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SVERIGE   BLIR   ANFALLET,  MEDAN 

KONUNGEN  ÄR  BORTA  I  FRAM- 

MANDE  LAND 


August  II  gör  sig  åter  till  herre  i  Polen, 
och  ryssarne  bemäktiga  sig  Östersjö- 
provinserna samt  förhärja  Finland. 

GENAST  svenskarnes  nederlag  vid  Pultava  blev  känt, 
förklarade  August  II  freden  i  Altranstädt  ogiltig,  och 
i  augusti  1709  ryckte  en  sachsisk  armé  in  i  Polen,  där 
den  i  förening  med  ryssarne  under  Menschikovs  befäl  störtade 
Stanislavs  vacklande  välde.  Den  forne  konungen  åtföljde 
svenska  armén  på  dess  reträtt  till  Pommern,  Därifrån  kom 
han  sedan  över  till  det  egentliga  Sverige,  där  han  till  residens 
fick  Kristianstad,  vilket  sedan  utbyttes  mot  Karl  XII:s  arv- 
land Zweibriicken.  Han  levde  en  längre  tid  framåt  på  en 
pension  från  det  hårt  anlitade  svenska  statsverket.  Men 
sedan  han  fått  Frankrikes  koftung  Ludvig  XV  till  svärson, 
förskaffade  denne  honom  ersättning  för  hans  förlorade  krona 
i  hertigdömet  Lothringen,  där  Stanislav  regerade  till  sin  död 
år  1766.  Trots  de  bittra  prövningar  han  fått  genomgå  upp- 
nådde han  den  höga  åldern  av  åttionio  år. 

Det  svenska  stormaktsväldets  utanverk  falla. 

När  de  svenska  trupperna  blivit  fördrivna  ur  Polen,  vände 
sig  ryssarnes  stridskrafter  mot  de  svenska  Östersjöprovinserna 
och  Finland.  I  juli  1710  föll  Riga  efter  att  ha  i  åtta  månader 
uthärdat  ett  häftigt  bombardemang.  Då  ingen  undsättning 
hördes  av  från  Sverige,  nödgades  kommendanten  av  hunger 
och  pest  att  ge  sig.  Tsar  Peter  firade  den  viktiga  fästningens 
erövring  med  en  glädjefest  den  20  juli  1710,  och  för  att  höja 
feststämningen  berättas  han  ha  ställt  till  bröllop  för  en  rysk 
knes.    Brudgummen  blev  emellertid  sängliggande  sjuk;  men 
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det  hjälpte  icke:  alla  ryssars  självhärskare  hade  beslutat,  att 
det  skulle  firas  bröllop,  och  knesen  måste  uppträda  som 
lycklig  brudgum,  fast  han  var  så  svag,  att  han  icke  kunde 
stå  på  sina  ben  utan,  som  Juel  berättar,  »snarare  såg  ut, 
som  om  han  skulle  dö  än  gifta  sig».  Tsaren  befallde  bara, 
att  man  skulle  dra  honom  upp  ur  sängen  och  föra  honom 
Lill  kyrkan.  Ty  riktigt  roligt  skulle  man  hal 

På  hösten  1710  måste  svenska  flaggan  strykas  även  från 
Revals  fäste,  där  den  vajat  i  150  år;  och  därmed  hade 
Sverige  förlorat  sina  Östersjöprovinser.  För  oss,  som  se 
tillbaka,  kan  det  te  sig,  som  om  blott  ett  utanverk  till  det 
svenska  väldet  därmed  gått  förlorat,  men  för  den  tidens 
svenskar  kändes  det  icke  så.  För  dem  var  den  svenska 
kulturen  i  Östersjöprovinserna  lika  mycket  värd  att  för- 
svara mot  ryssars  och  kosackers  barbari  som  varje  annan 
lem  av  rikskroppen.  Och  stympningen  kändes  för  dem  ej 
mindre  smärtsam  än  för  oss  att  förlora  t.  ex.  Norrland  —  det 
vore  klen  tillfredsställelse  för  oss  i  den  tanken,  att  ett  fram- 
tida Småsverige  måhända  skulle  trösta  sig  med  att  det 
blott  var  några  utmärker  av  riket,  som  därmed  fallit  bort. 
Betraktar  man  på  ett  sådant  lösligt  sätt  sammanhanget 
mellan  ett  rikes  landsdelar,  så  blir  efter  hand  nästan  hela 
staten  förvandlad  till  »utmaiiver»,  som  kunna  skäras  bort, 
den  ena  efter  den  andra  utan  alltför  kännbart  avbräck  för 
det  hela. 

När  de  sista  svenska  fästena  i  Östersjöprovinserna  föllo 
i  ryssarnes  våld,  hade  dessa  även  fått  fast  fot  i  Finland. 
I  mars  1710  hade  de  återupptagit  belägringen  av  Finlands 
gränsvärn  Vi  b  or  g,  vilken  avbrutits  1706.^  I  tre  månader 
uthärdade  den  svenska  besättningen  ståndaktigt,  fastän 
dess  antal  för  var  dag  sammansmälte  genom  strider  och  sjuk- 
domar. Men  till  sist  sköto  ryssarne  en  väldig  brcsch  i  fäst- 
ningen, och  inför  den  förestående  stormningen  kapituleiiide 
försvararne,  i  juni  1710.  Den  svenska  eskader,  som  skulle 
ha  bringat  undsättning,  kom  för  sent  fram,  och  från  de  finska 
fälttruppernas  sida  gjordes  icke  något  allvarligt  försök  att 
oroa  fienden. 

Den  man,  som  förde  högsta  befälet  i  Finland,  var  general- 
major Ly  be  ek  er.    Han  hade  från  överstelöjtnant  befordrats 
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till  landshövding  i  Viborgs  län,  och  i  den  egenskapen  hade 
han  kommit  att  vara  med  om  fästningens  försvar  år  1706. 
Genom  att  ställa  sig  in  hos  defensionskommissionen  och 
framkasta  bevisligen  osanna  beskyllningar  mot  finska  arméns 
dåvarande  överbefälhavare  hade  han  lyckats  tillvälla  sig 
äran  av  det  lyckade  försvaret.  Och  samma  år  hade  han  — 
som  det  hette,  »på  grund  av  de  trogna  och  tappra  tjänster, 
han  vid  fästningen  Yiborgs  försvar  gjort  landet»  —  blivit 
utnämnd  till  generalmajor  och  överbefälhavare  över  finska 
armén. 

Det  dröjde  emellertid  ännu  i  två  år,  innan  den  nybakade 
generalmajoren  lyckades  bevisa  sin  militära  oduglighet. 
Det  skedde,  då  han  skulle  företaga  en  diversion  mot  Inger- 
manland  i  syfte  att  återerövra  detta  land  och  därigenom 
tillfoga  tsar  Peters  anseende  en  knäck.  På  samma  gång 
skulle  man  binda  en  del  ryska  stridskrafter  i  dessa  trakter 
och  sålunda  hindra  dem  från  att  uppträda  mot  Karl  XII. 
Slutligen  hade  företaget  även  till  ändamål  att  bereda  de 
svenska  trupperna  en  tids  underhåll  från  fiendens  egna  län- 
der och  därigenom  lätta  krigsbördan  för  Sverige.  Lybeckers 
diversion  var  alltså  till  god  del  ett  »provianteringsfälttåg». 
Men  som  sådant  var  det  från  början  till  slut  misslyckat. 
Ryssarne  hade  fått  tid  på  sig  att  bränna  nästan  alla  sina 
förråd;  och  i  de  trakter,  där  det  fanns  livsmedel  att  tillgå, 
lämnade  Lybeckers  anordningar  för  provianteringen  mycket 
övrigt  att  önska.  Snart  »måste  den  svenske  soldaten»,  såsom 
det  heter  i  en  redogörelse,  »gripa  till  ovanlig  spis:  rötter,  döda 
hästar,  svampar,  gräs». 

Efter  fem  veckors  fälttåg  voro  soldaterna  så  illa  åtgångna 
av  svält  och  strapatser,  att  de  sågo  ut,  »som  om  de  voro 
krupne  ur  jorden»  —  det  är  Lybeckers  egna  ord.  Generalen 
fick  vara  glad,  om  han  kunde  rädda  sina  trupper  något  så 
när  helskinnade  från  äventyret.  Största  delen  av  dem  lyc- 
kades han  också  få  ombord  på  den  svenska  eskader,  som  låg 
i  Finska  viken,  och  sålunda  föra  expeditionen  tillbaka  till 
Finland.  Men  större  delen  av  trossen  måste  han  lämna  kvar; 
och  som  lämpliga  transportfartyg  ej  kunde  anskaffas  åt 
hästarna,  lät  han  sticka  ned  eller  hasa  nästan  alla  dessa  djur, 
som  det  kostat  så  stor  möda  att  anskaffa.  Blott  ett  par  hundra 
hästar  räddades  —  bland  dem  generalens  egna. 
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De  kvarlämnade  trupperna,  några  hundra  man,  som  ej 
hunnit  inskeppas,  blevo  anfalhia  av  överlägsna  rysica  strids- 
krafter. De  hade  i  all  hast  lyckats  förskansa  sig  bakom  träd- 
stammar och  vägrade  att  ge  sig.  Men  efter  en  livlig  skott- 
växling  lyckades  en  avdelning  ryska  grenadjärer,  som  vadade 
ut  i  vattnet,  att  bakifrån  komma  in  i  förskansningen,  och  nu 
började  ett  förfärligt  slaktande  både  därinne  och  bland  dem, 
som  sökte  simmande  rädda  sig  ut  till  de  svenska  fartygen, 
vilka  lågo  ute  och  väntade. 

I  ett  »miserabelt  tillstånd»  återkom  Lybeckers  expedition 
hem.  Den  nyttan  hade  den  dock  gjort,  att  en  ganska  ansenlig 
del  av  ryska  armén  en  tid  bundits  i  Ingermanland.  Men  nu, 
efter  massakern  på  hästarna,  kände  sig  ryssarne  för  en  god 
tid  framåt  trygga  mot  ett  upprepande  av  företaget.  Sålunda 
frigjordes  en  del  av  deras  stridskrafter  i  Ingermanland  och 
kunde  sändas  att  förstärka  huvudarmén,  och  fälttåget  fick 
alltså  även  1  detta  hänseende  rakt  motsatta  verkningar  mot 
vad  Lybecker  avsett. 

Generalens  åtgöranden  på  våren  1710  voro  ej  ägnade  att 
reparera  hans  anseende  som  fältherre.  Hans  uppgift  att 
undsätta  Viborg  var  dock  ingalunda  lätt,  ty  fiendens  krigs- 
makt var  fyrfaldigt  överlägsen  hans  egen,  och  underhållsfrå- 
gan hade  för  vart  år,  som  gått,  blivit  allt  svårare  att  lösa. 
Alltsedan  år  1706  hade  nämligen  årsväxten  i  Finland  varit 
dålig,  och  1709  hade  det  blivit  missväxt  i  större  delen  av 
landet.  Så  länge  marken  var  snötäckt  och  inget  bete  fanns 
för  hästarna,  ansågs  det  omöjligt  att  sammandraga  de  finska 
trupperna.  Först  sedan  man  hunnit  ett  stycke  in  i  maj,  ut- 
färdade Lybecker  order  till  Finlands  vapenföra  manskap  att 
samlas  i  Kymmene  och  Keltis,  ett  tiotal  mil  väster  om  Viborg. 
Men  vad  hjälpte  det,  när  högste  befälhavaren  ändå  icke 
trodde  på  möjligheten  av  att  rädda  ViborgI  I  brev  till  de- 
fensionskommissionen  utvecklade  Lybecker  en  osedvanlig 
energi  för  att  bevisa  omöjligheten  av  varje  företag  med  en 
länt  armé  i  det  syftet.  Endast  från  flottan  menade  han  att 
Viborg  kunde  få  undsättning. 

1710  års  finska  folkuppbåd. 

Det  manskap,  som  nu  inkallades  under  fanorna,  bestod 
ej  blott  av  reguljära  trupper  utan  även  av  allmänt  folkuppbåd 
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till  ett  visst  antal  från  vart  län,  Lybecker  hade  emellerlid 
ytterst  ringa  tilltro  till  stridsvärdet  hos  detta  lantvärn,  sär- 
skilt i  rådande  nödtid,  som  gjorde  bönderna  »särdeles  makt- 
lösa». Men  någon  mening  har  han  väl  i  alla  fall  haft  med 
att  samla  dessa  tusentals  oövade  allmogemän.  Förmodligen 
har  han  hoppats,  att  blotta  underrättelsen  om  de  omfat- 
tande rustningarna  i  Finland  skulle  imponera  på  fienden. 

Det  landskap,  där  denna  landstorm  hade  sitt  största  strids- 
värde, var  Österbotten,  där  landshövdingarne  nedlagt  ett 
nitiskt  arbete  på  att  organisera  folket,  förse  större  delen  därav 
med  gevär  och  exercera  det.  Största  svårigheten  hade  varit 
att  skaffa  lämpligt  befäl,  och  detta  tycks  till  allra  största 
delen  ha  måst  uttagas  bland  bönderna  själva. 

På  midsommaraftonen  samlades  folkuppbådet  från  land- 
skapets södra  hälft  i  Ilmola,  där  det  ordnades  på  avdelningar 
och  slutligen  inför  landshövdingen  gjorde  vad  han  kallar  »en 
vacker  parade»  —  dock  med  det  modifierande  tillägget:  »isyn- 
nerhet av  bönder». 

Några  högre  officerare,  som  kunde  taga  överbefälet,  funnos 
icke  att  tillgå,  utan  detta  överlämnades  åt  en  civil  ämbets- 
man, häradshövding  Jonas  Mollin,  »en  smålänning  av  nation», 
som  av  landshövdingen  får  betyget  »en  lärd  och  väl  kvalifi- 
cerad man».  Men  knappt  hade  landshövdingen  rest  sin  väg, 
förrän  det  blev  oro  i  lägret.  Allmogen  från  en  av  socknarna 
tog  sig  för  att  avfärda  en  deputation  på  sex  man  till  häst, 
som  skulle  »på  socknens  vägnar»  rådgöra  med  de  övriga,  »om 
de  skulle  antaga  den  påbudna  marschen»  eller  icke.  De  sex 
landstormskavalleristerna  talade  ivrigt  för  att  man  borde 
vända  hem  igen,  eftersom  landshövdingen  ej  följde  med  dem 
och  man  för  övrigt  hade  »litet  till  bästa».  Folket  från  de 
andra  socknarna  ville  dock  göra  sin  plikt  och  gå  mot  fienden. 

Genast  häradshövding  Mollin  fick  höra  talas  om  den  be- 
tänkliga tillställningen,  skyndade  han  till  den  plats,  där  de 
missnöjda  socknemännen  hade  sitt  läger.  Han  kom  dit  just 
som  korum  skulle  hållas.  Sedan  detta  skett,  lät  han  uppläsa 
några  kapitel  ur  krigsartiklarna  »med  sådana  vedhängande 
åtvarningar,  som  då  närvarande  tillfälle  syntes  fordra»  och 
slutade  med  en  befallning,  att  manskapet  skulle  följande 
morgon  göra  sig  färdigt  till  marsch.  Då  började  en  av  de 
äldste  bland  de  missnöjde,  Simon  Skyhl  från  Korsnäs  by,  tala 
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å  de  Övrigas  vägnar  och  framföra  deras  klagomål.  Dessa 
gällde  huvudsakligen,  att  de  hade  för  litet  mat  och  inga  an- 
förare. De  hade  därför  kommit  överens  om  att  icke  gå 
vidare. 

Andra  bönder  instämde  och  hjälpte  Skyhl  »med  ett  ord,  då 
han  icke  så  fort  kunde  komma  fram  med  meningen».  Mollin 
fann  det  lämpligast  att  ej  genast  taga  i  med  hårdhandskarna, 
»eftersom  en  stor  del  såg  något  bistert  ut».  Han  uppmanade 
bönderna  att  med  lugn  framföra  sina  tankar  och  hka  lugnt 
åhöra,  vad  han  hade  att  genmäla. 

När  bönderna  slutat,  lät  han  dem  veta,  att  det  var  deras 
egen  skull,  om  de  hade  för  litet  mat.  De  hade  ju  fått  order 
av  landshövdingen  att  vid  uppbrottet  medföra  en  månads 
kost;  och  det  borde  ej  ha  varit  svårt  för  dem,  eftersom  de 
nyss  varit  ute  på  sälfångst  och  för  tranen  kunnat  köpa  salt 
att  lägga  ned  färskt  kött  i,  om  de  ej  hade  haft  gammalt  i  för- 
råd. För  övrigt  hade  ju  var  och  en  av  dem  fått  sin  del  av 
kronospannmålen.  Ännu  mindre  orsak  hade  de  att  klaga 
över  brist  på  anförare.  Där  funnes  hos  dem  »gamla,  rådelige 
och  väl  förtjänte  officerare»;  och  flere  skulle  man  nog  kunna 
skaffa  framdeles.  Slutklämmen  blev  den,  att  »hos  dem,  en 
hop  orolige  och  enfaldige  bönder,  stode  det  intet  att  mästra, 
vad  höga  överheten  funne  nyttigt  att  befalla». 

Mollins  vederläggningstal  med  ty  åtföljande  lämpliga  »åt- 
varningar»  hade  den  verkan,  att  största  delen  av  bönderna 
lovade  »med  all  lydnad  och  hörsamhet  andra  dagen  följaktiga 
bliva».  I  sin  berättelse  tillägger  Molhn,  att  bönderna  också 
gjorde,  vad  de  lovade,  »förutan  det  underofficeren  Hans 
Luchtala  från  Östermarken  gjorde  sig  sjuk  och  syntes  nästan 
vara  död,  då  han  bänts  uppå  en  kärra,  av  vilken  kur  han  inom 
en  halvtimma  vart  frisk  och  haver  alltsedan  varit  vid  en  god 
hälsa». 

På  samma  gång  som  INIollin  sålunda  sökte  intala  de  oroliga 
lugn  och  besinning,  vidtog  han  också  åtgärder,  som  skulle 
avhjälpa  bristen  på  livsmedel.  Till  den  ändan  anskaffade  han 
med  vederbörande  landshövdingars  hjälp  nödtorftig  spann- 
mål från  de  socknar,  som  den  uppbådade  allmogen  tågade 
igenom.  Men  olyckan  var,  att  bönderna  ej  kunde  hushålla 
med  förråden.  De  ursäktade  sig  själva  med  att  de  voro  så 
uthungrade  och  så  ovana  vid  ordentlig  brödföda,  att  de  ej 


RYSSARNES    HÄRJNINGAR    1    FINLAND.  11 

länge  kunde  »hålla  sig  utur  ränseln,  sedan  de  en  gång  fått 
smaka  den  rena  kärnan». 

Mollins  ingripande  hade  blott  för  tillfället  dämpat  oron 
bland  bönderna.  Fortfarande  bedrevs  en  stark  agitation  för 
att  de  skulle  vända  hem  igen.  Orostiftarne  gingo  »från  den 
ena  hyttan  till  den  andra»  och  uppmanade  bönderna  att  vän- 
da hem.  Efter  hand  lyssnade  allt  fler  till  det  talet;  och  den 
3  juli,  då  uppbrott  skulle  ske,  »hade  största  delen  av  bön- 
derna ifrån  alla  socknar  blandat  sig  tillsammans  och  begynte 
marschera  tillbaka». 

Ingen  socken  vågade  dock  gå  i  spetsen,  och  när  befälet 
grep  in  med  kraft,  lyckades  det  förmå  bönderna  att  vända 
om.  Men  deras  försök  upprepades  vid  de  följande  rastställena, 
och  till  sist  brast  all  disciplin.  Av  de  2,500  man,  som  brutit 
upp  från  Österbotten,  kommo  endast  något  över  700  fram 
till  Keltis.   Alla  övriga  hade  »stuckit  till  skogs»  och  rymt  hem. 

I  grund  och  botten  hade  det  icke  så  mycket  varit  knapp- 
heten på  befintlig  proviant  utan  mest  fruktan  för  att  man 
skulle  få  svälta  på  hemvägen,  som  satt  skräck  i  böndernas 
odisciplinerade  skaror. 

Då  det  fåtaliga  uppbådsmanskapet  äntligen  kom  fram, 
hade  emellertid  Lybecker  ingen  användning  för  folket.  Viborg 
hade  för  en  månad  sedan  fallit  i  fiendehand,  och  snart  fingo 
österbottningarne  återvända  hem. 

Straffet  för  österbottningarnes  disciplinbrott  uteblev  na- 
turligtvis icke  men  blev  dock.  ganska  lindrigt.  Visserligen 
blevo  tio  bönder,  som  överbevisades  om  att  ha  agiterat  för 
rymning,  av  häradsrätten  och  Åbo  hovrätt  dömda  till  döden, 
men  regeringen  mildrade  domen  till  fem  eller  sju  gånger  gat- 
lopp. De  två  värsta  uppviglarne  skulle  dessutom  sändas  till 
Marstrand  på  straffarbete  i  halsjärn  »på  behaglig  tid».  Alla 
andra,  som  rymt,  sluppo  undan  med  en  skarp  varning. 

I  de  övriga  finska  landskapen  hade  planen  på  folkuppbåd 
stannat  vid  blotta  ansatser.  De  försök  därmed,  som  gjordes 
under  1712  och  1713  års  krig,  slogo  allt  annat  än  bra  ut.  Ly- 
becker karakteriserar  den  finska  allmogens  krigiska  instinkter 
med  orden,  att  om  blott  tre,  fyra  kosacker  kommo  till  en 
finsk  by,  kunde  man  få  se  ända  till  trettio  vuxna  karlar  löpa 
till  skogs  eller  ock  låta  utan  motstånd  hugga  ned  sig.   Under 
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1712  års  krig  rymde  det  uppbådade  manskapet  redan  första 
natten  det  var  samlat  i  stora  hopar,  så  att  inom  kort  funnos, 
såsom  Lybecker  yttrar,  blott  officerare,  trummor  och  fanor 
kvar.  Men  när  vederbörande  landshövding  inför  regeringen 
i  Sverige  framhöll  nödvändigheten  av  att  råda  bot  på  det 
onda  genom  effektiva  straff,  talade  han  för  döva  öron. 

Samma  benägenhet  att  rymma  eller  underlåta  att  inställa 
sig  visade  allmogen  i  södra  Finland  under  1713  års  krig. 
Från  Borgå  härad  inställde  sig  t,  ex.  icke  en  enda  man.  Och 
när  vederbörande  med  hopsamlande  av  rymlingar  och  allt 
lyckades  få  ihop  2000  bönder  från  Nylands-Tavastehus  län, 
så  minskades  deras  antal  redan  vid  blotta  ryktet  om  fiendens 
annalkande  med  800  man,  och  efter  fjorton  dagar  hade  både 
dessa  och  tusen  man,  som  nyss  förut  kommit  från  Åbo  län, 
skingrats  åt  alla  väderstreck. 

Krighäiidelserna  i  Finland  åren  1712  och  1713. 

På  hösten  1710  råkade  Ryssland  i  krig  med  Turkiet,  och 
därför  fick  Finland  en  tid  framåt  vara  i  fred.  Men  år  1712 
vände  tsaren  åter  sina  vapen  mot  detta  land.  Överbefälet 
där  fördes  även  nu  av  Lybecker.  Man  har  påstått,  att 
det  skulle  ha  berott  på  att  han  varit  Karl  XII:s  gunst- 
ling; och  detta  har  i  sin  tur  ofta  anförts  som  ett  bevis  på 
att  konungen  saknade  förmåga  att  välja  sina  medhjälpare. 
Någon  som  helst  grund  för  ett  dylikt  gunstlingskap  har 
emellertid  icke  kunnat  upptäckas.  Tvärtom  visar  det  sig 
vid  en  opartisk  undersökning  av  akterna,  att  Lybecker 
avancerat  jämförelsevis  långsamt.  Och  att  han  nu  fick 
åtaga  sig  överbefälet  berodde  helt  enkelt  därpå,  att  rege- 
ringen icke  hade  någon  lämpligare  att  tillgå. 

Generalen  hade  emellertid  nu  gjort  sig  i  högsta  grad  illa 
omtyckt  av  både  armén  och  den  civila  befolkningen.  Den 
finska  allmogen  tålde  ej  ens  höra  hans  namn  nämnas,  och 
man  och  man  emellan  viskades  det,  att  arméns  överbefäl- 
havare var  en  förrädare.  Emellertid  utförde  han  nu  för 
en  gångs  skull  en  duktig  handling,  i  det  han  lyckades  vid 
Kymmene  älv  hejda  en  minst  dubbelt  så  stark  rysk  armé 
från  att  intränga  i  Finland. 
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Men  under  följande  års  krig  ledde  hans  brist  på  energi  Lill 
farliga  följder.  Hans  trupper  brunno  av  lust  att  få  utkämpa 
ett  avgörande  fältslag  i  södra  Finland,  hans  underbefälha- 
vare tiggde  honom  om  att  låta  det  komma  därhän,  men  ge- 
neralens krigskonst  var  reträtt;  och  denna  gick  tillTavastehus, 
där  han  lät  armén  intaga  en  fast  ställning.  Här  fick  han  i 
augusti  befallning  från  svenska  regeringen  att  inställa  sig  i 
Stockholm,  och  samtidigt  fråntog  man  honom  befälet,  som 
överlämnades  åt  generalmajor  Karl  Armfelt.  Det  var 
en  karl  av  helt  annat  skrot  och  korn,  en  man  som  vid  flere 
tillfällen  utmärkt  sig  för  djärvhet  och  beslutsamhet. 

Men  tillståndet  inom  den  armé,  som  han  nu  skulle  föra, 
var  bedrövhgt.  Soldaterna  svälte,  och  ej  en  vitten  fanns 
i  krigskassan.  Till  och  med  officerarne  måste  tigga  sig  till 
en  bit  bröd.  Många  av  dem  hade  sålt  både  vapenrock,  pisto- 
ler och  andra  persedlar  för  att  ej  behöva  svälta  ihjäl.  Deras 
löner  hade  alltsedan  krigets  början  utbetalats  högst  oregel- 
bundet —  när  de  över  huVud  taget  alls  utfallit.  Det  fanns 
officerare  som  på  3  ä  4  år  ej  fått  ett  öre  1  lön. 

Skulden  för  att  armén  fick  svälta  låg  givetvis  till  god  del 
hos  Lybecker,  ty  i  fråga  om  provianteringen  visade  generalen 
samma  brist  på  energi  som  i  sin  befälsföring.  Han  tycks  rent- 
av ha  varit  rädd  för  att  begagna  sin  rätt  att  göra  rekvisitio- 
ner av  förnödenheter  inom  krigsorten.  Men  1  stället  provi- 
anterade  ryssarne  så  mycket  mera  energiskt;  och  till  deras 
underhåll  gick  Finlands  spannmål  och  slaktboskap,  medan 
landets  försvarare  fingo  svälta.  Sitt  behov  av  dragare,  vilket 
uppgick  till  åtskilliga  tusen,  uttogo  ryssarne  ävenledes  inom 
Finland. 

För  sitt  försumliga  sätt  att  sköta  arméns  proviantering 
och  sin  underhaltiga  ledning  av  krigsoperationerna  blev  Ly- 
becker efter  långvariga  rättsförhandlingar  av  en  generalkrigs- 
rätt i  Stockholm  dömd  förlustig  liv,  ära  och  gods  år  1717. 
Dödsdomen  gick  dock  aldrig  i  verkställighet,  ty  Karl  XH 
stadfäste  den  icke.  Ett  år  efter  dess  avkunnande  avled  den 
dömde. 

Under  Lybeckers  planlösa  ledning  hade  andan  inom  finska 
armén  hunnit  bli  i  grund  demoraliserad.  De  talrika  rymning- 
arna tala  ett  tydligt  språk.  Så  hade  t.  ex.  i  december  1710 
större  delen  av  Savolaks  regemente  rymt  sin  kos,  fastän  denna 
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avdelning  ej  hört  till  dem,  som  blivit  särskilt  svårt  ansträngda 
under  årets  fälttåg.  Och  flere  hundra  man  funno  tillständigt 
att  utan  vidare  stanna  hemma  på  rotarna.  Andra  bevis  på 
den  dåliga  andan  inom  armén  lämna  åtskilliga  fall  av  stursk 
vägran  från  manskapet  att  åtlyda  givna  befallningar.  Ly- 
becker  visade  ej  kraft  nog  att  eftertryckligt  bestraffa  dylika 
grova  förseelser  mot  disciplinen.  Det  finns  icke  ett  enda 
exempel  på  att  han  under  de  senare  åren  ådömde  varken 
arkebusering,  gatlopp  eller  annat  hårdare  straff,  fastän  det 
mer  än  en  gång  gavs  anledning  därtill. 

Rättvisligen  måste  dock  erkännas,  att  det  icke  var  så  lätt 
för  generalen  att  upprätthålla  disciplinen,  då  han  ej  från  re- 
geringen i  Sverige  kunde  påräkna  något  kraftigare  stöd  mot 
sina  underordnade. 

Så  fördärvad  som  den  finska  armén  än  blivit,  beslöt  Arm- 
felt  i  alla  fall  söka  hejda  fienden  i  trakten  av  Tavastehus. 
Med  hjältemod  förde  han  sina  finnar  i  elden,  och  nu  visade 
det  sig,  att  under  en  sådan  ledning  kunde  detta  folk  slåss 
som  lejon  mot  en  sex  gånger  talrikare  fiende.  Tyvärr  var  det 
dock  blott  infanteriet,  som  den  nye  överbefälhavaren  lycka- 
des få  med  sig;  och  i  saknad  av  understöd  från  kavalleriet 
blev  dess  kamp  mot  övermakten  hopplös.  Armfelt  måste 
därför  till  sist  retirera  in  i  Österbotten.  Där  lyckades  han 
åter  samla  spillrorna  av  hären.  Regementsbefälet  skickades 
ut  för  att  hämta  in  flyktingar  och  återvände  med  god  fångst. 

Slaget  vid  Storkyro. 

Då  ryssarne  i  februari  1714  fortsatte  in  i  Österbotten,  be- 
slöt Armfelt  att  åter  bjuda  fienden  spetsen,  fast  han  blott 
hade  4 — 5,000  man  reguljära  trupper  jämte  ett  tusental  upp- 
bådade bönder  att  sätta  emot  den  dubbelt  så  talrika  fiende- 
hären. I  närheten  av  Storkyro  kyrkoby,  öster  om  Vasa, 
intog  Armfelt  en  fördelaktig  ställning  på  ett  fält,  som  nätt 
och  jämnt  gav  utrymme  åt  hans  egna  trupper  att  utveckla 
sig  men  smalnade  åt  det  håll,  varifrån  fienden  väntades. 
Som  ställningens  flanker  dessutom  skyddades  av  djupa  och 
oländiga  skogsmarker,  genom  vilka  större  trupprörelser  en- 
dast med  största  svårighet  kunde  utföras,  borde  fienden  ej 
kunna  få  tillfälle  att  tillgodogöra  sig  sin  överlägsenhet. 
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Här  stodo  finnarne  under  tre  dygn,  från  den  16  till  den 
19  februari,  i  köld  och  snöfall  uppställda  i  slagordning,  ända 
tills  ryssarne  anföllo.  De  höllo  dock  modet  uppe,  och  då 
deras  välgörare,  den  finske  köpmannen  Frisius,  som  hade 
upphandlingen  av  proviant  för  arméns  räkning  om  hand,  i 
översvallande  välvilja  lovade  att  efter  striden  ge  både  offi- 
cerare och  menige  en  månads  extra  lön,  så  skakade  solda- 
terna efter  tidens  krigsmaner  gevären  och  lovade  att  ut- 
härda allt. 

Två  gånger  lyckades  också  dessa  tappra  krigare  att  kasta 
fienden  tillbaka,  och  Armfelt  ansåg  sig  redan  som  segrare. 
Då  kom  bakslaget. 

En  finsk  bonde  skall  ha  visat  ryska  kavalleriet  vägen  ge- 
nom skogen,  så  att  det  lyckades  taga  sig  upp  i  ryggen  på  den 
finska  slaglinjens  bägge  flyglar  på  samma  gång.  Finnarne 
måste  då  göra  helt  om  för  att  med  bajonetten  undankasta 
de  fiender,  som  hotade  arméns  rygg.  Men  härav  begagnade 
sig  den  ryske  överbefälhavaren  och  lyckades  åter  samla  en 
del  av  sitt  vikande  infanteri  samt  föra  det  i  elden  igen.  Det 
fällde  utslaget  i  striden.  De  finska  leden  brötos  och  upplöste 
sig  i  flykt.  Armfelt  var  själv  en  av  de  sista  bland  dem,  som 
med  knapp  nöd  slogo  sig  igenom  fiendens  led.  Striden  hade 
varit  het  och  kostat  vardera  armén  omkring  2,000  man. 

Med  sina  utblottade,  i  trasor  klädda  krigare  måste  Armfelt 
nu  draga  sig  tillbaka  till  norra  Österbotten  och  därifrån  på 
rådets  befallning  i  september  1714  till  Västerbotten.  Finland 
låg  nu  värnlöst  mot  ryssarne,  som  ödelade  stora  land- 
sträckor och  släpade  bort  tusentals  människor  i  fångenskap. 
»Evar  de  foro  fram,  höllo  de  sin  gamla  vana»,  säger  Nord- 
berg. »Gamle  och  vanföre  slogos  ihjäl.  Allt  dugligt  man- 
skap av  hantverkare  och  båtsmän,  alla  unga  kvinnfolk,  pi- 
gor och  små  barn  drevos  skockevis  bort,  så  att  ingen  käft 
var  till  finnandes  hela  vägen,  särdeles  i  de  socknar,  vars 
bönder  varit  med  i  slaget.  Någre  få,  som  i  god  tid  sett 
sig  före  och  gått  in  i  tjockesta  skogarna,  blevo  likväl,  ehuru 
under  mycken  svårighet  av  köld  och  hunger,  vid  livet  nå- 
gorlunda bärgade.» 

På  en  del  ställen  hade  ryssarne  satt  sig  i  sinnet  att  pressa 
ut  pengar  av  de  arma  inbyggarne.  Men  då  dessa  nästan 
ingenting    hade    att   ge,  »blevo  somlige  bakbundne  vid  trä- 
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(len  och  till  döds  smökte/  somlige  halvstekte  och  åter  utur 
elden  dragne,  somlige  levandes  oppbrände,  somlige  med  på- 
kar  ihjälslagne,  somlige  med  andra  tortyrer  pinte  och  om- 
sider husen  anstuckna  och  i  aska  lagda,  så  att  där  var  en 
himmelsskriande  jämmer,  och  evart  man  sig  vände,  sågs  in- 
tet annat  än  tyranni,  blod  och  rök  å  alla  sidor.» 

Armfelt  berättar  i  en  skrivelse  från  april  1716,  hurusom 
han  genom  brev  från  Uleå  stad  fått  underrättelse,  att  »i  Uleå 
kapell  142  människor  funna  blivit,  som  mest  varit  stekta  till 
döds.  Från  Kaj  ana  län»,  fortsätter  han,  »skola  många  skrin- 
dor,  fulla  m^ed  små  barn,  blivit  av  fienden  bortförda  samt  8 
präster  och  mycket  annat  folk.  Slutligen  skall  fienden  på 
Uleåorterna  lämnat  en  sjukdom  efter  sig,  att  det  ringa  kvar- 
blevna  folket  hoptals  dör,  samt  skola  kvinnfolk  med  s.  k. 
fransoser  häftigt  blivit  besmittade.  Tillståndet  är  jämmer- 
ligare, än  det  beskrivas  kan.» 

Blott  några  djärva,  förslagna  partigängare,  sådana  som 
de  ryktbara  folkhjältarne  Kivikas,  Luckoinen,  Longström 
och  Löfving,  vågade  ännu  bjuda  fienden  spetsen.  »De  hade», 
säger  Nordberg,  »sina  egna  fricompagnier,  alle  gode  skyt- 
tar, alle  väl  beredne  och  kunnige  om  varje  den  minsta  väg 
och  stig  över  berg  och  dalar,  skogar,  kärr  och  moraster.» 
Med  sina  små  skaror  oroade  de  ideligen  ryssarne  genom 
djärva  överfall. 

Luckoinen  lyckades  ryssarne  dock  infånga  år  1713.  Och 
klädd,  som  han  var,  »i  gemene  vallmars  kläder»,  hade  man 
ingen  anledning  att  betrakta  honom  som  annat  än  friskytt. 
Redan  stod  han  där  med  repet  om  halsen,  då  han  över- 
raskade sina  bödlar  med  att  ur  sin  rock  helt  lugnt  draga 
fram  och  överräcka  en  kunglig  majorsfullmakt.  Den  räd- 
dade livet  på  honom,  och  i  stället  blev  han  under  bevak- 
ning sänd  till  Moskva.  Men  hans  visit  i  den  ryska  huvud- 
staden kom  blott  att  vara  tre  dagar  —  så  skuddade  han 
dess  stoft  av  sina  fötter,  och  tre  veckor  därefter  var  han 
ute  på  nya  äventyr  i  de  finska  skogarna.  Det  fick  för 
resten  tsaren  själv  något  oförhappandes  vetskap  om,  där 
han  satt  på  en  herregård  i  trakten  mellan  Viborg  och 
Petersburg  och  åt  middag.  Det  hängde  på  ett  hår,  att 
den  höge  middagsgästen  hade  blivit  Luckoinens  fånge. 

1  Rökta. 
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Peter  Longström  var  bondson  från  Savolaks  och  om- 
talas första  gången  år  1710,  då  han  bar  titeln  fänrik.  För 
sin  djärvhet  och  rådighet  blev  han  småningom  befordrad 
till  kapten  och  fick  av  överbefälhavaren  över  den  finska 
armén  en  trupp  av  hundra  »fotdragoner»  till  sitt  förfo- 
gande. Med  dem  förbittrade  han  efter  bästa  förmåga  till- 
varon för  ryssarne.  Han  fortsatte,  som  sagt,  med  sitt  små- 
krig  även  sedan  Armfelts  armé  måst  utrymma  Finland,  och 
till  skådeplats  därför  hade  han  valt  Österbotten.  Hans 
blodiga  slut  i  november  1718  få  vi  bevittna  i  sammanhang 
med  Karl  XHis  sista  fälttåg. 

Stephan  Löfving  var  född  i  Narva  1682.  Fadern  var 
konstapel  vid  garnisonen.  Alltifrån  1710  hade  Stefan  Löfving 
tumlat  om  i  gränsfejder  mellan  finnar  och  ryssar.  Ett  par 
gånger  hade  han  varit  rysk  krigsfånge,  blivit  utplundrad  och 
»fått  feta  slängar»,  såsom  han  uttrycker  sig  i  sin  levnadsbe- 
skrivning, men  klarat  sig  tack  vare  fintlighet  och  kroppsstyrka. 
Han  var  en  sådan  där  finurlig  karl,  som  när  det  gällde,  hittade 
på  att  t.  ex.  vända  sina  skor  bakfram  för  att  förvilla  sina 
förföljare.  När  han  kom  i  svåra  situationer,  när  kulorna 
veno  om  öronen  på  honom,  kände  han  sig  stå  »under  den 
Högstes  beskärm  och  fruktade  mig»,  säger  han,  »intet  för 
mång  tusenden,  som  till  mig  ville»^  Så  ljuder  ofta  i  farans 
stund  en  gammaltestamentlig  ton  av  bergfast  förtröstan  i 
vad  denne  äventyrare  förtäljer. 

Men  en  enda  gång  tyckte  han,  att  allt  såg  så  förtvivlat 
ut,  att  »jag»,  berättar  han,  »gjorde  min  bön  med  tårar, 
sång  därpå:  'Frisk  upp,  min  själ,  och  fatta  mod!  Gud  vill 
sig  än  förbarma.'» 

Som  avslutning  på  sin  levernesbeskrivning  utbrister  den 
52-årige  mannen  år  1734: 

»Efter  moln  skiner  solen  klar. 
Efter  sorg  man  glädje  har. 
Efter  jämmer,  nöd  och  kval 
följer  hugnad  utan  tal. 
Andan,  som  förr  ångest  bar 


'  Ville  åt  mig. 

2  -213302.     Grimberg,  Svenska  folkets  underbara  öden.    V. 
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och  till  avgrund  sjunken  var, 
nu  till  liimmelen  uppfar. 

Ofta  tänkte  jag  alltså, 
när  mig  nöden   låg  uppå, 
när  jag  städse  ängslig  gick 
och  alls  ingen  hugnad  fick: 
'Allt  mitt  iiopp  nu  ute  är, 
till  dess  bkka  döden  här 
ända  gör  på  mitt  besvär.' 

Då  jag  med  bedrövat  sinn 
visste  varken  ut  dkr  in, 
då  jag  ganska  mången  natt 
vaken  lag,  av  sorgen  matt, 
då  mitt  mod  låg  stört  omkull, 
viste  H.  rren  sig  straxt  liuld 
och  drog  mig  ur  stoft  och  mull. 

Nu  vill  jag  gå  i  kval  och  nöd, 
jag  vill  gå  i  kors  och  död, 
jag  vill  gå  i  graven  in 
med  ett  glatt  och  lustigt  sinn. 
Ty  den  som  Du  vill  bistå 
och  Din  ynnest  låta  få 
kan  i  grund  ej  under  gå. 
Gud  ske  ära!» 


En  vinternatt,  då  han  jagades  av  ryssen,  fick  han  Mgga  ute 
med  blott  några  grankvistar  under  och  över  sig  och  »frös,  så 
liv  och  själ  bävade  därvid».  Sedan  gick  han  i  mörkret  styva 
två  mil  på  drivis  i  bara  strumplästen,  därför  att  de  våta 
skorna  styvnat  av  frost  och  blivit  för  små.  Ideligen  tum- 
lade han  omkull  och  slog  huvudet  i  isen.  »Vart  och  ett 
steg  vart  med  blod  bekräftat  i  de  två  milen.» 

Sedan  löpte  han  »som  en  fågelhund»  i  skog  och  mark,  tills 
han  träffade  på  en  riskoja.  Där  fann  han  en  kaka  bröd  och  en 
smörask.  Men  länge  fick  han  inte  vara  i  fred  för  ryssarne. 
De  jagade  honom  fram  och  tillbaka.  Ett  par  gånger  förfrös 
han  fötterna,  så  att  de  voro  »som  en  frusen  röva»,  men  han 
tinade  upp  dem  igen  genom  att  gnida  dem  med  snö.  1  tre 
dygn  blev  han  jagad  på  detta  sätt,  tills  hans  förföljare  änt- 
Ugen  tröttnade.  Men  när  han  sedan  kom  i  hus  igen,  voro  hans 
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fötter  så  förstörda,  att  han  i  flere  veckor  måste  krypa  på 
knäna. 

För  de  tjänster,  han  gjorde  finska  armén  genom  lyckade 
rekognosceringar  och  djärva  överfall  på  fienden,  blev  även 
han  belönad  med  officersfullmakt,  år  1716.  Mest  höll  han 
till  i  finska  skärgården.  Där  dök  han  upp  än  här,  än  där  i 
hotande  närhet  av  fientliga  posteringar.  Ja  det  hände,  att 
han  var  oförsynt  nog  att  tränga  in  i  själva  ryska  högkvarteret. 
Men  osade  det  hett,  så  hade  han  tusen  knep  att  klara  sig. 
Och  snabb  i  vändningarna  var  han  och  hal  som  en  orm.  Ännu 
berättas  mången  god  historia  om  hur  han  lyckades  rädda  sig 
ur  de  mest  överhängande  faror  genom  att  förkläda  sig  till 
fullständig  oigenkännlighet. 

Men  en  rå  och  hänsynslös  natur  var  han,  denne  vild- 
man; och  tillfogade  han  fienden  mycket  avbräck,  så  for 
han  samtidigt  allt  annat  än  skonsamt  fram  mot  egna  lands- 
män. Många  fruktade  därför  Stephan  Löfving  ännu  mer, 
än  de  beundrade  honom.  Det  envisa  småkrig,  han  förde, 
retade  också  upp  ryssarne  till  ökad  stränghet  mot  den  fin- 
ska befolkningen. 

På  sommaren  1717  gick  Löfving  ombord  på  en  skuta 
med  en  utvald  besättning  av  vilda  sällar  och  gjorde  en  tur 
över  till  Köpenhamn,  där  han  passade  på  att  bese  danska 
och  engelska  flottorna.  Löfving  skulle  inte  ha  varit  den  han 
var,  om  han  inte  vid  detta  tillfälle  passat  på  att  lägga  sig 
till  med  både  en  del  danska  fångar  och  åtskilligt  byte. 
Sedan  kvistade  han  över  till  Skåne,  och  i  Lund,  där  Karl 
XII  då  vistades,  gjorde  han  sin  uppvaktning  —  om  man 
nu  skall  använda  ett  så  fint  ord  i  samband  med  namnet 
Stephan  Löfving.  De  mera  högtidUga  umgängesformerna 
lågo  inte  riktigt  bra  till  för  mannen  från  de  finska  sko- 
garna —  och  inte  de  mera  vanliga  heller  för  resten.  En 
framfusig  bondnatur  var  han,  och  det  förblev  han  även 
inför  den  konung,  som  hela  världen  såg  upp  till  med  re- 
spekt och  beundran.  Det  berättas,  att  en  gång,  då  Karl 
hade  bråttom  och  skulle  skynda  in  från  en  ridtur,  tyckte 
Stephan  Löfving,  att  de  saker,  han  hade  att  spraka  med 
sin  konung  om,  voro  ändå  viktigare.  Vadan  han  utan  vi- 
dare krus  fattade  Hans  Maj:t  i  armen  för  att  få  komma 
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till  tals  med  honom,  Karl  såg  på  mannen  och  sade  bara: 
»I.öfvingl»  Blick  och  tonfall  voro  fullkomligt  klargörande: 
Löfvings  grova  näve  släppte  genast  taget,  och  dess  inne- 
havare gick  hem  och  »kastade  sig  på  sängen». 

Där  låg  han  förmodligen  och  skämdes. 

Men  när  Karl  bara  hade  tid,  kunde  han  sitta  i  flere  tim- 
mar och  höra  på,  hur  Löfving  berättade  om  sina  manda- 
ter,  och  gav  honom  då  högsta  betyget:  »Vi  se,  att  Löfvin- 
gen  inte  är  rädder.»  Nej,  det  hade  Hans  Maj:t  då  rätt  i. 
menade  finnen.  Och  så  kände  han  sig  varm  i  klädernn 
igen  och  var  framme  och  tittade  ett  tag  över  konungens 
axel,  när  Hans  Maj:t  satt  och  skrev  vid  bordet.  Karl  sköt 
bara  undan  papperet  och  lät  för  resten  udda  vara  jämnt. 

Många  skiftande  öden  skulle  Löfving  genomgå  efter  den 
tiden.  När  det  stora  nordiska  kriget  slutade,  förlorade  han 
i  och  därmed  sitt  levebröd,  skulle  då  pröva  på  något  an- 
nat och  tog  sig  ett  hemman  på  arrende.  Men  jordbruka- 
rens trägna  mödor  passade  den  gamle  partigängaren  illa. 
Redan  efter  ett  års  försök  måste  han  gå  från  gård  och 
grund.  Sedan  flackade  han  omkring  i  Finland  och  levde 
på  sina  vänner,  allt  under  det  han  fruktlöst  bestormade 
regeringen  med  ansökningar  om  någon  syssla.  Det  märk- 
tes, att  han  med  Karl  XII:s  bortgång  hade  förlorat  sitt 
bästa  stöd. 

Omsider  hugnades  han  dock  med  kaptens  rang  jämte 
löfte  att  vid  tillfälle  bli  antagen  i  rikets  tjänst  och  fick 
ett  kronohemman  anslaget  till  sitt  underhåll.  År  1741, 
när  ett  nytt  krig  utbröt  med  Ryssland,  hade  man  ånyo 
användning  för  den  skicklige  kunskaparen.  Men  det  är  en 
annan  historia. 

Så  otaligt  många  gånger,  som  Löfving  än  utmanat  dö- 
den, uppnådde  han  i  alla  fall  den  ovanligt  höga  åldern  av 
88  år.  Han  dog  år  1777.  På  äldre  dagar  hade  han  hugnats 
med  majors  rang  och  en  liten  livstidspension  av  svenska 
regeringen. 

Ryssarne  i  Västerbotten. 

På  hösten  1714  blev  även  Västerbotten  hemsökt  av  ryssar- 
ne.   En  mängd  finska  flyktingar  hade  kommit  som  förebud 
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till  vad  som  stundade.  De  första  färdades  landvägen  och 
slogo  sig  ned  i  Torneå  och  dess  omnejd.  Längre  fram  kommo 
hoptals  med  finnar  seglande  över  Bottniska  viken. 

I  flere  norrländska  kyrkböcker  från  denna  tid  talas  om 
finska  flyktingar,  som  under  åren  1714 — 1721  slagit  sig  ned 
i  denna  landsända.  Det  blev  en  finsk  invandring  till  skogs- 
trakterna, som  påminner  om  Karl  IX:s  dagar.  I  somliga  forna 
ödemarker  skola  enligt  sägnen  finnar  från  stora  ofredens 
dagar  ha  varit  de  första  nybyggarne.  Ibland  hade  de  ej  med 
sig  annat  än  yxa  och  bössa,  när  de  kommo.  Men  nu,  som  på 
Karl  IX:s  tid,  klarade  de  sig  bra  ändå. 

I  september  landsteg  en  rysk  styrka  vid  Umeå.  Där  hade 
landshövdingen  till  sitt  förfogande  blott  300  rekryter  av 
Västerbottens  regemente  samt  några  hundra  bönder,  som 
uppbådats  med  budkavlar.  Men  när  allmogen  fick  syn  på 
fienderna,  vägrade  den  att  hålla  stånd.  Då  lät  landshöv- 
dingen även  soldaterna  draga  sig  tillbaka  och  lämnade  så- 
ledes Umeå  utan  strid  i  fiendens  våld.  Stadens  invånare  hade 
»flytt  till  fjälls  upp  i  vilda  lappmarken»,  berättar  landshöv- 
dingen i  en  skrivelse  till  Arvid  Horn.  Ryssarne  plundrade 
staden  och  satte  sedan  eld  på  den  med  undantag  för  kyr- 
kan och  det  gamla  residenshuset.  Därefter  avseglade  de  till 
Finland,  där  flottan  lade  sig  i  vinterkvarter.  Expeditionen 
hade  emellertid  kostat  dem  ett  tiotal  fartyg,  som  stött 
på  grund  eller  på  annat  sätt  förolyckats. 

Nu  började  en  sannskyldig  lidandets  tid  för  Västerbotten. 
I  oktober  anlände  Armfelt  till  Torneå  med  resterna  av  finska 
armén,  4,000  man,  därav  ett  tusental  sjuka,  samtliga  ut- 
blottade på  allt.  De  förlades  i  stadens  omnejd.  En 
mindre  avdelning  om  450  man  kom  sjöledes  över  till  Löv- 
ångers socken,  söder  om  Skellefteå.  Om  dem  skriver  lands- 
hövdingen, att  de  för  sin  nakenhets  skull  icke  kunde  visa  sig 
utomhus.  Därtill  strömmade  alltjämt  nya  massor  av  flyk- 
tingar in  i  landet,  alla  i  det  eländigaste  tillstånd.  Deras  antal 
beräknade  man  till  8,000  personer. 

Alla  dessa,  såväl  soldater  som  civila,  skulle  nu  ha  sitt  un- 
derhåll från  det  fattiga  Västerbotten.  Man  kunde  ha  väntat, 
att  regeringen  låtit  sig  angeläget  vara  att  i  någon  mån  söka 
lätta  bördan  för  landskapets  befolkning.    Men  nej,  lika  litet 
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som  den  åtgjort  något  för  att  skydda  Västerbotten  mot  fi- 
enden, lika  litet  avhördes  några  åtgärder  för  att  bispringa 
folket  med  livsförnödenheter.  Landshövdingen  fick  bara 
uppmaningar  att  sockenvis  indriva  medel  till  flyktingarnes 
underhåll.  Snart  voro  också  de  fyra  bästa  socknarna  allde- 
les länsade  på  spannmål.  Där  fanns,  enligt  landshövdin- 
gens uppgift,  varken  utsäde  eller  ens  brödföda  åt  jordägarne 
själva;  och  all  boskap,  som  ej  nödvändigt  behövdes  för  bön- 
dernas livsuppehälle,  var  nedslaktad.  Men  man  kunde  ju  ej 
heller  driva  bort  dessa  arma  flyktingar,  som  »av  kärlek  emot 
konungen  och  fäderneslandet  övergivit  all  sin  egendom  och 
sökte    beskydd». 

Landshövdingens  förslag  till  underhållsbördans  fördelning 
på  flere  landskap  blev  av  regeringen  remitterad  till  kammar- 
kollegium för  utlåtande,  och  där  fick  det  vila  i  frid. 

Men  landshövdingen  måste  något  göra;  och  så  vidtog  han, 
efter  samråd  med  Armfelt,  den  åtgärden  att  inkvartera  trup- 
perna hos  allmogen.  Det  blev  en  tung  börda.  Mången  bonde 
fick  på  sin  gård  underhålla  10 — 12  soldater,  av  vilka  en  stor 
del  medförde  hustru  och  barn.  Så  långt  landshövdingen  för- 
mådde, sökte  han  också  förmå  allmogen  att  ge  pälsar  och 
andra  klädesplagg  åt  soldaterna;  men  det  anskaffade  förslog 
icke  på  långt  när,  utan  många  förfröso  under  vintern  sina 
lemmar  av  brist  på  kläder. 

Med  beundransvärt  tålamod  buro  bönderna  de  tunga  bör- 
dor, som  pålades  dem.  Stundom  förekom  dock  trots,  sär- 
skilt i  Övertorneå  socken,  där  det  vid  ett  par  tillfällen  hände, 
att  allmogen  »förvägrade  att  giva  något  till  militien  utan 
satte  sig  med  våld  emot  och  hotade  dem  nederskjuta,  som 
något  av  dem  ville  uttaga»  —  det  är  Armfelts  ord.  Och  då 
Viborgs  kavalleriregemente  beordrades  dit,  gjorde  bönderna 
till  och  med  förhuggningar  på  vägen  för  ryttarne. 

En  uppmuntrande  tilldragelse  mitt  i  allt  det  sorgliga  in- 
inträffade i  mars  1715,  då  en  skara  kosacker  överföll  den  all- 
moge, som  var  samlad  till  gudstjänst  i  Torneå  kyrka.  Det 
skulle  de  icke  ha  gjort,  ty  en  borgare  från  staden  satte  sig 
i  spetsen  för  bönderna,  vilka  gåvo  eld  på  ryssarne  med 
den  påföljd,  att  dessa  genast  gåvo  sig  av,  kvarlämnande  åt- 
skilligt av  det  byte,  de  tagit  på  vägen.  En  vecka  därefter 
återkommo    kosackerna    emellertid,    600   man   starka.      Nu 
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hade  bönderna  fattat  nytt  mod,  och  inne  i  skogen  blevo 
fienderna  oförmodat  angripna  av  ett  hundratal  allmogemän 
från  Torneå  socken,  vilka  lågo  på  lur  där.  Ryssarne  vände 
då  om  men  råkade  i  stället  ut  för  lika  många  Kemi-bönder, 
vilka  vållade  dem  betydlig  manspillan  och  drevo  dem  på 
flykten.  De  förföljande  bönderna  gjorde  ett  värdefullt  byte 
av  penningar  och  hästar. 

Ryssarne  kommo  emellertid  tillbaka,  och  i  februari  1716 
brände  de  Torneå  stad  utom  kyrkan.  Även  byarna  därom- 
kring satte  de  eld  på,  bland  dem  Haparanda.  Men  de  anfall, 
som  kosackerna  mot  årets  slut  gjorde  på  allmogens  gränsvakt 
vid  Torneå,  blevo  samtliga  tillbakaslagna,  och  kosacköversten 
själv  stupade.  Några  av  dessa  odjur  påträffade  emellertid 
komministern  i  Torneå,  som  de  klädde  av  och  gåvo  »podogg».^ 
En  annan  prästman  klädde  de  likaledes  av  naken,  och  hans 
hustru,  som  var  stadd  på  flykt  i  en  släde,  mördade  de. 

I  januari  påföljande  år  återkom  fienden  inemot  tusen  man 
stark,  gick  över  den  tillfrusna  Torne  älv  och  nedgjorde  större 
delen  av  den  svenska  posteringen  där.  Härefter  fortsatte 
ryssarne  såväl  till  häst  som  på  skidor  in  i  Torneå  och  Kalix' 
socknar,  där  de,  såsom  landshövdingen  skriver,  »mycket  ty- 
ranniskt framfarit  med  folkets  plågande  och  dödande,  några 
gårdar  med  folk  och  boskap  levande  uppbränt,  alla  hästar, 
kor  och  spannmål,  som  de  överkommit,  bortfört  och  sålunda 
hemmanen  öde  gjort».  De  förskrämda  människorna  togo 
skogen  fatt,  och  många  fröso  där  ihjäl.  »Otaliga  människor 
blevo  halta  och  lemlösa,  för  det  de  måste  sig  uppehålla  uti 
skogen  om  vintern  under  bara  himmelen.»  Men  ett  värre 
öde  drabbade  dem,  som  föllo  i  ryssarnes  händer.  De  »pintcs, 
piskades,  stektes».  3 — 400  människor  blevo  den  omänsklige 
fiendens  offer.  Ryssarne  rövade  också  bort  hundra  hästar 
och  ett  tusental  kor  från  den  fattiga  allmogen. 

En  del  av  kosackerna  utsträckte  sitt  rövartåg  ända  ned 
till  Skellefteå  socken  och  plundrade  Piteå  och  Luleå,  dock 
utan  att  bränna  dem.  Om  kosackernas  besök  i  Luleå  skrives, 
»att  fienden  alldeles  oförvarandes  inföll,  då  borgerskapet  icke 
allenast  måste  lämna  sin  redbaraste  egendom,  utan  även 
många  med  hustru  och  barn  blevo  ömkligen  marterade  och 
ihjälslagna». 

*  Prygel. 
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Från  deras  besök  i  Piteå  berättas,  hurusom  de  togo  sitt 
huvudicvarter  i  rådhuskällaren  vid  torget.  Dit  släpade  de 
in  bland  andra  apologisten ^  vid  stadens  trivialskola^  Peder 
Hotberg,  som  de  gripit  och  klätt  av  nästan  naken.  Då  den 
stackars  mannen,  huttrande  av  köld,  bad  om  några  klädes- 
bitar att  skyla  sig  med,  bara  hånskrattade  de  och  hade  roligt 
åt  hans  lidande. 

Men  plötsligt  fingo  kosackerna  höra  alarmskott  från  en 
svensk  bondepostering,  som  stod  i  närheten.  Då  bröto  de 
genast  upp,  sedan  de  dock  hunnit  utföra  den  bragden  att 
kläda  av  Hotberg  och  en  annan  borgare  de  klädesplagg,  som 
deras  offer  ännu  hade  kvar  på  kroppen,  samt  föra  de 
bägge  männen  utanför  dörren  och  slå  ihjäl  dem  med  sina 
yxhammare.  Hotbergs  sista  ord  voro:  »Mina  blodsdroppar 
skola  ropa   hämnd   över   Eder  i   himmelen.» 

Nils  Ehrenskölds  bragd  vid  Hangö. 

Den  ryska  flottan  hade  i  1714  års  krig  haft  till  uppgift 
att  besätta  Ålandsöarna  för  att  därifrån  göra  ett  angrepp 
på  svenska  kusten  i  Stockholmstrakten.  Dock  vågade  man 
av  respekt  för  den  svenska  flottan  ej  sätta  målet  högre  än 
till  brandskattning  av  kusten.  Sveriges  försvarskrafter  till 
sjös  voro  nämligen  ännu  aktningsbjudande.  Visserligen  hade 
de  äldsta  linjeskeppen,  vilka  byggts  under  Karl  XI:s  tidigare 
regeringsår,  förlorat  rätt  mycket  i  stridsvärde  och  tålde  ej 
allt  för  stark  påfrestning  i  hård  sjö;  men  då  ständerna  i  de- 
cember 1713  skrevo  till  konungen,  som  ännu  befann  sig  i  Tur- 
kiet, att  landet  ej  längre  ägde  ett  enda  krigsdugligt  skepp, 
så  var  detta  ett  drag  av  dessa  pessimistiska  svartmålningar, 
som  så  ofta  förekomma  i  denna  tids  handlingar,  och  som 
länge  vilselett  det  historiska  omdömet. 

Det  missmod,  svenska  regeringen  sålunda  uttalat,  hindrade 
emellertid  icke,  att  den  på  våren  1714  med  erkännansvärd 
energi  bedrev  arbetet  på  flottans  utrustande.  Det  svenska 
mannamodet  skulle  i  detta  års  sjökrig  fira  en  av  sina  stol- 
taste triumfer.  Det  var  Nils  Ehrenskölds  bragd  vid 
Hangö  udd,  den  27  juli  1714. 


*  Skriv-  och  räkneläraren.  —  -  Lägre  läroverk. 
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Strax  norr  om  Hangö  låg  en  liten  svensk  eskader.  Dess 
befälhavare,  Nils  Ehrensköld,  var  beredd  att  uppfylla  sin 
plikt,  att  göra  allt  vad  göras  kunde  för  att  hejda  den  flera 
gånger  starkare  fienden  på  hans  härjningståg  till  Åländska 
skärgården  —  och  falla. 

Nu  närmade  sig  den  ryska  flottan.  Man  hörde  de  dova 
slagen  av  tusentals  åror  på  deras  galärer  —  ty  det  var  stiltje. 
Mitt  ibland  de  andra  fartygen  syntes  en  ståtlig,  flaggprydd 
jakt.  Det  var  tsarens  fartyg.  Med  orubbligt  lugn  bidade 
svenskarne  skådespelets  fortsättning.  Alla  lovade  de  var- 
andra »med  hand  och  mun»  att  troget  stå  varandra  bi  och 
kämpa  till  det  yttersta. 

En  slup  med  vit  flagg  kommer  roende  från  ryska  flottan 
med  uppmaning  till  Ehrensköld  att  ge  sig.  »Jag  har  icke  fått 
några  skepp  av  min  konung  att  skänka  bort»,  svarar  han. 
Underhandlaren  pekar  menande  på  ryssarnes  stora  eskader. 
»Jag  ämnar  aldrig  ge  mig  levande»,  blir  Ehrenskölds  stolta  svar. 

Då  rycker  den  ryska  flottans  avantgarde  fram  till  äntring. 
Ehrensköld  har  givit  befallning  att  icke  lossa  ett  skott,  förrän 
fienden  kommit  på  halvt  pistolhåll.  Först  då  öppna  de  svenska 
kanonerna  eld.  En  mördande  karteschsalva  överöser  ryska 
linjen.  Den  hejdar  sig.  Ännu  ett  lag,  och  under  ett  ohyggligt 
skrik  av  sårade  jaga  de  ryska  galärerna  i  vild  flykt  tillbaka 
till  huvudstyrkan.  Men  nu  rycker  denna  fram  i  stället.  Åter 
en  stunds  tyst  bidan,  och  så  med  ett  dundra  svenskarnes  ka- 
noner med  fruktansvärd  verkan.  De  ryska  galärerna  vända 
igen  och  äro  snart  utom  skotthåll. 

Då  besluter  den  ryske  överbefälhavaren  att  rikta  anfallet 
mot  flyglarna  av  den  svenska  linjen.  Tsar  Peter  eggar  sitt 
folk  genom  löften  och  hotelser.  Under  vilda  tjut,  skrik  och 
förbannelser  störta  ryssarne  åter  fram.  Förfärligt  är  deras 
anfall,  ty  de  gå  med  raseri  mot  döden.  De  hejdas  dock  för 
en  stund  av  svenskarnes  välriktade  eld.  Men  nu  äro  de 
framme  och  börja  äntring.  Där  ytterst  på  vänstra  flygeln  ha 
flere  ryska  fartyg  hakat  sig  fast  vid  en  svensk  galär.  Dess 
besättning  kämpar  med  förtvivlans  mod  på  sitt  sönderskjutna 
fartyg.  ]\Ien  ryssarne  äro  för  många.  Under  tyngden  av  dem, 
som  äntra  från  ena  sidan,  kantrar  den  svenska  galären  och 
går  till  botten  med  vänner  och  fiender.  —  Efter  hand  lyckas 
övermakten   äntra   även   de   återstående   svenska  galärerna. 
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Men  ännu  återstår  Ehrenskölds  eget  fartyg.  Mot  detta 
vända  sig  alla  ryska  fartyg,  som  kunna  komma  åt.  Ett  regn 
av  kulor  öser  ned  över  svenskarne.  Nu  kommer  elden  lös 
ombord.  En  stor  del  av  manskapet  ligger  sårad  och  kvidande 
under  däck.  Flere  av  officerarne  äro  fallna  eller  sårade. 
Ehrensköld  själv  är  sårad  i  pannan  och  axeln,  hans  kläder 
äro  svedda,  ansiktet  blodigt  och  svärtat  av  krutrök  till 
oigenkännlighet.  Men  ännu  kämpa  svenskarne  som  rasande 
lejon.  Man  efter  man  faller  med  vapen  i  hand.  Nu  lyckas 
fienden  slå  in  ena  fartygssidan  vid  fallrepet.  Ehrensköld 
med  några  tappra  ilar  dit.  Här  får  han  tre  svåra  sår,  så  att 
han  faller  medvetslös  över  relingen  men  fastnar  i  tågvirket 
och  blir  tillfångatagen.     Striden  är  slut. 

* 

Vid  sin  återkomst  till  Petersburg  på  hösten  samma  år 
höll  tsaren  ett  högtidligt  intåg,  varefter  han  tog  Ehren- 
sköld vid  handen  och  förde  honom  upp  i  senaten,  av  vil- 
ken han  nu  lät  utnämna  sig  till  viceamiral.  Med  stolthet 
pekade  Hans  tsariska  Majestät  som  motivering  på  att 
han  »tagit  denna  svenska  schoutbynachten,^  som  var  en 
dråplig  sjöman  och  bland  de  bästa  i  hela  Sverige»  —  det 
är  Nordberg,  som  berättar.  Alla  gratulerade  då  tsaren  till 
hans  lyckliga  expedition  och  »förklarade  honom  med  en 
mund  värdig  att  bliva  viceamiral.  Sedan  blev  Ehrensköld 
mycket  väl  hållen,  med  fria  husrum,  förtäring  och  flera 
douceurer,"^  havandes  ofta  den  nåden,  att  tsaren  honom  be- 
sökte. "Vid  avresan  1721  begåvade  tsaren  honom  med  sin 
porträtt,  som  var  runt  om  med  vackra  rosenstenar  besatt. 

Att  tsaren  så  omhuldade  sin  dyrbare  fånge  skedde  i  syfte 
att  få  honom  att  gå  i  rysk  tjänst. 

Men  något  sådant  var  icke  i  Ehrenskölds  smak.  Så  snart 
han  blev  kry  nog  för  att  föra  pennan,  började  han  skriva  hem 
till  förmän  och  konung  med  enträgen  anhållan  att  bli  utväxlad 
ur  fångenskapen  —  men  utan  påföljd.  Tsar  Peter  fortfor 
emellertid  med  sina  lockande  anbud.    Han  erbjöd  Ehrensköld 

*  Utt.  schåutbejnacht:  en  från  Holland  hämtad  officersgrad 
vid  flottan,  egentligen  betydande  »uppsyningsman  under  natten»  ocli 
motsvarande  vad  som  sedan  1771  kallades  konteramiral.  —  ^  För- 
måner, som  förljuvade  hans  tillvaro. 
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att  bli  rysk  amiral  med  ett  ståtligt  hus  i  Petersburg  till  bostad. 
Men  fången  förklarade,  att  han  hellre  ville  återvända  till  sitt 
fattiga  land  än  bo  i  ett  palats  i  Petersburg.  Långa,  tunga  år 
fick  den  tappre  karolinen  genomleva  i  fångenskap.  Först 
när  fred  slöts,  fick  han  friheten  igen.  Nu  var  han,  som 
han  skriver,  »lam,  bräcklig  och  sjuklig».  Han  blev  emellertid 
befordrad  till  amiral  och  chef  för  flottans  förvaltning,  och 
hans  starka  ande  hade  krafter  över  till  ett  ihärdigt  och  tro- 
fast arbete  på  att  återupprätta  Sveriges  förfallna  sjöförsvar. 
En  värdig  avslutning  på  en  bragdrik  bana! 


Svenska  flottan  lyckades  alltså  vid  Hangö  icke  hejda,  blott 
fördröja  fienden  på  hans  färd  mot  Ålandsöarna,  men  de  ryska 
planerna  på  Roslagskusten  omintetgjorde  den. 


Ryska  påhälsningar  på  Gottland. 

År  1710,  då  Estlands  och  Livlands  hamnar  fallit  i  ryssarnes 
händer,  löpte  särskilt  Gottland  fara  att  få  en  påhälsning  av 
fienden.  Det  säkraste  skyddet  för  ön  var  naturligtvis  en  stark 
flotta,  men  det  var  också  av  vikt  att  göra  det  bästa  möjliga 
av  försvarskrafterna  till  lands.  Den  nye  landshövdingen, 
generalmajor  Sparrfelt,  som  deltagit  i  Magnus  Stenbocks 
fälttåg  i  Skåne,  hade  icke  mycket  reguljärt  manskap  att  möta 
en  fiende  med.  Det  bestod  av  ett  kompani  ståndsdragoner 
om  50  man  samt  400  soldater  från  Kalmar  regemente.  Med 
iver  grep  han  sig  emellertid  verket  an  att  förstärka  detta 
manskap  med  en  landstorm  av  öns  befolkning;  och  snart 
kunde  han  förfoga  över  inalles  3  000  man  till  fots  och  300 
ryttare.  Av  fotfolket  bland  allmogen  bildades  två  regementen, 
anförda  av  var  sin  officer.  Men  övriga  befälsposter  måste 
besättas  med  länsmän,  befallningsmän,  gamla  underofficerare 
och  mera  ansedda  bönder.  Beväpningen  var  till  en  början 
skral:  den  bestod  knappt  av  annat  än  spjut  och  trävärjor. 
Men  efter  lång  väntan  fick  Sparrfelt  vapen  och  ammunition 
från  fastlandet,  så  att  större  delen  av  manskapet  kunde  för- 
ses med  flintlåsgevär.    Återstoden  beväpnades  nu  med  pik. 
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Allmogen  exercerades,  och  vid  de  vårdkasar,  som  av  ålder 
funnos  på  ön,  utställdes  vakter,  som  skulle  antända  dem,  när 
någon  fiende  syntes  till. 

Sparrfelt  nöjde  sig  dock  icke  med  att  sätta  fart  i  det  vapen- 
föra manskapet.  Även  gubbar,  gummor  och  pojkar  fingo 
sina  uppgifter  i  försvaret.  De  gamla  skulle  göra  upp  stora 
eldar  på  kusten,  i  beräkning  att  röken  skulle  göra  det  svårt 
för  fienden  att  finna  rätta  landningsplatsen.  Och  pojkarne 
skulle  föra  kampen  mot  ryssen  på  samma  sätt  som  David  på 
sin  tid  slogs  med  Goliat. 

Sparrfelt  fick  dock  aldrig  pröva  denna  sorts  krigföring, 
ty  redan  på  hösten  1711  lämnade  han  sin  landshövdingebe- 
ställning, därför  »att  den  penetrante^  kalklukten  mycket 
skadat  dess  syn  och  ögon».  Hans  efterträdare,  överstelöjtnant 
Goyet,"  fann  hela  försvarsanstalten  med  gubbar  och  gummor, 
som  skulle  tutta  på  eldar,  samt  de  slungbeväpnade  pojkarne 
»impraktikabel  och  pueril»^  —  fastän  han  mycket  väl  visste, 
att  den  stod  omnämnd  hos  de  grekiska  hävdatecknarne 
Thukydides  och  Xenofon.  Samma  vanvördiga  syn  hade  han 
på  företrädarens  plan  att  uppställa  stora  kastmaskiner,  vilka 
skulle  slunga  väldiga  stenar  med  sådan  kraft,  att  det  fartyg, 
som  träffades,  ofelbarligen  borde  gå  till  botten. 

Gottland  fick  emellertid  år  efter  år  vara  i  fred  för  ryssarne, 
och  därför  råkade  landstormsorganisationen  i  förfall,  överste 
Nils  Posse,  som  i  juni  1712  övertog  landshövdingeposten, 
menade,  att  bönderna  ej  voro  mycket  att  lita  på  vid  inträf- 
fande fientligheter,  hur  stor  deras  trohet  mot  fäderneslandet 
än  månde  vara.  Enda  utvägen  att  få  något  gagn  av  dem  vore 
att  blanda  upp  dem  med  reguljärt  manskap.  »Om  bonden 
ser  en  eller  två  falla,  tappar  han  genast  modet  och  springer 
sin  väg»,  sade  Posse.  Reguljära  trupper  var  det  dock  ont  om 
på  Gottland.  Där  funnos  numera  endast  de  femtio  stånds- 
dragonerna och  några  få  artillerister  —  kalmariterna  hade 
nämligen  blivit  överförda  till  fastlandet,  enär  de  ansågos  mer 
behövliga  på  annat  håll.  Posse  satte  emellertid  i  gång  med 
regelbunden  exercis  bland  bönderna  och  använde  dem  till 
skansarbeten  samt  till  daglig  vakthållning  vid  vårdkasarna. 
Och  alla  voro  villiga  —  än  så  länge. 


'Genomträngande. —  *  Se  Bd  IV:  581.  —  ^  Outförbar  och  barnslig. 
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Men  inte  gjorde  de  ryssen  något  avbräck,  när  han  slutligen 
kom.  Den  första  påhälsningen  blev  den  3  augusti  1715,  då 
en  liten  rysk  eskader  inlöpte  vid  Östergarn  och  landsatte  250 
man,  som  utplundrade  prästgården  och  åtta  bondhemman 
samt  förde  med  sig  den  sjuttioårige  prosten  och  några  gamla 
bönder  som  fångar.  Öslergarns  allmoge  drog  sig  undan  för 
att  få  hjälp  av  bönderna  i  grannsocknen.  Men  dessa  höllo  på 
att  bärga  sin  råg;  och  innan  de  hunnit  samlas,  hade  fienden 
inskeppat  sig  igen.  Böndernas  vakthållning  hade  emellertid 
den  nyttan  med  sig,  att  ett  par  ryska  fartyg,  som  visade  sig 
fjorton  dagar  senare  utanför  Östergarn,  ansågo  rådligast  att 
sticka  till  sjös  igen. 

Under  hela  året  1716  fick  Gottland  vara  i  fred.  Men  i  juli 
påföljande  år  ankrade  åter  en  rysk  flotta  vid  Östergarn.  Den- 
na gång  var  det  en  betydligt  större  eskader,  som  kom.  Be- 
fälet över  den  svenska  strandvakten  fördes  av  en  kapten, 
vilken  beredde  sig  att  försvara  stranden  med  de  två  kanoner, 
som  han  hade  till  sitt  förfogande.  Men  knappt  hade  ryssarne 
börjat  beskjuta  batteriet,  förrän  gottlänningarne  lade  benen 
på  nacken  och  lämnade  sin  kapten  ensam.  Ej  bättre  gick 
det,  när  överstelöjtnant  Böckler  kom  tillstädes  för  att  samla 
bönderna  en  mil  längre  in  i  landet  till  motstånd  mot  fienden, 
som  nu  landstigit  och  var  i  full  anmarsch.  Böckler  fick  ihop 
blott  130  bönder,  trots  det  att  bud  utsändes  på  alla  vägar 
för  att  skaffa  förstärkning.  Emellertid  erhöll  överstelöjtnan- 
ten underrättelse,  att  200  allmogemän  stodo  vid  Dalhems 
kyrka.  Han  red  då  dit  för  att  förmå  dem  att  rycka  fram. 
Men  de  vägrade  och  förklarade  med  en  mun,  att  de  icke 
ämnade  gå  ur  fläcken,  ty  de  vore  bönder  och  inga  soldater. 

Längre  fram  på  dagen  anlände  emellertid  ytterligare  300 
man  till  Dalhem,  och  då  ansåg  sig  Böckler  kunna  kommen- 
dera framåt  marsch.  Men  första  verkan  av  kommandot  blev, 
att  hundra  man  genast  satte  av  i  motsatt  riktning.  En  löjt- 
nant jagade  efter  dem  med  en  avdelning  bondekavalleri, 
men  ryttarne  betedde  sig  själva  inte  bättre  de  utan  rymde 
allesammans  utom  fyra  man.  Under  flykten  hade  en  av 
bönderna  till  och  med  velat  slå  till  löjtnanten  med  sin 
musköt. 

Böckler  hade  nu  ingenting  annat  att  göra  än  marschera 
vidare.    Men   snart  föll  mörkret  på,  och  man  måste  intaga 
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nattkvarter.  Då  passade  300  stycken  på  och  övergåvo  fa- 
norna. 

På  morgonen  kom  emellertid  en  ansenlig  förstärkning,  och 
Böckler  stod  där  i  ett  tag  som  anförare  för  hela  1400  man. 
Men  böndernas  mod  hade  inte  växt  med  deras  antal,  utan 
de  förklarade,  att  de  inte  ämnade  hålla  stånd. 

Och  det  löftet  höllo  de. 

Fiendens  hela  styrka  var  ungefär  lika  stor  som  böndernas. 
Men  dessa  hade  icke  på  långt  när  alla  ryssarne  samlade  emot 
sig,  ty  flere  fientliga  avdelningar  hade  skickats  åt  andra  håll 
—  och  det  visste  gotllänningarne  mycket  väl.  Icke  förty 
behövdes  det  ej  mer,  än  att  de  fingo  syn  på  fienden,  för  att 
bondekavalleriet  skulle  ta  till  flykten.  Den  ene  ryttaren  red 
den  andre  överända,  och  fotfolket  drogs  naturligtvis  med  i 
den  vilda  flykten.  Förgäves  sökte  officerare,  kronobeljäning 
och  präster,  som  funnos  tillstädes,  att  hejda  de  flyende. 
Snart  stod  Böckler  där  nästan  ensam  med  några  få  officerare 
och  kunde  ingenting  annat  uträtta  än  sätta  i  säkerhet  det 
lilla  fältartilleri,  han  hade  med  sig. 

Till  all  lycka  voro  dock  ryssarne  just  inte  mycket  mer 
behjärtade  än  gottlänningarne,  blott  de  mötte  det  minsta 
motstånd.  Så  var  t.  ex.  fallet  på  Fårön,  där  bönderna  höllo 
stånd,  så  att  man  fick  tillfälle  att  beskjuta  fienden  med  några 
kanoner,   som  funnos  på  ön. 

Från  Östergarn,  där  ryssarne  hade  sitt  huvudkvarter,  vå- 
gade de  ej  avlägsna  sig  mer  än  högst  ett  par  mil  inåt  landet, 
men  det  område,  som  de  genomströvade,  förhärjade  de  grund- 
ligt. En  mängd  boskap  förde  de  med  sig,  kyrkklockorna  lika- 
så; bräder,  tjära  och  torv  föraktade  de  ej  heller.  Ett  tjugutal 
personer  bortförde  de  i  fångenskap,  däribland  flere  små  barn. 

År  1718  gjorde  ryssarne  sin  sista  påhälsning  på  ön.  Det 
var  i  Rone  socken  på  sydöstra  kusten.  Där  landade  två 
fartyg,  vars  besättning  utan  motstånd  togo  med  sig  en  del 
boskap. 


Vid  anblicken  av  all  den  modlöshet  och  feghet,  som  all- 
mogen både  på  Gotlland  och  i  andra  svenska  landsändar 
visade,  så  snart  det  blev  allvar  av,  kan  man  ej  annat  än  känna 
så  mycket  större  beundran,  när  man  ser,  hur  Karl  XII  och 
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hans  män  av  samma  folkmaterial  skapade  de  arméer  av  karo- 
liner, som  villigt  offrade  sina  liv  i  farans  stund. 

Litteratur:  Ernst  Carlson,  I  hvad  förhållande  stod  Lybeckers 
tåg  till  Ingermanland  sensommaren  1708  till  KarlXIIrs 
fälttågsplan  mot  Rj'ssland?  (Historisk  tidskrift  för 
år  1889). 

H.  E.  Uddgren,  Några  anteckningar  om  Georg  L3'- 
beckers  förmenta  gunstlingsskap  hos  Karl  XII  (Hi- 
storisk tidskrift  för  år  1905). 

H.  E.  Udd  gr  en,  Den  Lybeckerska  arméns  uppgift  i 
1708  års  anfall  mot  Ryssland  (Historisk  tidskrift  för 
år  1906). 

H.  E.  Uddgren,  Kriget  i  Finland  år  1713;  haft.  kr. 
3:—. 

H.  E.  Uddgren,  Kriget  i  Finland  1714;  haft.  kr.  3:  50. 

C.  G.  M(almström),  Stephan  Löfving  (Historisk  tid- 
skrift för  år  1896). 

Yrjö  Koskinen,  Handlingar  till  upplysande  af  Fin- 
lands öden  under  det  Stora  nordiska  kriget. 

E.  W.  B(ergman),  Västerbotten  och  ryssarne  1714— 
1721   (Historisk  tidskrift  för  år  1892). 

Arnold  Munthe,  Svenska  sjöhjältar  III:  Nils  Ehren- 
sköld;  haft.  kr.  4:  — . 

Danska  kriget  1709 — 1710. 

Danmark  ser  sig  om  efter  gj^nnsamt  tillfälle  att  börja  krig. 

FREDRIK  IV  hade  tvingats  till  freden  i  Traventhal, 
men  som  någon  slutgiltig  uppgörelse  hade  den  aldrig 
blivit  betraktad  från  dansk  sida  —  det  var  ju  också 
ett  tag  fråga  om  att  omedelbart  bryta  den.^  Det  bördiga 
Skåne  hade  alltför  nyss  varit  danskt,  för  att  man  ej  i  vårt 
grannland  skulle  längtansfullt  se  sig  om  efter  tillfälle  att  åter- 
taga det;  och  snapphanerörelsen  under  1676 — 1679  års  krig 
hade  ingivit  goda  förhoppningar  om  hjälp  av  skåningarne 
själva.  Så  mycket  angelägnare  var  det  för  Danmark  att 
bryta  Sveriges  övermakt  i  Norden,  som  ju  en  ytterligare  fara 
hotade  från  Sveriges  bundsförvant  Holstein-Gottorp,  vars 
unge  hertig  var  Karl  XII:s  systerson.  Om  Karl  en  gång  i  kri- 
gets tummel  stupade,  var  det  sannolikt,  att  den  holsteinske 
hertigen  skulle  bli  även  svensk  konung. 

»  Se  Bd  IV:  530. 
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Emellertid  gällde  det  för  Danmark  att  ej  börja  krig,  förrän 
tillfället  bleve  gynnsamt.  Annars  kunde  det  gå  som  på  Karl 
X:s  tid,  då  man  trodde  sig  vara  säker  för  svenskarne,  medan 
de  kämpade  borta  i  Polen,  men  plötsligt  blev  utsatt  för  den 
oangenäma  överraskningen  att  se  dem  söderifrån  bryta  in  i 
Jylland.  Med  tanke  härpå  satte  danska  regeringen  nu  som 
sitt  mål  att  skaffa  sig  en  barriär  mot  ett  svenskt  angrepp 
från  tyska  sidan,  och  en  sådan  barriärmakt  såg  man  i  Preus- 
sen, som  hade  ett  gott  öga  till  Sveriges  tyska  besittningar. 
Fredrik  IV  sparade  ej  heller  på  anmaningar  till  Preussens 
konung  att  följa  sin  faders,  den  store  kurfurstens,  exempel 
och  i  tid  stäcka  Sveriges  makt.  Men  Preussen  hade  i  Fredrik 
I  en  försiktig  regent,  som  ej  var  lätt  att  vinna  för  en  så  även- 
tyrlig politik.  Han  drogs  för  resten  mer  och  mer  in  i  Englands 
och  Hollands  intressen  mot  Frankrike  och  fick  därför  just 
ingen  kraft  till  övers  att  sätta  in  mot  Sverige. 

Danska  regeringen  försummade  emellertid  ingalunda  att 
verka  på  andra  håll.  Oförtrutet  bearbetade  den  även  sjö- 
makterna och  sökte  inge  deras  ledande  statsmän  starkast 
möjliga  farhågor  för  att  Karl  XH  ämnade  ställa  sig  på  Frank- 
rikes sida.  Hans  inryckande  i  Tyskland  vore,  sade  man,  helt 
säkert  förspelet  till  ett  återupptagande  av  Gustav  Adolfs 
politik  från  trettioåriga  kriget.  Kunde  väl  England  och  Hol- 
land då  overksamma  åse  den  hotande  faran  av  ett  nytt 
svenskt-franskt  förbund? 

I  samma  mån,  som  Karl  XII  trängde  längre  in  i  Ryssland, 
skingrades  danska  regeringens  farhågor  för  att  han  helt 
plötsligt  skulle  komma  tillbaka.  I  samma  mån  blev  också 
Preussens  hjälp  mindre  behövlig,  isynnerhet  som  de  ryska 
diplomaterna  visade  en  tilltagande  iver  att  förmå  Fredrik 
IV  och  August  II  till  att  falla  Karl  XII  i  ryggen.  Till  den 
ändan  bjödo  ryssarne  så  väl  stora  subsidier  som  hjälptrupper 
för  ett  anfall  på  Sverige  och  Polen,  vilket  skulle  splittra  de 
svenska  stridskrafterna.  Ja  Hans  tsariska  Maj:t  var  till  en 
början  tacksam,  om  Danmark  bara  ville  »göra  en  grimas» 
mot  Sverige. 

Efter  Karls  avmarsch  till  Severien  och  Lewenhaupts  olycka 
vid  Ljesna  fann  Fredrik  IV  också  tiden  vara  kommen  att 
meddela  ryska  sändebudet  sin  föresats  att  angripa  Sverige, 
så  snart  tillfället  bleve  gynnsamt  nog. 

3—213302    Grimberg,  Svenska  folkets  underbara  öden.    V, 
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Från  rysk  sida  framhöll  också  en  diplomat,  att  svenska 
armén  blivit  så  illa  tilltygad,  att  »av  lejonet  endast  rytandet 
var  kvar».  Man  uppstämde  från  detta  håll  de  allra  fagraste 
locktoner  för  Fredrik  IV:s  räkning:  nu  vore  tillfället  kommet 
att  återtaga  alla  förlorade  danska  provinser,  ja  kanske  åter- 
upprätta den  union  mellan  de  skandinaviska  rikena,  som 
Margareta   stiftat. 

Men  först  i  och  med  kapitulationen  vid  Perevolotjna  an- 
såg Fredrik  IV  tiden  vara  inne  att  måtta  ett  dråpslag 
mot  Danmarks  gamle  arvfiende.  Kort  förut  hade  han  också 
ingått  ett  anfallsförbund  med  August  II.  Danskarne  skulle 
infalla  i  Skåne  och  August  i  Sachsen.  Danmarks  mål  var  att 
återtaga  Skåne,  Halland,  Bleking,  Bohuslän  och  Jämtland, 
Man  räknade  på,  att  tsar  Peter  skulle  hjälpa  till  med  ansen- 
liga subsidier. 

Men  när  det  efterlängtade  tillfället  att  taga  hämnd  på  Sveri- 
ge äntligen  kom,  var  det  slut  på  hoppet  om  ryska  subsidier, 
och  det  helt  enkelt  därför  att  tsaren  nu  ansåg  sig  så  mäktig, 
att  han  icke  behövde  Sachsens  och  Danmarks  hjälp  —  åt- 
minstone var  han  icke  hågad  att  betala  något  för  den.  Å 
andra  sidan  var  lockelsen  att  nu  taga  revansch  på  Sverige 
alltför  stark  både  för  Fredrik  och  för  August.  Om  tillfället 
nu    försummades,    skulle    det    kanske    aldrig    återkomma. 

Om  man  bara  haft  penningar! 

Då  August  emellertid  nu  ryckte  in  i  Polen,  trots  att  han 
icke  fått  löfte  om  några  ryska  subsidier,  kunde  man  i  Dan- 
mark ej  hålla  sig  stilla  längre.  Väntade  man  över  vintern, 
skulle  svenskarne  hinna  rusta  sig.  Därför  lät  man  det,  trots 
den  framskridna  årstiden,  bryta  löst  redan  1709.  Det  var 
envåldshärskaren,  som  beslutit  kriget,  men  företaget  fick  även 
en  stark  folkstämning  för  sig.  Prästerna  i  Köpenhamn  pre- 
dikade mot  »den  gamle  arvfienden».  Nu  om  någonsin  skulle 
revansch  tagas  för  Brömsebro,  Roskilde,  Lund  och  Traven- 
thall 

Men  det  fanns  också  några  få  i  konungens  omgivning,  som 
voro  betänksamma,  ty  utan  ett  öre  i  subsidier  och  med  en 
tom  skattkammare  måste  den  danske  konungen  gå  till  anfall. 
Det  var  följden  av  att  Fredrik  IV  låtit  gå  sig  ur  händerna 
så  många  lysande  tillfällen  att  spela  ut  sina  kort,  då  han 
suttit  med  trumf  på  hand. 
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Danmarks  och  Sveriges  stridskrafter. 

Den  18  oktober  utfärdades  den  danska  krigsförklaringen. 
De  tillgängliga  danska  stridskrafterna  samlades  vid  Köpen- 
hamn för  att  överföras  till  Skåne.  De  bestodo  av  15  000  man. 
Det  var  vad  som  kunde  avvaras  för  uppgiften,  sedan  nödigt 
folk  avdelats  till  gränsernas  skydd.  Men  ytterligare  12  000 
man  utmärkta  trupper  skulle  ha  varit  disponibla  för  angreppet 
på  Sverige,  så  framt  danska  regeringen  ej  hade  överlåtit  dem 
åt  England  och  Holland.  Därigenom  hade  visserligen  Dan- 
marks statskassa  ej  blott  besparats  utgifterna  för  deras  un- 
derhåll utan  även  haft  en  direkt  inkomst  av  sysslan  som 
truppleverantör  —  men  vad  betydde  väl  denna  fördel  i  ett 
kritiskt  ögonblick  som  nu,  då  det  gällde  statens  livsintressen! 

En  motvikt  mot  denna  minskning  i  tillgängliga  stridskrafter 
låg  dock  däri,  att  konung  Fredrik  genom  sina  truppleveranser 
ställt  sig  väl  med  sjömakterna  och  icke  hade  att  befara  något 
sådant  ingripande  från  deras  sida  som  vid  Karl  XII:s  land- 
stigning på  Själland. 

Den  armé,  som  nu  skulle  föras  i  fält  mot  Sverige,  inneslöt 
inom  sig  åtskilliga  synnerligen  krigsdugliga  trupper,  vilka 
deltagit  i  spanska  tronföljdskriget,  där  även  många  danska 
officerare  tjänat  med  berömmelse.  På  grund  av  penningbrist 
hade  man  dock  ej  kunnat  förse  soldaterna  med  nödig  be- 
klädnad för  ett  vinterfälttåg.  Särskilt  klagades  från  högsta 
befälets  sida  över  bristen  på  skodon.  Två  par  skodon  årligen 
jämte  två  halvsulningar,  som  överbefälhavaren  begärt,  ansåg 
sig  regeringen  icke  ha  råd  att  bestå  utan  beviljade  blott  ett 
par  skodon  och  en  halvsulning. 

Högste  befälhavare  var  general  Reventlow,  en  38  års 
man,  som  i  spanska  tronföljdskriget  gjort  sig  ett  aktat  namn, 
en  lugn  natur  med  sunt  praktiskt  omdöme  och  fältherreblick. 


Högsta  ledningen  av  försvarsväsendet  hemma  i  Sverige 
hade  Karl  XH  uppdragit  åt  en  avdelning  av  rådet,  den  s.  k. 
defensionskommissionen.  Man  får  nu  ej  föreställa  sig, 
att  landet  efter  kapitulationen  vid  Perevolotjna  var  alldeles 
utblottat  på  försvarsmedel.  Trots  de  svåra  förlusterna  i 
Ukraina  hade  Sverige  ännu  aktningsbjudande  styrkor  under 
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fanorna,  men  de  voro  fördelade  på  olika  trakter  av  det  vid- 
sträckta väldet.  Hemma  i  Sverige  hade  åtskilliga  av  de  or- 
dinarie regementena  fått  ligga  kvar,  särskilt  med  tanke  på 
försvaret  av  gränsen  mot  Norge,  och  flottan  hade  ju  ännu  ej 
lidit  något  nederlag  utan  befann  sig  i  respektingivande  skick 
under  den  gamle  Hans  Wachtmeisters  sorgfälliga  omvårdnad. 
Det  oaktat  var  defensionskommissionens  uppgift  synnerligen 
svår,  därför  att  stridskrafterna  behövdes  på  så  många  olika 
håll  mot  de  hotande  fienderna.  Då  nu  Skåne  särskilt  var 
utsatt  för  fara,  måste  man  nödvändigt  förstärka  de  tillgäng- 
liga stridskrafterna  med  en  ny  armé.  Men  hur  få  en  sådan  upp- 
satt, så  länsade  som  statens  kassor  voro?  Svårigheterna  hade 
ytterligare  ökats  genom  en  missväxt,  som  under  år  1709  drab- 
bat nästan  hela  Sverige  —  Skåne  var  dock  ett  av  undantagen. 

Magnus  Stenbock. 

Den  man,  som  närmast  hade  till  uppgift  att  försvara  Skåne, 
var  generalguvernören  därstädes,  Magnus  Stenbock.  Han 
föddes  1663  eller  1664  och  var  son  till  riksamiralen  Gustav 
Otto  Stenbock  och  den  berömde  riksmarsken  Jakob  de  la 
Gardies  dotter.  Den  sköna  Ebba  Brahe  var  alltså  Magnus 
Stenbocks  mormor. 

Som  sjuttonårig  yngling  hade  han  sett  sin  faders  förmö- 
genhet gå  sin  kos  genom  reduktionen.  År  1685  gick  han  i 
holländsk  krigstjänst  men  blev  två  år  därefter  utnämnd  till 
kapten  vid  ett  svenskt  regemente,  som  Karl  XI  sände  till 
sina  bundsförvanters  hjälp  år  1689.^  Och  i  det  blodiga  slaget 
vid  Fleurus^  förunnades  det  honom  att  som  ung  major  hävda 
det  svenska  namnets  ära.  Det  gjorde  han  med  en  tapperhet, 
som  vann  både  vänners  och  fienders  beundran.  Under  de 
nästf oljande  krigsåren  utförde  han  nya  bragder. 

Han  var  nu  vorden  en  lycklig  äkta  man.  Sin  unga  maka, 
en  dotter  till  den  mäktige  kanslipresidenten  Bengt  Oxen- 
stierna, älskade  han  över  allt  här  i  världen.  Den  beviskraft, 
som  ligger  i  själva  friarebrevet,  får  väl  näppeligen  i  och  för 
sig  anses  så  avgörande,  men  det  tyder  i  alla  fall  på  en  verklig 
förälskelse.  Fast  naturligtvis  började  det  med  ceremonierliga 
vändningar  i  tidens  stil:  »Jag  vet  intet,  min  ädlaste  Fröken, 

1  Se  Bd  IV:  326.  —  ^  Se  Bd  IV:  327. 
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om  den  frihet  jag  har  tagit  att  genom  min  Fru  mor  låta  göra 
min  ödmjulcaste  declaration  hos  min  nådiga  Fröken  så  väl 
som  oclc  lios  Hans  Excellence  och  Fru  Grevinnan,  intet  skulle 
missliaga  min  dygdigaste  Fröken.  Jag  är  försäkrad,  att  om 
den  dristigheten  än  skulle  vara  onådigt  upptagen,  skulle 
min  aldra  dygdigaste  Fröken  av  sin  vanliga  generositet^  det 
fast  bortglömma,  där  min  dygdigaste  Fröken  allenast  fattas^ 
göra  en  ringa  reflexion  uppå  mitt  sincera  uppsåt,^  som  är 
att  leva  och  dö  min  nådiga  Fröken  till  behag.» 

Brevskrivaren  har  nu,  fortsätter  han,  fått  det  svaret  från 
den  tillbeddas  föräldrar,  att  de  lägga  avgörandet  helt  och 
hållet  i  dotterns  egen  hand.  Därför  försäkrar  han  henne, 
att  »ehuru väl  jag  är  ovärdig  av  min  Frökens  nåd,  så  vet  jag 
uti  mitt  hjärta,  att  min  ädlaste  Fröken  ingen  uti  världen 
lärer  finna,  som  med  större  iver  i  all  sin  livstid  lärer  söka 
att  leva  efter  min  ädla  Frökens  sinne  än  som  Dess  ödmjuke 
tjänare.  Min  aldra  dygdigaste  Fröken  är  den  endesta  i  värl- 
den, som  kan  göra  mig  lyckelig  —  jag  tar  Gud  till  vittnes, 
att  jag  i  döden  själv  är  incapable  att  cachera  den  veneration, 
jag  drar  för^  min  aldra  dygdigaste  och  ädla  Fröken.  Det  står 
nu  min  vackra  Fröken  uti  hennes  händer  att  göra  mig  lycke- 
lig eller  olyckelig.» 

De  brev,  som  Magnus  Stenbock  sedan  skriver  såsom  äkta 
man  till  sin  hustru,  äro  riktiga  kärleksbrev,  från  det  första 
till  det  sista.  Han  överhöljer  henne  med  smeknamn,  »min 
ädla  lilla  unge»,  »min  vackra  lilla  sona  (sköna)»,  »min  mer  än 
älskade  lilla  docka»,  och  hans  varma  och  livliga  känsla  ger 
sig  uttryck  i  färgrika,  passionerade  skildringar  av  hans  inner- 
liga längtan  efter  henne  och  de  små  barnen.  Breven  visa 
oss  den  store  krigaren  och  fältmarskalken  ej  blott  som  den 
muntre,  älskvärde  Måns  Bock  utan  ock  som  en  sällsynt  om- 
tänksam och  hänsynsfull  äkta  man.  Knappt  en  fjärdedel  av 
de  26  år,  som  krigarens  äktenskap  varade,  fick  han  vara  till- 
sammans med  sin  maka,  men  kärleken  försvagades  därav 
icke  —  snarare  uppfriskades  den  av  de  långa  skilsmässorna. 
Och  förgäves  skall  man  i  denna  rikhaltiga  korrespondens  leta 
efter  ett  spår  till  misshälligheter  mellan  makarna.   Ett  vackert 


^  Ädelmod.  —  *  Fattas,  behöves  att.  —  '  Tänka  på  mitt  upprik- 
tiga uppsåt.  —  *  Oförmögen  att  dölja,  hur  jag  dyrkar. 


36       SVERIGE    BLIR    ANFALLET,    MEDAN    KONUNGEN    ÄR    BORTA. 

vittnesbörd  är  den  om  två  hjärtan,  som  förstå  varann  och 
längta  efter  varann. 

Den  24  juni  1690  skriver  lian  t.  ex.:  »Vad  i  världen  kan 
övergå  den  kärlek,  som  en  trogen  man  har  för  sin  hustru? 
Jag  svär  vid  min  salighet,  att  jag  aldrig  har  trott,  att  jag  så 
mycket  skulle  sakna  dig,  min  nådiga  lilla  Fru,  som  jag  sen 
din  avresa  har  försport.  Gud  vare  mitt  vittne,  att  jag  ängslas 
mera,  än  man  säger  om  turtelduvan,  som  sin  maka  har  mist  — 
jag  har  mist  mer  än  min  dygdiga  maka,  emedan  jag  är  all- 
deles ifrån  mig  själv.  Jag  varken  sover  eller  vakar.  Jag 
är  så  liten  sen  din  avresa,  så  liten,  så  liten,  att  min  Gösta 
Otto^  intet  kan  vara  mindre.  Gud  förbjude,  att  jag  får  höra, 
att  han  intet  är  på  vägen  —  visserligen  sörjer  jag  mig  vattu- 
sjukan  till.  Men  om  min  olycka  vore  så  stor,  att  han  intet  vore 
i  källaren  och  jag  hade  ändock  min  hustru  hos  mig,  skulle  jag 
ändock  vara  till  freds,  menandes  alltid  att  kunna  göra  en  liten.» 

Hustrun  gengäldar  också  med  värme  hans  ömhetsbetygel- 
ser, även  om  hon  icke  kan  kläda  sina  känslor  i  makens  liv- 
fulla språk.  Öm  är  hon  om  hans  välbefinnande  och  ber 
honom  akta  sin  hälsa,  »för  tänk»,  skriver  hon,  »att  det  är 
allenast  för  min  ängels  skull,  som  jag  åstundar  att  leva  i 
världen  och  det  enda,  som  mig  kan  göra  förnöjd».  I  januari 
1701  kan  hon  icke  underlåta  att  uppmana  honom  i  ett  post- 
skriptum:  »Var  så  god,  min  ängel,  och  tag  sig  väl  i  akt,  och  tag 
alltid  om  mårnarna  något  varmt,  innan  min  ängel  går  ut, 
och  håll  sitt  huvud  och  bröst  väl  varmt,  för  tåv"  min  ängels 
hälsa  beror  all  min  hugnad  och  glädje.» 

Sina  prosaiska  sidor  hade  naturligtvis  även  detta  ideal- 
äktenskap, och  de  bestodo  under  de  första  åren  av  ständiga 
bekymmer  för  hur  man  skulle  få  debet  och  kredit  att  gå  ihop. 
Någon  förmögenhet  medförde  grevinnan  Stenbock  icke  i  boet. 
Hennes  far  hade  tvärtom  själv  ekonomiska  svårigheter  att 
dragas  med.  Slaget  vid  Fleurus  blev  också  kännbart  för 
kassan,  ty  där  blev  Magnus  Stenbock  av  med  alla  sina  sex 
hästar.  Manspillan  var  också  så  stor,  att  han  måste  nyvärva 
sitt  kompani,  och  därtill  saknade  han  pengar.  Han  skriver 
vid  den  tiden  till  sin  hustru:  »Gud  vet,  vad  jag  skall  taga 


1  Gustav  Otto,  deras  förstfödde,  var  ännu  blott  påtänkt.  Han 
föddes  den  1  april  eller  den  10  september  följande  år  —  man  vet  ej 
säkert  vilketdera  —  men  dog  i  späd  ålder.  —  ^  Utav. 


DANSKA    KRIGET    1709 1710.  37 

mig  till,  arme  karll  Om  din  pappa  ej  kan  nu  hjälpa  mig,  är 
jag  förlorad.» 

Visserligen  blev  det  en  tröst  för  honom,  att  Karl  XII  be- 
fordrade honom  till  överstelöjtnant,  men  det  var  dock  först 
som  regementschef,  som  han  skulle  kunna  leva  på  sin  tjänst. 
»Vore  det  än  ett  regemente  i  själva  Lappmarken»,  skulle  han 
taga  emot  det,  yttrade  han.  Men  när  utsikterna  till  befordran 
i  Sverige  alltmer  förmörkades,  skrev  han  vemodigt  till  hustrun, 
att  finge  de  blott  leva  tillsammans,  vore  han  nöjd,  även  om 
det  skulle  ske  i  indiansk  tjänst.  Han  började  allvarligt  tänka 
på  att  överge  Sverige  och  gå  i  främmande  krigstjänst.  »Är 
någon  på  jorden  olyckligare  än  jag»,  utbrister  han,  »som 
måste  skiljas  från  mitt  käresta  av  armod,  där  dock  hela 
världen  mig  inbillar,  att  jag  har  meriter?»  Och  en  annan 
gång  ger  han  uttryck  åt  sin  klagan  över  att  hustrun  och  han 
antingen  måste  leva  skilda  och  i  oro  för  varandra,  eller  ock, 
om   de  voro  tillsammans,   »vinslas^   efter  födan». 

Ej  långt  därefter  var  han  överste  —  men  icke  i  svensk 
utan  i  kejserlig  tjänst.  I  det  första  brev,  han  nu  skrev  till 
hustrun,  meddelade  han  henne  den  glädjande  nyheten  redan 
genom  själva  överskriften,  som  han  roade  sig  med  att  låta 
gå  i  den  högre  stilen:  »Högvälborna" Fru  Grevinna,  högtärade 
Fru  Överstinna.»  Under  sin  krigstjänst  i  den  kejserliga  armén 
knöt  Magnus  Stenbock  förbindelser  med  flere  tyska  furste- 
hov, och  särskilt  blev  han  en  gärna  sedd  gäst  hos  lantgreven 
av  Hessen,  som  erbjöd  honom  en  mycket  förmånlig  tjänst. 
Stenbock  ville  dock  ej  släppa  hoppet  på  att  få  anständig 
bärgning  i  sitt  fädernesland.  År  1697  gick  också  detta  i  upp- 
fyllelse. Han  fick  då  glädja  sig  åt  en  fullmakt  som  överste 
och  kommendant  i  Wismar,  en  post,  som  två  år  senare  ut- 
byttes mot  chefskapet  för  Kalmar  regemente  och  efter  ytter- 
ligare ett  år  för  Dalregementet.  Länge  skulle  det  ej  dröja, 
förrän  den  unge  översten  fick  tillfälle  att  visa,  vad  han 
med  sina  dalagossar  kunde   uträtta. 

Under  sina  föregående  fälttåg  hade  han  lärt  sig  sätta  värde 
på  den  svenske  soldaten.  Han  hade  gjort  den  erfarenheten, 
att  svensken  som  krigare  var  den  tyske  soldaten  överlägsen 
i  både  mod  och  anfallslust.  I  slaget  vid  Narva  utförde  han 
med   sitt   Dalregemente  stora  ting,   och  på  morgonen   efter 

*  Kvida,  jämra  sig. 
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slaget  fick  han  uppleva  det  egendomliga  skådespelet  att  se 
11 — 12  000  man  komma  och  lägga  ned  sina  gevär  för  hans 
fötter,  under  det  han  själv  blott  hade  600  man  kvar  under 
sitt  befäl  —  och  dessa  utan  ett  skott  i  gevären. 

Stenbock  fick  naturligtvis  här  sin  andel  i  det  rika  bytet. 
Men  han  hade  också  gjort  stora  förluster,  ty  alla  hans 
hästar  hade  stupat  under  de  svåra  strapatserna  på  tåget 
till  Narva.  Hans  drängar  hade  också  samtliga  sjuknat  på 
vägen  dit. 

Två  dagar  efter  slaget  utnämnde  Karl  XII  honom  till  ge- 
neralmajor, och  sedan  spelade  han,  som  vi  ha  sett,  en  stor 
roll  både  som  fältherre  och  som  rolighetsminister  under  Karls 
polska  krig.  »Lille  bocken»  var  också  genom  sitt  glada  lynne 
mycket  populär  inom  armén.  Vilket  dock  ej  hindrade,  att 
han  kunde  råka  ut  för  häftiga  sammanstötningar,  såsom  med 
den  hetlevrade  generalmajor  Meijerfeldt,  som  en  gång  efter 
en  stunds  ordväxling  inför  hela  regementet  »hötte  åt  honom 
med  knytnäven»  och  »genom  otillbörliga  åthävor  visade  ho- 
nom sitt  förakt».  Saken  drogs  inför  krigsrätt,  men  på  ko- 
nungens befallning   blev  tvisten   bilagd  i   godo. 

Den  lille  bocken  var  nog  inte  heller  alltid  så  lätt  att  komma 
överens  med,  ty  det  ville  inte  mycket  till  för  att  han  skulle 
misstänka  en  medtävlare  för  intriger,  och  då  kunde  hans 
lynne  snart  vara  ur  jämvikt. 

Krigarens  yrke  hade  sina  sidor.  »Gud  give  ända  på  detta 
kriget  —  vi  lära  krepera  någet  var»,  skriver  han  redan  i 
augusti  1701,  och  i  ett  brev  från  mars  1702  heter  det:  »Om 
vi  få  göra  ännu  fler  så  ansträngande  fälttåg  som  under  dessa 
veckor  senaste  året,  så  känner  jag,  att  min  kropp  icke  kan 
härda  ut  och  jag  måste  bli  kasserad  vid  40  års  ålder,  om  Gud 
låter  mig  leva.» 

Från  krigets  grymma  och  uppslitande  värv  längtade  han 
till  sina  kära  därhemma.  »Hälsa  mina  små!»  skriver  han 
t.  ex.  i  september  1702  till  sin  hustru.  »Gud  give,  jag  snart 
finge  pussa  och  krama  dem  alla.»  Och  en  månad  senare  låter 
det  så  här:  »Embrassera^  mina  små  tendrement!^  Gud  ge, 
jag  hade  en  här  för  att  leka  med  iblandl  Gud  vet,  huru  jag 
längtar  hem  till  min  ängel.» 

*  Kyss.  —  2  Ömt. 
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Då  satt  han  ändå  som  kommendant  i  Krakau  och  kunde 
glädja  hustrun  med  skildringar  av  hur  han  nu,  som  han  säger, 
»lever  en  grand  seigneur^  på  silverservis  och  har  6  egna 
hautboister,  den  minsta  ej  större  än  Bengt  Ludvig,^  men 
blåsa  allt  för  väl.  Konungen  håller  dem  åt  mig  och  ger  mig 
nu  100  riksdaler  om  månen  ^  att  hålla  ett  bord  före.  Han 
äter  ock  som  oftast  hos  mig,  och  alla,  när  de  vilja  fara  rätt 
väl,  så  säga  de:  'Låt  oss  gå  till  lilla  bocken!'» 

Men  den  store  krigarens  innersta  önskan  är  dock:  »Gud 
give  oss  fred  snartl» 

Och  när  han  ej  får  komma  hem,  längtar  han  efter  att  åt- 
minstone få  återuppliva  bekantskapen  med  den  bit  Sverige, 
som  representeras  av  »svenskt  dricka,  lax  och  strömming. 
Finge  jag  det»,  skriver  han,  »vore  jag  mycket  glad,  som  ock 
litet   av   min   mammas   brännevin.» 

Barnen  och  deras  uppfostran  sysselsatte  naturligtvis  myc- 
ket faderns  tankar  på  lediga  stunder;  och  vi  glädja  oss  med 
honom,  när  vi  läsa  hustruns  brev  från  den  3  juli  1697:  »Jag 
och  di  små  befinna  oss,  Gud  ske  lov,  rätt  väl;  och  kan  min 
ängel  intet  tro,  huru  stor  och  vacker  den  minsta"^  blir.  Bengt 
Ludvig  är  fuller  intet  så  vacker,  men  till  gengäld  är  han 
rätt  artig  och  talar  rätt  klokt  och  allt  vad  han  vill.  Gud 
give,  att  vi  vore  så  lyckliga  att  vara  hos  min  lilla  ängel  — 
jag  är  viss,  att  han  skulle  hava  stor  ro  åv  dem.» 

Rätt  ofta  tänker  den  store  och  mäktige  fältherren  så  liv- 
ligt på  sina  små,  som  tulta  omkring  därhemma,  att  vi  få 
höra  honom  i  sina  brev  till  hustrun  jollra  med  dem  i  deras 
eget  barnsliga  språk.  Han  talar  om  hur  han  ville  »putta  och 
tytta»  (pussa  och  kyssa)  dem  och  hälsar  »tralell  (farväl) 
mammalilla»  med  beklagande  av  att  »illa  mamma  intet  tan 
tomsa  (kan  komma)  till  pappa». 

När  gossarne  blivit  något  äldre,  uppmanar  han  sin  fru  att 
sätta  dem  till  att  läsa  och  skriva  samt  uppöva  dem  i  konst- 
närliga färdigheter.  »Min  ängel  late  lära  dem  rita  och  spela 
på  instrument;   det  är  ett  angenämt  tidsfördriv  och  håller 

*  Som  en  hög  herre.  —  ^  Magnus  Stenbocks  tredje  barn.  Han  var 
nu  8  år  och  blev  med  tiden  överstelöjtnant  samt  godsägare  och  lant- 
råd i  Estland.  —  "I  månaden.  —  ^  Fredrik  Magnus,  som  nu  var 
årsgammal  Han  blev  major  och  lantråd  i  Estland  och  stamfader 
för  de  i  Östersjöprovinserna  och  Ryssland  levande  grenarna  av  grev- 
liga  ätten  Stenbock. 
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mången  ung  ifrån  andra  slemmare  occupationer.»^  Han  visste 
det  av  egen  erfarenhet.  Ty  själv  kunde  han  konsten  att  föra 
penseln  —  bland  annat  har  han  åstadkommit  ett  utmärkt 
självporträtt  —  och  vid  svarvstolen  utförde  han  beundrans- 
värt vackra  arbeten. 

Med  tiden  fick  den  tappre  krigaren  glädjen  att  se  sin 
ekonomi  på  bättre  fötter.  I  december  1703  skriver  han 
t.  ex.  till  sin  hustru:  »Laga  nu  så,  min  ängel,  att  det  jag  så 
surt  samlar  må  kunna  lända  min  ängel  och  mina  små  till 
nytta,  om  Gud  skulle  röva  mig  ifrån  Eder  allt  för  bittida, 
eller  ock,  om  jag  en  gång  komme  trött  och  förlamader 
hem,  jag  må  med  hugnad  hava  något  eget  hus,  där  inunder 
jag  må  kunna  luta  mitt  huvud,  lova  min  Gud  och  ära  min 
allra  käresta  lilla  ängel!  Enfin,^  min  ädla  ängel:  laga  nu  om 
oss  bäst  vi  kunna  och  låt  oss  tacka  Gud,  som  oss  hulpit 
utur  gäld  och  skuld  och  således  till  ett  litet  stycke  bröd, 
som  likvisst  är  eget  förvärvat!  Give  Gud,  jag  själv  en  gång 
komme  hem  och  finge  gå  och  självsvållas  där  ibland  med 
min  ängel!» 

Han  var  glad  över  att  ha  kommit  från  brödbekymren;  men 
att  samla  pengar  låg  inte  för  Magnus  Stenbocks  håg.  Oändligt 
högre  än  rikedomar  skattade  han  medvetandet  om  uppfyllda 
plikter  och  ett  gott  rykte.  De  sköna  ord,  som  han  därom  en 
gång  skriver  till  sin  hustru,  skulle  kunna  sättas  som  motto 
på  hela  hans  verksamhet:  »Om  jag  icke  efterlämnar  till  min 
ängel  och  mina  barn  många  rikedomar,  så  skall  jag  likväl 
lämna  dem  namnet  av  en  trogen  patriot,  som  har  velat  leva 
blott  för  sin  konungs  tjänst  och  för  att  vinna  någon  heder 
och  ära  i  världen.  Det  är  angenämt  att  njuta  av  stora  väl- 
gärningar, men  det  är  ännu  mycket  större  tillfredsställelse 
att  veta  sig  förtjäna  dem.» 

År  1706  blev  han  av  Karl  XII  utnämnd  till  general,  och 
mot  slutet  av  året  uppfylldes  hans  innersta  önskan,  då  han 
fick  resa  hem  för  att  tillträda  posten  som  generalguvernör 
över  Skåne.  Till  en  vän  yttrade  han  nu:  »Jag  reser,  vill 
Gud,  till  mitt  i  nåder  anförtrodda  guvernement  och  hänger 
min  värja  på  spiken,  så  länge  som  Gud  täckes,  ty  min 
hälsa  synes  alldeles  vilja  kvittera^  mig.»  Han  tycker  sig  nu 
ha    fått    nog  av  krigets  hårda  lek  och  tror  sig  väl  ha  rätt 

^  Sämre  tidsfördriv.  —  '^  Med  ett  ord.  —  '  Lämna,  övergiva. 
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Magnus  Stenbock.     Målning  efter  David  I^Crafft. 
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att  för  sin  återstående  livstid  ägna  sig  åt  fredens  bragder.  Kri- 
garen drömmer  om  lantmannens  stilla  lycka,  helst  dens,  som 
bodde  fjärran  från  de  stora  vägarna,  där  inkvartering  stän- 
digt hotade,  och  som  —  varför  icke?  —  hade  laga  förhin- 
der att  gå  i  krigstjänst,  I  denna  stämning  har  då  till- 
kommit en  liten  humoristisk  vers.  som  länge  varit  spridd 
bland  folket  i  visböcker  under  namn  av  »Grev  Magni  Sten- 
bocks utlåtelse  om  bästa  välmågan»: 

>En  åtta  kor's  bonde,  som  är  utan  rest', 
bor  långt  upp  i  skogen,  vet  av  ingen  gäst, 
är  litet  låghalter,  står  väl  med  sin  präst 
och  slipper  vid  tinget  att  höra  protest  — 
han  mår  allra  bäst.» 

I  Skåne  liksom  vid  armén  tog  Måns  Bock  alla  hjärtan  med 
storm.  Han  var  som  en  fader  för  sina  Skånebarn,  och  alla 
lärde  sig  att  tycka  om  den  hurtige,  gladlynte  guvernören, 
som  alltid  vakade  över  att  de  små  och  ringa  fingo  njuta  rätt- 
visa. En  av  Stenbocks  första  åtgärder  var  att  företaga  en 
rundresa  genom  landskapet,  varvid  alla,  som  på  något  sätt 
blivit  förorättade  av  ämbets-  eller  tjänstemän,  fingo  komma 
till  honom  och  framföra  sina  klagomål.  En  mängd  underslev 
i  förvaltningen  kommo  nu  i  dagen,  och  brottsliga  fogdar  och 
andra  tjänstemän  blevo  häktade  eller  tvingades  att  begära 
avsked.  Ett  par  år  efter  denna  räfst  kunde  han  med  till- 
fredsställelse inberätta  till  regeringen,  att  några  klagomål 
över  tjänstemäns  godtycke  eller  egennytta  icke  vidare  hade 
förekommit  i  Skåne. 

Den  innersta  orsaken  till  ämbets-  och  tjänstemännens 
försnillningar  och  utpressningar  var  emellertid  att  söka 
däri,  att  de  i  Skåne  lika  litet  som  i  det  övriga  Sverige 
fingo  ut  sina  löner  ordentligt.  Ofta  erhöllo  de  ej  mer  än 
halva  årslönen. 

* 

Om  Danmarks  rustningar  hade  Stenbock  redan  tidigt  fått 
kännedom  genom  svenska  sändebudet  i  Köpenhamn.  Den 
18  augusti  1709  erhöll  han  sådana  upplysningar,  att  han  genast 
fann  nödigt  att  vidtaga  försvarsåtgärder.  De  enda  trupper,  han 
hade  att  använda  i  fält,  utgjordes  av  ett  kavalleriregemente 


^  Utan  skatterestantier. 
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och  ett  kompani  dragoner.    Han  måste  alltså  lita  till  de  för- 
stärkningar, som  regeringen  kunde  ge  honom. 

Medan  han  väntade  på  dem,  utvecklade  han  en  rastlös 
verksamhet,  först  och  främst  för  att  sätta  Skånes  enda 
fästningar,  Malmö  och  Landskrona,  i  försvarsskick.  Där 
var  mycket  att  göra,  men  Stenbocks  förmåga  att  få  fart  på  de 
trögaste  förnekade  sig  aldrig,  och  resultatet  blev  därför  gott. 

Hur  populär  generalguvernören  än  var  i  Skåne,  vågade 
dock  varken  han  eller  de  andra  ämbetsmännen  allt  för  mycket 
»förlåta  sig  uppå  de  skånska  barnen  emot  de  danske»;  och 
Stenbock  fann  nödigt  att  låta  i  alla  kyrkor  uppläsa  ett  plakat 
mot  snapphaneri  samt  rymning  ut  i  skogarna.  Sådant  skulle 
anses  som  landsförräderi  och  straffas  med  döden.  Var  socken 
gjordes  därvidlag  ansvarig  för  sin  befolkning;  och  spordes  det, 
att  folk  hölle  sig  undan  i  skogarna,  skulle  alla  socknemän 
vara  pliktiga  att  företaga  skallgång  och  fasttaga  dylika 
rymlingar. 

I  Bleking  gick  landshövdingen  ännu  längre:  han  samman- 
kallade alla  nämndemän  och  några  andra  bönder  från  var 
socken  till  ett  möte  i  Ronneby.  Där  talade  han  till  de  för- 
samlade allmogemännen  och  påminde  dem  om  alla  de  lidan- 
den, snapphanefejderna  i  det  senaste  kriget  bragt  över  land- 
skapet. Bönderna  blevo  därav  så  bevekta,  att  de  efter  ett 
par  timmars  överläggning  beslöto  vidtaga  särskilda  åtgärder 
till  avvärjande  av  allt  snapphaneri.  Till  den  ändan  skulle 
man  påföljande  söndag  på  kyrkvallarna  indela  allmogen  i 
rotar  om  10 — 12  man  med  »en  redlig  och  behjärtad  man»  i 
spetsen  för  var  rote.  Därest  nu  någon  sloge  sig  på  snapp- 
haneri, skulle  han  av  de  andra  rotemännen  gripas  och  in- 
förpassas  till  fästning;  och  satte  han  sig  till  motvärn,  så 
hade  man  rätt  att  skjuta  eller  slå  ihjäl  honom. 

Särskilt  viktigt  var  det  naturligtvis  att  på  förhand  binda 
borgerskapet  i  Skånes  största  stad  oryggligt  fast  vid  Sveriges 
sak.  Den  27  september  samlade  Stenbock  därför  på  Malmö  torg 
alla  stadens  civila  och  militära  ämbetsmän  jämte  magistrat 
och  borgare  för  att  taga  förnyad  trohetsed  av  dem.  I  välta- 
liga och  bevekande  ord  talade  han  här  till  dem.  Han  upp- 
manade sina  åhörare  att  som  trogna  undersåtar  bistå  sin 
konung  och  rädda  riket.  Han  drog  dem  till  minnes  vad  Sve- 
riges stora  konungar  Karl  Gustav  och  Karl  XI  gjort  för  att 
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förvärva  och  återvinna  Skåne,  en  av  de  dyrbaraste  klenoderna 
i  Sveriges  krona,  och  påminde  om  de  tappra  män,  som  »icke 
undandragit  sig  att  kläda  blodiga  skjortor»  för  samma  sak. 
En  sådan  konung  ägde  de  än,  och  de  borde  då  träda  i  sina 
fäders  berömliga  fotspår.  Stenbock  själv  vore  vittne  till 
konungens  uppsåt,  ty  han  hade  i  sju  hela  år  sett  honom 
med  oförliknelig  frimodighet  gå  sina  fiender  under  ögonen, 
för  att  förvärva  en  säker  och  beständig  fred  åt  sina  trogna 
undersåtar.  Själv  ville  Stenbock  för  Skånes  land  ha  liv  och 
blod  osparda  och  tog  den  levande  Gud  till  vittne  därpå. 

Efter  detta  eldande  tal  avlade  generalguvernören  själv 
ånyo  trohetsed  till  Sveriges  krona,  och  med  entusiasm  följde 
de  församlade  strax  därefter  på  rådhuset  hans  exempel. 

Över  land  och  rike  trängde  Stenbocks  manande  ord,  tän- 
dande ny  tillförsikt  i  svenska  sinnen.  Det  var  ord,  framsprung- 
na ur  ett  varmt  hjärta,  ur  ett  ärligt  svenskmannasinne.  Det 
var  med  ordets  makt,  som  Stenbock  ryckte  detta  folk  med 
sig,  och  utan  denna  talets  gåva  hade  hans  svärd  ej  fått  den 
kraft,  som  blev  det  beskärd.  Men  ytterst  berodde  kraften 
av  hans  ord  på  att  folket  lärt  känna  Magnus  Stenbock  så- 
som mannen,  som  verkligen  menade  vad  han  sade. 

Danskarne  landstiga  i  Skåne. 

Den  30  oktober  voro  de  danska  landstigningstrupperna  in- 
skeppade på  flottan.  Följande  dag  var  vinden  ogynnsam, 
men  den  1  november  blev  den  lämplig,  och  transporten  gick  på 
det  hela  taget  lyckligt  —  dock  störtade  ett  par  hundra  hästar 
till  följd  av  dåliga  anordningar  ombord,  och  man  måste  bryta 
upp  däcken  på  en  del  fartyg  för  att  skaffa  djuren  luft.  Fram 
på  eftermiddagen  låg  hela  transportflottan  förankrad  utan- 
för Råå  fiskläge  söder  om  Hälsingborg,  samma  plats  där 
danskarne  landstego  år  1676.  Svenska  flottan  hade  icke 
kunnat  göra  något  försök  att  hindra  överfarten,  eftersom  den 
låg  avtacklad  i  Karlskrona  hamn. 

Även  landstigningen  fick  försiggå  ostörd.  Stenbocks 
»styrka»  hade  nu  genom  förstärkningar  växt  till  hela  tre 
regementen  kavalleri.  Hade  han  emellertid  haft  kanoner 
att  placera  på  höjden  ovanför  strandremsan,  skulle  han  i  alla 
fall  ha  kunnat  vålla  fienden  mycket  avbräck.    Men  i  saknad. 
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som  han  var.  av  både  artilleri  och  infanteri,  hade  ett  försök 
till  motstånd  blott  lett  till  onödigt  uppoffrande  av  folket, 
ty  själva  kustremsan  behärskades  då,  liksom  vid  Karl  XII:s 
landstigning  på  Själland,  av  skeppskanonerna.  Och  hur  pass 
mycket  man  kunde  i  en  dylik  situation  uträtta  med  rytteri 
hade  bäst  visat  sig  den  gången.  Om  Stenbock  nu  använt 
samma  taktik  som  danskarne  vid  Humlebsek,  så  skulle  följ- 
den blott  blivit  den,  att  landstigningen  förvandlats  från  en 
helt  vanlig  tilldragelse  till  en  dansk  seger.  Och  så  skulle  de 
svenska  trupperna  genast  i  början  ha  gripits  av  missmod 
—  för  att  nu  ej  tala  om  vilken  betänklig  inverkan  en  sådan 
motgång    skulle    haft  på   den  skånska  befolkningens  trohet. 

Stenbock  hade  alltså  ingenting  annat  att  göra  än  att  med 
sina  tre  regementen  draga  sig  tillbaka.  Reträtten  gick  till 
Helgeå,  som  erbjöd  en  försvarsposition  av  särskild  vikt, 
därför  att  den  skyddade  Bleking  med  det  ytterst  viktiga 
Karlskrona  för  överrumpling  västerifrån. 

Till  en  början  fingo  danskarne  vid  Råå  kampera  i  med- 
havda  tält,  men  vistelsen  i  detta  läger  blev  obehaglig  i  det 
kyliga  och  råa  höstvädret,  som  förvandlade  marken  till  ett 
moras  och  förstörde  en  stor  del  av  de  medförda  förråden. 
Detta  kunde  ej  annat  än  menligt  inverka  på  hälsotillståndet 
bland  trupperna.  Efter  fjorton  dagar  blevo  de  emellertid 
förlagda  i  kringliggande  byar  och  i  staden  Hälsingborg,  som 
danskarne  bemäktigade  sig. 

Från  första  stund  uppträdde  fienderna  hovsamt  mot  den 
fredliga  befolkningen.  Reventlow  hade  också  vid  livsstraff 
förbjudit  sina  soldater  att  taga  något  från  skåningarne  utan 
betalning.  Genom  alla  hans  instruktioner  för  armén  gick 
en  bestämd  strävan  att  vinna  svenskarne  för  danske  konun- 
gens sak  genom  att  låta  dem  förnimma  »Hans  kongl.  Maj:ts 
mildhet  och  nåd».  Den  danska  manstukten  rönte  också  er- 
kännande från  skåningarnes  sida,  vilket  bäst  framlyser  där- 
av, att  man  på  ledande  svenskt  håll  beskärmade  sig  över 
att  fienden  »fjäskade  för  den  svenska  allmogen».  Men  natur- 
ligtvis förekommo  här,  liksom  alltid  i  krig,  en  hel  del  undan- 
tag; och  långt  ifrån  alla  förseelser  kunde  bli  upptäckta 
och  bestraffade. 

Skogarna  på  de  skånska  herrgårdarna  blevo  emellertid  nu 
skattade  på  bränsle,  och  danskarne  uppbådade  bönderna  i 
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trakten  för  att  hugga  och  köra  ved.  I  Knutstorp^  t.  ex.  fick 
man  se  »skogen  full  av  bönder,  vilka  höggo  såsom  på  en 
marknad».  Det  befanns  dock  snart,  att  en  god  del  av  dem 
passat  på  att  tjuvhugga  för  egen  räkning  men  skyllde  på 
att  de  voro  beordrade  av  det  danska  befälet.  Så  att  nog 
företog  sig  allmogen  under  kriget  en  hel  del  ofog,  som  den 
försökte  få  skrivet  på  danskarnes  räkning. 

Några  trupprörelser  hördes  icke  på  länge  av  från  Revent- 
lows  armé.  Dess  framryckning  försvårades  nämligen  av 
vägarnas  bedrövliga  skick  och  bristen  på  transportmedel. 
En  hel  del  förberedelser  i  övrigt  måste  också  göras,  innan 
hans  trupper  kunde  anses  fullt  färdiga  till  ett  fälttåg,  ty 
faktum  var,  att  Danmark  satt  kriget  i  gång  utan  att  ha 
ordentligt  förberett  sig  därtill.  Under  sådana  förhållanden 
fingo  trupperna  tillsvidare  gå  i  vinterkvarter,  och  de  huvud- 
sakliga ansträngningarna  inriktades  på  att  samla  ihop  pro- 
viant. Ett  par  månaders  tid  såg  det  ut,  som  om  detta  var 
det  egentliga  ändamålet  med  hela  Reventlows  expedition. 
Provianten  upplades  i  magasin,  framför  allt  i  Hälsingborg, 
som  var  fiendens  enda  stödjepunkt. 

När  förberedelserna  för  ett  fälttåg  äntligen  voro  nödtorftigt 
fullbordade,  lade  det  ständiga  regnandet  hinder  i  vägen  för 
framryckning  med  en  större  styrka.  De  leriga  skånska  vä- 
garna voro  i  så  eländigt  skick,  att  de  icke  kunde  trafikeras 
med  vagnar,  knappast  ens  begagnas  av  infanteri.  Fien- 
den måste  vänta,  tills  frosten  kom. 

Danskarne  gå  till  anfall. 

På  nyåret  1710  slutade  äntligen  det  envisa  regnandet,  och 
frosten  kom.  Nu  kunde  det  riktiga  fälttåget  börja.  Re- 
ventlows mål  var  att  besätta  det  strategiskt  viktiga  Kristian- 
stad och  därigenom  vinna  det  dubbla  ändamålet  att  stänga 
vägen  för  den  undsättningsarmé,  som  Stenbock  väntade 
från  Gammal-Sverige,  och  avstänga  svenskarne  från  deras 
»brödkorg»,  från  möjligheten  att  proviantera  i  det  bördiga 
Skåne.  Sedan  skulle  det  bli  en  nästan  omöjlig  sak  för  dem 
att  livnära  sig  i  de  av  missväxt  drabbade  landskapen  Småland 
och  Bleking. 

Danska  regeringens  förhoppningar  gingo   emellertid  vida 

'  På  Söderåsen. 
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längre.  Man  räknade  på  att  Reventlow  från  Kristianstad 
skulle  kunna  företaga  en  kupp  mot  Karlskrona.  Där  låg  ju 
hela  svenska  flottan,  och  dess  undergång  måste  tvinga  Sverige 
på  knä.  Sedan  borde  en  framryckning  från  Bleking  mot 
Kalmar  kunna  göra  slut  på  kriget. 

När  Stenbock  såg,  att  Karlskrona  var  hotat,  skyndade  han 
till  Blekings  försvar  och  överlämnade  befälet  i  Skåne  åt  gene- 
ralmajor Göran  Gyllenstierna.  Men  ty värr  kunde  ställföre- 
trädaren alls  ej  ersätta  generalguvernören.  Han  saknade  både 
Stenbocks  drivande  kraft  och  hans  militära  begåvning  och  var 
väl  starkt  begiven  på  dryckjom,  varunder  han  gärna  blev 
bråkig  och  bullersam.  Så  synnerligen  mycket  kunde  man  ju 
heller  icke  vänta  sig  av  hans  3,000  ryttare,  som  ledo  brist 
på  både  proviant  och  furage  och  fröso  i  sina  slitna  uniformer. 
Deras  stövlar  voro  tjugu  år  gamla  och  måste  hållas  ihop  med 
bast  och  rep.  »Ryttarnes  klagan  är  gräselig  att  höra»,  skri- 
ver en  överste  till  Stenbock. 

Men  hade  Stenbock  själv  anfört  detta  folk,  så  hade  det 
säkert  ej,  som  nu  skedde,  nästan  utan  motstånd  tagit  till 
flykten  för  en  jämnstark  dansk  avdelning  och  lämnat  Helgeå 
i  fiendens  våld. 

När  Stenbock  i  Bleking  nåddes  av  underrättelsen,  att 
fienden  höll  på  att  tilltvinga  sig  övergången  över  ån,  skyn- 
dade han  så  hastigt  som  möjligt  till  den  hotade  punkten. 

Då  möter  han  en  mil  väster  om  Sölvesborg  flyktande  sven- 
ska officerare  och  manskap  i  full  karriär.  Med  hjälp  av  ett 
par  andra  officerare  lyckas  han  dock  hejda  de  flyktingar, 
han  själv  stöter  på,  och  ordna  skvadronerna  igen  på  gränsen 
mellan  Bleking  och  Skåne. 

Men  en  del  av  dessa  hjältar  kommo  fram  på  andra  vägar 
och  stannade  ej  förrän  i  Karlshamn,  inemot  fem  mil  från 
valplatsen.  Där  blevo  de  hejdade  av  den  duktige  landshöv- 
dingen Adlersten,  som  lät  dem  höra  några  sanningens  ord. 
Det  var  tydligt,  att  de  tre  svenska  regementena  gripits  av 
fullkomlig  panik.  Hur  skulle  man  för  framtiden  kunna  sätta 
någon  lit  till  folk,  som  betett  sig  så  huvudlöst  i  farans  stund? 

Danskarne  voro  nu  herrar  över  Skåne  så  när  som  på  Malmö 
och  Landskrona  fästningar.  Till  råga  på  olyckan  föllo  nästan 
alla  de  välbehövliga  förråd,  som  de  våra  samlat  i  Kristian- 
stad och  trakten  däromkring,  i  fiendens  händer. 

i— 213302.  Grimberg,  Svenska  folkets  underbara  öden.   V. 
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Från  Kristianstad  ryckte  Reventlow  in  i  Bleking,  Hans 
Waclitmeister  hade  emellertid  gjort  sin  plikt  och  med  lugn 
tilUörsikt  vidtagit  försvarsanstalter.  Värre  faror  än  så  hade 
den  mannen  sett  i  ögonen. 

Ingen  såg  för  övrigt  tydligare  än  Reventlow  själv,  vilka 
luftslott  de  stora  förhoppningarna  i  danska  regeringskretsar 
voro,  så  länge  man  icke  ville  ge  honom  nödiga  förstärkningar. 
Under  framryckandet  hade  generalen  ju  måst  ideligen  av- 
dela bevakningstrupper  att  skydda  viktigare  vägknutar,  för 
att  han  ej  skulle  bli  avskuren  från  återtåget.  Ocli  med  de 
6,000  man,  som  sedan  återstodo,  kunde  han,  i  saknad  av 
grovt  artilleri,  som  han  var,  ej  inlåta  sig  på  en  belägring 
av  Karlskrona.  Om  så  den  svenska  förstärkningsarmén 
komme  inryckande  från  Småland,  riskerade  han  att  med 
sin  fåtaliga  styrka  bli  avskuren  från  Skåne. 

Alla  Reventlows  böner  till  danska  regeringen  om  förstärk- 
ningar hade  emellertid  varit  nästan  utan  verkan.  Man 
underskattade  i  Köpenhamn  Sveriges  kraft,  och  Fredrik  IV 
var  denna  tid  alldeles  för  mycket  road  av  karnevaler  och 
andra  festligheter.  I  harm  över  detta  oförsvarliga  lättsinne, 
vilket  ju  drabbade  dem,  som  skulle  blöda  för  Danmarks 
rikes  sak,  skrev  Reventlow  bittert  sarkastiska  brev  till 
ledande  ämbetsmän,  vari  han  ironiskt  ber  vederbörande 
tala  med  Hans  ]Maj:t  om  krigshärens  angelägna  behov  »efter 
karusellen,  ty  för  närvarande  är  det  ju  ej  tid  därtill»,  och 
tänka  på  saken  »efter  karnevalen». 

Hårt  kändes  det  för  den  duktige  generalen  att  veta  med 
sig,  att  man  nu  skulle  ha  kunnat  rikta  ett  avgörande  slag 
mot  den  gamle  arvfienden,  men  se  sig  förlamad  i  sin  verk- 
samhet genom  sin  egen  konungs  bristande  nit. 

Som  det  nu  var,  översteg  det  generalens  förmåga  att  för- 
söka något  krigsföretag  mot  vare  sig  Karlskrona  eller  Kalmar. 
Han  fick  nöja  sig  med  att  bemäktiga  sig  Karlshamn,  ut- 
kräva brandskatt  av  staden  och  indriva  de  livsmedel, 
han  kunde  få  från  omnejden.  350  svenska  båtsmän,  som 
bodde  i  trakten,  lade  sig  danskarne  också  till  med  och  för- 
de dem  till  Hälsingborg  att  användas  på  flottan.  Därpå  fann 
Reventlow  rådligast  att  gå  tillbaka  till  Skåne.  Den  24  janu- 
ari anträdde  han  återtåget  till  Kristianstad. 
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En  ny  svensk  här  stampas  fram  ur  marken. 

Med  beundransvärd  raskhet  fick  svenska  regeringen  ihop 
den  armé,  som  Stenbock  så  ivrigt  längtade  efter.  Den  be- 
stod dels  av  några  ordinarie  regementen,  som  kvarstannat 
i  moderlandet  till  dess  försvar,  dels  av  nya  avdelningar,  som 
i  en  hast  uppsatts  i  stället  för  dem,  som  gått  förlorade  vid 
Pultava  och  Perevolotjna.  Det  var  nästan  en  hel  armé, 
manskap  och  hästar,  med  vagnar,  vapen  och  all  övrig  ut- 
rustning, som  skulle  med  ens  liksom  stampas  fram  ur  jor- 
den. Men  alla  visade  en  berömdvärd  energi  och  offervillig- 
het, ämbetsmän  och  andra  ståndspersoner  så  väl  som  all- 
mogen, trots  allt  vad  folket  fått  lida  genom  krig  och  miss- 
växt; och  därför  skapades  nu  regementen  med  en  fart,  som 
är  rent  av  underbar.  Jöran  Nordberg  skildrade  nog  sant, 
då  han  i  sin  historia  skrev,  att  »ej  allenast  gamle  ryttare  och 
soldater  fingo  såsom  nytt  liv,  utan  unge  bondedrängar  och 
gossar  lupo  godvilligt  från  by  och  lada  och  läto  skriva  sig 
till  soldater,  när  de  hörde,  att  greve  Stenbock  skulle  föra 
dem  an».  Gamle  överste  Jakob  Grundel  erbjöd  ej  blott  sig 
själv  utan  även  »de  bägge  söner.  Gud  mig  beskärt  haver, 
och  som  numera  äro  på  det  nittonde  och  adertonde  året». 
De  voro  ej  så  mycket  övade  men  dock  dugliga  för  fänriks- 
tjänst, ansåg  han. 

Ett  vackert  bevis  på  den  tillgivenhet  för  Sveriges  krona, 
som  »Lille  bocken»  befäst  bland  skåningarna  genom  sitt  folk- 
vänliga styrelsesätt,  är  också,  att  denna  gång  icke  en  enda 
snapphane  uppträdde  till  danskarnes  hjälp. 

Äran  av  att  ha  gått  i  spetsen  för  nyuppsättningen  av  rege- 
mentena tillkommer  Jönköpings  län  under  ledning  av  den 
70-årige  landshövding  Lindhielm,  en  av  veteranerna  från 
slaget  vid  Lund.  Storartad  var  också  den  beredvillighet, 
varmed  länets  befolkning  mötte  hans  nit,  och  så  blev  resul- 
tatet det  nästan  otroliga,  att  denna  befolkning  på  föga  mer 
än  tre  veckor  fullgjorde  sitt  bidrag  till  de  småländska  rege- 
mentenas uppsättning.  Liknande  vackra  tavlor  av  hand- 
lingskraft och  offervilja  förete  samtliga  andra  län,  där 
rekryter  skulle  uppsättas.  Blott  någon  enstaka  gång  be- 
hövde landshövdingarne  gripa  in   mot  tredska,   såsom   när 
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några  gamla  bönder  i  Kronobergs  län  förklarade,  att  de 
omöjligt  kunde  skaffa  någon  rekryt  för  sin  rote.  Då  hotade 
landshövdingen  med  att  införa  dem  själva  i  rullorna.  Och 
i  de  flesta  fall  hade  utsikten  för  bönderna  att  själva  få  slita 
ont  i  fält  den  verkan,  att  »vackra  karlar  presenterades»  som 
rekryter.  Huruvida  regeringen  villfor  en  något  drastisk  an- 
hållan från  en  skånsk  regementschef,  att  till  hären  ned- 
sända  »onyttigt  folk»  i  Stockholm,  såsom  »överflödiga  skri- 
vare, fåfänga  bokhållare,  kaffebröder  och  dylika  personer», 
är  mera  ovisst. 

Med  mycket  få  undantag  utgjordes  de  nya  regementena 
av  ungt  och  friskt  folk  i  åldern  20 — 30  år,  och  sägnen,  att 
den  Stenbockska  armén  skulle  ha  bestått  av  gubbar  och  poj- 
kar, vederlägges  bestämt  av  mönsterrullornas  åldersuppgif- 
ter, Sveriges  folk  behövde  ej  lita  till  en  så  förtvivlad  utväg 
som  att  sända  oordnade  allmogehopar  mot  en  väl  vapen- 
övad  fiende.  »Det  var»,  för  att  tala  med  Stille,  »ej  ett  upp- 
båd man  ur  huse,  som  vräktes  fram;  det  var  en  ny,  karo- 
linsk armé,  som  ett  halvt  år  efter  Pultava  ryckte  i  fält.» 

Men  klart  är,  att  krigsdugligheten  inom  de  nybildade  rege- 
mentena ej  kunde  stå  så  högt  efter  blott  en  månads  övning, 
som  måst  inskränkas  till  inövande  av  handgreppen  och  till 
kompaniexercis.  Stenbock  gjorde  dock  allt  vad  göras  kunde 
för  att  få  pli  på  sina  rekryter. 

Han  gav  sin  armé  ett  sådant  reglemente,  som  i  all- 
mänhet gällde  för  Karl  XHis  arméer.  Särskilt  inskärptes 
en  del  viktigare  regler:  »Vad  jag  under  Kongl.  Maj:ts  anfö- 
rande har  lärt»,  heter  det,  »är,  att  kavalleriet  med  värjan  i 
hand  väl  slutet  tränger  in  på  fienden,  aldrig  karakolerar^  eller 
brukar  pistol  eller  karbin,  såvida  fienden  ej  är  skingrad, 
vänder  ryggen  till  och  drives  ut  i  moras  och  défilé-;  att  man 
aldrig  viker  för  fienden;  att  om  det  kommer  till  reträtt, 
denna  sker  med  god  ordning,  så  att  kavalleriet  sätter  sig 
bak  alla  pass  och  sedan  med  god  sammanhållning  går  vart 
det  föres;  att  infanteriet  noga  håller  rotar  och  led;  att  man 
vänjer  sig  att  ladda  fort;  att  man  siktar  väl  och  lägger  an 
lågt;  att  man  är  tyst  och  endast  ger  akt  på  de  kommenderande 
officerarnes   tal;    att   om   någon   faller,   led   och  rotar   strax 
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sluta  till;  att  gevären  ej  lossas,  förrän  man  är  fienden  så 
när,  att  man  kan  räcka  honom  med  bajonetten  —  sedan 
lära  med  Guds  bistånd  icke  många  av  de  mötande  övrige 
finnas  — ;  att  plundrande  under  pågående  strid  är  enligt 
konungens  befallning  vid  dödsstraff  förbjudet;  att  när  det 
går  till  action^,  skola  officerarne  uppmuntra  sina  under- 
havande till  tappert  mod  för  konung,  fädernesland  och  eget 
odödligt  beröm,  varandes  bättre  dö  än  illa  fakta.» 

Ofta  har  säkerligen  också  hans  gossars  stridslust  eldats  av 
de  käcka  stroferna  i  »Karl  XII:s  marsch»,  som  tillskrivas 
Stenbock,  och  som  synas  ha  tillkommit  under  första  fält- 
tåget mot  ryssarne: 

»Marsch,  bussar,   gån  på  uti  Herrans  namn, 
spännen  hanen  friskt  upp,  läggen  sedan  ivrigt  an, 
given  fyr,  brädden  av,  tan  phten  uti  hand, 
gån  på,  frukten  ej  varken  mord  eller  brand! 

Att  våga  sitt  liv  för  sin  konung  och  släkt, 

det  är  både  Gudi  och  människom  täckt. 
Därför  ska  vi  käckt 
i  vår  blåa  dräkt 

gå  på,  stå,  dundra  och  slå 

ja  dem  klå  alla  så, 
att  de  döda  ligga  neder  som  strå.> 

Officersplatserna  i  de  nya  regementena  gick  det  ganska 
bra  att  få  besatta,  ty  det  fanns  rätt  många  avskedade  och 
permitterade  officerare  hemma.  Och  ej  så  få  hade  genom 
utväxling  eller  genom  rymning  sluppit  ur  rysk  fångenskap. 
Svårare  var  det  att  skaffa  utrustning  och  mundering  åt  de 
nya  krigarne.  När  inga  andra  medel  funnos  att  tillgå  i  det 
utarmade  landet,  måste  man  taga  de  ännu  ej  utbetalta  av- 
löningsmedlen för  de  soldater,  som  voro  fångna  i  Ryssland, 
eller  som  stupat  eller  frusit  ihjäl.  Hårt  var  det  att  behöva 
gripa  till  dessa  medel,  som  rättvisligen  tillkommo  soldaternas 
hustrur  och  barn.  Det  var,  såsom  ett  av  riksråden  yttrade, 
att  »kläda  den  nye  soldaten  med  den  gamles  svett  och  blod». 
Men  land  och  rike  var  i  yttersta  fara,  och  då  hade  nöden 
ingen  lag.  Kläder  och  munderingar  måste  Sveriges  stridande 
söner  ha. 


Drabbning. 
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Nästan  alla  regementena  kunde  också  beklädas  med  den 
vanliga  blå  karolinska  uniformen,  fast  en  del  av  dessa  kläder 
ej  hunno  fram  till  regementena  förrän  mot  krigets  slut,  så 
att  somliga  av  Stenbocks  gossar  måste  slåss  i  sina  grå  vad- 
malskläder. Inom  några  av  de  äldre  regementena  funnos 
också  en  hel  del  skröpligheter,  så  att  åtskilliga  ryttare  måste 
råda  bot  därpå  genom  att  rida  i  getskinnspälsar.  På  fötterna 
hade  somliga  av  dessa  ryttare  ej  annat  än  träskor,  som  de 
bundo  fast  vid  foten  med  bast.  Fienden  talade  också  förakt- 
fullt skämtande  om  »Bocken  och  hans  getapågar». 

På  Kalmar  regemente  räckte  beklädnadsmedlen  icke  till 
varken  för  kappor  eller  ränslar;  och  såväl  strumpor  och  skor 
som  skjortor  fick  soldaten  själv  skaffa  sig,  så  gott  han  för- 
mådde. Också  fick  detta  regemente  under  fälttåget  en  oer- 
hört hög  sjuk-  och  dödlighetssiffra.  På  sommaren  1710  upp- 
gavs det,  att  av  1,100  man  hade  »på  marschen  och  i  landet» 
dött  341,  och  434  lågo  sjuka. 

Till  tross  åt  de  nya  regementena  räckte  tillgångarna  så 
gott  som  ej  alls.  Varken  proviant-  eller  ammunitionsvagnar, 
ej  heller  tält  kunde  man  förse  dem  med.  Bristen  på  utrust- 
ning var  så  mycket  kännbarare,  som  det  ju  var  ett  vinter- 
fälttåg, som  förestod. 

De  nyuppsatta  regementenas  hästar  voro  i  allmänhet  små 
och  oansenliga,  så  att  de  enligt  ett  ögonvittnes  påstående 
»nästan  kunde  krypa  under  buken  på  de  stora  danska  hä- 
starna». 

Stenbock  skrev  till  regeringen:  »I  26  år,  som  jag  tjänat, 
har  jag  aldrig  sett  en  armé  i  slätare  tillstånd;  dock  låter  jag 
icke  modet  falla.»  Ty  han  visste  —  för  att  begagna  hans 
egna  ord  i  en  skrivelse  till  regementscheferna  —  att  det  bodde 
i  dessa  krigares  bröst  »ett  frimodigt  hjärta,  fastän  kroppen 
var  betäckt  med  utslitna  vallmars-  och  allehanda  brokota 
kläder».  De  unga  rekryterna  visade  också  »en  stor  lust  att 
gå  till  Skåne»  och  »stark  åtrå  att  slåss  med  fienden».  Och 
det  var  ändå  huvudsaken. 

Kapten  Co>etS  vår  gamle  bekante,  som  nu  hunnit  bli 
överstelöjtnant  vid  Södermanlands  regemente,  beskriver  i 
ett  brev  på  följande  sätt  de  intryck,  han  fått  av  krigsfolket 
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under  en  resa  från  Skåne  till  Stockholm:  »Jag  kan  inte 
nogsamt  beskriva  den  frimodigliet,  som  finnes  överallt  hos 
soldaten,  så  att  på  sidlyktone  allt  lärer  väl  avlöpa.  Samma 
mod  och  åhåga  att  bortköra  fienden  har  jag  funnit  hos  den 
småländske  och  östgötske  bonden.» 

Från  olika  trakter  av  Sverige  kommo  nu  regementena 
marscherande  ned  till  Växjö,  som  Stenbock  bestämt  till 
samlingsplats.  Deras  genommarsch  vållade  nya  bördor  för 
allmogen,  framför  allt  genom  skyldigheten  att  forsla  fram 
krigsförnödenheter.  Även  åtskilligt  manskap  skulle  skjutsas. 
För  att  det  skulle  gå  fort  undan,  åkte  nämligen  en  del  rege- 
menten på  slädar  ned  genom  landet.  Under  sådana  för- 
hållanden fingo  hästar  från  en  del  småländska  hemman  gå 
i  skjuts  ända  till  I.')  mil  och  blevo  därunder  mycket  illa  åt- 
gångna. Flere  veckor  efter  fälttågets  slut  mottog  landshöv- 
dingen klagomål  från  allmogemän,  som  ännu  ej  fått  tillbaka 
sina  skjutshästar  från  armén  —  man  hade  där  tydligtvis 
utan  vidare  behållit  dragarna  för  trossens  räkning. 


Stenbocks  försök  att  åstadkomma  ett  bondeuppbåd. 

Magnus  Stenbocks  planer  på  Skånes  försvar  stannade  ej 
vid  att  skaffa  dit  reguljära  trupper.  Till  deras  bistånd  vUle 
han  sätta  i  gång  med  ett  allmänt  uppbåd  av  vapenföra  män, 
först  och  främst  i  Småland,  »eftersom  alla  smålänningar  ge- 
menligen  kunna  skjuta».  Småningom  togo  hans  planer  fastare 
former,  och  den  17  januari  utfärdade  han  från  högkvarteret 
ett  manifest  till  all  Sveriges  vapenföra  befolkning  att  den 
14  februari  samlas  till  häst  eller  fots,  med  den  beväpning, 
som  envar  kunde  anskaffa,  och  med  underhåll  för  sex 
veckor.  Manifestet  är  ett  lysande  prov  på  Stenbocks  väl- 
talighet, på  hans  manliga,  till  hjärtat  gående  språk.  »Neder- 
laget vid  Pultava  hade»,  säger  han,  »satt  de  danske  svärdet 
i  handen  uti  det  inbillade  hopp  att  finna  Sveriges  barn  där- 
igenom så  försoffade  och  så  försagde»,  att  han  skulle  kunna 
i  grund  fördärva  deras  land.  Men  så  mycket  mer  borde 
Sveriges  folk  lita  till  »den  samme  allsvåldige  Guden,  som 
ifrån  urminnes  tider  stritt  för  de  svenske  och  alltid  satt  i 
deras  bröst  ett  troget,  frimodigt  och  tappert  hjärta».    Dan- 
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skarne  tänkte  nu  förstöra  svenska  flottan  i  Karlskrona 
och  »vräka  oss  på  halsen  flere  fiender  och  tärande  djur 
av  ryssar,  kosacker,  tatarer  och  kalmucker,  från  vilkas  um- 
gänge Gud  Sverige  nådeligen  bevare»!  Faran  stode  för  dör- 
ren, och  Stenbock  manade  därför  alla  redliga  svenskar  att 
möta  honom  för  att  förjaga  den  trolöse  fienden,  »som  över 
vår  nådigaste  konungs  blodiga  skjorta  gör  en  fröjdesång,  oss 
alla  svenska  barn  till  spott  och  spe».  Sitt  eget  blod  vore 
han  redo  att  i  deras  åsyn  låta  uttappa  till  sista  droppen. 

Stenbocks  mening  var  dock  ej,  att  bönderna  genast  skulle 
man  ur  huse  tåga  mot  fienden,  utan  att  landshövdingarne 
skulle  från  varje  län  uttaga  ett  bestämt  antal  »manbara  och 
värhaftiga^  män»,  vilka  skulle  förstärka  den  reguljära  armén. 
Den  övriga  allmogen  borde  endast  hålla  sig  beredd  att  vid 
inträffande  behov  rycka  ut. 

Men  i  Stockholm  tvivlade  regeringen  starkt  på  gagnet  av 
»en  slik  odisciplinerad,  till  en  stor  del  brödlös  myckenhet»; 
och  detta  tvivel  delades  av  många  kompetenta  bedömare. 
Adlersten,  som  hade  varit  med  om  ett  försök  i  den  vägen, 
vilket  gjorts  under  förra  skånska  kriget,  yttrade  vanvördigt, 
att  han  där  sett  sextusen  bönder  springa  för  ett  kanonskott. 

Det  var  verkligen  också  en  fråga,  om  allmogen  över  hu- 
vud kunde  åtaga  sig  fler  krigsbördor,  än  den  redan  gjort. 
Högst  ovisst  var  det,  om  bönderna  skulle  kunna  skaffa  sig 
livsmedel  för  en  marsch  långt  bort  från  hemorten. 

Men  den  entusiastiske  Magnus  Stenbock  trodde  fast  på 
idén  med  ett  bondeuppbåd.  Hans  mening  var  för  övrigt 
icke  att  i  första  hand  begagna  dessa  allmogemän  mot  fien- 
den direkt  utan  att  fördela  dem  på  regementena,  där  de 
skulle  få  till  huvuduppgift  att  med  bistånd  av  några  gamla 
musketörer  driva  in  underhåll  åt  armén  från  tredskande 
skånska  bönder,  ombesörja  brödbakning  samt  hjälpa  till 
att  vårda  de  sjuka.  Fråga  är  dock,  om  ej  proviantindriv- 
ningar av  dylika  odisciplinerade  skaror  skulle  ha  framkallat 
just  det  snapphaneri,  som  man  var  så  angelägen  om  att 
undvika.  Och  givetvis  skulle  svårigheterna  att  underhålla 
armén  efter  detta  tillskott  av  folk  ha  växt  ytterligare.  Det 
var  redan  därförutan  kinkigt  nog. 


1  Försvarsdualiga. 
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Emellertid  skulle  bönderna  själva  säga  ett  så  bestämt 
nej,  att  det  Ingenting  blev  av  med  folkuppbådet.  Deras 
krafter  voro  nu  så  ytterligt  ansträngda,  att  de  behövde  få 
andrum,  tills  den  mest  trängande  fara  stode  för  dörren.  De 
få  allmogemän,  som  hörsammade  sina  landshövdingars  kal- 
lelser, förklarade  överallt,  att  antingen  skulle  de  gå  man  ur 
huse  eller  ock  skulle  ingen  gå;  och  längre  än  till  länsgrän- 
sen ville  de  på  inga  villkor  bli  förda.  De  befarade  näm- 
ligen, att  om  blott  ett  färre  antal  utvaldes,  skulle  dessa  bli 
kvarhållna  vid  armén  så  mycket  längre.  Men  sitt  eget  län 
ville  de  samfällt  försvara,  så  snart  budkavlen  kallade  dem 
man  ur  huse.  Många  av  dessa  fattiga  bondemän  klagade, 
att  de  ej  en  gång  ägde  så  mycket  mat  som  för  två  dagar. 

Icke  ens  i  Jönköpings  län,  där  allmogen  visat  en  så  rörande 
offervillighet  vid  rekryteringen  av  regementena,  fanns  någon 
hänförelse  för  en  allmän  folkväpning.  När  landshövding 
Lindhielm  befallde  de  församlade  bönderna  att  bryta  upp, 
tredskades  de  och  förklarade,  att  de  icke  ville  gå  ur  fläcken, 
förrän  de  hade  hallänningarne  framför  sig  —  de  visste  myc- 
ket väl,  att  icke  en  enda  Hallandsbonde  hörsammat  sin 
landshövdings  kallelse  att  inställa  sig.  När  Lindhielm  för- 
sökte komma  någon  vart  med  dem  på  övertalningens  väg, 
ställde  bönderna  till  tumult  och  började  skjuta  med  sina 
bössor.  Då  måste  han  låta  dem  gå  hem  på  deras  eget  an- 
svar. Några  straffåtgärder  blev  det  aldrig  av,  ty  det  visade 
sig  omöjligt  att  få  reda  på  upphovsmännen.  Därför  fick 
det  bero  vid  allvarliga  förmaningar. 

Vad  bönderna  i  Kalmar  län  och  Bleking  beträffar,  så 
blevo  de  genom  en  skrivelse  från  Hans  Wachtmeister  befriade 
från  deltagande  i  folkuppbådet,  en  åtgärd,  varom  general- 
amiralen samtidigt  underrättade  Stenbock.  Wachtmeisters 
motiv  var,  att  flottan  hade  sitt  förnämsta  rekryteringsom- 
råde i  dessa  kusttrakter.  En  åderlåtning  på  ungt  manskap 
skulle  följaktligen  bli  till  obotlig  skada  för  båtsmanshållet 
flere  år  framåt  och  många  gånger  överväga  det  gagn,  man  i 
Skåne  skulle  ha  av  detta  manskap. 

När  bönderna  i  Kronoborgs  län  fingo  höra,  att  Blekings- 
borna  skulle  stanna  hemma,  blevo  de  ännu  ovilligare  än  för- 
ut att  lämna  sina  gårdar.  Ty  de  fruktade,  som  en  kyrko- 
herde i  länet   säger  i  en  skrivelse  till  landshövdingen,  att 
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det  åter  skulle  bli  snapphaneri  bland  Blekingsbönderna.  Och 
i  sådant  fall  kunde  allmogen  i  södra  Småland  icke  känna  sig 
säker  för  mord  och  brand  utan  bleve  nödsakad  att  hålla  vakt 
mot  grannbefolkningen  både  natt  och  dag.  Av  dessa  hänsyn 
vågade  smålänningarne  icke  gå  ut  i  kriget  och  överge  sina 
hem,  »med  mindre  Blekingsbonden  gjort  det  förut». 

I  Skaraborgs  län  ledde  försöket  att  Inkalla  bondeupp- 
båd till  bedrövliga  händelser.  Uppbådet  skulle  samlas  vid 
Timmelhed  för  att  marschera  till  Halland.  Från  flere  håll 
kommo  också  allmogeskaror  antågande.  Men  folket  från 
Tivedstrakterna  visade  sig  redan  på  vägen  till  samlings- 
platsen trotsigt  och  hotfullt.  Särskilt  skall  en  länsman  ha 
verkat  som  uppviglare  bland  bönderna  och  satt  i  dem,  att 
de  skulle  bestämt  vägra  att  gå  mot  Skåne.  I  stället  borde 
de  förklara,  att  ifall  uppbåd  skulle  ske,  ville  de,  såsom  de- 
ras fäder  före  dem,  gå  till  Göta  älv  för  att  freda  gränsen 
mot  Norge  men  ej  längre, 

Tivedsbönderna  kommo  slutligen  överens  om  att  icke  gå 
längre  än  till  Binnebergs  gästgivargård  ett  par  mil  söder 
om  Mariestad,  där  uppbådet  från  Vadsbo  och  Mariestad 
skulle  samlas.  Dit  skyndade  nu  landshövding  Soop  för  att 
lugna  de  oroliga  folkhoparna.  Han  talade  i  de  bevekligaste 
ordalag  till  dem;  han  föreställde  dem  bland  annat,  att  »ingen 
annan  än  djävulen  kunde  hava  eggat  dem  till  ett  så  ont 
företagande»,  och  manade  dem  att  lyda  överhetens  bud.  Det 
var  förgäves.  Böndernas  hållning  blev  allt  trotsigare.  Soop, 
vars  föregående  vana  såsom  änkedrottningens  kammarherre 
ju  ej  danat  honom  att  tas  med  uppstudsiga  bondehopar, 
fann  rådligast  att  försvinna  från  skådeplatsen,  sedan  han 
först  blivit  klämd  mellan  beväpnade  bönder,  som  slöto  sig 
i  en  tät  krets  omkring  honom. 

Allmogens  raseri  vände  sig  därefter  mot  kronofogden  på 
platsen,  som  sin  plikt  likmätigt  stannade  kvar  för  att  få 
folket  att  ta  reson.  Tumultet  blev  allt  värre:  »under  sus  och 
dus  av  fylleri  sammangaddade  de  sig  i  ett  förbistrat  raseri» 
mot  honom.  Han  var  redan  på  förhand  illa  omtyckt  av 
bönderna  och  beskylldes  för  övergrepp  och  besticklighet. 
Då  en  länsman  ville  taga  häradsfanan  för  att  giva  tecken  till 
avmarsch,  störtade  en  bonde  fram  och  »undsade  honom  till 
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livet,  om  han  rörde  fanan»;  och  strax  därefter  störtade  en 
wrsinnig  hop  in  i  tingsliuset,  där  l^ronofogden  befann  sig,  och 
släpade  honom  under  liugg  ocli  slag  ut  på  landsvägen.  Från 
alla  håll  skreks,  att  han  skulle  betala  tillbaka,  vad  han  roffat 
till  sig  från  bönderna.  Så  fördes  han  in  i  tingssalen  igen  och 
måste,  blödande  av  flere  sår,  dela  ut  alla  penningar,  han 
hade  hos  sig.  I  trots  härav  blev  han  under  ett  ohyggligt  tu- 
mult åter  utsläpad  ur  tingshuset.  En  bonde  skrek:  »Fog- 
den skall  ej  dö  på  en  ärlig  mans  gård,  utan  då  han  varit 
kungens  tjuv,  skall  han  dö  på  kungens  landsväg.»  Den  miss- 
handlade bad  då  om  att  åtminstone  få  nattvarden,  förrän 
han  dräptes.  Men  hans  begäran  möttes  med  hån,  och  han 
blev  på  ett  omänskligt  sätt  massakrerad.  Så  förbittrade 
voro  bönderna,  »att  de  rände  tre  spjut  genom  honom,  sedan 
han  var  död». 

Efter  detta  dåd  rusade  hopen  omkring  i  byn  för  att  få 
tag  i  de  övriga  ämbetsmännen  »under  edliga  bedyrelser  och 
contestationer^  att  på  lika  sätt  dem  hantera  jämte  de  fase- 
liga expressioner^,  de  i  sitt  raseri  utfarit  med,  vilka  ej  så  noga 
kunna  beskrivas».  Emellertid  hade  så  väl  häradshövdingen 
som  länsmännen  lyckats  undkomma,  häradshövdingen  sedan 
han  skaffat  sig  en  säker  tillflykt  i  en  höstack. 

En  närvarande  landsgevaldiger  »hinde  intet  få  mer  än  ett 
slag  i  flättan^  av  en  bössa,  kommandes  därmed  till  häst; 
och  var  hans  lycka,  att  han  hade  brava  sporrar»,  skriver  en 
prästman  på  orten  till  en  ämbetsbroder. 

Detta  skedde  samma  dag,  som  Stenbock  slogs  vid  Häl- 
singborg. 

Följande  dag  gåvo  sig  bondeskarorna  utan  vidare  hem 
igen,  sedan  de  »sammansvurit  sig  alla  som  en  man  att  stå 
för  dråpet».  På  hemvägen  »hotade  de  alla,  som  de  mötte, 
med  döden,  om  de  vågade  sig  att  gå  ett  fjät  längre,  än  de- 
ras förfäder  gått,  eller  till  älven.  Huru  detta  lärer  bekomma 
dem,  giver  tiden»,  tillägger  vår  förut  anförde  sagesman. 

Soop  hade  fått  nog  av  de  erfarenheter,  han  redan  gjort. 
Sär  han  fick  underrättelse,  att  allmogeskarorna  också  på 
andra  håll  voro  i  en  hotfull  sinnesstämning,  lät  han  ge- 
nast order  utgå  till  kronobetjäningen  att  överallt  inställa 


*  Försäkringar.  —  ^  Yttranden.  —  ^  Flinten,  skallen. 
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deras  marsch  och  hemförlova  dem.  Detta  skedde  också 
oförtövat.  Stenbock  själv  lyckönskade  sig  i  ett  brev  till  att 
han  sluppit  att  få  så  upproriska  sällar  ned  till  armén. 

Men  längre  fram  på  året  kom  efterräkningens  stund  för 
upprorsmakarne  vid  Binneberg.  En  särskild  kommission 
blev  tillsatt,  och  den  dömde  sex  bönder  till  stegel  och  hjul, 
en  till  enbart  halshuggning,  11  till  spöslitning  och  flerårigt 
fängelse  i  Marstrand  samt  24  till  spöslitning.  Av  de  döds- 
dömda avledo  två  i  fängelset.  Exekutionen  skedde  den  10 
september  1710  vid  Binneberg  under  betäckning  av  Värm- 
lands regemente.  Först  halshöggos  de  fem  dödsdömda;  där- 
efter skedde  spöslitningen  och  det  på  själva  den  plats,  där 
kronofogden  blivit  mördad. 

Om  bönderna  —  såsom  Soop  förmenade  —  haft  i  sinnet 
att  ställa  till  nya  oroligheter,  i  den  tron  att  sådant  kunde 
ske  strafflöst,  så  hade  de  nu  på  ett  förfärande  sätt  blivit 
övertygade  om  motsatsen.  De  övriga  fingo  emellertid  nåd, 
sedan  de  förklarat,  att  de  voro  förledda  av  onda  tillskyndare, 
och  lovat  att  hädanefter  bete  sig  som  lydiga  och  trogna 
undersåtar  samt  färdas  till  den  ort,  som  höga  överheten 
kunde  påbjuda  för  rikets  försvar. 

Och  när  länets  allmoge  följande  år  uppbådades  för  att 
möta  norska  trupper,  som  infallit  i  Bohuslän,  gick  den  utan 
knöt  i  fält,  beväpnad  med  gevär  eller  i  brist  därpå  med 
spjut  och  med  liar,  som  omändrats  i  spjutform.  Men  så 
gällde  det  också  den  gången  att  skydda  egen  landskapsgräns. 
Norrmännen  drogo  sig  emellertid  då  tillbaka  vid  samma  tid, 
som  Skaraborgsbönderna  anlände  till  Vänersborg;  och  där- 
för kunde  allmogen  få  återvända  hem  utan  att  ha  behövt 
kläda  blodig  skjorta. 

Till  Stenbocks  armé  kommo  således  aldrig  några  upp- 
bådade bondeskaror,  men  hans  manifest  om  allmänt  folk- 
uppbåd kvarlämnade  ett  djupt  intryck  i  landet  och  kan 
under  tidernas  lopp  ha  givit  upphov  till  den  tron,  att  upp- 
bådet verkligen  ryckte  ut.  Det  kan  sålunda  ha  bidragit  till 
att  skapa  sägnen,  att  Stenbock  avslagit  det  danska  över- 
fallet med  ett  uppbåd  av  oövad  allmoge,  till  stor  del  be- 
stående av  gubbar  och  barn. 
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Magnus  Stenbock  går  anfallsvis  till  väga. 

Tack  vare  svenska  folkets  och  regeringens  utomordentliga 
ansträngningar  hade  Stenbock  inom  kort  en  armé  på  16,000 
man  under  sitt  befäl.  Men  till  hälften  utgjordes  den  av  unga 
rekryter,  som  ännu  ej  hunnit  få  mycken  övning.  Regerin- 
gen ansåg  därför,  att  man  ej  borde  föra  dem  mot  fienden 
förrän  fram  på  vårsidan,  sedan  de  blivit  ordentligt  utbildade 
och  disciplinerade. 

Men  vad  skulle  dessa  krigare  leva  av  till  dess?  Och  hur 
skulle  denna  armé,  illa  utrustad  som  den  var,  kunna  hållas 
ihop  i  krigsdugligt  skick  över  vintern?  Det  var  de  frågor, 
Magnus  Stenbock  gjorde  sig.  Han  var  också  inom  sig  be- 
sluten att,  tvärtemot  regeringens  åsikter,  låta  det  komma  till 
ett  hastigt  avgörande,  så  att  det  snart  kunde  bli  slut  på 
kriget.  Annars  skulle  ju  danskarne  hinna  sätta  sig  fast  i 
Skåne  och  taga  både  Malmö  och  Landskrona.  Och  så  skulle 
man  åter  få  uppleva  ett  långt  och  mattande  krig,  sådant 
som  Karl  XI  på  sin  tid  måste  utkämpa. 

Stenbocks  fälttågsplan  blev  nu,  anser  Stille,  att  söka 
manövrera  ut  danskarne  ur  det  inre  av  Skåne  och  få  dem 
att  draga  sig  undan  till  den  enda  fasta  plats,  de  innehade, 
till  Hälsingborg.  Lyckades  detta,  så  skulle  Stenbock  själv 
'örfoga  över  den  bördiga  Skåneslätten  och  därifrån  kunna 
skaffa  nödig  proviant  åt  sin  armé.  Sedan  kunde  han,  med 
Malmö  och  Landskrona  fästningar  som  stöd,  rikta  en  avgö- 
rande anfallsstöt  mot  Hälsingborg.  En  seger  där  skulle  göra 
itt  hastigt  slut  på  kriget,  ty  sedan  hade  danskarne  blott  en 
?nda  reträttlinje:  över  Sundet  hem  till  sitt  land  igen. 

Men  skulle  det  lyckas  Magnus  Stenbock  att  sålunda  efter 
iin  önskan  få  det  avgörande  slaget  förlagt  till  Hälsingborg? 
Möjligheten  att  förmå  danskarne  att  draga  sig  tillbaka  dit 
åg  däri,  att  de  icke  hade  någon  annan  stödjepunkt  i  Skåne 
)ch  därför  helt  naturligt  måste  hysa  farhågor  för  att  bli 
ivskurna  från  sin  återgångslinje  dit.  På  detta  faktum  är 
let,  som  Stenbock,  enligt  Stilles  antagande,  bygger  sin  fält- 
:ågsplan. 

Stenbock  lyckades  också  utföra  skenmanövrer,  som  sågo 
iå  hotande  ut,  att  danskarne  menade  sig  vara  utsatta  för 
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en  Överhängande  fara  att  bli  avskurna  från  Hälsingborg. 
Och  därför  övergåvo  de  sin  ställning  vid  Helge  å  samt  drogo 
sig  undan  för  undan  tillbaka  till  Sundet.  Härtill  bidrog,  att 
Reventlow,  som  ämnat  leverera  batalj  i  det  inre  av  Skåne 
och  ej  nämnvärt  låtit  skrämma  sig  av  faran  att  bli  avskuren 
från  Hälsingborg,  råkade  ut  för  en  häftig  förkylning,  vilken 
nödgade  honom  att  intaga  sängen  och  nedlägga  befälet. 
Det  övergick  då  till  generallöjtnant  Rantzau,  en  käck  och 
hurtig  kavalleriofficer,  som  dock  alldeles  saknade  sin  före- 
trädares fältherreblick. 

Varpå  grundar  Stille  nu  sin  åsikt  om  Magnus  Stenbocks 
fälttågsplan,  sådan  den  ovan  beskrivits?  Har  generalen 
själv  på  något  ställe  lämnat  en  dylik  redogörelse  för  sina  stra- 
tegiska avsikter?  Nej,  men  genom  en  sinnrik  kombination 
av  ett  par  generalers  antydningar,  Måns  Lurifax'  kända 
förslagenhet  och  framför  allt  krigsrörelsernas  inre  samman- 
hang har  Stille  kommit  till  denna  slutsats.  Den  godtages 
dock  icke  fullt  av  Claes  Annerstedt  i  hans  mästerliga,  varm- 
hjärtade biografi  över  Magnus  Stenbock.  Enligt  Annerstedts 
åsikt  får  man  nöja  sig  med  att  fastslå,  att  Stenbocks  mål 
var  att  fortast  möjligt  befria  Skåne  från  de  danska  trupperna. 
Men  för  den  sakens  skull  fick  han  vara  beredd  att  leverera 
batalj  varhelst  fienden  fann  lämpligt  att  göra  motstånd; 
och  det  stod,  menar  Annerstedt,  icke  i  Stenbocks  makt  att 
bestämma. 

Detta  är  dock  givetvis  att  gå  för  långt  i  att  hävda  den  fria 
viljan  hos  Stenbocks  motståndare,  ty  krigshistorien  erbjuder 
ju  mer  än  ett  exempel  på,  hur  härförare  genom  listigt  ut- 
tänkta manövrer  lockat  eller  drivit  fienden  att  förlägga  ett 
fältslag  på  den  plats,  de  själva  önskat  som  slagfält.  Det  kan 
således  icke  anses  ligga  något  mot  krigshistoriens  erfaren- 
heter stridande  i  tanken,  att  Stenbock  skulle  kunna  ha 
föresatt  sig  att  efter  sin  vilja  länka  krigets  gång,  men  be- 
visat kan  man  dock  icke  anse  det.  Att  den  avgörande 
stridens  förläggande  till  Hälsingborg  dock  måste  framstå 
som  ett  önskemål  för  Stenbock,  därom  kunna  alla  vara 
ense;  och  Annerstedt  vill  ej  förneka,  att  bland  de  många 
möjligheter,  som  Stenbock  vid  fälttågets  öppnande  tänkt 
sig,  även  varit  den,  att  fienden  icke  skulle  upptaga  striden 
förrän  vid  Hälsingborg. 
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Slaget  vid  Hälsingborg. 

Efter  sex  veckors  fälttåg  stod  danska  armén  åter  vid  Sun- 
dets strand.  Men  nu  hade  den  emot  sig  en  fältstark  svensk 
armé. 

På  morgonen  den  28  februari  1710  voro  danskarne  upp- 
ställda på  en  höjd  nordost  om  Hälsingborg  och  inväntade 
där  ett  svenskt  angrepp.  Emellertid  blev  det  snart  en  så 
tät  dimma,  att  Rantzau  och  hans  generaler  ej  kunna  tänka 
sig,  att  fienden  nu  skulle  kunna  gå  till  anfall.  Därför  brydde 
man  sig  ej  heller  om  att  skaffa  livsmedel  till  regementena. 
Och  följden  blev,  att  när  plötsligt  vid  9-tiden  inkommande 
patruller  rapporterade,  att  svenskarne  voro  i  anmarscli, 
fingo  de  danska  trupperna  börja  striden  på  fastande  mage. 

Svenskarne  däremot  voro  den  dagen  bättre  förplägade, 
och  Stenbock  hade  låtit  »utdela  för  tre  styver  brännvin  till 
var  gemen».  Det  kunde  de  också  behöva  efter  att  ha  kam- 
perat under  bar  himmel  den  regniga  och  kalla  natten  förut 
och  flere  dagar  slitit  ont  under  marscherna  i  oländig  terräng 
och  på  genomusla  vägar.  Många  av  dem  voro  också  nära 
att  falla  omkull  av  trötthet. 

Stenbock  red  själv  före  striden  omkring  bland  sina  gossar 
och  talade  eldande  ord  till  dem;  och  det  sägs,  att  när  han 
fick  syn  på  en  krigare,  som  såg  modstulen  ut,  tog  han  honom 
under  hakan  och  sade:  »Se  morsk  ut,  min  gosse,  så  springer 
dansken  för  dig!» 

Den  danska  armén  räknade  omkring  14,000  man,  den 
svenska  15 — 16,000.  Svenskarne  voro  förhållandevis  mest 
överlägsna  i  fråga  om  kavalleri,  en  överlägsenhet,  som  dock 
ej  var  kvalitativ. 

Rantzau  hade  med  omtanke  valt  sin  ställning  så,  att 
armén  skyddades  av  moras  både  i  fronten  och  på  flyglarna. 
Visserligen  var  kärrmarken  något  frusen,  men  det  var  dock 
ganska  svårt  att  passera  den  med  hästar  och  kanoner. 

Efter  en  stunds  kanonad  på  ömse  sidor  lät  Stenbock  sin 
armé  göra  en  dragning  åt  vänster  i  akt  och  mening  att  taga 
fienden  i  flanken.  För  att  nu  ej  danskarnes  högra  flygel 
skulle  bli  kringränd  av  det  svenska  kavalleriet,  uppgav 
Rantzau,  genast  han  märkte  avsikten,  sin  avvaktande  håll- 
ning och  lät  sina  trupper  gå  till  anfall.    Men  under  Iramryck- 
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ningen  höllo  högra  flygelns  infanteri  och  kavalleri  ej  ihop, 
utan  infanteriet  blev  efter.  Och  mellan  högra  flygeln  och 
centern  uppstod  också  en  bred  lucka,  därigenom  att  cen- 
tern under  framryckandet  drog  sig  åt  vänster.  Så  företedde 
den  danska  slaglinjen  inom  kort  bilden  av  en  bruten  linje. 

Och  Rantzau  var  icke  mannen  att  bringa  reda  i  det  hela. 
Han  tumlade  om  i  det  hetaste  handgemänget  på  högra  fly- 
geln och  kämpade  med  lysande  tapperhet  men  skötte  sig, 
som  om  han  varit  löjtnant  och  icke  general.  I  den  vilda 
ryttarkampen  gled  överbefälet  fullständigt  ur  hans  händer. 
För  glädjen  att  få  hugga  in  och  föra  de  närmast  stående 
skvadronerna  till  seger  glömde  han  bort,  att  han  var  högste 
befälhavare  över  en  hel  armé.  Faktiskt  blev  den  danska 
armén  på  detta  sätt  utan  överbefälhavare.  Slagordningens 
olika  delar,  vilka  under  framryckningen  blivit  betänkligt 
långt  skilda  från  varandra,  fingo  reda  sig  på  egen  hand. 

Hur  annorlunda  skötte  ej  Stenbock  sitt  fältherrevärv! 
Han  höll  sig  ur  handgemänget.  Enligt  en  tradition  skall  han 
under  hela  slaget  ej  ha  dragit  värjan  utan  blott  haft  ett  rid- 
spö i  handen.  Men  så  bevarade  han  i  stället  överblicken 
över  bataljläget  och  släppte  ej  för  ett  ögonblick  ledningen 
av   det  hela. 

I  början  av  striden  hade  danskarne  övertaget.  Deras 
högra  flygel  kastade  två  gånger  de  motstående  svenska 
skvadronerna  tillbaka.  Men  Stenbock  försummade  ej  att 
begagna  sig  av  den  splittring,  som  uppstått  mellan  fiendens 
olika  avdelningar.  Han  sporrade  sin  häst  och  sprängde  i  väg 
till  sin  högra  flygel  för  att  därifrån  skaffa  förstärkningar 
åt  den  vänstra.  På  vägen  red  han  ned  sig  i  ett  moras,  och 
i  ivern  att  arbeta  sig  och  hästen  upp  ur  gyttjan  ansträngde 
han  sig  så  häftigt,  att  han  under  sitt  återstående  liv  måste 
bära  bråckband.  Men  han  lät  icke  av  sin  plågsamma  kropps- 
skada hindra  sig  från  att  leda  striden  till  slut.  Framkom- 
men till  högra  flygeln,  avsände  han  därifrån  flera  kavalleri- 
regementen till  den  vänstra.  De  trängde  in  i  de  luckor,  som 
bildats  mellan  danskarnes  center  och  högra  flygel,  och  det 
danska  kavalleriet  på  denna  flygel  såg  sig  i  fara  att  om- 
ringas av  övermakten.  Ett  rykte  flög  genom  de  danska 
leden,  att  fienden  vore  i  ryggen.  Anfallna  från  flere  sidor, 
grepos  de  danska  ryttarne  av  panik  och  vände  sig  till  flykt. 
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Såväl  Ranlzau  som  de  övriga  generalerna  gjorde  stora 
ansträngningar  för  att  få  follcet  att  hålla  stånd,  och  då  ma- 
ningar ej  ville  hjälpa,  högg  generalen  in  på  sina  egna  ryttare 
för  att  hejda  dem.  Här  och  där  samlade  sig  åter  små  rytteri- 
avdelningar  och  höllo  stånd,  men  några  skvadroner  kunde 
ej  mer  bildas.  I\Ied  en  trupp  av  blott  40  ryttare  ur  olika  rege- 
menten högg  Rantzau  själv  en  skånsk  skvadron  i  flanken. 
I  handgemänget  blev  han  sårad  av  ett  skott  i  bröstet,  och 
halvt  medvetslös  kom  han,  utan  att  rätt  veta  hur,  ur  tu- 
multet. Då  upplöste  sig  även  infanteriet  på  den  danska 
högra  flygeln  och  skingrade  sig  i  flykt  mot  Hälsingborg. 

Snart  spred  sig  paniken  även  till  centern  och  vänstra  fly- 
geln, och  regemente  efter  regemente  tog  till  fötters.  Blott 
gardet  och  grenadjärerna  höllo  sig  hårdnackat  in  i  det  sista 
och  avgåvo  mördande  salvor  mot  sina  fiender.  Gardets  chef 
fick  bägge  benen  krossade  av  en  kanonkula,  men  stödd  på 
knäna  fortsatte. han  att  föra  kommandot.  Halva  hans  rege- 
mente stupade,  och  återstoden  blev  tillfångatagen.  Grenad- 
järerna lyckades  tillsammans  med  några  andra  regementen 
draga  sig  med  bibehållen  ordning  från  slagfältet. 

Den  svenska  segern  vid  Hälsingborg  kostade  de  våra 
3,000  man.  Av  fienden  hade  5,000  blivit  dödade  eller  sårade, 
och  2,500  hade  tillfångatagits.  Danskarne  hade  alltså  för- 
lorat halva  sin  armé.  De  hade  på  ett  förfärande  sätt  tagits 
ur  sin  tro,  att  nio  års  strider  skulle  ha  sugit  all  must  ur  Sve- 
riges rike  och  knäckt  folkets  mod.  Omvärvt  av  fiender  på 
alla  sidor  och  hemsökt  av  långa,  mattande  krig,  hade  detta 
folk  dock  stampat  en  ny  här  ur  marken,  som  oförfärat 
gått  sin  fiende  under  ögonen. 

Äran  för  segern  tillkommer  i  allra  högsta  grad  Magnus  Sten- 
bock. »I  ett  avseende»  —  heter  det  i  danska  generalstabens 
arbete  om  det  stora  nordiska  kriget  —  »hade  den  svenska 
hären  absolut  övervikt  över  den  danska:  den  fördes  av  en 
överlägsen  personlighet,  en  boren  fältherre,  som  själv  var 
besjälad  av  en  obetvinglig  vilja  att  segra,  och  som  förstod 
att  meddela  denna  även  till  den  ringaste  av  sina  under- 
lydande.» Beundransvärd  är  den  överlägsna  personlighetens 
förmåga  att  åstadkomma  storverk  även  med  ett  mycket 
ofullkomligt  redskap  —  ty  annorlunda  kan  man  ej  kalla 
denna   i   hast   uppsatta,    ytterst   bristfälligt   sammangjutna 

5 — 213302.  G  rimberg,  Svenska  folkcls  underbara  öden.  V. 
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svenska   här.     Det  var  Sveriges  regering,  som  med  ämbets- 
männens hjälp  bragt  den  till  stånd,  tack  vare  folkets  offer- 


vilja; men  Stenbock  tillkommer  äran  av  att  ha  organiserat 
den  och  ingjutit  segerkraft  i  dessa  krigsmän. 
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Stenbocks  kurir. 

Klockan  fyra  på  eftermiddagen  avsände  Stenbock  rytt- 
mästaren  Henrik  Hammarberg  till  den  ängsligt  bidande 
regeringen  i  Stockholm  med  det  första  budskapet  om  segern. 

>Är  det  den  vilde  jägarn, 
som  sätter  av  i  sträck? 
Ur  stugan  tittar  bonden 
med  undran  och  med  skräck. 
En  mörkblå  ryttarkappa 
som  i  en  blixt  han  ser, 
pistoler,  älghudskyller  — 
en  kronans  officer. 

Av  Skånes  våta  lera 
hans  dräkt  är  fullbestänkt, 
ur  Smålands  gråstenshällar 
hans  fåle  gnistor  sprängt, 
på  Boxens  tärda  isar 
han  n\'ss  för  livet  stritt, 
bland  Sörmlands  hala  backar 
nu  brusar  fram  hans  ritt. 

Den  forne  nummerliästen, 
av  skum  och  blod  betäckt, 
tycks  gripen  av  en  iver 
med  ryttarens  i  släkt. 
Han  också  stått  i  ledet 
och  offrar  glad  sin  hud 
för  att  i  morgon  bära 
till  Stockholm  Stenbocks  bud. 

Ja,  vissten  I  det  bara, 
i  Sveriges  spridda  tjäll, 
där  bön  om  seger  sändes 
med  psalmen  upp  i  kväll  I 
I  djupt  försagda  hjärtan, 
ja,  anaden  blott  I, 
vad  dessa  hovar  sade, 
som  dånade  förbil  — 

För  första  gång  på  länge 
göt  IMars-sol  ut  sitt  gull 
på  Stockholms  stad,  då  vaklen 
fick  brått  vid  Södertull. 
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'Kurir  ifrån  grev  Stenbock  I' 
Upp  flyger  bommens  slå 
för  ryttaren  och  hästen, 
halvdöda  båda  två. 

Vid  Slussen  störtar  skymmcln  — 

han  mäktar  icke  mer. 

Till  fots  den  trötte  krigarn 

till  slottet  sig  beger. 

För  kungahuset  har  han 

ett  krutröksvärtat  brev, 

som  generalen  lutad 

mot  sadelknappen  skrev.» 

»Stenbocks  kurir»  var  ingen  vanlig  knekt  utan  en  högt 
studerad  jurist,  som  tagit  värjan  för  att  försvara  sitt  land 
och  i  februari  1710  fått  fullmakt  som  ryttmästare  vid  Norra 
skånska  kavalleriregementet. 

Hans  släktförhållanden  äro  så  pass  intressanta,  att  de 
kunna  förtjäna  ett  omnämnande.  Hammarbergs  först  kända 
förfäder  voro  hammarsmeder  vid  Hammarby  bruk  i  Gästrik- 
land. Hans  farfar,  mäster  Samuel  Hammarinus,  fick 
studera  till  präst  och  blev  hovpredikant  hos  drottning  Kri- 
stina samt  sedan  kyrkoherde  i  Klara  församling  i  Stockholm, 
vartill  drottningen  lade  även  Bromma  pastorat.  Mäster  Sa- 
muel var  en  mäkta  duktig  man,  en  riktig  kraftkarl,  men 
som  sådan  också  rätt  svårhanterlig. 

En  sommardag,  då  han  njöt  av  lantlivets  behag  därute 
på  Bromma  prästgård,  hände  det,  att  en  piga  gick  och  häng- 
de sig.  Prästen,  som  var  en  fördomsfri  och  tilltagsen  man, 
gjorde  vad  som  på  den  tiden  var  något  oerhört:  han  skar  med 
egen  hand  av  repet  för  att  rädda  självmörderskans  liv.  Men 
detta  tilltag  väckte  en  sådan  förargelse  och  avsky  för  man- 
nen, att  vid  den  gudstjänst,  han  följande  söndag  skulle  för- 
rätta, infann  sig  icke  en  enda  åhörare.  Och  icke  nog  därmed: 
för  sin  människovänliga  men  lagstridiga  handling  blev  han 
dömd  förlustig  både  ära  och  tjänst^.  Äran  återfick  han  vis- 
serligen genom  ett  kungligt  förlåtelsebrev  men  aldrig  sin 
kyrkoherdebefattning.  Två  år  därefter  dog  mäster  Samuel 
av  sorg  och  grämelse  vid  den  gata,  som  än  i  dag  bär  hans 
namn. 


»  Jfr  Bd  IV:  35. 
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Emellertid  måtte  höga  vederbörande  senare  ha  ångrat  sin 
hårdhet  mot  Hammarinus,  eftersom  bägge  hans  söner  blevo 
adlade,    den   äldste   med   namnet    Hammarbcr<?.     Han    blev 


>Slenbocks  kiirir>  på  äldre  dagar. 

överjägmästare  och  bodde  på  Viredaholm  i  trakten  av  Grän- 
na.   Här  föddes  »Stenbocks  kurir»  i  september  1686. 

Till  minne  av  den  stund,  då  han  till  änkedrottning  Hedvig 
Eleonora  i  det  Wrangelska  palatset  på  Riddarholmen  fram- 
förde  segerbudskapet,    erhöll   han   av   Hennes   Maj:t   enligt 
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Snoilskys  dikt  den  dryckeskanna  av  drivet  silver,  som  hon 
räckte  honom  bräddad  med  »druvans  gyllne  blod»,  då  han 
höll  på  att  i  vanmakt  efter  den  långa  rittens  ansträngningar 
segna  ned.  Prinsessan  Ulrika  Eleonora  skall  ha  skänkt  ho- 
nom en  guldmedalj  och  50  dukater. 

Krigare  förblev  Hammarberg,  så  länge  stora  ofreden  va- 
rade, men  när  det  led  mot  sitt  slut,  sökte  han  sig  åter  en 
civil  beställning.  Han  utnämndes  då  till  häradshövding  i 
Luggude  vid  Hälsingborg  och  avancerade  slutligen  till  presi- 
dent i  Svea  hovrätt. 

Presidenten  Hammarberg  var  av  sina  samtida  ansedd  som 
en  mäkta  lärd  man  och  skall  ha  varit  särskilt  intresserad  av 
filosofiska  spörsmål.  Därtill  var  han  poet  och  en  av  frihets- 
tidens bästa  riksdagstalare. 

De  femton  sista  åren  av  sitt  liv  tillbragte  han  på  sin 
gamla  vackra  fädernegård,  där  han  avled  år  1768  i  den 
höga  åldern  av  åttiofem  år  —  nära  sextio  år  efter  det  fält- 
slag, som  givit  honom  en  plats  såsom  en  av  de  käckaste 
gestalterna  i  vår  historiska  diktning.  Hans  ätt  utdog  på 
manssidan  år  1882,  på  kvinnosidan  trettio  år  senare. 

Danskarne  utrymma  Skåne. 

De  besegrade  hade  dragit  sig  in  i  Hälsingborg.  Men  att 
söka  försvara  staden  mot  ett  svenskt  angrepp  syntes  lön- 
löst, så  försvagad  som  den  danska  armén  nu  var.  Därför 
var  det  ingenting  annat  att  göra  för  danskarne  än  att  ut- 
rymma Skåne.  Då  man  emellertid  ej  kunde  föra  hela  kaval- 
leriets hästar  över  Sundet,  fick  man  sticka  eller  skjuta  ned 
en  mängd  av  dem.  De  döda  djuren  vräktes  sedan  ned  på  ga- 
torna, i  källare,  ja  t.  o.  m.  i  brunnar,  för  att  fienden  ej  skulle 
få  det  för  trevligt,  när  han  i  sinom  tid  komme  för  att  taga 
den  utrymda  staden  i  besittning.  Stora  mängder  av  spann- 
mål och  andra  livsförnödenheter,  som  danskarne  insamlat 
från  Skåne,  måste  de  också  lämna  kvar.  Men  för  att  dessa 
ej  skulle  komma  fienden  till  godo,  lät  man  kasta  ut  dem  i 
gatsmutsen  och  bland  hästkadavren. 

Staden  Hälsingborg  erbjöd  alltså  en  bedrövlig  anblick,  då 
Stenbock  ryckte  in  i  den.  Det  kostade  mycken  möda  att 
återställa  den  i  vanligt  skick.    Man  inkallade  bönder  från  de 
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angränsande  trakterna  för  att  släpa  bort  de  döda  hästarna, 
men  de  voro  av  lätt  insedda  skäl  allt  annat  än  villiga  i  ar- 
betet, ty  luften  i  staden  hade  blivit  »meget  stserk».  Riktig 
lärt  i  renhållningsarbetet  blev  det  först  när  man  »med  all- 
varligt tilltal,  prygel  och  arrest  av  de  tredskande»  kunde 
tvinga  traktens  fiskare  att  släpa  kadavren  ut  på  brohuvudet 
och  vräka  dem  i  vattnet. 

Hälsingborgssegern  i  dikt  och  visa. 

Segern  över  danskarne  blev  ett  omtyckt  motiv  för  visor 
och  sånger,  som  länge  legat  på  folkets  läppar.  En  mycket 
spridd  flygskrift  av  hithörande  slag  var  »Om  Frideman 
Danske,  som  friar  til  Skånilla  men  måste  draga  av  med  kor- 
gen och  sorgen».  Frideman  kommer  vid  Råå  och  vill  ställa 
sig  väl  med  den  sköna: 

»Skaanilde  skene,  du  stattelig  frue, 

hir  vsere  dig,  min  sede  madam! 

Höjt  jeg  dig  selsker,  min  lille  bitte  due^, 

min  gris,  min  killing,  min  hems  mil  lam. 

For  dig  jeg  spender  mot  svendsken  min  bue^  — 

svendsken  skal  faa  baade  laster  og  skam.> 

En  annan  visa  i  skillingtryck  har  till  titel:  »Skåne  sjunger 
och  kvittrar  under  en  person  af  en  dygdig  Dam,  som  lider 
våld  af  en  Kurtisan,  men  är  dock  mot  sin  Herre  och  Ko- 
nung Alltid  i?cdelig.»  Bakom  denna  signatur  är  det  lätt 
att  känna  igen  den  unge  Lundaprofessorn  Andreas  Rydelius, 
vilken  snart  skulle  framträda  som  en  av  landets  förnämsta 
vetenskapsmän  och  kulturbärare.  Han  låter  den  dygdiga 
fru  Skåne  bl.  a.  säga  till  dansken: 

»Var  nu  stilla, 

herre  lilla! 

Glöm  ej  bort,  I  sist  for  illa, 

när  I  mig  besvärlig  var!i 

Men  det  hjälper  icke:  »kurtisanen»  blir  alltmera  närgången, 
och  till  sist  hör  man  från  den  dygdiga  damen: 

»Nu  vad  är  du  tar  dig  före? 
Himmelen  min  klagan  höre: 


'  Hell.  —  2  Lilla  näpna  duva.  —  ^  Båge. 
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våld,  ack  våld  här  brukas  nu  I 
Plumper,  hå!t  dock  dina  händeri 
Minns,  min  vän,  som  är  i  Bcnder, 
skall  dig  hämnas  ett  med  sju.  .  .» 

»Kom  och  se,  hur  jag  är  riven!»  utropar  den  beträngda  frun 
förtvivlad.  Men  då  höres  en  tröstande  stämma.  Det  är 
Stenbock,  som  kommer  och  befriar  henne,  och  hånande  till- 
ropar  hon  den  flyende  »kurtisanen»: 

»Nu  adjö,  min  herre  lilla  1 
Sitt  och  var  nu  vackert  stilla, 
och  låt  bli  onödigt  gant!>' 

Den  mest  populära  av  alla  de  dikter  om  slaget  vid  Häl- 
singborg, som  nu  sågo  dagen,  är  emellertid  en,  som  börjar 
sålunda:  »Kong  Fredrik  i  Danmark,  han  satt  på  sin  stol.» 

Länge  levde  denna  visa  på  folkets  läppar,  och  ännu  vid 
mitten  av  1800-talet  ansågs  den  vara,  näst  Sinclairsvisan, 
vår  mest  sjungna  historiska  visa.  Särskilt  under  Gustav  III:s 
krigsår  upplevde  den  en  efterblomstring.  Med  sin  käcka 
humor,  sina  överdrifter,  t.  ex.  i  uppgifterna  om  truppernas 
antal,  och  sin  frihet  i  versformen  har  den  tycke  av  folkvisan. 
Hör  t.  ex.: 

»Måns  Stenbock  förde  sina  männer  i  fält  — 
som  bockar  begynte  de  stångas. 
De  slogo  tolvtusende  jutar  ihjäl 
och  fångade  gruvligen  många. 

De  övriga  flydde  över  en  sjö  — 
i  kalla  vattnet  de  blödde. 
De  fingo  sin  väl  förtjänta  lön, 
och  mesta  delen  de  dödde. 

Den  Räven ^,  som  förr  var  stor  i  sin  Irut, 
han  teg  som  muren  stilla: 
'Jag  reser  med  kungen  till  Seland  förut, 
ty  här  så  luktar  det  illa."» 

Även  i  toner  har  slaget  vid  Hälsingborg  fått  sin  tolkning. 
Den  lärde  och  vittre  kyrkoherden  Nils  Loven  (Nicolovius) 
berättar  i  sin  berömda  skildring  av  folklivet  i  Skytts  hä- 


Narrspel,  gyckel.  -^  "  En  folklig  anspelning  på  Reventlows  namn. 
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Medaljer,  slagna  Ull  åminnelse  av  Magnus  Stenbocks  seger  vid 
Hälsingborg. 

rad  i  Skåne  vid  1800-talets  början,  att  »kringvandrande  bir- 
filare^  då  spelade  ett  stycke,  som  skulle  föreställa  de  danskes 
och  svenskes  strid  vid  Hälsingborg,  och  vars  mening  spel- 
mannen förtydligade  medelst  interfolierade  förklaringar  och 
allehanda  utrop,  jämmerskri  och  åtbörder. 

Stycket  började  med  Karl  XII:s  marsch,  under  vilken 
birfilaren  med  mun  och  med  knäppningar  uppå  fiolen  här- 
made trummor  och  trumpeter.  Härarna  ryckte  mot  var- 
andra, och  snart  tillkännagåvo  ett  taktlöst  och  snabbare 
lopp  med  fingrarna  och  ett  ivrigare  arbetande  med  stråken, 
att  drabbningens  tumult  tagit  sin  början.  Länge  varade  ej 
detta  stridens  avlande  på  alla  fyra  strängarna,  förrän  strå- 
ken hoppade  in  bakom  stallen,  där  den  gnisslande  föreställde 
danskarnas  nederlag,  under  det  birfilaren  lade  huvudet  till- 
baka och  uppgav  skärande  jämmerrop.  Men  snart  hoppade 
stråken  in  igen  på  sin  vanliga  stråkväg  och  tolkade  sven- 
skarnas triumf,  då  birfilaren  rätade  på  sig  och  sjöng  några 
övermodiga  ord,  vilka  jag  ej  kan  åter  framkalla  i  minnet. 

Efter  en  stunds  triumferande  sökte  danskarna  igen  resa 
sina  huvuden,  men  nya  strider  jagade  fingrarna  upp  till  de 
finaste  tonerna  på  kvinten  och  slutligen  stråken  över  stallen, 
under  det  spelmannen  med  en  skärande  stämma  bad  om 
nåd  och  ropade  'pardoni  pardonl'  —  varpå  stråken  åter  kom 
in  på  svenskarnas  sida.  Och  under  det  den  modigt  fram- 
gick där,  ropade  spelmännen:  'Nej,  anten  du  ä  grove  eller 

^  Spelmän. 


DANSKA    KRIGET    1709 1710.  73 

baron,  ska  du  dö!'  varvid  ett  ytterligare  blodbad  vidtog. 
Stycket  slutade  med  den  marsch,  under  vilken  spelmannen 
påstod  att  de  segrande  svenskarna  tågade  in  i  Hälsingborg.» 
Ännu  vid  1800-talets  mitt  voro  dylika  musikaliska  fram- 
ställningar av  slaget  vid  Hälsingborg  i  bruk. 

Krigshändelser  på  norska  gränsen. 

Den  enda  sammanstötning,  som  under  hela  fälttåget  1709 
— 10  ägde  rum  på  norska  gränsen,  bestod  i  att  en  norsk 
löjtnant  ryckte  från  Trondhjemstrakten  in  i  Jämtland  med 
23  man  och  fördrev  en  jämnstark  fältvakt  av  dragoner,  som 
under  befäl  av  en  underofficer  stod  vid  Medstugan,  fastän 
dragonerna  fingo  hjälp  av  lika  många  bönder.  Underoffice- 
ren och  fyra  dragoner,  elva  bönder  och  tio  hästar  blevo  till- 
fångatagna, medan  svenskarne  icke  lyckades  lägga  sig  till 
med  mer  än  en  fånge. 

I  februari  1710  skulle  chefen  för  Trondhjemska  regemen- 
tet göra  ett  infall  i  Jämtland  med  800  man,  varav  400 
skidlöpare.  Men  halvvägs  uppe  på  fjället  överföllos  norr- 
männen av  ett  så  våldsamt  oväder,  att  översten  endast 
med  största  svårighet  förmådde  föra  sitt  folk  tillbaka  igen. 
Själv  dog  han  av  överansträngning  kort  efteråt. 

Överbefälhavaren  för  de  norska  trupperna  uträttade  just 
ingenting.  Hans  verksamhet  förlamades  av  brist  på  proviant 
och  krigsförnödenheter  men  ännu  mer  av  brist  på  handlings- 
kraft. De  svårigheter,  han  hade  att  tas  med,  voro  dock  obe- 
tydliga   mot  dem  Stenbock  vid  samma  tid  fick  bukt  med. 

Faran  för  infall  från  norska  sidan  hade  emellertid  satt 
nytt  liv  i  det  gränsförsvar,  som  Karl  XI  på  sin  tid  upp- 
rättat bland  allmogen  i  Värmland  och  andra  trakter.^  Redan 
förut  hade  dock  Danmarks  hållning  varit  så  pass  misstänkt, 
att  man  ej  låtit  denna  organisation  alldeles  förfalla.  Den 
värmländska  allmogen  exercerades  nästan  alla  apostladagar^ 
vid  kyrkorna  av  underofficerare,  och  ett  par  gånger  om  året 
sammandrogos  bönderna  häradsvis  till  gemensam  exercis 
under  befäl  av  en  överstelöjtnant.  På  sommaren  1708  blevo 
de  även  övade  i  skjutning,  varvid  ammunitionen  bestods  av 


^  Se  Dd   IV:  241.  —  *  Apostladagania  \ oro  Ircllon. 
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kronan.  En  del  av  dessa  lantvärnsmän  kunde  begagna  ski- 
dor, -  ■  ^ränsfinnarne»  bildades  ett  par  skidlöparkom- 
pamer,  avsedda  att  taga  emot  de  norska  skidlöparne,  vilka 
man  hade  stor  respekt  för. 

Landshövdingen  hade  vackra  tankar  om  lantvärnets  krigs- 
duglighet, men  dess  anseende  äventyrades  redan  genom  det 
sätt,  varpå  bönderna  togo  emot  en  liten  norsk  strövkår, 
som  på  hösten  1710  trängde  in  i  Kola  socken^:  de  läto  norr- 
männen taga  gevären  från  sig  och  vågade  icke  hjälpa  till 
med  att  förjaga  fienden. 

Bättre  skötte  de  sig  dock  i  mars  1711  mot  andra  norska 
strövkårer.  Mot  dem  vågade  de  använda  sina  gevär,  vilket 
hade  den  verkan,  att  fienden  genast  vände. 

I  augusti  samma  år  samlade  sig  emellertid  norrmännen 
till  ett  kraftigare  angrepp.  Då  inföll  en  armé  om  7,000  man 
i  Bohuslän.  Men  den  försvann  nästan  lika  fort,  som  den 
kommit.  Detta  var  dock  icke  lantvärnets  förtjänst.  Och 
allra  minst  hade  de  svenska  befälhavarne  någon  glädje  av 
allmogen,  när  det  blev  fråga  om  att  göra  motanfall  in  i 
Norge.  Nästan  omöjligt  var  det  att  få  några  bönder  med 
sig,  och  vid  ett  dylikt  tillfälle  togo  de  få,  som  följt  med,  till 
flykten  vid  första  skott. 

De  ansågo  det  icke  höra  dem  till  att  gå  anfallsvis  till 
väga  utan  blott  att  försvara  sin  egen  landsända.  Längre 
sträckte  sig  ej  deras  strategiska  synkrets.  Därtill  kom,  att 
det  var  skördetid,  när  de  svenska  strövtågen  gjordes  in  i 
Norge.  Inför  sin  landshövding  urskuldade  sig  bönderna 
också  »med  gråtande  tårar»  därmed  att  de  måst  gå  hem 
för  hungers  skull,  sedan  deras  medförda  vägkost  gått  åt. 

Ännu  betänkligare  var  emellertid,  att  när  högste  befäl- 
havaren på  västra  gränsen  i  mars  1712  satte  bönderna  till 
gränsbevakning  mot  fientliga  skidlöpare,  så  funno  ej  mindre 
än  sjuttio  stycken  tillständigt  att  utan  officerarnes  vetskap 
överge  sin  post  och  lomma  av  hem. 

Till  all  lycka  blev  det  emellertid  icke  något  fientligt  anfall 
av  från  norska  sidan  varken  detta  år  eller  de  närmast  föl- 
jande, vilket  nog  till  god  del  får  tillskrivas  den  respekt,  som 
allmogebeväpningen  trots  allt  ingav  norrmännen. 


1  Nära  nuvarande  Charlottenberg. 
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Även  i  Dalsland  och  Västergötland  organiserades  lantvärn, 
men  resultatet  kan  ej  sägas  ha  blivit  uppmuntrande. 

Litteratur:  Arthur  Still e,  Studier  öfver  Danmarks  politik  under 
Karl  XII:s  polska  krig  (1700—07). 

Arthur  Still e,  Danmarks  politik  gent  emot  Sverige 
1707—1709  (Lunds  Universitets  årsskrift  för  år  1898). 

Arthur  Stille,  Kriget  i  Skåne  1709—1710. 

Bidrag  til  den  store  nordiske  Krigs  Historie,  udgivne 
av  Generalstaben  (den  danska):  Bd  IL 

Claes  Annerstedt,  Fältmarskalken  grefve  Magnus 
Stenbock  (Svenska  Akademiens  handlingar  för  år 
1905:  haft.  kr.  7:50). 

S.  E.  Bring,  Magnus  Stenbock.  Minnesskrift  utgifven 
under  medverkan  at  A.  Stille,  E.  Wrangel  och  H.  E. 
Uddgren:  haft.  kr.  4:  — . 

Carl  Magnus  Stenbock,  Magnus  Stenbock  och  Eva 
Oxenstierna,  En  brevväxling:  2  delar.  Haft.  kr. 
12:—.  inb.  kr.  15:—. 

Sam  C  la  son.  Stenbocksminnet  och  hvad  det  gifvit  oss 
(Ord  och  bild  för  år  1910). 

E.  Wrangel,  Magnus  Stenbock.  Mannen  och  minnet. 
Tal  vid  Lunds  universitets  Stenbocksfest  den  28 
februari  1910  (Lunds  universitets  årsskrift  för  år 
1910). 

M.  v.  Falckenbergs  iournal  under  fälttåget  i  Skåne 
1610,  utgifven  af  Fredrik  Hjelmqvist  (Lunds  uni- 
versitets årsskrift  för  år  1910). 

Karl  Enghoff,  Tillståndet  i  Skåne  under  Magnus 
Stenbocks   guvernörstid  år  1707 — 1711. 

Eskil  Baner,  Hårda  tider.  Kulturbild  från  Öster- 
götland 1710  (Arte  et  marte,  årsskrift  utgifven  af 
Adelsklubben,  för  år  1910:  haft.  kr.  3:—). 

Carl  Hallendorff,  Helsingborgsminnet  (Det  nya 
Sverige  för  år  1910). 

G.  A.  Nyblseus,  Slaget  vid  Helsingborg;  haft.  50  öre. 

Henrik  Schiick,  Kurir  och  poet.  (Ur  gamla  papper: 
ser.  VIII;  haft.  kr.  3:—.) 

Hans  Nilsson,  Henrik  Hammarberg.  »Stenbocks kurir» 
(I  Smålands  Allehanda  för  den  7  mars  1910;  åter- 
given av  annan  person  i  »Fornt  och  nytt  från  Norra 
Vedbo,  utgiven  av  Vedbobor»;  haft.  kr.  1:  — ). 

Sigurd  Schartau,  Om  bondeuppbåd  i  Skaraborgs  län 
(Västergötlands   fornminnesförenings    tidskrift  1909). 

Sigurd  Schartau,  Om  allmogebeväpningen  i  ett  par 
svenska  gränsområden  1709 — 1716  (Illustrerad  mili- 
tärrevy 1909). 
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Ramlösa  hälsobrunn. 

IBORGEBY  kyrkoböcker  finns  följande  anteckning  av 
prosten  Severin  Schlyter,  som  var  kyrkoherde  där  från 
1742  ända  till  1797:  »J.  J.  von  Döbeln  är  den,  som  bragte 
Ramlösa  källa  i  anseende.  Ty  efter  slaget  vid  Hälsingborg 
den  28  februari  1710  funnos  många  sjuka.  Dessa  blevo  i 
byarne  vid  Hälsingborg  inkvarterade;  och  de,  som  lågo  i  Ram- 
lösa, begynte  dricka  av  det  vattnet,  som  löper  av  ett  högt 
berg.  Och  som  de  befunno  sig  härav  väl,  bekom  von  Döbeln 
befallning  att  undersöka  källan,  och  efter  gjort  försök  befanns 
den  i  sitt  mått  vara  god.  År  1750  var  jag  för  min  svaga  hustrus 
skull  vid  surbrunnen:  min  hustru  hade  i  två  år  varit  sjuk  och 
måste  bruka  krycka.  Vattnet  gjorde  god  verkan,  ty  den  ena 
kryckan  slapp  hon  att  bruka  efter  14  dagars  drickande,  och 
om  Michaelis  dag  kunde  hon  gå  utan  att  bruka  den  andra. 
Lunds  stads  fältskär  Snell  låg  vid  samma  tid-  vid  Ramlösa. 
Han  hade  för  flera  år  tillbaka  nyttjat  detta  vattnet  och  be- 
rättade, att  vattnets  mineral  mycket  avtagit  sedan  1710;  dock 
gör  det  stor  nytta  än  i  närvarande  tid.  Den  allsmäktige  Gu- 
den vare  därför  lovad  och  prisad!» 

Uppgiften  är  så  tillvida  något  oriktig,  som  det  synes  varit 
redan  efter  slaget  vid  Lund  1676,  som  Ramlösavattnets  hälso- 
bringande kraft  först  blev  känd.  De  stackars  feberheta  sjuk- 
lingar, som  efter  striden  kvarlämnades  i  dessa  trakter,  ha 
ur  källan  druckit  hälsa  och  styrka.  Vilket  ju  ej  hindrar,  att 
det  var  Ramlösavattnets  helande  inverkan  på  de  av  fältsju- 
kan angripna  krigarne  i  Stenbocks  armé,  som  först  gjorde 
källan   mera   allmänt   berömd. 

Johan  Jakob  von  Döbeln  eller,  såsom  han  före  sitt  ad- 
lande hette,  Döbelius  hade  emellertid  undersökt  Ramlösa 
brunn  redan  år  1706,  då  han  tjänstgjorde  som  provinsial- 
läkare i  Skåne.  Under  sina  resor  där  hade  han  fått  uppmärk- 
samheten fäst  på  den  hälsobringande  källan,  vars  vatten 
»så  skönt  och  klart  utur  klippan  rann  och  aldrig  månde  tryta», 
ej  ens  i  de  svåraste  torkår,  när  annorstädes  i  Skåne  »både 
säd  och  gräs  på  marken  bortvissnade  och  alla  brunnar  och 
dammar  uttorkade». 
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Under  ett  sådant  torkår  släckte  även  de  sjuka  sin  törst 
därmed  och  »funno  en  behagelig  smak  däri»  —  berättar  Dö- 
belius  i  sin  »Beskrifning  om  Ramlösa  Hälso-  och  Surbruns 
uppfinnande».  Då  Ramlösavattnet  »bekom  dem  väl  samt 
näst  törsten  jämväl  stillade  fältsjukan  och  de  sålunda  kom- 
mo  sig  märkeligen  före,  så  blev  sedan  överallt  detta  vattnet 
med  stor  nytta  brukat,  in  specie^  mot  förbemälte  sjukdom». 
I  anledning  härav  var  det,  som  Döbelius  själv  fann  sig  för- 
anlåten att  resa  till  Ramlösa  år  1706  och  »examinera  vattnets 
egenskap»  samt  »själv  dricka  därav  i  stor  kvantitet».  Han 
fann  då,  att  »denne  källan  med  största  skäl  och  rätt  borde 
kallas  en  hälso-  och  surbrunn.  Alltså  var  det»,  skriver  han, 
»än  ytterligare  min  ämbetes  plikt  och  skyldighet  att  kungöra 
och  utsprida  det,  på  det  en  sådan  stor  skatt  och  Guds  gåva 
ej  längre  förgäves  måtte  bortrinna  utan  var  och  en  efter 
sjukdomens   beskaffenhet  få  hjälp  och  förnöjelse   därav.» 

Den  »Relation  om  Ramlösa  surbrunn»,  som  Döbelius  publi- 
cerade året  därpå,  hade  så  kraftig  verkan,  att  vid  brunnen 
»infunno  sig  över  1,000  människor,  som  efter  deras  förra  vana, 
med  åtskilliga  vidskepelser  och  någre  fyrkars  offrande,  drucko 
av  detta  vattnet  några  gånger.  Somlige  togo  en  del  vatten 
hem  med  sig,  förmenandes  hava  gjort  nog  därmed.  Men 
isynnerhet  undrade  de  storligen  på,  det  jag  ville  råda  dem 
till  att  bliva  där  kvar  några  veckor  och  därhos  bruka  någon 
medicin.  Och  som  de  denna  gången  intet  berett  sig  därpå, 
så  begåvo  de  sig  hem  till  sin  hushållning  igen.  De  personer, 
som  satt  sig  före  att  bruka  vattnet  ordentligen,  voro  i  allt 
ej  mera  än  40.»  IVIen  med  dem  gjorde  Döbelius  »en  lycklig 
begynnelse»  på  sommaren  1707  i  denna  härliga  trakt,  där 
brunnsgästerna  kunde  njuta  ej  blott  av  det  hälsobringande 
vattnet  utan  även  av  »plaisirliga»  spatserturer  i  »angenäme 
skogar  och  lundar,  där  man  kan  se  åt  sjön  och  sundet»  såsom 
Döbelius  i  hänförda  ordalag  uttrycker  sig.  »Och  har  man  fast 
dageligen»,  påpekar  han,  »men  isynnerhet  när  flottar  och 
convojskepp  ankomma  eller  igen  avsegla,  ett  stort  plaisir, 
så  väl  av  den  angenäme  prospecten^  som  av  deras  saluta- 
tioner^.» 

Nedanför  källan  »löper  en  bäck  allt  ända  fram  uti  dalen, 
och  på  bägge  sidorna  om  bäcken  finns  ett  mycket  angenämt 

'  Speciellt.  —  ^  Utsikten.  —  '  Salut. 
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boscage,  där  man  kan  gå  och  se  på  alla  men  återigen,  när 
man  vill,  gömma  sig  för  alla.  Förbemälte  bäck  formerar  på 
somliga  ställen  halva  holmar,  varest  man  kan  mycket  väl 
divertera  sig.» 

Döbelius  uppräknar  till  sist  en  mängd  sjukdomar,  mot 
vilka  Ramlösavattnet  befunnits  nyttigt,  särskilt  »skörbjuggen, 
ledernes  darrande,  gikt  och  torrvärk,  melankoli,  svindel,  hu- 
vudvärk, flusser,  rinnande  och  röda  ögon  och  ansikten,  hjärt- 
klappning, stackot  och  elak  anda,  item  emot  en  hård,  bort- 
skämd och  förslemmad  mage,  förstoppad  lever,  gulsoten  och 
mjältsjukan,  emot  sten  så  i  njurarne  som  blåsan». 

Han  anför  också  utdrag  ur  brev  från  personer,  som  efter 
en  brunnskur  återvunnit  hälsan,  bland  dem  en  kaptensänka, 
»som  var  betagen  av  värk  i  alla  lemmar  —  men  särdeles  i 
armarne,  ryggen  och  knäen  —  att  hon  icke  förmådde  lägga 
armarne  bak  om  ryggen,  ej  heller  över  huvudet  utan  dagligen 
måste  lida  stor  smärta  i  dem,  dock  mest  om  nätterna.  Hon 
skriver»,  berättar  Döbelius,  »att  sedan  hon  brukat  brunnen, 
så  är  den  svåra  värk  och  smärta  lika  som  försvunnen  — • 
Gudi  vare  ära!  —  att  hon  nu  kan  regera^  och  upphäva  sina 
armar  så  väl  över  huvudet  som  bak  om  ryggen.  Dock  emot 
ont  eller  kallt  väder  finner  hon  en  liten  passion-  ännu  uti  den 
högra  armen,  men  intet  till  något  särdeles  hinder  eller  med 
sådan  smärta  som  tillförende,  innan  hon  brukade  brunnen, 
vårföre  hon  framdeles  vidare  ärnar  betjäna  sig  därav.» 

Döbelius,  som  alltså  är  skaparen  av  Ramlösa  brunn,  var 
född  i  Rostock  1674.  År  1710  blev  han  av  Magnus  Stenbock 
anställd  som  stabsläkare  vid  armén  i  Skåne,  och  i  denna  egen- 
skap inlade  han  stor  förtjänst  om  sjukvården  bland  trupperna. 
Strax  efter  krigets  slut  blev  han  utnämnd  till  professor  i  Lund, 
där  han  gjorde  sig  mycket  omtyckt.  Mot  studenterna  var 
han,  enligt  en  gammal  anteckning,  »en  redelig  man,  som  all- 
tid visade  sig  gunstig  mot  dem,  vilka  av  ungdoms  oförstånd 
begingo  något  brott». 

Efter  Döbelius  övertogs  ledningen  av  Ramlösa  brunn  av 
den  skicklige  och  varmhjärtade  läkaren  Kilian  Stobaeus, 
Carl  von   Linnés   lärare.     Den   folkkäre   »arkiatern»   sparade 


*  Styra.  —  ^  Smärta. 
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aldrig  någon  möda,  ej  ens  för  den  fattigaste  av  sina  patienter, 
laslän  han  själv  ständigt  var  sjuklig  och  svag.  Hans  like 
såväl  i  läkarbegåvning  som  i  uppoffrande  hjälpsamhet  var 
l.herhard  Rosenblad,  som  från  1760  i  ej  mindre  än  36  år 
var  brunnsläkare  i  Ramlösa. 

Så  småningom  blev  Ramlösa  samlingsplatsen  för  allt  vad 
Skåne  hade  av  förnämt  och  rikt  folk.  Varje  sommar  tillbragte 
societeten  några  veckor  där.  Men  brunnskuren  blev  för  dessa 
gäster  egentligen  detsamma  som  en  oavbruten  karneval. 
Traktens  vackra  promenadplatser  vimlade  då  av  damer  i 
utsökta  toiletter,  av  stolta  ryttare  och  frustande  spann. 

Ett  av  lockbetena  för  denna  publik  var  »Nummer  4»,  ett 
spelhus  med  sitt  gröna  bord,  där  man  kunde  få  se  ansenliga 
högar  av  guld  omsättas,  ej  minst  av  danskar,  som  i  mängd 
komnio  dit  för  att  fresta  lyckans  gudinna.  Långt  in  på  natten 
höllo  passionerade  spelare  med  av  spänning  blossande  an- 
leten på  vid  rouletten,  medan  en  mängd  nyfikna  stodo  om- 
kring. Men  när  de  sedan  efter  allt  nattvak  och  all  själsspän- 
ning kanske  konstaterade,  att  de  voro  ruinerade  män,  då 
sökte  de  gärna  ensamheten  i  »Filosofiska  gången»,  en  lång, 
dunkel  promenad,  som  var  tillhåll  även  för  andra  enstörings  r, 
såsom  hypokondriska  sjuklingar  och  kärlekskranka  stackare. 

Vid  denna  tid  bekläddes  posten  som  brunnsläkare  av 
professor  Eberhard  Munck  af  Rosenschöld,  vårt  lands 
ypperste  läkare  under  förra  hälften  av  1800-talet.  Även 
i  honom  hade  de  fattiga  en  aldrig  svikande  vän.  Dem  hjälpte 
han  utan  ersättning  men  tog  i  stället  ut  så  mycket  mera  av 
de  rika  och  tillämpade  alltså  den  sunda  grundsatsen  att  låta 
de  ekonomiskt  oberoende  betala  för  fattiga  medmänniskor. 
Det  var  framför  allt  han,  som  drog  så  mycket  folk  till  Ram- 
lösa brunn.  Hans  anseende  som  läkare  föranledde,  att  den 
17-årige  prins  Oskar,  Karl  XIV  Johans  son,  sändes  dit  för 
att  stärka  sig.  Den  unge  fursten  roade  sig  också  av  hjärtans 
lust.  Han  dansade  med  de  unga  flickorna,  kastade  krans  med 
dem  i  det  gröna,  for  ut  på  skogspartier,  deltog  i  promenader 
och  var  vänlig,  glad  och  uppmärksam  mot  alla. 

Sedan  besöktes  brunnen  flera  somrar  av  den  kungliga  fa- 
miljen, och  det  drog  naturligtvis  dit  en  hel  del  förnämiteter. 

Ett  levande  bevis  på  brunnens  hälsobringande  kraft  var 
prosten  Krook,  som  i  yngre  dagar  lidit  mycket  av  sjuklighct 

6—213302.  Gr  im  ber  g,  Svenska  folkets  underbara  öden.   V. 
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men  ur  Ramlösa  brunn  druckit  hälsa.  Vartenda  år  i  över 
etl  halvt  sekel  kom  han  troget  dit.  Den  gamle  vithårige  pa- 
triarken brukade  om  morgnarna  sitta  på  en  bänk  utanför 
brunnshuset  och  röka  sin  pipa.  Mycket  hade  han  att  för- 
tälja om  svunna  tider,  och  mången  sjukling  fick  hos  honom 
ett  uppmuntrande  ord,  som  gjorde  gott. 

Låt  oss  med  en  gammal  kännare  av  brunnen  som  vägvisare 
förflytta  oss  dit  en  morgonstund  på  1830-taletl  »Redan  kl. 
4  finner  man  där  patienter.  De,  vilka  så  tidigt  äro  uppe,  äro 
sjuklingar,  tillhörande  samhällets  olycksbarn,  krymplingar, 
lama,  epileptiska  eller  behäftade  med  andra  åkommor,  lika 
svåra  för  dem  själva  som  plågsamma  för  andra  att  se.  Efter 
klockan  5  hava  de  åter  försvunnit  och  träffas  sedan  antingen 
på  fattighuset  eller  i  utkanten  av  byn,  där  de  i  något  män- 
niskovänligt hem  fått  tak  över  huvudet,  och  där  de  i  som- 
marvärmen sitta  utanför  huset  eller  i  någon  grop  vid  lands- 
vägen. 

Klockan  mellan  5  och  6  kommer  en  annan  avdelning,  som 
utgöres  av  allmogen  och  personer  av  medelklassen,  vilka  äro 
vana  att  stiga  tidigt  upp  och  hylla  den  grundsatsen,  att 
'morgonstund  har  guld  i  mund'.  Denna  avdelning  dricker 
vatten  i  stora  massor:  hava  de  kostat  på  sig  en  resa,  så  skola 
de  också  hava  valuta  för  sina  penningar  och  mena,  'att  det 
är  mängden,  som  gör  det'.  De  hava  till  största  delen  fått  sitt 
behöriga  kvantum  till  klockan  efter  7;  och  så  begiva  de  sig 
hem  för  att  så  fort  som  möjligt  få  en  grundlig  frukost,  vartill 
vattnet  och  rörelsen  givit  den  mest  lyckliga  begärlighet. 

Nu  kommer  den  finare  världen  med  sina  nervösa,  späda, 
genomskinligt  bleksjuka  skönheter,  vilka,  mera  trötta  om 
morgonen,  då  de  stiga  upp,  än  om  aftonen  då  de  gå  till  ro, 
söka  en  solig  plats  att  vila  på,  medan  de  läppja  till  bägaren 
och  endast  teskedsvis  svälja  det  kyliga  vattnet,  i  vilket  de 
fått  en  liten  tillblandning  av  varm  mjölk.  Vidare  synas  unga 
män,  redan  gubbar  i  sin  bästa  ålder,  vilkas  matta  ögon,  slappa 
ansiktsdrag  och  vacklande  gång  berätta  om  deras  ungdomsliv. 
En  tredje  klass  är  äldre  män,  fina  i  sitt  yttre,  med  ögon  som 
antyda  lusten  att  ännu  vilja  vara  med  och  spela  ungdom, 
men  vilkas  av  gikt  och  podager  bemärkta  fötter,  ömmande 
för  varje  liten  sten  på  marken,  inlägga  den  mest  besvärliga 
protest  emot  de  yttre  skönhetsmedel,   dem  toiletters  upp- 
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finningar  erbjudit  för  att  dölja  spåren  av  den  obarmhärtiga 
tidens  framfart. 

När  det  led  mot  klockan  8,  såg  man  en  högväxt  man  kom- 
ma långsamt  gående  utför  backen  nedåt  brunnssalen.  Det 
var  en  reslig  gestalt,  imperatorisk  och  allvarlig.  Det  yviga 
mörka  håret  var  betäckt  av  en  hatt,  som  var  dragen  nedåt 
pannan  för  att  skydda  ögonen,  vilka  tycktes  lida  av  dags- 
ljuset. Ansiktsuttrycket  var  strävt,  eftertänksamt,  allvarligt. 
Hela  personligheten  ingav  vördnad,  och  vart  han  gick,  där 
blottades  alla  huvuden,  och  envar  böjde  sig  för  snillet,  kun- 
skapen ocli  den  rika  erfarenheten.  Han  besvarade  hälsningar- 
na endast  obetydligt,  talade  vid  ingen,  och  om  han  blev 
tilltalad,  så  svarade  han  kort.  Han  var  huvudet  högre  än 
allt  folket,  och  han  var  det  ej  blott  i  kroppslig  mening.  Denne 
man  var  brunnens  läkare,  professor  Eberhard  Zacharias 
Munck  af  Rosenschöld.» 

Mot  slutet  av  sitt  liv  blev  denna  kraftnatur  angripen  av 
ett  svårt  hjärtlidande,  som  antagligen  förorsakats  av  den 
övermänskligt  tunga  arbetsmöda,  hans  praktik  lade  på  ho- 
nom. Sjuklig  och  halvblind,  vankade  han  omkring  som  en 
skugga  av  sitt  forna  jag,  men  ännu  in  i  det  sista  såg  man 
honom  besöka  fattiga  sjuklingar,  som  inga  andra  vårdade 
sig  om. 

För  Ramlösa  brunn  blev  hans  bortgång  en  oersättlig  förlust 
och  slutet  på  en  glansperiod  i  brunnens  historia.  Skickliga 
läkare  drogo  visserligen  alltjämt  dit  många  sjuklingar,  men 
med  det  lysande  societetslivet  var  det  slut  —  och  det  var 
dock  det,  som  väsentligen  hade  burit  upp  brunnens  ekonomi. 

I  våra  dagar  har  Ramlösa  omdanats  till  en  modern  brunns- 
och  badort,  och  dess  mineralvatten  har  blivit  en  omtyckt 
dryck  över  hela  landet. 

Litteratur:     [N.   Liindblad,]  Ramlösa  brunn  1707—1907. 
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Karl  XII  driver  Turkiet  till  krig  med 
Ryssland. 

»Latehundsdagarna  i  Bender.» 

MEDAN  Sveriges  besittningar  på  östra  stranden  av 
Östersjön  föllo  i  fiendens  våld,  vistades  konungen 
i  fjärran  land  »hos  turkar  och  okristne». 

Här  fann  honom  holsteinaren  von  Fabrice,  vilken  kom  till 
Bender  såsom  sändebud  från  sin  regering,  »vid  god  hälsa»  — 
berättar  han  —  »munter  och  i  alla  hänseenden  vid  lika  gott 
lynne,  som  då  vi  för  några  år  sedan  sågo  honom  i  Sachsen. 
Hans  Maj:t  haltar  icke,  som  man  i  Tyskland  falskeligen  be- 
rättat. Han  har  blivit  ljusare  i  ansiktet  och  fetare,  än  då  han 
var  i  Sachsen.  Jag  måste  för  övrigt  säga,  att  om  denne  furste 
har  varit  stor  i  medgångens  dagar,  så  är  han  ännu  större 
i  motgången.  I  detta  land  är  han  på  en  gång  tillbedd  och 
fruktad.» 

I  Hultmans  anteckningar  kan  man  läsa  om  hur  konungen 
slagit  upp  sitt  läger  »vid  den  stora,  breda  Dnjestr-ström, 
inuppå  en  stor,  skön  och  ljuvlig  ängd  och  lusteplats,  därest 
icke  allenast  överallt  var  mycket  högt  gräs  och  blommor 
utan  allehanda  frukter,  med  stora,  höga  vita  och  svarta  mull- 
bärsträd». Där  bodde  Karl  XII  till  i  juli  1711,  då  en  över- 
svämning av  Dnjestr  tvang  honom  att  flytta  sin  boplats  till 
den  högre  belägna  byn  Varnitza  nära  Bender,  Fabrice  be- 
rättar, hurusom  konungen  höll  stånd  mot  naturkrafterna 
till  sista  man.  Fabrice  själv  och  överste  Grotthuss  hade  måst 
nästan  simmande  rädda  sig  därifrån. 

I  Varnitza  lät  konungen  efter  sin  egen  ritning  föra  upp 
ett  stenhus,  »hundra  steg  långt  och  femtio  steg  brett»,  med 
salar  och  tolv  kamrar  för  sig  och  sin  uppvaktning.  Det  var 
»uppmurat  med  tjocka,  starka  murar  och  uti  alla  rummen 
med  ekebräder  väl  panelat  och  väl  arbetade  höga  ekedörrar 
med  sköna  mässings-  och  järnlås,  desslikes  uti  alla  rummen  ; 
med  allehanda  tjocka,  schatterade^  turkiska  tyger  alla  väggar  i 


^  Färgrika,  brokisa. 
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beklädda  samt  meublerade.  Uppå  taket  var  en  väl  svarva- 
der, med  pelare  schatterad^  altan,  varuppå  till  alla  predik- 
ningar tre  gånger  och  till  alla  morgon-  och  aftonböner  en 
gång  av  tolv  trumpetare  och  en  pukare  samt  till  alla  Hans 
Maj:ts  måltider  trumpetades  och  utblåstes.» 

Vidare  uppfördes  »ett  ansenligt  stenhus»  för  Kungl.  Majits 
kansli,  »ett  stort  ansenligt  kök»,  konungens  silverkammare, 
skafferi  och  källare  samt  tvcnnc  stora  stall  med  ädla  springa- 
re  i  hundratal. 

Främst  bland  »araber,  turkiska,  tatariska  och  villa  hästar» 
stod  där  »Hans  Maj:t  kung  Karl  XI:s  brandklippare»,  den 
gamle  trotjänaren  från  Lund  och  Pultava,  som,  när  han 
slapp  lös,  »trängde  sig  igenom  hela  sviten,  tills  han  kom  dit, 
varest  Hans  Maj:t  var,  och  följde  honom  således  tätt  efter, 
till  dess  Hans  Maj:t  uti  dess  logement  ingick». 

För  »sina  400  väl  monderade  dragoner»  lät  Karl  »uppmura 
kojor,  två  och  två  i  var  koja».  Så  »var  detta  Hans  Maj:ts 
läger  med  dess  hus,  kojor,  gator  och  gränder  till  anseende  som 
en  liten  väl  ordinerad"  stad».  Officerarne  bodde  flere  till- 
sammans i  olika  hus. 

»Hans  Maj:t  gav  oss  överallt  sköna  beklädningar. 

Dragonerna  lät  Hans  Maj:t  exercera,  uti  plutonvis  mar- 
schera V^  mil  fram  och  tillbaka  samt  vart  tredje  led  conti- 
nuerligt^  giva  salvor.  Därmed  gavs  anseende,  som  skulle 
några  tusende  man  varit  på  fältet,  däröver  turkar  och  tar- 
tarer  sig  förundrade. 

Hans  Maj:t  lät  uti  rattan  tid  fira  och  hålla  både  högmässa 
och  aftonsång  uppå  alla  söndagar,  helgedagar  samt  stora 
böndagar  även  ock  alla  morgon-  och  aftonbönestunder,  då 
ock  turkarne  sig  inträngde  att  höra  uppå.  Det  var  12  trum- 
petare och  1  par  pukor,  med  vilka  alla  sön-  och  helgedagar 
blåstes  till  varje  predikan  trenne  gånger,  till  morgonböner 
en  gång  och  till  aftonböner  en  gång.  Och  fastän  Hans  Maj:ts 
vänstra  fot  ännu  icke  var  utav  den  svåra  blcssyren  rätt  fär- 
dig, lät  Hans  ]\Iaj:t  ännu  några  och  trettio  personer  med 
lutor,  anskalier,^  violiner,  oboer,  med  allehanda  instrumenter 
samt  pukor  och  trumpeter  merendels  alla  dagar  en  angenäm, 


>  Beskiiggad.  —  ^  Ordnad.  —  ^  Oavbnilet.  —  ■•  Skalmejor,  elt  slags 
blåsinstrumcut  av  trä,  påminnande  om  oboer. 
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ljuvlig  och  skön  musique  tillsammans  uppstämma.  Turkarne 
höllo  ock  sin  turkiska  musique  uppå  tolv  stycken  höga,  stora 
trummor,  som  gjorde  alle  tolv,  i  ett  slag,  högt  dån  —  dess- 
emellan drillningar  med  små  käppar  på  andra  trumändan. 
Därjämte  var  tolv  stycken  turkiska  mässingsmusikanter,  som 
vardera  hade  två  stora  runda  mässingsassietter  med  tolv  lösa 
mässingsringar  uti  vardera  assietten  —  slogo  så  upp  och  neder 
och  gav  en  hög  klang.  Därvid  instämde  ock  tolv  stycken 
alnslånga  skalmejor,  även  ock  tvenne  mycket  små  pukor,  som 
slogos  med  täta  virvlar  till  den  museimanska  musiquens  full- 
komlighet(I),  vilket  allt  tillsammans  gjorde  en  stark  och  hög 
harmonie. 

Hans  Maj:t  hade  dageligen  uppvaktning  utav  de  förnäma, 
som  sände  voro  utur  vår  kristenhet,  även  ock  ifrån  turkiske 
kejsaren.  Hans  Maj:t  hade  ock  där  älgar,  hjortar  och  små 
rådjur;  desse  aktade  på,  att  då  Hans  Maj  .t  gick  ut  och  hade 
en  stor  svit  omkring  och  efter  sig  av  generaler,  överstar, 
drabanter,  livknektar,  pager  och  lakejer,  trängde  ock  desse 
djur  sig  fram  och  följde  tätt  efter,  och  då  Hans  Maj:t  stanna- 
de, stannade  ock  desse  med,  följ  andes  åter  efter,  till  dess 
Hans  Maj. -t  gick  åter  in  uti  sin  kammare,  då  de  lade  sig  vid 
dörren  så  länge,  till  dess  Hans  Maj:t  åter  utkom  och  Hans 
Maj:t  där  på  samma  sätt  uppvaktade.  Där  var  ock  en  liten 
gris;  densamme  gav  turkarne  plats  [åt]  och  lupo  för  honom 
ur  vägen,  ty  för  svinkreatur  äro  de  tämmelig  rädde. 

Där  var  av  turkiske  kejsaren  förordnade  sex  kompanier 
janitscharer,^  som  allt  ikring  och  utmed  Dnjestr-strömmen 
Hans  Maj:t  uppvaktade;  även  ock  en  kapten  utav  de  bemälte 
sex  turkiska  kompanier  var  dag  och  så  ofta  Hans  Maj:t  med 
Dess  svit  var  till  häst,  följde  med  hela  2  å  3  milen  ikring 
fälten.» 

Oftast  gick  det  gemytligt  till  mellan  turkarne  och  deras 
gäster:  »Vid  Bender  var  om  året  en  månads  vinter,  då  Dnjestr- 
strömmen  var  så  stark,  att  turkarne  fingo  sig  uppå  vår  is 
med  slängkälkia  förlusta,  så  att  turbanerna  flögo  av,  vilket 
mycket  beklagades,  emedan  det  var  emot  deras  religion  att 
blotta  huvudet.» 

Svenskar  och  janitscharer  drogo  dock  ej  alltid  jämnt:  »Det 
var  som  oftast  strid  emellan  Hans  Majits  dragoner  och  janit- 

*  Turkiska  fotsoldater. 
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scharerne  vid  Dniestr-strömmen  om  hölass,  så  att  en  dragon 
parerade  undan  sju  stycken  på  honom  av  janitscharer  kastade 
knivar  och  sedan  med  pliten  körde  dem  alla  sju  upp  till 
öronen    uti    Dnjestr-strömmen.» 

Äler  än  en  gång  fingo  svenskarne  göra  ohyggliga  er- 
farenheter av  turkarnes  onaturliga  böjelse  för  den  vidri- 
gaste av  laster.  Dagböckerna  ha  åtskilligt  att  förtälja  därom. 
Bl.  a.  berättar  Agrell,  hurusom  »den  31  augusti  1709  en  trum- 
meslagare  av  Kalmare  regemente  blev  med  en  kniv  ihjäl- 
stucken  av  en  turk,  därför  att  han  hindrade  honom,  då  han 
med  gevalt  ville  tvinga  major  Leijonhielms  dräng  till  sodo- 
mitisk  otukt,  vilken  fördömeliga  synd  hos  turkarne  är  mycket 
gemen;  och  hava  många  av  våra  för  sådane  frestelser  utstått 
största    livsfara. 

Den  30  september  fanns  konungens  kockepojke  om  mor- 
gonen döder  utmed  strömmen,  därest  turkarne  med  gevalt 
brukat  sin  fördömeliga  synd  med  honom,  till  dess  han  så 
ymkeligen  omkommit;  men  ogärningsmännerna  kunde  man 
ej  få  igen.» 


I  Karls  närhet  slog  den  åldrige  kosackhetmannen  Mazepa 
ned  sina  bopålar.  Åtföljd  av  en  stor  skara  av  sitt  folk  hade 
han  lyckats  rädda  sig  själv,  sina  kvinnor  och  sina  penning- 
skrin undan  ryske  tsarens  hämnd.  Men  han  blev  icke  gam- 
mal här.  Redan  den  22  september  slutade  han  sitt  orosfyllda 
liv,  och  till  hans  efterträdare  som  hetman  utsågs  hans  sekre- 
terare Filip  Orlik. 


Vad  karolinernas  dagböcker  ha  att  förtälja  om  »curieuse 
ting»,  som  svenskarne  skådade  bland  turkar  och  okristne. 

Mycket  var  det  för  männen  från  fjärran  nord  att  se  här 
nere  bland  orientalerna,  både  »märkelige  folk  och  sällsynte 
seder». 

Något  som  den  gode  Hultman  fann  särdeles  »curieust» 
var  odlingen  av  silkesmaskar  på  mullbärsträden  i  omnejden 
av  Bender.  Han  gav  sig  inte,  förrän  han  fick  riktigt  grundligt 
besked  om  de  små  insekternas  liv  och  leverne  och  berättar 
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därom  på  sitt  härligt  naiva  språk:  »Sist  i  januari  eller  först 
i  februari  så  turkarne  ut  all  sin  säd.  Då  lägga  de  mycket 
runt  på  träden  sina  silkesmaskar,  ä  40  och  50  stycken.  Var 
och  en  ynglar  200  rom,  och  strax  växa  de  och  spinna,  så 
att  om  14  dagars  förlopp  hava  de,  som  små  hönsägg  stora, 
lika  dess  far  och  mor,  silkcsklot  om  sig  spunnit  av  gul  färg, 
som  orange,  det  turkar  sedermera  tillsamman  å  40  och  50 
klot  på  stora  härvlar  uppveva.» 

En  särskilt  vetgirig  ung  man  var  vår  vän  bataljonspredi- 
kanten Sven  Agrell,  Han  ville  gärna  till  en  början  se  sig 
om  i  själva  staden  Bender.  Men  där  fingo  svenskarne  inte 
komma  in.  Man  hade  icke  ens  tillstånd  att  »rida  ur  lägret 
utan  lov  eller  narras  med  någon  turk,  ej  heller  gå  till  vin- 
berget». En  dag  lyckades  dock  Agrell  tillsammans  med  en 
kamrat,  en  regementspastor,  komma  ridande  in  i  staden 
»genom  en  port,  som  ingen  vakt  var  uti.  Här  var»,  berättar 
han,  »ingenting  annat  att  se  än  gemena  trähus,  som  hade 
inga  andra  fenster  än  trägallror,  överdragne  med  papper 
eller  hästskinn,  tillrett  som  pergament,  översmort  med  olja. 
Utmed  gatorna  var  handelsbodar  och  verkstäder.  Sina  bygg- 
iiingar  eller  logementer  hava  turkarna  från  gatan,  emedan 
de  intet  vilja  låta  se  sina  kvinnfolk;  och  om  de  gå  ut,  äro 
ansikten  tilltäckte,  och  hava  största  delen  svarta  flor  över 
ögonen. 

Dricka  fanns  intet  i  staden  annat  än  scherbet,^  av  vatten- 
lemonad  och  socker  sammanblandat,  nardenki,  av  vatten 
och  honung  kokat,  vartill  man  ock  brukade  is,  som  här  uti 
källare  förvarad  finnes  hela  sommaren  igenom,  och  kaffe, 
det  turkarne  bruka  jämte  otrolig  mycken  tobak  stadigt  att 
dricka;  och  är  det  remarkabelt,  att  en  turk  aldrig  spottar, 
när  han  röker  tobak,  utan  kan  sitta  hela  dagen  med  benen 
korsvis  under  sig  och  röka  torrt. 

Uti  förstäderna  hava  judarne  och  de  kristne,  som  alla  här 
äro  greker,  vin,  brännvin,  öl  och  mjöd  till  överflöd,  vilket 
turkarne  är  förbjudet  att  dricka  —  men  det  sker  ändock 
hemligen;  och  har  jag  sett  dem  hava  brava  rus.» 

Den  7  september  hölls  en  stor  fest  i  svenska  lägret.  Hans 
Maj:t  lät  då,  berättar  Agrell,  »göra  bröllop  åt  sin  sadelma- 


1  Sorbct:  en  sorts  iskyld  dryck. 
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käre  och  vid  samma  tillfälle  traktera  de  förnämsta  ur  staden, 

som  hade  begärat  att  se  vårt  maner  vid  sådane  akter.     De 

I  hade   med   sig  en  kor  av  sina  musikanter,  bestående  av  4 

pipeblåsare,  4  som  blåste  på  trumpeter,  2  pukeslagare,  2  som 

I  slogo   mässingsfat  ihop   och   8  med  mycket  stora  trummor, 

i  på  vilka  de  inunder  klappade  med  ett  järnspö  och  ovanpå 

s  med  en  trähammar,  brukandes  särdeles  slag  och  rättade  sig 

efter  piporna  —  dock  var  här  intet  att  avtaga  någon  viss 

'  melodi.     Desse  varierade  med  våra  trumpetare,   och  under 

deras   spel   framkommo   tvenne,    som   efter  landsens   maner 

I  dansade,    hoppandes    och    springandes    emot    varandra    uti 

I  löjelige  eller  snarare  sagt  narraktige  positurer^,  med  stygge 

I  och  skamlige  kroppsens  bevekelser.^ 

Sedan  infunno  sig  åter  andra,  som  med  sablar  och  knivar 
fäktade  emot  varandra.  Detta  hades  allt  före  utanför  tältet, 
där  måltiden  stod.  Efter  måltiden  till  att  divertera  turkarne 
i  begynte  våra  kavaljerer  att  dansa  med  fält-fruntimber,  som 
de  kunnat  skaffa  ihop,  åt  vilka  seraskierens  son  förärade  var 
sitt  ärmekläde. 

Turkarne  dansade  intet,  ty  sådant  veta  de  intet  av,  eme- 
dan deras  kvinnfolk  aldrig  permitteras^  uti  något  allmänt 
compagnie^,  varför  de  förnäma  hava  sådane  ovan  omtalte 
gycklare,  som  skola  roga  dem.  Eljest  drucko  de  kaffe  och 
rökade  flitigt  sin  pipa  tobak.  Mot  klockan  5  togo  de  avsked 
och  gingo  sin  väg.» 

När  Agrell  sedan  som  legationspredikant  kom  till  Konstan- 
tinopel, fick  han  se,  »huru  turkarne  firade  sin  beiram  eller 
den  tiden,  som  dem  efter  deras  fasta  är  tillåteligt  att  göra 
sig  lustige  och  glade». 

Hultman  beskriver  på  sitt  okonstlade  språk,  hurusom  nu 
»deras  präster  och  dervischer  äro  på  en  avskild  plats,  taga 
varannan  i  händerna  och  begynna,  som  i  våra  jullekar,  gå 
sakta  ikring  men  på  slutet  springa  starkt:  'Allah  hu,  Allah 
hu',  det  är:  'Gud  med  oss',  till  dess  de  domna  och  falla 
neder.  Och  då  de  stiga  upp  igen,  finna  de  sig  vara  bekväm- 
lige  att  förlåta  turkarne  synderna.  De  läsa  också  på  rad- 
band och  rosenkrans.» 


*    Sliillningar.    —    -    Rörelser,    åtbörder.    — ■    ^    Tillåtas    vara  med. 
—  *  Sällskap. 
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»Nu  hade  ock»,  berättar  Agrell,  »deras  eljest  liksom  fängsla- 
de fruntimmer  permission  att  gå  ut,  men  dock  med  tilltäckte 
ansikten,  och  de  förmögnares  med  svarta  eunucker  till  custo- 
des  pudicitiae^  efter  sig.  Och  var  löjeligt,  att  då  desse  eländige 
kvinnspersoner,  som  intet  voro  vane  att  se  annat  folk  än  sina 
egne,  blevo  oss  varse  på  gatorne,  blevo  de  ståendes  och  ad- 
mirerade^  oss,  så  länge  de  kunde  hava  ögonen  på  oss  för  det 
myckna  omlöpande  folkets  skull.» 

Jo  jo,  det  var  nog  något  annat  att  se  de  ståtliga,  högvuxna 
främlingarne  från  Norden,  om  vilkas  bedrifter  de  hört  så 
mycket  talas,  än  de  snöpta  svartingar,  som  vanligen  omgåvo 
dessa  stackars  kvinnor,  då  de  ej  mottogo  besök  av  sina  tur- 
bangubbar i  slafsande  vidbyxor  och  långa  kaftaner.  De  för- 
nämare turkarne  hade  nämligen,  för  att  tala  med  Agrell, 
»snöpte  morianer,  som  bevaka  deras  fruentimber.  Själva 
storturken  eller  kejsaren  haver  några  tusende  kvinnspersoner 
uti  sin  seralj,  som  alla  äro  utvalde  slavinnor  av  allahanda 
nationer.  De  bevakas  ock  av  sådane  eunucker,  för  vilka  en 
förman  är,  som  kallas  Kislar  aga,  jämväl  en  snöpt  morian. 
Han  har  stor  myndighet  och  är  en  ibland  de  tre  förnämsta 
uti  hela  turkiska  riket.» 

Denna  stränga  bevakning  till  trots  har  Agrell  i  mars  1711 
att  berätta  om  en  livländsk  yngling,  vilken  »blivit  turk  och 
bostangi»,^  hurusom  han  blivit  »kommenderad  in  uti  innersta 
delen  av  kejserliga  seraljen,  till  att  sopa  och  göra  fruntim- 
merskamrarna rena,  då  han  haft  den  olyckan,  att  när  han 
skulle  gå  ut  igen,  blev  han  några  steg  efter  de  andra  och  vart 
med  våld  av  några  stycken  kvinnfolk  släpader  in  uti  en 
kammar,  utan  att  eunuckerna  kunde  bliva  det  varse.  Blev 
alltså  därinne  tre  eller  fyra  dagar,  till  dess  äntligen  Kislar  aga 
(överste  snöpingen)  kom  att  visitera  fruntimmerslogemen- 
terne.  Och  då  har  han  till  att  rädda  sitt  liv,  som  han  förut 
av  kvinnfolken  var  underrättad,  hastigt  sprungit  ut  igenom 
dörren,  och  stängt  igen  henne  utantill,  att  Kislar  aga  intet 
kunde  komma  efter  honom,  utan  kom  undan  helskinnad.» 

Den  gode  pastorn  försäkrar,  att  ynglingen  själv  var  utan 
all  skuld,  ty  han  var  »en  mycket  enfaldig  dräng»  och  hade 

*  Kyskhetsväktare.  —  *  Beundrade.  —  '  Bostandsji,  vilket 
egentligen  betyder  trädgårdsarbetare,  utgjorde  ett  slags  livvakt  åt 
sultanen. 
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»emot  sin  vilja  kommit  där  till.  Så  ser  man»,  tillägger  mo- 
raliserande vår  svenske  prästman,  »att  varken  eunucker  eller 
låste  murar  kunna  hjälpa,   var  som  odygden  vill  regera.» 

Vid  beiramfesten  i  november  1710  blev  det  Agrell  beskärt 
att  skåda  sultanen  Akmed  III  själv  i  all  hans  härlighet,  då 
han  efter  gammal  plägsed  red  till  kyrkan  med  stor  pomp 
och  ståt.  »Han  är  nu»,  berättar  vår  sagesman,  »en  herre  av 
35  år  ungefär,  ser  rätt  väl  ut  och  har  en  proportionerad  kropp, 
ett  friskt  ansikte  med  becksvarta  ögon,  ögonbryn  och  skägg, 
en  något  stor  och  krokot  näsa,  eljest  en  mycket  stilla  och 
allvarsam  min.  Slog  nu,  vid  han  red,  ögonen  mycket  stilla 
och  vänligt  på  de  på  ömse  sidor  stående  janitscharer,  vilka 
däremot  bugade  sig  men  icke  synnerhgen  djupt.  Efter  ho- 
nom kommo  hans  trenne  Kislar  aga  (eller  överstar  för  snö- 
pingarne,  som  akta  på  fruentimret),  den  ena  svart  och  ung, 
den  andra  vit  och  gammal  och  såg  ut  som  en  gammal  käring 
med  infallne  och  rynkote  kindben,  hade  heller  intet  skägg, 
ty  det  växer  intet  på  sådane.» 

Av  drabantskrivaren  Norsbergh  skildras  Hans  turkiska 
Maj:t  sålunda:  »En  man  av  medelmåttig  statur  med  gröna 
kläder,  stort,  långt  svart  skägg,  högt  änne,  något  brunaktig, 
vit  och  röd  uppå  kindbenen,  röda  läppar  och  stora  svarta 
ögon  och  ögnebryn.  Sittande  då  kejsaren  uppå  en  skön  och 
mycket  välvuxen  brun  häst.  Under  sig  hade  han  en  kostelig  sa- 
del med  pärlor  och  många  ädle  stenar  allt  omkring  besatt.» 

I  juni  1711  fick  Agrell  vara  med  om  det  sällsynta  nöjet 
av  en  audiens  inför  sultanen  själv.  Den  föregicks  av  en  fest- 
måltid, som  dock  icke  så  särdeles  imponerade  på  vår  gode 
pastor,  vars  huvudsakliga  smakintryck  blev,  att  »rätterna 
icke  bestodo  uti  särdeles  delikatesser  utan  eljest  enfaldigt 
kokat  och  stekt  fårekött,  höns,  duvor,  fisk  och  åtskillige 
soppor  av  ris,  annan  frukt,  mjöl  och  sådane  saker  mer;  dock 
kom  en  pastej  av  smått  hackat  kött  och  en  tårta  med  fyll- 
ning av  körsbär  fram,  som  voro  mycket  väl-  och  rensma- 
kande. Men  oxekött  eller  vilt  syntes  intet  vid  hela  anrätt- 
ningen, ty  turkarne  göra  mycket  litet  estime  därav^. 

Vid  detta  ätande  brukades  likväl  inga  synnerlige  bords- 
ceremonier,  utan  var  och  en  betjänte  sig  av  fingrarna  så  gott 


'  Sätta  mycket  litet  värde  därpå. 
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som  han  kunde,  ty  knivar  vet  detta  folket  intet  av  vid  sitt 
ätande,  liava  ock  därföre  så  mjukt  bröd,  att  de  kunna  riva 
sönder  det  med  händerna.  Eljest  voro  de  mycket  vänlige, 
bådo  oss  äta  och  gjorde  alltid  själv  begynnelse  i  var  rätt 
med  fingrarna.  Men  besynnerligen  var  svårt  att  hålla  sig  från 
löje  —  och  måste  några  av  oss  hålla  ärmekläden  för  munnen 
—  när  pastejerna  kommo  fram,  ty  vi  visste  intet,  hur  vi 
skulle  bära  oss  åt,  till  dess  våra  värdar  gingo  oss  före  med  gott 
exempel,  krökte  fingrarna  och  höggo  därmed  hål  såsom  kor- 
par. Dock  måste  vi  tvinga  oss,  emedan  vi  visste,  att  sultan 
själv  gav  aktning  på  oss.  Och  har  man  exempel,  att  en  ve- 
netiansk  tolk,  som  över  sådan  spisning  sade  till  sina  kamra- 
ter: 'Se  desse  äta  som  svin  i  våra  länder',  fått  mycket  dyrt 
betala  sitt  omdöme,  i  ty  en  renegat^,  som  förstod  hans  sprék, 
berättade  strax  sådant  åt  visiren,  vilken  befallte  tolken  efter 
sluten  måltid  bliva  kvar  i  divanen^  och  lät  strax  taga  livet 
av  honom.  Och  vet  man  väl  intet,  på  vad  sätt  hans  död 
skedde,  men  åtminstone  blevo  hans  barn  faderlöse,  som  ännu 
leva  och  hava  underhåll  av  republiken. 

Efter  maten  sattes  3  små  fat  med  så  mångahanda  scherbet 
eller  söte  drickar  av  kokade  kirsebär,  plommon,  päron  och 
socker,  på  vart  bord  att  stilla  törsten  med.  Allt  detta  varade 
knappt  en  halv  timma,  ty  maten  visades  mer,  än  den  för- 
tärdes. Dock  måste  man  smaka  något  av  var  rätt,  om  man 
vill  behaga  turkarna.» 

Efter  måltiden  kom  själva  audiensen.  »Sultanen  sati», 
berättar  vår  sagesman,  »gentemot  dörren  på  en  två  trappsteg 
hög  tron,  med  nedslagne  ögon  och  ett  scepter^  i  vänstra  han- 
den tvärt  över  högra  armen  lagt.  På  huvudet  hade  han  en 
vit  turban  efter  allmänne  sättet  med  ett  stort  smycke  av  de 
utvaldaste  diamanter  över  pannan,  över  kroppen  en  vit  rock 
av  ett  särdeles  slags  dyrbart  silkestyg,  som  görs  i  Persien 
och  dragés  allenast  av  regerande  herrar  här  i  Österländerna; 
denna  var  fodrad  med  dyrbarste  sobel.  Tronen  var  som  en 
liten  säng  gjord,  överallt  med  ädlaste  stenar  besatt  av  alle- 
handa sorter,  och  täcket  eller  dynan  under  sultanen  med 
skönaste  orientaliska  pärlor  broderad.  På  hans  vänstra  sida 
stodo   tvenne  turbaner,   icke   mindre  präktige   än   den   han 

^  Avfälling  från  den  kristna  tron.  —  ^  Divan  liär  =  audienssal. 
^  En  spira. 
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hade  på  huvudet,  bakom  ett  litet  skria,  som  skintc  av  idel 
juveler.  På  högra  handen  låg  en  sabel,  vars  fäste  och  balja 
glimrade  av  klenodier.  Golvet  var  belagt  med  rött  broderat 
atlas  av  dyrbart  upphöjt  arbete.  Väggarna  prunkade  med 
de  raraste  kinesiska  tapeter,  och  på  förhängslet  för  spisen 
var  intet  annat  att  se  än  understora  safirer.  Summa:  de  som 
inkommo  visste  intet,  vilka  juveler  de  mest  skulle  undra 
över  eller  först  beskåda.  Besynnerligen  betogo  de  diamanter 
deras  ögon,  som  sultanen  hade  själv  på  bröstet  och  på  var 
finger  av  bägge  händerna.» 

Under  hela  ceremonin  yttrade  storherrn  ej  ett  ord,  blott 
mottog  svenska  sändebudets  vördnadsbetygelser  och  för- 
säkringar om  hans  konungs  vänskap. 

Vid  ett  föregående  tillfälle  hade  Agrell  och  några  hans 
landsmän  besett  seraljen,  »så  mycket  oss  för  denna  gången 
tillåteligt  var».  Bland  annat  har  han  en  rolig  beskrivning  av 
»kejsarens  djurhus».  »Därinne  stodo»,  berättar  han,  »tvenne 
stycken  fyla  vargar  bundne.  Härpå  kommo  vi  till  ett  annat 
skrank,  uti  vilket  tvenne  stycken  djur  förvarades,  som  sågo 
nästan  ut  som  vargar,  men  något  lägre,  med  längre  öron  och 
stora  hängande  bukar  —  äro  av  en  sådan  art,  att  de  besyn- 
nerligen trakta  efter  människors  lik,  därföre  de  på  tyska 
kallas  menschenfresser.^ 

Näst  härintill  uti  en  annan  avdelning  lågo  uti  kedjor  vid 
väggen  bundna  tvenne  stycken  lejon,  en  hane  och  en  hona, 
tämmeligen  stora  och  gamla,  jämte  denna  åter  en  annan 
avdelning,  där  trenne  unga  lejon  fastbundne  voro  —  dessa 
som  de  andra  lågo  helt  stilla  och  sågo  oss  an,  fast  icke  syn- 
nerligen milt. 

Här  gintöver  voro  tvenne  andra  skrank.  Uti  det  första 
låg  en  stor  och  skön  tiger,  med  rätt  vackra  fläckar,  fastbun- 
den  —  var  skada  att  den  låg  så  orent  —  såg  oss  väl  skarpt  an 
men  spelade  likväl  med  stjärten  liksom  viljandes  fägna  oss,^ 
Uti  det  andra  stod  en  vildkatt  bunden,  hög  som  en  stor  vint- 
hund, gråbrun  med  svarta  ränder  —  såg  eljest  uti  allting  ut 
som  en  hemtamd,  men  mycket  vild,  att  oansett  han  stått 
här  några  år  och  djurvaktaren  tordes  klappa  och  röra  vid 
de  andra  djuren,  så  djärvdes  han  likväl  intet  bjuda  till  att 


*  Människoätare:  lij-enor.  —  ^  Tolkningen  är  nog  något  för  välvillig. 


92       SVERIGE   BLIR   ANFALLET,   MEDAN   KONUNGEN    ÄR   BORTA. 

taga  åt  honom,  utan  han  sprang  högt  uppå  väggarna  och 
fräste,  när  han  fick  se  oss.  Detta  var  nu  all  den  raritet,  som 
uti  denna  mäktiga  herrens  djurhus  var  att  se.» 

Vad  sultanens  förströelser  beträffar,  har  vår  sagesman  fått 
veta,  att  Hans  Maj -.t  »diverterar  sig  med  fiskande  och  har  låtit 
bygga  ett  litet  skjul  på  tvenne  båtar,  därinne  han  sitter  och 
metar.  Och  då  han  några  små  fiskar  bekommer  (som  här 
intet  kan  fela,  emedan  vattnet  är  övermåttan  fiskerikt),  skic- 
kar han  omkring  till  sina  stora  herrar  att  hedra  dem  därmed, 
då  de  åter  tillbakars  måste  visa  sin  skyldighet  med  några 
pungar  penningar.  Har  alltså  intet  mödan  förgäves  men 
dock,  som  mig  tyckes,  ett  oanständigt  sätt  till  att  schackra 
för  en  så  stor  herre  och  mäktig  monark.» 

Men  »sådan  herre,  sådan  dräng»:  när  Agrell  i  sällskap  med 
svenske  envoyén  på  hösten  1710  uppvaktat  tatarernas  khan, 
som  då  befann  sig  på  besök  i  Konstantinopel,  »kommo  hov- 
betjänterna»,  säger  Agrell,  »och  fordrade  drickspenningar  av 
vår  hovmästare,  vilken  ock  gav  dem  efter  proportion.  Och 
kan  man  intet  utan  rodnad  se,  huru  skamlöse  turkarne  äro 
uti  detta  målet,  ty  de  blygas  intet  vid  att  själva  fordra  som 
ock  uppräkna  sina  gjorde  tjänster:  huru  den  ena  har  burit  in 
rökfat,  den  andra  stolen  att  sitta  på  o.  s.  v.  —  töras  väl  ock, 
när  de  en  gång  fått,  komma  igen  andra  gången  och  neka, 
dem    blivit    givet    något. 

Denna  audiensen  kom  Herr  envoyén  på  92  riksdaler  att 
kosta,  ty  jag  tror,  att  uti  hela  världen  finnes  intet  folk,  som 
så  veta  att  skinna  och  skava  som  detta,  och  det  på  oanstän- 
diga och  sordide^  maner.» 

Bland  religiösa  fester,  som  Agrell  fick  se  var  även  en  om- 
skärelsefest. Han  skildrar,  hurusom  »några  pojkar  fördes  vårt 
hus  förbi,  som  skulle  omskäras,  uti  sådan  procession:  först 
kommo  16  eller  18  stycken  andra  pojkar  till  fots,  sjungandes 
med  full  hals  på  landsens  sätt  och  klappandes  med  händerna, 
därpå  några  vuxne  manspersoner  uti  tvenne  rader,  pojkarnes 
fränder  och  grannar,  sedan  2  stycken  präster,  sora  blåste 
landsens  vanlige  kyrkomelodi,  efter  dem  en  mycket  gammal 
präst,  som  klappade  på  pukor,  dem  en  annan  för  honom  bar 
på  ryggen.    Så  följde  pojkarne  själve  till  häst,  mycket  väl 


*  Smutsigt  giriga. 
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utstofferade  och  klädde,  9  stycken,  ingen  yngre  än  5  och 
ingen  äldre  än  10  år.  Dock  kan  med  dem  dröjas,  till  dess  de 
äro  13  år  gamla. 

Så  bliva  de  omförde  på  gatorna  ifrån  kl.  2  intill  aftonen, 
då  dem  gives  en  söt  drick,  att  de  bliva  lustige  och  modige, 
och  så  förrättas  akten  av  de  därtill  kallade  präster  uti  för- 
äldrarnes  hus,  undertiden^  var  och  en  hos  sina  föräldrar, under- 
tiden alla  på  en  ort,  att  de  så  mycket  dristigare  skola  kunna 
utstå  smärtan.  Emellertid  pratas  dem  ock  något  behageliget 
före,  som  på  svedan  följa  skall,  om  de  den  tåligt  undergå. 
Över  13  år  kan  intet  omskärelsen  uppskjutas,  ty  härutinnan 
taga  de  Ismaels  ålder  uti  akt,  vars  efterkommande  de  vilja 
vara.» 

I  september  1711  gjorde  Agrell  en  utflykt  till  några  små 
öar  i  Marmarasjön,  där  de  förnäma  grekerna  och  västerlän- 
ningarne i  Konstantinopel  brukade  rekreera  sig,  när  det  blev 
för  osunt  i  staden.  Och  han  vet  berätta,  att  de  grekiska 
damerna  alltid  skyllde  på  pestfara,  »när  kvinnfolken  vilja 
divertera  sig  på  desse  öar».  Denna  tiden  är  dem  alltså  den 
angenämaste,  emedan  de  här  kunna  leva  uti  all  frihet.  Om 
morgonen  gå  manfolken  ut  att  skjuta  vaktlar,  som  här  finnas 
i  en  stor  överflödighet,  och  kvinnfolken  plocka  blomster  eller 
vild  sallat  till  middagsmåltiden.  Om  aftonen  komma  de  vid 
solens  nedergång  på  en  viss  plats  tillsammans  och  dansa  och 
göra  sig  lustige.  Man  måste  bekänna,  att  deras  divertissement 
är  mycket  slätt  och  ringa,  emedan  de  varken  veta  sjunga 
eller  dansa  utan  gå  allenast  i  en  ring,  hållandes  varandra  i 
händerna  och  springa  så  omkring.  Åthävorna  äro  fuller  intet 
[alldeles  ohövlige;  dock  hava  de  en  smak  av  kättja  och  lös- 
aktighet,  i  ty  kvinn-  som  manfolken  häva  fötterna  i  vädret 
och  bruka  sådane  kroppsens  rörelser,  som  särdeles  för  fruen- 
timmer    äro    något    oanständige.» 

Detta  hindrade  emellertid  icke  den  sedestränge  prästman- 
nen att  samvetsgrant  anteckna  »allt  detta  slarvetyget»  av 
»tunna  vida  silkesbyxor»,  slöjor  och  smycken,  vari  de  sköna 
skrudat  sig:  »utom  byxorna  hänger  särken  mitt  ned  på  benen, 
av  tunt  vitt  silke.  Näst  utom  särken  en  fotsid  kaftan  av 
guld-  eller  silverblommerat  tyg,  som  knäppes  igen  ifrån  ma- 


'  Understundom. 
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gen  upp  under  brösten  med  små  förgyllte  silverknappar,  att 
bröstena  lämnas  bara,  allenast  de  något  vecklas  in  i  den 
tunna  sidentygssärken,  men  icke  bättre,  än  att  en  curieus^ 
kan  därav  se  så  mycket  han  vill.» 


Svenskarnes  låneoperationer  i  Turkiet. 

Svenske  konungen  och  hans  män  voro  för  sultanen  dyr- 
födda gäster.  Karl  XII  åtnjöt  för  sin  hovhållning  av  turkiska 
regeringen  ett  dagligt  underhåll  om  500  riksdaler,  vilket  mot- 
svarar 1,300  kronor.  Beräknas  varupriset  nu  ha  stegrats  till 
3  gånger  så  mycket  som  på  Karl  XILs  tid  —  frånsett  den 
abnorma  prisstegringen  under  världskriget  —  skulle  värdet 
bli  detsamma  som  ungefär  4,000  kronor  i  nutida  mynt 
eller  omkring  dubbelt  så  mycket  som  Sveriges  anslag  till 
Gustav  V:s  hovhållning  per  dag. 

Men  Karl  XII  kunde  också  göra  av  med  pengar.  Då  sul- 
tanen t.  ex.  sände  honom  en  present  på  25  hästar,  av  vilka 
en  hade  en  mundering,  värd  ^/i  million  kronor,  begåvade 
han  stallmästaren,  som  överbragt  hästarna,  med  90,000 
kronor.  Var  och  en  av  stalldrängarne  fick  en  drickspenning 
på   2,000  kr. 

»Det  var  genom  en  dylik  frikostighet,  som  konungen  för- 
värvade sig  turkarnes  gunst»,  skriver  Poniatowski.  Ryktet 
om  hans  bragder  hade  gått  före  honom,  och  när  Mohammeds 
bekännare  därtill  sågo  hans  stränga  levnadssätt  och  hans 
återhållsamhet  från  att  dricka  vin,  sade  de,  »att  han  var  en 
verklig  museiman,  ja  höllo  honom  rent  av  för  ett  högre  väsen». 

Inte  var  det  heller  småsmulor,  som  gingo  åt  till  de  svenska 
sändebud  i  Konstantinopel,  vilka  skulle  arbeta  för  krig  mot 
Ryssland,  ty  mutor  till  sultanens  rådgivare  voro  de  bästa 
medlen  att  vinna  detta  syfte.  Dessutom  fick  Karl  föda  några 
tusen  landsflyktiga  polacker  av  Stanislavs  armé  samt  en  del 
kosacker,  som  blivit  Mazepa  trogna.  Därför  räckte  ej  den 
dagliga  underhållssumman  till,  utan  han  måste  anlita  sul- 

1  Nyfiken. 
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tanen  för  ansenliga  lån,  som  verkligen  till  svenskarnes  stora 
glädje  då  och  då  beviljades. 

Ej  heller  detta  räckte  emellertid  till  officerarnes  och  tjän- 
stemännens underhåll,  utan  dessa  måste  själva,  var  och  en 
på  sitt  håll,  vigga  ihop  pengar  hos  turkar  och  judar  samt  hos 
grekiska  och  armeniska  köpmän,  som  lockades  att  driva  sitt 
geschäft  vid  svenska  lägret.  Till  en  början  lade  alla  dessa 
österlänningar  i  dagen  en  »vänlig  benägenhet».  Men  efter 
hand  som  det  gick  långsammare  med  lånens  återbetalning, 
blevo  orientalerna  mera  »ledse  och  tröga».  Då  måste  sven- 
skarne skriva  reverser  på  dubbla  låncsumman,  ja  slutligen 
på   4   eller  t.  o.  m.  8  gånger  det  erhållna  beloppet. 

Hela  historien  om  svenskarnes  låneoperationer  i  Turkiet 
är  ett  sorglustigt  kapitel.  Hjälp  måste  sökas  även  hos  en- 
skilda och  först  hos  köpmän  i  Konstantinopel.  Svenska  sän- 
debudet därstädes  fick  konungens  fullmakt  att  låna  av  dem 
utan  att  »anse,  huru  hög  ränta  utfästes».  Med  Poniatowskis 
hjälp  lyckades  han  också  uppbringa  mynt  hos  engelska  och 
franska  köpmän  i  Konstantinopel  —  men  mot  16  å  20,  ja 
ända  upp  till  25  "/o  ränta. 

De  konstantinopolitanska  affärsmännens  förmåga  —  eller 
kanske  snarare  deras  goda  vilja  —  räckte  dock  icke  på  långt 
när  till  för  svenske  konungens  lånebehov.  Även  för  hans 
räkning  måste  man  anlita  turkar,  judar,  greker,  armenier 
och  araber  i  och  omkring  Bender.  Av  dem  fick  man  lån  i 
små  poster,  stundom  av  ficklåns  storlek  —  så  mycket  högre 
blev     naturligtvis     räntan. 

Den,  som  härvid  utmärkte  sig  i  konsten  att  »göra  pengar», 
var  översten  och  drabantlöjtnanten  Grotthuss,  som  i  själva 
verket  var  Karl  XII:s  finansminister  denna  tid.  Ingen  för- 
stod sig  så  som  den  enögde  översten  på  att  »ta»  turkarne. 
Han  kunde  också  briljera  med  sin  färdighet  i  deras  språk, 
som  han  snart  lärde  sig  tala  ganska  ledigt.  Grotthuss'  finan- 
siella förmåga  bestod  i  ett  fullkomligt  förakt  för  räntans 
höjd.  Han  påstås  ha  utfärdat  skuldsedlar  på  100  riksdaler 
åt  personer,  som  lånat  honom  5,  fastän  de  själva  förklarade 
sig  nöjda  med  att  det  skrevs  blott(!)  10  riksdaler.  Sådant 
måste  man  göra  för  kreditens  skull,  sade  Grotthuss.  Ord- 
nade räkenskaper  var  också  en  formalitet,  som  han  höjt 
sig  över.    En  god,  om  ock  starkt  påbredd  historia  berättas 

7 — 213302.  Grimberg,  Svenska  folkelx  underbara  öden.   V. 
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av  De  la  Motraye,  om  hur  den  gode  översten  en  gång  inför 
konungen  redovisade  för  erhållna  60,000  riksdaler.  Redo- 
görelsen för  deras  användning  säges  ha  lytt  sålunda:  »10,000 
riksdaler  utbetalta  till  svenskar,  janitscharer  och  tatarer  på 
Hans  Maj:ts  befallning;  det  övriga  av  mig  förtärt.» 

När  Grotthuss  inte  kunde  komma  åt  kontanter  genom  lån, 
var  han  ändå  ej  rådlös.  Han  lånade  t.  ex.  juveler  av  Mazepas 
arvtagare,  pantsatte  dem  i  Bender  och  —  löste  aldrig  igen 
dem.  Konungen  hade  begåvat  en  polsk  fältherre  med  ett 
ytterst  dyrbart  schabrak,  som  ingick  i  den  av  sultanen  skänkta 
hästens  mundering.  Med  konungens  medgivande  pantsatte 
Grotthuss  sedan  denna  gåva  för  halva  värdet,  varav  ägaren 
fick  en  obetydlig  dell    Schabraket  återlöstes  icke. 

En  kung,  ett  hov,  en  hel  liten  armé  utan  annat  än  litet 
hopviggat  småmynt  på  fickan  .  .  .  och  det  i  en  turkisk  små- 
stad hundratals  mil  hemifrån! 


Karl  XII  skickar  ut  vetenskapliga  expeditioner  till  Asien 
och  Afrika. 

Som  bevis  på  Karl  XII:s  vetenskapliga  intresse  förtjänar 
nämnas,  att  han  nu  begagnade  närheten  till  Orienten  för 
att  sända  i  väg  ett  par  svenska  forskningsexpeditioner  dit. 
År  1710  avgingo  från  Bender  kaptenerna  Loos  och  Conrad 
Spar  re  samt  löjtnant  Gyllenskepp  till  Egypten,  Palestina 
och  Syrien. 

I  ett  brev  till  sin  mor  berättar  Loos  den  1  maj  1711  om 
sin  färd:  »Jag  haver  sett  många  kuriösa  saker  och  anti- 
kviteter. Det  förnämsta  var  de  stora  pyramiderna,  mumie- 
gravar  samt  många  stora  statyer  och  hedniske  avgudar, 
uthuggne  ur  hela  bergen. 

Ifrån  Kairo  reste  jag  till  Jerusalem,  därest  jag  besåg 
Kristi  grav,  Calvaria  berg.  Josafats  dal,  Sions  berg.  Oljo- 
berget, ruiner  efter  Salomos  tempel  samt  månge  andre 
märkvärdige  ställen. 

Jag  har  stått  ut  många  farhgheter  och  stora  fatiger  på 
denna  resan.» 
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Från  sina  forskningsfärder,  som  varade  halvtannat  år, 
hemförde  resenärerna  ett  stort  antal  teckningar  av  märlv- 
liga  orter  ocli  byggnader,  varav  en  del  förvaras  i  Uppsala 
universitets  bibliotek,  en  del  i  Nationalmuseum.  De  utgöra 
ett  vackert  bevis  på  Loos'  skicklighet  som  ritare.  Särskilt 
äro  hans  teckningar  av  Palmyras  ruiner  och  av  Konstanti- 
nopel högt  skattade  av  kännare. 

I  augusti  1711  företog  konungens  hovkonsistorienotarie, 
legationspredikanten  magister  Mikael  Eneman,  en  annan 
forskningsfärd,  som  gick,  för  att  tala  med  Hultman,  »över 
det  stora  sandhavet  in  uti  Egypten  till  Babylon».  Så  långt 
som  till  Babylon  kom  Eneman  dock  icke  utan  måste  vända 
i  Damaskus.  Men  han  fick  förverkliga  sin  längtans  dröm, 
»att  komma  till  det  förlovade  landet  och  bese  de  orter,  som 
vår  Frälsare  och  Guds  son  med  sina  heliga  fötter  har  trädt 
på  och  med  sitt  kära  blod  bestänkt».  Över  sina  resor  för- 
fattade han  vidlyftiga  beskrivningar,  som,  för  att  tala  med 
Nordberg,  »ofelbart  äro  curieuse  och  sannfärdiga  och  torde 
giva  framtiden  mycken  upplysning,  till  publici  och  den 
lärda  världens  största  nöje». 


Brev,  som  aldrig  nådde  dem  där  hemma. 

Hur  kändes  det  för  de  enkla  männen  i  ledet  att  efter  alla 
strider  och  äventyr  ha  hamnat  bland  turkar  och  moham- 
medaner?  En  och  annan  ljusglimt  över  deras  känslovärld 
kastas  från  en  samling  brev,  skrivna  av  menige  karoliner 
till  hemmavarande  fränder  och  vänner.  Att  dessa  enkla 
rader  blivit  bevarade  till  våra  dagar,  det  ha  vi,  egendom- 
ligt nog,  kriget  mellan  Sverige  och  Danmark  att  tacka  för. 
Hade  de  nått  adressaterna,  så  skulle  de  säkerligen  för  länge 
sedan  ha  varit  hemfallna  åt  förgängelsen.  Nu  ha  de  blivit 
uppsnappade  och  förda  till  Köpenhamn  i  gott  förvar  i  danska 
riksarkivet. 

Och  där  ligga  de  nu  och  tala  om  för  oss,  att  menige  man 
bland  karolinerna  just  inte  tyckte  det  var  något  roligt  att 
leva  så  där  långt  borta  från  de  sina  i  »detta  vilda  och 
okristeliga  landet»  utan  en  aning  om  när  de  kunde  få  kom- 
ma loss.    Prövande  var  det  ock  för  dem  att  icke  på  flere  år 
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få  höra  något  från  dem  där  hemma.  Så  »hundrar»  rospiggen 
Nils  Mahn  i  eit  brev  till  sin  kamrat  på  Lagmansö  herrgård 
Annika  Taxin,  »homen^  di  alldelis  förgätit  mig»  där  hemma, 
eftersom  han  »aldrig  kan  få  den  ringaste  bokstav  ifrån 
Sverget».  Han  slutar  sitt  brev  med  den  önskan,  »att 
Gud  ville  välsigna  Eder  och  alla  goda  vänner  i  hela  vårt 
rike.  Jag  har  varit  där»,  tillägger  han  vemodsfullt,  »men 
Gud  vet,  när  jag  kommer. 

När  flickor  i  säng 

må  sötlig  sova 

som  blomster  i  äng, 
då  måste  soldaten  till  kompani  gå 
och  många  andra  travaller"  utstå.» 

Men  sina  »travaller»  glömde  han,  så  snart  de  voro  över, 
som  han  säger  i  ett  annat  brev.  Man  var  väl  karolin,  för  fa- 
nenl 

Samma  tålamodsprov  att  finna  sig  »vara  bortglömd  utav 
alla  goda  vänner»  fick  bland  otaliga  andra  karolinen  E. 
Demin  genomgå.  I  ett  brev  till  sin  syster,  som  var  gift  med 
gästgivaren  i  Märsta  i  Uppland,  beklagade  han  sig  över  att 
han  »den  ringaste  bokstav  intet  värdigas  att  bekomma» 
hemifrån.  Det  hade  nu  snart  gått  fem  år,  utan  att  han  fått 
veta,  om  hans  vänner  och  fränder  levde  eller  voro  döda. 
Han  kunde  knappt  annat  tro,  än  att  de  glömt  bort  »de  arma 
pelegrimer,  som  i  Turkiet  ligga». 

Vad  honom  själv  beträffar  heter  det:  »Vad  för  plågor  och 
ängsligheter  vi  äro  råkade  uti,  det  är  intet  till  att  beskriva. 
Turkar  och  barbarer  äro  till  att  omgås  med;  och  vet  Gud, 
huru  snart  vi  slippa  ifrån  dem.  Den  stora  Guden  hjälp  vår 
nådiga  konung  och  sedan  oss  arma  mänskor  ännu  en  gång 
att  komma  hem  till  vårt  kära  fädernesland  och  där  till  få 
se  varannan  i  fred  och  rolighet!  Jag  är  ännu  hos  min  gamla 
greve.  Jag  vill  intet  ta  någon  annan  tjänst,  så  länge  vi  äro 
uti  denna  nöden  stadde.  Han  har  varit  så  nådig  och  lovat 
mig  ett  stycke  bröd  med  tiden,  så  framt  vår  Herre  hjälper 
honom  hem,  vilket  jag  intet  tvivlar.» 


^  Om.  —  *  Franska  travail:  möda. 
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Med  »den  gamle  greven»  åsyftas  kaptenen  vid  Livgardet 
Karl  Posse,  som  i  april  1711  följde  med  överste  Funek  på 
den  ambassad  till  Konstantinopel,  vars  audiens  hos  sulta- 
nen Agrell  skildrat.^  Då  fick  även  Demin  vara  med,  och 
med  en  viss  stolthet  berättar  han,  att  han  »varit  och  besett 
den  stora  staden  Konstantinopel,  därav  vi  det  största  nöjet 
har  haft,  sedan  vi  kom  till  Turkiet.  Vi  voro  där  uti  10  vec- 
kor och  besågo  den  audients,  som  vår  amfogie-  där  hade, 
och  så  den  stora  ståt,  kejsaren  för,  som  ock  kejsaren  själv.» 

För  övrigt  märks,  att  Demins  tankar  helst  gå  till  en  ung 
Annika  Biörn,  som  synes  ha  varit  i  tjänst  hos  greve  Posses 
syster.  Han  är  mycket  ivrig  att  få  veta,  hur  det  står  till 
med  henne.  »Hälsa  den  hjärtungen»,  skriver  han  till  en  vän, 
»och  be  henne  intet  taga  någon  man,  förrän  jag  kommer  hem!» 

Mera  sentimentalt  skriver  gesällen  i  kungliga  bageriet 
Nils  Weneus  i  ett  brev  till  sin  far,  vars  adress  är  denna: 
»Bagaren,  äreborne  och  konsterfarne  mäster  Mikael  Jöns- 
son Lundh,  är  till  finnandes  på  Götegatan,  strax  vid  källaren 
Hamburg.» 

Inför  honom  uttrycker  sonen  sin  hemlängtan  sålunda: 
»Här  blir  rätt  nu  så  ledosamt  på  detta  långvariga  stället 
och  villa  landet,  som  vi  stå  uti,  så  att  man  må  försmäkta 
av  ängslan  och  ens  ungdoms  tid  måste  så  lideligen^  flyta 
sin  kos.  Den  högste  Guden  give,  att  vi  måste  få  se  den  dagen, 
att  vi  finge  göra  oss  färdige  att  marschera  härifrån  detta 
fula  landet,  som  Kristi  namn  ingenstädes  är  bekant,  in  på 
kristelige  orter,  att  vi  där  kunde  få  leva  ibland  våra  bröder. 
Jag  tror,  att  den  dagen  vore  kärare,  än  jag  vet  icke  vad.  Vi 
hava  erfarit  hemmanifrån,  huru  Gud  haver  straffat  eder 
med  en  faslig  sjukdom,*  vilken  Gud  allsmäktig  hädanefter 
avvände!  Allt  därföre  är  det  för  oss  nu  så  ängsligen,  att  vi 
intet  veta,  om  våra  goda  vänner  leva  eller  ej.  Beder  för- 
denskull, kära  Far  täckes  vara  så  gunstig  och  låta  veta,  om 
han   lever,  när  någon  post  går  här  emellan.» 

En  annan  kunglig  bagaregesäll  vid  namn  Johan  Bergh, 
vars   fader   är   »bagaren,    äreborne   och  konsterfarne  mäster 


»  Se  sid.  89.  —  ^  Envoyé.  —  ^  j  sådant  elände,  —  *  Pesten  1710—11, 


100       SVERIGE    BLIR    ANFALLET,    MEDAN  KONUNGEN  ÄR  BORTA. 

Hindrik  Köpkie»  i  Stockholm,  blir  rörd,  när  han  här  i  fjärran 
land  betänker  »all  nåd,  gunst  och  benägenhet»,  som  bevisats 
honom  av  far  och  mor,  »som  mig  uti  min  ungdom  så  väl  har 
opp  fött,  låtit  mig  lärt  att  läsa  samt  mig  uti  alla  vackra  kri- 
steliga dygder  inrättat.  Jag  har  det  intet  förrän  nu  kunnat 
besinna»,  tillägger  han.  —  Jojo. 

Vad  de  politiska  förhållandena  beträffar,  är  händelsen 
vid  Pruth  föremål  för  ett  ogillande  omnämnande  av  honom, 
liksom  av  Demin,  som  relaterar  den  gängse  uppfattningen, 
att  »den  stora  visiren,  som  hade  kommando  vid  den  turkiska 
armén,  lät  besticka  sig  med  penningar  och  lät  så  tsaren  med 
sin  hela  makt  gå  sin  väg».  Annars  märker  man  inte  mycket  av 
storpolitiken  i  dessa  brev,  vilkas  författare  ju  också  voro 
ålagda  den  strängaste  tystlåtenhet  i  dylika  frågor. 

Till  sist  en  i  all  sin  enkelhet  gripande  bild  av  en  svensk 
soldathustrus  öde.  Brevskriverskan,  som  heter  Annika 
Andersdotter  Frifelt,  berättar  för  sin  mor,  att  hon  måste, 
»jag  som  alla  andra,  slita  min  tid  här  i  denna  bedröveliga 
och  vitt  avlägsne  orten,  med  sorg  och  bekymmer  ej  vetandes, 
när  eller  huru  snart  vår  förlossning  härifrån  varder  komman- 
des, utan  måste  det  alltsammans  ställa  i  Guds  nådige  behag 
och  försyn».  Om  hennes  öden  för  övrigt  förtäljer  brevet,  att 
hon  »icke  allenast  varit  så  olyckelig,  att  jag  miste  min  kära 
man  vid  Pultaviske  slaget,  utan  ock  därpå  vid  Dnjepr- 
strömmen  förlorat  allt  vad  jag  någonsin  ägde  och  med  stor 
livsfara  kom  med  denne  lilla  hopen  hit  å  denne  orten,  varest 
jag  ock  sedermera  har  i  Jesu  namn  tagit  och  bekommit  en 
annan  man,  med  vilken  jag  ock  har  en  liten  flicka  fött,  som 
nu  snart  är  ett  år  gammal.  Gud,  han  hjälpe  mig  med  min 
kära  make  och  barn  att  få  den  hugnaden  att  sitta  en  gång 
hos  eder  1  Stockholm  med  frid  och  hugnad,  samt  att  alltid 
förspörja  goda  och  hugneliga  tidender  från  eder  och  vårt 
beträngde  kära  fädernesland,  som  nu  synes  i  allsomstörsta 
nöd  och  faral»  Till  sist  klagar  även  hon  över  att  ingenting 
få  höra  hemifrån:  »Jag  har  väl  inånga  gånger  skrivit  men  nu 
snart  på  femte  året  ingen  bokstav  bekommit.  Därföre  må 
nu  Gud  veta,  huru  det  tillstår.» 
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Vad  Karl  XII  verkligen  uträttade  under  »latehunds- 
dagarna  i  Bender>. 

Den  turkiska  episoden,  denna  den  sällsammaste  i  Karl 
XII:s  underbara  hjältesaga,  är  ännu  den  minst  kända  och 
genomforskade  i  hela  hans  historia.  De  viktigaste  källorna 
för  vår  kännedom  därom  finnas  nämligen  i  utländska,  före- 
trädesvis turkiska  arkiv. 

Få  episoder  är  det  ock  i  vår  på  äventyr  så  rika  historia, 
som  till  den  grad  satt  fantasin  i  rörelse,  som  Karl  XII:s 
vistelse  i  Turkiet.  Luften  var  fylld  av  de  mest  otroliga 
rykten  om  vad  han  hade  för  sig.  Det  kan  vara  nog  att 
anföra  en  av  dessa  onarraktiga  tidender»,  såsom  Jöran 
Nordberg  kallar  dem.  Den  blev  tryckt  i  Tyskland  under 
namn  av  »Extract  av  ett  brev  ifrån  Wien  den  4  sept. 
1710»  och  lyder  i  Nordbergs  översättning  sålunda: 

»Jag  måste  ock  korteligen  berätta,  att  inom  några  dagar 
äro  över  30  kristna  hitkomne  utur  det  turkiska  sclaveriet, 
vilke  enhälligt  säja,  att  konungen  av  Sverige,  som  uppe- 
håller sig  i  Bender,  slutit  mariage  ^  med  en  kejserlig  tur- 
kisk prinsessa,  vilken  ock  redan  låtit  sig  döpa.  Under 
ovannämnda  turkiska  sclaver  skola  vara  åtta,  som  intyga, 
att  de  själva  varit  tillstädes  och  sett  döpelseakten  i  Kon- 
stantinopel. Över  denna  mariage  skall  i  Turkiet  ej  allenast 
vara  en  stor  fröjd  och  allmänt  jubelrop  utan  alla  fångna 
kristna  sclaver,  vilka  i  30 — 40  år  varit  under  det  turkiska 
oket  och  träldomen,  blivit  på  en  dag  frigivne  och  således 
över  50.000  själar  sluppit  sitt  fångenskap.  Rupturen"  mel- 
lan ottomaniska  porten  och  Moskva  berätta  de  enhälligt. 
Man  kan  intet  säja  efter  allt  vad  desse  kristne  sclaver  be- 
rätta om  konung  Karl  och  hans  förehavande,  efter  det  är 
underbara  ting.  De  påstå  ock,  att  store  sultan  skall  själv 
vara  inclinerad  till  ^  att  låta  sig  döpa.  Detta  lyder  löje- 
ligit,  men  för  Gud  är  det  ej  omöjligt  att  omvända  hed- 
ningar.» 


Ingått  äktenskap.  —  ^  Brytningen.  —  *  Benägen  för. 
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Vid  första  påseendet  ter  sig  Karl  XILs  långvariga  lands- 
flykt borta  hos  »turkar  och  okristne»  som  något  fullkomligt 
fantastiskt,  något  så  bort  ifrån  all  rim  och  reson,  att  den 
trotsar  varje  förnuftig  förklaring,  medan  den  lockar  med  all 
det  underbara  äventyrets  tjusning.  Samtida,  som  ej  varit 
invigda  i  händelsernas  gång,  ha  ock  åsett  »det  nordiska  lejo- 
nets» uppträdande  i  Bender  med  häpnad  över  så  mycken 
hårdnackad,  trotsig  äventyrslust,  så  mycken  oresonlighet 
gentemot  vad  de  ansågo  att  Sveriges  intressen  fordrade. 
Och  i  denna  mening  ha  många  stärkts  genom  Karls  orubb- 
liga tystlåtenhet.  »Han  är»,  skriver  Fabrice  på  sommaren 
1710,  »så  förbehållsam,  att  jag  misstror  den  slugaste  att 
kunna  utforska  hans  verkliga  tänkesätt.  De  fyra  sista 
dagarna,  då  jag  ofta  talat  med  honom,  har  jag  förgäves 
använt  allt  mitt  latin  för  att  upptäcka  hans  tänkesätt,  ehuru 
jag  i  förrgår  tillbragte  tvenne  timmar  allena  med  honom 
uti  hans  tält.» 

Men  andra  åsyna  vittnen,  vilka  känt  till  de  händelsernas 
trådar,  som  spunnos  i  det  fördolda,  ha  utläst  en  annan  me- 
ning med  det  till  synes  oförklarliga,  som  här  skedde.  De  ha 
även  här  funnit  verkningar  ej  blott  av  samma  järnvilja,  som 
förut  länkat  Sveriges  öden,  utan  ock  av  samma  logiska  tan- 
keskärpa.  Och  i  den  mån  en  senare  tids  forskning  gått  fram 
genom  detta  skuggornas  rike  och  kunnat  här  och  där  lyfta 
en  flik  av  slöjan  från  det  fördolda,  har  även  historiens  dom- 
slut börjat  ändras  i  samma  riktning.  Så  har  mycket  av  det 
förut   oförklarliga   blivit   begripligt. 

Då  Karl  först  fann  en  fristad  på  sultanens  område,  var  det 
tydligen  icke  hans  mening  att  utsträcka  vad  han  skämtande 
kallat  »latehundsdagarna  i  Bender»  längre,  än  till  dess  hans 
sår  blivit  läkt.  Han  hade  ju  stämt  möte  med  sin  retirerande 
armé  vid  Otjakov,  och  hans  avsikt  var  att  i  spetsen  för  ka- 
rolinerna återvända  till  Polen.  Men  så  kommer  som  en  fruk- 
tansvärd överraskning  budskapet  om  kapitulationen  vid 
Perevolotjna  till   Bender  och  kullkastar  hans   beräkningar. 

Vad  Karl  tänkte  då,  låter  han  oss  se  av  sitt  förut  delvis 
anförda  brev  till  Ulrika  Eleonora  av  den  14  december  1712, 
vilket  föranleddes  av  att  Lewenhaupts  maka  försökte  inför 
konungen  ursäkta  sin  mans  åtgärder  vid  Perevolotjna.  Hon 
översände  nämligen  generalens  egen  berättelse  till  konungen 
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samt  förmådde  både  Ulrika  Eleonora  och  änkedrottningen 
att  lägga  några  goda  ord  för  generalen. 

Men  Karl  var  obeveklig.  »Jag  skulle  gärna»,  skriver  han 
till  systern,  »önska,  att  saken  vore  sådan,  att  jag  kunde  giva 
bifall  därtill,  att  skulden  intet  stått  hos  hennes  man.  Men 
saken  är  allt  för  klar  och  omotsäjelig,  att  han  handlat  mot 
order  och  soldatmanér  på  nesligit  vis  och  förorsakat  obotlig 
förlust,  som  aldrig  kunnat  bliva  större,  om  han  vågat  det 
yttersta.  Han  har  alltid  vist  sig  berömlig  och  väl  tillförene; 
men  den  gången  måste  sinnena  hava  varit  honom  betagna, 
så  att  svårligen  något  mer  bör  honom  anförtros.  Ty  sådant 
kapitulerande  är  en  allt  för  farlig  gärning  för  exempels  skuld, 
så  att  om  sådant  intet  skulle  hållas  straffvärdigt,  så  skulle 
alltid  den  bästa  armé  genom  ringa  händelse  stå  i  fara  att 
falla  fienden  uti  händer  och  därjämte  mista  på  en  gång  sin 
heder,  som  på  långa  tider  blivit  väl  befäktad.  Jag  tror  intet, 
att  han  det  gjort  utav  uppsåtlig  illvilja  eller  enskild  rädd- 
håga. Men  det  är  ingen  enskyllan  i  fält,  utan  han  måste 
hava  varit  helt  förvirrad  i  huvudet  och  modfälld  till  gripa 
sig  an  som  en  general  bör  göra,  när  det  sir  svårt  ut;  ty  då  är 
oförsvarligt  till  låta  försagdhet  hos  sig  spörjas,  som  han  gjort. 
Om  han  intet  hade  försäkrat  mig  högligen  om  helt  annat, 
när  jag  skildes  vid  honom,  så  hade  jag  intet  lämnat  honom 
där,  men  han  böd  sig  själv  ut  till  få  antaga  överkommandot.» 

Till  farmodern  skrev  Karl  samtidigt:  »Den  ansökning.  Eders 
Maj:t  i  nåder  nämnt  om  att  general  Lejonhufvuds  grevinna 
skolat  hitskicka,  den  angår,  att  hon  vill  ursäkta  sin  mans 
förhållande  vid  Dnjepern;  och  är  väl  intet  obilligt,  att  hon, 
som  hans  hustru,  söker  uttyda  sin  mans  sak  till  det  bästa. 
Men  vad  saken  angår,  så  måste  jag  berätta,  att  den  är  sådan, 
att  den  intet  står  till  att  ursäkta.  Och  är  till  beklaga,  att 
han,  som  haft  så  åtskillige  berömliga  och  lyckelige  actioner, 
denna  gången  så  alldeles  förgätit  sig  och  intet  allenast,  tvärt 
mot  order,  förorsakat  en  obotelig  skada  utan  gjort  de  svenska 
vapnen  sådan  vanära,  som  de  förr  aldrig  haft.  Den  relation, 
som  han  1  den  saken  skickat  själv  till  sin  hustru  och  hon 
översänt  hit  till  att  visa  skulden  vara  truppernas,  som  intet 
velat  fakta,  den  visar  tvärt  om,  att  skulden  varit  hans  och 
intet  truppernas.» 
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Först  i  början  av  september  blev  Karl  så  pass  bra,  att  han 
kunde  stödja  på  den  sårade  foten,  som  Neumann  andra  dagen 
efter  ankomsten  till  Bender  måst  underkasta  en  ny  operation. 
Därefter  läktes  såret  så  småningom,  men  till  en  början  måste 
konungen  använda  två  kryckor  och  sedan  två  käppar  till 
stöd.  Den  7  september  kunde  karolinerna  åter  fägna  sig  åt 
att  se  sin  konung  rida  omkring  på  »en  liten  vit  sedig  häst», 
som  paschan  i  Bender  förärat  honom. 

Nu  skulle  alltså  enligt  Karls  ursprungliga  plan  tiden  ha 
varit  inne  för  honom  att  återtaga  befälet  över  sin  armé.  Men 
nu  fanns  den  ej  mer.  Kapitulationen  vid  Perevolotjna  hade 
berövat  honom  stödet  av  egna  stridskrafter  och  således  för- 
vandlat honom  till  en  flykting,  som  berodde  av  andras  hjälp. 
På  egen  hand,  ensam  med  sin  lilla  svenska  skara,  kunde  han 
ej  ge  sig  av  åt  Polen,  ty  då  skulle  han  med  all  säkerhet  bli 
Rysslands  fånge  på  vägen.  Han  hade  alltså  inget  annat  val 
än  att  tillsvidare  stanna  i  Turkiet. 

Där  ämnade  den  dåvarande  storvisiren  begagna  sig  av 
kungen  från  Norden  som  insats  i  det  diplomatiska  spelet 
mot  ryssarne.  Genom  att  ömsevis  skrämma  och  locka  med 
Karl  XII  som  trumf  på  hand  kunde  han  utöva  påtryckning 
på  tsar  Peter  och  utan  risken  av  ett  krig  vinna  fördelar. 
Frukten  av  visirens  politik  blev  också  ett  fördrag  med  Ryss- 
land i  januari  1710,  vilket  ansågs  för  Höga  porten  förmån- 
ligt. Men  det  vanns  genom  ett  löfte  i  förtäckta  ordalag  att 
utlämna  Karl  XII  med  ett  följe  av  100  svenskar  och  200 
turkar  till  en  rysk  general,  sorh  skulle  föra  honom  till  sitt  land. 

Den  som  dock  inte  ämnade  låta  sig  nöja  med  rollen 
som  viljelös  schackpjäs  i  det  storpolitiska  spelet,  det  var 
Karl  XII.  Han  finner  snart  en  möjlighet  att  även  här 
i  främmande  land  till  en  tid  göra  sig  till  situationens  herre. 
Flyktingen  från  Norden  besluter  att  till  sin  och  Sveriges 
nytta  begagna  sig  av  den  fientliga  stämningen  inom  Tur- 
kiet mot  den  makt,  som  fråntagit  Höga  porten  Asov, 
nyckeln  till  Svarta  havet.  Ty  hur  mäktig  storvisiren  än 
var,  särskilt  därför  att  han  hade  den  turkiska  aristo- 
kratin bakom  sig,  så  fanns  dock  en  betydande  motvikt 
mot  hans  svenskfientliga  politik  i  den  mot  Ryssland  direkt 
fientliga  stämning,  som  företräddes  av  sultanen.  Ak  med  III, 
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Turkisk  storvisir. 

själv  samt  hans  moder  och  niflytelserikaste  gemåler.  Inom 
dessa  kretsar  ville  man  ha  krig  med  Ryssland  i  förbund 
med  Sverige. 

Om  svenskarnes  popularitet  bland  det  turkiska  folket  ha 
vi    ett    vittnesbörd  i  Agrells  dagbok,  där  det  berättas  från 
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hans  uppehåll  i  staden  Babadagh  på  väg  till  Konstanti- 
nopel: »Var  vi  gingo  på  gatorna,  frågade  folket  oss,  om 
vi  voro  ryssar  eller  svenska.  Och  när  de  fingo  höra  oss 
vara  svenska,  fägnade  de  oss  och  ropade  'Cardasch'  eller 
'broder'.» 

För  att  bryta  storvisirens  makt  sände  Karl  sin  trogne  vän 
Stanislav  Poniatowski  som  särskilt  sändebud  till  Konstan- 
tinopel med  den  uppgiften  att  genomdriva  storvisirens  av- 
sättning. Poniatowski  hade  nyss  förut  berömt  storvisiren 
inför  Karl,  men  konungen  genmälte:  »I  rosen  honom  fåfängt. 
Han  förtjänar  intet  beröm,  och  I  skolen  avsätta  honom.» 
Bugade  sig  och  lydde. 

Tack  vare  turkiska  hovets  hjälp  och  väl  anbragta  mu- 
tor, lyckades  den  smidige  polacken  omsider  övertyga  sul- 
tanen om  att  storvisiren  bedragit  sin  härskare.  Vid  ett 
gynnsamt  tillfälle  tog  Akmed  därför  och  avsatte  den  mäktige 
mannen,  som  sedan  blev  vederbörligen  behandlad  med  det 
övliga  turkiska  silkessnöret  och  fick  en  mera  svenskvänlig 
efterträdare.    Detta  skedde  i  juni  1710. 

Vilken  betydande  roll  Poniatowski  därvidlag  spelat,  fram- 
går kanske  bäst  av  att  ryske  ambassadören  i  Konstantinopel 
fann  det  mödan  lönt  att  muta  en  av  grevens  tjänare  att  för- 
gifta sin  herre.  Men  driven  av  samvetskval  avlade  tjänaren 
en  bekännelse,  innan  brottet  hunnits  begås;  och  när  den 
ryske  ambassadörens  barberare  på  överenskommen  tid  in- 
fann sig  i  Poniatowskis  kök  för  att  blanda  gift  i  grevens 
kaffe,  passade  man  på  att  gripa  honom. 

En  god  hjälp  i  sina  bearbetningar  vid  det  turkiska  hovet 
har  Karl  även  haft  av  de  krimska  tatarernas  khan,  som 
alltjämt  gjorde  vad  han  kunde  för  att  driva  sultanen  till 
krig  mot  Ryssland.  Han  besökte  Karl  i  Bender  på  somma- 
ren 1710.  I  ett  brev  till  sin  syster  beskriver  konungen  ho- 
nom på  följande  roliga  sätt:  »Det  är  en  liten  gubbe,  som  är 
redan  något  grå  i  skägget  men  eljest  lustig  och  mycket  talför 
och  vet  besked  om  åtskilligt.  Ty  eljest  äro  få  tartarer  eller 
turkar,  som  har  kunskap  om  något,  som  är  utom  deras  land.» 

Det  var  väl  närmast  i  glädjen  över  sin  triumf  över  den 
farlige  storvisiren,  som  Karl  nu  skrev  till  sin  syster:  »De  svå- 
righeter, som  Sverige  nu  en  tid  stått  uti,  hoppas  jag  innan 
kort  med  Guds  hjälp  alldeles  lärer  försvinna,  om  de  i  Sveriget 
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man^  visa  sig  alltstadigt  modiga.    Ehuru  farligit  det  ock  ut- 
ser, så  tror  jag,  om  Vår  Herre  i  nåder  giver  sin  välsignelse, 
I  så  lärer  det  lätt  ske,  att  Sveriget  tillkommande  år  kan  kom- 
ma uti  bättre  framgång,   än   det  varit  någonsin  tillförene. 
Därföre  ber  jag,  min  hjärtans  Syster  man^  alltid  har  gott  mod; 
ty  i  krigstid  måste  ibland  ske  olyckeliga  händelser  till  att  få 
i  så  mycket  bättre  fart  med  lyckan.    Ty  Vår  Herre  giver  en 
i  den  alltid,  när  som  man  dristigt  gör  det,  som  man  bör  göra.» 
I       Konungen  fylldes  nu  mer  och  mer  av  den  lockande  planen 
!  att  åter  vända  sig  mot  Ryssland  i  spetsen  för  en  stark  tur- 
kisk här  och  segerkrönt  återse  sitt  folk.    Men  för  att  dessa 
:  förhoppningar  skulle  bli  verklighet,  satte  sultanen  som  vill- 

•  kor,  att  en  svensk  här  översändes  från  hemlandet  till  Tysk- 
land att  möta  den  turkiska  och  i  förening  med  denna  gå  mot 

I  ryssarne.  Därför  skrev  Karl  nu  brev  på  brev  till  riksrådet 
'  hemma  i  Sverige  med  uppmaningar  att  överföra  tillräckliga 
i  stridskrafter  till  Pommern,  varifrån  trupperna  borde  mar- 
schera in  i  Polen  och  där  möta  Karl. 
I  Ehuru  dessa  konungens  påstötningar  ej  ledde  till  något 
'  resultat,  segrade  dock  krigspartiet  i  Turkiet  på  hösten  1710. 
i  Det  såg  nu  synnerligen  lovande  ut  för  Sveriges  sak,  ty  sul- 
j  tanen  fordrade  bl.  a.,  att  ryssarne  skulle  utrymma  Polen, 
I  erkänna  Stanislav  som  dess  konung  och  återlämna  allt  er- 
I  övrat  land  till  Sverige.  Det  var  en  väldig  turkisk-tatarisk 
(  armé  om  ej  mindre  än  100,000  man,  som  på  sommaren 
j  1711  ryckte  i  fält  mot  ryssarne. 

i  Vår  vän  Sven  Agrell,  som  nu  var  legationspredikant  i  Kon- 
I  stantinopel,  var  mycket  imponerad  av  den  stolta  arméns 
!  uttåg  ur  huvudstaden.  »Man  måtte  med  förundran  se  det 
i  sköna,  unga  och  friska  manskapet»  —  så  utlåter  han  sig  om 
janitscharerna.  Till  all  den  ståt,  som  utvecklades,  kom  den 
\  egendomliga  anblicken  av  »några  janitscharer  och  båtsmän- 
;  ner,  som  skurit  hål  på  köttet  av  tjockaste  armen  och  stuckit 

•  pilar  igenom,  tre  på  var  arm,  ävenledes  på  bröstvårtorna  och 
stuckit  små  stickor  igenom,  som  ock  på  kindbenen  under 
öronen.  Hade  alltså  hela  överlivet  blott"  och  överrunnet  med 
blod  och  uti  vänstra  handen  en  kniv  eller,  snarare  sagt,  en 

i  sabel,  vars  spets  de  höllo  emot  buken.    Sågo  faselige  ut;  vilja 

*  Bara.  —  ^  Blottat. 
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härmed  visa  sin  trohet  emot  kejsaren  och  kärlek  emot  fä- 
derneslandet, som  vore  de  beredde  att  för  dess  skull  utstå 
all  smärta  och  icke  frukta  någon  fara.  Men  jag  tror,  att  ge- 
vinsten  gjorde  det  mesta  —  ty  jag  har  låtit  mig  berätta,  att 
sultanen  under  tiden  mycket  raisonabelt^  betalt  dem  deras 
sårnad.» 

Om  de  janitscharer,  som  kommit  till  Bender  för  att  gå  i 
fält  mot  ryssarne,  berättar  överste  Posse  i  ett  brev  till  sin  far: 
»Då  de  märkte,  att  konungen  själv  var  ibland  oss,  ropade  de: 
'Gud  give  oss  och  de  svenske  lycka  att  slå  muskoviten.'  När 
de  marschera,  skrika  och  ropa  de  alla.  De  gå  allenast  2  man 
högt  och  in  emellan  ha  de  narrar,  som  dansa  för  dem. 

Det  turkiska  kavalleriet  ser  brav  ut  med  sköna  hästar. 
De  som  bo  in  emot  Babylon  är  skönt  folk.  De  ur  Grekland 
äro  alla  spahi  eller  ryttare,  ha  långa  röda  mössor  med  bräm, 
ett  käckt  folk.» 

Turkar  och  ryssar  möttes  vid  Prut,  en  biflod  till  Donau. 
Efter  en  rad  av  förlustbringande  småstrider  blevo  ryssarne 
slutligen  instängda  mellan  en  krök  av  floden  och  den  fientliga 
övermakten.  Där  försvagades  de  alltmer  genom  hunger  och 
sjukdomar.  För  hästarna  fanns  inget  foder,  utan  man  såg 
dem  gnaga  bark  av  träden.  Och  när  det  turkiska  artilleriet 
började  spela  från  höjderna,  hade  tsar  Peter  att  välja  mellan 
att  låta  skjuta  ned  sig  eller  bedja  om  nåd. 

Detta  var  resultatet  av  Karl  XII:s  årslånga  vistelse  i  Tur- 
kiet. Själv  hade  han  uppgjort  fälttågsplanen  och  utan  att 
behöva  spilla  en  droppe  svenskt  blod  bragt  det  därhän,  att 
hans  farligaste  fiende  vilket  ögonblick  som  helst  kunde  vara 
trampad  till  marken.  Situationen  lovade  att  för  Sverige  få 
lika  stort  värde  som  en  avgörande  svensk  seger. 

Peter  var  bragt  till  förtvivlan.  Den  förut  citerade  dansken 
Juel  ger  oss  en  bild  av  alla  ryssars  självhärskare,  där  han 
som  en  vansinnig  springer  fram  och  tillbaka  i  lägret,  slående 
sig  för  sitt  bröst  utan  att  kunna  få  fram  ett  ljud,  så  att  man 
fruktade  för  ett  slaganfall. 

Den  enda,  som  vid  sådana  nervösa  anfall  hade  makt  med 
Peter,  var  hans  gemål  Katarina,  en  kvinna  som  hade  den 
underbaraste  levnadsbana  bakom  sig.    Hon  var  född  i  Liv- 

^  »Hederligt». 
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land  och  hade  där  år  1702  i  staden  Marienburg  blivit  gift  med 
en  svensk  underofficer.  Men  strax  efter  bröllopet  kapi- 
tulerade fästningen,  och  Katarina  blev  av  ryssarne  bortförd 
som  segerbyte.  Efter  att  ha  passerat  ett  par  mellanhänder 
kom  hon  till  furst  Menschikov,  som  tog  henne  till  älskarinna. 
Hos  honom  fick  Peter  se  henne  och  blev  så  fängslad  av  hen- 
nes skönhet  och  vinnande  sätt,  att  han  själv  tog  henne. 
Med  klok  beräkning  förstod  Katarina  att  småningom  göra 
sig  så  oumbärlig  för  tsaren,  att  han  formligen  förmälde  sig 
med  henne.  Så  blev  den  forna  svenska  soldathustrun  Ryss- 
lands kejsarinna. 

Hon  var  nu  med  på  fälttåget  och  spelade  vid  Prut  en  vik- 
tig roll  så  till  vida,  som  hon  lyckades  få  sin  gemål  lugn  igen, 
så  att  han  kunde  inleda  förhandlingar  med  storvisiren.  Först 
lyckades  han  utverka  två  dagars  stillestånd,  och  sedan  gick 
det  för  ryssarne  lättare,  än  någon  skulle  kunnat  ana,  att  få 
bukt   med   den   enfaldige  och   harhjärtade  motståndaren. 

Tatarernas  khan  lär  ha  gråtit  av  ilska.  Lätt  är  det  ock 
att  tänka  sig,  med  vilka  känslor  Poniatowski,  som  var  den 
turkiska  armén  följaktig,  skulle  se  detta  enastående  tillfälle 
att  rädda  både  sitt  eget  land  och  Sverige  löpa  fara  att  glida 
obegagnat  förbi.  Den  11  juli  nedkastar  han  på  en  pappers- 
lapp ett  meddelande  till  Karl  XII  om  situationen,  sedan  han 
av  storvisiren  tagit  löfte,  att  denne  icke  skulle  fatta  något 
avgörande  beslut  utan  att  ha  inhämtat  svenske  konungens 
mening.  Poniatowski  beder  nu  i  sitt  brev  Karl  XII  att 
skynda  till  Prut  eller  sända  dit  en  fullmäktig  med  instruk- 
tioner. 

Den  12  på  aftonen  var  brevet  i  Bender,  och  samma  kväll 
satt  Karl  i  sadeln  och  red  bort  västerut.  Från  Bender  till 
lägret  vid  Prut  var  det  raka  vägen  100  kilometer.  Redan 
nästa  eftermiddag  klockan  3  var  Karl  framme.  Och  då  hade 
han  ändå  haft  några  småfloder  att  passera. 

Men  det  var  i  alla  fall  för  sent,  ty  några  timmar  efter  det 
Poniatowskis  kurir  ridit  bort  med  brevet  till  Karl  hade  stor- 
visiren slutit  fred  med  tsaren.  Varför?  Frågan  står  ännu 
obesvarad.  För  samtiden  var  denna  utgång  alldeles  ofatt- 
bar, och  ännu  har  man  egentligen  ingen  annan  förklaring, 
än  att  man  här  står  inför  en  av  dessa  egendomliga  situationer, 
då  en  svag  och  lättskrämd  mänskUg  varelse  plötsligt  ställes 
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inför  möjligheten  till  en  stor  framgång  och  råkar  hålla  hela 
nationers  öde  i  sin  hand.  Då  ryggar  han  tillbaka  och  vet  icke, 
hur  han  skall  bära  sig  åt.  Så  begav  det  sig,  att  storvisiren 
kom  till  korta  gentemot  tsarens  sluge  underhandlare,  den 
forne  schackerjuden  Schafirov,  som  fått  rang,  heder  och  vär- 
dighet av  det  heliga  ryska  rikets  vice  kansler. 

Samtid  och  eftervärld  ha  ej  kunnat  förstå  saken  annor- 
lunda, än  att  turken  låtit  muta  sig;  och  det  är  en  allmänt 
känd  berättelse,  att  Katarina  samlade  ihop  sina  smycken 
samt  alla  andra  dyrbarheter,  som  funnos  inom  lägret  och 
därmed  räddade  både  sin  gemål  och  ryska  armén.  Men 
något  bevis  på  att  det  tillgått  så,  har  man  icke.  Vad  man 
emellertid  har  allt  skäl  att  antaga  är,  att  storvisiren  nog  ej 
skulle  ha  låtit  det  gå  så  som  det  gjorde,  om  han  ej  vetat 
med  sig,  att  hans  säkraste  stöd,  den  turkiska  aristokratin, 
var  fullt  nöjd  med  det  resultat,  han  vunnit  genom  freden, 
nämhgen  att  Asov  skulle  återlämnas  till  Turkiet.  Och  inom 
armén  var  det  ingen  fara  för  revolt.  En  förbittrad  pascha, 
som  kommenderade  en  albanesisk  trupp,  berättade  näm- 
ligen för  den  franske  köpmannen  och  resenären  De  la  Mo- 
traye,  som  för  tillfället  befann  sig  i  turkiska  lägret,  att  sul- 
tanen långt  förut  låtit  avrätta  de  bästa  officerarne  i  armén, 
därför  att  de  varit  upproriska  mot  hans  broder,  och  i  deras 
ställe  satt  »poustes,  ett  uttryck»,  tillägger  De  la  Motraye, 
»som  turkarne  begagna  om  oerfarna  unga  gossar,  vilka  de 
använda  till  skamliga  ändamål». 

När  Karl  XII  kom  ridande  till  lägret  vid  Prut,  höllo  de 
sista  ryssarne  på  att  avtåga.  Genom  Poniatowski  fick  han 
snart  veta,  hur  händelserna  stodo.  Han  erhöll  nu  en  inbju- 
dan till  storvisirens  tält.  På  vägen  mötte  han  visiren  och 
khanen  till  häst.  »Den  stolte  otrogne»  rörde  lätt  vid  sin  hatt, 
red  fram  till  tältet  samt  gick  in  och  »satte  sig  på  soffan  överst, 
vid  Mahomets  fana».  Kiajan^  beskrev  sedan  för  sultanen, 
hur  smutsiga  hans  ridstövlar  hade  varit.  Efter  en  liten  stund 
kom  visiren  in  och  gjorde  en  bugning  samt  satte  sig  på  sam- 
ma divan.    Sist  satte  sig  även  khanen,  närmast  konungen. 

»Den  stolte  otrogne»  gick  fullständigt  i  stil  med  det  orien- 
taliska lugnet  mitt  i  händelser  av  världshistorisk  innebörd. 
Alla  tre  sutto  där  först  moltysta. 

*  Storvisirens  närmaste  man. 
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Omsider  började  konversationen  —  för  att  följa  Nordbergs 
skildring  —  med  att  Karl  XII  anhöll,  att  alla  turkar  skulle 
gå  ut.  »Storvisiren  frågade:  'Varför?'  Konungen  sade:  'Jag 
vill  tala  med  dig  allena.'  Storvisiren:  'De  äro  alle  sådane, 
som  få  veta  kejsarens  hemligheter.'  Konungen:  'Därföre  skola 
de  icke  höra  vad  jag  säger.'»  De  obehöriga  fingo  alltså  be- 
fallning att  gå  ut. 

»Här  är»,  sade  Karl  XII,  »en  skön  armé  församlad.»  Stor- 
visiren svarade:  »Allah  har  så  velat.»  —  »Det  är  skada,  att 
han  ej  blivit  bättre  använd»,  genmälde  konungen.  »Jag  har 
vunnit  för  Porten  så  mycket,  att  jag  är  nöjd»,  blev  storvi- 
sirens  svar.  Varemot  konungen  genmälde:  »Du  hade  kunnat 
vinna  det  och  tusende  gånger  mer,  ty  du  hade  tsaren  och 
hela  hans  armé  i  dina  händer.»  Turken  svarade:  »Det  är 
emot  Mahomets  lag  att  vägra  sin  fiende  fred,  då  han  be- 
gär er.» 

»Menar  du  ock,  att  din  kejsare  lärer  vara  nöjd?»  sporde 
Karl,  Det  menade  paschan  att  sultanen  borde  vara,  och  lät 
Karl  förstå,  att  om  Sveriges  konung  ej  vore  nöjd,  så  finge 
denne  skylla  sig  själv.  Ty  Hans  Maj:t  hade  ju  utlovat,  att 
så  snart  en  turkisk  tirmé  uppträdde  mot  Ryssland,  skulle 
en  svensk  här  om  30,000  man  infalla  i  Polen.  Men  som  detta 
löfte  icke  blivit  fullgjort,  så  hade  Porten  ej  heller  någon 
skyldighet  att  föra  krig  för  Sveriges  skull,  sedan  det  erhållit 
full  upprättelse  för  egen  del. 

Nu  ändrar  Karl  taktik,  reser  sig  upp  och  frågar,  om  stor- 
visiren vill  lämna  honom  några  tusen  turkar  och  nödigt  ar- 
tilleri, så  åtoge  han  sig  att  lämna  tsaren  och  ryska  armén  i 
hans  hand.  Men  nej,  det  ville  storvisiren  inte:  den  turkiska 
lagen  tilläte  icke,  att  turkar  kommenderades  av  en  kristen. 
Nu  finge  det  bli  vid  den  slutna  freden.  Så  bjöds  det  på  kaffe, 
och  Karl  drack  det  med  bevarande  av  sitt  vanliga  lugn  un- 
der dessa  fruktansvärda  stunder. 

Den  15  på  morgonen  var  Karl  XII  åter  i  Bender. 

Poniatowski  beklagade  sedan,  att  konungen  i  början  av 
fälttåget  försummat  ett  tillfälle  att  göra  sig  storvisiren  be- 
vågen.  Då  blev  nämligen  greven  avsänd  till  Bender  med  en 
inbjudan  från  visiren  till  Karl  XII  att  komma  till  armén. 
Konungen  tvekade  mycket,  om  han  skulle  antaga  inbjud- 
ningen, men  beslöt  sig  till  sist  för  att  resa. 

8—213372.   Gr imber g,  Svenska  folkcls  underbara  öden.  V. 
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Då  blev  han  emellertid  på  det  kraftigaste  avrådd  av  sina 
närmaste  under  framhållande  av  att  Hans  Maj:t  ju  skulle 
komma  som  en  simpel  »volontär»  i  en  främmande  armé,  utan  in- 
flytelse på  krigsrörelserna  och  utan  anständig  utrustning  bland 
dessa  uppblåsta  paschor.  Karl  var  ju,  säger  Nordberg,  »ett 
krönt  huvud  men  den  andra  en  betjänt  av  sin  herre».  Så- 
lunda föranleddes  konungen  att  ändra  sitt  beslut,  och  Ponia- 
towski  fick  med  sorg  framföra  hans  avböjande  av  paschans 
anbud.  Visserligen  gjorde  greven  sitt  bästa  att  insvepa  av- 
slaget i  vackra  ordalag,  men  paschan  kunde  icke  dölja  sin 
förtrytelse.  Han  vände  sig  till  khanen,  som  stod  bredvid,  med 
den  anmärkningen,  att  det  blott  var,  vad  man  kunde  vänta 
av  den  stolte  otrogne.  Han  ansåg  dem  ej  värda  äran  av 
ett  besök. 

Efter  freden  vid  Prut  var  Karl  XII  mer  beroende  av  sul- 
tanen, eller  rättare  av  den  myndige  och  maktfullkomlige 
storvisiren,  än  någonsin.  I  själva  verket  var  han  nu  turkisk 
fånge,  och  det  var  nog  mest  en  tom  fras,  när  Fabrice  vid 
den  tiden  skrev  från  Bcnder,  att  »turkarne  bero  mera  av 
honom  än  han  av  dem».  Men  det  var  fler  än  Fabrice,  som 
hade  svårt  för  att  tänka  sig,  att  även  en  sådan  viljemän- 
niska som  Karl  XII  kunde  vara  beroende  av  omständig- 
heternas tvång.  Själv  har  han  också  i  det  längsta  hellre 
låtit  folk  tro,  att  han  inte  ville  resa,  än  att  han  inte 
kunde.  Och  den  rollen  har  han  spelat  så  bra,  att  både 
samtid  och  eftervärld  trott  på  den. 

Men  eftersom  Karl  nu  ändå  måste  stanna  kvar,  så  satte 
han  åter  i  gång  ett  energiskt  arbete  på  att  än  en  gång 
vända  den  turkiska  politiken  sig  till  godo.  Då  försökte 
storvisiren  göra  sig  av  med  den  besvärlige  gästen.  Han 
skrev  till  honom  ett  brev,  vari  han  meddelade  konungen, 
att  nu  funnes  det  bästa  tillfälle  för  honom  att  komma 
hem  till  sina  länder,  och  eskort  skulle  han  få  av  Höga 
porten.  Brevskrivaren  lät  också  Karl  förstå  olämpligheten 
av  att  krångla  med  hemresan. 

Men  aldrig  skulle  det  sägas,  att  Sveriges  konung  måst  ge 
sig  av  på  befallning  av  en  turkisk  ämbetsman.  Mot  stor- 
visirens  hotelser  satte  Karl  XII  det  orubbliga  lugnet.  Han 
lät    svara,  att  han  vore  färdig  att  resa,  om  han  finge  till- 
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räck  lig  eskort  och  ett  penninglån  på  IV2  million  kronor. 
Men  han  lät  därjämte  förskansa  sitt  läger.  Då  kommo  de  två 
paschor,  som  voro  utsedda  att  anföra  hans  eskort,  och  be- 
gärde audiens  för  att  delgiva  konungen  storvisirens  order, 
att  om  han  ej  genast  bröte  upp,  skulle  han  med  våld  föras 
bort.  Karl  lät  hälsa  dem,  att  de  gjorde  klokast  i  att 
hålla  sin  tunga  i  styr  och  väga  sina  ord.  När  de  dagen 
därpå  anlände,  åtföljda  av  sin  janitscharvakt,  mottog  han 
dem  vid  sitt  tält  med  vakten  i  gevär.  Den  vinken  förstodo 
de  bägge  turkarne.  »De  hade»,  för  att  tala  med  Agrell, 
»darrat  och  bävat,  då  de  sågo  Hans  Maj:ts  tält  omgivet  av 
400  käcka  dragoner,  som  gjorde  deras  parade  med  sköne 
gevär  i  vackert   solsken.» 

Något  uppträde  blev  det  alltså  ej  av  den  gången.  Och  vid 
turkiska  hovet  hade  vågskålen  åter  börjat  sänka  sig  till  Karls 
förmån.  Tsar  Peter  gjorde  nämligen  ingen  min  av  att  upp- 
fylla sina  förpliktelser  mot  Turkiet.  Då  blev  storvisiren  en 
vacker  dag  entledigad,  och  i  december  1711  utfärdade  sul- 
tanen en  ny  krigsförklaring  mot  ryssarne. 

Men  därför  var  det  ock  så  mycket  nödvändigare,  att  re- 
geringen i  Sverige  äntligen  gjorde  allvar  av  Karls  löften  att 
sända  över  till  Tyskland  de  trupper,  som  skulle  samverka 
med  de  turkiska.  Karl  nedlade  också  mycken  kraft  på  att 
förmå  det  svenska  riksrådet  därtill.  Men  då  inga  andra 
verkningar  än  bara  veklagan  förspordes  av  konungens  på- 
stötningar, fingo  dessa  en  allt  onådigare  form.  Så  lät  han 
rådsherrarne  i  februari  1711  veta,  att  han  nu  hört  dem  så 
ofta  tala  om  »det  slätta  tillståndet  hemma  i  landet,  att  det 
vore  nog,  om  man  allenast  korteligen  förmälte,  att  det  an- 
tingen ännu  vore  lika  sådant  eller  ock  slättare».  Med  jäm- 
mer och  veklagan  uträttades  ingenting.  Nu  gällde  det  i 
stället  att  »använda  yttersta  förstånd  och  krafter  till  rikets 
försvar  och  dämpande  av  fiendens  högmod»  —  ty  konungen 
vore  övertygad,  att  rådsherrarne  skulle  slå  bort  alla  tan- 
kar på  att  »köpa  en  neshg  fred  medelst  några  provinsers 
avstående,  vartill  Vi  aldrig  lärer  samtycka». 

Någon  fart  blev  det  dock  ej  i  krigsförberedelserna  här 
hemma,  förrän  när  Magnus  Stenbock,  som  utnämnts  till 
överbefälhavare,  själv  började  driva  på  flottans  utrustande 
i  Karlskrona.     Det  var  i  maj  1712.    Men  då  hade  Ryssland 
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och  Turkiet  åter  ingått  fred,  tack  vare  Englands  och  Hol- 
lands bearbetningar. 

Litteratur:    Carl  Lind,  Carl  XII  i  Turkiet. 

Sven  Lagerbergs  Dagbok  under  vistelsen  hos  Tartar- 
Chan  Dowlet-Gherey  1710—1711,  utgifven  af  Mag- 
nus Lagerberg. 

Carl  Hallendorff,  Skrifvande  karoliner  (Ord  och  bild 
för  år  1910). 

Theodor  Westrin,  Anteckningar  om  Karl  XII:s 
orientaliska  kreditorer  (Historisk  tidskrift  för  år  1900). 


Magnus  Stenbocks  tyska  fälttåg. 

Magnus  Stenbock  sätter  fart  i  rustningarna. 

GENOM  freden  vid  Prut  krossades  Karl  XII:s  förhopp- 
ningar på  att  med  en  turkisk  armé  kunna  rycka  in  i 
Polen,  och  våra  fiender  fingo  åter  luft.  Danskarne 
satte  sig  i  besittning  av  hertigdömet  Bremen,  och  under 
den  vackra  förevändningen  att  skydda  Ver  den  mot  samma 
öde  passade  kurfursten  av  Hannover  på  att  besätta  detta 
område,  som  han  hade  ett  gott  öga  till. 

Men  ännu  på  sommaren  1712  voro  våra  fiender  i  Pommern 
föga  manstarka  och  illa  utrustade.  Till  på  köpet  misstrodde 
de  varandra.  Och  ännu  kämpade  Stanislavs  anhängare  i 
Polen  för  sin  konungs  sak.  Karl  XII  uppmuntrade  dem  och 
ingav  dem  förhoppningar  om  svensk  hjälp.  Det  gällde  så- 
ledes för  svenskarne  att  slå  till,  innan  förstärkningar  hunne 
anlända   från   Ryssland. 

Men  erfarenheterna  från  föregående  år  voro  icke  hoppgi- 
vande.  Då  hade  en  mängd  fartyg  varit  i  starkt  behov  av 
reparation,  men  både  timmermän  och  pengar  hade  saknats. 
Hela  den  sommaren  hade  det  varit  ett  ideligt  rop  på  den 
summa  av  100,000  daler  silvermynt,  som  hade  behövts;  men 
först  i  oktober  kom  den  —  och  då  förslog  den  icke.  Dess- 
förinnan hade  det  emellertid  lyckats  en  av  flottans  högre 
ämbetsmän  att  tack  vare  sin  personliga  kredit  få  låna  ihop 
så  mycket  pengar,  att  man  kunde  utbetala  hantverkarlöner 
för  de  nödvändigaste  reparationerna.    Båtsmän  var  det  emel- 
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lertid  också  brist  på.  I  slutet  av  augusti  1711  hade  ami- 
ralitetskollegium kunnat  disponera  blott  5  å  6,000  man,  d.  v.  s. 
hälften  av  vad  som  behövdes  för  att  bemanna  flottan  — 
pesten  hade  nämligen  härjat  svårt  bland  sjöfolket.  Och  av 
dessa  besättningar  voro  blott  3,000  man  någorlunda  sjövana; 
resten  bestod  av  oövade  »bondedrängar».  I  september  och 
oktober  hade  man  emellertid  genom  ytterligare  värvningar 
samt  genom  sjökommendering  av  ett  par  infanteriregemen- 
ten fått  ihop  vad  som  nödvändigtvis  behövdes  för  att  fylla 
luckorna.  Men  då  var  det  så  dags.  Frågan  var  nu,  om  man 
skulle  hinna  bli  färdig  i  bättre  tid  år  1712. 

Tillståndet  inom  flottan  hade  då  ingalunda  blivit  bättre. 
Officerarne  hade  sedan  1710  icke  fått  ut  mer  än  tre  månaders 
lön  och  voro  så  utarmade,  att  de  »bådo  om  avsked  och  lov 
att  gå  ut  på  landsbygden  och  tigga».  Till  nybyggnader  och 
reparationer  fanns  icke  ett  öre,  och  de  pengar,  Magnus  Sten- 
bock lyckades  anskaffa,  voro  som  en  droppe  i  havet. 

Det  var  en  tung  börda,  som  vilade  på  den  gamle  general- 
amiralens axlar.  Också  klagade  Wachtmeister  över,  att  han 
kände  sig  ålderdomssvag.  Men  vem  skulle  väl  hjälpa  honom? 
Den  ende  av  amiralerna,  som  dugde  därtill,  var  Anckarstierna, 
men  han  hade  en  så  oformlig  stofthydda  att  dras  med,  att 
han  måste  bäras  av  fyra  man  och  hissas  ombord  på  sitt  skepp. 

Till  allt  annat,  som  i  hög  grad  försvårade  utförandet  av  Karl 
XII:s  krigsplan,  kom  det,  att  rådet  såg  helt  annorlunda  på 
saken  än  konungen  och  hans  trogne  anhängare  Magnus  Sten- 
bock. För  rådsherrarne  tedde  sig  hela  expeditionen  till  Pom- 
mern blott  som  ett  äventyrligt  polskt  företag.  Hade  man 
då  rätt  att  riskera  Sveriges  sista  här  på  en  sak,  som  så  föga 
anginge  Sveriges  väl  och  ve?  För  Magnus  Stenbock  däremot 
framstod  denna  diversion  som  en  livssak  för  Sverige,  och  han 
satte  också  in  hela  sin  personlighet  på  att  föra  saken  igenom. 
Han  förmådde  ock  att  även  nu  entusiasmera  andra  och  för- 
stod att  finna  utvägar,  där  det  tycktes  vara  stängt  för  vem 
som  helst  annan.  I  vältaliga  ordalag,  som  måste  gripa  även 
de  största  egoister,  vädjade  han  i  ett  tal  på  Stockholms  råd- 
hus i  juni  1712  till  sina  medborgares  fosterlandskärlek.  Och 
han  fick  också,  i  form  av  gåvor  och  lån  från  vitt  skilda  lands- 
ändar, in  400,000  daler  silvermynt,  därav  en  tredjedel  från 
Stockholm.    Även  de  allra  fattigaste  ville  bidraga  med  sin 
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skärv.  Och  mer  än  en  var  det,  som  i  brist  på  reda  pengar 
pantsatte  sin  egendom  för  att  få  vara  med.  Ja  t.  o.  m.  de 
mest  vinningslystna  skeppsredare  förmådde  den  mannen 
rycka  med  sig,  så  att  ej  mindre  än  nio  stora  spaniefarare  av 
dem  blevo  ställda  till  statens  förfogande. 

Denna  det  svenska  folkets  trohet  och  hänförelse  blev  ett 
av  Stenbocks  varmaste  minnen,  och  fyra  år  senare,  då  han 
försmäktade  i  fängelsets  djup,  skrev  han  med  innerlig  rö- 
relse, att  han  »ville  inför  Gud  och  sin  konung  bekänna,  att 
sådana  undersåtar  som  de  svenske  icke  funnos  i  hela  världen». 

Tack  vare  de  nya  bevisen  på  svenska  folkets  offervilja 
kunde  armén  provianteras  och  flottan  utrustas.  Regemen- 
tena fingo  marschorder,  och  överallt  blev  det  liv  och  rörelse. 
Alla  ville  vara  med,  alla  arbetade,  var  och  en  på  sitt  område, 
för  den   stora   gemensamma   saken. 

Men  tid  tog  det,  och  tiden  var  dyrbar.  Först  den  4  augusti 
kunde  Stenbock  lämna  Stockholm.  Dagen  förut  hade  han 
i  ett  gripande  avskedstal  bringat  Stockholms  borgerskap  sitt 
tack  för  allt  vad  man  givit.  »Jag  går  dit  Gud  har  sänt  mig» 
—  det  blev  hans  avskedsord.  Vid  samma  tid  skrev  han  till 
rikets  biskopar  och  bad  var  och  en  att  »utan  återvändo  med 
Mose  uppräcka  sina  händer  till  himmelen,  medan  Israel  mot 
sina  fiender  strider»,  och  jämväl  med  sig  förena  sina  försam- 
lingar i  en  trogen  förbön  för  fosterlandets  välgång.  Sten- 
bock gjorde  det,  skriver  han,  »alldenstund  mig  ej  okunnigt 
är,  huru  mycket  en  sammanfogad  och  av  meniga  den  kristna 
kyrkones  ledamöter  utgjuten  bön  förmår  till  att  blidka  och 
till  hjälp  och  bistånd  den  nådigst  bönhörande  Guden  beveka». 

En  vecka  senare  var  han  i  Karlskrona  efter  att  ha  på  vägen 
ägnat  några  korta  stunder  åt  sin  familj,  som  han  nu  såg  för 
sista  gången. 

En  olycklig  transport. 

Den  31  augusti  kunde  svenska  flottan  äntligen  löpa  ut. 
Trots  den  betänkliga  förseningen  och  den  i  många  avseenden 
bristfälliga  utrustningen  artade  det  sig  i  början  bra.  Riigen 
var  utsett  till  landsättningsplats  för  de  svenska  trupperna. 
Den  danska  eskader,  som  låg  på  lur  där,  var  underlägsen  och 
drog  sig  in  i  Öresund,  följd  av  Wachtmeister  med  svenska 
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Örlogsflottan,  som  lade  sig  utanför  och  sålunda  stängde  in 
fienden. 

Hade  han  nu  bara  blivit  lugnt  liggande  kvar  där,  tills  sven- 
ska transportflottan  hunnit  föra  över  manskap  och  förråd  till 
Riigenl  Han  kunde  ha  nöjt  sig  med  att  avdela  några  få  far- 
tyg att  skydda  transportflottan  mot  den  danska  eskader  av 
mindre  krigsfartyg,  som  låg  mellan  Rugen  och  Stralsund, 
så  hade  antagligen  allt  gått  bra.  Men  till  all  olycka  fick  Sten- 
l»()ck  betydligt  överdrivna  rapporter  om  storleken  av  den 
danska  eskadern  innanför  Riigen,  och  dessa  delgav  han  i  sin 
tur  Wachtmeister  med  den  olycksbringande  påföljden,  att 
generalamiralen  beslöt  att  med  hela  örlogsflottan  segla 
tillbaka  till   Karlskrona  för  att  konvojera  transportflottan. 

Först  den  24  september  var  denna  färdig  att  löpa  ut.  Föl- 
jande afton  lyckades  den  emellertid  oskadd  uppnå  Riigens 
nordspets  och  började  genast  urlastningen  under  skydd  av 
örlogsflottan.  Men  den  27  siktades  den  numera  överlägsna 
danska  flottan.  Wachtmeister  försökte  manövrera  fienden 
bort  från  transportflottan  och  förmå  honom  att  inlåta  sig 
i  drabbning,  men  danskarne  upptogo  ej  utmaningen  varken 
den  dagen  eller  den  följande. 

Under  tiden  lyckades  man  emellertid  på  svensk  sida  land- 
sätta trupperna  och  hade  även  börjat  föra  förråden  i  land. 
Då  slår  vinden  om  under  natten  till  den  29  september,  och 
svenska  örlogsflottan  drives  av  vind  och  ström  i  förening  åt 
öster.  Danska  flottan  kommer  då  i  det  yppersta  läge  mellan 
fiendens  transportflotta  och  dess  konvoj,  och  till  på  köpet 
blir  det  tjocka,  så  att  danskarne  kunna  oförvarandes  komma 
de  svenska  transportfartygen  inpå  livet.  Wachtmeister  mär- 
ker nog  faran  men  kan  mot  vind  och  ström  ingenting  ut- 
rätta. 

Vid  VsS-tiden  på  aftonen  dyka  plötsligt  tre  danska  fre- 
gatter och  en  mängd  smärre  fartyg  upp  ur  tjockan  på  sjön, 
strax  inpå  de  svenska  transportfartygen,  där  de  ligga  till 
ankars  under  land.  Den  sjökapten,  som  för  befälet,  tappar 
alldeles  huvudet.  I  stället  för  att  låta  de  stora,  väl  bevarade 
spaniefararna  göra  motstånd,  som  Stenbock  befallt,  ger  han 
order,  att  alla  fartyg  skola  lätta  ankar  och  gå  till  sjös.  Det 
blir  nu  en  fullkomlig  massaker  på  de  svenska  transportfar- 
tygen.   Omkring  70  bli  tagna  eller  satta  på  grund  och  upp- 
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brända.     Endast  40  lyckas  undkomma  och  bege  sig  i  full 
panik  raka  vägen  hem  till  de  svenska  farvattnen. 

Den  strid,  som  dagen  därpå  uppstod  mellan  örlogsflottor- 
na, kunde  icke  förändra  situationen  och  blev  för  resten  oav- 
gjord. Där  stod  alltså  Stenbock  nu  med  en  ofullständigt  ut- 
rustad här,  utan  tross  och  förnödenheter  i  ett  utsvultet  land. 
Hans  företag  hade  drabbats  av  ett  dråpslag  redan  i  början. 
Visserligen  stodo  nu  10,000  svenskar  under  hans  befäl  på 
tysk  jord,  färdiga  att  förena  sig  med  de  landsmän,  som  fun- 
nos  där  förut,  men  genom  förlusten  av  de  oersättliga  förråden 
var  deras  stridsvärde  högst  betänkligt  nedsatt,  och  alla  und- 
sättningsförsök från  svenska  moderlandet  misslyckades.  Till 
på  köpet  hade  under  det  långa  dröjsmålet  både  Stanislavs 
anhängare  blivit  skingrade  och  de  väntade  ryska  hjälptrup- 
perna under  Menschikovs  befäl  hunnit  rycka  in  i  Pommern 
samt  förstärka  fiendens  trupper  där  med  20,000  man. 


Slaget  vid  Gadebusch. 

Så  försvagad  som  den  Stenbockska  arméns  anfallskraft 
blivit  genom  förlusten  av  förråden,  vågade  generalen  sig 
åtminstone  ej  omedelbart  på  att  rycka  in  i  Polen.  I  stället 
drog  han  sig  in  i  hertigdömet  Mecklenburg,  där  det  fanns 
gott  om  livsmedel.  Men  där  höll  han  på  att  bli  omringad  av 
flerfaldigt  överlägsna  danska,  sachsiska  och  ryska  stridskrafter. 
Stenbock  var  dock  icke  den,  som  tappade  modet.  Genom 
ett  raskt  anfall  på  danskarne,  vilka  stodo  närmast,  beslöt 
han  att  söka  bryta  den  järnring,  som  höll  på  att  sluta  sig 
kring    honom. 

Den  danska  huvudstyrkan  stod  vid  den  lilla  staden  Gade- 
busch under  Fredrik  IV:s  eget  befäl. 

I  fyra  dygn  marscherade  de  svenska  soldaterna  natt  och 
dag  i  snöslask  på  leriga  vägar  för  att  komma  till  tals  med 
fienden.  Blott  några  timmars  vila  fingo  de  då  och  då  unna 
sig.  Då  var  det  för  var  och  en  att  kasta  sig  ner  på  den 
fläck,  där  han  stod,  »antingen  på  en  upplöjd  och  kokig  åker 
eller  i  bergklippor».  Och  sedan  upp  och  marschera  igen, 
berättar  löjtnant  Munck  vid  Dalregementet  i  sin  dagbok,  »fast 
senor  och  leder  voro  av  köld  så  stela,  att  jag  ibland   måste 
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gå  på  knäna,  tills  att  de  blevo  mjuka».  Minst  av  alla 
sparade  sig  Måns  Bock  själv,  hur  plågad  och  utpinad  Lan 
än  var  genom  ett  anfall  av  stenkolik,  hans  gamla  onda,  som 
nu  ansatt  honom  i  14  dagar. 

Men  så  lyckades  de  våra  också  att  komma  över  danskarnc, 
innan  dessa  blivit  fullt  ordnade  —  att  de  alls  hunno  bli 
det,  därför  hade  de  att  tacka,  att  en  sachsisk  kavallerikår 
varskodde  dem  och  bringade  dem  undsättning. 

Den  danska  arméns  ställning  var  ur  flere  synpunkter  mindre 
lyckligt  vald.  Bl.  a.  blevo  regementena  på  högra  flygeln  all- 
deles för  tätt  hopträngda,  så  att  deras  rörelsefrihet  hämma- 
des, medan  de  däremot  bildade  ett  kompakt  mål  för  fiendens 
arti  leri.  Men  till  antalet  voro  danskarne  ansenligt  överlägsna 
de  våra.  De  utgjorde  nämligen  19,000  man,  svenskarne 
blott   14,000. 

Utan  tvekan  gingo  dock  de  våra  den  9  december  löst  på 
fienden,  och  under  musik  av  pukor  och  trumpeter  skedde 
framryckningen.  Då  sköts  dansk  lösen  från  det  fientliga  hög- 
kvarteret, och  så  började  den  danska  regementsmusiken  ock- 
så spela.  Men  nu  for  skälmen  i  Lille  Bocken,  Han  vände  sig 
till  sina  musikanter  med  orden:  »Stoppa  pipan  i  säcken,  och 
trumman  på  ryggenl  De  hava  begynt  spela;  vi  vilja 
dansa.» 

Striden  började  med  att  artilleriet  under  överstelöjtnant 
Cronstedts  befäl  »med  ogemen  snabbhet»  ryckte  fram  och 
intog  en  fördelaktig  ställning,  varifrån  det  kunde  med  kraft 
beskjuta  fienden.  Genom  sina  »geschwinda  skott»  åstadkom 
han  ett  alldeles  förkrossande  intryck  på  danskarne,  och  ge- 
nom att  överösa  dem  med  salvor  höll  han  deras  första  linje 
i  schack,  medan  det  svenska  infanteriet  fick  tillfälle  att  ordna 
sig  under  skydd  av  kanonelden.  Det  var  en  stolt  triumf  för 
Cronstedts  omorganisation  av  sitt  vapenslag,  varigenom  detta 
fått  ökad  rörlighet  och  större  eldhastighet.  Artilleriets  insats 
i  fältslaget  fick  därigenom  en  betydelse  som  aldrig  förr.  Sten- 
bock hade  också  inför  rådet  varit  en  ivrig  förespråkare  för 
Cronstedts  nya  uppslag,  medan  artilleriets  dåvarande  chef 
avstyrkte  från  försök  med  hans  nyheter  och  höll  på  det 
gamla. 

När  artilleriet  gjort  undan  första  grovarbetet,  ryckte  fot- 
folket fram  med  musköten  på  axeln,  tills  man  kom  på  15 
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stegs  avstånd  från  fienden.  Då  smällde  den  första  salvan. 
Karl  XII  hade  nämligen  lärt  sina  gossar,  att  »på  15  stegs 
avstånd  träffar  kulan  säkrast».  Därefter  stormade  svenskarne 
fram  med  pikar  och  fällda  bajonetter,  »som  en  åskby  med 
hagel»  —  så  beskrevo  de  danska  fångarne  sedan  det  anfallet. 
Slaget  vid  Gadebusch  slutade  med  en  ärofull  seger  för  de 
våra,  en  lysande  avslutning  på  de  krigiska  bragdernas  långa 
rad  under  vår  stormaktstid.  Danskar  och  sachsare  hade  för- 
lorat 6,000  man,  svenskarne  blott  1,500. 

Näst  Stenbocks  fältherreskicklighet  får  segern  tillskrives 
främst  Cronstedts  artilleri  samt  kavalleriet  på  svenskarnas 
högra  flygel.  Stenbock,  som  genom  egna  rekognosceringar 
väl  kände  till  terrängen,  lät  nämligen  denna  del  av  sin  armé 
göra  en  kringgående  rörelse  ner  i  en  sänka.  Utan  att  bli 
observerade  av  fienden  lyckades  svenskarne  först  taga  sig 
fram  genom  denna  sumpiga  dal,  där  hästarne  nästan  ideligen 
sjönko  ned,  och  sedan  uppför  en  brant  sluttning,  för  att  till 
sist  liksom  genom  ett  trollslag  dyka  upp  alldeles  inpå  dan- 
skarnes vänstra  flygel  med  sådan  effekt,  att  hela  det  danska 
rytteriet  inom  kort  upplöstes  i  vild  flykt. 

I  danska  generalstabens  arbete  om  stora  nordiska  kriget, 
ett  mönstergillt  verk  av  historisk  opartiskhet,  får  Stenbocks 
fältherreskicklighet  det  vackraste  vitsord,  då  det  heter: 
»Segern  kan  e]  tillskrivas  det  blinda  ödet,  ej  heller  fiendens 
underlägsenhet  i  antal  eller  brist  på  lust  och  förmåga  att 
strida.  Nej,  äran  tillkommer  främst  Stenbocks  överlägsna 
fältherreduglighet,  hans  riktiga  uppfattning  av  offensivens 
absoluta  överlägsenhet  och  hans  enastående  förmåga  att  in- 
verka på  sina  underlydande,  så  att  alla,  från  generallöjtnan- 
ten till  gemene  man,  underordnade  sig  hans  vilja  och  gjorde 
den  till  sin  egen.» 

Konung  Karl  gav  också  Stenbock  sitt  erkännande  genom 
att  nu  stadfästa  honom  i  den  fältmarskalksvärdighet,  som 
rådet  givit  honom  efter  segern  vid  Hälsingborg.  Men  upp- 
rättelsen kom  för  sent:  Stenbock  hade  för  alltid  slutat  sin 
fältherrebana,  då  han  mottog  konungens  brev. 

Den  natt,  som  svenska  hären  efter  striden  i  regn  och  köld 
tillbragte  på  slagfältet,  blev,  säger  Munck,  trots  segerglädjen, 
»den    ängsligsta   och  längsta  natt  av  alla  dem  jag  levat  uti. 
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Ty  marken  var  våt  och  upptrampad  som  en  lerleva/  så  att 
det  fanns  intet  rum  att  sitta  på,  utan  de,  som  intet  hade  sig 
hästar,  måste  stå  i  gött j an  mitt  på  benet,  förutan  att  höra 
det  ynkehga  gråt  och  kvidande  av  de  blesserade,  huru  hjär- 


Sluijfäliet    vid    Gadebusch.     Den    bortre    sänkan   är  den,  genom  vilken 
svenskarne  gjorde  en  kringgående  rörelse. 

'teUg  de  bådo,  att  någon  ville  förbarma  sig  över  dem  med  ett 
skott  eller  värjesting.» 


Magnus  Stenbock  måste  kapitulera. 

Hur  ärofull  Stenbocks  vapenbragd  vid  Gadebusch  än  var, 
så  kunde  den  ändå  icke  ändra  det  förhållandet,  att  fältmar- 
skalkens handlingskraft  var  förlamad  genom  förlusten  av 
förråden.  Att  fullfölja  konungens  plan  mot  Polen  var  otänk- 
bart.   Den  enda  riktning  Stenbock  kunde  välja  för  en  fort- 


1  Deg  av  lera. 
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satt  framryckning  var  åt  Holstein.  Här  synes  han  ha  tänkt 
sig  kunna  uppehålla  fienden,  till  dess  förstärkningar  hunne 
tillföras  honom  från  Sverige.  För  övrigt  var  det  icke  utan, 
att  han  haft  Karl  X:s  exempel  i  tankarna.  Vem  vet:  om 
lyckan  bleve  god,  kanske  han  också  skulle  kunna  tvinga  Dan- 
mark till  fred?  Någon  kraftigare  förföljelse  upp  genom  Jyl- 
land ansåg  han  sig  icke  behöva  befara  från  de  förbundna, 
eftersom  Karl  XII:s  förhoppningar  på  en  tredje  turkisk  krigs- 
förklaring verkligen  gått  i  vippfyllelse  i  november  1712.  Sul- 
tanen ämnade  personligen  leda  det  nya  fälttåget,  och  även 
de  mest  tvivelsjuka  synas  nu  ha  varit  övertygade  om  att 
den  här  gången  skulle  det  bli  allvar  av.  Det  var  således 
antagligt,  att  tsaren  skulle  draga  större  delen  av  sina  strids- 
krafter bort  från  Tyskland  till  helt  andra  krigsskådeplatser. 

Men  Stenbock  hade  felräknat  sig  på  verkan  av  den  tur- 
kiska krigsförklaringen.  Tsar  Peter  synes  icke  ha  fäst  sig 
mycket  vid  den  utan  ställde  alltjämt  hela  sin  armé  i  Meck- 
lenburg till  bundsförvanternas  förfogande.  Det  var  alltså 
betydligt  överlägsna  stridskrafter,  som  följde  efter  svenskarne, 
då  de  drogo  sig  norrut  upp  genom  Holstein  och  den  18  janu- 
ari 1713  på  isen  övergingo  floden  Eider. 

Stenbocks  planer  på  att  fortsätta  upp  genom  Jylland  vi- 
sade sig  emellertid  snart  omöjliga  att  genomföra.  De  trupp- 
avdelningar, som  sänts  ut  för  att  rekognoscera  den  närmaste 
trakten,  inberättade  nämligen,  att  befolkningen  övergivit  hus 
och  hem.  Att  ge  sig  in  i  ett  öde  land  utan  förråd  skulle  bli 
detsamma  som  att  svälta  ihjäl.  Stenbock  måste  alltså  stanna 
där  han  var. 

Då  holsteinska  regeringen  nu  erbjöd  honom  att  söka  skydd 
bakom    fästningen    Tönnings  murar,  beslöt  han  —  fastän 
efter  mycken  tvekan  —  att  begagna  sig  av  anbudet.    Fäst- 
ningen  var  nämligen  i  gott  stånd  och  försedd  med  förråd,  j 
tillräckliga  för  dess  besättning,   ehuru  naturligtvis  icke  för  | 
hela  svenska  armén.  ' 

Alltså  ryckte  Stenbocks  trupper  in  på  halvön  Eider  st  ed,  i 
som  sticker  ut  från  marsklandet  på  Holsteins  västkust.  Där 
skyddades  arméns  rygg  av  fästningen,  och  Stenbock  hoppa- 
des kunna  hålla  ut  här,  tills  turkarnes  framryckning  i  Ryss- 
land, brist  på  livsmedel  eller  andra  makters  mellankomst 
tvunge  fienderna  att  draga  sig  tillbaka.     Han  spärrade  alla 
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vägar,  som  ledde  till  halvön,  och  lät  sätta  ett  stort  stycke  av 
marsklandet  öster  om  Eidersted  under  vatten.  För  övrigt 
höll  han  sig  genom  patruller  ständigt  underkunnig  om  fien- 
dernas rörelser. 

Men  de  förbundnas  övermakt  var  alltför  stor,  för  att  Sten- 
bock skulle  förmå  trotsa  den:  de  hade  40,000  man  och  han 
endast  12,000.  I  början  av  februari  trängde  även  fienderna 
in  på  halvön,  och  då  såg  Stenbock  ingen  annan  möjlighet  till 
räddning  än  att  draga  sig  in  i  själva  fästningen.  Samtidigt 
lät  han  skjuta  ned  de  flesta  av  rytteriets  hästar  för  att  kunna 
använda  havren  till  proviant  åt  soldaterna.  Generalkrigs- 
kommissariens förslag  att  salta  ned  köttet  till  människoföda 
ledde  dock  icke  till  någon  påföljd  —  fördomen  mot  att  äta 
hästkött  var  för  starkt  rotad. 

Annars  hade  en  sådan  utökning  av  provianten  varit  väl- 
behövlig, ty  bristen  därpå  började  redan  bli  så  kännbar,  att 
soidaterna  rymde,   både  tyskar  och   svenskar. 

För  var  dag  som  gick  blev  det  allt  värre.  Dricksvattnet 
räckte  ej  heller  till,  ty  liksom  alla  platser  i  marsklandet  var 
Tönning  hänvisat  till  regnvattnet,  som  uppsamlades  i  ci- 
sterner. Sjukdomar  härjade  svårt.  I  slutet  av  mars  lågo 
nära  3,000  man  insjuknade.  20  ä  30  dödsfall  om  dagen  min- 
skade undan  för  undan  garnisonens  styrka,  och  ungefär  lika 
många  deserterade.  På  fiendens  sida  var  det  däremot  gott 
om  livsmedel,  tack  vare  riklig  tillförsel  från  Jylland  och 
danska  öarna. 

Under  sådana  förhållanden  kunde  Stenbock  ej  annat  än 
se  framtiden  i  mörka  färger.  I  bevekande  ordalag  anhöll  han 
hos  svenska  regeringen  om  att  en  undsättningsexpedition 
måtte  avsändas  från  Göteborg  till  mynningen  av  Eider,  men 
någon  sådan  syntes  ej  till.  Bitterheten  över  att  den  uteblev 
tog  då  alldeles  överhand  med  honom,  och  han  förlorade  jäm- 
vikten ända  därhän,  att  han  i  brev  till  närstående  personer 
utslungade  orättvisa  anklagelser  mot  rådsherrarne  för  att 
ha  svikit  honom  och  sitt  land.  Ett  dylikt  brev  blev  of- 
fentliggjort och  framkallade  en  harmfylld  protest  av  Arvid 
Horn,  som  kände  med  sig,  att  han  gjort  allt  vad  möjligt  var 
under  dessa  svåra  förhållanden.  Det  var  ej  blott  bristen 
på  medel  att  utrusta  en  undsättningsexpedition,  som  lagt 
hinder   i   vägen;   företaget   omöjliggjordes   också  därigenom 
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att  danskarne  voro  överlägsna  till  sjös  och  lagt  sig  med  en 
eskader  framför  Eider-mynningen. 

Från  Sverige  var  alltså  ingen  hjälp  att  vänta,  och  från 
Turkiet  kommo  underrättelser,  som  gjorde  slut  på  Stenbocks 
sista  förhoppningar  om  att  sultanens  krigsföretag  mot  Ryss- 
land skulle  leda  till  något  för  Sverige  gynnsamt  resultat. 
Den  händelse,  som  klart  visade,  att  så  icke  skulle  kunna  bli 
fallet,  var  kalabaliken  i  Bender.^ 

När  fienderna  nu  i  slutet  av  april  började  en  formlig  be- 
lägring av  fästningen,   ansåg  sig  Stenbock  ingenting  annat 
kunna  göra  än  kapitulera.    Disciplinens  band  började  betänk- 
ligt lossna.    »Soldaten  var»,  skriver  han  i  ett  brev  till  Karl 
XII,  »olydig  mot  sina  officerare  och  hotade  med  att  plundra 
staden,  om  eländet  fortfor.»   Den  7  maj  1713  undertecknades  i 
kapitulationen  i   Tönning.     Fästningen  skulle  av  sven-  ] 
skarne   utrymmas   och   Stenbock   och   hans   här  gå  i  dansk  ! 
fångenskap,    men  endast  till  dess  en  avtalad  lösesumma  er-  ! 
lagts  av  svenska  kronan.      Så  fullbordades  vid  Tönning  vad 
som  grundlagts  vid  Riigen. 

Att  Stenbock  fick  så  jämförelsevis  goda  villkor  hade  sina 
särskilda,  ganska  egendomligt  komplicerade  orsaker.  För- 
hållandet var  nämligen  det,  att  Danmarks  stridskrafter  en- 
samma ej  skulle  varit  tillräckliga  att  framtvinga  en  kapi- 
tulation på  nåd  och  onåd.  Det  danska  fotfolket  vid  Tön- 
ning utgjorde  nämligen  blott  7,000  man  —  till  den  grad  hade 
dessa  stridskrafter  försvagats  genom  förlusterna  vid  Häl- 
singborg och  Gadebusch.  För  att  kunna  åstadkomma  ett 
avgörande  behövde  Danmark  hjälp  av  sina  allierade,  men 
dessa  ville  å  sin  sida  icke  vara  med  om  bombardemang  eller 
stormning  av  fästningen,  eftersom  denna  tillhörde  Holstein 
och  icke  Sverige  —  för  att  nu  ej  tala  om  att  både  den  ryske 
och  sachsiske  överbefälhavaren  voro  bestuckna  av  holsteinska 
regeringen.  Då  Fredrik  IV  alltså  ej  hade  att  vänta  någon 
så  kraftig  hjälp  av  ryssar  och  sachsare,  som  han  önskade, 
var  det  bäst  för  honom  att  så  snart  som  möjligt  bli  av  med 
dessa  bundsförvanter,  vilka  dagligen  kostade  hans  land  stora 
summor  att  underhålla.  Därför  blev  också  konung  Fredrik 
dag  för  dag  ivrigare  att  få  till  stånd  en  uppgörelse  med  Sten- 

1  Se  sid.  137. 
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bock,    även    om    villkoren    ej     bleve    så   särskilt   fördelak- 
tiga. 

I  Danmark  tog  man  emellertid  nu  skadan  igen  för  sven- 
skarnes segerjubel  efter  slaget  vid  Hälsingborg,  och  mycket 
skämtades  både  i  ord  och  bild  med  »Bukken,  der  blev  fast  i 
Tonden  (Tönningen)».  ■ 


Stenbock  i  lunnan.     Karikatyr  i  Gads  Danske  Magasin, 


Stenbock  och  hans  här  i  dansk  fångenskap. 

Under  dagarna  den  20—26  maj  marscherade  Stenbocks 
här  ut  ur  Tönning  och  fördes  därifrån  regementsvis  till 
olika  platser  på  Jylland,  Fyen  och  Själland.  När  fångarne 
framkommo  till  sina  förläggningsorter,  skildes  officerare  och 
underofficerare  från  manskapet  och  förlades  i  mindre  grup- 
per i  olika  småstäder. 

Medan  karolinerna  sålunda  fördes  omkring  i  Danmark, 
blevo   förberedelser  vidtagna   till   deras   hemsändande,    och 
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förhandlingar  började  föras  angående  en  hel  del  detalj- 
frågor. 

Stenbock  hade  omedelbart  efter  kapitulationens  under- 
tecknande avsänt  två  officerare  till  Sverige  för  att  anskaffa 
lösepenningar  och  transportskepp.  Regeringen  i  Stockholm 
handlade  nu  med  osedvanlig  raskhet.  Redan  den  6  juni  hade 
den  —  delvis  tack  vare  enskild  offervillighet  —  fått  ihop 
över  100,000  riksdaler.  Litet  var  ville  ge  sin  skärv,  och  i 
spetsen  gingo  Stockholms  borgare,  på  vilka  fältmarskalkens 
fosterländska  hänförelse  gjort  ett  outplånligt  intryck.  De 
skånska  städerna  utfäste  sig  för  en  stor  summa,  och  riks- 
dagsbönderna från  landskapet  förklarade  sig  villiga  att  ge 
sin  sista  ko  för  sin  käre  generalguvernörs  befrielse.  Med 
berättigad  stolthet  skrev  Stenbocks  maka  till  sin  man,  »att 
hela  Sverige  denna  här  tiden  visat  en  sådan  ömhet  för  min 
ängel,  som  hade  han  varit  deras  far.  Allenast  de  finge  Sten- 
bocken hem,  så  akta  de  aldrig  vad  det  kostar.» 

Med  den  hopsamlade  lösesumman  återvände  den  ene  av 
de  bägge  officerare,  som  Stenbock  avsänt,  till  Danmark. 
Samtidigt  kom  en  svensk  transportflotta,  tillräcklig  att  över- 
föra halva  den  fångna  armén,  till  Aabenraa  fjord  på  Slesvigs 
ostkust. 

Nu  var  det  emellertid  några  av  Fredrik  IV:s  rådgivare,  som 
sökte  förmå  konungen  att  begagna  sig  av  en  del  ofullständig- 
heter  i  kapitulationsvillkoren  för  att  göra  svårigheter  och 
förhala  tiden  för  fångarnes  avresa.  Åtminstone  borde  de 
kvarliållas  så  länge,  att  tsar  Peter  hunne  underlägga  sig 
Finland,  innan  de  svenska  truppernas  motståndskraft  för- 
stärkts med  Stenbocks  armé.  Helst  borde  dock  denna  med 
tjänliga  medel  tillintetgöras.  Det  gällde  här  Danmarks  riks- 
intresse, och  för  det  finge  ej  några  ingångna  förpliktelser 
stå  hindrande  i  vägen.  Så  resonerade  män,  som  annars  voro 
utpräglat  hederliga  och  rättänkande.  Det  är  den  vanliga 
jesuitmoralen,  som  i  alla  tider  haft  sina  förespråkare  bland 
politici. 

Stenbocks  harmfyllda  protester  mot  danskt  löftesbrott 
kallade  dessa  danska  riksråd  för  »krokodiltårar»,  beräknade 
att  dölja  illfundiga  syften.  Dem  borde  man  ej  låta  lura  sig 
av.  Vad  nu  kung  Fredrik  själv  beträffar,  så  hade  han  icke 
några  baktankar,  när  han  avslöt  kapitulationen.    Han  var 
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»Övertygad  om  det  rättfärdiga  i  greve  Stenbocks  sak,  för- 
utom det,  att  det  föll  honom  obekvämt  att  underhålla  ho- 
nom och  hans  trupper»  —  så  återgav  en  annan  av  konungens 
rådgivare  hans  uppfattning.  Men  nu  kom  till  påtryckningen 
från  de  nämnda  riksråden  även  tsar  Peters  bestämda  fordran, 
att  de  ryska  krigsfångarne  i  Sverige  skulle  lösgivas,  innan 
Stenbock  och  hans  här  finge  lämna  Danmark.  Ej  heller 
August  II  var  de  svenska  fångarne  gunstig.  Han  yttrade 
till  danska  sändebudet,  att  Stenbocks  armé  borde  tillintet- 
göras eller  åtminstone  göras  oskadlig  för  ett  år.  Därför  bad 
han  sändebudet  skriva  till  sin  konung,  att  denne  borde  hitta 
på  alla  möjliga  förevändningar  för  att  kvarhålla  sina  fångar. 

Det  lyckades  man  också  utan  svårighet  göra.  När  det  t.  ex. 
i  kapitulationsvillkoren  bestämdes,  att  »samtliga  svenska 
fångar»  skulle  överföras  till  Sverige,  så  förklarade  man  på 
dansk  sida,  att  meningen  därmed  skulle  ha  varit  den,  att 
samtliga  fångar  borde  avhämtas  på  en  gång,  något  som 
skulle  krävt  en  dubbelt  så  stor  transportflotta,  som  svenska 
regeringen  skickat  till  Aabenraa.  På  flere  sätt  krånglade 
man  också  med  de  svenska  transportskeppen. 

Att  utväxla  de  fångna  ryssarne  i  Sverige  mot  lika 
många  svenska  krigsfångar  i  Danmark  kunde  Sveriges  re- 
gering icke  vara  med  om,  ty  då  hade  man  sedan  inget 
medel  att  utöva  påtryckning  på  ryssarne  för  att  få  dem  att 
behandla  de  svenska  fångarne  i  Ryssland  mänskligt.  Och  för 
dem  var  faran  naturligtvis  mycket  större,  än  den  någonsin 
kunde  bli  för  de  svenskar,  som  voro  fångna  hos  ett  så  hu- 
mant folk  som  danskarne.  På  det  viset  runno  underhand- 
lingarna om  fångarnes  frigivande  ut  i  sanden.  Och  när 
man  på  svensk  sida  blivit  övertygad  om  omöjligheten  av  att 
uppnå  en  ärlig  överenskommelse  med  danska  regeringen, 
fick  den  svenska  transportflottan  fram  på  hösten  fara  hem 
igen  med  oförrättat  ärende. 

I  själva  verket  synes  det  svenska  rådets  flertal  ej  heller 
ha  varit  så  värst  angeläget  om  att  få  hem  Stenbock  själv, 
ty  frånsett  personlig  ovänskap  mellan  honom  och  en  del 
rådsherrar,  var  Stenbock  en  av  de  få,  som  alltjämt  voro  redo 
att  följa  sin  konung  genom  eld  och  vatten,  om  det  gällde, 
medan  regeringens  flertal  umgicks  med  tankar  på  att  sluta 
fred  utan   Karl   XII:s  hörande. 

9 — 213372.   Grimberg,  Svenska  folkets  underbara  öden.  V 
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Hjärtskärande  var  det  för  Magnus  Stenbock  att  läsa  den 
veklagan,  som  dagligen  strömmade  in  till  honom  från  hans 
trogna  krigare  i  olika  delar  av  Danmark.  De  berättade  om 
hur  man  satte  dem  på  svältkur,  därest  de  ej  själva  skaffade 
sig  arbete.  Men  då  sådant  var  svårt  att  få,  nödgades  många 
svenskar   av   svält  sälja   sina   munderingar   och  vapen. 

Nog  gjorde  deras  fångne  chef  allt  vad  han  kunde  för  att 
hjälpa  de  sina  till  förlossning  ur  fångenskapen.  Han  hade 
för  mycket  eld  i  hjärtat  för  att  ha  den  kyla  i  hjärnan,  som 
krävdes  i  en  sådan  situation  som  denna.  En  stämningsmän- 
niska var  han,  fallen  för  att  låta  pennan  löpa  i  väg  med 
känslorna.  Ej  underligt  därför,  att  han  icke  förmådde  föra 
kapitulationen  genom  alla  de  blindskär,  som  den  hotade  att 
stranda  på.  Och  vad  hjälpte  väl  hans  protester  mot  att 
hans  folk  såsom  ogärningsmän  sattes  på  vatten  och  bröd! 
De  danska  kommissarier,  som  förordnades  att  träffa  slutlig 
uppgörelse  om  fångarnes  utlösande,  svarade  med  beskyll- 
ningar, att  svenskarne  å  sin  sida  behandlade  de  fångna 
danskarne  »så  okristligt»,  att  man  nu  måste  taga  repressalier. 

Vid  samma  tid  som  underhandlingarna  om  fångarnes  ut- 
växling  girgo  sönder,  blev  Stenbock  själv  förd  till  Kö- 
penhamn. Här  fick  han  det  förhållandevis  bra.  Man  an- 
visade en  rymlig  lägenhet  åt  honom  själv  och  inkvartering 
åt  hans  talrika  tjänarskara.  Två  överstar  utsagos  att  »upp- 
vakta och  hålla  uppsikt  över»  den  fångne  fältherren,  men 
för  övrigt  åtnjöt  han  stor  friliet,  fick  gå  och  åka  omkring  i 
staden,  vart  han  ville,  och  mottog  besök  och  inbjudningar 
av  landets  förnämsta  ämbetsmän.  Men  han  fann  det  »dyrt 
som  skammen»  att  leva  i  Köpenhamn  och  måste  därför  an- 
hålla om  penninghjälp  från  svenska  regeringen.  Den  be- 
viljade honom  också  ett  belopp  av  6,000  riksdaler,  men  var- 
ken denna  summa  eller  sin  fältmarskalkslön  såg  han  någonsin 
till.  Grevinnan  Stenbock  måste  därför  hjälpa  sin  man,  så 
gott  hon  kunde.  Men  hennes  tillgångar  förslogo  icke  långt, 
och  den  fångne  fältherren  befann  sig  därför  ständigt  i  sådan 
penningförlägenhet,  att  det  var,  som  han  skriver,  »en  skam 
för  hans  konung  och  fädernesland». 

Emellertid  fingo  vederb  firande  i  Köpenhamn  nys  om  en 
hemlig  brevväxling,  som  Stenbock  förde  med  vänner  i  ut- 
landet, och  det  gav  anledning  till  att  danska  regeringen  bör- 


MAGNUS    STENBOCKS    TYSKA     FÄLTTÅG.  129 

jade  strama  åt  tyglarna.  Den  avslog  hans  anhållan  att  få 
l)esöka  sin  familj  i  Halland  för  att  ordna  sina  ekonomiska 
angelägenheter.  Hans  begäran  om  tillstånd  att  vid  en  tysk 
badort  söka  en  välbehövlig  bot  för  sin  nedbrutna  hälsa 
avslogs  också  under  hänvisning  till  att  så  många  andra 
svenska  officerare,  vilka  fått  tillåtelse  att  resa  bort,  hade  bru- 
tit sitt  hedersord  på  att  komma  tillbaka.  Följande  rader  i 
ett  brev  från  Stenbock  till  Ulrika  Eleonora,  skrivet  i  januari 
1714,  visa  också,  att  danska  regeringen  hade  fullt  skäl  för 
sitt  misstroende  mot  honom:  »Kommer  jag  först  utur  dessa 
lalska  händer  och  det  dagliga  helvetet,  jag  nu  vistas  uti  — 
jag  vet  väl  vad  jag  vill,  kan  och  bör  göra,  ty  där  en  kung  sin 
j)arole^  så  skamlöst  bryter,  kan  en  Stenbock  det  att  hämnas 
med  gott  samvete  våga,   när  min   överhet   det  tillstädjer.» 

Vid  sin  hemliga  brevväxling  begagnade  Stenbock  en  hel 
mängd  olika  knep,  såsom  pseudonymer,  chifferskrift  och 
sympatetiskt  bläck,  så  att  skriften  icke  framträdde,  förrän 
Itrevet  behandlats  med  en  viss  kemisk  lösning.  Men  när  han 
i  ett  av  breven  belåtet  konstaterar,  att  »Bocken  var  dem  för 
slug»,  så  hade  han  för  låga  tankar  om  sina  fiender.  En  av 
hans  medhjälpares  hjälpare  hade  nämligen  förrått  honom 
till  sin  svåger,  som  var  postinspektör  i  Köpenhamn,  och  i 
lionom  fann  Bocken  sin  överman.  Postinspektören  bröt 
fangens  brev,  kopierade  dem  och  förseglade  dem  igen  med 
ett  förfalskat  sigill  —  och  allt  detta  så  fintligt,  att  brevväx- 
lingen kunde  pågå  ett  par  år,  utan  att  Stenbock  hade  en 
aning  om  att  hans  hemlighet  var  röjd. 

På  det  viset  kom  danska  regeringen  under  fund  med  allt 
vad  fången  meddelade  sin  regering  av  uppsnappade  notiser 
om  danskarnes  militära  och  politiska  planer,  arméns  styrka 
o.  d.  Man  läste  ock  i  korrespondensen,  hur  hans  förbittring 
över  danska  regeringens  löftesbrott  tog  sig  uttryck  i  de  mest 
obehärskade  utgjutelser  om  allt  vad  danskt  hette.  Det  var  ju 
fångens  enda  möjlighet  att  ge  luft  åt  vad  han  kände,  när  han 
hörde  danskarne  hånande  tala  om  de  motgångar,  som  allt- 
jämt drabbade  hans  landsmän,  och  sårades  av  danska  folk- 
massors hatfulla  smädelser  mot  »den  svenske  djävulen,  som 
spelat  oss  så  många  spratt».    Det  var  vid  dylika  tillfällen, 


^  Sitt  hedersord. 
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Magnus  Stenbock  djupast  kände  fångenskapens  bitterhet. 
»Deras  utlåtelser  om  de  svenska  och  hela  nationen»,  skriver 
han  till  Karl  XII,  »är  alltför  obeskrivligt,  så  att  mig  hjärtat 
blöder,  när  jag  deras  skamlösa  segervisor  anhöra  måste. 
Gud  stäcke  ett  sådant  deras  föraktliga  högmod!» 

Av  Stenbocks  brevväxling  framgick  också,  att  en  rym- 
ning var  planlagd.  När  tiden  för  det  påtänkta  flyktförsöket 
närmade  sig,  vidtog  därför  danska  regeringen  åtgärder,  som 
i  hög  grad  minskade  fångens  frihet.  Man  fråntog  honom 
hans  tjänare  så  när  som  på  två  man,  inskränkte  hans  våning 
till  två  rum  och  omgav  hans  hus  med  poster,  beväpnade  med 
laddade  gevär.  Sju  överstar  av  Köpenhamns  garnison  utsagos 
att  i  tur  och  ordning  hålla  vakt  hos  honom  dag  och  natt  och 
hindra  honom  från  att  samtala  med  någon. 

När  tiden  var  inne,  anlände  också  mycket  riktigt  den 
tyske  skeppare,  med  vilken  Stenbocks  vänner  träffat  avtal 
om  att  hämta  den  fångne.  Myndigheterna  i  Köpenhamn 
lade  naturligtvis  genast  beslag  på  både  skepparen  och  hans 
fartyg,  och  vid  förhöret  tillstod  mannen  hela  sanningen. 
Stenbock  hade  dock  hela  tiden  trott,  att  de  skärpta  bevak- 
ningsåtgärderna voro  anlagda  bara  på  att  trakassera  honom, 
och  hade  icke  ett  ögonblick  misstänkt,  att  danska  regeringen 
upptäckt  hans  hemliga  korrespondens.  Han  hade  därför  icke 
alls  blivit  försiktigare.  Men  samtidigt  som  han  i  brev  till  kung 
Karl,  prinsessan  Ulrika  Eleonora  m.  fl.  utgöt  hela  sin  själs 
förbittring  över  »de  danskes  barbari  och  tyranni»,  försäkrade 
han  konung  Fredrik  dyrt  och  heligt,  att  han  aldrig  tänkt 
eller  skrivit  något  ont  om  Hans  Maj:t  eller  röjt  danska  stats- 
hemligheter för  obehöriga. 

I  anledning  av  den  upptäckta  flyktplanen  blev  Stenbock  i 
november  1714  förflyttad  till  Fredrikshavns  kastell  invid 
inloppet  till  huvudstaden  och  under  sträng  bevakning  insatt 
i  arrestbyggnaden.  Så  fick  en  av  Nordens  bästa  söner  sitta 
som  en  grov  förbrytare  i  ett  unket  fängelse  med  galler  för 
fönstren.  Den  enda  utsikt,  fången  hade  från  sin  dystra  bo- 
ning, var  kastellets  vallar.  »Det  synes»,  utbrister  han  nu  i 
ett  brev  till  kung  Karl,  »som  om  de  mig  döden  tillsvurit  och 
törsta  efter  min  handfull  blod,  den  de  som  brave  män  aldrig 
kunnat  bliva  mäktig,  och  vilja  nu  på  mig  hämnas,  det  Gud 
mig  som  ovärdigt  instrument  brukat  tvenne  resor  till  deras 
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luktan.    Give  Gud,  jag  första  resan  fallit,  så  hade  jag  detta 
eländet  undgått!» 

Hans  sak  blev  nu  behandlad  av  en  särskild  kommission. 
När  hans  egna  brev  framlades  för  honom,  hade  han  ingenting 
annat  att  göra  än  begära  konungens  nåd,  men  hans  böne- 
skrifter blevo  ej  ens  besvarade.  De  två  år,  han  nu  tillbragte 
i  fängelse,  tills  döden  befriade  den  en  gång  så  rastlöst  verk- 
samme mannen  från  en  plågsam  tillvaro  i  tröstlös  overksam- 
het, hölls  han  alldeles  avspärrad  från  yttervärlden.  Blott 
till  sin  familj  hemma  i  Sverige  fick  han  med  ett  par  veckors 
mellanrum  skriva  brev.  Men  ibland  gick  det  flere  månader, 
utan  att  han  hörde  något  från  sina  kära  därhemma  i  Hal- 
land. Det  berodde  icke  uteslutande  på  den  osäkra  post- 
gången utan  även  därpå,  att  de  danska  myndigheterna 
stundom  voro  hjärtlösa  nog  att  undanhålla  honom  hans  brev 
hemifrån.  Då  greps  han  av  ängslan  för  de  sina  och  fruktade 
sjukdom  eller  dödsfall  i  familjen. 

En  liten  hund  var  nu  Magnus  Stenbocks  enda  säll- 
skap —  »enda  deltagaren  i  min  konversation»,  såsom  han 
en  gång  uttrycker  sig  i  ett  brev.  För  övrigt  sökte  han  för- 
driva tiden  med  att  läsa,  måla,  svarva  och  företaga  kemiska 
experiment. 

Men  med  snigelfart  rörde  sig  tiden  för  den  vingklippte 
örnen.  Skrämmande  hemsk  är  den  förvandling,  som  den 
glade,  hurtige  krigaren  nu  vmdergår  både  till  kropp  och  själ. 
Med  hans  hälsa,  som  i  flere  år  varit  vacklande,  gick  det  stän- 
digt utför.  Den  fördärvades  av  den  fuktiga  och  stinkande 
fängelseluften,  som  man  icke  på  långa  tider  brydde  sig  om 
ntt  vädra  ut,  och  verkningarna  därav  motvägdes  icke  av 
någon  kroppsrörelse.  Snart  blev  han  så  fördärvad  av  gikt 
och  stenpassion,  att  han  mest  låg  bunden  vid  sängen  och 
blott  med  tillhjälp  av  kryckor  förmådde  släpa  sig  fram. 
Lägg  härtill  att  han  icke  kunde  fördraga  den  föda,  han  fick! 
Han  påstår,  att  maten  var  så  usel,  »att  en  hund  den  ej  äta 
ville  eller  kan».  Under  ett  halvt  års  tid  hade  han  knappt 
kunnat  förtära  annat  än  bröd  och  vin. 

Då  våren  1715  bröt  in,  vände  han  sig  till  konung  Fredrik 
och  begärde  att  få  komma  ut  och  hämta  litet  frisk  luft,  eme- 
dan, som  han  skriver,  »min  utmärglade  kropp  på  denna 
tiUslutna  plats  dagligen  mer  och  mer  försvagas  och  för  stan- 
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kens  skull  appetiten  så  försvinner,  att  min  mesta  och  nära 
nog  enda  spis  är  mina  dagliga  tårar»,  —  Men  icke  ett  ord  till 
svar.  Förgäves  gjorde  han  ock  tio  månader  senare  ett  nytt 
försök  att  vädja  till  konungens  barmhärtighet.  »Mitt  fängel- 
se är  mig  vida  svårare  än  döden  själv»,  utbrast  han,  »och  jag 
sitter  här  som  en  slav,  liksom  instängd  i  en  bur,  sedan  femton 
månader  innesluten  över  en  källare  med  ruttnande  vatten 
och  utan  att  komma  till  den  ringaste  motion.  Min  kropp 
är  redan  på  grund  av  källarens  stinkande  dunster  så  förstörd, 
att  utan  ett  gudomligt  under  kan  jag  ej  göra  mig  förhopp- 
ning, även  om  Eders  kungl.  Maj  .t  näst  Gud  lämnar  mig 
livet,  att  jag  under  mina  återstående  dagar  skall  övervinna 
det  redan  insupna  giftet,  utan  måste  som  en  krympling  till- 
bringa resten  av  mitt  liv.»  För  Jesu  blodiga  sårs  skull  ber 
han  kung  Fredrik  snart  göra  ett  nådigt  slut  på  hans  elände 
eller  lindra  det. 

Men  den  danske  konungen  var  och  förblev  döv  för  de  tunga 
suckar,  som  uppstego  ur  Fredrikshavns  kastell.  Kanske 
nådde  dock  ej  fångens  hjärtskärande  klagan  fram  till  kung 
Fredrik  —  för  konungens  egen  skull  vill  man  gärna  önska, 
att  så  var  förhållandet. 

Men  ej  nog  med  kroppsliga  plågor:  man  unnade  ej  ens  hans 
arma,  förpinta  själ  den  tröst,  som  kunde  ligga  i  samtal  med 
en  själasörjare.  På  årsdagen  av  sitt  inspärrande  i  kastellet 
hade  fången  skriftligen  vänt  sig  till  den  präst,  vars  predik- 
ningar man  tillät  honom  avhöra,  med  anhållan  om  ett  sam- 
tal över  dagens  evangelium,  till  tröst  i  hans  »blodsängslande 
grubbel».  Men  då  prästen  ej  vågade  utan  kungligt  tillstånd 
villfara  hans  begäran,  utbrast  den  olycklige:  »Gud  misskunde 
sig  över  den  förföljelse,  jag  underkastad  är,  där  ej  allenast 
man  traktar  efter  all  min  timliga  välfärd,  ära  och  liv  utan 
nu  själva  salighetens  fördärv,  vilken  Gud  dock  nådeligen  be- 
varel» 

En  ljusning  i  hans  sorgliga  belägenhet  inträffade  dock 
mot  slutet  av  hans  liv.  På  hösten  1716  anlände  tsar  Peter 
till  Köpenhamn  i  och  för  en  tillämnad  landstigning  i  Skåne 
och  besökte  den  man,  som  en  gång  i  sin  krafts  dagar  så  tappert 
fört  värjan  mot  ryssarne  vid  Narva.  Efter  det  besöket  gav 
tsaren  inför  Fredrik  IV  uttryck  åt  sin  harm  över  det  sätt, 
varpå  den  fångne  hjälten  behandlades,  och  tillade,  att  om 
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kommendanten  på  kastellet  varit  i  Peters  tjänst,  skulle  han 
genast  ha  blivit  hängd.  Det  gjorde  verkan:  kommendanten 
fick  avsked,  och  Stenbock  förskonades  under  de  sista  dagarna 
av  sitt  liv  från  de  trakasserier,  varmed  den  mannen  ytter- 
ligare förbittrat  hans  tunga  lott. 

Men  Magnus  Stenbock  var  nu  blott  en  skugga  av  sitt  forna 
jag.  I  ett  brev  till  danske  konungen  beskriver  han,  hurusom 
kroppsliga  och  andliga  lidanden  så  undergrävt  hans  hälsa, 
att  »ej  allenast  både  synen  och  hörseln  förgås  utan  alla  lem- 
mar förfalla  och  benen  mäkta  knappt  mer  att  bära  min  fatti- 
ga kropp». 

Hela  livet  tedde  sig  nu  för  Magnus  Stenbock,  när  han  blic- 
kade tillbaka  på  sin  bana,  som  meningslöst  och  förfelat.  När 
han  på  26:e  årsdagen  av  sitt  bröllop  skrev  till  sin  maka  och 
i  minnet  återkallade  de  korta  tider  av  huslig  sällhet,  som 
beskärts  honom,  utbrast  han,  med  tanke  på  orsaken  till  att 
det  så  blivit:  »Två  tredjedelar  av  denna  tid  har  förflutit  för 
dig  i  en  sorglig  ensamhet  och  tårar,  medan  jag  av  en  falsk 
ärelystnad  skyndat  efter  äran  och  döden  utan  att  finna  dem.» 
Gripande  ord  vid  livets  slut  av  en,  som  dock  prövat  dess 
lycka  i  rikare  mått  än  vad  som  är  vanliga  dödliga  beskärt, 
en  man,  som  en  gång  stått  segerkrönt  såscm  sitt  lands  räddare, 
kringjublad  av  sina  landsmäns  varmaste  tacksamhet  och 
beundran! 

I  det  sista  brev,  han  sände  sin  maka,  sex  veckor  före  sin 
bortgång,  önskar  han  blott,  att  allt  snart  måtte  vara  slut. 
Den  23  februari  1717  gick  denna  önskan  i  upfyllelse.  Då 
slocknade  detta  ädla  liv,  som  offrat  sig  för  Sveriges  väl  och 
Sveriges  ära. 


Hårt  var  också  det  öde,  som  övergick  tusentals  av  Sten- 
bocks olyckskamrater.  Officerarne  blevo  dock  ofantligt 
mycket  bättre  behandlade  än  manskapet.  Mellan  dem  och 
danskarne  synes  förhållandet  ha  varit  jämförelsevis  gott. 
Över  deras  uppförande  i  kvarteren  får  man  väl  höra  ett 
och  annat  klagomål  men  inga  av  graverande  art.  När  det 
t.  ex.  i   Faaborg'  klagades  över  att  några  fångna  officerare 


^  En  stad  på  Fyen. 
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en  februarinatt  »gjort  alarm»,  heter  det,  att  de  visserligen 
voro  »drukne  men  eliers  meget  skickelige». 

Men  svårt  var  det  i  de  obefästa  städerna  att  förhindra 
rymningar.  Deras  antal  räknades  snart  i  hundratal.  Många 
av  de  fångna  officerarne  begagnade  sig  av  danska  regeringens 
orlov  att  resa  bort  på  en  tid  för  att  skaffa  sig  pengar  till  sitt 
uppehälle.  Visserligen  måste  de  före  avresan  ge  sitt  hedersord 
på  att  återvända,  men  det  var  ändå  icke  många,  som  kommo 
tillbaka.  Svenska  regeringen  tog  de  sina  i  försvar  med  den 
argumentationen,  att  danskarne  hade  förvandlat  de  sven- 
ska krigarnes  frivilliga  överlämnande  till  en  hård  träl- 
dom,  långt  värre  än  den  egyptiskal  Därför  vore  hela  kapi- 
tulationen att  anse  som  ogiltig.  Karl  XII  gav  ocksåi  april 
1714  rådet  befallning  att  förbjuda  de  fångar,  som  kommit 
hem,  att  återvända  till  Danmark.  Följden  därav  blev,  att 
de  förrymda  officerarne  av  en  dansk  krigsrätt  förklarades 
för  »infame  og  userlige»  och  deras  namn  uppspikades  på  galgen. 
Lyckades  man  gripa  dem,  skulle  de  genast  hängas,  utan  dom 
och  rannsakning. 

Frånsett  rymningarna  var  avgången  bland  de  fångna  offi- 
cerarne obetydlig.  Förhållandevis  få  av  dem  dogo  i  fången- 
skapen, och  ännu  färre,  om  ens  någon,  ghigo  i  dansk  tjänst. 

Underofficerarne  måste  söka  sig  arbete  för  att  få  levebröd, 
men  bönderna  ville  högst  ogärna  taga  dem  i  sin  tjänst.  De 
måste  därför  sälja  både  sin  värja  och  sina  kläder.  Som- 
liga gingo  sedan  omkring  på  landsbygden  i  ett  eländigt  till- 
stånd och  tiggde.  De  som  kunde  något  yrke  fingo  det  dock 
bättre,  och  det  föranledde  somliga  sätta  sig  i  hantverkslära. 
En  och  annan  lät  av  nöden  driva  sig  att  gå  i  dansk  krigs- 
tjänst. —  Även  bland  denna  del  av  armén  lyckades  för  övrigt 
rätt  många  rymma. 

De  meniga  fångarne  fingo  pröva  hårda  villkor.  Tidens 
humanitetsbegrepp  stodo  icke  högt,  och  nationalhatet  var 
bittert.  De  fångna  soldaterna  behandlades  som  brottslingar. 
De  flesta  inspärrades  i  trånga  fängelser  och  fingo  leva  på 
vatten  och  bröd.  Redan  under  marschen  från  Tönning  min- 
skades deras  antal  starkt  genom  rymningar  och  dödsfall. 
I  Rendsborg  dogo  fångarne  i  sådan  mängd,  att  man  trodde 
det  vara  pesten,  som  rasade  bland  dem.  Kommendanten  på 
fästningen  lät  därför  obducera  några  av  de  döda.    Då  fann 
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man,  att  dödsorsaken  helt  enkelt  var  en  magsjukdom,  för- 
orsakad av  svält.  Uppgifter  angående  avgången  bland  dessa 
fångar  under  8  månaders  tid  utvisa,  att  över  en  fjärdedel 
dött,  och  att  ytterligare  hälften  så  många  voro  sjuka.  En 
sjättedel  av  det  ursprungliga  antalet  hade  då  gått  i  dansk 
tjänst  för  att  slippa  svälta.  Ringa  var  ej  heller  antalet  av 
dem,  som  gifte  sig  med  danskor  och  blevo  danska  undersåtar. 
Ännu  ett  århundrade  efter  denna  tid  fanns  det  litet  varstä- 
dcs  på  Fyen  folk,  som  visste  berätta,  att  de  härstammade 
från  svenska  krigsfångar. 

Är  1715,  då  Venedig  kom  i  krig  med  Turkiet,  svärmade 
venetianska  värvare  omkring  i  Tyskland,  och  från  ett  par 
av  dem  mottog  kommendanten  på  Rendsborg^  förfrågan, 
om  de  kunde  mot  ersättning  få  »övertaga»  några  hundra 
svenska  fångar  att  användas  mot  turkarne.  En  av  dessa  vär- 
vare erbjöd  sig  alt  betala  10  riksdaler  för  var  svensk  fånge. 
Överlåtelsen  skulle  gå  till  på  det  viset,  att  man  för  syns  skull 
frigav  fångarne,  och  att  dessa  sedan  av  infödda  svenskar, 
som  värvaren  hade  i  sin  tjänst,  övertalades  att  taga  anställ- 
ning i  Venedigs  armé.  Då  emellertid  dylika  anbud  gjordes 
från  flere  värvare,  fick  kommendanten  sin  regerings  tillstånd 
att  sälja  fångarne  till  den,  som  betalade  bäst,  ju  förr  dess 
hellre  och  så  många  som  möjligt.  I  april  1716  inbetalte  en 
av  dessa  herrar  1,440  riksdaler  och  fick  motsvarande  antal 
svenska  soldater  i  stället.  En  del  fångar  voro  emellertid 
sjuka,  och  vad  dem  beträffar,  anhöll  kommendanten  hos 
konung  Fredrik  att  få  sälja  dem  för  vad  han  kunde  få. 

Man  har  ett  brev  angående  denna  vackra  historia  från 
några  fångna  underofficerare  till  den  svenske  konteramiralen 
Karl  Hans  Wachtmeister,"  som  också  blivit  dansk  fånge, 
vari  de  bönfalla  honom  att  skaffa  dem  pengar  att  lösa  ut 
sig  med,  för  att  de  icke  skulle  behöva  »så  liderligt  avföras  och 
försäljas  så  som  oskäliga  kreatur».  Några  pengar  kunde  dock 
Wachtmeister  icke  skaffa,  och  så  måste  de  arma  människorna 
i  väg. 

Den  venetianske  värvare,  med  vilken  danska  regeringen 
gjort  denna  rentav  otroliga  affär,  hade  emellertid  fått  smak 
på  mer.  Redan  några  dagar  därefter  hörde  han  sig  för,  om 
han  kunde  få  köpa  285  rekonvalescenter,  som  voro  inkvar- 

*  En  stad  i  Slesvig,  —  ^  Son  tiU  generalamiralen  Hans  Wachtmeister, 
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terade  i  Husum.^  Nu  blev  det  ett  köpslående.  Han  bjöd 
12  riksdaler  per  styck,  men  vederbörande  ville  ha  15.  Som 
en  annan  värvare  ville  ge  13,  blev  det  till  sist  affär  av  med 
honom.  Även  på  andra  håll  ha  dylika  köpeavtal  träffats, 
men  ibland  bjöds  det  så  lågt  som  5 — 6  riksdaler  per  styck, 
och  det  ville  danske  kungen  icke  ta. 

Huruvida  venetianarne  fingo  mycken  glädje  av  sina  svenska 
krigare  är  mycket  tvivelaktigt.  Åtminstone  vet  man,  att 
en  större  del  rymde  bort  på  marschen  genom  Tyskland. 

En  helt  annan  bild  av  en  svensk  soldats  fångens^icap  får 
man,  när  man  läser  oboisten  vid  Västgöta-Dals  regemente 
Johan  Åboms  dagbok.  Han  blev  inkvarterad  på  Rugballe- 
gaard  vid  Veile  i  Jylland  och  fick  där  undervisa  tre  av  herr- 
gårdens nitton  barn  i  »flöjteduus».-  Här  tycks  Åbom  ha 
trivts  bra,  och  det  vilar  en  viss  gemytlig  stämning  över  denna 
fångenskap  i  det  musikaliska  Rugballehemmet  —  låt  vara 
att  musikintresset  kunde  ha  varit  något  allsidigare.  Hur 
måtte  ej  tillvaron  där  ha  förljuvats,  när  tre  späda  små 
»flöjteduuser»,  blandade  med  herr  oboisten  Åboms  mera  klang- 
fulla, klämde  i  på  en  gång!  Men  fångenskap  är  i  alla  fall 
fångenskap,  och  en  vacker  dag  tröttnade  Åbom  på  alltsam- 
mans och  var  försvunnen  från  herrgården  och  dess  19  ung- 
domar. Över  Liibeck,  Hamburg,  Amsterdam  krånglade  han 
sig  hem  och  var  med  i  1718  års  norska  fälttåg.  Efter  krigets 
slut  tog  han  plats  hos  en  häradshövding  och  blev  efter  åt- 
skilHga  förordnanden  e.  o.  rådman  i  Karlstad  samt  post- 
mästare därstädes.    Här  levde  han  ända  till  år  1779. 

Litteratur:  Bidrag  til  den  store  nordiske  Krigs  Historie,  udgivne 
av  Generalstaben  (den  danska):  Bd  III — V. 

Oswald  K  u  y  lenstierna,  Slaget  vid  Gadebusch.  Ett 
200-årsniinne    (Svensk  militär  tidskrift  för  år  1912). 

Utdrag  ur  löjtnanten  H.  J.  Muncks  dagbok  1712—18 
(Historiska  handlingar,  till  trycket  befordrade  af 
Kongl.  Samfundet  f.  utgifvande  af  handskrifter  rö- 
rande Skandinaviens  hist.:  del  IV;  haft.  4  Hd.  Rnit). 

Oscar  Malmström,  IVlag:uis  Stenbock  i  fångenskapen. 

Helge  Almquist,  Holstfin-Gottorp,  Sverige  och  den 
nord  ska  ligan  i  den   politiska  krisen  1713—1714. 

Sten  Bonnesen,  Studier  över  August  II:s  utrikes- 
politik 1712—1715;  haft.  kr.  12:  — . 

'  En  stad  i  Slesvig.  —  ^  Flute  douce:  en  flöjt  med  munstycke. 
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Kalabaliken  i  Bender. 

Vi  vända  nu  våra  blickar  till  förhållanden  nere  i  Turkiet, 
vilka  på  ett  avgörande  sätt  inverkat  på  svenska  härens 
öde  i  Tönning, 
Karl  XII  levde  officiellt  i  Turkiet  som  sultanens  hedrade 
gäst,  i  Akmeds  skrivelser  titulerad  såsom  »Den  högt  lysande 
bland  de  stora  furstar,  som  dyrka  Jesum,  beklädd  med 
präktighet  och  majestät,  ärones  och  härlighetenes  herre», 
och  Hans  turkiska  Maj:t  försummade  ej  att  därtill  foga 
den  lyckönskan:  »Herren  göre  Eder  ända  lyckosam  och 
ställd  uppå  salighetenes  väg!»  Men  gästfriheten  blev  i 
längden  ansträngande  för  den  turkiska  statskassan.  De 
dryga  utgifterna  för  svenskarnes  underhåll  var  också  nå- 
got, som  storvisirerna  icke  försummade  att  skylla  på,  när 
de  av  politiska  skäl  eller  lockade  av  främmande  makters 
mutor  försökte  få  Karl  att  resa  sin  väg,  såsom  fallet  var  i 
augusti  1711.  Den  fara,  som  från  storvisirens  sida  hotade 
Karl,  motvägdes  emellertid  både  då  och  oftast  eljes  av  sul- 
tanens välvilja.  Men  under  loppet  av  år  1712  blev  faran 
större  än  förut,  i  det  att  tatarernas  khan,  som  dittills  varit 
Karls  vän,  lät  lura  sig  över  på  hans  fienders  sida.  Orsaken  är 
höljd  i  dunkel.  Här  är  det  emellertid  ej  den  ryska  utan  den 
sachsiska  diplomatin,  som  varit  framme  och  vunnit  en  seger. 
Alltnog:  khanens  övergång  till  Sveriges  fiender  förstörde, 
kan  man  säga,  resultatet  av  Turkiets  tredje  krigsförklaring 
mot  Ryssland.  Karl  stod  just  i  begrepp  att  avresa  för  att 
i  spetsen  för  Stenbocks  armé  samverka  med  de  turkiska 
stridskrafterna,  då  han  från  Poniatowski  får  veta,  att  några 
misstänkta  underhandlingar  pågå  1  Konstantinopel  mellan 
storvisiren  och  en  polsk  ryttmästare,  som  kommit  från 
Augusts  anhängare,  den  polske  kronfältherren  Sieniawski.^ 
Och  som  ryttmästaren  tycktes  ämna  taga  hemvägen  till 
Polen   över   Bender,    där   han    även   hade   viktiga   brev   att 


1  Se  Bd  IV:  643. 
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lämna,  avsedda  för  khanen,  så  kunde  det  vara  lämpligt, 
att  Hans  Maj:t  försäkrade  sig  om  hans  värdefulla  person. 

Den  polske  ryttmästaren  anlände  mycket  riktigt  till  Bender 
och  hade  där  en  del  samtal  med  seraskieren.  Knappt  hade 
emellertid  polacken  med  sitt  följe  lämnat  staden,  förrän  Karl, 
tack  vare  några  behjärtade  män,  som  tyckte  om  ett  litet 
äventyr,  hade  lagt  sig  till  både  med  budbäraren  och  med 
det  brev,  denne  förde  med  sig  tillbaka.  Det  var  skrivet  av 
en  högre  tatarisk  officer  till  Sieniawski  och  röjde  för  Karl 
XII  en  komplott  av  farligaste  slag.  Huvudpersonerna  däri 
voro  khanen  och  seraskieren  av  Bender,  Ismael  Pascha,  vilka 
skulle  anföra  Karls  eskort  genom  Polen.  De  hade  med  Sie- 
niawski avtalat,  att  han  skulle  möta  dem  vid  polska  gränsen 
och  därifrån  »eskortera»  konungen  vidare  —  varthän  är  lätt 
tänka  sig. 

Karl  XII  ämnade  naturligtvis  icke  gå  i  fällan.  För  var  dag 
blevo  emellertid  paschans  och  khanens  anmaningar  till  ho- 
nom allt  kraftigare,  och  slutligen  övergingo  de  till  hotelser. 

Men  Karl  satte  hårt  mot  hårt.  Han  var  övertygad  om  att 
sultanen  själv  icke  hade  någon  del  i  sveket,  och  tänkte  sig 
därför  väl  ej  heller,  att  man  skulle  låta  det  gå  till  några  ytter- 
ligheter. 

Sultan  Akmed  blev  emellertid  förd  bakom  ljuset  av  khanen 
och  seraskieren.  Han  önskade  ju  framför  allt,  att  Karl  XII 
snarast  möjligt  skulle  bege  sig  hemåt  för  att  själv  övertaga 
befälet  över  sin  armé  i  Tyskland  och  med  den  rikta  en  kraftig 
stöt  mot  ryssarne.  Men  så  får  han  den  ena  rapporten  efter 
den  andra  om  sin  gästs  oresonlighet  och  tredska.  Om  motivet 
till  Karls  motspänstighet  —  khanens  och  paschans  komplott 
—  visste  han  ingenting,  och  de  sammansvurna  sörjde  också 
för  att  inga  underrättelser  därom  nådde  sultanens  öra.  Då 
Karl  därtill  anhöll  om  ännu  ett  större  penninglån  för  trans- 
portens utrustande,  blev  Akmed  ytterligare  obehagligt  be- 
rörd, och  i  ett  ögonblick  av  uppbrusning  gav  han  befallning 
att  använda  våld.  Samtidigt  skrev  han  till  Karl  XII  själv 
ett  brev,  vari  han  helt  enkelt  anmodade  sin  gäst  att  »ulan 
tidspillan  förfoga  sig  i  väg»  och  hotade  med  att  en  vägran 
skulle  få  »besynnerliga  efterföljder». 

När  nu  paschan  den  12  januari  upprepade  sin  anmodan 
till  Karl  XII  att  ge  sig  av  och  lät  konungen  veta,  att  h^n 


KALABALIKEN    I    BENDER.  139 

fatt  order  av  sultanen  att  i  motsatt  fall  använda  våld,  »sva- 
rade Hans  Maj:t  med  en  fic-re^  mine:  'Om  du  är  en  trogen 
undersåte  och  tjänare,  så  fullfölj  din  herres  orderi'  varpå  han 
vände  honom  ryggen,  tilläggande  på  turkiska:  'Heyda!',  det 
är  så  mycket  sagt:  'Gå  fort!'  — ty  jag  kan  icke  en  turk  hår- 
dare säga  eller  svara»  —  anmärkningen  är  drabanten  Kristian 
(licrtas.  Svaret  hade  också  den  verkan,  att  paschan  avlägs- 
nade sig  i  ett  helt  annat  tempo  än  hans  vanliga  gravitetiska. 

Fabrice,  som  mötte  honom,  där  han  kom  sprängande  fram 
i  fullt  galopp,  fick  knappt  tid  att  fråga  honom,  vad  som 
stod  på,  och  uppfånga  utropet  »Allt  är  förlorat!  Snart  få  vi 
skåda  en  vacker  lek.» 

Holsteinaren  red  då  till  svenska  lägret,  där  stor  bestört- 
ning rådde.    Men  konungen  var  det  olympiska  lugnet  själv. 

Den  närmaste  påföljden  av  att  förhandlingarna  mellan 
Karl  och  paschan  så  hastigt  avklippts,  blev  den,  att  turkarne 
indrogo  svenskarnes  dagliga  underhåll  av  livsmedel,  samt 
att  några  hundra  tatarer  kringrände  Warnitza  och  svenska 
lägret  för  att  hindra  all  tillförsel  och  genom  utsvältning 
tvinga  Karl  XII  att  ge  sig. 

Så  snart  konungen  såg  detta,  lät  han  förskansa  sitt  läger 
i  akt  och  mening  att  möta  ett  anfall.  De  nya  skanslinjerna 
bestodo  av  gamla  vagnar,  plank  och  bräder,  mellan  vilka 
man  kastat  upp  hästspillning  —  marken  var  nämligen  fru- 
sen, så  att  man  icke  kunde  åstadkomma  några  jordvallar. 
Kring  konungens  eget  hus  nedslogos  palissader,  medan  dör- 
rar och  fönster  förbommades  eller  fylldes  med  jord  och  sand 
till  manshöjd,  »så  att  det  fick  utseende  av  ett  citadell».  På 
vinden  lät  konungen  —  berättar  Hultman  —  »bära  upp  alla 
Hans  Maj:ts  dyrbare  och  av  guld  broderade,  med  äkta  in- 
fattade juveler  och  stenar  prydde  munderingar  samt  7  styc- 
ken på  scharlakan  med  guld  broderade  turkiska  tälter  med 
allehanda  schatterade  färger,  broderade  täcken  och  sadlar 
med  infattade  stenar,  desslikes  damascherade  gevär,  bössor 
och  sablar,  infattade  och  schatterade  med  guld  och  äkta  ste- 
nar, även  ock  många  damascherade  knivar  med  dess  foder, 
överallt  insatte  med  äkta  stenar,  samt  mycken  mera  turkisk 
och  tatarisk  kostbarhet,  även  ock  proviant  och  matsäckar, 
brännvin,    dricka   och   vin  samt  ammunition  med  krut  och 

'  Stolt. 
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kulor.    Hans  Majits  silver  med  kistor  bars  ock  upp  uti  Kongl. 
palais'  stora  sal.» 

Helt  oförhappandes  infann  sig  nu  efter  en  längre  tids 
bortovaro  kapten  Anders  Rålanib  i  svenska  lägret  för  att 
slåss  för  sin  kung.  Han  hade  en  vacker  dag  försvunnit  där- 
ifrån lika  plötsligt,  som  han  nu  kom  tillbaka.  Den  hetlevra- 
de  karolinen  hade  nämligen  blivit  så  förargad  över  att  en 
yngre  kamrat  fått  tur  som  kapten  före  honom,  att  han  kastat 
fullmakten  på  elden  och  »retirerade  sig  ifrån  Warnitza  by, 
där  kongen  hade  sitt  huvudkvarter,  till  staden  Bender,  varest 
han  klädde  sig  i  turkisk  dräkt  och  under  hela  året  ej  visade 
sig  hos  kongen.  Han  lät  sitt  skägg  växa  efter  turkarnes  bruk, 
stod  flera  gånger  med  sin  tobakspipa  i  sin  port,  då  kongen 
red  dageligen  förbi  och  kände  igen  honom  —  men  ingendera 
hälsade.  Konungen  sade  till  baron  Gabriel  Ribbing,  seder- 
mera general-löjtnanten:  'Rålamb  är  ond  på  mig  och  är  nu 
Turk.'  Emellertid  lät  kongen  betala  honom  till  Bender  sin 
fulla  lön  vid  varje  månad,  utan  att  denne  därför  varken  tac- 
kade, mindre  gjorde  tjänst,  utan  skrev  för  att  roga  sig  en 
stor  glosbok  på  latin,   turkiska,   svenska  och  fransyska.» 

Det  var,  som  synes,  en  stursk  herre,  Anders  Rålamb.  Hans 
häftiga  sinne  hade  en  gång  förut  fått  sådan  makt  med  honom, 
att  han  rök  på  sin  regementschef  framför  fronten;  och  av 
den  anledningen  fick  han  sitta  i  arrest,  tills  bataljen  vid 
Pultava  gick  lös.  Då  återfick  han  sitt  befäl  och  skötte  det 
så  duktigt,  att  kung  Karl  själv  vitsordade,  att  han  därmed 
gottgjort  sitt  subordinationsbrott.  Vilket  inte  vill  säga  litet, 
så  sträng  som  Karl  XH  var  med  disciplinen.  I  slaget  vid 
Pultava  blev  Rålamb  svårt  sårad  av  en  muskötkula,  »som 
fastnade  1  vänstra  käften»,  så  att  han  blev  medvetslös  för 
tre  dygn.  När  han  vaknade  upp,  »såg  han  sig  ligga  på  en 
bondvagn  med  litet  halm  till  säng  och  ett  par  oxar,  som  dro- 
go».  Det  var  dåvarande  ryttmästaren  Ture  Bielke,  som, 
själv  sårad,  »låtit  kasta  honom  på  denna  vagn».  Och  nu 
var  han  på  väg  till  Bender.  Av  blessyren  fick  han  »för  resten 
av  sin  livstid  ett  stort  ärr,  fast  skinn  och  kött  sedan  över- 
växte». 

Emellertid,  när  turkarne  började  uppträda  hotfullt  mot 
svenska  lägret  i  Warnitza,  vädrade  Anders  Rålamb  en  skarp 
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och  lustig  lek  igen.  Då  »rakade  han  skägget  av  sig,  tog  på 
sig  sin  gamla  uniform  och  kronplit  och  marscherade  ifrån 
staden  Bender  till  konungens  kvarter  i  Warnitza.  Detta 
hehagade  kongen  så  väl,  då  han  blev  honom  varse,  att  han 
sade:  'Åh,  si  Rålamb!  Jag  visste  väl  jag  skulle  få  rätt  på 
karlen,  då  jag  behövde  honom',  hälsade  honom  lika  som 
ingenting  förelupit  och  utviste  själv  det  stället,  han  med 
några    man    skulle    försvara.» 

Vår  sagesman  för  vad  som  här  återgivits  är  en  yngre  släk- 
ting till  Anders  Rålamb,  som  nedskrivit,  vad  han  hörde  sin 
frände  berätta  på  äldre  dagar,  då  den  gamle  karolinen  satt 
hemma  på  sin  fädernegård  Björkvik  i  Östergötland.  Där 
bedrev  den  forne  krigaren  med  kraft  och  insikt  nyodlingar 
i  stor  skala.  Ett  särskilt  nöje  fann  han  i  att  ympa  och  plan- 
tera fruktträd  ute  i  lundar  och  hagar  och  beredde  därigenom 
vandraren  »surprisen^  att  finna  på  flere  ställen  liksom  i  vilda 
skogen    äpplen,    päron,    plommon    och    körsbär». 

Han  var  även  »stor  älskare  av  hästar,  och  alltid  voro  på  dess 
stall  12  ä  15  stycken  vackra  fålar,  vilka  han  aldrig  sålde 
utan  dem  bortskänkte  till  fattige  officerare  vid  kavalleriet, 
som  han  visste  av  penningebrist  ej  förmådde  dem  att  köpa.» 
Mot  »fattige  och  förtjänte  officerare  var  han  en  stor  välgö- 
rare och  hade  alltid  2  å  3  stycken  i  sitt  hus». 

Anders  Rålamb  skildras  för  övrigt  på  gamla  dagar  som 
»en  stadig  och  ordhållig  man  men  tillika  envis  och  oombytelig 
i  det  beslut,  han  en  gång  fattat,  fast  han  själv  fant  det  oftast 
orimmeligt.  Med  sin  hustru  levde  han  ömsint,  skämtesamt 
och  behageligl.»  När  han  gifte  sig  med  henne,  var  han  »en 
I  till  åren  mogen  ungersven»'om  två  och  femtio  vårar, 

»I  anseende  till  flere  svåra  blessyrer  gick  han  ifrån  Mi- 
kaelistiden intill  den  1  maj  gamla  stilen  aldrig  längre  än  1 
;  sin  sal,  men  hela  sommaren  red,  gick  och  färdades  han  som 
en  man  av  bästa  vigeur.  Han  dog  i  sitt  83:e  år  och  hade  sin 
fulla  vigeur  och  hälsa  tills  14  dagar  före  sin  död.» 

i  Vi  gå  emellertid  nu  tillbaka  till  de  dagar,  då  Rålamb  i 
I  svenska  lägret  vid  Warnitza  hjälpte  sin  konung  i  förberedel- 
I  serna  till  det  förestående  slagsmålet  med  turkar  och  tatarer. 


'  Den  överraskningen. 
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Natt  och  dag  arbetade  svenskarne  på  försvarsanstalterna, 
och  när  dessa  voro  fullbordade,  fördelade  konungen  sitt  folk 
på  olika  poster.  Hela  hans  svit  blev  beväpnad,  »till  och  med 
kökspojkarne»,  berättar  Fabrice.  Prästmän  och  officerare, 
som  bönföllo  honom  att  ge  efter,  fingo  det  svaret:  »Jag 
vet  väl  vad  jag  gör;  här  är  ingen  annan  utväg.  Vi  äro  förråd- 
da.» Han  har  också  tillagt  några  uppmuntrande  ord,  som 
på  samma  gång  vittna  om  hans  orubbliga  föresats  att  ej  ge 
vika.  De  lyda  så  här:  »De  vilja  bara  skrämma  oss  i  deras 
våld;  men  först  skall  det  smälla  bättre  och  skall  ändå  aldrig 
ske.» 

Karl  var  uppenbarligen  säker  på  att  sultanens  order  att 
bruka  våld  var  understucken  eller  oriktigt  återgiven,  och 
han  misstänkte  nog  också,  att  Akmeds  brev  till  honom  själv 
var  förfalskat. 

Troligen  har  Karl  XH  även  tänkt  sig,  att  ett  beslutsamt 
uppträdande  skulle  vara  nog  för  att  göra  turkarne  fogliga, 
nu  liksom  1711,  då  en  väpnad  sammanstötning  var  nära. 
Den  tanken  stämmer  också  med  vad  engelsmannen  Jefferyes^ 
vid  ett  annat  tillfälle  skrev  om  turkarne:  »Det  bästa  sättet 
att  behandla  detta  folk  är  med  svärd  i  hand.  Eftergivenhet 
gör  dem  bara  närgångnare,  men  märka  de  motstånd,  fly  de 
(liksom  de  onda  andarna)  och  bliva  ödmjuka.» 

Något  säkrare  sätt  att  korsa  förräderiet  än  med  väpnat 
motstånd  fanns  ju  för  resten  inte.  »Förräderi  älskar»,  såsom 
en  Karl  XII:s-skildrare  framhåller,  »tystnaden,  inte  bullret 
och  oväsendet,  minst  det  som  väcker  ett  oerhört  uppseende.» 

En  huvudkälla  för  den  gängse  uppfattningen  av  de  hän- 
delser, som  nu  utspela  sig,  äro  de  brev,  vilka  von  Fabrice 
skrev  hem  till  sin  regering.  De  förtjäna  att  vara  det  genom 
sin  livliga  och  underhållande  stil;  men  icke  dess  mindre  kan 
det  ej  förnekas,  att  de  i  själva  verket,  djupare  sett,  ge  en 
vrångbild  av  händelseförloppet.  Holsteinaren  var  nämligen 
mycket  ofullständigt  invigd  i  de  verkliga  motiven  till  vad 
som  skedde  och  fick  därför  blott  en  helt  ytlig  inblick  i  före- 
teelserna. Han  är  ett  utmärkt  bevis  på  hur  vanskligt  det  är 
för  den,  som  blott  är  åskådare,  att  vid  dylika  tillfällen  se, 


1  Se  Bd  IV:  664. 
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^vad  det  är  som  sker  i  det  som   sker»  —  och  det  är  dock 
detta,  som  den  historiska  vetenskapen  vill  utforska. 

Fabrice  kan  ej  finna  några  andra  motiv  till  Karls  uppträ- 
dande än  egensinne  och  begär  att  slå  världen  med  häpnad. 
Imponerad  som  han  var  av  Karl  XII,  ville  han  i  konungens 
personlighet  alltid  söka  nyckeln  till  vad  som  skedde  och  kun- 
de icke  tänka  sig,  att  en  sådan  hjälte  också  kunde  vara  be- 
roende av  yttre  omständigheters  tvång.  För  resten  var 
Fabrice  förargad  över  att  misslyckas  i  sina  försök  att  bilägga 
saken  i  godo. 

I  själva  verket  ge  redan  Karls  täta  skrivelser  till  sin  be- 
skickning vid  turkiska  hovet  ett  annat  intryck  av  situationen. 
De  visa,  hur  angelägen  konungen  var  att  förekomma  ytter- 
ligheter. Men  å  andra  sidan  ämnade  han  naturligtvis  icke 
låta  kommendera  sig  varken  av  en  övermodig  pascha  eller 
av  tatarhövdingen,  som  svikit  hans  sak.  Och  hellre  än  att 
falla  i  Augusts  och  Peters  våld  ville  han  bli  turkarnes  fånge. 

Emellertid  förstärktes  de  tatarer,  som  posterade  kring 
lägret,  dag  för  dag  med  nya  krigare.  Men  Karl  olat  sig  icke 
det  ringaste  bekomma  utan  red  dagligen,  nu  som  tillförene, 
ikring  i  förstaden  och  allastans  till  och  genom  tatarnes  vak- 
ter, log  och  frågade,  om  de  kunde  hålla  post»  —  berättar 
Kristian  Gierta  som  följt  konungen  även  till  Turkiet.  Fabrice, 
som  också  talar  om  dessa  konungens  dagliga  ridturer  till 
tatarernas  poster,  »likasom  för  att  inspektera  dem»,  är  icke 
säker  på  om  Karl  gjorde  det  bara  för  sitt  nöjes  skull  eller 
för  att  skaffa  sig  motion.  Konungen  åtföljdes  därvid,  berät- 
tar han,  av  30 — 40  man.  Tatarerna  drogo  sig  artigt  åt  sidan 
för  den  beundrade  hjälten  och  lämnade  honom  fri  passage 
genom  hela  armén. 

Men  ibland  roade  han  sig  med  att  pröva  deras  tålamod 
genom  att  ge  hästen  sporrarna  och  driva  en  skock  tatarer 
framför  sig  ända  upp  till  vingårdarna.  Vid  ett  dylikt  till- 
fälle hände  det,  att  det  blev  ett  väldigt  tumult  bland  fien- 
derna, så  att  även  en  hop  svenskar  skyndade  till  och  vänner 
och  fiender  blandades  om  varandra  i  en  enda  röra  där  uppe 
vid  vingårdarna.  Men  tack  vare  Karls  lugn  och  förunder- 
liga makt  över  folket  stillades  snart  oron,  och  Fabrice,  som 
skyndat  till,  blev,  som  han  säger,  »högst  förvånad  över  att 
se  konungen  komma  ridande  tillbaka  till  sitt  läger  igen   i 

10 — 213372.  Grimberg,  Svenska  folkets  underbara  öden.  V. 
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skritt,  omgiven  av  flere  tusen  tatarer,  lika  lugn  och  med  en 
så  glad  min,  som  hade  han  gjort  ett  segerintåg». 

Eftersom  paschan  fråntog  konungen  den  tillförsel  av  pro- 
viant och  furage,  som  sultanen  garanterat  honom,  »lät  Hans 
Majestät»,  berättar  Hultman,  »mitt  för  tartarkhans  och 
pascha  Ismaels  samt  turk-  och  tartarska  lägrets  ögon  på  fäl- 
tet nederstöta  de  skänkta  turkiska,  arabiska  och  tartarske 
hästar,  säjandes  Hans  Maj:t:  'Hava  de  borttagit  furage,  så  gör 
jag  intet  med  hästarne.'  Dock  under  belägringen  kom  i  mörka 
natten  våra  kända  janitscharer  utur  Bender  med  proviant 
och  ammunition  och  sådant  till  oss  sålde. 

Hans  Maj:t  lät  ock  som  oftast  drabanter  och  officerare 
utur  vårt  läger,  100  man  i  sänder,  gå  igenom  fiendens  läger 
och  därstädes  indriva  oxar  och  ungboskap.» 

En  dag,  när  Karl  från  altanen  till  sitt  hus  upptäckte  ett 
halvt  dussin  vagnar,  dragna  av  oxar  och  lastade  med  pro- 
viant, befallde  han  fyrtio  man  att  borttaga  transporten,  och 
under  janitscharers  och  tatarers  skrik  räddades  matvarorna 
lyckligt  inom  svenska  lägrets  vallar.  En  dag  fick  Fabrice 
också  höra  konungen  tala  om  den  stund,  då  »vi  måste  falla 
ut   på   fienden   och   furagera». 

När  det  ena  medlingsförsöket  efter  det  andra  från  holstei- 
narens  sida  slagit  slint,  yttrade  khanen  slutligen  till  honom: 
»Kan  ni  intet  se,  att  det  är  intet  mer  att  göra  med  det  järn- 
huvudet!» Khanen  och  paschan  förklarade  med  en  mun, 
att  nu  måste  det  bli  ett  avgörande.  Man  hade  då  hunnit  till 
slutet  av  januari. 

En  stund  efter  detta  samtal  får  Fabrice  höra  de  kraftiga 
ropen  av  »Allah,  Allah»,  varmed  turkarne  bruka  gå  till  anfall. 
Och  mycket  riktigt:  trupperna  stå  ordnade  till  anfall,  och 
khanen  och  paschan  ha  sänt  en  aga  till  konungen  för  att 
låta  honom  veta,  att  därest  han  icke  ändrar  beslut,  ämnar 
man    skrida   till   fientliga   åtgärder. 

Ägan  vände  sig  till  Grotthuss,  som  var  hans  vän,  och  denne 
framförde  budskapet  till  Karl,  som  lät  hälsa  tillbaka,  att  han 
å  sin  sida  var  redo  att  försvara  sig.  Konungen  tillät  emellertid 
Grotthuss  att  följa  med  ägan  till  khanen  och  paschan.  Kha- 
nen frågade  honom  högst  otåligt,  om  konungen  av  Sverige 
icke  ämnade  resa.  »Hans  ]\Iaj:t  önskar  ingenting  hellre», 
svarade  Grotthuss.    »Men  när?»  —  »Så  snart  Hans  Maj  :t  blir 
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färdig,  vilket  jag  hoppas  kunna  meddela  om  tvenne  dagar.» 
Detta  var  alltså  det  anstånd,  Grotthuss  begärde. 

Men  khanen  hade  för  var  replik  blott  blivit  hetare:  »Det  är 
bara  den  gamla  visan»,  utbrast  han.  »Men  nu  måste  det  ske 
genast,  ty  sultanen  har  så  befallt,  och  till  den  ändan  bör 
Hans   Maj  t  omedelbarligen   inställa   sig  hos   oss.» 

Men  »vid  denna  myndiga  ton,  som  khanen  tog  sig,  förlora- 
de herr  Grotthusen  sin  naturliga  köld»,  anmärker  Fabrice, 
och  frågade  i  harmsen  ton:  »För  vem  tar  Ni  konungen  av  Sve- 
rige? Tror  Ni  han  är  en  man,  som  låter  skrämma  sig  att 
komma  och  kyssa  Edra  tofflor?»  Fabrice  berättar  nu:  »På 
dessa  ord  svarade  khanen:  'Eide  theik  Guiaour!'  det  är: 
'Avlägsna  dig,  otrogne!'  Paschan,  som  var  närvarande,  och 
som  älskade  herr  Grotthusen,  sade  honom  med  saktmod, 
att  han  var  ganska  ledsen,  det  Storherrns  ordres  icke  med- 
gåvo  något  uppskov.  Varpå  herr  Grotthusen  återvände,  föga 
nöjd  med  sin  audiens. 

Medan  allt  detta  tilldrog  sig,  läto  klarinetter,  oboer,  trum- 
mor, pukor  och  andra  instrumenter,  varav  turkiska  krigs- 
musiken består,  höra  sig,  och  för  att  icke  bliva  dem  något 
skyldig,  lät  konungen  å  sin  sida  fem  eller  sex  trumpetare 
uppstiga  på  taket   och  svara  dem. 

Khanen,  som  blivit  retad  av  herr  Grotthusens  svar,  be- 
fallde genast,  att  kanonaden  skulle  börjas.  Den  gjorde  dock 
icke  någon  annan  skada  än  att  döda  en  av  de  stackars  trum- 
petarne, som  hade  det  nöjet  att  stå  på  taket.  Herr  Grott- 
husen, som  var  väl  anskriven  hos  janitscharerna,  vandrade 
emellan  deras  leder  och  företog  sig  att  hålla  tal  till  dem  på 
turkiska  språket,  som  han  var  tämligen  mäktig,  ungefär  av 
följande  innehåll:  'Jag  är  ganska  förvånad  över  att  se  eder 
med  vapen  i  hand,  icke  emot  edra  fiender  utan  emot  edra 
bästa  vänner,  som  hava  överhopat  eder  med  skänker,  emot 
dem,  som  I  så  ofta  kallat  'cardafehler'  eller  bröder.  I  haven 
lämnat  edra  mest  avsvurna  fiender,  ryssarne,  pardon  och  fred 
samt  tillika  skänkt  dem  allt,  vad  de  behövde  till  uppehälle 
och  hemresa,  men  edra  bröder  vägren  I  ett  kort  anstånd  av 
tre  dagar,  som  är  allt  vad  jag  begärt  av  khanen  och  paschan. 
Men  uppenbarligen  ha  de  beslutat  att  utlämna  Hans  Maj:t 
i  hans  fienders  händer,  vilket  strider  mot  Storherrns  order, 
som  blivit  förfalskade.'    Detta  tal,   framsagt  med  mycken 
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värdighet  och  lugn  av  en  man,  på  vilken  janitscharerna  all- 
tid satt  ett  utmärkt  värde,  och  beledsagat  av  några  nävar 
dukater,  som  han  kastade  till  dem  och  som  de  slogos  om  sins- 
emellan, hade  mycket  god  verkan.» 

De  la  Motraye  berättar,  att  »de  turkar,  som  mest  hade  rönt 
bevis  på  svenske  konungens  frikostighet,  nu  bedyrade:  'I 
skolen  få  tid  på  er,  och  vi  skola  icke  företaga  något  mot  eder.'» 

Deras  tal  iDesannade  sig  också,  ty  då  janitscharerna  fingo 
befallning  att  angripa,  »ropade  de  högt:  'Olmas,  Olmas:  det 
skall  intet  ske.'  De  rände  med  stort  buller  till  khanens  och 
paschans  hem  och  förklarade,  att  de  icke  skulle  anfalla  ko- 
nungen, och  att  man  måste  lämna  honom  det  uppskov,  han 
begärt.  Några  tillade  även:  'Orderna  äro  understuckna' 
o.  s.  v.» 

Khanen  skummade  av  raseri  och  lät  paschan  höra,  att  om 
han  icke  förmådde  göra  sig  bättre  åtlydd  av  janitscharerna, 
skulle  han  nog  med  sina  tatarer  komma  till  rätta  med  järn- 
huvudet. Men  paschan,  som  var  en  mycket  slug  man,  räd- 
dade genom  sitt  lugna  uppträdande  situationen,  fast  Fabrice 
nog  märkte,  att  han  hade  »en  stor  och  sur  mine»  i  sitt  ansikte. 

Till  en  början  befallde  han  sina  pålitligaste  officerare  att  i 
största  möjliga  lugn  föra  soldaterna  tillbaka  till  Bender.  Sedan 
därefter  stadsportarna  stängts  och  pålitliga  vakter  utsatts,  lät 
han  i  nattens  tysthet  de  upproriska  janitscharernas  ledare, 
trettio  till  antalet,  stenbehängda  bottna  i  Dnjestr. 

Efter  dessa  förberedelser,  utförda  med  det  lugn,  som  an- 
stod österlänningens  höga  värdighet,  sammankallade  han 
i  daggryningen  den  1  februari  de  förnämsta  janitscharoffi- 
cerarne  jämte  de  äldsta  i  corpsen,  framtog  storherrns  order, 
som  han  lät  en  kadi  föreläsa  för  dem,  och  tillkännagav  där- 
efter, att  vem  som  ville  fick  stiga  fram  och  undersöka  sigill 
och  underskrift  för  att  övertyga  sig  om  att  brevet  ingalunda 
var  understucket,  såsom  en  och  annan  hade  djärvts  påstå. 
Det  var  ju,  tillade  han,  svenske  konungens  egen  skuld,  att 
man  måst  gripa  till  våld  mot  honom.  "Varför  hade  han  icke 
hörsammat  Storherrns  vilja,  som  icke  åsyftade  annat  än  att 
»återföra  honom  frisk  och  sund  till  hans  eget  rike»?  Eftersom 
emellertid  janitscharerna  så  högt  älskade  denne  Jkonung,  att 
de  av  kärlek  till  honom  vägrade  lyda  sultanens  order,  kunde 
de  ju  låta  femtio  eller  sextio  av  de  församlade  gå  till  svenska 
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lägret  och  meddela  kung  Karl,  att  de  måste  lyda  sin  herres 
order,  samt  av  den  orsaken  bedja  honom  att  förtro  sig  i  deras 
händer,  så  ville  de  följa  honom  vart  han  begärde.  Men,  tilla- 
de paschan,  om  konungen  det  oaktat  framhärdade  i  sitt  be- 
slut, hoppades  han,  att  janitscharerna  icke  mer  skulle  göra 
någon  svårighet  vid  att  anfalla  honom.  Han  framhöll  ytter- 
ligare för  dem,  att  endast  genom  att  handla  så  kunde  de 
rädda  sig  undan  de  förfärliga  följderna  av  det  högförräderi, 
som  de  dagen  förut  begått,  och  kittlade  dem  med  att  tala 
om  de  dyrbarheter,  som  funnos  i  svenska  lägret.  Han  ordade 
så  vältaligt,  att  det  vattnades  i  munnen  på  turkarne  vid 
tanken  på  alla  dessa  präktiga  harnesk,  täcken,  sablar  och  pen- 
ningpåsar, som  lågo  hopade  där  —  allt  detta  skulle  bli  deras 
byte,  och  alla  svenskar,  som  toges  till  fånga,  skulle  de  få  be- 
hålla som  slavar!  Och  åt  den  eller  dem,  som  toge  svenske 
konungen  levande,  utlovade  paschan  en  stor  belöning. 

Hans  långa  tal  gjorde  kraftig  verkan,  och  janitscharerna 
svarade- enhälligt,  att  allt  vad  han  sagt  var  rättvist  och  för- 
nuftigt. De  skulle  nog  förmå  konungen  till  uppbrott,  an- 
tingen med  godo  eller  ondo. 

Längre  fram  på  morgonen  får  Fabrice  besök  av  50 — 60 
janitscharofficerare  »med  sina  långa  skägg,  var  och  en  med 
en  vit  käpp  i  handen».  De  tala  om  för  honom,  att  de  nu  äro 
på  väg  till  lägret  »såsom  fridens  budbärare  —  vilket  deras 
vita  käppar  utan  något  annat  vapen  syntes  nog  tydligt 
utmärka  — ,  att  de  skulle  tillbjuda  konungen  sin  tjänst  och 
försäkra  honom  i  hela  corpsens  namn,  det  de  alla  voro  fär- 
dige att  ledsaga  honom  och  akta  honom  såsom  deras  ögonsten, 
och  att  de  förr  ville  låta  hugga  sig  i  tusen  stycken,  än  något 
ont  skulle  tillfogas  konungen». 

Men  när  de  kommo  tillbaka,  kunde  Fabrice  »märka  av  deras 
melankoliska  uppsyn  och  tystlåtenhet,  att  de  icke  blivit  väl 
mottagna».  Och  på  hans  fråga,  hur  det  gått,  svarade  en  av 
dem:  »Konungen  av  Sverige  har  blivit  galen.»  Andra  »kallade 
honom  järnhuvudet,  i  det  de  skakade  på  sina».  De  hade 
blivit  mottagna  av  general  Hård,  vilken  ansågs  vara  den 
ende,  som  verkligen  önskade  möta  våld  med  våld.  Hur  han 
nu  framfört  deras  ärende  till  konungen  vet  man  icke  — 
nog  av:  Karl  lät  hälsa  dem,  att  »de  skulle  man^  gå  sin  väg». 

^  Bara. 
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Att  anförtro  sig  i  så  lättrörligt  och  oberäkneligt  folks  händer 
fann  han  givetvis  allt  för  riskabelt.  Men  på  eget  bevåg  pas- 
sade Hård  på  att  i  svaret  tillägga:  »Har  ni  inte  fäktat  i  går, 
så  kan  ni  fakta  i  dag.»  Enligt  Fabrices  påstående  skall  Hård 
därtill  ha  förolämpat  dem  med  det  yttrandet,  att  »om  de  in- 
tet strax  packade  sig  i  väg,  skulle  han  sveda  eller  skära  skäg- 
get av  dem»  —  den  största  skymf,  som  kan  tillfogas  en 
österlänning. 

»Alltså  förbyttes  helt  hastigt  fredens  sändningebud  till  kri- 
gets härolder»,  och  för  sina  kamrater  berättade  »härolderna», 
hur  konungen  av  Sverige  mottagit  dem.  Snart  voro  turkar 
och  tatarer  till  ett  antal  av  10,000  åter  samlade  till  strid  mot 
det  nordiska  lejonet  och  hans  lilla  skara  om  500  man.  Som 
det  var  söndag,  hade  kung  Karl  »låtit  slå  och  blåsa  samman 
till  högpredikan»,  berättar  Hultman.  »Men  strax  efter  prästen 
uppläst  evangelium,  som  handlade  om  när  Jesus  Kristus 
sov  i  skeppet,  ankommo  kl.  ^j-i  9  turkar  och  tartare  anlö- 
pandes  till  storm.»  Först  började  deras  artilleri  spela,  och 
därefter  trängde  janitscharernas  massor  över  vallarna  under 
det  vanliga  fältropet  »Allah,  Allah».  I  ett  nu  voro  svenskarne 
som  bortsopade  från  vallen.  Striden  var  för  ojämn  mot  dessa 
framvältande  massor  av  vilda,  barbariska  krigare,  låt  vara 
att  dessa  hyste  en  djup  beundran  för  den  nordiske  hjälten. 

Karl  Xn  lär  efteråt  ha  gjort  ett  slags  ursäkt  inför  Ismael 
pascha,  för  att  hans  svenskar  på  vallen  icke  skötte  sig  bättre. 
Men  det  var  nog  inte  så  mycket  turkarnes  skriande  och 
Allah-rop,  som  gjorde  dem  handfallna,  utan  dels  bar  det 
dem  säkerligen  emot  att  slåss  med  gamla  bekanta,  dels  hade 
de  ansett  det  lönlöst  att  göra  motstånd  mot  sådana  massor. 
Därtill  hade  de  också,  som  generallöjtnant  Axel  Sparre  för- 
klarar saken,  bedragit  sig  med  det  hoppet,  att  affären  skulle 
avlöpa  på  samma  sätt  som  dagen  förut.  Det  lär  för  resten  ha 
försäkrats  dem  av  en  del  janitscharer,  som  »befunno  sig  så 
nära  svenskarne,  att  de  undfägnade  dem  med  tobak  och 
kaffe». 

Men  den  som  nu  lika  litet  som  någonsin  förr  vek  för  faran, 
det  var  Karl  XH.  Fast  det  ej  med  fog  kan  påstås,  att  han 
sökt  striden  annat  än  därtill  nödd  och  tvungen,  så  skulle 
han  å  andra  sidan  inte  ha  varit  den  han  var,  om  han 
inte  med  liv  och  lust  kastat  sig  in  i  kampen,  när  den  blev 
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oundviklig.    Nu  vakna  med  ens  hans  krigarinstinkter.     Nu 
börjar   det   glada   äventyret. 

För  vad  som  nu  hände  ha  vi  lyckan  att  äga  som  sagesman 
en  av  de  tappraste  bland  de  tappra,  den  tjuguåttaårige  dra- 
banten, sedermera  generalmajoren  och  landshövdingen  Axel 
Roos  af  Hjelmsäter^  Han  berättar,  att  genast  turkarne 
stormade  an,  kastade  sig  Karl  upp  på  sin  häst  för  att  leda 
försvaret.  Men  då  janitscharerna  började  översvämma  lägret, 
banade  sig  konungen  med  värjan  i  hand  väg  tillbaka  till 
kungshuset  och  hoppade  där  av  hästen,  som  han  lät  löpa. 
Här  fäktade  han,  omgiven  av  flere  bland  sina  förnämsta 
officerare,  mot  hela  svärmen  av  turkar,  som  försökte  bemäk- 
tiga  sig  hans  person.  En  janitschar  avlossade  sin  pistol  så 
nära  Karls  huvud,  att  skottet  svedde  ögonbrynen  och  krut- 
stänkte kinden.  Den  ene  efter  den  andre  av  de  tappraste 
karolinerna  blevo  utanför  kungshuset  klämda  mot  väggen 
av  den  framträngande  övermakten,  så  att  de  icke  fingo  sväng- 
rum för  värjorna  utan  måste  ge  sig  fångna.  Så  den  glade  och 
oförvägne  Axel  Sparre,  den  uppoffrande  Johan  Giertta,  han 
som  vid  Pultava  hoppade  av  sin  häst  för  att  ge  den  åt  sin 
konung,  den  levnadsglade,  gemytlige  Grotthuss,  som  på 
Riigen  med  hjältedöden  skulle  kvittera  sina  slarviga  räken- 
skaper i  Bender,  Ture  Bjelke,  som  gått  ut  i  kriget  såsom 
simpel  ryttare  för  ett  av  sin  faders  rusthåll,  och  om  vilken 
Karl  i  en  strid  vid  Pultava  fällt  det  berömmande  ordet:  »Si 
Bjelken,  han  går  brav  på!»  —  alla  dessa  och  ännu  många 
flere  voro  snart  ur  leken.  Fabrice  såg  dem  förda  i  band  av 
tatarer  till  häst  liksom  vanliga  simpla  fångar  eller,  som  orden 
falla,  »sammankopplade  som  hundar». 

När  man  försökte  förmå  Karl  XII  att  söka  skydd  inne  i 
kungshuset,  ville  han  det  icke  utan  svarade:  »Lät  oss  se  vidare, 
vad  turkarne  taga  sig  före!»  Då  lock  ej  hjälpte,  men  turkarne 
fortsatte  med  att  avlossa  skott  på  skott  mot  konungen, 
måste  till  slut  vänligt  våld  användas.  Roos  fattade  alltså  ko- 
nungen om  livet,  och  med  ytterligare  två  mans  hjälp  fick 
han  in  honom  i  förstugan,  varefter  dörren  tillbommades.  Så 
befann  sig  kung  Karl  nu  ensam  med  blott  några  och  fyrtio 

^  Det  var  hans  fader,  generalmajor  Karl  Gustav  Roos,  som  förde 
en  infanterikolonn  mot  de  ryska  skansarna  i  slaget  vid  Pultava  och 
blev  fången  där  se  bd  IV:  735. 
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trogna.  Men  i  sju  timmar,  från  kl.  1  till  8  på  aftonen,  har 
denna  lilla  kämpaskara  försvarat  det  stora  huset  mot  tusen- 
tals fiender. 

När  Karl  öppnade  dörrarna  till  kungshusets  bägge  stora 
salar,  fann  han  dessa  fulla  av  turkar  i  färd  med  att  plundra 
möbler  och  annat,  särskilt  en  kista  med  silver.  Mot  dem 
gick  husets  herre  till  anfall  med  sitt  följe  i  samlad  trupp. 
Striden  blev  skarp,  och  kungen  fick  sig  ett  sabelhugg,  som 
flängde  hål  i  den  skinnmössa,  han  bar  på  sig.  Men  slutet 
blev,  att  turkarne  hals  över  huvud  måste  retirera,  »somlige 
genom  dörrar  och  somlige  genom  fönstren.  En  del  blevo 
kvarhängande  i  fönstren,  och  månge  blevo  liggandes  i  rum- 
men på  golven  alldeles  döde.» 

På  samma  sätt  rensades  de  övriga  rummen.  Från  säng- 
kammaren hjälpte  Karl  själv  ut  genom  fönstret  en  janitschar, 
som  i  förskräckelsen  krupit  under  konungens  säng  och  fat- 
tade om  hans  knän  med  bön  om  nåd.  »På  det  sättet  blev 
Hans  Maj -.t  själv  ägare  av  sitt  hus»,  konstaterar  Roos. 

Därpå  lät  konungen  besätta  fönstren  med  fyra,  fem  eller 
sex  man,  »och  med  denna  lilla  besättning  gjorde  Hanskungl. 
Maj:t,  näst  den  Högstes  hjälp,  ett  tappert  motstånd  uti  åtta 
timmars  tid,  både  emot  turkar  och  tatarer». 

Hultman  återger  på  sitt  naiva,  trovärdiga  språk  ett  yttrande 
av  Karl  XH  vid  detta  tillfälle,  varmed  han  ville  uppmuntra 
sitt  folk:  »Om  vi  håller  fienden  ifrån  oss  till  klockan  4  i  mor- 
gon, så  skall  vi  få  en  sådan  frid,  att  det  skall  bliva  alla  sven- 
ska till  stor  heder  och  alla  andra  sig  däröver  förundra.» 

»Under  denna  tid»,  säger  Roos,  »är  att  märka,  huru  Hans 
kungl.  Maj:t  själv  gick  utur  det  ena  rummet  i  det  andra, 
allenast  till  att  animera  de  gemena  till  tappert  förhållande, 
såsom  ock  utdelte  till  var  och  en  utur  sin  egen  hatt  kulor 
och  krut,  vilket  han  ock  somt  tog  utur  de  dödas  banteler. 
När  nu  Hans  kungl.  Maj:t  hade  så  länge  roat  sig  härmed,  så 
att  ammunition  icke  var  mera  tillräcklig,  begav  Hans  kungl. 
Majit  sig  utur  salen  och  gick  ut  i  förstugan  samt  slog  dörren 
till.  Sedan  gick  Hans  kungl.  Maj:t  uti  ett  annat  rum,  som 
kallades  hovmarskalk  Diibens  kammare,  varest  intet  någon 
besättning  var.» 

Roos,  som  en  stund  därefter  fick  vetskap  om  att  konungen 
gått  ut  ur  salen,  skyndade  efter  och  fann  Karl  i  Diibens  kam- 
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mare  »ståndande  emellan  Irenne  turkar,  med  bägge  armarna 
högt  i  vädret  och  värjan  uti  högra  handen».  Det  tyder  på 
att  konungen  blivit  överraskad  och  ej  hunnit  sätta  sig  i  för- 
svarsposition. 

Roos  tog  ögonblickligen  sikte  med  sin  pistol  på  en  av  tur- 
karne och  sköt  ned  honom,  fast  det  just  inte  var  lätt  att  se 
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något,  så  tät  som  krutröken  låg  i  rummet.  »I  detsamma», 
berättar  han,  »lät  Hans  kungl.  Maj:t  necler  högre  armen  och 
stack  med  värjan  den  andra  turken  igenom,  då  jag  geschvint 
sköt  den  tredje  med  min  andra  pistol.  Och  då  kände  Hans 
kungl.  Maj:t  mig  igen  och  sade  dessa  ord:  'Roos,  är  det  I 
som  frälste  mig?'  då  jag  svarade:  'Ja,  näst  Guds  hjälp  hade 
jag  den  nåden.'  Då  klappade  Hans  kungl.  Maj:t  mig  på 
axeln  och  sade:  'Jag  ser,  att  ni  Rooser  intet  har  förlåtit  mig.' 
Sedan  tog  Hans  kungl.  Maj:t  upp  sitt  armkläde  och  torkade 
blodet  av  ansiktet  efter  tvenne  blessyrer,  vilka  Hans  kungl. 
Maj:t  fick  av  turkarne.»  Ett  annat  sår,  som  han  fått  i  vänstra 
handen  av  ett  sabelhugg,  lät  han  sin  trogne  räddare  förbinda. 

»Därpå»,  fortsätter  Roos,  »tog  Hans  kungl.  Maj:t  mig  vid 
handen  och  sade:  'Roos,  lät  oss  nu  gå  in  uti  salen  och  där 
göra  vårt  bästa  med  det  lilla  manskap,  vi  ännu  hava!'  Och 
därpå  gingo  vi  in  uti  salen,  varest  turkarne  straxt  gjorde  ett 
försök  och  ville  storma  in  på  oss  genom  fönstren  men  måste 
dock  retirera  sig  av  vårt  skjutande.» 

När  ej  heller  deras  kanoner  förmådde  något  mot  huset, 
som  var  uppfört  av  sten,  började  de  i  stället  mot  aftonen 
bombardera  taket,  vilket  bestod  av  bara  spån,  med  glödande 
kanonkulor  och  brinnande  beckkransar,  medan  tatarerna 
sköto  pilar  med  långa  svansar  av  brinnande  blånor  i  taket, 
allt  i  syfte  att  få  huset  i  brand.  Till  den  ändan  staplade  de 
anfallande  också  upp  stora  höbuntar  utmed  den  obevakade 
delen  av  huset  ända  upp  till  taket  och  tände  sedan  eld  på  dem. 

Svenskarne  anade  ingen  fara,  förrän  en  stark  rök  började 
tränga  in  från  förstugan  genom  salsdörren.  Då  skyndade 
Karl  och  några  andra  uppför  trappan  till  vinden  för  att 
släcka.  När  de  öppnade  vindsluckan,  slogo  lågorna  dem  i 
ansiktet.  »Vi  måste  dock  däran»,  säger  Roos,  »fast  en  del 
blevo  brände  uti  ansikten  och  händerna.»  För  att  försöka 
hindra  elden  från  att  gripa  vidare  omkring  sig  befallde 
konungen  de  sina  att  med  musköter,  karbiner  och  värjor, 
de  enda  »brandredskap»,  som  de  förfogade  över,  stöta  ned 
spåntaket.  Men  när  turkarne  sågo  männen  där  uppe  under 
takåsen  arbeta  bland  flammor  och  rök,  riktade  de  sina  ka- 
noner och  gevär  emot  dem,  varför  konungen  och  hans  trogna 
slutligen  måste  kasta  rockarna  över  huvudet  och  störta  till 
baka  genom  lågorna  ned  för  trappan.    Därvid  passade  tur 
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kanie  på  och  sköto  ned  två  man,  som  bleve  liggande  i 
elden. 

När  konungen  kom  ner  i  salen,  hade  elden  redan  börjat 
tränga  igenom  taket,  varför  alla  hans  män  fingo  befallning 
att  draga  sig  tillbaka  till  den  flygel,  som  ännu  var  orörd 
av  elden.  Slutligen  måste  alla  tränga  ihop  sig  i  sängkamma- 
ren, »en  del  utan  och  en  del  med  elden  uti  kläderna».  Nu 
»syntes  hela  huset  icke  annorlunda  än  som  ett  brinnande  bål, 
uti  vilket  denne  hjälte,  lik  salamandern  i  elden,  tycktes  leva 
och  hämta  nya  krafter»,  skriver  den  häpne  Fabrice. 

Karl,  som  i  vanliga  fall  icke  brukade  skjuta  utan  i 
stället  begagna  värjan,  tog  emellertid  nu  en  karbin,  ställde 
sig  vid  fönstret  och  avlossade  den  mot  en  flock  av  fyra  turkar, 
vilka  ämnade  välja  konungen  som  mål  för  sina  gevär.  Innan 
de  hunnit  avlossa  ett  enda  skott,  damp  en  av  dem  i  backen. 
Men  de  tre  andra  ryckte  närmare.  Roos  bad  då  konungen 
för  Guds  skull  gå  bort  från  den  farliga  platsen.  »Men»,  säger 
han,  »på  denna  min  underdåniga  proposition  reflekterades 
intet,  utan  steg  jag  då  fram  emellan  Hans  kungl.  Maj:t  och 
fönstret  och  sade:  'Det  är  bättre,  att  det  skall  hända  mig 
än  Eder  höga  person.'  Och  i  detsamma  jag  detta  talade, 
sköto  turkarne  av  sina  gevär  på  en  gång,  då  en  kula  av  deras 
skott  råkade  mig  uti  mössbrämet  mitt  för  pannan,  som  var 
med  ull  stoppat,  varuti  kulan  blev  sittandes  och  förorsakade 
mig  en  svimning,  så  att  jag  föll  baklänges  uti  famnen  på 
Hans  kungl.  Maj:t  och  ull  samt  hår  av  mössan  slogo  oss  båda 
uti  synen,  så  att  Hans  kungl.  Maj:t  och  jag  intet  kunde  se  på 
en  lång  stund.  Dock  var  Hans  kungl.  Maj:t  så  nådig  och  hölt 
mig  själv  under  armarna,  till  dess  jag  åter  kom  mig  före  igen 
av  den  kontusion,  jag  fick  av  skottet.  I  detsamma  detta  skot- 
tet skedde,  befallte  Hans  kungl.  Maj:t,  att  vårt  manskap 
strax  skulle  skjuta  neder  dessa  tre  turkar,  som  ock  skedde. 
I  detsamma  kommo  en  stor  hop  med  turkar  och  sköt  salva 
på  fönstret,  varest  Hans  kungl.  Maj:t  ännu  stod  och  hölt 
mig.  Men  fast  deras  kulor  kommo  hopetals,  gjorde  de  dock 
intet  stor  skada.» 

Nu  hade  elden  nått  tak  och  dörrar  även  i  sängkammaren, 
och  hettan  började  bli  svår.  Bitar  av  taket  ramla  ned  över 
männen    där   inne.     Karl   försäkrar   dock,    att    det   inte   är 
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farligt,  förrän  kläderna  börja  brinna.  Men  till  sist,  när  det 
blivit  alldeles  outhärdligt  inne  i  rummet,  sparkas  dörren  upp, 
och  ut  störtar  konungen  med  sin  lilla  skara.  Pistolen  har 
han  i  vänstra  handen  och  värjan  i  den  högra,  »Lät  oss  ännu 
göra  motstånd,  till  dess  de  taga  oss  levande  eller  döda!» 
ropar  han,  och  så  sätta  dessa  hjältar  ryggarna  mot  husväg- 
gen och  »fakta  desperat,  fast  elden  var»,  som  Roos  säger, 
»icke  allenast  framför  oss,  av  turkarnes  skjutande,  utan  ock 
över  samt  på  alla  sidor  omkring  oss», 

Flere  turkar  stupa  för  dessa  hårdnackade  svenskar-  Men 
då  de  allt  häftigare  tränga  på  sina  fiender,  ropar  konungen: 
»Lät  oss  retirera  oss  till  kanslihuset!»  Och  med  dessa  ord 
sätter  den  lilla  truppen  i  väg.  Men  då  rusa  turkarne  fram 
under  ropet:  »Låt  oss  nu  taga  dem!»  Det  blir  en  vild  kapp- 
löpning, men  i  ivern  snävar  Karl  över  ena  sporren  och  faller, 
I  ett  ögonblick  äro  turkarne  över  honom  och  hans  karoliner, 
avväpna  dem  och  taga  dem  till  fånga.  Fast  nog  fingo  de  vri- 
da och  bända,  innan  »järnhuvudet»  släppte  värjan.  Kristian 
Gierta  berättar:  »Genom  Guds  underbara  beskydd  och  skärm 
skadde  de  konungen  intet  utan  förde  honom  med  all  den 
största  hövlighet  till  Bassan,  som  ock  på  samma  sätt  bemötte 
honom  och  lät  strax  en  skön  häst  med  mundering  leda  fram, 
som  konungen  red  på  till  staden  i  Bassans  hus,  som  ock 
följde  med  på  konungens  vänstra  hand.» 

Klockan  var  nu  åtta  på  kvällen.  Men  elden  från  det  brin- 
nande kungshuset  upplyste  platsen  för  den  stora  kalabaliken 
eller  stridstumultet,  såsom  turkarne  kallade  »järnhuvudets» 
hårdnackade  kamp  för  sin  frihet.  När  den  gode  Hult- 
man  såg  de  okristna  »svärma  kring  Hans  Maj:t  för  att 
kasta  sig  över  honom»,  hade  han  icke  kunnat  återhålla 
den  tanken:  »Du  skall  icke  komma  din  hand  vid  Herrans 
smorda!» 

Till  synes  helt  lugn  och  nöjd  satt  Karl  nu  på  en  av  paschans 
hästar  —  fast  hans  kläder  voro  blodiga  och  sönderrivna. 
De  la  Motraye  finner  till  och  med  anledning  att  nu  göra  den 
reflexionen,  att  han  aldrig  sett  någon  sitta  till  häst  med 
vackrare  hållning.  Paschan  var  nog  en  smula  yr  i  huvudet 
över  sin  triumf.  För  att  ändå  säga  något  i  den  egendomliga 
situationen  skall  han  ha  yttrat  till  sin  fånge:  »Det  som  har 
hänt  är  mycket  vackert.»    Och  konungen  instämde:  »Det  är 
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verkligen  mycket  vackert.  Du  har  handlat  som  en  pascha 
och  jag  som  en  konung.» 

När  Karl  kom  in  i  det  hus,  dit  paschan  befallt  föra  honom, 
»kastade  han  sig  strax»,  berättar  Fabrice,  »på  en  soffa,  varest 
han  blev  uppvaktad  av  paschans  folk  och  förnämsta  dome- 
stiker.  De  buro  för  honom  ett  långt  bord  med  en  turkisk 
aftonmåltid  på  och  något  av  deras  scherbet  till  att  släcka 
törsten  med.  Men  han  begärte  en  vattenbägare,  varav  han 
mycket  drack,  men  åt  litet.  Han  bad  dem  sedan  gå  ut,  varpå 
han  föll  i  sömn  på  soffan  med  stövlar  och  sporrar,  oaktat 
att  där  var  en  säng  för  honom  i  samma  rum  tillagad.» 

Påföljande  morgon  gjorde  Fabrice  den  fångne  konungen 
sin  uppvaktning.  Därom  berättar  han  i  sina  depescher: 
»Hans  Maj:t  var  klädd  i  samma  kläder  som  dagen  till- 
förne vid  aktionen  och  såg  ut,  som  I  kunnen  väl  själv  före- 
ställa Eder.  Hans  kläder  voro  blodiga  och  sönderrivna,  ett 
stycke  var  slitet  eller  hugget  ur  mössan,  hans  ögonbryn  bort- 
svedda, hans  näsa  litet  skadd  —  och  ändå  lyste  med  allt  detta 
i  hans  ansikte  en  så  stor  förnöjsamhet  och  ett  så  gott  humör, 
som  hade  han  haft  paschan  och  alla  turkarne  i  sitt  våld.» 

Fabrice  tackade  Gud,  att  Hans  Majestät  lyckligt  undkom- 
mit en  så  stor  fara.  Men  konungen  svarade  leende:  »Faran 
var  intet  så  stor  på  nära  håll,  som  hon  syntes  på  avstånd.» 
Och  alla  Fabrices  invändningar  vederlade  han:  det  hela  hade 
varit  en  obetydlighet. 

De  andra  svenskar,  som  varit  med  om  kalabaliken,  blevo 
av  turkar  och  tatarer  »inpå  blotta  kroppen  åtskilliga  gånger 
visiterade  och  plundrade».  De,  som  ej  fingo  följa  med  ko- 
nungen söderut,  blevo  sina  besegrares  slavar.  Karl  lyc- 
kades dock  snart  utverka  deras  frigivande.  Men  de  höllo 
sedan  på  att  gå  under  av  svält,  där  de  lågo  i  Bender  under 
Axel  Sparre  som  högste  chef. 

Litteratur:  Au  g.  Quennerstedt,  Kalabaliken  vid  Bender;  haft. 
kr.  2:50. 

Seigneur  De  la  Motrayes  resor  1699 — 1725.  Urval 
ocli  översättning  av  Hugo  Hultenberg.  Anmärk- 
ningar av  S.  Bring  och  K.  B.  Wiklund. 

Sigrid  Leijonhufvud,  En  karolin.  Anteckningar 
om  Anders  Rålamb.     (Ord  och  Bild  för  år  1903.) 
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I  Demotika  och  Timurtasch. 

KARL  XII  var  turkarnes  fånge.  Men  det  hade  han  i  alla 
fall  vunnit  med  kalabaliken,  att  han  slapp  att  bli  förd 
till  Polen  eller  Ryssland.  Hans  färd  gick  nu  motsatta 
vägen,  till  den  lilla  staden  Demotika,  nära  Adrianopel.  Karl 
hade  haft  att  välja  mellan  två  onda  ting  och  valt  det  minst 
onda. 

Och  upprättelse  skulle  han  få:  den  ene  efter  den  andre 
av  hans  motspelare  drabbades  av  hämnden.  Storvisiren  blev 
avsatt,  khanen  likaså,  och  slutligen  kom  turen  även  till  Is- 
mael  pascha,  den  mest  utstuderade  räven  av  de  tre.  Han 
blev  en  vacker  dag  tre  månader  efter  kalabaliken  bortförd 
som  fånge  från  skådeplatsen  för  sina  bragder.  Det  sades, 
att  destinationsorten  var  Sinope  i  Mindre  Asien.  Men  Axel 
Sparre  tillägger:  »Många  mena,  att  han  ej  lärer  hinna  dit, 
förrän  huvudet  och  skägget  lära  följas  åt  till  Adrianopel; 
och  detta  med  rätta.» 

Kalabaliken  var  alltså  i  och  för  sig  ej  så  farlig.  Men  den 
blev  det  genom  sina  följder  så  till  vida,  som  tsar  Peter  därav 
drog  den  slutsatsen,  att  all  samverkan  mellan  Karl  XII  och 
sultanen  numera  var  omöjlig.  Följaktligen  behövde  han  icke 
draga  några  trupper  från  Tyskland,  och  Stenbocks  förhopp- 
ningar på  att  trycket  från  hans  fiender  skulle  lätta,  gingo 
alltså  om  intet.  Eftersom  hans  armé  numera  ansågs  tillspil- 
logiven,  blev  sultanen  i  sin  tur  så  mycket  mindre  benägen 
för  att  fortsätta  krigstillståndet  med   Ryssland. 

Men  ändå  mera  dämpades  turkarnes  stridslust  genom  den 
fred,  som  i  april  1713  ingicks  i  Utrecht  mellan  Frankrike  och 
dess  huvudmotståndare  i  spanska  tronföljdskriget,  England 
och  Holland.  Den  förändrade  hela  den  politiska  situationen 
i  Europa.  Det  var  nu  endast  en  tidsfråga,  när  även  Österrike 
skulle  sluta  fred  med  Frankrike,  och  en  sådan  uppgörelse 
skulle  bli  högst  betänklig  för  Turkiet.  Kejsaren  finge  då  fria 
händer,  och  sedan  kunde  turkarne  ej  längre  känna  sig  säkra 
för  denne  gamle  arvfiende.  Då  var  det  bäst  för  sultanen  att 
icke  behöva  ha  Ryssland  också  till  fiende. 


I    DEMOTIKA    OCH    TIMURTASCH.  157 

Turkiets  kraftige,  hänsynslöse  storvisir  Ali  pascha,  som  vid 
denna  tid  tog  ledningen  av  dess  politik,  ansåg  för  övrigt  dess 
huvuduppgift  numera  ligga  i  att  hejda  den  mäktiga  handels- 
republiken Venedig,  som  fråntagit  turkarne  halvön  Morea'. 
För  att  få  fria  händer  att  vända  sina  vapen  åt  detta  håll 
inleder  han  fredsunderhandlingar  med  Ryssland.  Och  så 
länge  dessa  pågå,  begagnar  han  Karl  XII  som  påtrycknings- 
medel mot  tsar  Peter.  Med  det  svenska  lejonet  som  trumf 
på  hand  kan  han  vid  behov  hota  Peter  med  att  släppa  lös 
hans  farligaste  fiende.  Karl  är  alltså  alltjämt  Turkiets  fånge, 
berövad    sin    handlingsfrihet. 

Oavsett  detta  var  hans  hälsotillstånd  en  lång  tid  sådant,  att 
han  enbart  av  den  anledningen  icke  skulle  kunnat  resa.  Kort 
efter  kalabaliken  föll  han  i  en  häftig  feber,  så  att  man  efter  ti- 
dens plägsed  måste  åderlåta  honom.  Det  gjordes  så  grundligt, 
att  hans  krafter  blevo  ytterligare  starkt  nedsatta  och  han  mås- 
te bäras  från  sitt  rum  ned  till  den  fyrspända  turkiska  vagn,  på 
vilken  han  skulle  föras  till  Demotika.  Sedan  han  vistats  där  en 
tid,  blev  han  flyttad  till  slottet  Timurtasch  nära  Adrianopel. 
Det  var  i  början  av  april  1713.  Där  blev  han  i  juli  åter  angri- 
pen av  en  häftig  sjukdom,  »en  stark,  hetsig  och  giftig  pesti- 
lentialisk  feber»,  berättar  Neumann,  som  nu  åter  skötte  honom, 
fast  han  själv  också  insjuknade  i  feber,  så  att  han  måste  bäras 
till  och  från  sin  patient.  Även  en  annan  läkare,  som  hjälpte  till 
att  vårda  konungen,  blev  febersjuk.  Efter  febern  fick  Karl 
en  stor  ansvällning  på  halsen.  I  sex  veckor  varade  sjukdo- 
men. Men  även  sedan  konungen  blivit  frisk,  höll  han  sig 
till  sängs.  Han  låg  dock  nu  ovanpå  sängen,  klädd  i  sin  van- 
liga dräkt,  fast  utan  livrock  och  stövlar.  Kläderna  byttes 
var  dag  men  fingo  sitta  på  även  om  natten. 

Det  påstods,  att  Karl  så  där  envist  låg  till  sängs  bara  för 
att  icke  behöva  uppvakta  sultanen  eller  storvisiren.  De  ville 
se  honom  komma  som  supplikant,  men  den  förödmjukande 
rollen  ville  Sveriges  konung  icke  spela. 

Som  emellertid  —  säger  Hultman,  »turkarne  voro  mycket 
begärlige  att  få  se  Hans  Maj:t,  tilläts  omsider  att  insläppa 
en  eller  högst  två  i  sänder,  ungefär  två  steg  ifrån  dörren, 
bakom  en  skärm,  som  stod  vid  dörren,  därest  de  sågo  Hans 


Södra  delen  av  Grekland.    Dess  vanliga  namn  är  Peloponnesus. 
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Maj:t  —  men  strax  ut  igen.  Varibland  jag  såg  turkiske  kej- 
saren den  12  juni  ocli  14  juli  uti  janitscharisk  habit.^  —  Hans 
Maj:t  talte  själv  intet  vid  turkarne,  utan  genom  sin  ambassa- 
dör, generaler  och  dolmetscher^. 

Och  som  jag  tvenne  fredagar  å  rad  såg  kejsaren  rida  från 
seraljen  till  sin  stora  kyrka  uti  Adrianopel,  kände  jag  honom 
sedermera  igen,  då  han  tvenne  gånger  uti  janitscharhabit 
kom  in  igenom  dörren  bakom  bemälte  skärm,  att  bese  Hans 
Maj:t,  men  gick  strax  ut  igen,  sedan  han  åskådat  den  nordiske 
konungens  anseende,  som  efter  beskrivning  var  icke  allenast 
tapper  utan  ock  gudfruktig  och  tålmodig.» 


I  juni  1713  kom  Eneman  till  Timurtasch  efter  fullbordad 
forskningsfärd  »och  framviste»,  som  Hultman  berättar,  »en 
sannfärdig  berättelse  om  allt  det  han  ögonskenligen  sett  vid 
Jerusalem  och  Kristi  grav.  Oljeberget,  Kidrons  bäck  med 
mera,  desslikes  om  de  mumier,  som  i  sandhavet  finnas,  samt 
de  7  stöder  uti  Egypten  och  Babylons  torns  utseende.  Om 
detta  med  allt  mera,  som  han  har  där  befunnit,  måste  han 
en  timma  var  dag  i  tvenne  månader  inför  Hans  Maj:t  beskriva. 
Och  ibland  allt  annat  hade  han  ock  tvenne  egyptiska  kroko- 
diler förvarade  uti  var  sin  flaska  med  vatten  och  levererade 
till  Hans  Maj:t. 

Att  få  se,  huru  mycket  grönt,  svart  och  blått  etter  de  utur 
sig  sprutade,  befallte  Hans  Maj:t  mig  på  andra  sidan  uppå 
ett  tjockt  bleck  lägga  ett  kvarters  högt  brinnande  glöd  och 
släppte  så  en  i  sänder  inom  den  heta  glöden,  därest  kroko- 
dilen mycket  etter  till  dess  död  utsprutade. 

Konungen  fick  också»,   fortsätter  Hultman,   »av   Eneman 
tvenne  caniEenjunker^.     Desse  klevo  upp  uti  höga  trän;  deras 
föda  var  ej  annan  än  de  drogo  väder  till  sig.    Sedan  gingo  de 
neder  i  sina  burar  igen.    De  skiftade  allahanda  färger,  så  att 
den  som  kom  till  dem,  uti  vad  färg  eller  kulör  det  vara  ville,  < 
kunde  desse  strax  ikläda  sig  samma  färg  eller  kulör.    Desse  f 
fåglar(I)  fördes  med,  efter  Hans  Maj:ts  befallning,  ifrån  De-  i; 
motika  men  blevo  sedermera  under  vår  marsch  till  kristen-  i 
heten  igenom   Österrike  in  uti  furstendömet  Bajern  döde.» 


1  Dräkt.    —  '^  Tolkar.  —  ^  Kameleonter. 
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Under  sin  vistelse  i  Egypten  hade  Eneman  blivit  utnämnd 
till  professor  vid  Uppsala  universitet  i  orientaliska  språk, 
vari  han  förut,  som  Nordberg  säger,  »icke  allenast  här  hemma 
lagt  en  god  grund,  utan  ock  perfectionerat  sig^  däruti,  medan 
han  varit  legationspräst  uti  Konstantinopel». 

Han  återvände  nu  genom  Italien  till  fäderneslandet.  Ko- 
nungen befallde  honom,  berättar  Hultman,  »att  vid  biblio- 
teket i  Uppsala  inrätta  allt  det,  som  han  under  sin  resa 
erfarit,  och  den  åtskillnad,  som  kunde  vara  emellan  det  som 
i  vår  heliga  bibel  beskrives  och  han  i  desse  länder  med  dess 
ögon  sett  och  antecknat.  Men  ungefär  ^/s  år  efter  dess  an- 
komst till  Uppsala  blev  han  igenom  döden  avgången.  Hans 
passion^'  har  varit  lungsot,  vilken  sjukdom  han  ock  hade,  då 
han  tog  sitt  avsked  ifrån  Hans  Maj:t  uti  Timurtasch.» 

I  september  installerades  han  i  sin  nya  tjänst  men  insjuk- 
nade dagen  därefter  och  måste  intaga  sängen.  Snart  vi- 
sade det  sig,  att  tillståndet  var  hopplöst.  På  sotsängen  lät 
han  viga  sig  vid  sin  trolovade,  Olof  Rudbeck  den  yngres 
dotter,  som  troget  väntat  på  honom  i  de  åtta  långa  år, 
han  varit  utomlands,  först  med  Karl  XHis  armé  och  sedan 
på  sin  forskningsfärd  i  Orienten.  Han  dog  vid  blott  tret- 
tioåtta års  ålder,  sörjd  och  saknad  av  alla,  som  kommit  i 
beröring  med  den  älsklige,  barnafromme  och  redlige  man- 
nen. Sällan  ha  förhoppningar,  som  fästats  vid  en  ung  for- 
skare, blivit  avklippta  under  mera  gripande  förhållanden. 
Nyss  hemkommen  från  det  jordiska  Jerusalem  hade  han 
»skyndat  bort  till  det  nya  Jerusalem». 

Sjukdomen  tycks  ha  grundlagts  under  den  färd,  han  före- 
tog från  Kairo  till  Sinai  på  kamelryggen.  Eneman  är  sanno- 
likt den  förste  svenske  man,  som  besökt  detta  ökenland,  där 
»sunnanvädret  kom  som  en  halv  låga,  den  han  måste  draga 
in  och  svettas  ut».  I  Asien  började  sjukdomen  taga  över- 
hand med  honom  och  lägga  hämsko  på  hans  forskningsarbete. 
Han  hade  så  gärna  velat  från  Damaskus  fortsätta  några  dags- 
leder  in  i  öknen  till  ruinstaden  Palmyra  med  dess  många 
inskriptioner,  som  ingen  ännu  hade  lyckats  tyda.  Men  som 
man  ser  av  ett  brev  från  november  1712,  tordes  han  icke 
längre  lita  på  sina  krafter.    Han  kände  sig,  säger  han,  »alltför 


*  Fullkomnat  sig.  —  -  Lidande. 

11 — 213372..  Grimberg,  Svenska  folkets  underbara  öden.   V. 
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svag  och  krasslig,  kan  intet  göra  en  eller  två  dagsresor  utan 
att  strax  ligga  sjuk  i  andra  fem  eller  sex  och  således  hångla 
mig  fram».  Därför  vågade  han  sig  icke  »in  i  villa  öknen  igen, 
en  resa  av  tio  eller  tolv  dagar  aldraringast,  vilket»,  utbrister 
han,  »gör  mig  hjärteligen  ont,  ävensom  att  sjukdomen  har 
tagit  bort  så  mycken  tid  för  mig  och  jag  mer  måste  skynda 
på  återresan». 


I  början  av  november  blev  Karl  flyttad  tillbaka  till  De- 
motika.  Han  lät  då  bära  sig  ned  i  vagnen,  låg  i  fordonet  hela 
vägen  och  höll  sig  sedan  alltjämt  till  sängs  ända  till  jultiden. 
Då  var  han  av  febrar,  åderlåtning  och  det  myckna  stillalig- 
gandet,  som  gjort  honom  ovan  vid  att  gå,  så  försvagad  i 
benen,  att  han  under  fyra  veckor  knappt  kunde  varken  gå 
eller  stå  utan  var,  som  Neumann  uttryckte  sig,  »liksom  halvt 
förlamad». 

Men  hela  tiden,  som  Karl  XII  låg  till  sängs,  »drog  Hans 
Maj:t  en  faderlig  omsorg  för  dess  rikes  välgång»,  säger  Hult- 
man,  »gav  sig  ingen  ro,  varken  natt  eller  dag,  utan,  fastän 
han  sängliggande  var,  expedierade  han  lika  fullt  allt  det,  som 
igenom  de  ankomne  ambassadörer  och  sändebud  var  att  ut- 
rätta, icke  förgätandes  att  framför  allt  annat  fira  bön  och 
predikningar,  så  att  en  människa  utav  allt  detta  ej  annat 
göra  kunde  än  uppväckas  till  en  obeskrivlig  glädje  och 
fägnad». 

Här  i  Demotika  hände  ock,  att  judegossen  Isak,  som  »hållit 
sig  flitig  och  trogen  uti  Hans  Maj:ts  kök  och  följt  med  oss 
utur  Polen,  Sachscn,  Poltava,  Bender,  Timurtasch  och  De- 
motika, supplicerade\  det  Hans  Maj:t  ville  låta  honom  döpas 
till  kristen,  helst  ock  emedan  han  av  våra  präster  var  uti 
Lutheri  catechismi  och  flere  kristendomsstycken  underrättad 
och  lärd.  Alltså  benådade  Hans  Maj:t  bemälte  gosse  därmed, 
att  han  av  hovpredikanten  Aurivillius  blev  efter  Hans  Maj:ts 
befallning  examinerad  och  sedan  döpt  till  en  kristen  med 
det  namnet  Kristoffer,  vartill  Hans  Maj:t  uti  sin  höga  kongl. 

1  Anhöll. 
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person  var  vittne.»    Hultman  tillägger  också,  att  Isak  sedan 
tjänade  Karl  XILs  syster  och  efterträdare  i  Stockholm. 

»Förutan  alla  andra  Hans  Maj:ts  nådevälgärningar,  vill 
jag  ock»,  fortsätter  han,  »i  underdånighet  berätta,  att  Hans 
Maj:t  igenlöste  ifrån  turkarne  6  stycken  finska  slavinnor, 
vilka  ryssarne  vid  Narven  tagit,  och  dem  sedan  till  turkarne 
försålt.  Atanasia  och  Sofia  vid  namn  fingo  strax  männer  av 
Kongl.  Maj:ts  lakejer.  Till  deras  bröllop  gav  Hans  Maj:t  i 
nåder  vartdera  40  dukater.» 

Litteratur:    Mikael   Eneman,    Resa    i    Orienten    1711 — 1712,  ut- 
gifven  af  K.  U.  Nyländer. 


Svenska  folkets  röst  gör  sig  åter  hörd. 

Ett  egendomligt  rådssammanträde  anno  1710. 

AV  DE  fjorton  riksråd,  som  hemma  i  Sverige  fått  sig  på- 
lagd den  tunga  omsorgen  att  uppbjuda  rikets  yttersta 
krafter  till  värn  för  dess  självbestånd,  voro  två  fån- 
gar i  Moskva,  en,  generalamiralen,  på  sin  post  i  Karlskrona 
och  fyra  borta  som  generalguvernörer  i  Estland,  Livland, 
Pommern  och  Bremen.  Av  de  sju,  som  funnos  kvar  i  huvud- 
staden, var  det  egentligen  blott  tre,  som  hade  vigör  och  kraf- 
ter nog  att  göra  någon  nytta.  De  två  mest  betydande  voro 
Fabian  Wrede  och  Arvid  Horn. 

De  andras  insatser  bestodo  till  god  del  i  att  draga  ut  på 
tiden  med  prat,  som  ingalunda  alltid  rörde  sig  om  riksvår- 
dande ärenden.  En  grotesk  bild  av  hur  god  tid  dessa  gamla 
herrar  kunde  ta  sig,  får  man  av  de  protokoll,  som  fördes  vid 
radssammanträdet  den  20  januari  1710,  alltså  vid  den  kri- 
tiska tidpunkt,  då  en  dansk  armé  utbrett  sig  från  Öresund 
ända  in  i  Bleking,  då  ryssarne  lågo  utanför  Riga,  vars  fall 
skulle  betyda  Livlands  förlust,  och  då  även  Finland  var  hotat. 
Vid  det,ta  tillfälle  överlade  rådsherrarne  om  bästa  medlen 
att  förbättra  krigstukten  bland  de  svenska  trupperna.  Det 
klagades  nämligen  över  deras  framfart  såväl  i  Östersjöpro- 
vinserna och  Pommern  som  i  södra  Sverige. 
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Den  gamle  skröplige  greve  Axel  Julius  Dela  Gardie^ 
ansåg  enda  sättet  vara  att  statuera  avskräckande  exempel 
och  började  vidlyftigt  orda  om  sina  egna  erfarenheter  i  den 
vägen  under  den  tid,  han  var  med  »glorvyrdigast  i  åminnelse 
salige  konung  Karl  Gustaf»  i  Polen.  Som  exempel  på  ko- 
nungens stränga  disciplin  anförde  De  la  Gardie,  att  några 
tyskar  och  finnar,  »som  rappat  får,  svin,  höns,  och  en,  som 
allenast  tagit  någre  kålhuvuden,  blevo  på  färska  gärningen 
avlivade  och  upphängde.  Och  sedan  någre  sådane  executio- 
ner  voro  skedde,  förövades  inga  exorbitantier-,  utan  förhöllo 
de  sig  vackert  stilla.» 

Men  en  annan  gammal  krigare,  general  Frölich,  som  icke 
gärna  försummade  att  ge  diskussionen  en  religiös  prägel, 
mente,  »att  efter  all  lag  bör  straffet  vara  proportionerat  efter 
brottet.  Intet  svara  just  någre  kålhuvud,  ett  svin  eller  en 
höna  emot  en  människas  liv,  att  hon  detsamma  skall  mista. 
Vi  äro  kristne  människor,  dock  bräcklige  och  fela  alla;  vi 
böre  också  kristeligen  emot  och  med  vår  nästa  leva.  Om  en 
sådan  delinkvent  allenast  avstraffades  med  7  eller  9  par 
spöden  och  lärde  sig  utantill  väl  att  läsa  sin  konung  Davids 
botpsalmer,  bleve  han  väl  omvänder  och  gjorde  gott;  det 
vore  också  Kristo  behageligit.» 

Greve  Falkenberg:  »Krigsdisciplin  måste  allvarsamligen 
handhavas.  Det  lära  oss  alle  historier  och  däribland  vare  in- 
ländske,  varest  ett  remarquabelt  och  märkvärdigt  exempel 
finnes  om  en  svensk  anförare,  som  hette  Engelbrecht  Engel- 
brechtsson,  vilken  den  tiden  förde  en  armé  i  landet,  som 
bestod  av  100,000:de  man;  och  spordes  icke  den  ringaste 
gravation^  eller  våldsverkan  av  hans  krigsmakt  på  någon 
innevånare  hava  varit  förövad,  så  att  överallt  ibland  all- 
mogen den  tiden  det  allmänne  ordspråket  gick:  'Men  Engel- 
brechts  här  haver  intet  gjort  oss  så  stor  skada,  som  en  höna 
är  värd.'» 

Greve  Frölich:  »En  armé  om  100,000  man  och  marscherad 
alla  provincier  hela  riket  igenom  utan  att  hava  varit  landet 
till  någon  gravation*  eller  gjort  allmogen  så  stor  skada,  som 


1  Son  till  Jakob  De  la  Gardie  och  Ebba  Brahe.  Var  nu  73  år 
och  dog  fyra  månader  därefter.  —  ^  Laglösheter.  —  ^  Förtryck.  — 
*  Tunga. 
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en  höna  kan  vara  värd,  håller  jag  alldeles  för  otroligit.  Ty 
till  sådan  myckenhets  underhåll  har  fordrats  många  tusende 
höns,  får,  oxar,  svin,  gryn,  ärter,  ja  millioner  tunnor  spann- 
mål allenast,  korn  och  malt  att  bereda  sig  dricka  utav.  Och 
måste  så  hava  stått  för  dem  uti  var  och  en  provins  ståtelige 
magasiner  inrättade,  som  jag  önska  ville  för  tiden,  där  det 
behövdes,  här  nu  också  vore;  ty  eljest  måste  en  armé  crevera. 
Vet  ej  heller  och  tvivlar  mycket  därpå,  om  någonsin  uti  Sve- 
rige på  en  gång  så  stor  krigsmakt  av  100,000  man  varit;  utan 
de  största  inrättade  den  souveraine  herren  och  krigshjälten, 
glorvyrdigste  i  åminnelse  konung  Karl  den  XI.  Aldrig  haver 
en  så  ständig,  reguliair  och  stark  milice  före  den  salige  ko- 
nungens tid  i  Sverige  varit  inrättad.  Greve  Falkenberg  må 
mig  inga  otroliga  ting  bjuda  till  att  intala.  Käre,  när  levde 
en  sådan  Engelbrecht,  som  så  stora  och  märkeliga  ting  gjort 
haver?  Aldrig  har  jag  i  någon  krönika  läsit,  det  i  Sverige 
haver  varit  någon  konung,  som  haft  det  namnet  Engelbrecht. 
Han  måste  hava  varit  en  tysker  man.» 

Greve  Falkenberg:  »Han  har  levat  vid  pass  för  300  år 
sedan  och  var  en  svensk,  som  drev  bort  utur  riket  alla  tyskar 
och  danske,  vilke  den  tiden  plågade  de  svenska  och  ärnade 
göra  dem  till  sine  trålar.  Och  om  det  intet  var  en  så  ständig 
och  reguliair  krigsmakt,  som  han  anförde,  så  var  hon  likväl 
till  antalet  så  stor,  nämligen  100,000:de  man,  såsom  alle  vare 
historiescribenter  därutinnan  enhälleligen  överensstämma. 
Att  de  ock  have  varit  tappre  och  gode  stridsmän,  synes  nog- 
samt därutav,  att  de  alldeles  och  i  alla  actioner  nederlade  de 
tyske  och  danske,  som  bestodo  allesamman  av  en  reguliair 
och  väl  formerad  milice,  och  drevo  dem  omsider  med  härsköld 
på  en  mycket  kort  tid  alldeles  utur  Sverige  bort  och  bragte 
riket  och  undersåtarne  uti  deras  förre  frihet  igen, 

Hurudane  magasiner  för  hans  krigshär  varit  inrättade, nam- 
nes intet  om  uti  historierne.  Men  där  förmäles  på  ett  annat 
ställe,  att  när  en  dansk  general  och  anförare  förnummit,  huru 
starke  dalkarlarne  och  de  andre  svenske  uti  hären  voro,  och 
han  intet  fann  någre  magasiner  upprättade,  frågade  han,  vad 
en  sådan  myckenhet  underhölls  och  levde  utav,  och  varest 
de  hade  sine  förrådshus.  Då  fick  han  av  folket  det  till  svars, 
att  de  dricka  vatten  och  taga  barken  av  trän,  varest  de  kom- 
ma, och  baka  sig  bröd  utav.    Xu  utlät  sig  bemälte  de  danskes 
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anförare,  anten  av  förundran  eller  räddhåga,  och  med  hög 
ed  bedyrade,  att  med  det  folk,  som  dricka  ut  strömmarne  och 
äta  barken  av  träden  i  skogarne,  hade  han  intet  lust  att  fakta 
med,  bröt  genast  upp  med  sin  armé  ifrån  Västerås  och  begav 
sig,  det  fortaste  han  hinna  kunde,  tillbaka  åt  Skåne. ^ 

Greve  Frölich  tillstod  fuller  sig  mycket  hava  hört  om  de 
gamla  svenskas  gudstjänst,  avguderi  och  andre  deras  be- 
drifter, något  litet  också  själv  läsit  uti  de  svenska  handlingar 
men  aldrig  ännu  därutinnan  funnit  denne  historia,  som  greve 
Falkenberg  nu  par  raillerie''  behagar  att  förtälja.  Ehuru  väl 
baka  bröd  utav  bark  går  väl  an  för  nöd  skull  och  låter  sig  väl 
praktisera,  allenast  därvid  är  någon  tillsättning  av  mjöl, 
och  det  sker  ännu  i  dag  över  hela  Norrlanden  och  Väster- 
botten.» 

Greve  Falkenberg:  »Vad  jag  har  refererat  är  intet  hänt 
uti  hedendomen  eller  så  mycket  långlige  tider  tillbakars,  me- 
dan avguderiet  mest  på  alla  orter  varade,  utan  många  sekler 
sedan  kristendomen  uti  dessa  nordiske  provincier  införd  blev, 
nämligen  strax  efter  drottning  Margareta,  uti  hennes  syster- 
sons, konung  Eriks  av  Pommern  tid,  vilken  denne  Engelbrecht 
utdrev  av  riket  med  allt  sitt  tyske  och  danske  folk.  Och  är 
det  en  trovärdig  historia  och  värd  att  läsas.  Jag  har  henne 
kort  sammanskreven  på  6  eller  8  ark  allenast,  tillhopadragen 
utav  åtskilliga  de  förnämsta  av  våra  historiescribenter,  som 
henne  var  för  sig  tämmelig  vidlyf  t  eligen  utfört  haver.» 

Greve  Frölich:  »Efter  hon  är  så  trovärdig  och  intet  vidlyf- 
tig att  igenomläsa,  skulle  hon  kunna  på  några  dagar  avlåtas?» 

Greve  Falkenberg:  »Jo  gärna!  Jag  skall  skicka  henne  till 
greve  Frölich  strax  efter  middagsmåltiden.» 

Greve  Wrede:  »Om  jag  visste  hon  kunde  göra  något  till 
Crassowska  truppernas  förplägning  och  vara  i  Pommern  till 
något  soulagement,^  skulle  jag  ock  begära  att  få  henne  till  låns.» 

Greve  Falkenberg:  »Kanske  om  intet  uti  allt,  kunde  lik- 
väl någre  stycken  därav  appliceras  till+  avskaffande  av  de 
så  länge  inritade  missbruk  av  krigsfolkets  inkvartering  och 
förplägande;  ty  landet  kan  omöjligen  därmed  uthärda.» 


*  Syftar,  som  man  ser,  på  tilldragelsen  vid  Brunbäcks  färja  under 
Gustav  Vasas  befrielsekrig.  —  *  På  skämt.  —  *  Lindring  av  svårig- 
heterna. —  *  Tillämpas  för. 
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Hur  god  tid  deras  excellenser  sålunda  än  kunde  ge  sig  att 
prata  medeltidshistoria,  kände  de  dock  ansvaret  för  den  hi- 
storia, de  själva  skulle  vara  med  om  att  göra,  vila  tungt  på 
deras  skuldror.  De  hade  ett  starkt  behov  av  att  söka  stöd 
hos  ständerna  i  sitt  bekymmersamma  värv.  Och  inför  den 
hotande  faran  att  förlora  både  Östersjöprovinserna  och  Skåne 
beslöto  de  den  9  februari  1710  att  sammankalla  ett  riks- 
möte. »Vi  måste»  —  så  yttrade  sig  Arvid  Horn  —  »låta  stän- 
derna komma  tillhopa,  på  det  att  de  själva  må  se,  huru 
det  står  till,  och  dela  sedan  med  oss  ansvaret;  således  äro  vi 
säkra.  Här  spelas  ej  om  några  provinser  utan  om  hela  riket; 
därtill  måste  de  hjälpa,  som  det  mest  angår.» 

Utskottsmötet  år  1710. 

I  april  1710  samlades  på  rådets  kallelse  ett  utskott  av 
ständerna  i  Stockholm.  De  hade  då  ej  varit  sammankallade 
sedan  kröningsriksdagen  1697,  En  längre  mellantid  mellan 
deras  sammanträden  har  vår  historia  ej  bevittnat  sedan 
Gustav  Vasas  dagar. 

Den  nya  riksförsamlingen  utgjordes  av  inemot  trehundra 
valda  medlemmar  av  alla  stånd.  Det  var  bekymmersamma 
frågor,  som  förelades  folkets  representanter:  Hur  skulle  de 
stora  summor,  som  behövdes  för  krigets  fortsättning  till 
lands  och  sjös,  kunna  anskaffas?  Hur  skulle  väl  den  gapande 
statsbristen  kunna  fyllas?  Armod  och  svält  talade  sitt  bistra 
språk. 

Ständerna  hade  ej  andra  utvägar  att  föreslå,  än  att  man 
borde  söka  »förmå  dem,  som  rike  äro,  att  giva  eller  försträcka 
något  till  kronan»;  att  en  skatt  skulle  läggas  på  bruket  av 
vissa  s.  k.  överflödsvaror,  nämligen  peruker  och  fontanger  '  — 
vilka  borde  beskattas  extra  högt,  därest  de  bures  av  drängar 
eller  pigor  — ,  täckvagnar,  schasar  och  karrioler;  att  kyrkornas 
medel  borde  utlånas  till  kronan,  och  att  kronans  juveler, 
silver  och  en  del  andra  tillgångar  skulle  försäljas.  Därvid  var 
det  även  fråga  om  de  kanoner,  som  Karl  XII  tagit  i  sina  krig 
och  hemsänt  såsom  troféer.  Om  dem  fattade  dock  ständerna 
icke  något  beslut  utan  hänsköto  frågan  till  rådets  avgörande. 
Men  blotta  tanken  på  att  göra  dessa  minnen  av  ärofulla 

'  Se  Bd  IV:  14. 
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svenska  bragder  till  handelsvara  framkallade  en  vältalig  re- 
servation av  tio  adelsmän,  bland  dem  Urban  Hjärne,  vilka 
yttrade:  »Emedan  igenom  de  senare  store  svenske  konungars 
stadigt  tappre  och  glorieuse  actioner^  en  för  hela  världen 
otrolig  myckenhet  av  allehanda  troféer  här  är  samlad,  ja  så, 
att  slikt  förråd  på  ingen  ort  finnes,  månde  det  då  intet  vara 
så  mycket  mer  att  behjärta,  det  så  dyre  och  med  så  marg- 
faldigt  blodsutgjutande  förvärvade  åminnelser  uppå  en  gång 
skulle  bliva  förmörkade,  som  kanske  hela  världens  förundran 
och  posteritetens  bläme''  torde  förorsaka,  att  förtigandes  den 
vyrdsamhet,  som  alla  främmande  vid  så  store  troféers  åskå- 
dande till  nationens  gloire^  blir  inpräntat,  vilken  uppå  en 
gång  skulle  stanna  och  nästan  aldrig  mera  kunde  ersättas.» 

För  konungens  skull  vågade  vederbörande  ej  inlåta  sig  på 
en  affärstransaktion  med  dessa  oersättliga  värden.  Men  på 
1714  års  riksdag  kom  frågan  upp  igen,  och  då  kunde  ständerna 
verkligen  komma  sig  för  att  tillstyrka,  att  man  använde  en 
del  av  troféerna  till  myntning  av  kopparplåtar,  sedan  man 
först  avritat  dem  och  avslagit  inskriptionerna.  Genom  ko- 
nungens återkomst  räddades  emellertid  de  flesta,  men  blott 
för  en  tid.   Ty  efter  hans  död  blevo  en  mängd  av  dem  försålda. 

De  utvägar,  som  1710  års  utskottsmöte  kunde  anvisa  till 
medels  anskaffande  inom  riket,  voro  emellertid  ej  på  långt 
när  tillräckliga.  Rådet  fick  därför  bemyndigande  att  på  stän- 
dernas ansvar  upptaga  ett  utländskt  lån. 

Men  ständerna  nöjde  sig  ej  med  detta;  de  framställde  varje- 
handa klagomål  till  rådet  och  påyrkade  i  sina  svar  på  den 
kungliga  propositionen,  att  rådet  måtte  arbeta  på  fredens 
ernående  och  åter  sammankalla  dem,  »därest  sådana  händel- 
ser sig  tilldroge,  varpå  hela  rikets  välfärd  kunde  bero».  Och 
till  dessa  svar  lade  de  en  dystert  hållen  framställning  av 
»Kungl,  Maj:ts  trogna  undersåtars  och  ständers  nu  för  tiden 
varande  slätta  tillstånd». 

Det  var  också  på  vippen,  att  ständerna  avsänt  en  deputa- 
tion till  konungen  »för  att  se,  huru  Hans  Majestät  mår»,  som 
det  hette.  I  rådet  befarade  man  emellertid,  att  det  var  fråga 
om   att   hos  konungen  å  ständernas  vägnar  andraga  några 


1  Ärofulla  strider.  —  ^  Eftervärldens  tadel.  —  ^  Beröm,  ära. 
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besvär.  Men  det  lät  man  ständerna  förstå  »icke  kunde  vara 
för  Hans  Maj:t  behageligit  eller  där  å  orten  anses  tillständigt 
och  gagneligit».  Och  att  skicka  någon  att  komplimentera 
konungen  vore  gagnlöst,  enär  »Hans  Maj:t  ej  aktade  kompli- 
incnter».  För  övrigt  vore  varje  dylik  beskickning  onödig, 
eftersom  rådet  redan  dragit  försorg  om  sådan. 

Det  var  tydligt,  att  rådsherrarne  befarade  obehagliga  följder 
av  dubbla  beskickningar,  från  rådet  självt  och  från  ständerna, 
och  därför  voro  angelägna  om  att  förhindra  den  senare. 
Lantmarskalken  vidrörde  också  en  öm  punkt,  då  han  ytt- 
rade: »Vem  vet,  huru  det  skulle  vara  behagliget  för  Kungl. 
Maj:t?  Vi  äro  ständer  uti  ett  suveränt  rike.»  Litet  var  bör- 
jade nu  besinna  sig  och  tänka  efter,  om  inte  beskickningen 
måhända  kunde  bli  lika  besvärande  för  förslagsställaren 
som  för  riksråden. 

Ständerna  hade  emellertid  hunnit  bli  så  besvärliga  för  deras 
excellenser  att  handskas  med,  att  dessa  bara  önskade  snart 
få  se  dem  på  ryggen;  och  slutligen,  efter  två  månaders  sam- 
varo, fick  man  dem  att  skiljas.  Då  måste  rådet  säga  sig,  att 
den  egentliga  avsikten  med  deras  sammankallande,  nämligen 
att  få  anvisningar  på  nödiga  medel,  hade  förfelats.  Tvärtom 
hade  ständermötet  blott  tjänat  till  »att  så  mycket  mera 
röja  deras  stora  oförmögenhet  och  fattigdom». 

Men  det  historiskt  sett  betydelsefullaste  av  1710  års  riks- 
möte var,  att  folkets  röst  efter  en  lång  tystnad  åter  gjort  sig 
hörd,  om  ock  svagt. 


Riksdagen  1713— 14, 

Olycksåret  1713  bragte  till  Sverige  budskapet  om  kalabali- 
ken  i  Bender,  om  kapitulationen  i  Tönning  och  om  hur  Fin- 
land översvämmades  av  ryssarnes  härskaror.  Allt  kraftigare 
bestormades  Karl  nu  av  rådet  med  böner  att  komma  hem. 
Men  konungen  hördes  icke  av.  Under  tiden  växte  nöden  och 
misströstan  i  landet  dagligen. 

Under  dessa  förtvivlade  förhållanden  beslöt  rådet  till  sist 
att  försöka  vinna  åt  regeringen  mer  styrka  och  anseende  ge- 
nom en  anmodan  till  prinsessan  Ulrika  Eleonora  att  bivista 
dess   sammanträden    och    därmed  giva  nödigt  eftertryck  åt 
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beslutens  verkställande.  Efter  någon  tvekan  gav  hon  sitt 
samtycke,  och  samma  dag,  hon  tog  sitt  inträde  i  rådet,  fat- 
tades beslut  att  sammankalla  en  riksdag  till  den  14  december 
1713. 

Den  skrivelse,  vari  prinsessan  och  rådet  meddelade  ko- 
nungen sitt  beslut,  vittnar  om  en  formlig  förtvivlan  vid  tan- 
ken på  de  svåra  olyckor,  som  nu  senast  drabbat  Sverige,  och 
på  de  ännu  större,  som  sannolikt  förestode.  Man  väntade 
sig  nämligen,  att  ryssen  och  dansken  skulle  vid  första  vårdag 
från  var  sitt  håll  tränga  in  i  hjärtat  av  riket  och  ge  det  döds- 
stöten. Sverige  liknades  vid  »en  kropp,  vars  mesta  senor  äro 
avskurne  och  större  delen  av  blodet  utur  ådrorna  förrunnen». 
Ja  det  såg  ut,  »som  vore  allenast  någre  få  månaders  frist  till 
en  total  undergång  för  oss  alle  ännu  övrig». 

När  ständerna  samlades,  visade  sig  genast  från  början,  att 
den  självkänsla,  som  enväldet  till  trots  spirat  inom  1710  års 
utskottsmöte,  nu  hade  växt  sig  stark.  Den  överhängande 
faran  hade  hos  folkets  representanter  bragt  den  tanken  till 
mognad,  att  nu  måste  de  taga  sitt  öde  i  egna  händer.  Riks- 
dagens första  beslut  blev  att  avfärda  en  beskickning  till  ko- 
nungen för  att  betyga  honom  ständernas  vördnad  och  trohet 
men  därjämte  framhålla  nödvändigheten  av  hans  hemkomst 
och  en  snar  fred. 

I  den  skrivelse,  som  för  detta  ändamål  uppsattes,  uttalade 
ständerna  visserligen  sin  erkänsla  för  själva  orsaken  till  Hans 
Maj:ts  långa  frånvaro,  nämligen  hans  »aldrig  nogsam.t  be- 
priseliga  åhuga  till  att,  oaktat  de  aldra  största  äventyr  och 
besvärligheter,  fortfara  att  söka  åstadkomma  en  diversion 
ifrån  Turkiet  emot  ryssen,  att  därigenom  bryta  dess  makt 
och  skaffa  vårt  högt  beträngde  käre  fädernesland  någon  luft 
och  lisa».  Men  nöden  hade  nu  stigit  till  sådan  höjd,  att  Hans 
Maj:ts  trogna  ständer  kände  sig  »så  till  säjandes  tröst-  och 
rådlöse»,  såframt  Hans  Maj:t  icke  ville  hugna  dem  med  sin 
»nådiga  och  ynnestfulla  ankomst  samt  med  den  önskelige 
och  ljuva  freden».  De  slutade  också  med  en  öppenhjärtig 
förklaring,  att  sedan  de  i  fjorton  år  uthärdat  under  den  svåra 
krigsbördan  och  rikets  förmurar  fallit  i  fienders  händer,  mäk- 
tade de  ej  längre  uppbringa  tillräckligt  med  folk  och  penningar 
till  försvaret  på  alla  sidor.  De  vore  därför  nödsakade  att 
under  Hennes  kunsl.  Höghets  och  rådets  ledning  söka  vinna 
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fred  på  bästa  möjliga  villkor.  Ty  de  kunde  varken  inför  Gud, 
sin  konung,  »den  ärbara  världen»  eller  sina  samveten  stå 
till  svars  med  att  fortsätta  kriget,  så  att  Hans  Maj:t  vid 
sin  högst  efterlängtade  återkomst  funne  sitt  rike  »uppfyllt 
med  främmande  folkslag  i  stället  för  Dess  trogne,  i  elände 
bortförde  undersåtare». 

Ett  sådant  språk  från  ständernas  sida  till  den  enväldige 
konungen  var  något  i  Sverige  oerhört.  Också  var  det  ingen 
lätt  sak  att  finna  mannen,  som  ville  åtaga  sig  den  kinkiga  upp- 
giften att  framföra  en  dylik  hälsning  till  konungen  i  Bender. 
Den  som  vågade  sig  på  det,  var  generalmajor  Hans  Henrik 
von  Liewen,  en  kusin  till  den  Liewen,  som  stupade  utanför 
Thorn  vid  Karl  XHis  sida.  Han  löste  också  sin  uppgift  som 
en  hel  karl. 

Efter  detta  kraftprov  från  ständernas  sida  hade  dessa  hun- 
nit bli  varma  i  kläderna  och  voro  som  bäst  i  farten  med  be- 
skattnings- och  fredsfrågorna.  Då  kommer  ett  brev  till  rådet, 
skrivet  av  konungen  för  fem  månader  sedan  i  anledning  av 
ett  för  tidigt  rykte  om  riksdagen.  Däri  förbjuder  han  helt 
enkelt  deras  excellenser  att  sammankalla  ständerna,  och  för 
den  händelse  dessa  redan  hunnit  samlas,  befaller  han,  att 
de  genast  skola  åtskiljas. 

Det  var  ett  tydligt  språk,  och  deras  excellenser  hade  ingen- 
ting annat  att  göra  än  lyda.  Dock  ansågs  det  icke  rådligt  att 
alltför  tvärt  avskeda  ständerna,  ty  hoppet  om  konungens 
återkomst  var  ju  alltjämt  mycket  osäkert.  Rådet  kunde  så- 
ledes snart  nog  behöva  riksdagens  hjälp  igen,  och  därför  borde 
samverkan  med  denna  icke  på  något  tvärt  sätt  avbrytas. 
Men  hur  skulle  man  då  bära  sig  åt?  Konungens  befallning 
ville  man  ännu  icke  låta  bli  känd.  Till  en  början  funno  deras 
excellenser  i  stället  för  gott  att  försvaga  riksdagens  själv- 
tillit och  styrka  genom  att  sända  bort  några  av  dess  mest 
betydande  medlemmar.  Generaler,  landshövdingar  och  rege- 
mentschefer fingo  befallning  att  bege  sig  till  sina  tjänster  för 
att  vaka  över  rustningarna.  Därpå  gav  man  respass  åt  alla 
riksdagsmän,  som  begärde  att  få  resa  hem  —  och  de  voro 
icke  få,  som  begagnade  sig  därav,  isynnerhet  bland  bönderna, 
vilka  efter  gamla  vanan  funno,  att  det  kostade  mer,  än  det 
smakade,  att  ligga  borta  i  huvudstaden. 

Men  det  var  kantänka  inte  alltid  så  roligt  för  dessa  herre- 
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dagsmän  att  komma  hem  till  sina  sockenbor  igen.  Det  lick 
en  riksdagsman  från  Västmanland  erfara,  om  vilken  det  för- 
tälj es,  »att  när  han  kommit  hem,  så  skall  allmogen,  som  honom 
befullmäktigat,  frågat  honom,  vad  besked  han  har  med  sig 
från  riksdagen.  Och  då  han  svarat,  att  han  hade  intet  besked 
fått  med  sig,  så  hade  de  givit  stryk  på  honom»  och  tvungit 
honom  att  återvända.  I  ridderskapets  och  adelns  protokoll 
för  den  12  mars  1714  finns  också  mycket  riktigt  antecknat: 
»Sades,  att  herredagskarlen  ifrån  Vässmanneland  hade  rest 
hem,  men  dess  medbröder,  de  andre  bönderne,  hade  kört 
honom  hit  tillbaka  igen;  och  var  han  nu  här  tillstädes  med  uti 
utskottet.» 

En  hallänning  blev  så  förskräckt  över  vad  som  hänt 
västmanlänningen,  att  han  hos  Deras  excellenser  anhöll  om 
skyddsbrev,  »på  det  att  dess  medbröder  ej  må  illa  hantera 
honom,  när  han  kommer  hem»,  såsom  det  heter  i  råds- 
protokollet för  den  27   februari. 

Efter  den  kraftiga  åderlåtning,  riksdagen  genomgått,  fanns 
det  dock  alltjämt  kvar  en  del  hetsporrar,  som  voro  svåra 
att  tas  med.  De  ville  med  all  makt  ha  prinsessan  Ulrika  Ele- 
onora förklarad  för  regent  med  ensam  beslutanderätt  under 
konungens  frånvaro,  så  att  regeringen  här  hemma  finge  ett 
erkänt  överhuvud,  med  vilket  Sveriges  fiender  kunde  inlåta 
sig  i  fredsunderhandling.  Och  för  fredsunderhandlingar  an- 
fördes ej  blott  politiska  och  ekonomiska  skäl  utan  även,  så- 
som av  Jesper  Svedberg,  andliga.  Han  talade  bevekande  ord 
om  de  svenska  barns  öde,  vilka  voro  i  fångenskap  hos  ryssen, 
»som  döper  om  barnen  och  således  fördärvar  dem  till  sin  själs 
salighet».  Alltså,  tillade  han,  »måste  vi  intet  dröja  med  frids- 
handeln utan  nu  göra  ett  slut». 

I  dessa  samma  dagar  var  det,  som  den  bedrövliga  under- 
rättelsen inlopp,  att  den  svenska  armén  i  Finland  blivit  sla- 
gen vid  Storkyro  den  19  februari.^  Detta  nya  olycksbud 
framkallade  en  våldsam  oro  i  sinnena.  Man  väntade  nu,  att 
hemsökelsen  snart  skulle  nå  även  Stockholm,  och  befarade 
ett  nytt  anfall  från  Danmark.  Tonen  bland  dem,  som  yrkade 
på  prinsessans  riksförmyndarskap,  blev  alltmera  pockande, 

1  Se  sid.  14. 
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och  bland  adeln  och  bönderna  anställdes  skriftlig  votering 
över  frågan,  huruvida  man  borde  anmoda  prinsessan  att 
övertaga  regeringen,  eller  om  därmed  skulle  anstå. 

I  bägge  stånden  fick  den  förra  meningen  majoritet  för  sig. 
Dock  var  en  och  annan  så  försiktig,  att  han  gav  sitt  bifall 
blott  under  den  förutsättningen,  att  höga  överheten  själv 
funne  åtgärden  »nyttig  och  tillåtelig».  Men  ingen  var  ändå  så 
knipslug  som  Josias  Cederhielms  brorson,  den  tjuguårige  Karl 
Gustav  Gederhielm,  han  som  en  gång  i  framtiden  skulle 
gå  i  holsteinsk  tjänst,  bli  ambassadör  i  Paris  och  där  göra  sig 
ryktbar  genom  det  slösaktiga  liv,  som  förde  honom  till  bysätt- 
ningshäktet  på  Chatelet.  Där  skulle  han  få  tillbringa  de  sista 
sexton  åren  av  sitt  liv  —  ett  komfortabelt  liv  likvisst  på 
franska  statens  bekostnad,  förljuvat  av  ett  ganska  omfattande 
umgängesliv  och  vittert  arbete,  mest  i  den  satiriska  genren, 
samt  en  vidlyftig  litterär  korrespondens.  Det  var  en  kvick 
karl,  Karl  Gustav  Gederhielm,  och  han  visade  redan  nu  på 
1714  års  riksdag  en  avgjord  fallenhet  för  diplomatin,  då  han 
i  den  föreliggande  frågan  formulerade  sin  mening  sålunda: 
»Att  anmoda  Hennes  Höghet  nekar  jag  intet  är  det  nyttigt  för 
oss  och  henne.»  Var  skiljetecknet  skulle  stå  aktade  han  sig 
för  att  ange,  ty  inte  ville  han  riskera  obehagliga  efterräk- 
ningar för  ett  litet  konimas  skull. ^ 

Redan  hade  två  stånd  uttalat  sig  för  ett  snart  avgörande 
av  frågan  om  prinsessans  regentskap,  och  man  kunde  förutse, 
att  de  bägge  andra  snart  skulle  följa  exemplet.  Då  funno 
rådsherrarne,  att  de  måste  rycka  fram  med  reserven:  ko- 
nungens brev.  Ett  par  av  de  värsta  orosstiftarne  blevo 
jämte  »någre  av  de  gode.»  uppkallade  i  rådet  den  15  mars. 
Där  erhöllo  de  en  skarp  varning  och  fingo  höra  konun- 
gens brev  med  förbudet  mot  ständernas  samvaro  sig  före- 
läsas. 

Verkan  av  denna  åtgärd  var  nästan  ögonblicklig:  flockvis 
försvunno  riksdagsmännen  från  huvudstaden  —  bondeståndet 
bestod  ett  par  veckor  därefter  av  talmannen  och  en  allmoge- 
man till.     Ju   färre   de  kvarvarande  riksdagsmännen  blevo, 

^  Allt  beror  ju  på  om  skiljetecknet  sättes  före  eller  efter  ordet 
»intet».  I  senare  fallet  får  bisatsen,  som  börjar  med  orden  »är  det 
nyttigt»  egenskapen  av  en  villkorssats:   bifall  det  är  nyttigt». 
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dess  mindre  hågade  bleve  de  också  att  genom  något  in- 
gripande beslut  ådraga  sig  ansvar.  Så  begav  sig,  att  stän- 
derna till  sist  åtskildes  ulan  riksdagsbeslut,  endast  genom 
överenskommelse,  att  lantmarskalken  ej  vidare  skulle  sam- 
mankalla något  plenum. 

Men  deras  excellenser  i  rådet  hade  haft  det  så  hett  om  öro- 
nen, att  man  nog  kan  förstå,  att  det  var  deras  innersta  tankar, 
som  Horn  uttalade  med  orden,  att  han  »aldrig  längtade  efter 
någon  herredag  mera». 

Litteratur:  Carl  Gustaf  Malmström,  Ständernas  utskottsmöte 
1710  (Historisk  tidskrift  för  år  1887). 

E[rnstl  C[arlson],  Ett  kapitel  svensk  historia  i  råds- 
kammaren (Historisk  tidskrift  för  år  1889). 

Sveriges  ridderskaps  ocli  adels  riksdagsprotolioll:  del 
XV  H;  liäft.  ler.  5:  75. 

Robert  Mauritz  Bowallius,  Berättelse  om  riks- 
dagen i  Stockliolm  1713—1714  (Svenska  akademiens 
liandlingar  för  år  1847). 

Carl  Gustaf  Malmström,  Sveriges  politiska  historia 
från  konung  Karl  XII:s  död  till  statsvälvningen  1772: 
del  I:  haft.  kr.  5:  — 


Karl  XII  kommer  hem. 

Karl  besluter  sig  för  att  lämna  Turkiet. 

DEN  15  mars  1714  hade  general  Liewen  företräde  hos 
Karl  XII  i  Demotika.  Det  var  nu  länge  sedan  de  två 
senast  sågo  varandra.  Det  var  för  tretton  år  sedan  vid 
Narva.  Sedan  dess  hade  Liewen  slagits  med  ryssarne  i  Öster- 
sjöprovinserna och  Finland,  alltid  med  lysande  tapperhet, 
ej  minst  i  nederlagen.  Han  redogjorde  nu  så  frimodigt  och 
klargörande  för  tillståndet  där  hemma,  att  konungen  ytter- 
ligare stärktes  i  sin  föresats  att  fara  hem,  så  snart  han  finge 
respengar.  Karl  tyckte  så  bra  om  den  hurtige  officeren,  att 
han  en  dag  överraskade  honom  med  orden:  »Vi  vilja  giva 
Er  befälet  över  flottan.»  Hans  Wachtmeister  hade  nämUgen 
kort  förut  avlidit  efter  att  tidigare  ha  anhållit  om  att  i 
anseende  till  »sina  avmattade  och  dageligen  avtagande 
krafter  uti  en  ålder  av  sjuttiotvå  år»  bliva  entledigad  från 
generalamiralsämbetet. 
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Alldeles  oförberedd,  som  Liewen  var,  på  kungens  beslut, 
svarade  generalen:  »Eders  Majits  vilja  är  alltid  min  lag;  men 
jag  beder  Eders  Maj:t  i  nåder  att  besinna,  det  jag  är  gammal 
och  omöjligen  nu  mer  kan  lära  att  segla  efter  kompass.» 

Konungen  log  och  sade  till  sekreteraren,  som  kom  in  med 
fullmakten  till  underskrift:  »Liewen  säger,  att  han  ej  kan  segla 
efter  kompass;  Ni  måste  säga  honom,  att  han  allenast  skall 
äntra.»   Och  så  undertecknade  konungen  den  nya  fullmakten. 

Efter  ytterligare  en  del  invändningar  hade  Liewen  ingen- 
ting annat  att  göra  än  tacka  för  utnämningen  men  tillade 
dock:  »Jag  åtager  mig  ingen  disposition  över  flottan,  innan 
Eders  Maj:t  är  åter  uti  sitt  rike.  Då  vet  jag,  vem  jag  skall 
lyda;  då  vet  jag,  vem  jag  skall  fråga;  och  de  ordres  jag  då 
får,  kan  jag  tryggt  följa.»  Som  det  nu  var,  kunde  det  dröja 
hela  tre  månader,  innan  han  från  rådet  erhölle  resolution 
på  en  förfrågan.  Och  »att  kommendera  armén  i  Sverige  och 
flottan  medels  brev,  som  alltid  äro  tre  månader  gamla,  det 
gåve  fienden  fritt  spel  i  händerna».  Men  Liewen  ville  visst 
inte  klaga  på  rådsherrarne  för  att  han  ej  alltid  fått,  vad  han 
begärt  till  sina  trupper,  utan  urskuldade  dem  med  att  »de 
hava  det  ock  icke  kunnat  giva;  ty  där  intet  är,  där  har  ock 
kejsaren  förlorat  sin  rätt.  Vi  tjäna  nu  alla  i  Sverige  utan 
lön»,  tillade  han.  »Vore  blott  Eders  Maj:t  själv  vid  armén, 
så  vore  dock  där  ännu  samma  esprit^  som  förut.  Men  så 
länge  Eders  Maj:t  är  utom  sitt  rike,  så  går  det  icke  så  lätt. 
Och  inför  Gud  —  Eders  Maj:t  må  med  nåd  eller  onåd  upp- 
taga, vad  jag  säger  —  kommer  Eders  Maj:t  icke  hem,  så  går 
riket  förlorat.» 

Konungen  svarade  lugnt:  »Vi  tage  det  ej  illa  upp,  ty  Ni 
talar  av  gott  hjärta.    Men  senaten-  ursäktar  ni  för  mycket.» 

Liewen  kunde  emellertid  icke  hålla  tillbaka  sina  bekymmer 
för  hur  han  skulle  kunna  gå  i  land  med  sin  nya  uppgift  och 
delgav  dem  ännu  en  gång  åt  konungen.  Men  Karl  genmälde 
bara:  »Ni  har  orätt.  Wrangel  kommenderade  flottan  i  vår 
farfars  tid,  och  han  hade  tjänt  sin  mesta  tid  förut  till  lands. 
Under  honom  har  dock  flottan  gjort  det  bästa  gagnet.  Wacht- 
meister  kom  ock  först  sent  till  flottan.  Honom  tog  högtsalige 
konungen  utur  armén;  och  jag  är  viss  däruppå,  att  Ni  skall 


*  (Krigar)anda.  —  ^  Riksrådet. 
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väl  förestå  flottan.»    Och  uppmuntrande  klappade  konungen 
honom  på  ryggen. 

Så  fick  Liewen  vid  sin  hemkomst  övertaga  "Wachtmeisters  ; 
post,  »intet  undantagandes  vidare,  än  att  han  för  sin  person 
ej  skulle  gå  med  flottan  till  sjös».  Uppdraget  gällde  alltså  i 
själva  verket  blott  den  ekonomiska  förvaltningen  av  sjö- 
väsendet. Sin  nya  uppgift  synes  han  ha  skött  med  samma 
kraft  och  duglighet  som  de  uppdrag,  han  förut  haft. 

Karl  XII:s  hemfärd. 

Den  20  september  bröt  Karl  upp  från  Demotika,  sedan 
han  genom  en  lysande  beskickning  framfört  sitt  tack  till  sul- 
tanen för  visad  gästvänskap.  Nya  penninglån  av  Höga 
porten  satte  honom  i  stånd  att  åstadkomma  denna  värdiga 
avslutning  på  sin  vistelse  i  Turkiet.  Sultanen  hade  givit 
honom  en  ståtlig  eskort,  och  överallt  där  resenärerna  färdades 
fram,  stodo  skaror  av  nyfikna  och  beskådade  dem.  Hultman 
berättar,  att  »de  turkiske  fruntimbren  fingo  tillstånd  av  sine 
turkar  att  med  d  okade  ansikten,  där  60,  där  50,  utmed 
vägen  gå.  Ävenledes  gingo  turkarne  för  sig  själve,  vilke  ro- 
pade med  hög  röst:  'Allah  versina  krall  Suet',  det  är:  'Gud 
bevare  den  svenske  konungen!'  Än  vidare  och  förbi  Adri- 
anopel voro  turkarne  och  dess  fruntimber  var  på  sine  plat- 
ser, uti  sitt  språk  med  hög  röst  bad  väl  för  Hans  Maj:t. 
Hans  Maj:t  svarade:  'Berikat,  versina',  det  är:  'Stor  tack!'» 

Färden  gick  i  början  med  äkta  orientalisk  flegma,  ty  det 
var  turkarne,  som  angåvo  takten,  och  de  menade,  att  det 
stred  mot  den  vördnad,  de  voro  skyldiga  Hans  Maj:t,  att 
påskynda  hans  hemresa  genom  Storherrns  länder.  Men  Karl 
ledsnade  snart  på  detta  sätt  att  färdas,  tyckte  väl  också  att 
det  skulle  vara  roligt  att  sätta  fart  i  de  sorglösa  turkarne, 
och  så  lät  han  den  6  oktober  blåsa  till  uppbrott  klockan  1  på 
morgonen.  Det  var  ingenting  annat  att  göra  för  litet  var  än 
att  i  beckmörkret  samla  ihop  sitt  pick  och  pack  och  stiga  till 
häst.  Och  sedan  fick  man  vid  facklors  sken  söka  hitta  vägen 
genom  de  många  passen  i  Bulgariens  berg  och  skogar.  De 
la  Motraye,  som  var  med,  gör  den  reflexionen,  att  turkarne 
»förcföllo  mycket  allvarsamma  och  sömniga».  —  »Ah»,  sade 
konungen  skrattande,  »det  skadar  intet  att  väcka  dem  ibland.» 
Det  fortsatte  Karl  nu  med  flere  nätter  efter  varandra.    Och 
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när  man  slutligen  berättade  för  honom,  att  ett  tjugutal 
vagnar  gått  sönder  och  måst  lämnas  kvar  på  vägen,  bara  log 
han  och  sade:  »Vi  hava  flera,  än  vi  behöva.» 

I  staden  Pitesci  i  norra  Valakiet  inväntade  Karl  de  sven- 
skar, som  efter  kalabaliken  lämnats  kvar  i  Bender  under 
Axel  Sparre  som  chef.  Den  14  september  hade  de  nämligen 
fått  order  att  ofördröjligen  bryta  upp. 

Så  hade  då  äntligen  befrielsens  timma  slagit  även  för  dem. 
Konungen  hade  visserligen  kort  efter  kalabaliken  utverkat 
deras  frigivning  ur  den  turkiska  fångenskapen,  men  sedan 
hade  de  stackars  människorna  hållit  på  att  gå  under  av  svält. 
I  början  hade  de  väl  fått  låna  pengar  av  »orientaliska  folket» 
men  merendels  på  hårresande  villkor.  Likväl  sökte  de  lån 
»så  mycket  trägnare,  som  hungern  var  en  stark  påkörare». 
Men  slutligen  ville  turkarne  icke  låna  en  fyrk  mer  åt  »de 
otrogne».  —  »Betala  oss  först!»  svarade  de  och  började,  skri- 
ver Sparre  till  sin  konung,  »överlöpa  mig  dag  ocl;i  stund, 
skrika  och  bannas». 

När  det  nu  började  talas  om  att  svenskarne  skulle  ge  sig 
av  hem  till  sitt  land  igen,  blev  det  en  faslig  låt  på  deras  ford- 
ringsägare i  Bender.  De  hugnades  dock  med  konungens 
skriftliga  försäkran  om  full  betalning  för  alla  fordringar, 
och  det  beslöts,  att  några  av  dem  skulle  följa  med  till  Sverige 
och  lyfta  samtligas  tillgodohavande.  Man  lär  ha  föreslagit  ko- 
nungen, att  fordringarna  skulle  nedsättas  till  sitt  verkliga 
värde,  varigenom  de  skulle  ha  blivit  så  obetydliga,  att  det 
icke  hade  lönat  mödan  för  ockrarne  att  följa  med.  Men  det 
var  icke  i  Karl  XII:s  smak  ej  heller  i  Grotthuss',  som  påstod 
hos  konungen,  »att  det  vore  vanheder  för  de  svenske,  om 
fordringsägarne  icke  skulle  få  betalning  efter  deras  inneha- 
vande förskrivningar».  Tvärtom  fick  var  och  en  av  de  60 — 70 
österlänningar,  som  skulle  följa  med,  en  häst  och  reskassa. 
Och  dock  voro  flera  av  skuldsedlarna  faktiskt  en  gång  betalta 
av  Grotthuss.  Han  hade  nämligen  den  betänkliga  vanan  att 
behålla  reverserna,  när  han  löst  in  dem,  i  stället  för  att  förstöra 
dem.  Vid  kalabaliken  kommo  dessa  papper  åter  i  turkarnes 
händer,  såldes  från  man  till  man  och  presenterades  slutligen 
såsom  obetalta  fordringar.  Man  tycker,  att  detta  borde  varit 
lärdom  nog;   men   Grotthuss   fortfor  med  metoden.     Några 

12—213372.   Gr imberg.  Svenska  folkets  underbara  öden.   V. 
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österlänningar  narrade  då  hans  drängar  att  för  en  spottstyver 
sälja  betalta  skuldsedlar  till  betydande  belopp. 

När  Karls  uppbrottsorder  kom  till  Sparre,  gällde  den,  som 
sagt,  icke  endast  hans  svenskar  utan  även  de  österlänningar, 
som  skulle  representera  dessas  fordringsägare.  Det  var  ett 
brokigt  följe  om  nära  1200  man,  som  nu  drog  från  Turkiet 
upp  mot  Norden,  åkande  i  vagn  eller  ridande  på  mer  eller 
mindre  miserabla  hästar,  allt  i  den  ohjälpligaste  oordning. 
Danske  ministern  i  Wien,  som  där  såg  en  större  del  av  det 
orientaliska  byket,  menade,  att  om  alla  världens  målare 
sloge  sina  huvud  ihop  för  att  åstadkomma  något  riktigt  bi- 
sarrt och  groteskt,  skulle  resultatet  icke  på  långt  när  kunna 
gå  upp  mot  denna  verklighet. 

Den  16  oktober  anlände  följet  till  konungen  i  Pitesci  och 
stannade  där  över  en  vecka.  Här  inskärpte  Karl  i  en  sär- 
skild order  hos  sina  svenskar,  att  var  och  en  skulle  »visa  sig 
hövlig  och  hjälpsam  mot  de  turkar  och  araber,  som  medfölja, 
så  att  de  mage  hava  orsak  att  vara  därmed  nöjde».  Ingen 
skulle  under  vägen  »tala  något  till  turkarnes  nackdel»  utan 
i  stället  borde  de  samtliga  »visa  sig  förnöjda  med  den  höv- 
lighet, som  de  svenske  av  dem  hela  tiden  åtnjutit,  och  intet 
tillägga  hela  nationen  skulden  för  det,  som  av  några  få  alle- 
nast kan  vara  begånget». 

För  att  slippa  uppvaktningar  och  fester  ville  Karl  fortsätta 
resan  från  Pitesci  inkognito.  Men  hur  skulle  han  bära  sig 
åt  för  att  icke  bli  igenkänd?  Hans  bild  var  ju  i  kopparstick 
spridd  till  nästan  var  stuga,  Fabricegav  honom  det  rådet 
att  låna  Grotthuss'  svarta  peruk  och  Miillerns  nattmössa, 
alltid  ta  in  på  bästa  värdshuset,  genast  beställa  in  vin, 
göra  värdinnan  eller  någon  av  värdshusflickorna  sin  kur  — 
om  de  voro  vackra  nämligen  —  ta  på  sig  nattrock  och  tofflor 
samt  sova  långt  fram  på  förmiddagen.  »Gör  Eders  Maj:t 
det,  så  trotsar  jag  hela  världen  att  känna  igen  konungen  av 
Sverige»,  försäkrade  holsteinaren.  Karl  smålog  och  svarade, 
att  i  ett  och  annat  skulle  han  kanske  följa  rådet. 

Det  inskränkte  sig  till  peruken  och  en  guldtränsad  hatt, 
varjämte  han  klädde  sig  i  brun  rock  med  vitt  foder  och  lät 
kalla  sig  kapten  Peter  Frisk.  Han  lät  sitt  kansli  utfärda  pass 
för  sig  under  detta  namn. 
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Den  27  oktober  kl.  11  på  aftonen  lämnade  Karl  sitt  följe 
tillsammans  med  generaladjutanten  G.  F.  von  Rosen  och 
överstelöjtnanten  O.  F,  Diiring.  De  andra  skulle  bryta 
upp  senare.  Både  konungen  och  hans  följeslagare  förde  med 
sig  var  sin  handhäst  att  byta  om  med,  när  den  andra  hästen 
blivit  tröttriden. 

Från  Valakiets  slätter  gick  resan  upp  mot  Siebenbiirgens 
alper.  Där  skulle  de  tre  ryttarne  fram  genom  passet  vid 
gränsfästet  Rother  Thurm.  Men  utan  vägvisare,  som 
de  voro,  redo  de  vilse  i  bergen,  och  då  de  i  skymningen  den 
28  påträffade  en  människoboning,  fingo  de  veta,  att  de  kom- 
mit alldeles  för  långt  åt  väster.  I  nattens  mörker  försökte  de 
då  ta  sig  fram  genom  >;stora  skogen  och  villmarken»,  men  nu 
till  fots,  ledande  hästarna.  Vid  3-tiden  på  morgonen  fingo  de 
syn  på  en  eld,  som  var  upptänd  i  skogen.  »Hans  Maj:t  gav 
sig  dit»,  berättar  Nordberg,  »och  anträffade  en  svinaherde, 
som  låg  och  sov.  Sedan  mannen  fått  sömnen  ur  ögonen,  lät 
han  änteligen  med  många  ord  och  för  god  betalning  förmå 
sig  att  följa  dem  till  vägen»,  som  ledde  till  Rother  Thurm. 
Och  sedan  »gick  det  åter  fort  igen,  allt  till  kvällen  och  skym- 
ningen, då  de  anlände  till  en  by,  benämnd  Keinin  vid 
foten  av  själva  ungerska  bergen»). 

Här  togo  sig  resenärerna  några  timmars  vila.  Men  vid 
midnattstid  bröto  konungen  och  Diiring  upp,  medan  Rosen 
lämnades  kvar  med  befallning  att  om  fyra  timmar  skynda 
efter.  »För  att  ingen  av  bondfolket  måtte  få  den  ringesta 
misstanka,  att  emellan  desse  camerader  var  så  stor  åtskillnad, 
sadlade  de  var  och  en  på  sin  häst,  utan  att  någondera  halp 
den  andra. 

Vägen  härifrån  var  smal  och  farligen  brant;  och  rådde  för 
den  skull  folket  att  de  skulle  dröja  till  dagern.»  Men  dylika 
råd  voro  naturligtvis  förspillda.  Karl  fick  sig  två  vägvisare, 
»som  med  bloss  i  handen  förde  dem  över  ungerska  bergen, 
att  de  mot  morgonen  kommo  genom  Rother  Thurm  och  in 
mot  middagen  till  Hermannstadt,  varifrån  de  hade  en 
präktig   utsikt   över   alpkedjan,   som   de  lämnat  bakom  sig. 

En  kort  rast  i  den  med  ringmur  och  torn  befästa  staden 
—  och  de  bägge  ryttarne  jaga  vidare,  beledsagade  av  två  be- 
ridna postiljoner.  Men  nu  tar  naturen  ut  sin  rätt  hos  Diiring: 
innan  de  hunnit  till  nästa  hästombyte,  »föll  han  såsom  död 
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av  hästen.  Detta  bekymrade  Hans  Maj:t  i  förstone  icke  litet. 
Dock  som  man  strax  där  bredevid  blev  varse  en  liten  puss 
med  vatten,  så  buro  postiljonerne  Duringen  dit,  och  Hans 
Maj:t  skötte  honom  med  egen  hand,  till  dess  han  åter  kvick- 
nade.» 

Karl  skyndade  nu  med  den  ene  postiljonen  som  vägvisare 
i  förväg  till  skjutsstationen,  medan  den  andre  skulle  så  sakta 
följa  efter  med  Diiring.  Men  i  skymningen  tog  konungens 
följeslagare  miste  om  vägen,  och  när  de  bägge  ryttarne  änt- 
ligen kommo  fram  till  skjutsstationen,  var  Diiring  redan  kry 
och  välbehållen  där.  >>Hans  Maj:t  betygade  fördenskull  en 
synnerlig  fägnad,  att  de  åter  möttes.» 

Resan  gick  nu  vidare  mot  norr  upp  genom  Siebenbiirgen 
till  Klausenburg.  Därefter  böjde  resenärerna  av  åt 
väster  och  kommo  ut  på  den  stora  ungerska  slätten.  Över 
Debreczen  och  Buda-Pest  gick  färden  till  Wien.  Som  det 
ej  vidare  fanns  några  ridhästar  att  tillgå,  fingo  de  resande 
hela  vägen  ända  fram  till  Wien  åka  i  vagn.  Och  fast  det 
icke  var  i  Karls  smak,  så  var  det  nog  Diirings  lycka,  ty 
under  tiden  hämtade  han  sig  fullständigt  från  sin  över- 
ansträngning. Det  kunde  också  behövas,  ty  från  Wien  gick 
färden  på  hästryggen  natt  och  dag  nästan  i  ett  kör,  »sedan 
måneskenet  kom  till  hjälp».  Resenärerna  följde  Donaustran- 
den ända  till  Regensburg,  där  de  böjde  av  mot  norr  till 
Niirnberg  och  färdades  därifrån  över  Ramberg  och  Wiirz- 
burg  till  Hanau  vid  Main.  Ingen  enda  gång  voro  de  bägge 
ryttarne  ur  kläderna.  De  unnade  sig  »så  gott  som  ingen 
vila  mer  än  den  lilla  stunden,  då  de  åto  som  hastigast  mid- 
dag och  kväll,  medan  man  ömsade  och  sadlade  deras  hästar». 

De  bägge  ryttarne  gåvo  sig  ut  för  att  resa  strax  före  kung 
Karl  med  uppdrag  att  beställa  hästar  för  hans  räkning.  Och 
de  lyckades  också  bra  dupera  alla,  som  höllo  utkilc  efter 
svenske  konungen.  Men  i  Kassel  höll  Karl  på  att  bli  igen- 
känd. Här  var  han  inne  på  vänskapligt  område,  eftersom 
den  regerande  lantgrevens  son,  prins  Fredrik,  nyss  för- 
ut friat  till  prinsessan  Ulrika  Eleonora  och  med  Karl  XILs 
goda  minne  fått  ja.  På  skjutsstationen  möttes  de  resande  av 
en  överste  Kagg,  som  var  född  svensk.  Han  hade  order 
att  genast  tillkännagiva  vid  hovet,  när  Karl  XH  anlänt. 
Nordberg    förtäljer,    hurusom    »Kaggen    hälsade    dem    med 
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mycken  hövlighet,  gav  sig  sedan  i  närmare  tal:  Om  de  icke 
voro  svenske?  Av  vad  karaktärer^?  Om  konungen  vore 
snart  till  väntandes?   Var  de  lämnat  Hans  Maj:t? 

Allt  detta  besvarade  konungen  och  frågade  tillbaka:  Vem 
Kaggen  var?  Vad  landsman?  Huru  länge  han  varit  i  hessisk 
tjänst?  Huru  Lantgreven  mådde?»  Och  det  ena  ordet  gav 
det  andra.  Men  efter  hand  började  Kagg  se  betänkligt  vörd- 
nadsfull  ut.  Då  fann  Diiring  nödigt  ingripa.  »Han  lade  sig  i 
deras  tal  det  mesta  han  hinte  och  brukade  all  tillåtlig  famili- 
aritet,  nu  att  här  och  där  säja  konungen  emot,  nu  att  skämta 
och  så  vidare,  att  Kaggen  lämnade  sina  förra  misstankar. 

När  maten  var  inburen,  spisade  de  tillsammans  och  voro 
rätt  nöjde  på  bägge  sidor.  Konungen  dröjde  en  god  stund, 
innan  han  begärde  varken  vin  eller  vatten.  Det  satte  åter 
Kaggen  i  sin  förra  gissning,  så  att  han  frågade:  Om  Herr 
Capitein  hade  tagit  mode  av  sin  konung  och  ville  icke  dricka 
vin?  Konungen  svarade:  Han  hade  vant  sig  att  icke  dricka, 
förrän  han  gjort  sitt  fulla  mål,  och  då  toge  han  sig  ett  duktigt 
glas,  därmed  det  ock  vore  beställt.»  Och  mycket  riktigt:  vid 
imåltidens  slut  sköljde  konungen  ned  maten  med  ett  stort 
Iglas  vin  »och  gjorde  på  en  gång  riktigt  besked  för  alltsam- 
|mans».  Därmed  gjorde  han  också  fullkomligt  slut  på  Kaggs 
misstankar,  ty  det  var  då  så  olikt  Karl  XH  som  möjligt. 

Men  när  hästarna  voro  framförda  och  konungen  stigit  i 
sadeln,  skall  han  ha  vänt  sig  till  Kagg  och  sagt  på  ren  svenska: 
»Farväl,  min  käre  Kaggl  Hälsa  lantgreven  från  mig!»  Då 
förstod  Kagg,  med  vem  han  suttit  till  bords.  Men  nu  var  det 
så  dags.  De  bägge  ryttarne  voro  redan  försvunna  i  ett  dam- 
moln. 

Natten  mellan  den  10  och  11  november  stannade  Karl 
och  Diiring  utanför  Stralsunds  stadsport  och  ropade  an  vakten 
med  anhållan  om  att  bli  förda  till  kommendanten,  ty  de 
medförde  viktiga  depescher.  Den  natten  fick  Karl  för  första 
gången  på  15  dygn  sova  ut.  Hans  ben  voro  så  svullna,  att 
stövlarna  måste  skäras  av  dem.  Såret  från  Pultava  hade  gått 
upp,  och  litet  varstädes  på  kroppen  bar  han  blånader  efter 
kullridningar.  Den  168  mil  långa  vägen  från  Wien  till  Stral- 
sund  hade  de  bägge  kärnkarlarne  ridit  på  8  dygn,  en  full- 
komligt enastående  ryttarbragd. 

'  Råns. 
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Den  asiatiska  pesten. 

ALLTSEDx\N  digerdödens  härjningar  hörde  den  ori- 
entahska  böldpesten  till  vårt  folks  värsta  plågoris. 
Under  mer  än  två  och  ett  halvt  århundrade  gick  man 
här  i  landet  nästan  aldrig  säker  för  att  den  fruktade  gästen 
ej  skulle  sticka  upp  sitt  hemska  anlete  och  utandas  död  och 
förstörelse.  En  ansedd  forskare  från  karolinska  tiden  upp- 
räknar ett  tjugutal  dylika  epidemier.  Särskilt  svårt  rasade 
farsoten  vid  mitten  och  slutet  av  1400-talet.  Ett  hemskt 
pestår  var  också  Erik  XIV:s  sjätte  regeringsår,  då  enligt 
Jesper  Svedbergs  uppgift  18,000  människor  avledo  och  mesta- 
dels »begrovos  tillhopa  på  varandra  i  stora  vida  grifter,  lika- 
som man  plägar  salta  fläsk». 

I  starka  och  rätt  fantastiska  färger  utmålar  biskopen  de 
förskräckliga  tecken  och  under,  som  då  inträffade  i  naturen: 
»Fåglen,  där  han  i  vädret  flög,  föll  neder  till  jordena  och  vart 
strax  död.  Så  förgiftad  var  luften.  Syntes  ock  mång  för- 
skräckelig  tecken  på  alla  orter.  Djuren  lupo  tillsammans  och 
revo  varandra  till  döds.  Många  jordbävningar  skedde.  På 
himmelen  syntes  mång  förfärlig  tecken.  Om  klara  dagen 
drogs  över  hela  himmelen  såsom  blodlakan.  Där  det  stod, 
skalv  det,  bävade  och  ristade  sig,  såsom  det  ville  gjuta  bloden 
neder  på  jordena.  Så  att  människorna  intet  annat  visste, 
än  den  yttersta  dagen  skulle  vara  för  handena.» 

År  1623  blev  det  ändå  värre.  Då  skall  pesten  ensamt  i 
Stockholm  ha  skördat  20,000  offer.  Dessa  gamla  siffror  få 
dock  tas  med  rätt  stor  försiktighet. 

Sista  gången  den  hemska  gästen  besökte  vårt  land  var  år 
1710.  Då  hade  han  i  mer  än  femtio  år  lämnat  oss  i  fred. 
Ett  långvarigt  krigs  olyckor  och  felslagna  skördar  hade  nu 
vållat  hungersnöd,  och  när  pesten  nalkades,  var  marken  be- 
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redd  till  skörd  för  allhärjaren,  där  han  långsamt  men  oemot- 
ståndlig kom  vandrande  från  Turkiet  upp  mot  norra  Europa. 
Flere  år  hade  han  behövt  på  sin  dödsbringande  färd  upp  till 
Östersjön,  då  han  år  1709  nådde  dess  kust. 

Vid  budskapet  därom  utfärdade  svenska  regeringen  i 
augusti  1709  en  förordning,  »huru  med  de  från  misstänkte 
och  besmittade  orter  anländande  skepp  och  farkoster  för- 
hållas skulle».  Vissa  orter  bestämdes  till  karantänsplatser. 
I  Stockholms  grannskap  voro  Sandhamn  och  Vaxholm  ut- 
sedda därtill.  Där  skulle  passagerare  och  besättning  ligga  i 
observation  under  fyrtio  dygn  —  härav  namnet  quarantaine^ 
—  och  under  tiden  skulle  deras  kläder  och  tillhörigheter  grund- 
ligt vädras  och  rökas. 

Beskrivningar  av  sjukdomens  förlopp,  som  vi  ha  från 
läkare,  vilka  förde  kampen  mot  farsoten,  visa  typiska  sym- 
tom av  böldpest.  I  de  lindrigaste  fallen  stannade  det  vid 
blemmor  eller  blåsor  på  huden,  men  vanligen  övergick  det 
till  bölder  eller  karbunklar,  vilka  voro  farhgare,  ju  närmare 
de  sutto  hjärtat.  Mycket  fruktade  voro  också  röda  och  blå 
strimmor  under  huden,  tydande  pa  blodförgiftning. 

Sjukdomen  började  ofta  med  »utvärtes  rysningar  och  in- 
värtes hetta,  kräkningar,  huvudvärk  och  svindel».  Farliga 
symtom  voro  »duvne  ögon,  andekväv,  svart  tunga,  outsläcke- 
1ig  törst,  stinkande  andedräkt,  skarpt  utseende,  stor  matthet, 
oupphörligt  näsblödande,  svarta  bölder,  stickande  durchlopp^, 
åtskillige  slags  fläckar  över  hela  kroppen,  kallbrand  på  händer 
och  fötter  och  flere  från  hjärtat  avlägsne  partier».  I  sådant 
fall  slutade  sjukdomen  oftast  med  döden  inom  tre  dygn. 

Somliga  sjuka  »sovo  intill  de  gåvo  upp  andan»;  andra  kände 
hela  tiden  ohdliga  plågor.  Somhga  yrade  och  »rasade  intill 
sitt  yttersta»;  andra  åter  avledo  vid  fullt  medvetande. 

Små  barn  om  8 — 11  år  »hava  likasom  triumferande  gått 
döden  emot  med  gudeligit  och  förnuftigt  tal,  med  en  brin- 
nande åtrå  och  längtan  till  himmelen,  med  ett  ogement  för- 
akt av  världen,  med  gudeliga  psalmer  och  andäktiga  böner. 
De  hava  sjungit  med  gäll  och  klar  röst:  'Kom,  o  Jesu,  huru 
länge  etc.',  'Rätt  hjärtelig  jag  längtar  etc.',  'Vad  min  Gud  vill, 
alltid  det  sker  etc.'».  Så  berättar  kyrkoherden  i  Maria  försam- 


*  Av  franska  quarante:  fyrtio.  —  ^  Diarré. 
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ling  i  Stockholm  och  anför  bl.  a.  följande  fall:  »En  liten  pilt  i 
min  församling,  som  hade  gått  i  skolan,  intonerade  på  sitt  yt- 
tersta 'Gloria  Domino  Deo  nostro!'^  Ropade  sedan  på  tre  per- 
soner, nämnande  dem  vid  namn,  trenne  resor  vartdera.  Var- 
uppå  de,  sedan  han  död  var,  i  samma  ordning,  som  han  dem 
ropat  hade,  gjorde  honom  (dock  några  veckor  emellan  vardera) 
följe.  Ibland  vilka  den  siste  var  min  svåger  handelsmannen 
Karl  Ivarson,  som  själv  fjärde  bars  ur  huset.»  Svedberg,  som 
återger  prästmannens  berättelse  i  sitt  arbete  »Gudelige  döds 
tanckar,  them  en  Christen  altid,  helst  i  thessa  dödeliga 
krigs-  och  pestilens  tider,  bör  hafwa»,  tillägger:  »Så  skrives 
ock  i  äldre  historier,  att  barnen  hava  i  pestilentsien  med  fröjd 
och  jubilerande  gått  döden  emot.» 

Om  det  onda  slog  ut  i  form  av  bölder,  kunde  man  hysa 
förhoppning  om  räddning  för  den  sjuke,  men  denne  fick  ofta 
dragas  med  »drelfelig'  och  långvarig  värk,  särdeles  i  benpi- 
porne». 

Allra  farligast  var  den  form  av  pest,  »som  ingen  utvärtes 
tecken  efter  sig  lämnar,  angripande  genast  livsandarna  i 
själva  hjärtat  som  en  blixt  utan  föregående  preparation». 
Det  var  under  1710  års  epidemi  icke  så  sällsynt,  att  man 
sålunda  kunde  få  se  människor  ute  på  gator  och  vägar  helt 
plötsligt  segna  döda  ned. 

Många  äro  de  medel,  som  i  gamla  läkeböcker  rekommen- 
deras mot  farsoten.  Främst  i  raden  bland  dessa  skrifter 
kommer  en  bok  av  doktor  Vilhelm  Lemnius,  som  var  liv- 
medikus hos  Erik  XIV  och  Johan  III.  Han  var  hos  kung 
Erik,  då  denne  erhöll  underrättelse  om  brödernas  uppror. 
Konungen  säges  då  ha  tagit  så  illa  vid  sig,  att  han  ville  be- 
röva sig  livet,  och  ansatte  läkaren  med  frågor,  vilken  åder 
man  skulle  öppna  för  att  lättast  dö.  Men  Lemnius  svarade, 
att  det  var  hans  plikt  som  läkare  att  söka  uppehålla  livet,  ej 
att  förkorta  det.  Då  skall  Erik  ha  blivit  så  ursinnig,  att  han 
fattade   Lemnius   om   strupen   och   försökte   kväva  honom. 

Lemnius,  som  var  född  i  Holland,  anses  jämte  Benedictus 
Olai  för  den  skickligaste  läkaren  i  vårt  land  under  äldre  Vasa- 
tiden. Hans  pestbok  bär  namnet:  »Emoot  pestilentzie,  huru 
hwar  och  een  menniskia  sigh  hålla  skal.»    Han  rekommende- 


'  Ära  vare  Herren  vår  Gud!  —  ^  Dråplig,  svår. 
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rar  här  först  och  främst  svettdrivande  medel.  »Blodrika  och 
rödbrusiga»  personer  borde  dessutom  åderlåtas,  men  icke 
»svage  personer,  torre,  bleke  och  kalle  av  naturen  och  de 
som  magvärk  och  mycken  stolgång  hava».  Avförande  medel 
förordas  också  i  vissa  fall.  Mot  bölder  rekommenderar  han 
särskilt:  Tag  en  levande  höna  eller  hane,  plocka  henne  bak 
under  arsen,  gnid  analöppningen  med  salt  och  placera  djuret 
med  densamma  mot  den  öppnade  bölden!  Dör  hönan,  så 
tag  en  ny  undan  för  undan,  till  dess  »ettret»  är  utdraget, 
I  brist  på  höna  kan  »en  unger  valp»  också  duga. 

Den  ruskiga  kuren  med  hönan  eller  tuppen  rekommende- 
ras sedan  av  biskopen  i  Strängnäs  Laurentius  Paulinus  i  en 
skrift,  som  bär  den  behändiga  titeln:  »Pestilentz  Speghel. 
Thet  är:  Andeligli  och  naturligh  undervijsning  om  pesti- 
lentzies  beskriffwelse,  orsaker,  prseservatijff,  läkedomar  och 
befrijelser.  Stält  och  sammanfattadt  såväl  allom  christtrog- 
nom  uthi  gemen  som  i  synderhet  lare-,  varje-  och  näre-stån- 
den  til  nödtorfftigh  underrättelse  sampt  timeligha  wälfärdz 
och  ewigha  salighetz  befordring.»  Boken  var  tillägnad  Gustav 
Adolf.  Författaren  ger  anvisningar  att  göra  den  nämnda 
kuren  ännu  effektivare  genom  att  ömsevis  öppna  och  sluta 
näbbet  på  hönan,  varigenom  »förgiftet  dragés  krafteligare  sin 
kos  utur  kroppen», 

I  plåster  och  smörj elser,  som  författaren  rekommenderar, 
ingå  som  verksamma  beståndsdelar  kodynga  och  duvoträck, 
fikon  och  russin,  svinister  och  lök  i  skön  blandning  och  ännu 
en  massa  saker. 

För  övrigt  varnar  biskopen  för  att  »överflödeliga  söla  sig 
uti  mat  och  dryck»,  ty  det  gör  en  mottaglig  för  sjukdomen, 
liksom  ock  att  »förtära  mycken  skravelmat»,^  »ty  därav  till- 
drager sig  skadelig  fuktighet  uti  livet,  vilken  förstoppar 
svettehålen,  så  att  hjärtat  icke  bekommer  sin  bekvämlige 
luft  och  vederkvickelse,  varigenom  blodet  varder  förruttnat 
och  benäget  till  förgiftig  besmittelse». 

Ej  mindre  farligt  säger  författaren  det  vara  att  »begiva 
sig  till  mycken  lättjo,  ligga  på  sängen  halvgånget  till  middags 
och  efter  måltiden  räckia  sig"  på  bankerna.  Ty  där  ledemo- 
terne^  med  något  arbete  icke  övade  och  bemödde  varda,  sam- 

>  Omogen  frukt  och  dylikt.  —  ^  Ligga  och  dra  sig.  —  ^  Lem- 
marna. 
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kar  sig  icke  allenast  mångehanda  slem  vätska  uti  människo- 
nes  maga,  lever  och  ådror;  utan  ock  svåra  tankar,  förbist- 
ringar  och  fantasier  uppstiga  uti  huvudet  och  hjärnan,  därav 
esomoftast  förgiftighet   och   sjukdomar  sig  pläga  tilldraga.» 

Ättika  ansågs  av  många  vara  ett  särskilt  utmärkt  medel 
mot  pesten;  och  den  framstående  Stockholmsläkaren  Magnus 
Bromell  uppräknar  år  1711  i  en  pestbok  bland  svettkurer  mot 
pesten,  lämpade  för  de  fattiga,  det  billiga  och  enligt  hans  för- 
säkran beprövade  medlet  att  »blanda  färsk  kodynga  med 
ättika  tillsammans,  pressa  saften  ut  och  dricka  den  till  några 
skedblad». 

Döbelius^  rekommenderar  i  en  liten  folkskrift  om  medel 
mot  pestsmitta  bland  annat  tobakens  bruk.  Den  är,  säger 
han,  »en  kostelig  preservativ;  och  vore  nu  tillfälle  för  frun- 
timbret  med  att  vänja  sig  därtill». 


I  maj  1710  utbröt  pesten  i  Riga,  och  fruktansvärt  härjade 
den  både  där  och  i  andra  livländska  städer.  Sedan  kom  turen 
till  Reval,  som  inom  kort  företedde  en  hemsk  anblick.  En 
svensk  överstelöjtnant,  som  anlände  dit  med  förstärknings- 
manskap under  belägringen,  berättar,  hurusom  »de  döde  i 
myckenhet  lågo  på  gatorne  samt  i  husen  med  en  stor  oren- 
lighet  överallt,  så  att  sjukdomen  därav  ej  ringa  tillväxande 
tog».  De  belägrande  ryssarne  gjorde  också  vad  de  kunde  för 
att  ytterligare  utbreda  smittan,  i  det  de  »med  sine  döde  krop- 
pars inkastande  inficierade»  stadens  dricksvatten,  som  blev 
så  förgiftat,  att  när  man  därmed  vattnade  några  kreatur, 
»en  oxe  stalp  och  död  blev».  Av  den  svenska  garnisonen,  som 
i  september  uppgick  till  1,250  man,  funnos  på  nyåret  1711 
blott  300  kvar  i  livet.  När  staden  på  hösten  kapitulerade, 
hade  de  räddat  sig  på  örlogsflottan  till  Finland.  Men  dit 
förde  de  också  smittan  med  sig. 

Till  Stockholm  skall  pesten  ha  kommit  i  juni  1710  med  en 
skuta  från  Livland,  som  passerade  genom  Staket.  Skepparen 
avled  sedan  på  Ersta  krog,  och  bland  passagerarne  var  en 
sjuk  med  bölder  under  armarna  och  en  annan  dog  helt  hastigt. 

*  Se  sid.  76. 
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Tio  dagar  därefter,  då  fartyget  redan  låg  på  Stockholms 
ström,  voro  fyra  rodderskor,  som  avhämtat  passagerarne, 
döda.  Men  ingen  tänkte  då,  att  det  var  pesten,  som  man  fått 
i  faggorna.  Och  när  man  väl  började  misstänka,  att  så  var 
förhållandet,  undveko  myndigheterna  i  det  längsta  att  be- 
nämna sjukdomen  med  dess  rätta  namn  för  att  ej  stoppa 
stadens  sjöfart. 

Först  den  9  augusti  finner  man  att  pestfaran  är  föremål 
för  överläggningar  inom  collegium  medicorum  i  anledning  av 
en  påstötning  från  regeringen,  vilken  fått  höra  misstänkta 
rykten  gå  i  staden.  Nu  blir  en  apotekare  från  Ladugårds- 
landet uppkallad  i  kollegiet,  och  han  förmäler,  att  en  del 
folk  dött  där  ute  —  »särdeles  nu  nyss  åtskilliga  hos  en  glas- 
mästare mitt  över  honom»  —  men  av  vilken  anledning  vet 
han  ej.  Av  folk,  som  varit  inne  i  hans  apotek  för  att  köpa 
medikamenter,  har  han  dessutom  hört,  att  åtskilliga  perso- 
ner i  andra  trakter  av  staden  hastigt  insjuknat  och  dött 
»och  vid  benen  samt  föttren  haft  bruna  och  svartaktiga  böl- 
der». Det  oaktat  tillägger  protokollet,  att  »som  sådant  intet 
beviste  någon  grasserande  pestilentia,  blev  beslutet  att  än 
vidare  härom  förnimma  och  sådant  sedan  Kungl.  senaten 
tillkännagiva».  Och  så  lät  man  en  dyrbar  tid  förgå  i  overk- 
samhet. 

Men  en  dag  kommer  en  skräddare,  boende  i  det  illa  beryk- 
tade glasmästarhuset  på  Ladugårdslandet,  upp  till  Urban 
Hjärne  och  berättar,  att  hans  hustru  ligger  illa  sjuk,  »ha- 
vandes i  ljumsken  en  öm  och  stor  bölda»,  och  att  i  samma 
gård  redan  tio  personer  dött  efter  blott  tre  dygns  sjukdom. 
Nu  beordras  tre  läkare  och  den  förut  nämnde  apotekaren  att 
undersöka  det  misstänkta  huset  »för  att  förnimma,  om  sant 
vore,  att  detta  huset  vore  med  någon  pestilentialisk  sjuk- 
dom besmittat». 

Vid  kollegiets  nästa  sammanträde,  den  19  augusti,  avge 
de  tre  medici  sin  berättelse  av  innehåll,  att  de  funnit  hus- 
värden-glasmästaren liggande  med  en  böld  i  högra  ljumsken 
»av  färg  rödblå  och  så  lång  och  bred  som  en  hel  hand».  Hustrun 
hade  nyss  tillfrisknat,  men  både  lärpojken  och  hans  broder, 
pigan  och  tre  barn  hade  dött.  Två  av  dem  stode  obegravda 
på  grund  av  medellöshet.  Hos  grannen,  brocksnidaren,  vore 
en  piga  och  tre  barn  döda,  och  uppe  i  nattstugan  låge    en 
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hustru  med  feber  och  ömmande  böld  i  ljumsken.  Dessutom 
hade  man  sig  bekant,  att  en  del  folk  där  i  trakten  varit  sjuka 
med  bölder  och  avlidit. 

Inför  denna  ruskiga  bild  var  man  äntligen  övertygad  om 
att  pesten  var  i  staden. 

Det  första  myndigheterna  nu  gjorde,  var  att  förordna  en 
särskild  pestmedicus,  och  därtill  utsåg  man  doktor  Grim, 
såsom  en  man,  »den  vacker  experience^  hade  vid  slika  tillfäl- 
len». Han  hade  nämligen  studerat  pesten  på  Ceylon,  Java 
och  Sumatra.  Till  hans  biträde  vid  skötseln  av  de  sjuka  för- 
ordnades en  barberare  Ziervogel  med  två  gesäller  till  hjälp. 
Samtliga  dessa  personer  avlönades  av  staden  mot  skyldighet 
att  kostnadsfritt  betjäna  sådana  fattiga,  som  angrepes  av  pes- 
ten. Åt  dem  tillhandahöll  man  också  gratis  »goda  och  tjän- 
liga medikamenter»  på  apoteken. 

Kort  därefter  utfärdade  regeringen,  i  anledning  av  vad 
som  inträffat,  en  skärpt  förordning  angående  personer,  som 
kommo  från  pestsmittad  ort.  »Ingen»,  heter  det,  »vare  sig 
bönder  i  skärgården  eller  roddarepigor  och  andra,  må  under- 
stå  sig  slike  personer  att  inpraktisera  eller  befordra  och  hysa, 
vid  livsstraff  tillgörande.» 

Men  då  var  det  så  dags. 

Det  onda  hade  redan  gripit  omkring  sig  som  en  vådeld, 
och  nya  pesthärdar  yppade  sig  i  olika  stadsdelar,  särskilt  bland 
den  fattigaste  befolkningen  på  malmarna  i  deras  av  orenlig- 
het  stinkande  kyffen.  Vår  främste  specialist  på  pestsjuk- 
domarnas historia  ger  oss  följande  åskådliga  bild  av  en  dylik 
småstadsidyll:  »Från  gatan  utanför  stiger  i  sommarhettan 
en  stinkande  ånga  från  avskrädeshögar,  vilka  under  veckor 
och  månader  vuxit  till  berg  genom  allt  avfall,  som  utkastats 
från  husen,  matrester,  gammal  sänghalm,  trasor,  exkremen- 
ter  m.  m.,  bland  vilket  allt  en  och  annan  död  hund  eller  katt 
sover  sin  sista  sömn.  Men  ur  förgängelsen  spirar  livet,  och 
bland  alla  dessa  rariteter  äro  svinen  som  bäst  i  farten  under 
belåtet  grymtande;  en  anka  plaskar  i  en  djup  pöl,  hönsen 
sparka  och  sprätta  i  smörjan,  och  fram  och  tillbaka  kila 
råttorna  i  dessa  de  sällaste  bland  jaktmarker.» 

En  farlig  smittohärd  var  också  fattighuset  på  Skeppshol- 
men, vilket  hade  sin  upprinnelse  från  det  svåra  hungeråret 

*  Erfarenhet. 
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1697,  då  där  blivit  »inlagde  och  härbärgerade  de  fattige, 
som  för  hungersnöd  hade  begivit  sig  ifrån  landsorterna  till 
Stockholm,  över  vilka  änkedrottningen  Hedvig  Eleonora 
högst  prisvärdigt  lät  sig  förbarma». 

Man  hör  också  Ziervogel  beklaga  sig  inför  collegium  me- 
dicorum  över  »det  usla  och  eländiga  tillståndet»  bland  dessa 
fattiga.  »Där  var»,  berättar  han,  »inemot  400  sjuke,  och 
ibland  dem  många  med  bölder  under  armarna  och  i  ljumsken. 
Men  de  lågo  för  eländigt,  på  bara  hårda  sängbräden,  fulla 
med  löss  och  orenlighct,  att  dem  ingen  utan  största  fara 
kunde  sköta  eller  hantera.» 

Bland  åtgärder,  som  vidtogos  för  att  söka  hämma  sjuk- 
domen, märkes  också  förnyande  av  gamla  förordningar  om 
renlighet  på  gatorna  och  i  husen.  Hur  det  måtte  ha  varit 
med  den  saken  förut,  kan  man  förstå  därav,  att  collegium 
medicorum  fann  sig  föranlåtet  att  särskilt  framhålla  vikten 
av  att  gatorna  befriades  från  »träck,  as  och  orenlighet»,  och 
att  man  ej  där  kastade  ut  de  sjukas  avföringar  och  sänghalm. 
Ävenledes  ålades  »varje  hushållare  här  i  staden,  sträng-  och 
allvarligen,  att  alldeles  avskaffa  sine  svin,  vilka  både  föror- 
saka och  med  sig  föra  en  elak  stank».  Dittills  hade  dessa 
gemytliga  djur  fått  »allmänt  löpa  på  gatorna».  Hundar  och 
kattor  skulle  också  »bliva  ombragte»,  varhelst  de  anträffades, 
»eftersom  de  lätteligen  kunna  bringa  någon  smitto  i  husen». 

»Till  själva  luftens  rensande  och  bevarande  från  smitto» 
förordnades  att  med  enris,  hästgödsel  och  »andra  till  rökverk 
tjänliga  saker»  skulle  rökas  tre  gånger  dagligen  icke  allenast 
i  husen  utan  även  på  torg  och  allmänna  platser.  I  en  för- 
ordning, som  rådet  utfärdade  i  november  1710,  påbjöds  ytter- 
ligare över  hela  riket,  att  varje  husägare  såväl  i  stad  som 
på  landet  skulle  strax  anskaffa  och  ha  i  beredskap  sådana 
ämnen,  »som  till  rökande  nyttige  och  tjänlige  äro,  såsom 
tjära,  beck,  harts,  malört,  enris,  salpeter,  svavel,  varmed 
man  icke  försumma  skall  dageligen  att  röka,  såväl  i  kyr- 
korne  och  på  kyrkogårdarne  samt  torg  som  i  de  private 
husen». 

Det  var  också  fråga  om  att  uppliva  en  gammal  förordning 
från  1657,  som  innehöll,  att  »de,  som  med  denna  smittosam- 
het  antingen  allaredan  äro  eller  kunna  bliva  befängde  och 
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inficierade,  mage,  sig  och  de  sina  till  förlust-  och  vederkvic- 
kelse, njuta  fri  utgång  på  luftige  orter  utom  staden,  nämligen 
de  på  Norremalm  till  sin  förlustan  en  stor  tomt  vid  Träsket, 
men  de  i  staden  och  på  Södremalm  vid  Hammarbysjön  neder 
om  stadsträdgården».  Härvidlag  tycks  det  emellertid  ha 
stannat  vid  den  vackra  tanken. 

Varje  pestsmittat  hus  skulle  genom  politiekollegii  försorg 
»med  ett  vitt  kors  utmärkas».  Vid  livsstraff  förbjöds  att  ut- 
plåna dessa  kors  och  »därigenom  bedraga  okunnugt  folk  till 
stadigt  omgänge  med  sig»,  eller  rita  kors  på  andras  portar, 
»att  därmed  komma  deras  hus  och  gårdar  i  rop  och  rykte 
samt  därigenom  betaga  dem  kommers  och  omgänge  med  allt 
annat  folk».  Ingen  utom  läkaren,  prästen  och  likbäraren 
skulle  få  insläppas  i  de  pestsmittade  husen. 

»Om  de  sjukes  och  besmittades  födo  och  underhåll»  gällde 
förmodligen  fortfarande  vad  som  föreskrevs  i  en  stadga  av 
år  1657,  »att  dem  skole  förordnas  vissa  hantlangare  av  stads- 
vakten, som  dem  skola  uppvakta  och  vars  och  ens  nödtorft 
dageligen  utfråga.»  Och  för  att  smitta  ej  skulle  överföras 
vid  betalningen,  borde  de  »alltid  hava  utom  sine  hus  rent  och 
friskt  vatten,  däruti  penningarna,  förrän  de  emottagas  skola, 
kastas  och  sedan  till  säljaren  levereras». 

Även  de  friska,  som  bodde  i  pestsmittade  hus,  höllos  till 
en  början  avstängda  från  yttervärlden  men  fingo  sedermera 
tillstånd  att  gå  ut,  när  så  var  nödigt.  Såsom  varande  »be- 
fängde», skulle  de  dock  ha  vissa  »varmärken»,  nämligen  »man- 
folk en  vit  käpp  i  handen  och  kvinnfolken  ett  vitt  kläde  bun- 
det över  munnen». 

Denna  lindring  i  de  stränga  föreskrifterna  synes  ha  nöd- 
vändiggjorts därigenom,  att  invånarne  i  pestsmittade  hus, 
av  fruktan  för  avspärrningsåtgärderna,  sökt  i  det  längsta 
dölja  inträffade  sjukdomsfall  och  trots  livsstraffet  stryka  ut 
de  varnande  korsen. 

Men  även  vackra  exempel  på  självuppoffrande  kärlek  till 
nästan  äro  bevarade  från  dessa  fasans  dagar.  Så  får  kyrko- 
herdens 1  Jakobs  församling  maka  det  vackra  vitsordet,  att 
hon  »i  hela  pestilentztiden  haft  all  mödo  ospard  till  att  i 
församlingen  oppvakta  och  sköta  de  sjuke  och  svepa  de  döde». 
•   Bland  »de  fattige  på  Holmen»  försökte  man  en  tid  vidtaga 

13 — 213372.  Gr imberg,  Svenska  folkets  underbara  Öden.  V. 
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den  åtgärden  att  skilja  de  sjuka  från  de  friska.  Flitigt  rökte 
man  också  med  tjära  för  att  fördriva  smittan.  De  döda  sveptes 
i  sina  kläder,  varefter  man  genast  begravde  dem  och  strödde 
kalk  över  liken.  Deras  gång-  och  sängkläder  fingo  icke  för- 
säljas eller  spridas  bland  arvingarna,  förrän  de  väl  rengjorts 
och  rökts. 

Viktigast  av  allt  var  dock  att  så  fort  som  möjligt  få  i  ord- 
ning ett  allmänt  sjukhus.  Den  20  september  kunde  också 
collegium  medicorum  tillkännagiva  för  allmänheten,  att  en 
sådan  anstalt  blivit  upprättad  ytterst  på  Ladugårdslandet 
nere  vid  sjön  —  vid  nuvarande  Fredrikshov.  Dit  kunde  »var 
och  en  låta  föra  den  som  bliver  av  farsoten  besvärad  och  han 
vill  hava  utur  sitt  hus». 

Tidens  knapphet  gjorde  emellertid,  att  sjukhuset  blev 
högst  ofullständigt  utrustat.  Om  tillståndet  i  övrigt  där 
sakna  vi  närmare  underrättelser,  men  förmodligen  var  det 
ungefär  likadant  som  inom  Köpenhamns  lasarett  vid  samma 
tid.  Det  beskrives  sålunda:  »Idelig  indlob  Klager  över  at 
Utugt,  Klammeri,  Slagsmaal,  ugudelig  Tale  og  gudsbespot- 
tende  Banden  tog  Overhaand  i  Lazarethet  og  maatte  ned- 
kalle  Forsynets  svsere  Straffedomme.  Ikke  allene  Vaagekonerne 
bestjäl  de  Syge  og  Döde,  men  de  Syge  bestjäl  hinanden 
indbyrdes.  Barbsersvendene  paasagdes,  at  de  udpressede 
Penge  af  de  Syge  for  Medicamenter.»  Till  slut  gick  det  där 
så  långt,  att  en  »Profos  eller  Tugtemester»  måste  tillsättas. 

Sjukhuset  på  Ladugårdslandet  blev  snart  otillräckligt, 
varför  även  det  s.  k.  Rörstrandshuset  måste  användas  för 
samma  ändamål.  Och  då  ej  heller  det  räckte  till,  fick  man 
föra  många  sjuka  till  Skeppsholmen,  vilket  naturligtvis  ytter- 
ligare förvärrade  tillståndet  där.  Dödssiffrorna  i  staden  till- 
togo  med  förfärande  snabbhet.  För  sista  veckan  i  oktober 
uppgingo  de  till  över  1700. 

Under  sådana  förhållanden  förmådde  doktor  Grim  icke 
på  långt  när  att  ensam  sköta  alla,  som  behövde  hans  hjälp. 
Därför  anställdes  ännu  en  pestmedikus,  och  även  han  fick 
en  barberare  med  gesäller  till  sin  hjälp.  En  hel  del  klagomål 
anfördes  också  mot  Grim,  och  deras  innebörd  framgår  av 
förmaningar  till  honom  från  collegium  medicorum  den  14 
september  »att  gå  till  de  fattige  oftare  och  intet  utpressa 
några    penningar  av  dem,  intet  snäsa  dem  utan  gå  till  alla 
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utan  begäran  av  betalning,  efter  han  får  så  stor  lön,  intet 
skräcka  folket  för  andra  doktorer  utan  låta  var  och  en  bruka 
vem  de  behaga». 

För  att  kyrkogårdarna  ej  skulle  bli  överfyllda  med  lik, 
anordnades  fattigkyrkogårdar  i  olika  trakter  av  staden,  där 
de,  som  icke  hade  egna  gravplatser,  skulle  jordas,  såsom  \?id 
Rörstrand  samt  på  båtsmanskyrkogården  på  Ladugårdslan- 
det. Här  blevo  de  döda  nedkastade  i  stora  gropar  på  var- 
andra, och  kalk  ströddes  mellan  liken.  Locken  på  kistorna 
samlades  i  en  hög  och  brändes  tillsammans  med  nedsmittade 
kläder. 

I  rådets  förut  nämnda  förordning  av  november  1710  fanns 
en  liknande  bestämmelse  för  hela  riket,  så  lydande:  »När 
någon  utav  denne  farsoten  genom  döden  avlider,  måste  den 
döde  av  de  därtill  utsedda  genast,  utan  någon  svepning 
eller  ringaste  andra  ceremonier,  gravöl,  process,  bårkläde 
eller  annat  slikt,  skaffas  till  jorden  utom  staden  och  på 
landet  i  närmaste  avsides  backe  och  där  tillika  med  sine 
gång-  och  sängkläder  djupt  i  jorden  nedgrävas  och  med 
jord  övertäckas.» 

Men  snart  blevo  både  de  gamla  och  de  nya  begravnings- 
platserna överfyllda  med  lik,  så  att  jorden  knappt  täckte 
dem.  Ja  till  sist  hann  man  ej  ens  få  dem  alla  i  jorden.  På 
Katarina  kyrkogård  i  Stockholm  fingo  t.  ex.  en  gång  170  lik 
stå  ovan  jord  —  somliga  i  åtta  dagar  — ,  och  de  kringboende 
plågades  av  den  rysligaste  stank. 

Anordningen  med  fattigkyrkogårdar  väckte  för  övrigt 
litet  varslades  den  fördomsfulla  allmänhetens  stora  ovilja. 
»Största  besväret»,  säger  Jesper  Svedberg,  »var  med  menige 
hopen,  som  ingalunda  ville  låta  sina  av  pesten  omkomna 
begravas  utom  kyrkogårdarna.  Givande  sig  intet  så  mycket 
över  all  den  olägenhet,  som  pestilentsien  med  sig  hade,  såsom 
över  detta.»  De  släpade  själva  om  nätterna  sina  anhörigas 
lik  till  de  »riktiga»  kyrkogårdarna.  Och  hellre  än  att  de  döda 
skulle  behöva  vila  i  jord,  som  icke  helgades  av  kyrkans  mu- 
rar, lät  man  dem  ligga  och  förruttna  därhemma. 

I  Stockholm  följdes  den  plägseden,  att  »hederliga  och  för- 
mögna lik»  buros  till  graven  av  »ärlige  och  beskedlige  borgare», 
utgörande  »vissa  därtill  beställta  likbärare  av  borgerskapet, 
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som  av  sig  komne  äro  och  ingen  annan  förtjänst  för  den 
fördärvade  handelens  skull  veta  att  tillgå».  Men  de  fattigas 
döda  kroppar  fördes  till  jorden  av  »de  förordnade  likgubbarne». 
Dessa  gubbar,  vilka  bodde  i  vissa  därtill  utsedda  gårdar, 
hade  särskilt  stränga  order  att  »hålla  sig  nyktre  och  icke 
dröja  i  husen». 

Men  redan  den  24  september  fann  sig  Stockholms  stads 
borgmästare  föranlåten  att  meddela  rådet,  att  både  den  finare 
och  den  tarvligare  sorten  av  likbärare  var  till  största  delen 
utdöd  —  ej  underligt,  då  man  får  höra  berättas  om  likgub- 
barne, att  de  »klädde  av  de  döda  och  togo  kläderna  med  sig 
åt  staden». 

Sedan  brukade  det  med  »fattiglikens»  begravning  tillgå 
på  följande  i  sin  ohygglighet  groteska  sätt:  där  kommo  åkare 
skramlande  med  sina  långkärror,  sittande  grensle  över  en 
likkista  med  pipan  i  mun,  vilka  ideligen  ropade:  »Har  ni  några 
fattiga  lik?»  —  Men  för  att  kunna  ännu  hastigare  få  bort 
de  döda  lät  man  förfärdiga  stora  vagnar,  »lika  ammunitions- 
vagnar». De  som  ville  »låta  bruka  sig  att  lyfta  de  dödas  le- 
kamen på  och  av  vagnarna»,  fingo  löfte  om  6  mark  koppar- 
mynt om  dagen  och  »behörig  preservativ,  på  det  de  för  all 
smitto  mage  vara  desto  säkrare».  Ingen  borde  »med  skälls- 
ord eller  annan  förevitelse  dem  förolämpa». 

Hela  dagarna  voro  dessa  dödens  omnibusar  i  gång.  Bred- 
vid dem  gingo  likbärarne,  klädda  i  svart  vaxduk  för  att  bättre 
vara  skyddade  mot  smitta,  och  före  dem  »tvenne  tukthus- 
konor»,  ringande  med  klockor,  vid  vilket  tecken  husens  por- 
tar öppnades  och  nya  pestoffer  fördes  till  den  sista  färden. 
Och  så  förslöade  blevo  dessa  dödens  hantlangare,  att  man 
kunde  få  se  de  dödas  huvuden  »hänga  och  dingla  ut  ur  vag- 
narna». 

Stundom  fick  man  också  bevittna,  att  två  gardeskarlar 
kommo  släpande  med  en  kista,  kring  vilken  de  slagit  ett  rep, 
eller  att  två  käringar  mellan  sig  på  en  stång  buro  en  säck, 
ur  vilken  huvudet  av  ett  lik  hängde  ut. 

Samtida  skildringar  innehålla  många  andra  exempel  på 
hur  förhärdad  litet  var  blev.  Så  klagas  i  en  förordning  över 
att  »pigor  och  drängar,  pojkar  och  löst  folk,  när  de  få  se  någon 
död  ligga  på  gatan,  ställa  sig  hopetals  därikring  och  se  på 
liken  eller  ock  eljest  löpa  tillsammans  att  'undra',  när  liken 
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utbäras  och  begravas.  De  stora  groparna  på  Södermalm 
stå  öppna  och  igenkastas  intet,  förrän  de  bh  fulla,  löpandes 
mycket  folk  dit  och  titta  in.» 

I  sin  hemskhet  mest  imponerande  verkade  de  två  stora 
pestvagnar,  som  anskaffades,  en  för  Norr-  och  en  för  Söder- 
malm. De  voro  förspända  med  fyra  hästar,  som  drogo  en 
svartmålad  kista,  så  stor,  att  den  rymde  fjorton  eller  femton 
lik.  Framför  vagnen  gingo  »några  hederliga  matronor,  som 
för  sina  dygders  skull  ha  lång  tid  haft  fritt  logemente  på 
hindergården.  Ibland  dem  går  en,  som  hela  vägen  ringer  med 
en  klocka  —  ingen  annan  själringning  bestås  åt  dessa.» 

Men  mitt  i  all  den  fruktansvärda  hemsökelsen  »höll  man 
stora  collationer,  dansade  och  plägade  sig  syndigt».  —  »Ah, 
huru  sorgeligt  är  det  dock  att  förnimma»,  säger  Svedberg, 
»det  mångt  världsens  barn  intet  kunnat  späkt  blivit  av  dessa 
tiders  svåra  plågor!  Här  är  ett  sådant  fylleri,  enkannerligen 
om  Herrans  sabbatsdagar,  förövad,  som  någon  tid  i  bästa 
frids-  och  vällustdagar  plägar  övas.» 

Anteckningar  ifrån  denna  fasans  tid  omtala,  att  väderleken 
envist  höll  sig  »tjock  och  töcknig»,  alldeles  som  under  diger- 
döden. Så  läser  man:  »I  september  blev  en  stark  töcken  och 
förgiftad  dimba  över  hela  staden.  Det  var  helt  stilla  lugnt; 
ingen  droppe  regn  kom  under  hela  hösten.»  Man  gjorde  även 
den  iakttagelsen,  att  när  nordan  någon  gång  blåste,  blev 
dödligheten  märkbart  mindre,  »men  när  sunnanväder  kom» 
—  vilket  var  den  vanligaste  vinden  —  »då  tändes  sjukdomen 
upp  såsom  en  häftig  eld». 

Den  förut  citerade  biskop  Laurentius  Paulinus  talar  också 
om  en  dylik  »förkränkt  väderlek»  så£om  orsak  till  pest.  För 
hans  naiva  uppfattning  tedde  sig  verkningarna  av  den  töck- 
niga och  tjocka  luften  sålunda:  »Luften  eller  det  utvärtes 
vädret  haver  en  stor  gemenskap  med  människones  livaktigc 
anda,  och  ingen  människa  kan  till  livet  bliva  behållen,  med 
mindre  hon  genom  andedräkten  insuger  det  utvärtes  vädret, 
vilket  ock  dessförutan  intränger  sig  uti  lekamen  genom  ögo- 
nen, öronen  och  svettehålen.  Därföre  när  luften  utav  någon 
slem  dimba  och  fuktighet  bliver  förgiftad,  så  indrager  män- 
niskan genom  andedräkten  samma  fuktighet  uti  livet,  där- 
utav  hon  då  invärtes  kan  bliva  fördärvad,  besynnerliga  där 
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hennes  kropp  och  temperament  således  är  skickat,  att  för- 
giftigheten kan  häfta  på  henne  och  rota  sig  uti  hennes  blod 
och  ledamöter.» 

Denna  »väderlekens  förkränkelse»  tillskrev  biskopen  i 
första  hand  »sällsamme  och  ovanlige  flammor,  kometer  och 
eldsstrålar,  som  understundom  upptändas  uti  luften  utav 
slemmig  materia,  som  genom  solenes  strålar  utav  sjögar, 
kärr,  mossar,  dyer  och  vattusumpar  uppdragas  i  höjdene 
och  på  någon  tid  där  brinna».  Men  när  denna  eld  åter  slock- 
nar, »varder  den  slemmige  materien,  såsom  rök  av  en  eld- 
brand, förskingrad  ocli  utsprider  sig  hit  och  dit  i  vädret  och 
kringom  jordenes  krets.  Och  så  bliver  luften  —  och  sedan 
därutav  människornes  anda  —  i  många  måtto  förandrad  och 
fördärvad.» 

Genom  jordbävningar  menar  vår  sagesman  också  att  »för- 
giftige  dimber  och  fuktigheter,  som  uti  jordenes  ådror  och 
hål  länge  hava  varit  innetäppte,  brista  ut  och  förorsaka  myc- 
ken obekvämlighet  uti  luften,  därigenom  människan  lätte- 
liga bliver  med  förgiflige  krankheter  betagen». 

Farsotens  offer  beräknas  i  huvudstaden  till  20.000, 
eller  en  tredjedel  av  stadens  befolkning.  Bägge  pestläkarne, 
två  andra  läkare  och  tjugu  präster  dogo  i  farsoten.  Mantals- 
förteckningarna från  denna  tid  tala  också  ett  fruktansvärt 
tydligt  språk.  Ideligen  möter  man  sådana  anteckningar  vid 
husnumren  som  dessa:  »Huset  obebott;  alla  döda»,  »huset 
öde»,  »barn  och  tjänstefolk  döda»,  »ägarne  till  gården  äro  alla 
döde  blevne»,  »finnes  endast  en  dräng;  de  övriga  döda  i 
pesten»,  »alla  döda;  står  öde»,  »alla  döda  med  undantag  av 
tvä  små  barn»,  »står  öde  och  rutten»,  »den  svåra  sjukdomen 
har  här  i  gården  varit»,  »husen  stå  tillslutna;  ingen  vet  vem 
de  tillhöra»,  »mannen  till  sjöss;  hustrun  och  barnen  döda  i 
pesten»,  »tvenne  partier  efter  varandra  utdöda»,  »alla  utburna 
till  kärran».  Någon  gång  äro  anteckningarna  utförligare, 
såsom  följande:  »Ett  gruveligt  elände  var  i  denna  gården: 
14  stycken  ullspinnare  äro  döde,  och  här  begyntes  sjukdomen.» 
Vid  ett  annat  husnummer  står  antecknat:  »Båtsmannen  på 
postjakten  med  hustru,  barn  och  tjänstefolk  alla  med  den 
smittosamma  sjukdomen  avlidna,  över  14  personer;  endast 
en  90-årig  gumma  kvarlevande.» 

Docenten,  sedermera  biskop  Andreas  Rhyzelius,  som.  vista- 
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des  i  Stockholm  under  hela  den  tid,  pesten  härjade  där, 
berättar  i  sin  levernesbeskrivning,  att  i  det  hus  på  Söder- 
malm, där  han  bodde,  fingo  nio  personer  sätta  livet  till  av 
pestbölder.  »Den  13  januari  1711»,  skriver  han,  »vågade 
jag  ifrå  Södermalm  mig  neder  till  staden.  Där  såg  tomt 
och  bedröveligt  ut,  evart  jag  kom.  De  bekante,  som  jag 
sökte,  voro  antingen  döde  eller  utreste.  Många  hus  och 
verkstäder  stodo  alldeles  öde.  Några  voro  utplundrade  och 
fönstren  inslagne  av  odygdigsmän,  som  ock  då  icke  för- 
summat sina  illgärningar.  På  Stortorget,  som  är  likasom 
stadens  börs,  fann  jag  allenast  tre  personer,  svart  klädda, 
stående  klockan  12.  De  uppfyllde  mig  med  så  många  sorge- 
liga berättelser,  att  jag  tiUika  med  dem  brast  ut  i  tårar, 
och  gråtandes  gick  jag  hem  igen.» 

De  som  hade  råd  och  lägenhet  hade  fortast  möjligt  lämnat 
den  pestsmittade  huvudstaden  och  begivit  sig  till  tryggare  or- 
ter, mest  till  Bergslagen,  som  av  ålder  hade  rykte  för  att  genom 
svavel-  och  roströken  vara  skyddad  för  pestångorna.  Hovet 
flyttade  i  slutet  av  september  till  Sala,  vilket  ansågs  som 
den  säkraste  orten.  I  ett  brev  från  Bender  till  Ulrika  Eleo- 
nora skriver  konungen  i  januari  1711  i  anledning  härav:  »Jag 
förnimmer,  sjukdomen  har  varit  så  stor  i  Stockholm,  så  att 
min  kära  syster  och  drottningen  begivit  sig  till  Salberget. 
Jag  vill  hoppas,  den  orten  lärer  bliva  sund,  efter  som  säjes, 
där  som  svavellukt  är,  att  dit  intet  sjukdomen  kommer. 
Men  jag  beder  läll,^  att  man  söker  på  allt  möjeligt  sätt  taga 
sig  till  vara  och  intet  väntar  sjukdomen  i  nejden,  om  hon 
skulle  komma  närmare,  utan  begiver  sig  dit,  som  hålles  mest 
fritt  för  sjukdomen.  Min  kära  syster  beder  jag  för  all  ting 
söka  konservera  sin  hälsa,  om  mig  skall  unnas  något  nöje.» 

För  att  göra  hovets  tillflyktsort  ändå  tryggare  utfärdade 
vederbörande  förbud  för  andra  att  resa  dit.  Den  som  på  tre 
mil  när  Sala  hyste  någon  främmande,  skulle  plikta  femtio 
riksdaler  silvermynt,  och  den  som  reste  dit  fick  bota  hundra 
riksdaler. 

Icke  förty  lyckades  en  resande  från  Stockholm  komma  in 
i  den  lilla  bergslagsstaden  och  föra  in  smittan  där.  Dock 
avledo  endast  sexton  personer  i  staden.  Värre  hemsökt  blev 
det    lilla    Lindesberg,    om    vilket    en    gammal    anteckning 
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förmäler,  att  genom  pesten  »sjuttitvå  själar  i  hast  så  i  staden 
som  de  närliggande  byar  flyttades  utom  tiden  i  evigheten». 

Då  Sala  var  för  litet  att  hysa  hela  regeringsmaskineriet, 
flyttade  rådet  och  några  av  kollegierna  till  Arboga,  medan 
Jäders  bruk  i  närheten  utsågs  till  säte  för  krigskollegium, 
Västerås  för  Svea  hovrätt  och  Falun  för  bergskollegium.  Så 
blev  huvudstaden  övergiven  av  både  hov  och  regering. 

I  slutet  av  oktober  började  farsoten  i  Stockholm  sakta 
av.  Natten  till  juldagen  lättade  äntligen  den  ohyggliga  dim- 
man; himlen  blev  alldeles  klar,  och  på  juldagen  sken  åter 
solen.  Man  kan  förstå,  med  vilka  känslor  de  överlevande 
skulle  hälsa  julen  med  det  återvändande  solskenet  och  den 
rena  luften.  Nu  avtog  smittan  hastigt  i  kraft,  och  bönsön- 
dagen den  30  april  1711  hölls  i  alla  stadens  kyrkor  »tacksä- 
jelse  till  Gud,  som  den  svåra  pestilentsian  här  i  Stockholm 
nådeligen  upphöra  och  stanna  låtit». 


Från  Stockholm  hade  pesten  hastigt  utbrett  sig  åt  olika 
håll.  Med  fartyg  och  båtar  fördes  den  till  städer  och  gårdar 
i  både  Roslagen  och  Mälardalen,  Man  har  t.  ex.  skäl  att 
antaga,  att  den,  som  bar  skulden  för  att  smittan  kom  till 
Västerås,  var  en  skeppare,  som  trotsat  förbudet  att  från 
Stockholm  medföra  passagerare  utan  sundhetspass.  En  av 
dessa  dog  under  resan,  och  liket  vräktes  i  sjön,  men  vid  hem- 
komsten till  Västerås  smittades  först  skepparens  eget  hus, 
där  två  personer  avledo,  och  sedan  spreds  sjukdomen  vidare. 

Ej  sällan  fördes  farsoten  från  gård  till  gård  genom  för- 
säljning av  de  dödas  kläder  och  annan  kvarlåtenskap.  Från 
flere  ställen  i  dessa  trakter  klagas  i  december  över  att  sjuk- 
domen så  tagit  överhanden,  »att  slätt  ingen  i  byarna  eller 
gårdarna  överlever».  På  grund  härav  »bortdör  boskapen  av 
svält  och  vanskötsel,  och  om  den  utsläppes,  sönderbites  och 
uppätes  den  av  vilda  djur». 

Norrut  sträckte  farsoten  sina  verkningar  ända  till  Härnö- 
sand. Värst  rasade  den  i  Mälarlandskapen  och  Götaland. 
Bohuslän  och  Göteborg  blevo  dock  förskonade,  likaledes 
Dalsland  och  Värmland,  liksom  även  Norge.     Bland  svårt 
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licnisökta  städer  i  Södermanland  nämnas  särskilt  Tälje  och 
Trosa,  där  nästan  hela  borgerskapet  dog  ut. 

Xu  hjälpte  det  ej  med  alla  regeringens  stränga  påbud, 
bland  vilka  var  ett,  som  ålade  postmästarne  över  hela  riket 
att  väl  röka  alla  brev  från  pestsmittade  orter  med  malört, 
salpeter,  svavel,  harts  eller  enris.  Till  yttermera  visso  borde 
iHLvets  mottagare,  sedan  han  öppnat  det,  doppa  det  i 
ättika. 

Till  Norrköping  kom  smittan  med  resande  från  Stock- 
holm, som  infunno  sig  till  den  stora  Mattsmässomarknaden 
den  21  september.  I  ett  av  de  hus,  där  pesten  först  bröt  ut, 
hade  den  fått  fast  fot  därigenom,  att  »en  besmittad  hustru», 
som  bott  där,  bytt  kläder  med  en  piga.  Kort  därpå  avled 
först  tjänsteflickan  och  sedan  man,  hustru  samt  en  dotter 
i  huset. 

Därifrån  spred  sig  farsoten  hastigt  vidare  och  krävde  tu- 
sentals offer.  Den  framstående  läkaren  Magnus  Gabriel  von 
Block  berättar,  hur  likgiltigt  folk  kunde  vara.  Det  hände,  att 
den  ene  efter  den  andre  i  en  familj  avled,  utan  att  man  bryd- 
de sig  om  att  tillkalla  läkare.  Man  dog,  som  det  hette,  »på 
egen  hand,  utan  hjälp  av  vare  sig  läkare  eller  apotekare». 
Block  anför  också  exempel  på  att  den  friska  hustrun  lade 
sig  bredvid  sin  sjuke  man  ■ —  och  naturligtvis  blev  nedsmittad. 

Bland  de  många  plötsligt  avlidna,  som  likbärarne  togo  upp 
från  gatan,  fingo  de  enligt  samme  sagesman  i  hastigheten 
med  sig  »en  gammal  man  vid  namn  Jöns  Lirgubbe,  som  all- 
tid med  sitt  instrument  uppehöll  sig  vid  östra  ändan  av  Gamla 
bro.  Han  hade  en  dag,  överlastad  av  starka  drycker,  såsom 
död  blivit  upptagen  på  gatan,  till  pestkyrkogården  avförd 
•och  kastad  bland  en  hop  döda  människor  för  att  sedan  med 
dem  i  en  grop  begravas.  Innan  aftonen  spelade  han  likväl  på 
det  gamla  stället  på  sin  lira  och  sjöng  efter  vanligheten  n:r 
;^71  i  svenska  psalmboken.  Denna  händelse  gjorde,  att  han 
i  liera  dagar  av  den  enfaldigare  hopen  blev  såsom  spökande 
ansedd.» 

»Att  frimodighet  allena  icke  gör  tillfylles  varken  att  pre- 
servera  sig  eller  curera  pesten»,  såsom  somliga  menade,  det 
fann  Block  vara  uppenbart  därav,  att  alla  stadens  åtta 
likbärare,  »vilka  till  humeuret  merendels  voro  säkre,   över- 
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givne  sällar,  som  sällan  nyktre  varit,  blevo  smittade  och 
sjuke  och  den  starkaste  och  största  skalken  död,  nämligen 
Johan  Tumlös». 

Ett  utmärkt  skyddsmedel  fann  Block  vara  »att  äta  vai 
morgon  en  skorpa,  doppad  uti  ett  skedblad  vinättika.  »Jag 
själv  har»,  försäkrar  han,  »också  ännu,  Gudi  lov,  med  intet 
annat  preserverat  mig,  oaktat  jag  i  alla  de  smittade  hus  i 
Norrköping  flitigt  uppvaktat  och  även  gjort  fältskärare- 
tjänst.» 

Till  en  socken  1  närheten  av  Norrköping  fördes  smittan 
genom  själve  klockaren,  som  varit  inne  i  staden  och  begravt 
sin  i  pesten  avlidna  syster  samt  trots  provinsialläkarens  var- 
ningar tagit  den  dödas  kvarlåtenskap  med  sig  hem. 

Förhållandevis  värst  hemsökt  bland  Östergötlands  städer 
synes  Skänninge  ha  varit,  där  500  personer  av  700  avledo  i 
pest. 

Till  S:t  Annse  kapellförsamling  i  Östergötlands  skärgård 
kom  eländet  genom  en  »fiskeköparepiga»  från  Stockholm. 
Det  spred  sig  från  ö  till  ö  och  kostade  nästan  halva  socknens 
befolkning  livet.  Härute  i  havsbandet  fanns  naturligtvis 
ingen  läkare.  Den  enda  sjukhjälp,  som  bestods,  var  att 
klockaren  ibland  slog  åder. 

I  kyrkoböckerna  kan  man  följa  farsotens  utbredning.  Det 
är  med  en  stämning  av  vemodsfull  resignation  man  t.  ex. 
läser  om  hur  på  Yxnö  »Waste  Månsson,  som  varit  nämnde- 
man och  kunnat  väl  läsa  i  bok,  var  den  förste,  som  efter 
kungl.  rådens  förbud  måste  utan  prästernas  tillhjälpande 
grava  sina  döda  i  kyrkogardena.  Marcus  Jonsson,  skräd- 
dare, höll  till  hos  salig  Waste  Månsson  i  Yxnö,  var  född  i 
Halland  invid  Varberg.  Han  var  en  stilla  man  och  läste  väl 
sin  catechismus,  ogift,  50  år.  Wastes  son  dödde  några  dagar 
före  fadern,  som  han  dock  följde  i  graven,  item  Valborg, 
dottern.  —  Båtsmannen  Lars  Tillskuren  i  Kråkelund  och 
hustru  Anna  lågo  länge  hemma,  innan  de  kommo  i  jorden. 
Om  dessa  taltes  intet  på  predikstolen.» 

Eller  läs  den  enkla  men  rörande  lilla  anteckningen  om  Per 
Svenssons  på  Hornö  trettonåriga  dotter  Ingrid,  »som  blev 
sjuk  vid  Hälla  kvarnar  1710,  åtta  dagar  före  S:t  Thomas' 
dag,  fördes  hem  sjuk  och  blev  död  20  december.  Hon  kunde 
väl  läsa  och  sjunga.»   Hon  kom  jämte  tretton  andra  personer! 
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från  samma  ö  i  vigd  jord,  »men»,  tillägges  det,  »ingen  präst 
begrov  dem  för  de  starka  förbuden,  som  sedan  kommo  ifrån 
deras  högvälborne  grevlige  excellenser,   kungl.  råden». 

I  Målma  dog  »Jöns,  som  läste  väl  i  bok  och  sin  kristen- 
dom. Han  dog  1711  och  var  hemma  i  Vadstena,  hade  varit 
ryttare  och  läste  för  barn  ibland,  där  han   söktes  därom.» 

Än  i  dag  bevarar  folket  här  ute  i  skärgården  i  minnet  de 
platser,  som  användes  till  pestkyrkogårdar. 

Från  Småland  hördes  klagomål  av  landshövdingen  över 
folkets  slöhet  och  okunnighet  vid  farsotens  bekämpande. 
Vederbörande  provinsialläkare,  som  finner  tillståndet  i  Jön- 
köping »ömkeligt  och  eländigt»,  konstaterar  till  och  med, 
att  folket  är  »till  den  grad  argt,  att  man  söker  med  flit  smitta 
ner  varandra  och  förtryter,  att  somliga  gå  fria». 

I  Kalmar  ser  man  precis,  hur  det  gick  till,  att  pesten  kom 
in  i  staden.  Två  skeppare,  som  varit  i  Stockholm  och  blivit 
smittade,  fördes  upp  i  staden  och  avledo  i  sitt  kvarter  den 
4  september.  Värdinnan,  en  fattig  änka,  lånade  av  en  granne 
två  lakan  att  breda  över  liken  och  återlämnade  dem  otvätta- 
de, varefter  de  lades  undan  i  en  slagbänk,  där  tre  flickor 
hade  sin  sovplats.  Flickorna  sjuknade  först,  sedan  de  andra, 
som  bodde  i  huset,  och  inom  en  månad  hade  åtta  av  dem 
avlidit.  De  dödas  kläder  och  bohag  skiftades  mellan  arvin- 
garne,  och  sjukdomen  spreds  åt  olika  håll. 
'  Kalmar  län  hörde  till  de  svårast  hemsökta  landsändarna, 
vilket  nog  får  tillskrivas  den  myckna  sjöfarten  och  den 
slappa  bevakningen  vid  Kalmar  sjötull,  där  tuUnären  lät 
fartyg  passera  ut  och  in  utan  någon  kontroll. 

Även  Öland  led  mycket  av  pesten,  och  lik  av  farsotens 
offer  anträffades  både  på  vägar  och  i  skogar,  »på  vagnar 
liggande.  Sedan  ett  offer  i  någon  by  fallit  för  smittan,  sko- 
nades intet  hus»,  tillägges  det  i  en  samtida  skildring.  Det 
sägs,  att  befolkningen  under  denna  tid  minskats  med  nära 
hälften,  en  uppgift,  som  dock  sannolikt  är  överdriven.  Men 
man  har  icke  tillfälle  att  kontrollera  den,  eftersom  så  många 
präster  avledo  och  en  mängd  kyrkböcker  följaktligen  sakna  an- 
teckningar från  denna  tid.  Prästerna  skördades  av  farsoten 
under  sitt  arbete  på  att  trösta  och  hjälpa  de  sjuka,  för  vilka 
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de  även  måste  träda  i  läkares  ställe.  Ty  varken  här  eller  i 
Kalmar  län  fanns  någon  läkare  att  tillgå.  Det  var  präst- 
männen, som  fingo  öppna  bölder,  slå  åder  och  genom  sin 
örtkunskap  söka  ersätta  bristen  på  både  apotekare  och  läke- 
medel. 

På  Gottland  blevo  särskilt  Visby  med  omnejd  samt  södra 
delen  av  ön  härjade  av  farsoten.  I  Sproge  socken  skall  be- 
folkningen ha  nästan  fullständigt  dött  ut,  medan  grann- 
socknen Eista,  där  man  höll  sträng  gränsvakt  med  laddade 
gevär,  fullständigt  skonades.  Stor  förtjänst  om  vakthåll- 
ningen skall  församlingens  kyrkoherde,  Per  Persson  Lyth, 
ha  inlagt.  Det  berättas,  att  han  själv  övervakade  ordningen 
med  skarpladdat  gevär.  Lyth  var  också  karl  att  hantera 
geväret,  ty  han  hade  varit  en  av  Karl  XII:s  bussar,  och 
krigartagen  sutto  i  honom  även  sedan  han  blivit  prästvigd. 
Så  färdades  han  t.  ex.  aldrig  åkande  utan  brukade  komma 
sprängande  fram  på  en  vit  häst.  Sällan  var  han  hemma. 
Ofta  red  han  ut  på  söndagseftermiddagen,  så  snart  hög- 
mässan var  över,  och  sedan  kunde  det  hända,  att  hans 
sockenbor  inte  fingo  se  honom  igen  förrän  nästa  söndags- 
middag, då  kyrkfolket  började  skingras,  sedan  man  ledsnat 
vid  att  vänta  längre  på  honom.  Då  kom  han  ridande  till 
kyrkan  i  höga  kragstövlar  med  sporrar. 

En  annan  f.  d.  karohn  var  hans  ämbetsbroder  i  Gothem,  Nils 
Johansson  Lut  t  em  an,  som  i  sin  ungdom  varit  dragon. 
När  han  skulle  hålla  sin  inträdespredikan,  kom  han  ridande 
till  kyrkan  iförd  stövlar  med  sporrar,  avlossade  sina  pisto- 
ler, en  till  höger  och  en  Ull  vänster,  inför  det  församlade  kyrk- 
folket, steg  så  av  hästen,  gick  in  och  tog  prästdräkten  på 
och  hälsade  sin  församling.  Han  skildras  av  samtida  som 
»en  gudfruktig,  from  och  redlig  man». 

Under  hela  den  tid,  farsoten  rasade  på  Gottland,  fanns 
där  varken  läkare,  fältskär  eller  apotekare. 

I  Skåne  tycks  eländet  ha  varit  nästan  ännu  värre  än  i 
något  annat  landskap,  vilket  väl  sammanhänger  med  de 
stora  truppsammandragningar,  som  kriget  medförde  där. 
I  Malmö  dog  över  hälften  av  den  mantalsskrivna  befolk- 
ningen; en  fjärdedel  av  husen  i  staden  voro  utdöda,  och  en 
hel  gata  stod  öde.    Där  liksom  i  Stockholm  var  allmänheten 
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så  rädd  för  att  få  sina  anhöriga  begravda  i  fattiggravarna, 
att  man  dolde  de  döda  hemma  i  bostäderna,  ja  grävde  upp 
liken  nattetid  ur  pestgravarna  och  förde  dem  till  den  vigda 
jorden  vid  kyrkan. 

Stenbock  och  hans  efterträdare  nedlade  emellertid  ett 
■  energiskt  arbete  på  att  bekämpa  farsoten.  De  läto  sätta  vakt 
■kring  smittade  hus  och  byar  och  höllo  sträng  räfst  med  kring- 
strykande lösdrivare.  Krigsfolket  förlades  å  stora  slätter 
nära  vägen  men  långt  ifrån  gårdarna.  Förplägnaden  skulle 
ordnas  av  kronobetjäningen.  Ingen  från  byarna  fick  komma 
ut  till  trupperna  eller  handla  med  dem,  och  soldaterna 
voro  vid  livsstraff  förbjudna  att  gå  in  i  husen.  Om  smitto- 
sam sjukdom  yppades  å  någon  förläggningsort,  fingo  trupperna 
genast  bryta  upp  till  nytt  kvarter.  Troligtvis  hai'  man  dessa 
kloka  åtgärder  att  tacka  för,  att  manspillan  bland  trupperna 
ej  blev  alldeles  ödeläggande.  Dock  visade  sig  allmogen  fler- 
städes »vanartig»  och  smög  sig  om  natten  förbi  vakterna. 

Från  Skåne  förde  genomtågande  krigsfolk  smittan  till 
Halland,  och  till  Västergötland  kom  den  bland  annat  med 
soldater  från  Småland.  Mariestad  fick  pesten  genom  en 
kvinna  från  Norrköping,  som  kom  på  besök  till  sin  broder 
i  trakten.  Före  hennes  avresa  hemifrån  hade  hennes  tre  barn 
dött,  och  medan  hon  var  på  väg,  avled  också  mannen.  Kvin- 
nan blev  återsänd  till  Norrköping,  men  dessförinnan  var 
iolyckan  skedd,  och  åtskilliga  personer  i  Mariestad  fingo  sätta 
Hvet  till. 

1  Bleking  var  Karlskrona  av  ålder  en  farlig  inträdesport 
för  smittosamma  sjukdomar.  I  dess  gamla  arkiv  finner  man 
talande  vittnesbörd  om  de  tusen  och  åter  tusen,  som  under 
tidernas  lopp  skördats  av  farsoter  och  jordats  på  de  många 
begravningsplatserna  i  och  omkring  staden.  Ofta  kommo 
örlogsfartyg  hem  från  expeditioner  i  främmande  land  med 
smittosamma  sjukdomar  ombord,  och  smittofröna  frodades 
alldeles  särskilt  i  fartyg  och  kaserner,  där  en  massa  människor 
voro  sammanpackade  under  de  sämsta  möjliga  hygieniska 
förhållanden.  Från  flottans  huvudstation  spred  sig  sedan 
smittan  med  det  hemvändande  sjöfolket  till  skilda  trakter 
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av  landet  och  gav  upphov  till  epidemier,  villca  betecknande 
nog  gingo  under  namnet  båtsmansfebrar. 

Antalet  av  dem,  som  år  1710 — 11  i  Karlskrona  dogo  av 
pest,  uppges  till  6000.  Tillfälliga  begravningsplatser  anordna- 
des på  Aspö  och  Yämö.  Dåvarande  kastellpredikanten  pä 
Kungsholmen  och  Drottningskär,  Petrus  Westelius,  har  i 
kastellens  kyrkobok  antecknat:  »I  detta  Herrans  år  1710  äro 
av  mig  på  Aspö  kyrkogård  begravda  2125  döda  utom  alla 
dem,  som  blevo  nerlagda  i  tvenne  långa  gravar,  tre  lik  i  bredd, 
utan  kistor  och  i  sina  dödkläder.» 

Om  Karlshamn  går  en  gammal  sägen,  att  det  blivit  smittat 
genom  ett  skepp,  som  kommit  drivande  utan  besättning.  En 
man,  som  gått  ombord  och  anammat  en  kapprock,  blev  det 
första  offret,  och  sedan  förde  han  smittan  vidare. 

Vad  Bleking  i  dess  helhet  beträffar  synes  folkmängden  ge- 
nom pesten  ha  minskats  med  en  tredjedel. 

Litet  varslades  i  landskapet  trotsade  man  myndigheternas 
förbud  mot  att  begrava  de  döda  på  de  vanliga  kyrkogårdarna, 
och  särskilt  genstörtiga  visade  sig  Karlshamnsborna.  De 
ställde  till  ett  formligt  upplopp.  Från  både  smittade  och 
osmittade  hus  strömmade  folk  till  och  drog  ut  till  den  av 
magistraten  utsedda  begravningsplatsen  för  pestdöda  utom 
staden  samt  bar  därifrån  in  sina  döda  till  stadens  kyrkogård 
jämte  en  del  lik,  som  i  åtta  dagar  eller  mera  hållits  dolda  i 
husen.  Folkmassan  uppträdde  därtill  hotfullt  mot  lands- 
hövding och  magistratspersoner  och  höll  landshövdingen 
»för  värre  än  en  hedning»,  när  han  sökte  tillhålla  allmänhe- 
ten att  lyda  regeringens  förordningar.  Ej  bättre  var  det  på 
landsbygden.  Det  berättas,  hurusom  friska  och  sjuka  »löpa 
var  om  andra,  dricka  gravöl  inne  hos  de  döda  och  sig  fylla 
och  frossa,  så  länge  livet  i  dem  sitter».  Så  beskriver  lands- 
hövding Adlersten  tillståndet  i  sitt  län. 

»Den  förödelige  farsoten»  inverkade  även  på  skatteindriv- 
ningen, ty  dels  avledo  många  kronobetjänte  i  pest,  dels  vå- 
gade de,  som  skulle  indriva  skatterna,  ofta  ej  för  smittans 
skull  besöka  bönderna  på  deras  gårdar.  Det  visste  folk 
också  mycket  väl  och  aktade  sig  följaktligen  för  att  själva 
komma  till  uppbördsstämmorna. 

Om  farsotens  ankomst  till  Hudiksvall  har  kyrkoherden 
Olof  Broman  antecknat:    »Sist  uti  september  månad  kommo 
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skutorne  hit  hem  ifrån  Stocldiolm,  då  ock  pesten  infördes  i 
Hudiksvall.  Den  förste,  som  dog,  var  drängen  Johannes  hos 
Hammerman,  som  låg  allenast  en  dag  sjuk;  därnäst  en  piga, 
iom  bar  upp  hampa  av  farkosten,  därnäst  jungfru  C.  Lindh, 
5oni  gick  in  att  märka  svepkläder  på  bemälte  dräng,  etc.  etc. 
Uti  Virta  och  Forssa  socken  dödde  7  personer  allt  i  sänder; 
leia   huset   ödelades.» 


Varpå  berodde  det,  att  det  på  den  tiden  var  så  lönlöst  att 
'örsöka  hejda  detta  mänsklighetens  plågoris  på  dess  väg 
"rån  land  till  land?  Till  stor  del  därpå,  att  man  hade  så  ofull- 
£omliga  begrepp  om  hygienens  betydelse.  Folk  levde  ganska 
illmänt  i  snusk  och  orenlighet  till  den  grad,  att  vi  skulle  må 
Ila  bara  av  de  erfarenheter,  luktsinnet  skulle  ge  oss  i  en  dylik 
)mgivning.  Men  framför  allt  berodde  människornas  van- 
nakt  i  kampen  mot  den  fruktansvärde  fienden  därpå,  att 
nan  ej  visste,  hur  det  tillgick,  när  smittan  fördes  över  från 
;tt  land  till  ett  annat,  och  följaktligen  ej  kunde  vidtaga 
lagra  effektiva  skyddsåtgärder.  Först  genom  våra  dagars 
"orskningar,  framför  allt  av  pestkommissionerna  i  Indien, 
lar  man  kommit  på  det  klara  med  hur  pestbacillerna  över- 
föras till  nya  offer.  Det  har  då  visat  sig,  att  största  rollen 
som  smittospridare  spela  två  otrevliga  smådjur,  råttor  och 
loppor. 

Numera  anser  man,  att  en  böldpestepidemi  alltid  leder  sitt 
ursprung  från  en  pest  bland  gnagarna,  isynnerhet  råttorna, 
vilka  äro  mycket  mottagliga  för  pestbacillen.  Denna  upp- 
suges  sedan  med  de  sjuka  djurens  blod  av  en  sorts  loppor, 
som  leva  på  råttorna  och  i  sin  tur  överföra  bacillerna  ej  blott 
på  andra  råttor  utan  även  på  människor.  Sedan  nämligen 
råttorna  på  en  plats  dött  i  stora  massor,  söka  dessa  loppor 
sitt  uppehälle  på  människorna  i  stället.  Så  har  man  i  Indien 
funnit,  hurusom  en  by  plötsligt  efter  en  större  dödlighet  bland 
råttorna  blivit  alldeles  översvämmad  av  loppor. 

Här  ha  vi  alltså  ett  nytt  exempel  till  många  andra  på  hur 
insekterna  behärska  världen.  Det  är  myggorna,  som  sprida 
frossa,  malaria  och  gula  febern.  Det  är  löss  och  fästingar,  som 
utbreda  fläcktyfus.    Med  sömnsjuka  och  en  hel  del  andra 
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fruktade  tropiska  sjukdomar  bekriga  insektsvärldens  små 
myriader  oss  människor  —  för  att  nu  ej  tala  om  allt  det 
elände,  som  flugorna  sprida  omkring  sig  genom  att  med  sina 
exkrementer  överföra  tarmtyfus,  kolera,  dysenteri,  mjält- 
brand  och  tuberkulos. 

Men  vi  återvända  till  råttorna.  Understundom  företaga 
dessa  djur  massvandringar  på  grund  av  missväxt,  översväm- 
ningar, större  eldsvådor  eller  andra  katastrofer,  som  nödga 
(lem  att  söka  sig  föda  på  annan  plats.  Av  dylik  anledning 
invandrade  t.  ex.  den  nuvarande  gråbruna  husråttan  i  början 
av  1700-talet  till  Europa,  och  mot  århundradets  slut  nådde 
hon  Sverige.  Överallt  undanträngde  hon  den  mindre,  svarta 
råttan,  som  nu  är  ytterst  sällsynt  i  vårt  land. 

Som  en  röd  tråd  går  också  genom  farsoternas  historia  den 
iakttagelsen  av  de  gamle,  att  naturrevolutioner  fört  med  sig 
massdö.d  och  massvandringar  bland  råttor  och  andra  mindre 
djur,  och  att  därefter  en  hemsökelse  av  pesten  varit  att  vänta. 
I  pestens  hemländer  äro  dessa  förhållanden  så  allbekanta, 
att  så  snart  infödingarne  märka  en  större  dödlighet  bland 
råttorna,  överge  de  sina  boplatser.  Redan  1200  år  före  Kristus 
synes  man  ha  anat  detta  sammanhang  mellan  böldpesten 
och  råttorna.  I  första  Samuelsboken  berättas  nämligen,  hu- 
rusom en  våldsam  och  dödande  sjukdom  med  bölder  härjade 
bland  filistéerna,  »ty»,  heter  det,  »jordråttorna  hade  fördärvat 
landet». 

Även  andra  gnagare  än  råttor  kunna,  som  sagt,  upptaga 
och  sprida  smittämnet,  likaså  kattor  och  svin;  och  vad  dessa 
djur  beträffar,  är  det  ej  blott  loppbett,  som  vålla  smitta,  utan 
även  förtärandet  av  pestsjuka  råttor.  Naturligtvis  smittas  ej 
heller  människorna  endast  genom  lopporna  utan  även  genom 
besudling  med  var  eller  tarmuttömningar,  som  kunna  låda 
vid  de  pestsjukas  kläder  eller  andra  effekter.  Men  ofta  är 
det  just  ohyran  i  dessa  kläder  eller  i  bostäder,  där  folk  dött 
av  pest,  som  överför  smittan  på  förut  friska  personer. 

Däremot  förefaller  det  något  överdrivet,  när  den  gode 
bispen  Paulinus  menar,  att  själva  blicken  kan  smitta  med 
pest,  så  att  det  rent  av  skulle  vara  farligt  att  se  en  pestsjuk  i 
ögonen,  ja  att  »skåda  sig  uti  samma  spegel  som  den  andre». 
Han  påstår  bestämt,  att  »ögnestrimmorne^  äro  så  kraftige, 
att  de  föra  förgiftet  med  sig  in  uppå  det  ting,  de  falla  uppå 

*  De  strålar,  som  utgå  från  ögonen. 
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[och  anskacla;  säsoiii  förfarenlielen  betygar  ske  pläga,  när 
man  anser  en  surögdan:  alt  man  därav  bekommer  samma 
bräck,  värk  och  fel». 

Råttorna  följa  gärna  med  sädesforor  och  andra  livsmc- 
delstransporter  utefter  de  stora  landsvägarna.  Säkerligen 
ha  dessa  djur  också  under  peståret  1710  hängt  med  de  stora 
livsmedelstransporterna  för  arméns  räkning.  Och  när  lands- 
hövdingen i  Västerås  i  en  skrivelse  till  regeringen  påpekar 
den  stora  fara,  som  var  förenad  med  »kronoräntors  och  kyrk- 
tiondens  uttagande,  helst  allmogens  säckar  och  deras  ut- 
tömmande och  ristande  kunna  någon  skadelig  smitta  med 
sig  föra»,  så  är  han  bra  nära  det  resultat,  som  framgår  av 
senare  tiders  rön,  att  exkrementer  från  råttor,  som  frossat 
på  spannmålen,  kunna  vara  inblandade  i  deiina  och  innehålla 
pestbaciller. 

Landshövdingen  i  Kopparbergs  län  klagar  också  över  att 
bönderna  från  Västmanland  tillåtits  att  som  vanligt  få  av- 
yttra sin  spannmål  inom  länet  med  den  påföljd,  att  de  »an- 
stuckit  en  och  annan  ort»,  trots  den  stränga  kontroll,  som 
eljes  hållits.  Det  var  tydligtvis  återigen  råttorna,  som  följt 
med  spannmålslassen.  Mot  dem  hjälpte  varken,  att  man 
rev  upp  Brunbäcks  färja,  eller  att  man  höll  dragoner  och 
soldater  från  bergslagsregementena  att  patrullera  vid  läns- 
gränsen. 

På  råttorna  som  smittobärare  kommer  man  också  att 
tänka  i  samband  med  det  förhållandet,  att  Bergslagen  av 
ålder  ansågs  skyddad  mot  pesten:  det  är  ju  en  känd  sak,  att 
råttorna  sky  svavelrök.  Men  det  var  ej  blott  till  lands, 
som  råttorna  förde  fördärvet  med  sig;  även  sjövägen  spreds 
farsoten  mestadels  med  dessa  vidriga  djur  —  det  är  alltid 
misstänkt,  när  skejjpsråttorna  dö  i  massa. 

För  att  smittan  skall  få  riktigt  rotfäste  på  en  plats,  förut- 
sattes emellertid  en  snuskighet,  som  våra  dagars  hygien 
lyckligtvis  gjort  nästan  otänkbar.  Såsom  nämnt,  var  det 
också  i  de  smutsiga  fattigkvarteren,  som  pesten  härjade 
värst  år  1710.  Där  frodades  naturligtvis  också  ohyran,  och 
.där  blevo  säkerligen  en  hel  del  pestkadaver  liggande  på 
■gatorna,  där  de  voro  ett  »gefundenes  fresscn>  för  hungrande 
råttor. 

11 — -JlooT-J.     Grimbcrg,  Svenska  folkets  underbara  öden.    V. 
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En  iakttagelse,  som  gjordes  under  1710  års  peslepidemi, 
och  som  sedan  flere  gånger  bekräftats,  var,  att  farsoten  rasade 
värst  under  dimmig  väderlek  och  när  sunnanvind  blåste. 
Den  har  sin  naturliga  förklaring  däri,  att  vid  fuktig  och  ljum 
väderlek  föröka  sig  lopporna  mycket  snabbare  än  vid  torr 
och  kall.  Vid  låg  temperatur  slöa  de  små  djuren  till  och  hålla 
sig  mest  orörliga. 

Detta  förklarar  också,  varför  pesten  aldrig  fick  någon 
riktig  rot  i  Norrland,  trots  den  livliga  sjöfarten.  Där  fruk- 
tade man  den  ej  heller.  I  Hälsingland  sade  man:  »Kommer 
pestlänsen  hit,  så  fryser  hon  stortåan  av  sej.»  En  bidragande 
omständighet  till  att  Norrland  nästan  förskonades  kan  också 
ha  varit,  att  folk  i  dessa  kalla  trakter  ej  gärna  gick  barfota, 
åtminstone  ej  höst,  vinter  och  vår,  medan  det  däremot 
längre  söderut  synes  ha  varit  vanligt,  att  man  gick  åtmin- 
stone utan  strumpor.  Det  har  nämligen  konstaterats,  att 
när  lopporna  lämna  en  död  råtta,  falla  de  för  det  mesta  till 
marken  och  invänta  där  någon  annan  levande  varelse  att 
bosätta  sig  på.  I  pestens  hemtrakter  är  därför  en  europé, 
som  ju  brukar  använda  fotbeklädnad  och  ej  har  för  vana  att 
sitta  nedhukad  eller  att  lägga  sig  på  marken,  mindre  utsatt 
för  smitta  än  infödingarne.  Den  som  går  barfota,  råkar  natur- 
ligtvis också  lättare  i  direkt  beröring  med  ett  pestkadaver 
efter  en  råtta  än  den  som  har  fotbeklädnad. 

Under  denna  okunnighetens  och  armodets  tid  voro  natur- 
ligtvis människorna  i  vårt  land  ej  heller  så  rädda  för  att 
komma  i  beröring  med  pestdöda  djur  som  i  vår  upplysta  tid. 

Litteratur:  Guilielmus  L.eninius,  Enioot  pcstilentzie  huru  hwar 
och  een  menniskia  sigh  hålla  skal.    Utg.  av  O.  T.  Hult. 

J.    V.    Broberg,    Om    pesten  i  Stockholm  1710;  haft. 
kr.  1:25. 

O.  T.  Hult,  resten  i  Sverige  1710  (Hvgicnlsk  Tidskrift ; 
för  år  1915:  haft.  kr.  4:—).  "  i 

O.  T.  Hult,  Några  anteckningar  om  pesten  i  Blekinge j 
och  på  örlogsfloltan  1710—1711  (Tidskrift  i  sjöväsen- 
det för  år  1915).  j 

Louise  Stenbock,  Pestens  framfart  i  St.  Aimse  sockenj 
1710—1711  (.Meddelanden  från  Östergötlands  forn- , 
minnes-  och  museiförening  1913 — 14,  utgivna  avi 
Erik  FlachV 
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Hedvig  Eleonora. 
Elfenbensmedaljong, 


Hxir  svenska  folket  eljes  hade  det. 

BLOTT  några  veckor  före  Karls  hemkomst  till  det  egentli- 
ga Sverige  hade  hans  åldriga  farmoder,  Hedvig  Eleonora, 
skattat  åt  förgängelsen.  Hennes  sista  tankar  hade  varit 
los  sonsonen.  Hon  hade  bett,  att  Gud  måtte  unna  honom  »ett 
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långt  och  lyckosamt  regemente»;  och  hennes  sista  önskan  var, 
att  konungen  »ville  förbarma  sig  över  sitt  elända  rike  och  låta 
böja  sitt  hjärta  till  fred».  Denna  önskan  steg  som  en  suck  ur 
alla  svenska  hjärtan  konungen  till  mötes,  när  han  efter  femton 
års  faror  och  äventyr  i  främmande  land  kom  hem  till  sitt 
folk  igen.  Fred!  fred!  Folket  dignade  under  krigets  tunga 
bördor.  Ty  jämsides  med  den  kamp,  som  fördes  med  väpnad 
hand  under  kanoners  dån  och  kulors  vinande,  fördes  också 
en  annan  strid,  en  strid,  som  också  den  vittnar  om  svenska 
folkets  offervillighet  och  hjältemod.  Det  var  den  kamp 
mot  nöd  och  svält,  som  utkämpades  i  det  tysta,  i  de 
många,  ofta  avsides  liggande  hemmen  inom  Sveriges  landa- 
mären. 

Den  »allmänna  och  innerliga  fägnad»,  varmed  hela  Sverige 
hälsat  sin  konungs  återkomst,  betydde  varma  förhoppningar 
om  ett  snart  slut  på  blodigt  krig  och  örlig.  Ty  nu  hade  ju 
landet  äntligen  återfått  honom,  som  ensam  ägde  makten  att 
sluta  fred  med  dess  fiender.  I  den  »berättelse  om  Kungl. 
Maj:ts  trogne  undersåtares  och  ständers  nu  för  tiden  varande 
slätta  tillstånd»,  vari  1710  års  utskottsmöte  skildrade  förhål- 
landena i  landet,  får  man  en  dyster  bild  av  hur  de  olika  stån- 
den hade  det. 

Bondeståndet,  vars  värv  ginge  ut  på  att  »genom  Guds 
välsignelse  skaffa  säden  1  och  utur  jorden»,  och  som  alltså 
vore  »de  andra  människornas  skaffare  och  hjälp  till  deras 
föda»,  hade  i  äldre  tider,  ja  ännu  i  mannaminne,  »varit  i  gott 
välstånd  och  tämmelig  uti  förmögenhet».  Då  hade  »mestedels 
alla  bönder  uti  sine  hus  sölverbälten,  sölverbägare,  skedar 
med  mera  sådant,  den  ena  mer,  den  andra  mindre.  Ja  mången 
satt  rik  och  behållen  och  kunde  låta  sine  barn  uppfödas  i 
studier,  vetenskaper  och  andra  lovlige  konster.»  Nu  däremot 
vore  bönderna  »samt-  och  synnerligen  så  utarmade,  att  de 
varken  kunna  fuUeligen  betala  sine  utlagor,  ej  heller  mer 
hava  krafter  att  så  bruka  och  hävda  sina  hemman,  som  till- 
börligit  är».  De  måste  »med  största  älände  och  besvär  draga 
livet  fram».  Till  följd  av  skatterestantier  nödgades  de  »sälja 
sin  säd  om  hösten  för  ringa  pris  och  om  våren  och  sommaren 
köpa  den  dubbelt  så  högt  igen  och  således  år  ifrån  år  allt  mer 
förfalla  och  gå  under.  Det  är  väl  sant»,  heter  det,  »att  de 
svåra   missväxt-   och   hungeråren  mycket  hava  ökt  det  stan- 
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dets  så  väl  som  de  andras  armod,  och  att  missväxt  är  Guds 
svåra  straff;  men  så  är  därhos  att  betänka,  att  så  länge  den, 
som  jorden  brukar,  är  kraftlös  och  intet  mäktar  den  så  hävda, 
som  sig  bör,  så  är  aldrig  att  vänta  en  allmän  ymnighet  på 
säd.  Ty  när  en  åkermän  intet  har  halvdelen,  ja  kanske  intet 
en  tredjedel  av  folks  hjälp,  dragare  och  avel,  som  nödvändigt 
behöves  till  hans  hemmans  rätta  hävd,  så  är  ju  omöjeligit 
annat  att  vänta  än  miss-  eller  svaga  växter.» 

Orsakerna  till  ståndets  fattigdom  vore  »handgripeliga,  näm- 
ligen utlagornas  myckenhet  och  storlek  samt  det  svåra  knekt- 
och  båtsmanshållet,  vartill  ock  kommer  en  stor  del  uppbörds- 
männernes  hård-  och  egennyttighet,  som  bonden  intet  dristar, 
sig  enskilt  att  klaga  över  utan  heller  tål,  till  dess  han  uti  sin 
jämmer  förgås». 

»Borgareståndet»,  heter  det  vidare,  »är  så  avsigkommet 
och  försvagat,  att  det  har  föga  behållit  någon  liknelse  av  dess 
förra  välstånd  utan  dageligen  lika  som  bortsmälter  och  av- 
tager, som  därav  nogsamt  skönj es,  att  talet  av  borgarne  intet 
stiger  till  halva  delen,  som  det  var  anno  1700.  Man  ser,  hu- 
rusom icke  allenast  handeln  utan  ock  alla  konster  och  hant- 
verken nästan  som  bortdö  och  utslockna.»  Till  stor  del  får 
detta  tillskrivas  pesten,  som  krävde  sina  flesta  offer  bland 
städernas  befolkning. 

En  bild  av  en  stad  i  förfall  ger  oss  Jesper  Svedberg  i  en 
skrivelse  av  år  1711,  vari  han  skildrar  tillståndet  i  Skara  på 
följande  sätt:  »Här  är  alltför  beklagligit  med  denna  staden: 
när  en,  högst  två,  tages  undan,  så  äro  alla  tiggare.  Här  är 
slätt  ingen  näring  eller  handel  utan  med  öl,  brännvin  och 
tobak,  där  ock  all  bandskap  och  synd  förövas.  Ingen  hant- 
verkare är  där,  att  där  jag  behövde  laga  kläder,  skor,  en  nyc- 
kel etc,  får  man  det  intet.  Och  när  en  resande  kommer  och 
vagnen  går  sönder  eller  hästskon  vore  undergången  på  deras 
slcmnia  gator,  så  får  han  där  ingen,  som  kan  hjälpa'n.  Så 
eländigt  är  det  beställt.» 

Om  prästerna  heter  det  i  utskottsmötets  skrivelse,  att 
med  få  undantag  »dem  tryter  deras  dagelige  föda,  och  måste 
en  stor  del  av  dem  leva  uti  svårt  arbete  som  bönder  samt 
med  suckan  förrätta  sitt  ämbete.  Därav  följer,  att  guds- 
tjänsten lärer  lida  nöd,  studierne  bliva  försummade  och 
prcdikoiimbclel   kommer  uli   ITM^nkl,  jiiinviil  ock  nit  (\c  inlcl 
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lönnå  tillböiligeu  upptukta  och  hålla  sine  barn  vid  scholar 
och  academier.» 

Redan  i  slutet  av  år  1701  yttrade  Jesper  Svedberg  om 
prästerskapet  i  sitt  stift:  »De  stackars  kaplanerna  se  sina 
drängar  utskrivas  till  soldater,  vadan  de  själva  måste  köra 
ved  och  plog,  tröska  säd  och  hålla  stallet  rent.  Jag  har  själv 
sett  gamla  gråhåriga  präster  driva  oxarna  för  plogen  och  dess- 
emellan av  maktlöshet  liggande  på  åkern.  Månge  förmå  ej 
hålla  sig  kappa  och  prästekläder  utan  nödgas  sälja  dem, 
kanske  bibeln  ock,  för  att  kunna  utreda  soldat  eller  dragon.» 
När  tillståndet  var  sådant  bland  prästerskapet,  som  ju  var 
en  jämförelsevis  lyckligt  lottad  samhällsklass,  hurudant  skul- 
le det  då  vara  bland  menige  man? 

Om  ridd  er  skåpets  och  adelns  medlemmar  heter  det  i 
utskottsmötets  skrivelse,  att  de  voro  bragta  till  fattigdom 
och  gäldbundna,  »varav  nödvändigt  följer,  att  de  intet  kunna 
med  det  eftertryck  tjäna  sin  nådigste  överhet,  som  deras  vilja 
och  skyldighet  fordrar».  Ej  heller  mäktade  de  för  medel- 
löshets skull  uppföda  sine  barn  i  studier  och  andra  deras 
stånd  tjänlige  övningar  och  vetenskaper,  mindre  att  kosta 
på  dem  på  några  resor,  som  eljest  mycket  uppmuntra  goda 
och  kvicka  sinnen.  »Allt  detta  lärer  föra  över  riket  en  sådan 
skada,  att  den  intet  står  att  bota  eller  i  lång  tid  att  över- 
vinna, utan  lärer  allt  stanna  uti  ett  mörker,  om  icke  dumhet». 

De  fyra  stånden  slutade  sin  långa  klagoskrift  med  att  fram- 
hålla den  sanningen,  att  »där  undersåtarne  äre  förmögne  och 
rike,  där  är  ock  överheten  rik  och  mäktig,  och  att  den  säkraste 
skattkammaren  är  undersåtarnes  välstånd,  ty  där  förvaras 
skatten  säkrast  och  är  alltid,  när  så  behöves,  genom  billige 
vägar  att  tillgå».  Därför  hoppades  de,  att  »Hans  kongl. 
Maj:t  ville  av  kongl.  nåd  och  mildhet  tänka  på  sine  under- 
såtares  upprättelse  utur  sin  nöd». 

Mycken  klagan  över  krigets  förbannelse  förspordes  även 
vid  andra  tillfällen  vid  sidan  av  en  beundransvärd  offervillig- 
het. När  ståndsdragonregementet  för  Skåne,  Blekinge  m.  fl. 
landskap  år  1712  skulle  ånyo  uppsättas,  sammankallade 
landshövding  Adlersten  »ståndspersonerna»  i  sitt  län  för  att 
höra  deras  mening  i  saken.  Till  detta  möte  samlades  ridder- 
skåpet   och   adeln,   prästerskapet,  kronans  tjänstemän  samt 
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alla  förmögnare  personer.  Alla  anhöllo  de  att  slippa  åter- 
igen betungas  med  utgifter  för  regementets  rekrytering,  och 
förgäves  föreställde  Adlersten  prästerna,  att  deras  inkomster 
alltid  voro  säkra,  och  att  de  »under  den  dödeliga  tiden  i  syn- 
nerhet genom  likstolars  tagande  haft  en  märkelig  båtnad». 
Men  de  närvarande  löntagarne  framhöllo,  att  de  under 
kriget  icke  fått  ut  mer  än  hälften  av  sin  lilla  avlöning,  och 
nu  skulle  de  ut  med  särskilda  pålagor  för  peruker,  fontanger 
och  andra  s.  k.  lyxartiklar.  Om  de  nödgades  åtaga  sig 
även  denna  nya  börda,  skulle  »deras  fullkomliga  undergång 
därutav  följa».  Resultatet  av  mötet  blev  också,  att  lands- 
hövdingen i  sin  skrivelse  till  regeringen  förklarade  det  omöj- 
ligt för  länets  ståndspersoner  att  deltaga  i  nyuppsättandet  av 
dragonregement  et. 

Tungt  drabbades  de  fatliga  stackare,  som  ej  förmådde  ut- 
göra sina  skyldigheter  till  kronan,  av  lagens  arm.  Då  blev 
det  utmätning  och  elände.  Riksrådet  Posse  yttrar  i  rådet 
år  1710:  »Uti  Uppland  haver  det  så  strängt  med  exekutionen 
tillgått,  att  både  gång-  och  sängkläder  äro  blevnc  exekverade, 
sa  att  bonden  med  sina  barn  ej  hava  det  ringasle  att  ligga 
uppå,  att  de  nästkommande  vinter  måste  både  svälta  och 
frysa  ihjäl,  ty  de  hava  tagit  bort  endaste  kon,  som  bonden 
haft  haver.»  Landshövdingen  i  Skaraborgs  län  skriver  år 
1715,  att  han  fann  årets  kontribution  alltför  dryg,  »ty  när 
uppbördsmännen  vid  exekution  och  pantning  på  många 
ställen  tagit  grytan  av  spisen,  dörren  av  krokarna  och  fönst- 
ren ur  väggarna,  så  är  svårt  finna  något  mer  på  det  rummet, 
som  i  hast  kan  förvandlas  i  penningar». 

Men  värre  än  de  tunga  skatterna,  värre  än  utskrivningarna, 
som  drogo  arbetskraft  från  jordbruk  och  hantverk,  voro  på 
många  håll  de  inkvarteringar  av  krigsfolk,  som  alla  län  vid 
olika  tillfällen  måste  dragas  med.  I  vissa  orter  kunde  man  få 
se  ända  till  tolv  soldater  och  flere  hästar  förlagda  på  ett  hem- 
man. Hur  skulle  det  kännas  för  bonden  under  klena  skördeår 
att  dela  ut  sitt  bröd  till  dessa  objudna  gäster,  under  det  han 
själv,  hans  hustru  och  barn  fingo  svälta?  Hur  skulle  det 
kännas  att  ge  sitt  knappa  foder  till  ryttarnes  hästar,  medan 
hans  egen  boskap  låg  vanmäktig  av  hunger? 

De    värvade    soldatorna    voro    ofta    \Täkiga    sällar^    soiu 
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inte  nöjde  sig  med  vanlig  husmanskost  utan  ständigt  lågo 
i  träta  med  sina  värdar.  Från  olika  landsändar  inlupo  kla- 
gomål över  hur  de  huserade  i  kvarteren.  Så  heter  det  från 
Östergötland  på  hösten  1713,  att  de  där  förlagda  trupperna 
under  sin  sysslolöshet  vande  sig  vid  »allehanda  liderligheter», 
särskilt  stöld.  Och  endast  sällan  kimde  tjuven  ertappas  och 
det  stulna  återfås,  »ty»,  heter  det,  »de  hålla  så  med  varannan, 
att  man  intet  kan  få  någon  rätt  efterrättelse  av  dem,  helst 
de  tala  finska  och  annat  brutet  mål,  som  intet  många  förstår». 
Allmogen  hyste,  sades  det,  större  fruktan  för  slika  gäster,  »än 
om  det  vore  själva  fienden,  förty  de  bliva  icke  allenast  hotade 
med  eld  och  brand,  slagne  och  drevne  utur  husen,  utan  där 
någon  dräng  eller  pojke  är,  får  han  för  deras  våldsamheter 
intet  bliva  vid  gården  och  arbetet». 

Riksdagsbesvären  från  Oxie,  Skytts  och  Vemmenhögs 
härader  i  Skåne  år  1713  ge  följande  vackra  bild  av  hur  så- 
dana bålda  krigare  kunde  fara  fram  mot  sina  kvartervärdar: 
»De  nöjde  sig  icke  med  husmanskost  utan  tvungo  värden  att 
undfägna  dem  och  deras  inbjudna  kamrater  med  sin  bästa 
mat  samt  öl  och  brännvin.  Och  när  förrådet  tog  slut,  miss- 
handlades värden,  tills  han  förmåddes  att  avyttra  sina  lös- 
ören för  att  skaffa  ny  välf ägnad.» 

Genommarsch  av  krigsfolk  medtog  också  hårt  böndernas 
lilla  mat-  och  foderförråd,  och  den  därmed  följande  skjuts- 
ningsskyldigheten  både  ansträngde  dragarna  och  drog  ar- 
betskraft och  tid  från  jordbruket.  Ej  sällan  blevo  hästarna 
så   hårt   ansträngda,   att   de   stupade   eller  fördärvades. 

Vad  landshövdingerapporteriia   förtälja    om   tillståndet  i 

landet. 

Ett  kraftigt  språk  om  lillslåndet  i  landet  tala  en  hel  rad  av 
rapporter  från  landshövdingarnc,  isynnerhet  under  den  stora 
ofredens  sista  år.  Redan  år  1700  befarade  landshövdingen  i 
Kopparbergs  län,  att  största  delen  av  allmogens  obetalta 
skatter  icke  skulle  kunna  indrivas.  Men  han  tillade:  »Dock 
felas  dem  intet  på  bug  och  lust  att  tjäna  Eders  kongl.  Maj:t 
uti  det  de  kunna  komma  till  väga  med,  det  jag  särdeles  kan 
berömma  dem  för,  förnämst  dalkarlarno,  som  alltid  äro  de 
villigste.»    Följande  år  kimde  ban  iui)('i:\tln,  alt  enligt  krono- 
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bcljäningeiis  uppgifter  hade  Dalarncs  allmoge  för  alt  kunna 
i  sätta  upp  nya  soldater  måst  tillgripa  sina  sista  styvrar  samt 
i  avyttra  sin  boskap  och  andra  tillhörigheter. 

I  mars  1712  berättar  landshövdingen,  att  han  på  åter- 
färden från  ett  möte  med  allmogen  i  Österdalarne  gått  »in 
uti  en  och  annan  vid  vägen  liggande  bondegård  men  befant 
därinne  en  stor  uselhet,  att  jag  väl  i  underdånighet  betyga 
kan,  det  alla  deras  då  för  ögonen  varande  lösöre  knappt  voro 
värde  2  dalcr  kopparmynt.^  Deras  mäsk-  och  agnebröd,  som 
hängde  över  långa  stänger  under  taket,  var  allt  för  misera- 
j  belt  att  åskåda  och  stor  förundran  värt,  huru  en  människa 
därav  sitt  liv  försörja  och  uppehålla  kan.  Deras  lägerstäder 
bestodo  av  bara  halmen  och  liknade  mer  bås  än  sängar.  Vad 
Västerdalarne  anbelangar,  så  är  den  orten  mycket  svagare 
och  uslare  än  Österdalarne.»  Därav  förstår  man,  varför  utmät- 
ning här  aldrig  omtalas:  här  fanns  ingenting  att  taga. 

Sex  år  senare  var  tillståndet  bland  Dalarnes  inbyggare 
sådant,  att  de  måste  hämta  sitt  uppehälle,  som  landshöv- 
dingen säger,  »av  barken  på  träena  och  av  frusen  havra  och 
kornagnar  med  ett  allt  för  jämmcrligit  åseende.  En  sådan 
onaturlig  spis»  jämte  brist  på  salt  hade  »i  Mora  socken  för- 
orsakat en  svår  och  smittosam  sjukdom,  att  folket  där- 
sammastädes  hastigt  och  hopetals  dö  bort,  vilken  smitta  i  de 
övrige  socknarne  torde  sig  utsprida,  om  icke  större  tillförsel 
av  salt  och  spannmål  sker». 

Och  dock  levererade  denna  arma  allmoge  vid  samma  tid 
genast  efter  utgånget  påbud  en  ej  ringa  mängd  spannmål  till 
kronomagasinen. 

I  Västmanland  rådde  då  en  sådan  nöd,  att  Ingermanlands 
dragonregemente,  som  låg  i  kvarter  där,  var  nära  att  »av 
hunger  försmäkta»,  såsom  regementschefen  skriver  till  länets 
hövding.  Soldaterna  fingo  varken  bröd  eller  sovel  utan  måste 
leva  på  en  usel  vattvälling  utan  någon  kraft  i,  varför  också 
många  av  dem  sågo  bedrövliga  ut:  »hel  svartnade  i  ansiktet, 
ihopadragne  på  kroppen,  så  att  deras  hungers  älende  ej  till- 
fyllest är  att  beskriva». 

Landshövdingen  i  Kalmar  län  skriver  vid  samma  tid  om 
»vad  för  stor  brist  här  i  landet  finnes  på  spannemål  och  sädes- 

^  En  dalcr  k.  m.  motsvarar  knappt  HO  iirc  i  vårt  mynt,  mynt^ 
värdels  fall  dock  obcriiknat. 
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korn,  sedan  invånarne  till  sine  kronoskatters  betalande  sålt 
sig  förnär,  att  de  till  större  delen  varken  hava  att  så  eller  för- 
tära, ja  icke  penningar  att  köpa  före».  Fördenskull  hemställde 
han,  om  icke  allmogen  kunde  få  låna  spannmål  ur  krono- 
magasinet med  skyldighet  att  återbetala  den  till  hösten. 
Om  ställningen  i  Västerbottens  län  skriver  vederbörande 
landshövding  till  Kungl.  Maj:t  i  februari  1719,  »att  om  icke 
Eders  kongl.  Maj:t  visar  allmogen  någon  nåd  med  tidig  aller- 
nådigst  försorg  av  spannmåls  avsändande  vid  första  öppet 
vatten  härifrån,  befruktar  jag  landets  totala  ruin,  ty  bonden, 
som  äter  rena  barkbrödet,  kan  intet  berga  sina  ängar  för 
matthet  av  den  släta  spisen,  han  njuter,  där  han  icke  be- 
kommer någon  säd  till  uppehälle». 


Att  nöden  var  stor  och  krigets  bördor  förfärande  tunga, 
därom  är  intet  tvivel;  och  beundransvärt  är  det  tålamod 
och  den  offervillighet,  som  Karl  XII  rönte  från  sitt  trofasta 
folk,  vars  hjärta  han  i  segerns  och  lyckans  dagar  tagit  med 
storm.  Dock  måste  landshövdingarnes  rapporter  begagnas 
med  en  viss  försiktighet,  ty  man  får  komma  ihåg,  att  varje 
landshövding  hade  sitt  län  att  sörja  för  och  framför  allt 
måste  vara  angelägen  om  att  just  detta  skulle  så  mycket  som 
möjligt  skonas  från  skatter,  utskrivningar  och  inkvarteringar. 
Därför  har  det  ofta  legat  i  brevskrivarens  intresse  att  icke 
spara  på  mörka  färger  —  allt  naturligtvis  i  bästa  välmening. 
Det  har  gällt  att  bereda  länet  en  eller  annan  lättnad,  och 
så  har  hjärtat  fått  tala  mer  än  förståndet.  Att  länets  speciella 
intressen  kunde  stå  i  strid  med  rikets  och  följaktligen  i  själva 
verket  även  med  det  egna  länets  bästa,  det  tyckas  somliga 
av  de  mest  nitiska  länsfäderna  ej  ha  så  noga  reflekterat  över. 

Man  ser  också  ibland,  hurusom  en  uppgift,  som  en  lands- 
hövding lämnat  vid  ett  tillfälle,  kan  motsägas  av  en  rapport, 
som  avgivits  vid  ett  annat.  Och  går  man  till  andra  källor,  sär- 
skilt jordeböckerna  och  landsböckerna,  så  händer  det,  att 
man  i  deras  mantalslängder  och  i  redogörelserna  för  skatte- 
uppbörden inom  respektive  län  icke  finner  de  mörka  skild- 
ringarna  bestyrkta. 

Som  exempel  på  en  dylikt  alltför  dystert  målad  tavla  kan 
anföras    landshövding   Lindhielms  berättelse  för  Jönköpings 
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län  1708,  enligt  vilken  det  sedan  några  år  tillbaka  varit  »en 
stor  oäring  och  missväxt  på  spannmål»  i  länet,  isynnerhet  i 
Norra  och  Södra  Vedbo  härader.  Här  hade  flere  av  bönderna 
redan  förtärt  det  lilla  de  skördat,  och  ändå  hade  de  drygat 
ut  säden  med  agnar.  Nu  hade  de  inget  utsäde  för  nästa  år 
och  inga  pengar  att  köpa  sådant  för.  Somliga  hade  ej  ens 
haft  någon  råg  att  så  på  hösten,  och  de  som  sått,  hade  föga 
förhoppning  om  skörden,  emedan  utsädet  varit  dåligt.  Därtill 
kom,  att  kål,  ärter  och  rovor  förstörts  av  frost.  Denna  mörka 
tavla,  som  närmast  skulle  gälla  Norra  och  Södra  Vedbo  hä- 
i rader,  kom  emellertid  landshövdingen  att  på  rak  arm  draga 
slutsatser  även  för  andra  delar  av  länet.  Han  spådde,  att 
många  hemman  skulle  bli  öde  nästa  år,  och  att  de  flesta  ej 
skulle  kunna  betala  sina  utskylder,  ja  han  förutsade  landets 
undergång,  när  inbyggarne  varken  hade  säd  till  att  så  eller 
till  att  leva  av  utan  hoptals  finge  gå  omkring  och  tigga. 
Landshövdingens  mörka  spådom  gick  lyckligtvis  icke  i  upp- 
[fyllelse.  År  1709  voro  blott  18  Vs  mantal  öde,  vilket  är  en 
jstegring  från  1708  på  endast  1  V^  mantal,  varav  V^  mantal 
kom  på  Vedbo,  där  ställningen  sades  vara  sämst.  Att  under 
sådana  förhållanden  tala  om  »stor  oäring  och  missväxt»  är 
uppenbarligen  att  välja  för  starka  ord. 

Samma  benägenhet  för  färglagda  uttryckssätt,  när  det 
gäller  att  skona  sitt  kära  län,  möter  man  redan  år  1702  i 
Lindhielms  uttalande  om  tillgången  på  vapendugligt  man- 
skap. När  det  då  gällde  att  ersätta  avgången  vid  Smålands 
(kavalleri-  och  Jönköpings  infanteriregemente,  klagade  lands- 
Ihövdingen  bittert  över  svårigheten  att  verkställa  rekryte- 
ringarna, emedan  »det  unge  och  manbaraste  manskapet  är 
imest  sin  kos».  Dock  är  det  faktiskt,  att  den  mantalsskrivna 
befolkningen  det  året  företer  betydligt  högre  siffror  än  de 
närmast  föregående,  nämligen  28  480  mot  26  845  året  förut, 
och  trots  de  följande  årens  rekryteringar  visade  det  sig  ju 
1709,  vad  som  här  kunde  åstadkommas,  när  det  verkligen 
gällde.  Då  kunde,  som  vi  förut  sett,  länet  inom  tre  veckor 
anskaffa  över  1  600  vapendugliga  rekryter. 

Ett  annat  exempel  av  hithörande  slag  erbjuder  landshöv- 
ding Adlerstens  skrivelse  från  Blekinge  län  i  februari  1712, 
där  han  säger,  att  »allt  böndernas  hö  och  foder  av  inkvarte- 
rade ryttares  hiistar  förtärts,  så  alt  deras  egne  kreatur  blivit 
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alldeles  svultne  och  orklöse,  varigenom  åkerbruket  för  inne- 
varande år  lärer  hos  större  delen  komma  att  nederligga  och 
försummas  och  således  det  ena  hemmanet  efter  det  andra 
råka  i  ödesmål».  Att  detta  påstående  är  betydligt  överdrivet 
framgår  av  landsböckernas  vittnesbörd  —  varmed  naturligt- 
vis icke  är  sagt,  att  krigets  börda  ej  vilat  tungt  på  Blekings- 
borna,  mycket  tungt  till  och  med. 

Från  Kopparbergs  län  meddelades  i  slutet  av  1710  till 
regeringen,  att  »allt  det  bästa  och  dugligaste  manskapet  lör 
detta  är  utgånget».  Och  för  att  styrka  dessa  ord  tillägges,  att 
man  vid  närmare  efterforskning  funnit,  att  över  5000  man 
gått  åt  i  kriget.  Något  olika  är  tonen,  när  landshövdingen 
år  1712  söker  förmå  allmogen  att  återuppsätta  tremänningar- 
na:  då  heter  det,  att  länet  ännu  är  »med  mycket  vackert  folk 
bebott». 

Om  tillståndet  i  Älvsborgs  län  förmäler  landshövdingen  i 
juni  1712,  att  det  var  alldeles  omöjligt  att  rekrytera  Älvs- 
borgs  regemente  med  behövliga  178  man,  att  bygden  var 
den  magraste  i  Sveriges  ^-ike  och  trängd  till  närmaste  branten 
av  ödesmål.  Ett  år  senare  förklarar  han  det  åter  omöjligt 
att  skaffa  rekryter,  såvida  man  ej  ville  taga  bonden  från 
hemmanet  och  lämna  många  gårdar  öde.  Trots  detta  kunde 
rekrytering  äga  rum  både  då  och  senare,  utan  att  ödeshem- 
manen nämnvärt  växte  i  antal.  Och  manskapet  var  »gott 
och  karlavulet»,  som  det  heter  i  landshövdingens  brev  av 
den  20  december  1715. 

Kanske  ligger  det  också  i  dessa  landshövdingarnes  över- 
drifter en  liten  smula  benägenhet  att  framställa  överhetens 
befallningar  som  så  omöjliga  att  utföra,  för  att  sedan,  när 
påbuden  verkställts,  höga  vederbörande  skulle  förstå,  vilken 
karlakarl  till  landshövding  de  ändå  hade. 

Klart  är  även,  att  när  den  ene  landshövdingen  såg,  hur  den 
andre  klagade,  och  kanske  visste  av,  att  ämbetsbrodern  i 
välmenande  syfte  färglade  något  starkt,  så  kunde  han  knappt 
annat  tycka,  än  att  rentav  rättvisan  krävde,  att  han  också 
bredde  på.  Annars  riskerade  ju  hans  eget  län  att  bli  orätt- 
vist bedömt.  På  det  viset  kunde  det  urarta  tiU  nära  nog  en 
plägsed  att  klaga  över  allmogens  »usla  och  slätta  tillstånd»  bara 
därför,  att  det  skulle  så  vara.  »Den  allmänna  fattigdomen» 
blev  nästan  ett  stående  talesätt  i  landshövdingerapporterna, 
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En  viss  böjelse  att  generalisera  kan  nian  också  kunslalera 
i  landsliövdingarnes  berättelser:  om  skörden  i  någon  större 
del  av  länet  blivit  dålig,  utsträcka  de  ej  sällan  i  sina  redogö- 
relser det  onda  till  att  gälla  hela  länet.  Sedan  ha  historieskrivare 
ytterligare  generaliserat  för  hela  landsdelar,  ja  för  riket,  så 
att  vårt  folk  påförts  ändå  fler  niissväxtår,  än  det  i  själva 
verket  behövt  genomgå. 

Ödesheraman. 

Detaljundersökningar,  som  på  senare  tider  företagits  med 
ledning  av  landsböckerna  och  en  del  andra  förstahandskällor 
rörande  tillståndet  i  vissa  län  under  det  stora  nordiska  kriget^, 
ha  givit  det  resultatet,  att  antalet  ödeshemman,  åtminstone 
i  dessa  län,  alls  ej  varit  så  stort,  som  man  skulle  ha  anledning 
tro,  att  döma  av  landshövdingberättelserna  och  en  del  andra 
skildringar.  Härvid  måste  dock  från  början  observeras,  att 
antalet  ödeshemman  blott  till  en  viss  grad  är  värde- 
mätare på  landets  tillstånd,  ty  det  kan  ha  varit  bedrövligt 
ställt  på  många  gårdar  ändå,  utan  att  de  ha  behövt  råka  i 
fullständigt  förfall.  Många  tecken  tyda  också  på  att  lands- 
hövdingarne ofta  bland  ödeshemman  inräknat  även  sådana 
gårdar,  som  till  en  större  del  lågo  i  lägervall  till  följd  av  brist 
på  arbetskraft  och  dragare  eller  på  utsäde  eller  därför  att 
deras  brukare  voro  maktlösa  av  svält. 

Vad  Skåne  beträffar,  ge  landsböckerna  vid  handen,  att 
ödeshemmanens  antal  hållit  sig  nästan  oförändrat  under 
hela  tiden  1700 — 1709.  Men  under  danska  kriget  blev  det 
minst  sexdubblat  och  steg  till  den  fruktansvärda  siffran  av 
12 — 1300  gårdar.  Vice  guvernören  Skytte  yttrade  vid  denna 
tid:  »På  femtio  år,  som  jag  varit  här  i  Skåne,  har  jag  aldrig 
sett  armodet  och  eländet  så  stort.»  Pesten  förvärrade  ytter- 
ligare tillståndet.  Men  sedan  minskades  ödeshemmanens  an- 
tal igen,  trots  de  hårda  inkvarteringarna,  och  år  1718  utgjorde 
det  enligt  generalguvernörens  uppgift  945. 

I  Jönköpings  län  voro  ödeshemmanen  år  1697  trots  den 
svåra  missväxten  blott  26  mantal  eller  ^2  %  av  länets  hem- 


^  hiilialivet  har  tagits  av  Sigurd  Scliartau,  som  undersökt  till- 
ståndet i  Älvsborgs  och  Jönköpings  län  (se  Karolinska  förbundets 
årsskrift  för  åren  1912  och  1915). 
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manstal.  Under  närmast  följande  år  sjönk  antalet  men  steg 
sedan,  ehuru  rätt  obetydligt.  År  1717,  som  är  det  sista  Ar, 
för  vilket  landsböckerna  meddela  ödeshemmanens  antal,  utgör 
detta  20.  Av  skatteböckerna  kan  man  dock  se,  att  denna 
siffra  under  år  1718  växt  något.  I  detta  län  har  kriget  alltså 
ej  vållat  uppkomst  av  något  större  antal  ödeshemman.  Men 
naturligtvis  har  det  bidragit  till  att  jorden  blivit  betydligt 
sämre  skött  än  förut. 

För  Blekinge  blev  året  1698  ett  missväxtår,  medan  1697 
tycks  ha  varit  jämförelsevis  bra.  Att  missväxten  dock  ej 
varit  värst  svår,  framgår  därav,  att  landskapet  blott  hade 
7  ödeshemman,  av  vilka  några  varit  öde  sedan  »urminnes 
tider»,  såsom  det  står  antecknat  i  landsboken. 

År  1700  blev  Blekinge  kanske  mer  än  andra  landsändar 
besvärat  med  genommarscher  och  inkvarteringar  av  krigs- 
folk. Till  detta  bidrog  naturligtvis,  att  flottans  huvudstation 
låg  inom  dess  landamären.  Det  oaktat  företer  varken  detta 
eller  följande  år  någon  nämnvärd  ökning  av  ödeshemmanens 
antal,  vilket  växer  först  under  åren  1710  och  1711,  då  flere 
olyckor  komma  på  en  gång.  Det  är  danska  kriget  med  ty 
åtföljande  inkvarteringar  samt  genomtåg  av  krigsfolk,  och 
det  är  pest.  Siffran  springer  nu  upp  till  31.  Att  stegringen 
först  och  främst  berodde  på  danskarnes  infall  i  landskapet, 
framgår  därav,  att  ej  mindre  än  23  ödeshemman  nu  uppstodo 
i  västra  delen  av  Bleking,  där  förut  inga  gårdar  varit  öde. 
Ett  ännu  större  antal  gårdar  förvandlades  till  vad  lands- 
hövding Adlersten  kallar  »halvöde».  Men  när  han  uppger 
antalet  öde  och  halvöde  hemman  till  300  och  därutöver  av 
länets  1100,  så  förefaller  uppgiften  vid  en  jämförelse  med 
lands-  och  jordeböckcrna  betydligt  överdriven.  Det  beror 
emellertid  på  vilken  betydelse  man  inlägger  i  ordet  »halvöde». 

År  1712  steg  ödeshemmanens  antal  i  Blekinge  till  73.  Men 
allmogen  repade  sig  förvånansvärt  snart  efter  det  danska 
krigets  olyckor.  År  1715  hade  siffran  på  ödeshemmanen 
nedgått  till  47,  och  år  1718  var  tillståndet  ej  värre,  än  att  19 
hemman,  eller  1,7  ^  av  länets  hela  mantal,  voro  öde. 

I  Älvsborgs  län  voro  ödeshemmanen  vid  Karl  XII:s  död 
313,    vilket    utgör  ej  mindre  än  nära  5  %  av  hela  mantalet. 
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Nu  visar  det  sig  emelleiLicl,  alt  redan  under  de  svåra  miss- 
växtåren 1696  och  1697  blevo  300  gårdar  öde.  År  1700  blev 
emellertid  skörden  god,  och  då  nedgick  ödeshemmanens  antal 
;till  240  för  att  sedan  ytterligare  minskas  något  eller  stiga 
[igen  alltefter  skördarnas  beskaffenhet.  Under  åren  1710 
och  1711  steg  det  till  259,  fastän  skörden  bägge  åren  var 
i  rätt  god.  Men  det  berodde  på  att  länet  nu  fick  starkare  kän- 
ining  av  kriget,  framför  allt  genom  inkvarteringar  och  genom- 
Itåg  av  krigsfolk  under  kriget  med  Danmark.  Samtidigt  hem- 
söktes länet  av  pesten,  som  dock  här  gick  jämförelsevis  skon- 
samt fram. 

År  1716  ställdes  särskilt  stora  fordringar  på  Älvsborgs  län, 
ty  nu  hade  Karl  XII  beslutat  att  genom  ett  hastigt  angrepp 
pa  Norge  tvinga  Fredrik  IV  till  fred,^  och  länet  fick  därför 
stark  känning  av  inkvarteringar  och  trupptransporter.  Under 
sådana  förhållanden  märktes  det  så  mycket  mer,  när  skatte- 
I  bördorna  samma  år  ökades;  och  detta  förhållande  avspeglar 
sig  däri,  att  ödeshemmanens  antal  växte  till  265.  Och  under 
år  1717,  vid  vars  början  en  mängd  bönder  ledo  brist  både  på 
utsäde  och  på  andra  tillgångar,  inträffade  den  största  ökning 
i  ödegårdarnas  antal,  som  förekommer  något  år  under  det 
stora  nordiska  kriget:  det  steg  för  länets  västgötadel  från 
256  till  284  —  för  Dalsland  saknas  uppgifter  från  denna  tid. 

Skaraborgs  län  hade  ej  på  långt  när  så  många  ödeshem- 
man som  Älvsborgs  län,  Östergötland  ej  heller.  Men  för- 
hallandet mellan  ödeshemmanens  antal  vid  krigets  början 
och  vid  dess  slut  är  ganska  lika  i  dessa  tre  områden.^ 


Märkvärdigt  är  det,  att  ödesmålen  ej  tillväxte  i  antal 
mer  än  som  skett.  Men  det  egentliga  Sverige  hade  ju 
också,  frånsett  det  danska  infallet  i  Skåne  samt  ryssarnes 
brandskattning  i  Norrland  och  på  Gottland,  förskonats  från 
krigets  svåraste  lidande:  att  behöva  bli  krigsskådeplats. 

ökningen  av  ödeshemmanens  antal  under  år  1717  väckte 
konungens  bekymmer.    För  att  hindra  uppkomsten  av  ytter- 

1  Se  sid.  243.  —  ^  Liknande  äro  resultaten  av  undersökningar  rö- 
rande Kopparbergs  län  ocli  Uppland  (Karolinska  förbundets  årsskrift 
för  1918  och  1919). 
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ligare  ödesmål  utfärdade  han  i  mars  1718  en  cirkulärskrivelse 
till  landshövdingarne  i  riket.  Däri  påpekades  vikten  av  att 
åkrarna  bleve  besådda,  och  att  inga  nya  ödesmål  uppstode. 
Fördenskull  befalldes  landshövdingarne  att  noga  tillse,  att  all- 
mogen finge  köpa  behövlig  spannmål  till  utsäde.  Och  där 
ej  sådan  på  annat  sätt  kunde  anskaffas,  skulle  den  få  säljas 
till  bönderna  från  kronomagasinen.  Vidare  ålades  socknen 
att  mot  lagstadgad  ersättning  plöja  upp  åkrarna  åt  dem,  som 
ej  hade  några  dragare,  samt  dessutom  ansvara  för  utskyldcrna 
för  alla  sådana  hemman,  som  hädanefter  råkade  i  ödesmål. 

Men  syftet  med  dessa  förordningar  vanns  icke,  ty  villko- 
ren för  erhållande  av  kronospannmål  voro  för  hårda  för  de 
fattiga  bönderna.  I  stället  uppstodo  nya  ödeshemman  även 
under  år  1718,  dock  ej  i  så  fruktansvärt  stort  antal,  som  man 
skulle  kunnat  tro.  Procentuellt  sett  hade  detta  antal  i  Älvs- 
borgs län  under  åren  1700 — 1718  ej  växt  värre  än  från  3,^.") 
till  5.  De  flesta  ödegårdarna  lågo  i  Redvägs  och  Kinds  fög- 
deri, där  över  hälften  av  samtliga  hemman  blivit  öde.  Men 
att  märka  är,  att  fögderiet  redan  år  1700  hade  över  hälften 
av  länets  ödeshemman  inom  sina  gränser.  I  allmänhet  var 
det  naturligtvis  länets  högst  belägna  och  magraste  jord,  som 
blev  öde. 

Var  det  folkbrist  i  landet? 

Hur  såg  det  ut  i  Sveriges  bygder  mot  slutet  av  den  stora 
ofreden?  Vad  fingo  främlingar,  som  reste  genom  landet,  för 
intryck?  Lade  de  märke  till  någon  i  ögonen  fallande  folkbrist? 

De  la  Motraye,  som  på  våren  1716  besökte  vårt  land,  kunde 
nästan  icke  få  annat  än  små  flickor  till  vägvisare  och  skjut-  | 
sare  —  »till  den  grad»,  säger  han,  »har  kriget  decimerat  den  ! 
manliga  befolkningen». 

Den  vittre  holländaren  van  Ef  fen,  som  år  1719  reste  genom 
södra  Sverige  upp  till  Stockholm,  skildrar  i  brev  till  en  vän  i 
i  hemlandet  sina  intryck  alltifrån  den  stund,  då  han  landade  : 
på  Skånes  kust.  Han  och  hans  kamrater  mottogos  vänligt 
UV  folk  på  stranden.  »Dessa  svenskar  voro»,  säger  han,  »av 
sådan  ålder,  att  den  yngste  tycktes  vara  sextio  år.  Alla  hade 
de  stort  vitt  skägg,  torra  men  kraftiga  lemmar,  livliga  ögon, 
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ita  tänder,  rask  gång,  hög  och  rak  växt,  allvarhg  uppsyn  — 
(man  kunde  ha  tagit  dem  för  en  grupp  av  patriarker  eller  forn- 
[tida    filosofer.» 

I  den  rökiga  koja,  till  vilken  de  resande  fördes,  voro  två 
kavalleriofficerare  inkvarterade;  deras  folk  låg  i  bondgårdarna 
[däromkring.  Här  blevo  främlingarna  mottagna  på  ett  mycket 
Iförekommande  sätt.  Resan  fortsattes  nästa  dag  i  små  låga 
jkärror  av  trä  utan  minsta  järnbeslag,  utan  en  spik.  Varje  åkdon 
rymde  en  man  och  en  kappsäck  och  drogs  av  två  små  oskodda 
hästar.  Starka  och  livliga  voro  de  och  togo  skutt  nästan  som 
harar.  —  Vi  låta  nu  van  Effen  själv  berätta: 

»Våra  skjutsare  voro  alltid  vördiga  skäggegubbar,  kraftiga 
och  raska.  Detta  förvånade  mig  mer  och  mer,  ju  längre 
upp  vi  kommo  i  landet.  Jag  kan  till  och  med  försäkra,  att  i 
hela  Sverige  såg  jag  ingen  enda  ung  karl  mellan  20  och  40  år 
annat  än  soldater.  Det  grymma  kriget,  som  räckt  så  länge 
Dcli  utmärkts  av  så  många  bataljer  och  belägringar  i  så  många 
olika  länder,  hade  medtagit  nästan  hela  ungdomen  i  detta 
olyckliga  rike.  Vad  som  ännu  fanns  kvar  av  ungdom  var 
samlat  i  armén  eller  åtminstone  landstormen,  som  under 
:kssa  olyckliga  konjunkturer  överallt  stod  under  vapen.  Läng- 
re upp  i  landet  var  det  värre  ännu:  vi  fingo  ofta  till  skjutsare 
pojkar  om  11  och  12  år,  vilka  skötte  sig  lika  raskt  och  väl  som 
deras  farfader  eller  farfarsfäder.  Ja  mer  än  tjugu  håll  skjut- 
sades vi  av  flickor,  vilka  redde  sig  förträffligt  med  den  sysslan. 

Men  se  här  något  ändå  egendomligare:  en  dag  såg  jag  på 
en  åker  ett  gott  stycke  bort  från  vägen  en  hel  hop  vita  figurer 
och  kunde  ej  begripa,  vad  det  var.  När  jag  kom  närmare, 
fann  jag,  att  det  var  en  stor  hop  kvinnor  och  flickor,  som 
mejade  skörden,  åtföljda  av  några  gubbar,  som  körde  in  den. 

Kvinnorna  hade  ingenting  annat  på  sig  än  lintyget;  men 
iessa  lintyg  lämnade  alls  ingenting  för  ett  nyfiket  öga.  Vac- 
kert skurna,  visa  de  växten,  sitta  åt  kring  halsen,  äro  rynkade 
över  bröstet  och  falla  från  höften  ned  som  en  kjortel.  Kring 
handloven  prydas  de  av  ett  slags  spetslinning.  För  övrigt 
vande  vi  oss  snart  vid  anblicken,  ty  efteråt  mötte  vi  rätt  ofta 
flickor  till  häst  i  samma  dräkt. 

Hela  riket  är  i  ett  otroligt  lägervall.  Ofta  funno  vi  vid  an- 
komsten till  en  gästgivargård  varken  folk  eller  hästar,  men 
Tam  måste  vi  ju  till  vårt  nattläger.    Vad  var  att  göra?    Vi 

15 — 213372.  Gr  im  ber  g,  Soenskf  folkets  underbara  öden.   V. 
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måste  tvinga  de  stackars  flickorna  att  skjutsa  ännu  ett  håll 
med  samma  hästar,  fast  dessa  stundom  voro  alldeles  ut- 
tröttade. 

I  allmänhet  betjänades  vi  bättre  av  ungt  folk  än  av  gubbar, 
vilka  tycktes  meddela  sitt  allvar  åt  sina  hästar.  På  gubbarna 
kunde  vi  alltid  se,  om  de  varit  soldater  eller  ej;  och  jag  tror 
icke,  att  vi  en  enda  gång  gissade  fel  om  den  saken.  Dessa  vete- 
raner utmärkte  sig  genom  en  vaken  uppsyn,  friskt  humör  och 
liksom  lite  förnäm  hållning  och  skötte  sig  som  duktiga  karlar. 
De  som  aldrig  burit  vapen  däremot  hade  något  mera  tungt, 
dystert  och  dumt  i  sätt  och  uppsyn.  De  tycktes  endast  ha 
tanke  på  shi  direkta  nytta.  Deras  stora  mål  var  att  spara 
sina  kampar.  Bad  man  dem  vackert  att  snärta  till,  så  brydde 
de  sig  ej  om  det  mer  än  en  trästock.  Vänligt  tilltal  förstodo 
de  sig  icke  på;  för  att  ruska  upp  dem  måste  man  ryta  och 
höja  käppen,  ja  ibland  måste  man  verkligen  ge  stryk.» 

Vädret  var  vackert  och  landet  omväxlande.  Men  när  de 
medförda  matförråden  begynte  tryta,  blev  det  betänkligt,! 
ty  resenärerna  konstaterade,  att  ville  man  äta  på  gästgivar- ^ 
gårdarna,  så  fick  man  ha  mat  med  sig.  På  somliga  ställen  fanns, 
dock  mjölk,  ägg,  avskyvärt  uselt  smör  och  ändå  sämre  öl.' 
Merendels  fanns  även  bröd,  men  endast  svenska  tänder  kunde' 
tugga  det.  Det  utgjordes  av  runda  hårda  kakor  med  hål  i, 
mitten,  uppsatta  på  stänger  under  taket  i  stugan.  Väl  för-j 
sökte  de  resande  mjuka  upp  brödet  i  mjölk,  men  de  kunde! 
aldrig  vänta  så  länge,  som  behövdes,  ty  uppmjukningen  gick 
icke  på  ett  dygn. 

»Fastän  svenskarne  synas  lida  under  ett  hårt  regemente 
—  vilket  merendels  gör  folk  elakt  — »,  konstaterar  vår  resenär, 
»äro  de  godsinta,  trofasta,  hederliga,  ur  stånd  till  grova  brott, 
I  hela  Sverige  finns  ingen  landsvägsrövare,  och  ingenstädes  i 
har  jag  sett  varken  galge  eller  stegel.  För  övrigt  är  folket  väl 
vuxet  och  ser  bra  ut,  isynnerhet  männen.  De  flesta  gossar, 
vi  träffade  ute  på  landsbygden,  hade  alldeles  ljust  hår,  voro 
vackra  som  amoriner  och  hade  något  öppet  och  belåtet  i  sin- 
uppsyn.  Flickorna  däremot  hade  varken  så  vit  eller  så  ren 
hy,  och  deras  drag  voro  icke  heller  så  fina.» 

Den  vittre  holländarens  reseskildring  ger  onekligen  ett 
starkt  intryck  av  ett  folk,  vars  mannakraft  förblött  på  slag- 
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fälten.  Också  klagades  det  i  somliga  landskap  redan  under 
de  första  krigsåren  över  att  där  fanns  »allenast  gammalt  och 
bräckligt  folk  samt  änkor  och  pojkar».  Till  och  med  i  Bergsla- 
gen måste  arbetet  »med  en  hop  kvinnfolk  i  brist  på  karlar 
drivas».  Låt  oss  nu  höra  siffrornas  omutliga  språkl  Tack 
ivare  den  folkräkning,  som  påbörjades  i  Sverige  år  1749  — 
den  första  moderna,  som  i  något  land  företagits  —  kunna  vi 
följa  siffrorna  för  proportionen  mellan  mankön  och  kvinnkön 
i  vart  land  tillbaka  ända  till  denna  tid.  Såsom  var  att  vänta, 
visar  sig  proportionen  vid  denna  tid  ogynnsammare  för  män- 
nen än  i  våra  dagar,  efter  en  långvarig  fredsperiod.  Men  dis- 
proportionen är  dock  alls  ej  så  stor,  som  man  skulle  ha  trott. 
IMöt  1000  män  finns  det  nu  i  vårt  land  1046  kvinnor.  År  1750 
utgjorde  motsvarande  antal  kvinnor  1129.  Uttryckt  i  pro- 
cent, är  proportionen  mellan  man-  och  kvinnkön  nu  49  ^ 
mot  51  %,  medan  den  år  1750  var  47  %  mot  53  %. 

Den  grundligaste  undersökningen  av  folkmängdsförhållan- 
dena i  de  olika  länen  under  det  stora  nordiska  kriget  har  gjorts 
för  Hallands  vidkommande.  Visar  det  sig  nu,  att  kriget  be- 
ruvat detta  landskap  någon  större  del  av  dess  invånare?  Om  så 
varit  fallet,  måste  vid  krigets  slut  proportionen  mellan  an- 
talet män  och  kvinnor  ha  betydligt  ändrats  till  övervikt  för 
kvinnorna.    Men  så  visar  sig  ej  ha  varit  förhållandet. 

Efter  1719  tilltager  nativiteten  i  Halland.  Under  åren 
1719 — 51  föddes  århgen  i  medeltal  1738  barn  mot  1532  under 
tiden  1697 — 1718.  Det  sammanhänger  med  att  efter  freds- 
slutet äktenskapens  antal  blev  större  än  någonsin  förr.  Hur 
skulle  det  varit  möjligt,  om  det  rått  någon  större  brist  på 
giftasvuxna  män? 

Vad  som  i  detta  sammanhang  är  av  särskilt  intresse  att 
få  reda  på  är,  om  antalet  män  i  åldern  50  år  eller  mera  år  1750 
var  påfallande  litet  i  förhållande  till  antalet  kvinnor  i  samma 
ålder.  De  män,  som  kunnat  vara  med  i  det  stora  nordiska 
kriget,  måste  nämligen  med  några  få  undantag  ha  uppnått 
minst  50  års  ålder.  Nu  visar  sig  proportionen  mellan  män  och 
kvinnor  i  åldern  50  år  och  därutöver  under  detta  och  de  när- 
mast följande  åren  vara  43  å  44  %  män  mot  57  ä  56  %  kvin- 
nor, alltså  ingen  större  disproportion. 

Undersökningar,  som  gjorts  över  den  mantalsskrivna  be- 
folkningens antal  med  ledning  av  förteckningarna  över  er- 
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lagda  mantalspengar  och  andra  uppgifter  ge  till  resultat,  att 
denna  i  Halland  växt  med  3  000  personer  under  Karl  XII:s  ■ 
regering.  Därav  följer  med  ledning  av  procentsiffrorna  för  , 
män  och  kvinnor,  att  även  den  vapenföra  befolkningen  i  j 
stället  för  att  ha  minskats  tvärtom  ökats  under  det  stora  nor-  I 
diska  kriget.  i 

Vissa  år  förete  dock  nedgång  i  folkmängdssiffran.  Den  | 
största  folkminskning,  som  man  för  något  år  kan  konstatera  I 
i  detta  landskap,  kommer  på  år  1717.  Men  den  berodde  allra  j 
mest  på  dålig  årsväxt  samt  smittkoppor  och  mässling,  som  j 
ryckte  bort  2  100  personer,  medan  blott  1  535  barn  föddes,  i 
Även  följande  året  hemsöktes  landskapet  av  hungersnöd  och  i 
sjukdom,    som   vållade   en   folkminskning   av    330   personer.  | 

I  fråga  om  Blekinge  kan  man  konstatera,  att  den  man-  'f 
lalsskrivna    befolkningen  —  vilken    dock    utgjorde    blott    en  i 
större    del    av    landskapets  inbyggare  —  år  1700  bestod  av 
10  500  personer,  och  dess  antal  ökades  år  för  år,  ända  tills  I 
pesten   kom.     Vid   dess   utbrott   var   den    13  300   personer,  i 
vilket  alltså  utvisar  en  tillväxt  på  nära  3000  människor  under 
det  stora  nordiska  krigets  första  skede.     Pesten  vållade  en 
häftig  nedgång  i  folktalet,  till  9  800  personer.   INIen  1715  hade 
siffran  stigit  något,  till  10  100  personer,  ett  antal,  som  sedan 
håller  sig  nästan  oförändrat  till  1718,  då  det  minskas  med 
nära  500  personer.    Det  året  uttogos  också  400  man  till  båts- 
manstjänst. 

Förhållandena  i  länet  ha  uppenbarligen  varit  svåra  men 
kunna  dock  ej  sägas  ha  varit  så  förtvivlade,  som  man  efter 
landshövdingerapporterna  skulle  ha  anledning  att  tro. 

Den  mantalsskrivna  befolkningen  i  Jönköpings  län  före- 
ter följande  förändringar  i  antal.  År  1697  utgjordes  den  av 
24  500  personer,  men  genom  missväxten  gick  antalet  följande 
år  ned  till  22  900.  Därefter  höjer  det  sig  igen  ända  till  år  1704, 
då  det  stigit  till  nära  29  000.  Sedan  går  det  sakta  tillbaka. 
Hastigast  minskas  det  år  1710,  då  det  sjunker  till  26  000. 
Orsakerna  äro  dels  rekryteringar,  dels  pesten.  Sedan  fort- 
sätter  det  att  ömsevis   sjunka  och  stiga. 

År  1717  är  siffran  26  000,  alltså  större  än  år  1697  och  lika 
stor  som  år  1700.    Vid  det  stora  nordiska  krigets  slut  är  siff- 
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an  för  den  mantalsskrivna  befolkningen  i  Jönköpings  län 
illtså  ungefär  densamma  som  vid  krigets  början. 

Märkligt  är  också  det  faktum,  att  i  Älvsborgs  län  den 
nantalsskrivna  befolkningen  år  1718  utgjorde  900  personer 
;ler  än  år  1700. 

I  Dalarne  var  antalet  mantalsskrivna  personer  enligt 
andsboken  32  200  personer  år  1701  och  31  400  år  1718. 

Mot  en  mera  betydande  folkminskning  på  Gottland  tala 
andsböckernas  uppgifter  om  de  mantalsskrivna  inbyggarnes 
antal,  vilket  för  år  1710  upptages  till  omkring  9  250  personer 
pch  år  1721  tiil  100  personer  mindre.  Minskningen  kommer 
Uteslutande  på  Visby,  väl  antagligen  beroende  på  pesten  och 
jje   ogynnsamma   handelsförhållandena  i    Östersjön. 

I  Efter  förlusten  av  den  Stenbockska  hären  1713  hade  det 
jvisat  sig  svårt  att  få  Jönköpings  och  Kalmar  regementen 
ifulltaliga  igen.  Men  svårigheterna  att  rekrytera  dem  berodde 
icke  på  folkbrist  utan  därpå,  att  det  var  strängt  förbjudet  att 
taga  till  knekt  någon  besuten  bonde,  så  länge  i  socknen  eller 
häradet  fanns  löst  folk.  Sådant  saknades  ej,  men  det  var  svårt 
för  kronobetjäningen  att  få  tag  i  dessa  karlar,  ty  en  stor  del 
av  det  yngsta  och  bästa  manskapet  tog  skogen  fatt,  och  där 
bkockade  flyktingarna  ihop  sig  till  hela  band,  som  kronobe- 
tjäningen ej  kunde  få  bukt  med. 

Men  när  Karl  XII  såg,  hur  trögt  det  gick  med  rekryteringen, 
förklarade  han,  att  landshövdingen  själv  skulle  stå  till  svars 
för  regementenas  fulltalighet,  dock  alltjämt  med  skyldighet 
att  skona  de  besutna  bönderna.  Det  verkade.  Vakanserna 
blevo  till  större  delen  fyllda,  och  detta  ehuru  landshövdingen 
förklarat  det  omöjligt,  därför  att  en  del  ödesmål  inträffat 
och  att  rotarna  till  större  delen  beboddes  av  gamla  gubbar 
och   kvinnfolk. 

En  ännu  större  rekrytering  under  år  1717  gick  också  bra. 
Man  fick  ihop  360  vapendugliga  män.  Men  när  de  skulle  av- 
hämtas  av  vederbörande  officer,  hade  ej  mindre  än  55  stycken 
rymt  eller  gjort  sig  odugliga  till  krigstjänst  genom  att  hugga 
av  sig  fingrar  eller  tår  eller  på  annat  sätt  lemlästa  sig.  Dessa 
bevis  på  förefintlig  fruktan  för  krigstjänst  även  bland  den 
karolinska  tidens  svenskar  äro  alls  ej  enastående.    Redan  år 
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1712  hade  i  Kronobergs  län  somliga,  som  mönstrats  till  sol- 
dater, huggit  av  sig  fingrar  och  tår,  och  andra  hade  rivit  hål 
på  benen  och  pålagt  »elak  materia»  för  att  förvärra  åkomman. 
De  senare  kunde  dock  kureras.  I  Kalmar  län  hände  det,  att 
en  del  som  skulle  uttagas  till  krigstjänst  höggo  av  sig  händer 
och  fötter  eller  gjorde  sig  på  annat  sätt  till  kronvrak.  Båda 
landshövdingarne  hemställde  om  straffåtgärder,  och  konun- 
gen fann  nödvändigt  att  klämma  efter  dylika  själv- 
stympare  genom  ett  påbud  i  december  1717,  att  de  skulle 
behandlas  med  15  par  spö  och  sedan  i  alla  fall  uttagas  till 
krigstjänst,  så  framt  de  på  något  sätt  vore  användbara. 
Men  de  som  gjort  sig  alldeles  odugliga  till  krigstjänst,  skulle 
avstraffas  med  30  par  spö  och  »sedan  sändas  till  Marstrand 
att  arbeta  därsammastädes  i  all  sin  livstid.  På  lika  sätt», 
heter  det,  »förfares  med  dem,  vilka  självvilligt  förorsakat  sig 
elaka  ben  i  uppsåt  att  slippa  dymedelst  ifrån  soldate-tjänsten.» 

En  annan  yttring  av  motvillighet  mot  krigstjänst  omtalas 
från  våren  1715,  då  en  bataljon  av  gardet  var  uppställd  för 
att  på  flottan  överföras  till  finska  skärgården.  Några  solda- 
ter vägrade  då  att  taga  geväret,  innan  de  fått  ut  sina  reste- 
rande månadspengar.  »Alltså»,  heter  det  i  en  samtida  berät- 
telse av  den  12  april,  »blevo  majoren  och  de  vid  bataljonen 
varande  kaptenerne  föranlåtne  att  bruka  ett  sådant  allvar, 
som  krigsartiklarna  medgiva,  varigenom  några  gardeskarlar 
äro  blevne  illa  blesserade  och  huggne  och  omsider  över  100 
man  i  arrest  tagne.  Över  dem  blev  den  följande  dagen  krigsrätt 
hållen,  och  har  ett  sådant  utslag  fallit,  att  av  desse  var  ti- 
onde skulle  spela  om  galgen  och  de  andra  9  löpa  gatulopp, 
varav  exekutionen  på  en  del  av  de  senare  allaredan  är  full- 
bordad men  än  icke  över  de  andre.» 

Vad  beträffar  de  många  fall  av  oduglighet  till  krigstjänst, 
som  förekommo,  skall  man  emellertid  inte  tro,  att  alla  voro 
självförvållade.  Frånsett  dem,  får  man  tvärtom  av  redogö- 
relserna för  hälsotillståndet  bland  det  mönstrade  manskapet 
det  intrycket,  att  detta  måste  ha  varit  betydligt  sämre  på 
Karl  XII:s  tid  än  i  våra  dagar.  Men  å  andra  sidan  var  folk 
naturligtvis  på  den  tiden  mera  härdat  mot  fältlivets  veder-  j 
mödor  än  i  vår  mera  kultiverade  tillvaro. 

I  maj  1713  skulle  i  Skåne  953  man  uttagas  till  krigstjänst. 
Men  fastän  vederbörande  hade  4  779  nyroteradc  att  välja, 
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kunde  ej  mer  än  427  godkännas.  Delvis  berodde  detta  för- 
hållande därpå,  att  de  kraftigaste  männen  till  stor  del  gått 
åt  under  de  första  krigsåren.  Generalguvernören  lämnar  föl- 
jande redogörelse  för  orsakerna  till  kassation:  l:o.  Största  delen 
kasserade  voro  »ålderstigne,  bräcklige  och  oduglige  gubbar. 
2:o.  Ibland  de  yngre  finnas  otroligen  många  missväxter,  krymp- 
linger,  brutne  och  skadade  till  deras  lemmar,  vilka  till  krigs- 
tjänsten alldeles  oduglige  äre.  3:o.  Ungdomen  är  ock  be- 
bcfunnen  vorden  med  den  beklagliga  fallandesoten.  4:o. 
Broek  och  tarmelopp  på  åtskilligt  sätt  har  man  till  en  stor 
myckenhet  både  hos  äldre  och  yngre  funnit.  5:o.  Den  så 
kallade  onda  skorven  är  ibland  gamla  och  unga  mycket  gäng- 
se, ävensom  den  smittosamma  frantzosesjukan,  varandes 
sällan  någon  bekajad  med  en  slags  sjukdom,  som  därjämte 
icke  en  annan  haver,  antingen  av  tvinsjukan,  dövhet,  onda 
ögon  och  mycket  mera  dylikt,  så  att  det  synes,  över  allt  att 
tala\  rätt  som  det  dugliga  och  manbara  manskapet  skulle 
utsökt  och  utplockat  vara.» 

Av  det  manskap,  som  i  slutet  av  1717  uttagits  i  Skåne, 
befanns,  när  det  kom  till  kritan,  en  stor  del  oduglig  till 
krigstjänst.  Enligt  vad  konungen  förnummit,  berodde  det 
på  att  »det  dugelige  manskapet  stuckit  sig  vmdan  och  dragit 
sig  på  de  orter,  som  härtills  för  anteckning  varit  frie».  I 
anledning  därav  fick  generalguvernören,  generallöjtnant 
Karl  Gustav  Hård,  befallning  att  vidtaga  förnyade  åtgärder 
och  låta  »uttaga  så  många  dugeliga  karlar  —  som  dock  ej 
äro  bönder  —  att  de  vid  regementerne  varande  odugelige 
med  dem  kunna  utbytas».  Ur  varje  härad  borde  »så  många 
dugeliga  nu  uttagas,  som  det  tillförene  givit  odugelige  karlar». 
De  till  krigstjänst  odugliga  karlarne  borde  i  stället  »sättas 
på  samma  gårdar,  som  de  dugelige  nu  tagas  ifrån,  kunnandes 
jorden  i  nödfall  så  väl  brukas  av  en  till  krigstjänsten  odugelig 
som  av  en  fullkommen  karl  men  Vår  tjänst  ej  lika  befordras». 

En  mönstring  i  maj  1717  med  manskap  från  Västmanland 
utvisade  595  odugliga  mot  blott  485  dugliga.  Många  av  de 
kasserade  voro  för  gamla  eller  för  unga,  ett  femtiotal  för  små- 
växta  eller  för  klena.  Ett  annat  femtiotal  hade  ont  i  benen 
—  somliga  voro  surbenta,  andra  hade  bensår  — ,  ett  tjugutal 
ledo  av  broek,  sex  voro  döva,  tre  sinnesrubbade  o.  s.  v. 


'  Över  huvud  taget. 
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De  undersökningar,  som  gjorts  angående  folkmängden  vid 
denna  tid,  ge  alltså  icke  fog  för  påståendet,  att  kriget  vållat 
någon  större  folkbrist,  ej  heller  att  det  rådde  brist  på  vapen- 
dugligt  manskap.  Men  uppenbart  är  å  andra  sidan,  att  den 
kraftigaste  delen  av  den  manliga  befolkningen  huvudsakligen 
gick  åt  för  arméns  behov,  och  att  en  kännbar  brist  på  arbets- 
kraft följaktligen  måste  ha  gjort  sig  gällande.  Det  var  ju 
också  den  iakttagelsen,  som  van  Effen  gjorde. 

Det  är  sannerligen  ej  att  undra  på,  att  för  vart  år  som  skred 
fram  och  allteftersom  krigets  bördor  kändes  tyngre,  det  gick 
en  allt  innerligare  längtan  efter  »den  ljuva  freden»  genom 
Sveriges  hårt  ansträngda  folk.  Men  hur  pass  ljuv  freden  skulle 
bli  för  den  svenska  befolkningen  i  de  landsändar,  med  vars 
avträdande  andra  svenskar  ville  köpa  den,  därpå  tänkte  de, 
som  bönföllo  Karl  XII  om  fred,  ej  så  mycket  som  den  till 
synes  kalle  och  obeveklige  krigarkonungen.  Hans  plikt  som 
Sveriges  konung  bjöd  honom  att  i  det  längsta  ej  svika  någon 
bland  sina  undersåtar,  ej  utlämna  en  enda  av  dem  åt  en 
sådan  överhet,  som  tsardömets  despoLiska  regering. 

För  den,  som  ser  endast  till  ytan,  må  svenska  folkets 
lidande  stå  som  ovillkorligt  bindande  bevis  på  att  Karl  XII 
var  känslolös  för  vad  detta  folk  fick  utstå.  Men  hovpredi- 
kanten Rhyzelius^,  som  bättre  än  de  flesta  kände  konun- 
gens hjärta,  säger,  att  Hans  Maj:t  »ofta  i  samtal  med  mig 
beklagade  sitt  rikes  iråkade  vedervärdighet  och  hoppades, 
att  när  han  finge  frid  och  komme  till  Stockholm,  skulle 
allt  snart  bliva  botat». 

Men  nu  gällde  det  framför  allt  att  hålla  ut.  »Jag  förmodar», 
hade  lian  1714  skrivit  till  sin  syster,  »att  huru  stora  svårig- 
heterna nu  för  Sveriget  synas  vara,  tillkommande  år  våra 
saker  lära  komma  på  bättre  fot,  sedan  det  nu  i  några  år  haft 
nog  tid  att  storma  ut.»  Fyra  år  förut  hade  han  skrivit:  »Vår 
Herre  giver  en  alltid  lyckan,  när  som  man  dristigt  gör  det, 
som  man  bör  göra.»  —  Men  medlen  till  krigets  fortsättning? 

Litteratur:  G.  E.  Axelson,  Bidrag  till  kännedomen  om  Sveriges 
tillstånd  på  Karl  XII:s  tid. 

Hugo  Larsson,  Några  bilder  ur  Sveriges  inre  till- 
stånd under  Karl  XII  (Verdandis  småskrifter). 

Hfarald]  \Vf  i  eselgren],  Taflor  från  krigs-  och  olycks- 
åren  efter  Carl  XII:s  död  (Hist.  tidskrift  1893). 

*  Se  sid.  270. 
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Karl  XII  försvarar  Stralsund. 

KARLS  hemkomst  väckte  nytt  hopp  hos  hans  undersåtar. 
Stor  och  oskrymtad  var  deras  glädje  över  att  åter  ha 
honom  hos  sig,  över  att  han  oskadd  undsluppit  »alla 
de  intriger,  som  hans  ovänner  spelat  vid  Ottomaniska  hovet». 
Lika  oskrymtad  var  ock  fiendernas  förskräckelse.  »De  veta», 
heter  det  i  en  kännares  skildring  från  denna  tid,  »att  han  är 
i  stånd  att  med  fåtaliga  trupper  företaga  och  genomdriva, 
vad  andra  icke  skulle  försöka  sig  på  med  stora  arméer.» 
]Men  snart  hade  Sverige  tvä  nya  fiender  mot  sig.  Det 
var  Preussen  och  Hannover,  som  genom  freden  i  Ut- 
ncht  fått  fria  händer  att  mera  odelat  ägna  sig  åt  förhål- 
landena i  Norden.  Hannover  var  en  särskilt  farlig  fiende, 
därför  att  dess  kurfurste,  Georg  I,  sedan  1714  även  var 
Englands  konung.  Vad  Preussen  beträffar,  hade  denna  makt 
länge  vacklat  mellan  Karl  XH  och  hans  fiender.  Dess  kur- 
furste, som  år  1701  antagit  konunganamn,  hade  nämligen 
haft  svårt  att  bedöma,  på  vilken  sida  de  största  fördelarna 
st  o  do  att  vinna.  Ej  ens  efter  Sveriges  olycka  vid  Perevo- 
lotjna  var  den  saken  klar,  ty  Preussen  hade  mycket  att  be- 
fara av  Rysslands  växande  makt,  som  hotade  att  rubba 
jämvikten  i  Norden,  och  för  övrigt  kunde  ju  ett  rysk-tur- 
kiskt krig  hastigt  nog  kasta  om  situationen  igen. 

Under  året  1713  hade  dock  freden  i  Utrccht,  kapitulationen 
i  Tönning  och  Turkiets  fredsslut  med  Ryssland  sänkt  våg- 
skålen så  mycket  till  Sveriges  nackdel,  att  den  dåvarande 
preussiske  konungen,  Fredrik  Vilhelm  I,  på  hösten  tog 
ett  första  steg  i  avgörande  riktning,  i  det  han  lät  sina 
trupper  besätta  Stettin,  alldeles  som  hannoveranska  re- 
geringen året  förut  gjort  med  Verden.  Efter  liand  be- 
mäktigade  sig   Fredrik  Vilhelm   sedan  hela  Pommern  söder 
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om  Pcene.  Ett  så  efterlängtat  förvärv  var  han  naturligtvis 
icke  sinnad  att  släppa  ur  händerna,  åtminstone  icke  Stettin. 
Frågan  var  emellertid,  om  icke  Karl  XII  skulle  vilja  avstå 
därifrån  som  ersättning  för  ett  bundsförvantskap  med  Preus- 
sen. I  annat  fall  nödgades  Fredrik  Vilhelm  sluta  sig  till 
Sveriges  fiender. 

Den  preussiska  diplomatins  närmande  till  Sverige  möttes 
emellertid  icke  med  önskad  beredvillighet,  och  då  nu  för 
övrigt  Karl  XII:s  stjärna  syntes  vara  mer  och  mer  i  sjunkande, 
drogs  Fredrik  Vilhelm  över  till  hans  motståndare.  På  våren 
1715  ingingo  Preussen,  Hannover  och  Danmark  ett  förbund 
med  ändamål  att  dela  Sveriges  tyska  besittningar. 

Så  hade  Sverige  större  delen  av  Europa  emot  sig.  Vår  enda 
vän  var  Frankrike,  i  vars  intresse  det  låg  att  bevara  Sveriges 
maktställning  i  Tyska  riket.  Men  Frankrike  var  ej  mer,  vad 
det  fordom  varit.  Dess  krafter  voro  ytterst  hårt  medtagna 
av  spanska  tronföljdskriget.  Karl  XII  närmade  sig  emellertid 
mer  och  mer  denna  makt,  och  på  våren  1715  kom  ett  fördrag 
till  stånd  mellan  honom  och  Ludvig  XIV,  vilket  tillförsäkrade 
Sverige  600,000  riksdaler  i  årliga  subsidier  under  tre  år  jämte 
Frankrikes  diplomatiska  hjälp  för  att  åctadkomma  en  så 
god  fred  som  möjligt. 

Ludvig  XIV  stod  nu  på  gravens  brädd,  och  några  månader 
därefter,  i  augusti  1715,  gick  han  ur  tiden.  Frankrikes 
regent  under  den  nye  konungens  minderårighet  var  ganska 
kyligt  stämd  mot  Sverige,  och  av  fruktan  för  att  trängas 
från  tronen  ingick  han  allians  med  England  och  Preussen 
på  hösten  1716.  Därvid  garanterade  Frankrike  Georgs  be- 
sittning av  Bremen  och  Verden  och  Preussens  besittning 
av  Stettin  samt  lovade  Fredrik  Vilhelm  sin  hjälp  till  att 
plundra  Frankrikes  gamle  bundsförvant  även  på  Pommern 
söder  om  Peene. 

Omedelbart  efter  fördragets  avslutande  hade  Ludvig  XIV 
skickat  till  Karl  XII  i  Stralsund  en  ambassadör,  med  vilken 
konungen  skulle  närmare  överenskomma  om  det  diplomatiska 
samarbetet.  Härtill  utsågs  generallöjtnant  Croissy,  en 
ivrig  svenskvän  och  beundrare  av  hjältekonungen,  med 
vilken  han  snart  kom  på  ganska  förtrolig  fot.  Hans  depescher 
utgöra  ett  talande  vittnesbörd  om  den  imponerande,  nästan 
bländande  verkan,   som   Karl   XII:s  personlighet  tyckes  ha 
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utövat  på  nästan  alla,  som  komnio  i  beröring  med  honom. 
»Man  säger»,  heter  det  i  ett  av  Croissys  brev,  »att  ingen  är 
ett  helgon  eller  en  hjälte  i  sin  kammartjänares  ögon,  men  de, 
som  se  honom  på  närmaste  håll  öch  känt  honom  längst,  be- 
undra honom  mest.  Han  anses  för  den  rättvisaste  och  dyg- 
digaste  av  alla  människor  och  den  frikostigaste  av  alla  furstar. 
Jag  följer  honom  på  alla  hans  promenader,  d.  v.  s.  de  som 
€ndast  räcka  fyra  eller  fem  timmar,  ty  på  de  övriga  kan  en- 
dast hans  page  följa  honom.  Men  även  han  blir  ofta  efter, 
ty  när  konungens  egen  häst  störtat,  tar  han  en  officershäst 
eller  en  bondhäst  på  fältet  och  kan  på  det  viset  utveckla  en 
otrolig  snabbhet,  så  att  han  på  mycket  kort  tid  visiterar 
poster  på  ända  till  tolv  mils  avstånd  från  varandra. 

Konungen  av  Sverige  är  lång  och  har  en  figur,  som  kunde 
tjäna  till  modell  åt  de  skickligaste  bildhuggare.  Hans  an- 
sikte är  oändligt  mycket  mer  intagande,  än  porträtten  visa. 
Hans  ögon  äro  mycket  milda  och  hans  sätt  om  möjligt  ännu 
mer.  Han  tycker  mycket  om  att  ge  gåvor  och  avskyr  att 
bli  tackad.» 

Av  Sveriges  besittningar  i  Tyskland  återstodo  nu  endast 
Stralsund  och  Wismar,  Mot  den  förstnämnda  platsen 
riktade  fienderna  sin  mesta  kraft.  De  fåtaliga  svenskarne 
gjorde  ursinnigt  tappra  utfall  under  Karl  XHis  eget  befäl. 
Vid  ett  sådant  tillfälle  blev  Karl  träffad  av  en  muskötkula 
för  bröstet,  så  att  han  domnade  av,  men  den  hade  ej  kraft 
nog  att  såra  honom.  I  samma  veva  blev  hans  häst  skjuten 
av  en  kanonkula,  så  att  han  stupade  med  konungen 
Under  sig.  Men  när  man  hjälpte  fram  honom,  var  han  så 
gott  som  oskadd.  Till  det  yttersta  försvarade  sig  sedan 
Karl  inom  Stralsunds  sönderskjutna  murar.  Han  lät  ned- 
bryta stadens  hus  och  av  dem  göra  nya  befästningar.  Ett 
regn  av  glödande  kulor  och  bomber  föll  över  staden.  En 
gång  kom  en  dylik  pjäs  indansande  i  den  byggnad,  där  ko- 
nungen satt  och  dikterade  ett  brev  för  sin  skrivare.  Rummet 
fylldes  med  rök,  och  järnskärvor  flögo  omkring.  Förskräckt 
störtade  skrivaren  upp.  »Vad  är  det  åt  Er?»  frågade  konungen 
med  förvånad  uppsyn.  —  »Bombenl  Ers  Majestät  ...»  — 
»Bomben??   Vad  har  den  med  brevet  att  göra?» 

Vid  ett  annat  tillfälle,  då  konungen  stod  på  torget  och 
samtalade    med    några    officerare,    hände  det,  att  en  bomb 


236  EFTER    HEMKOMSTEN. 

slog  ned  mitt  ibland  dem.  Officerarne  ryggade  tillbaka  och 
kastade  sig  ned  på  marken.  Men  konungen  bara  log  och 
sparkade  bomben  ned  i  en  grop,  där  den  exploderade  utan 
att  skada  någon. 

Bit   för   bit   sköts   ned   av   Stralsunds   befästningar.     När 
murarna  voro  så  sönderskjutna,  att  staden  omöjligen  kunde 
hålla  sig,  beslöt  Karl  att  rädda  sig  undan  fångenskap.     Gal- 
lioten  Snarsven  och  brigantinen  Snappopp  hade  länge  legat 
redo  vid  Stralsund  för  att  sätta  konungen  över  till  Sverige. 
Men  till  sist  hade  deras  befälhavare  av  fruktan  för  isgången  i 
lämnat  hamnen,  så  att  när  Karl  äntligen  beslöt  sig  för  att 
resa,  kunde  man  icke  uppdriva  något  annat  fartyg  än  den  . 
gamla  gallioten  Hvalfisken,  som  låg  till  ankars  tre  mil  från  j 
staden.    Natten  mellan  den  10  och  den  11  december  1715  blev  ! 
konungen  hämtad  i  en  liten  roddbåt.    Med  stort  besvär  arbe- 
tade man  sig  fram  genom  isen,  blev  i  daggryningen  beskjuten 
från  batterierna  inne  på  land  men  kom  på  eftermiddagen  fram 
till   Hvalfisken.     Fartyget   lättade   genast   ankar   men   hade 
mycket    svårt    att    klara    sig    i    isen,    ty    det    varken    bar  ■ 
eller  brast.     Vid   midnattstid  träffade  man   Snappopp,   och  I 
konungen  gick  då  ombord  på  brigantinen,  eftersom  den  var  I 
bättre  seglare  än  Hvalfisken.    Men  vinden  var  stick  i  stäv  j 
och  mycket  byig.    Det  oaktat  lyckades  man  pressa  sig  upp  i 
till    Trälleborg,    som    anlöptes  tidigt  på  morgonen  den  13  I 
december.     Till  trots   för  höststormar  och  fientliga  fartyg, 
som  legat  och  lurat  på  honom,  hade  Karl  XH  sålunda  efter 
femton  års  frånvaro  kommit  i  land  på  Sveriges  kust. 

Preussens  och  Danmarks  konungar  hade  räknat  på,  att 
Karl  Xn  skulle  bli  fången  i  Stralsund,  och  i  november  ingått 
en  hemlig  överenskommelse,  att  den  av  de  båda  makterna, 
som  lyckades  taga  honom,  icke  skulle  frigiva  honom  utan  den 
andres  samtycke,  och  i  fall  de  bägge  furstarne  komme  överens 
om  att  antaga  en  lösesumma  för  hans  frigivande,  skulle  be- 
loppet lika  fördelas  dem  emellan. 

Fast  överresan  från  Stralsund  gått  lyckligt,  kunde  Karl 
dock  icke  tillgiva  de  bägge  fartygsbefälhavarne  att  de  på 
eget  bevåg  lämnat  Stralsunds  hamn.  Chefen  på  Snarsven 
lät  han  skjuta;  befälhavaren  på  Snappopp  slapp  däremot 
undan  med  livet  men  fick  smaka  daggen. 

Från  Trälleborg  åkte  konungen  på  skjutskärra  till  Skivarps 
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gästgivargård,  där  han  fick  sig  en  ridhäst.  Postmästare  Muur- 
man  i  Ystad,  som  var  officiell  förmedlare  av  märkligare  ny- 
heter till  kanslikollegium,  inberättar,  hurusom  konungen  på 
eftermiddagen  den  13  december  »kom  på  en  dålig  skjutshäst 
till  Ystad  ridande,  är  nådig  och  mild  samt  vid  god  hälsa». 
Detta  konungens  »milda  och  förnöjda  humör  och  hans  vänliga 
åthävor»  ha  särskilt  gjort  intryck  på  den  gode  postmästaren; 
och  denna  mildhet  visade  konungen  emot  »alla,  som  hos 
honom  någon  ansökning  göra,  och  bepriseligen  emot  änkor 
och  nödställda». 

Dagen  efter  konungens  avresa  hade  Stralsund  givit  sig. 
Tusen  man  av  besättningen  fingo  som  ett  erkännande  för 
svenskarnes  beundransvärda  tapperhet  och  uthållighet  åter- 
vända hem  till  sitt  land.  Påföljande  vår  föll  Wismar.  Sve- 
rige  ägde    ej    mer    något    land  på  andra    sidan   Östersjön. 


De  svenskar,  som  Karl  skildes  från  i  Pitesci,  hade  så  små- 
ningom tillsammans  med  sina  minnesgoda  turkiska  bröder 
kommit  efter  konungen  till  Stralsund.  Reskassan,  som  man 
lyckats  låna  upp  i  Konstantinopel,  hade  rätt  snart  smält 
ihop,  och  redan  i  Pitesci  hade  man  måst  spana  efter  nya  lån- 
givare. Man  hade  verkligen  den  turen  att  av  den  kommen- 
derande kejserlige  generalen  i  Siebenburgen  få  låna  en  rätt 
vacker  summa;  och  i  Wien,  där  truppen  för  resten  firade  nyår, 
hade  man  ändå  bättre  framgång  med  låneoperationerna. 
För  övrigt  sörjde  den  kejserliga  regeringen  för  resenärerna 
på  bästa  sätt  med  proviant  och  furage.  Men  illa  klädda  och 
dåligt  beridna,  som  de  flesta  voro,  fingo  de  slita  mycket  ont 
i  vinterkylan.   Först  i  mars  anlände  de  flocktals  till  Stralsund. 

Under  sin  vistelse  där  åtnjöto  orientalerna  en  daler  silver- 
mynt om  dagen  i  underhåll^  samt  fri  bostad.  En  orolig  till- 
varo blev  det  dock  mitt  i  belägringens  skräck  och  fasor.  Då 
konungen  i  sista  stunden  lämnade  staden,  kunde  han  ju  ha 
gjort  sig  kvitt  hela  sällskapet  genom  att  låta  dem  falla  i 
fiendehand.  Men  det  stämde  alls  inte  med  Karls  sinnelag 
och  hade  dessutom  gått  hans  ära  förnär.  Han  lät  sig  därför 
vara  angeläget  att  få  dem  räddade  över  till  Sverige. 

^  Motsvarar  1  krona  33  öre,  oavsett  myntvärdets  fall. 
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Några  timmar  före  sin  avresa  lät  han  dem  stiga  ombord  på 
två  jalcter.  För  männen  från  södern  blev  det  en  fasansfull 
färd  över  Östersjön  i  bitande  kall  motvind,  utsatta  som  de 
därtill  voro  för  elden  från  fiendens  batterier,  vilken  dödade  och 
sårade  åtskilliga  av  folket  ombord.  I  nära  tre  dygn  kastades 
fartygen  fram  och  tillbaka  i  Östersjön,  innan  de  uppnådde 
Ystad.  Det  var  den  29  december.  Därifrån  fördes  de  till 
Karlshamn  och  fingo  stanna  där  i  över  tre  år  under  vän- 
tan på  betalning.  Men  under  tiden  erhöUo  de  av  svenska  rege- 
ringen ett  underhåll,  som  i  åtskilliga  fall  gick  upp  till  flere 
gånger  skuldbeloppet.  Även  sådana,  som  kommo  med  be- 
visligen falska  skuldsedlar,  åtnjöto  denna  förmån  —  ty  de 
voro  ju  så  fattigal 

Dessa  turkars  och  judars  vistelse  på  svensk  mark  vållade 
amiralitetskonsistorium  i  Karlskrona  åtskilliga  bekymmer, 
som  togo  sig  uttryck  i  en  vördsam  förfrågan  hos  Kungl. 
Maj:t,  huruvida  främlingarna  skulle  »tillåtas  att  öva  deras 
gudstjänst  samt  sådana  ceremonier,  som  de  vid  omskä- 
relsen förmena  sig  obehindrat  kunna  bruka».  Härpå  sva- 
rades, att  »berörde  judar  och  turkar  fuller  intet  bör  be- 
tagas inom  lyckta  dörrar  att  öva  deras  gudstjänst,  jämväl 
judarne  att  omskära  sina  barn  inom  lyckta  dörrar,  emedan 
de  icke  som  undersåtare  utan  som  främmande  sig  här  i 
landet  uppehålla.  Därföre  bör  dem  ock  efterlåtas  på  någon 
tjänlig  plats  utom  staden  att  begrava  deras  döda,  enär 
någon  av  dem  skulle  igenom  döden  avgå.  Dock  om  präster- 
skapet kunde  med  goda  skäl  övertala  någon  av  dem  att 
antaga  den  kristna  läran  eller  att  låta  barnen  döpas  och  i 
den  rätta  läran  uppfostras,  så  vore  det  både  Gud  och  ko- 
nungen behageligt.» 

Flere  av  dem  hunno  dö  under  den  långa  väntetiden.  En 
turk  blev  nedstucken  av  sina  landsmän  och  en  jude  piskad 
till  döds  av  en  polsk  ryttmästare.  En  och  annan  av  orienta- 
lerna hade  nått  en  så  hög  ålder,  att  det  är  ofattbart,  hur  han 
hade  kunnat  ge  sig  ut  på  en  så  lång  och  äventyrlig  resa.  En 
turk  var  t.  ex.  över  åttio  år,  och  bland  judarne  fanns  åtmin- 
stome  en,  som  närmade  sig  sjuttio. 

På  våren  1719  flyttades  samtliga  dessa  fordringsägare  till 
Stockholm.  Så  småningom  fick  den  ene  ockraren  efter  den 
andre  ut  sin  rätt  och  mer  till  och  gav  sig  hem  till  sitt  land 
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igen.  Då  blev  det  alltid  jämmer  och  veklagan  från  dem, 
isom  fingo  stanna  kvar.  För  de  sista  slog  befrielsens  timme 
först  10  år  efter  det  de  lämnat  sitt  hemland.  Men  då  hade 
nya  fordringsägare  i  turban  och  kaftan  kommit  hit  upp. 
Lockade  av  sina  hemkomna  landsmäns  lycka  hade  de  trotsat 
avstånd  och  faror. 

Svenskarne  måste  hitta  på  en  utväg,  som  för  alltid  betoge 
österländska  ockrare  lusten  att  besöka  deras  land:  man  bjöd 
dcni  25  %  i  ett  för  allt.  Affären  lyckades  genom  bemedling 
av  en  bland  turkarne,  som  härför  fick  en  hemlig  belöning. 
Men  ett  år  senare  —  på  våren  1726  —  kommo  två  paschor 
och  en  aga  med  skuldsedlar  på  ganska  vackra  belopp.  De 
uppvaktade  en  tid  dagligen  utanför  rådsalen  och  voro  så 
fattiga,  att  de  icke  ens  hade  något  att  äta,  varför  underhålls- 
pengar utdelades  åt  dem.  Man  ackorderade  med  dem,  och  de 
hade  också  godheten  att  nöja  sig  med  25  %  och  respengar. 

Fem  år  därefter  kommo  tre  janitscharofficerare  »på  sin 
ålderdom»  till  Järnhuvudets  land  för  att  få  pengar.  De  fingo 
dagligt  underhåll  men  bådo  om  skyndsam  likvid  av  sina  dryga 
fordringar,  så  att  de  kunde  komma  hem  och  »besluta^  vårt 
skyndsamt  avrinnande  livslopp».  Till  slut  gav  man  dem 
också  sina  25  "/o. 

Den  skuld,  Karl  XII  genom  vistelsen  i  Turkiet  åsamkade 
Sverige,  steg  till  6  ^/2  millioner  kronor  i  vårt  mjmt,  oberäknat 
myntvärdets  fall  sedan  dess.  Detta  på  en  tid,  då  rikets  hela 
årsinkomst  knappt  uppgick  till  detta  belopp! 

Efter  många  och  långrandiga  förhandlingar  och  efter  två 
stora  turkiska  ambassader  till  Sverige,  vilkas  underhåll  kosta- 
de svenska  statskassan  vackra  summor,  blevo  dessa  skulder 
till  stor  del  betalta,  dels  under  frihetstiden,  dels  så  sent  som 
under  Gustav  III:s  regering. 

År  1738  undertecknades  en  uppgörelse  av  innehåll,  att  hela 
turkiska  statens  återstående  fordran  skulle  anses  likviderad 
därmed,  att  Sverige  lämnade  Porten  ett  fullt  utrustat  örlogs- 
skepp om  72  kanoner  samt  dessutom  ytterligare,  6  kanoner, 
en  mörsare  och  30,000  gevär  med  bajonetter.  Samma  år 
avgick  också  32-kanonskeppet  Sverige  som  likvid  tiU  Kon- 
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stantinopel,  och  samtidigt  avsändes  10,000  gevär  på  Levan- 
tislia  Ivompaniets  32-l<anonfartyg  Patrioten,  vilket  även  förde 
en  del  andra  varor  ombord.  Men  på  vägen  förolyckades 
Sverige  söder  om  Cadiz.  Turkarne  Ijlevo  emellertid  så  förtjusta 
i  den  vackra  Patrioten,  att  de  erbjödo  sig  att  taga  fartyget 
med  dess  last  som  ersättning  för  Sverige,  Av  de  återstående 
gevären  översändes  sedermera  en  del  till  Konstantinopel, 
men  13,000  stycken  blevo  slutligen  efterskänkta  av  turkiska 
regeringen. 

Litteratur:  Ernst  Carlson,  Sverige  och  Preussen  1701 — 1709 
(Historiskt  bibliotel<  för  år  1880). 

B.  Lundberg,  De  cliplomatislo  förbindelserna  mellan 
Sverige  och  Preussen  1709—1715. 

B.  Lundberg,  Sverige  och  Preussen  1715—1720. 

S.  Scharlau,  Förhållandet  mellan  Sverige  och  Han- 
nover 1709-1715. 

Per   Sörensson,    Sverige    och  Frankrike  1715 — 1718. 


Karl  XII  har  planer  på   att  gå  mot    ] 
Köpenhamn. 

ENSAMT  stod  det  hårt  ansträngda  Sverige  mot  en  koali- 
tion, som  förfogadeöver  Rysslands,  Sachsens,  Preussens, 
Hannovers,  Englands  och  Danmark-Norges  stridskrafter. 
Men   till  den  ensammes  lycka  besannade  sig  den  gamla  er-  ' 
farenheten  av  hur  svårt  det  är  att  få  en  allians  att  hålla  ihop,  ! 
De  förbundna  hade  var  och  en  sina  egoistiska  intressen  att  i 
bevaka  och  kunde  därför  icke  ena  sig  om  något  gemensamt 
positivt  mål  för  sina  militära  operationer.    Deras  krigföring 
vidlåddes    också,    trots    deras    imponerande     sammanlagda 
styrka,  av  planlöshet  och  svaghet.    De  utnyttjade  icke  det 
militära  övertag,  de  vunnit  över  Sverige  i  och  med  det  att  i 
dess    sista    fältarmé    blivit    fången    tillsammans    med    dess  ! 
ypperste  fältherre,  han  som  under  konungens  frånvaro  varit  ' 
själen  i  det  svenska   försvarsväsendet.    En  lång  tid  framåt  ! 
efter    Tönnings    kapitulation    fingo    diplomaterna    mera    att 
betyda  än  fältherrarne.    Sverige  fick  alltså  en  tids  frist  att 
samla  nya  krafter. 
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Det  var  dock  icke  endast  de  allierades  inbördes  misstro, 
om  lade  hinder  i  vägen  för  en  kraftig  krigföring  från  deras 
ida:  i  själva  verket  var  tillståndet  varken  i  Danmark,  Sach- 
cn  eller  Ryssland  mycket  bättre  än  i  Sverige.  Danmark 
lade  i  skånska  och  pommerska  fälttågen  lidit  så  svåra  för- 
usicr,  att  både  armén  ocli  flottan  försatts  ur  krigsdugligt 
kick,  och  pengar  till  stridskrafternas  återupprättande  var 
let  ont  om  här  liksom  i  Sverige.  Liknande  svårigheter  hade 
Ryssland  och  Saclisen  att  kämpa  emot. 

Om  Sveriges  fiender  alltså  nu  en  tid  framåt  voro  jämförelse- 
/is  overksamma,  så  var  däremot  Karl  XII  icke  den,  som  lät 
iå!j;ra  möjligheter  att  utnyttja  situationen  för  militära  ope- 
alioner  gå  obegagnade  förbi.  På  nyåret  1716  syntes  ett  till- 
älle  yppa  sig  för  honom  att  beträda  sin  djärve  farfaders 
'äii;ar.  Kölden  blev  så  stark,  att  isen  bar  över  Öresund;  och 
vtnska  krigsfångar,  som  tvungits  att  gå  i  dansk  tjänst, 
)cgagnade  sig  av  bryggan  över  till  hemlandet.  Karl  tänkte 
)ckså  använda  den  för  att  gå  rakt  på  Danmarks  huvudstad. 
Där  blev  det  nu  återigen  stor  ängslan,  ty  Köpenhamn  hade 
)lolt  en  svag  besättning.  Flottans  manskap  var  nästan  det 
■nda,  man  hade  att  lita  till;  för  resten  fingo  borgare  och  stu- 
lenter  hjälpa  till.  Man  sågade  upp  isen  utanför  hamnen,  och 
)å  Ven,  Saltholmen  och  Amager  uppställdes  vaktposter,  som 
kulle  signalera,  när  fienden  ryckte  an, 

Karl  XII  lät  å  sin  sida  från  Ystad  utgå  befallning  till 
aiutliga  i  Skåne  liggande  trupper  att  snarast  möjligt  samlas 
/id  Landskrona.  För  att  pröva  isens  bärighet  sände  han  över 
ill  Ven  en  liten  ryttartrupp,  som  körde  bort  den  danska 
)osteringen.  Någon  marsch  mot  Köpenhamn  blev  det  dock 
eke,  ty  den  9  januari  uppstod  en  stark  storm,  som  bröt  upp 
iSen,  och  Danmarks  huvudstad  var  räddad.  Danskarnes 
arhågor  för  att  Sundet  skulle  frysa  till  igen  besannades  icke. 

Då  beslöt  Karl  att  gå  mot  Norge.  Hans  företag  var  beräknat 
)å  att  genom  en  hastig  kupp  tvinga  Danmark  till  fred.  Norge 
ar  för  tillfället  ganska  blottat  på  trupper,  ty  många  rege- 
ncnlen  hade  därifrån  dragits  över  till  Danmark.  Det  fanns 
liirlör  goda  utsikter  att  bemäktiga  sig  Kristiania,  men  å 
indra  sidan  utgjorde  den  ovanligt  svåra  norska  terrängen 
ned  höga  berg  och  talrika  strömmar,  liksom  även  landets 
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fattigdom  och  glesa  befolkning,   ett  starkt  hinder  mot  ett 
fientligt  anfall. 

För  att  skaffa  krigsdugligt  manskap  utfärdade  konungen 
bl.  a.  ett  påbud  till  alla  rikets  biskopar,  »att  de,  som  vid  aka- 
demierne,  gymnasierne  och  scholarne  föra  ett  lättjefullt  och 
oanständigt  leverne,  skola  vara  självskrivne  och  förfallne 
under  livgardet».    Det  lydde  sålunda: 

»Vi  förnimme,  att  uti  desse  krigsåren  en  hop  unga  och 
friska  drängar  hava  förfogat  sig  till  akademierne,  gymnasi- 
erne och  scholarne  i  riket,  fuller  under  sken  att  idka  bokliga 
konster,  men  uti  själva  verket  föra  de  ett  lättjefullt  leverne, 
varigenom  de  icke  allenast  förföra  den  övrige  och  till  goda 
slöjder  böjde  ungdomen  utan  ock  göra  sig  själve  onyttiga 
till  att  i  framtiden  kunna  tjäna  fäderneslandet.  Alltså  och 
emedan  Vi  finne  det  högstnödigt,  att  landet  och  isynnerhet 
akademierne,  gymnasierne  och  scholarne  ifrån  skadeligit 
folk  måtte  rensas,  ty  have  Vi  i  nåder  resolverat,  det  skola  aha 
sådane  vara  självskrivne  och  förfallne  att  tjäna  under  Vårt 
livgarde  till  fot,  varifrån  de,  så  framt  de  sig  ändra  och  väl 
skicka,  till  bättre  skola  bliva  befordrade.»  Därför  skulle 
vederbörande  biskop  giva  den  officer  av  gardet,  som  till- 
ställde honom  detta  påbud,  anvisning  på  sådana  studerande 
inom  stiftet,  för  att  han  skulle  kunna  »dem  strax  uti  sitt 
förvar  taga  och  uti  gardes-rullorne  uppföra».  i 

Emellertid  hände  det,  att  vederbörande  officerare  visade; 
alltför  stort  tjänstenit  och  ville  hugga  för  sig  van-  och  väl- 
artade ynglingar  om  vartannat,  så  att  studenterna  i  Lund 
började  befara,  att  de  allesammans  skulle  bli  tagna  till 
soldater  eller  dragoner.  De  anförtrodde  sina  bekymmer  åt 
professorerna,  och  dessa  avläto  en  skrivelse  till  Kungl.  I\Iaj:t, 
som  i  anledning  därav  fann  sig  föranlåten  inskärpa,  att  för- 
ordningen måste  följas  strängt  efter  bokstaven.  Det  vore 
nämligen  endast  meningen  att  »ifrån  den  studerande  ung- 
domen rensa  de  vanartige  och  onyttige,  som  de  gode  eljest 
hade  kunnat  smitta  och  förföra»;  och  den  gränsen  finge  ej 
av  någon  officer  överskridas. 
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Fälttåget  mot  Norge  år  171 6. 

Karl  XII  går  på  Kristiania. 

KLOCKAN  12  på  natten  till  söndagen  den  19  februari 
1716  anlände  i  en  släde  en  ensam  resande  till  Karlstads 
gästgivargård.  Det  var  Karl  XII  själv,  som  kom  och 
överraskade  —  man  trodde  nämligen,  att  han  vid  det  laget 
lännu  var  i  Skåne.  Han  hade  emellertid  tidigt  på  fredags- 
imorgonen  i  släde  lämnat  Ystad,  som  vanligt  utan  att  tala 
om,  varför  han  ämnade  sig  till  Värmland.  Hans  omgivning 
fick  emellertid  omsider  klart  för  sig,  att  det  gällde  ett  vinter- 
falttåg  mot  Norge. 

På  Kristinehamns  gästgivargård  hade  mor  i  huset  tyckt 
sig  känna  igen  konungen,  och  i  välmening  hade  hon  då  lagt 
en  mjuk  kudde  på  sätet  i  hans  släde.  Men  den  vänligheten 
scnterades  inte.  Karl  hade  inte  väl  lagt  märke  till  den  mjuka 
tingesten,  förrän  »han  tog  den  och  slängde  ut  den  ur  slädan 
och  befallde,  att  man  skulle  lägga  dit  halm  i  stället».  Det  var 
gilstgivarmor  själv,  som  berättade  anekdoten  för  De  la  Mo- 
traye. 

På  söndagen  övervar  konungen  gudstjänsten  i  Karlstads 
domkyrka,  varefter  han  antog  biskopens  inbjudan  att  bo 
hos  honom.  Han  talade  ej  ett  ord  om  när  han  ämnade  resa 
vidare,  »ej  heller»,  säger  Nordberg,  »märktes  någon  anstalt 
därtill,  förr  än  klockan  7  på  kvällen,  då  en  bondsläde  stod 
furspänd  utom  bakporten.  Men  ingen  visste,  till  vad  ända, 
eller  vars  han  var,  innan  konungen  gick  ut  och  man  såg  honom 
i  största  hastighet  sätta  sig  däruti  och  bjuda  ett  nådigt 
farväl.» 

Vart  det  bar,  visste  heller  ingen.  Karl  hade  emellertid 
sammandragit  3,000  man  till  Holmedal  i  västra  Värm- 
'land,  och  det  var  dit  han  for.  Den  25  februari  bröt  han  upp 
därifrån,  och  följande  morgon  gick  han  över  norska  gränsen. 
Genom  några  tillfångatagna  fientliga  spanare  fick  man  snart 
veta,  att  den  norske  befälhavaren  i  dessa  trakter,  överste- 
löjtnant Briiggemann,  som  uppehöll  sig  på  Hölands  präst- 
gård, icke  vidtagit  några  åtgärder  för  att  besätta  passen  på 
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vägen  dit.     Då  skyndade  Karl  XII  med  en  avdelning  kaval-l 
leri  före  sin  huvudarmé. 

På  prästgården  låg  den  gode  överstelöjtnanten  och  »kosede 
sig»  och  anade  icke  argan  list.  Han  hade  icke  gjort  så  mycket 
som  att  sända  ut  en  enda  patrull  på  den  väg,  som  över  fjällen 
ledde  fram  till  gården,  utan  hade  nöjt  sig  med  att  sätta  ut  en 
skiltvakt  på  själva  gårdsplanen.  Men  till  hans  olycka  var  det 
just  vägen  över  fjällen,  Karl  XII  valde. 

Vid  Il-tiden  på  aftonen  blev  Briiggemann  störd  i  sin  goda 
sömn.  Hans  skiltvakt  hade  nämligen  överraskats  av  den 
obehagliga  anblicken  av  en  svensk  ryttare.  Överstelöjtnanten 
upp  i  nattmössa  och  tofflor  och  får  se,  att  gården  vimlar  av 
svenska  dragoneri  Nu  bär  det  i  väg  till  granngården,  där  hans 
löjtnanter  ligga  inkvarterade  med  en  del  manskap,  och  en 
korpral  efter  honom  med  uniformspersedlarna  i  hand.  Här 
får  Briiggemann  krigardräkten  på,  och  sedan  fortsattes 
språngmarschen  upp  till  en  annan  gård,  där  en  större  avdel-' 
ning  norrmän  är  inkvarterad.  Där  låter  han  röra  trumman; 
för  att  kalla  sitt  folk  till  sig.  Men  det  skulle  han  inte  ha  gjort, ' 
ty  svenskarne,  som  i  mörkret  förut  inte  kunnat  följa  de  fly- 
ende, hade  nu  bara  att  gå  efter  trumvirvlarna.  Och  så  kunde 
de  i  lugn  och  ro  omringa  överstelöjtnant  Briiggemann,  hans 
bägge  löjtnanter  och  ett  70-tal  man,  som  gåvo  sig  utan  att 
lossa  ett  skott. 

Svenskarne  gjorde  sig  nu  i  sin  tur  hemmastadda.  Men 
det  höll  på  att  gå  dem  lika  illa,  ty  de  hade  ingen  aning  om 
att  det  låg  norska  trupper  på  flere  gårdar  i  trakten.  Överste 
Kruse,  under  vars  befäl  Briiggemann  stått,  började  vid 
underrättelsen  om  att  svenskarne  kommit  fram  till  Helands ' 
prästgård  ögonblickligen  sammandraga  sina  spridda  truj^p- 
avdelningar.  Men  han  hade  för  bråttom  och  gav  sig  i  kast 
med  fienden,  innan  han  fått  tillräckligt  med  folk  samlat.  Med 
kraft  anföll  han  emellertid  vid  5-tiden  på  morgonen  och 
kastade  tillbaka  de  svenskar,  han  först  stötte  på.  Men  dessa 
fingo  förstärkning,  och  kung  Karl  själv  skyndade  till  med  en  I 
i  hast  hopsamlad  liten  skara  och  kastade  sig  in  i  handge- 
mänget.  Då  blev  det  en  annan  lek.  Manligt  kämpades  det  på 
bägge  sidor,  och  många  fingo  bita  i  gräset.  Ett  tag  höll 
kungen  på  att  bli  fången  men  räddades  av  en  överste.  Ett 
sabelhugg  fick  han  i  vänstra  skuldran,   men  det  gick  icke  i 
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genom  hans  tjocka  kappa.  Kort  därefter  kom  en  kula  och 
genomborrade  hans  vapenrock.  Den  skall  ha  avskjutits  av 
Kruse  själv,  som  slogs  med  överdådig  tapperhet  och  säges 
ha  nedlagt  flere  fiender.  Traditionen  påstår  också,  att  det 
var  han,  som  sårade  arvprinsen  av  Hessen,  vilken  nu  var 
med  Karl  XII  och  här  fick  en  kula  i  högra  låret.  Poniatowski 
blev  också  svårt  sårad  i  halsen  av  två  kulor.  Men  även  Kruse 
fick  till  sist  två  kulor,  så  att  han  av  matthet  blev  ur  stånd 
att  leda  striden.  Vid  det  laget  råkade  också  hans  folk  i 
upplösning  och  flydde  i  vild  oordning.  Då  blev  översten 
själv  fången. 

Dagen  därefter  fick  den  fångne  översten  besök  av  Karl  XII, 
och  mellan  de  bägge  tappra  männen  skall  följande  samtal 
ha  utspunnit  sig.  »Hur  vågade  du  med  så  få  man  sätta  dig 
emot  övermakten?»  sporde  Karl.  Kruse  svarade:  »Det  var 
olyckan,  att  vi  voro  så  få.  Med  några  hundra  man  till  skulle 
jag  inte  så  lätt  ha  blivit  tagen.»  Karl  sade  då:  »Om  min 
broder  Fredrik  har  många  karlar  som  du,  så  blir  det  icke  lätt 
att  föra  krig  mot  honom.»  Kruse  genmälde:  »Ju  längre  Eders 
Majit  kommer  in  i  landet,  ju  fler  sådana  karlar  skolen  I  möta.» 
Då  skall  Karl  ha  sagt:  »Om  du  hade  fallit,  så  hade  du  förtjänat 
att  läggas  i  en  guldkista.» 

Det  där  om  guldkistan  är  säkerligen  »lavet»  —  dock  icke 
av  Kruse  själv,  ty  han  svarade,  enligt  vad  Ture  Gabriel 
Bielke,^  som  själv  var  närvarande,  upplyser,  »mycket  försynt 
på  konungens  frågor,  utan  att  varken  förödmjuka  sig  eller 
skrävla».  En  dylik  förgylld  klumpighet  var  icke  i  den  enkle, 
försynte  Karl  XII:s  stil.  Han  var  för  övrigt  alldeles  för  van 
vid  tapperheten  för  att  vilja  bestå  den  någon  »guldkista». 
Däremot  gav  han  den  käcke  norske  översten  en  värja  i  heders- 
gåva samt  lät  honom  resa  hem  till  sin  gård  och  stanna  där  på 
I  hedersord,  tills  hans  blessyrer  blivit  läkta. 

Med  Briiggeman  skall  konungen  däremot  ha  skämtat 
och  sagt:  »Du  borde  heta  Tryggeman  och  icke  Briiggemann.» 
För  sin  något  för  gemytliga  krigföring  blev  den  gode  överste- 
löjtnanten av  en  norsk  generalkrigsrätt  dömd  till  tjänstens 
förlust.  Samtidigt  ådömdes  Kruse  böter,  för  att  han  icke 
,  ordentligt  rekognoscerat  och  ej  gett  sig  ro  att  samla  hela 
:  sin  styrka,  innan  han  anföll  fienden.    Men  konung  Fredrik 

>  Se  sid.  149. 
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mildrade  domen  över  Briiggemann  till  nådigt  avsked  och 
upphävde  Kruses  straff.  Följande  år  avancerade  Kruse  till 
generalmajor. 

Mot  aftonen  samma  dag,  som  striden  vid  Höland  utkäm- 
pats, hann  även  svenska  infanteriet  dit.  Och  så  skulle  man 
då  gå  rakt  på  Kristiania,  innan  passen  dit  ännu  hunnit  be- 
sättas och  norrmännen  hämtat  sig  från  sin  bestörtning  över 
svenskarnes  plötsliga  anfall. 

Men  nu  inträffade  en  häftig  snöstorm,  som  i  två  dagar  höll 
Karl  XII:s  trupper  kvar  i  Höland,  och  under  tiden  hann  fi- 
enden vidtaga  försvarsåtgärder  samt  intaga  så  starka  ställ- 
ningar i  de  pass,  som  behärskade  vägarna  norr-  och  österifrån 
till  Kristiania,  att  Karl  XH  med  sin  lilla  styrka  icke  ansåg 
sig  böra  forcera  dem  utan  i  stället  beslöt  sig  för  en  kringgående 
rörelse  söderut.  Marschen  blev  besvärlig  i  den  djupa  snön, 
»där  både  kavalleri  och  infanteri  måste  marschera  en  man 
högt»,  säger  Nordberg  och  tillägger:  »Konungen  själv  gick 
främst  och  banade  vägen  åt  de  andra.» 

Strax  norr  om  Möss  förenade  Karl  sina  trupper  med  en 
svensk  avdelning  om  4,000  man,  som  under  generalmajor 
Karl  Gustav  Mörners  befäl  samlats  i  Vänersborg  och 
förbi  Västra  Ed  ryckte  in  i  Norge.  Med  denna  förenade 
armé  bröt  Karl  XH  upp  mot  Kristiania  den  9  mars,  besluten 
att  hålla  en  drabbning  med  den  norska  huvudhären,  som  han 
trodde  vara  samlad  där. 

Till  Kristiania  kom  han,  men  någon  norsk  huvudarmé  fanns 
där  icke.  Den  hade  utan  svärdsslag  uppgivit  huvudstaden 
och  dragit  sig  till  en  plats  norr  om  Drammen  för  att  bättre 
kunna  skydda  landets  västliga  delar  och  erhålla  förstärk- 
ningar från  Danmark. 

I  Kristiania  fingo  de  svenska  trupperna  tak  över  huvudet 
och  kunde  fylla  sitt  behov  av  livsmedel  ur  befintliga  förråd. 
Men  det  militära  värdet  av  den  norska  huvudstadens  be- 
sittning var  ringa,  så  länge  fästningen  Akershus  invid 
Kristiania  befann  sig  i  norrmännens  händer.  Den  var  väl 
försedd  och  hade  en  stark  besättning.  Som  Karl  saknade 
belägringsartilleri,  tänkte  han  försöka  överrumpla  den.  Men 
kommendanten  var  på  sin  vakt,  och  angreppet  blev  aldrig 
mera  än  påbörjat. 
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Då  beslöt  Karl  invänta  öppet  vatten  med  ty  åtföljande 
möjlighet  att  sjöledes  erhålla  belägringsartilleri  från  Göteborg. 
Men  elden  från  fästningen  vållade  svenskarne  i  staden  en  hel 
del  förluster,  och  mer  än  en  av  de  svenska  officerare,  som  voro 
omeget  lystige  i  Gaderne  og  larmede»,  eller  som  »braverede 
på  sin  Hest  i  Gaderne»,  fick  sig  en  norsk  kula.  Bönderna  i 
trakten  visade  sig  också  som  duktiga  skyttar  och  sköto  allt 
emellanåt  ned  svenska  soldater,  som  voro  ute  och  provian- 
tcrade.  En  gång  lyckades  man  infånga  några  dylika  »snapp- 
hanar»,  såsom  ^venskarne  kallade  dem,  vilka  hade  skjutit 
efter  kungen  själv  och  hans  följe.  Man  förde  dem  till  Karl, 
men  han  »gav  vardera  en  dukat  till  mans  med  vänlig  förmaning 
att  ej  så  mera  göra  och  släppte  dem  därpå». 

Medan  Karl  väntade  på  belägringsartilleri  och  betydande 
förstärkningar  av  trupper,  som  han  beordrat  till  Kristiania, 
inträffade  en  händelse,  på  vilken  hela  företaget  skulle  stupa. 
Från  Bohuslän  hade  en  tredje  svensk  avdelning  ryckt  in  i 
Norge  under  befäl  av  generallöjtnant  von  Ascheberg, 
ende  kvarlevande  sonen  bland  den  berömde  krigaren  Rutger 
von  Aschebergs  25  barn.  Han  hade  till  uppgift  att  hålla  för- 
bindelsen med  hemorten  öppen  för  armén  i  Norge.  Detta  var 
så  mycket  nödvändigare,  som  svenskarne  icke  gjort  sig  till 
herrar  över  fästningarna  vid  Fredrikshald  och  Fredriksstad 
utan  hotades  av  dem  i  ryggen.  För  att  kunna  fylla  den  upp- 
gift, som  var  honom  förelagd,  skulle  han  slå  en  brygga  över 
Svinesund,  hindra  all  sjöfart  till  Fredrikshald  och  besätta 
en  del  viktigare  platser  utmed  vägen  från  riksgränsen  norrut. 
Sitt  uppdrag  skötte  han  på  ett  sätt,  som  var  under  all  kritik. 
Han  ryckte  väl  in  i  Norge  men  lät  kort  därefter  genom  över- 
drivna berättelser  om  norrmännens  stridskrafter  lura  sig  att 
tåga  tillbaka  och  gjorde  ingenting  för  att  hindra  fienden  från 
att  föra  in  proviant  i  sina  fästningar. 

Det  säges,  att  man  aldrig  sett  Karl  så  förtörnad,  som  när 
han  fick  veta,  hur  huvudlöst  Ascheberg  betett  sig.  Hans 
första  åtgärd  var  att  låta  arrestera  generalen  och  sätta  en 
annan  befälhavare  i  hans  ställe.  Men  då  var  det  för  sent  att 
företaga  något  med  hans  kår,  ty  snösmältningen  hade  redan 
gjort  vägarna  ofarbara.  —  Ascheberg  fick  sitta  kvar  i  arresten 
i  halvtannat  år,  men  på  hustruns  och  prinsessan  Ulrika  Eleo- 
noras förenade  förböner  slapp  han  till  sist  ifrån  såväl  arrest 
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som  krigsrätt.    Det  hade  han  nog  mest  att  tacka  sin  faders 
ovanliga  förtjänster  för. 

Stor  var  harmen  även  i  Sverige  över  den  oduglige  generalens 
handlingssätt.  Nu  stodo  ju  konungen  och  hans  armé  avskurna 
från  hemlandet,  och  isen  på  sjöar  och  floder  började  gå  upp, 
varför  ett  återtåg  var  förenat  med  mycket  stora  svårigheter, 
Inom  Karls  egen  armé  började  man  tala  om  ett  nytt  Pultava 
och  önskade  sig  bara  bort  från  »dessa  berg,  där  fienden  kunde 
stjäla  livet  av  folk,  utan  att  man  kunde  försvara  sig». 


Den   norske  prästen    Sören   Hagerups   beskrivning  på 

Karl   XII,  som   år    1716  hade  sitt  högkvarter  hos 

honom. 

»Han  är  verkligen  samme  person,  som  anno  1700,  då  jag 
såg  honom  i  Halland,  dock  såtillvida  förändrad  som  han  är 
fetare  i  ansiktet  och  alldeles  brun  på  händerna.  Håret  är  nu 
tunnare,  än  det  då  var.  Uppe  på  huvudet  är  det  alldeles  borta, 
och  vid  öronen  börjar  det  bliva  grått.  Nådig  är  han  i  sitt 
tal  mot  alla  men  svår  att  förstå,  ty  målföret  är  tjockt,  Han 
ler  alltid,  vad  han  än  talar  om.  Gudsfruktan  och  andalct  vi- 
sar han  i  sina  morgon-  och  aftonböner,  vilka  han  förrättar 
på  knä. 

Man  ser  icke  mycket  kungligt  hos  honom.  Vad  kläderna 
beträffar,  kan  man  icke  skilja  honom  från  hans  simplaste 
ryttare,  ty  byxor,  rock  och  kappa  —  de  förstnämnda  av  skinn, 
de  andra  av  tarvligt  blått  kläde  —  hade  många  hål.  Han  hade 
ett  hål  på  rocken,  som  han  själv  berättade  att  han  hade  fått 
av  Kruse,  vars  tapperhet  han  högeligen  berömde. 

Hans  uppträdande  är  rätt  och  slätt.  Han  tycks  snarare 
flaxa  eller  nästan  flyga  fram  än  gå.  Intrycket  kommer  sig 
därav,  att  han  aldrig  är  av  med  kappan,  och  att  han  är  1cm- 
lästad  i  ena  låret. 

Klockan  1  brukade  han  lägga  sig,  men  med  stövlar  och 
sporrar,  kappa  och  värja,  på  litet  halm.  Klockan  4  om  mor- 
gonen var  han  uppe  igen. 
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Han    drack   i    mitt    hus    endast    kallt  och   okokt  vatten. 
Men  han  hade  en  god  aptit.» 


Brev  från  svenska  krigare  i  Norge. 

Någon  allmän  nedslagenhet  kan  icke  utläsas  ur  den 
mängd  brev  från  svenska  soldater,  som  blivit  uppsnappade 
av  danskarne.  Det  var  inte  så  lätt  att  bli  modstulen,  när 
man  var  med  Karl  XII.  Blotta  anblicken  av  den  käcka 
krigargestalten  tycks  nu  som  alltid  ha  satt  karskhet  i  gossar 
blå.  Med  stolthet  talar  fänriken  Jonas  Granfeldh  i  ett  brev 
från  Kristiania  om  för  sin  broder:  »Sent  i  aftons  kom  jag 
av  min  först  gjorda  vakt  här  i  staden,  vilken  var  rätt  rolig, 
i  det  att  jag  esomoftast  fick  stå  i  gevär  för  min  nådige 
kung  Karl;  och  ropte  jag  hans  höga  person  om  natten 
åtskilliga  gånger  an.  Om  dagen,  när  han  passerade 
förbi,  när  jag  salverade^  med  värjan,  lyfte  Hans  Maj:t  på 
hatten,  vilket  satte  så  mycket  kurage  i  mig  som  3  må- 
nads gage,  att  jag  fick  göra  tjänst  i  min  nådiga  konungs 
åskådande.» 

Men  låt  oss  nu  läsa  några  av  soldatbrevenl  Sörmlän- 
ningen Erik  Witlock  skriver  till  sin  hustru:  »Emedan  Lill- 
fälle  är,  så  vill  jag  låta  dig,  min  kära  hustru,  veta  mitt 
tillstånd,  så  tackar  jag  Gud  för  en  god  hälsa,  och  så  hälsar 
jag  min  kära  moder  och  broder  många  goda  nätter  och 
dagar,  och  så  hälsar  jag  min  lilla  son  och  min  lilla  dotter, 
Gud  late  dem  växa  fort,  till  dess  Gud  hjälper  mig  heml 
Eljest  så  vill  jag  låta  dig,  min  kära  hustru,  veta,  att  vi 
ligga  i  danska  Norge  i  en  stad  som  heter  Kristiania.  Och 
där  ligger  dansken  på  slotte  och  skjuter  var  dag  på  oss, 
men  Gud  vare  lov  att  vi  haver  fått  vår  nådige  konung  med 
oss.  Han  sir  oss  väl  före.  Men  eljest  så  vill  jag  låta  dig, 
min  kära  hustru,  veta,  att  vi  marschera'  både  natt  och 
dag,  till  dess  vi  kom  till  staden,  men  vi  slet  någe  ont  om 


'  Saluterade 
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nättra  i  marschen,   för  vi   mått  ligga  på   skogen   om  nät- 
terna.» 

Oluf  Wångelsson  från  Dalsland  är  också  vid  gott  humör. 
»Gudskelov»,  skriver  han  till  hustrun,  »vi  står  oss  väl  och 
ingen  fara  varit  i  mer  än  för  en  8  dagar  sedan.  Då  hade 
de  danske  skjutit  eld  på  ett  skepp.  Då  blev  jag  med  några 
andra  komderat  till  att  släcka  det  skeppet.  Då  sköt  de 
danske  av  slottet;  och  kom  en  styckekula  och  slog  hatten 
av  mig,  och  en  blev  blesserad  men  intet  av  detta  kompani.»  — 
Han  slutar  med  hälsningar  till  sina  kära  släktingar  och 
rotebönder  att  hjälpa  hans  kära  hustru  under  mannens 
bortovaro. 

I  nästan  vartenda  brev  kommer  omsorgen  om  de.  hemma- 
varande fram  i  en  dylik  anropan  till  rotebönderna  att  inte 
låta  dem  lida  nöd.  Ur  västgöten  Nils  Hasselgrens  brev 
stiger  denna  bön  som  en  riktig  hjärtesuck:  »Jag  beder  mine 
rotebönder,  att  I  icke  låter  min  hustru  lida  för  stor  men 
med  hus  och  gärdesgårdar  och  med  jordkörning,  för  om  I 
visste,  vad  jag  här  lider,  skulle  I  icke  henne  möta  med 
ohövlig  ord,  ty  vi  gå  här  var  dag  som  slaktefår.  Jag  var 
i  går  i  ett  hus  och  skulle  köpa  en  kanna  öl,  och  där  sköts 
3  styckekulor  i  huset,  och  2  blev  därav  blesserade.  Och 
jag  låter  eder  veta,  att  vi  ligger  här  i  Kristiania  och  mycket 
folk  blir  fördärvat  av  slottet.»  —  »Låt  min  Maria  hållas  vid 
boken»!  tillägger  han  i  samma  andedrag.  Dessa  soldater, 
som  skrevo  till  sina  hem  och  tänkte  på  sina  barns  upp- 
fostran, medan  styckekulorna  från  Akershus  slogo  ner  om- 
kring dem,  de  hörde,  för  att  tala  med  brevens  utgivare,^ 
förvisso  ej  till  »den  råa  knektehopen».  Det  gör  ej  heller  en 
sådan  man  som  soldaten  Olof  Lunneqvist,  som  slutar  ett 
brev  till  hustrun  med  den  önskan:  »Om  det  skulle  så  hända 
sig,  att  vi  icke  skulle  få  talas  vid  här  i  livet  mera,  så  Gud 
hjälp  oss,  att  vi  kan  mötas  åt  i  det  eviga  liv!» 

Ett  friskt  humör  och  gott  hjärta  möter  man  i  furiren 
vid  Västgöta-Dals  regemente  Peter  ^Yallijns  brev  till  sin 
hustru.    Där  är  det  inga  ledsamheter:    »Jag  står  mig  helt 


^  E.  Inaers  i  Karolinska  förbundels  årsskrift  för  år  1914 
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Väl,  fast  styckekulorna  flyga  ibland  oss  som  tjockaste.  Vi 
ligger  här  vid  en  stad  och  belägrar  honom,  som  heter  Kri- 
stiania, som  är  huvudstaden  för  Akershus  län.  Gud  hjälp 
oss  i  Jesu  namn  att  få  honom  in!  Gud  vare  ära:  vår  nå- 
dige konung  är  med  oss,  och  jag  har  haft  den  äran  att 
varit  på  ordinans  hos  honom.  Gudskelov  jag  står  mig  helt 
väl.  Jag  har  köpt  mig  en  dröglädershud,^  som  jag  har 
låtit  gjort  mig  stövlar  och  skor  av;  nu  drar  jag  upp  stöv- 
larna och  går  på  källaren  och  dricker  din  skål  i  ett  glas 
vin,  min  lille  vän.  Sörj  intet  för  migl  Jag  har  ingen  nöd. 
Nu  kommer  mitt  gamle  ord  igen:  det  är  ingen  konst  att 
regera  och  dundra  hemma,  men  här  är  helt  annat  leverne, 
fast  somlige  tycka  det  går  på  med  dem,  att  de  skola  hava 
den  vita  snöfamnen  till  säng.  Jag  är  så  väl  vänder  därvid, 
att  jag  har  intet  ont  därav.  Jag  skriver  fuller  dig  min 
lella  vän,  men  give  Gud,  att  intet  mina  små  barn  skola 
med  gråtande  ögon  bedja  en  annan  uppbryta  brevi  Gud 
give  att  jag  finge  veta,  huru  det  är  gånget  med  dig  och 
din  svåra  resa,  som  dig  förestod!  Hälsa  Kirstia  lella,  och 
förgät  intet  min  lelle  gosse,  och  bed  henne  akta  väl  honom, 
så  skall  hon  få  socker,  när  jag,  vill  Gud,  kommer  hem.» 


Återtåget. 

Med  hjälp  av  de  förstärkningar,  som  snart  borde  in- 
träffa från  Danmark,  hoppades  norrmännen  att  inringa 
den  oförvägne  svenske  konungen  och  hans  armé.  Den 
5  april  anlände  5,000  man  danska  trupper  till  Fredriksstad. 
I  och  med  det  att  en  dansk  eskader  ankommit  till  Norge, 
stod  det  klart  för  Karl  XII,  att  den  svenska  transportflottan 
icke  skulle  vara  i  stånd  att  framtränga  dit.  Isen  på  Kri- 
stianiafjorden  gick  nu  också  upp,  och  följaktligen  kunde  även 
Akershus'  fästning  erhålla  undsättning  sjöledes.  Det  var 
hög  tid  för  honom  att  draga  sig  tillbaka  till  Sverige.  Och  nu 
var  det,  som  norrmännen  räknade  på  att  få  honom  i  säcken. 

Men  Karl  XII  var  inte  så  lätt  att  fånga.  Natten  mellan 
den  18  och  19  april  bröt  han  upp  från  Kristiania  och  skyndade 


'  Narvläder. 
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ilmarscher,  trots  de  dåliga  och  uppblötta  vägarna,  mot 
Glommen  med  norrmännen  efter  sig.  Det  såg  högst  ovisst 
ut,  om  svenskarne  skulle  kunna  komma  över,  ty  älven  gick 
öppen,  och  de  hade  icke  en  enda  båt  eller  färja.  På  andra 
stranden  hotade  en  fientlig  styrka,  och  bakom  sig  och  på 
ömse  sidor  hade  de  avdelningar  av  norska  huvudarmén  samt 
de  danska  hjälptrupperna,  vilka  nu  närmade  sig  i  ilmarscher. 

INIen  i  en  hast  timrade  svenskarne  av  timmerhögar  och 
lador  ihop  ett  par  flottar,  och  på  dem  fick  Karl  XII  över  100 
man  av  Dalregementet,  som  drevo  undan  den  fem  gånger 
;talrikare  fientliga  styrkan  på  flodens  andra  strand.  Sedan 
fördes  den  övriga  svenska  armén  efter  hand  på  timmerflottar 
över.  Men  fastän  transporten  tog  fyra  dagar,  gjorde  den  norske 
överbefälhavaren  just  ingenting  för  att  hindra  övergången. 
Han  saknade,  för  att  tala  med  en  norsk  militärförfattare, 
oden  offensivens  anda,  som  på  den  tiden  var  svenskarnes 
styrka».  Först  då  de  sista  svenskarne  hunnit  över  floden, 
vågade  sig  en  norsk  avdelning  fram  och  gav  eld,  med  det 
resultat  att  två  svenskar  sårades, 

Karl  XII  var  räddad.  Han  ställde  nu  marschen  mot 
Svinesund.  Men  fastän  han  tills  vidare  uppgivit  sina  krigs- 
planer mot  Norge,  lät  han  trupperna  intaga  kvarter  på  ömse 
isidor  om  gränsen.  Han  ville  nämligen  i  det  längsta  hålla 
fienden  i  spänning  och  binda  en  del  dansk-norska  strids- 
krafter här  uppe,  ty  han  visste,  att  danskarne  hade  onda 
anslag  på  annat  håll.  Det  förbereddes  nämligen  nu  en  stor 
landstigning  av  danska  och  ryska  trupper  i  Skåne,  och  då 
det  under  sådana  förhållanden  ej  skulle  varit  klokt  att  hem- 
förlova  armén,  var  det  givetvis  bäst  att  så  långt  möjligt  var 
underhålla  den  på  fiendens  bekostnad. 

Landet  öster  om  Glommen  blev  emellertid  snart  utsuget, 
och  svenskarne  började  lida  svårt  av  svält.  Bättre  blev  det 
först  när  magasin  hunnit  uppläggas  i  Göteborg,  Strömstad 
och  Uddevalla,  så  att  livsmedel  därifrån  kunde  sjöledes  trans- 
porteras till  Dynekilen  norr  om  Strömstad.  Transporterna 
landvägen  hade  icke  mycket  förslagit,  fastän  de  krävt  stora 
ansträngningar  och  kostat  en  mängd  dragare  livet.  Den 
outtröttlige  resenären  De  la  Motraye,  som  i  börfan  av  maj 
reste  till  Norge  för  att  träffa  Karl  XII  igen  —  nu  i  egenskap 
av  ombud  för  ett  par  av  konungens  borgenärer  från  Bender- 
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tiden  —  talar  om  att  vägen  genom  norra  Bohuslän  upp  till 
Svinesund  var  »alldeles  förpestad  av  döda  hästar,  och  att  få 
hyra  några  levande  för  resans  fortsättning  var  mycket  svårt». 
Ont  gjorde  det  honom  också  om  de  stackars  hästarna  i  svenska 
lägret,  där  de  gingo  och  »gnagde  bark  av  tallarna,  med  möda 
släpande  sig  fram.  Även  soldaterna  buro  i  sina  anleten  tyd- 
liga spår  av  det  klena  kosthåll,  de  haft  och  ännu  hade,  fast 
en  liten  förbättring  nu  börjat  inträda,  sedan  livsmedel  kom- 
mit från  Sverige  över  Svinesundsbron.» 

Justitieborgmästaren  i  Göteborg,  vilken  Karl  kallat  till 
huvudkvarteret,  beskriver  tillståndet  där  i  ett  brev  av  den  18 
maj  till  magistraten  i  staden  sålunda:  »Som  nöden  här  är  så 
stor,  att  den  stackars  soldaten  för  hunger  måste  dö  och  för- 
smäkta,  ja  att  konungen  själv  har  svårt  om  bröd,  så  ber  jag 
för  Kristi  skull,  att  var  och  en  isynnerhet  och  alla  i  gemen 
skaffar  hit  igenom  natt  och  dag  bröd,  bröd  för  Kristi  skull. 
Jag  hade  några  små  rågskorpor  i  en  hast  fått  med  mig.  Dem 
tog  general  Mörner  för  Hans  Maj:t,  som  hellre  själv  svälter 
och  lämnar  allt  vad  som  ankommer  åt  soldaten.» 

Följden  av  de  prövande  förhållandena  blev,  att  krigs- 
tuktens band  lossade  och  de  svenska  kårer,  som  sändes  ut  för 
att  uppdriva  livsmedel,  förövade  en  hel  del  våld  mot  den  fred- 
liga befolkningen  i  Norge,  ja  utplundrade  den  till  det  yttersta. 
Men  den  norsk-danska  armén  hade  det  på  sitt  håll  icke  myc- 
ket bättre  —  åtminstone  får  man  det  intrycket  genom  högste 
befälhavarens  skildringar  av  tillståndet. 

Något  märkligare  krigsföretag  från  Karl  XII:s  sida  blev 
det  icke  av  förrän  på  aftonen  den  22  juni,  då  konungen  gjorde 
ett  försök  att  i  skydd  av  mörkret  och  en  mulen  himmel  in- 
tränga i  Fredrikshald.  Han  visste,  att  en  del  av  besättningen 
på  Fredriksstens  fästning  hade  sina  nattkvarter  i  staden, 
och  planen  gick  nu  ut  på,  att  svenskarne  skulle  kunna  över- 
rumpla de  inkvarterade  och  samtidigt  som  dessa  retirerade 
till  fästningen  tränga  in  i  densamma.  Det  var  emellertid 
ett  vanskligt  företag,  detta,  mot  det  starka  och  väl  försedda 
klippfästet;  men  det  var  i  Karl  Xn:s  stil,  och  det  gällde  ju 
nyckeln  till  Norge.  Med  1,500  man  bröt  Karl  upp,  och  ett 
stycke  norr  om  Fredrikshald  övergick  han  Tistedalsälven, 
som  flyter  genom  staden.  Vattnet  nådde  soldaterna  upp 
under  armarna,  men  det  voro  karolinerna  vana  vid.     I  all 
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ysthet  kommo  svenskarne  in  i  Fredrikshald.  Men  norrmännen 
voro  förberedda.  En  förbittrad  nattlig  strid  utspann  sig. 
Den  slutade  med  att  svenskarne  på  midsommaraftonens 
norgon  blevo  herrar  över  staden  men  icke  över  fästningen. 

Ivarl  lät  emellertid  sina  trupper  stanna  kvar  i  staden,  som 
översållades  av  kulor  från  fästningens  kanoner.  Mitt  emot 
let  hus,  där  konungen  tagit  sitt  kvarter,  låg  Peder  Colbjorn- 
;cns.  När  Karl  tittade  ut  genom  fönstret,  passade  Colbjorn- 
ieiis  syster  Marie  på  att  öppna  fönstret  mitt  emot  och  bedja 
len  svenske  konungen  om  beskydd,  eftersom  hon  var  ensam 
liuset  med  en  liten  gosse.  Karl  gav  henne  då  en  underofficer 
)ch  fyra  man  till  säkerhetsvakt;  och  när  han  bad  henne  om 
Ml  läskedryck,  räckte  hon  kungen  en  silverbägare  med  kall- 
>kål,  som  han  tömde  för  hennes  välgång.  Sedan  fick  hon 
Dckså  av  konungen  tillåtelse  att  sända  en  del  kläder  till  sin 
orör,  som  befann  sig  på  fästningen.  Härav  begagnade  hon  sig 
ör  att  —  som  tack  för  konungens  vänlighet  —  jämte  kläderna 
iäiula  en  biljett  upp  till  Fredriksten,  och  i  den  talade  hon 
Dm,  i  vilket  hus  konungen  bodde.  Följden  blev,  att  fästnin- 
gens kanoner  och  mörsare  genast  riktades  mot  byggnaden. 

Inom  kort  slog  en  bomb  genom  vindstaket  och  »kreverade 
Då  trossbjälkarna,  bröt  dem  i  stycken  sönder  och  sprängde 
illa  väggarna,  att  de  som  voro  inne  i  samma  rummet  med 
ionungen  lågo  till  midjan  i  stoft,  grus  och  splittror  neder- 
gravne.  Men  Hans  Maj:t  skedde  ingen  ting  vidare,  än  vad 
lägra  skärvor  hade  rivit  honom  litet  i  ansiktet.» 

När  norrmännen  emellertid  icke  på  annat  sätt  lyckades 
a  bort  svenskarne  från  Fredrikshald,  tände  flere  av  sta- 
iens  borgare  samtidigt  på  sina  hus,  och  inom  kort  stod  en 
itor  del  av  staden  i  brand.     Då  utrymde  svenskarne  den. 

Karl  XII  och  Halvord  Bryngelsson. 

Sägner  från  denna  tid  ha  mycket  att  förtälja  om  bonden 
Halvord  Bryngelsson  på  Dal.  Konungen  blev  bekant  med 
tionom  genom  en  kapten  Dahlfeldt,  som  kände  Halvord  allt- 
sedan barndomen,  och  den  kloke  och  orädde  bonden  fick 
tillfälle  att  göra  konungen  flere  tjänster  både  som  vägvisare 
och  som  kunskapare.  Från  Kristiania  skickade  konungen 
honom  till  Sverige  med  anhållan  om  förstärkning.  Samtidigt 
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med  Halvord  avsändes  fyra  andra  budbärare,  men  Halvord 
var  den  ende,  som  kom  fram  —  de  andra  fyra  bleve  på 
vägen  uppsnappade  av  fienden. 

Sedan  fick  han  återvända  till  Kristiania  med  ett  brev 
från  befälhavaren  för  det  dalsländska  folkuppbådet,  överste- 
löjtnant Brinck,  vari  denne  underrättade  general  Mörner  om 
Aschebergs  reträtt  från  Norge.  Halvords  förslagenhet  blev 
nu  satt  på  kinkiga  prov,  men  han  klarade  sig  fint.  Klädd  i 
svensk  soldatdräkt  lyckades  han  utan  äventyr  ta  sig  fram 
till  Glommen.  Men  som  stranden  där  stupade  brant  ned  i 
vattnet,  knöt  han  ihop  en  kedja  av  vidjor,  som  han  band 
i  ett  träd  och  ämnade  begagna  till  stege,  så  snart  han  finge 
syn  på  någon,  som  kunde  sätta  honom  över.  Så  kom  där 
en  norsk  gumma  roende  med  dricka,  som  hon  skulle  sälja 
till  sina  krigande  landsmän.  Då  hon  fick  höra  mannen  ropa 
där  uppifrån  berget,  svarade  hon:  »Hussen  dseveln  er  du  for 
en,  som  sidder  deroppc  og  gal  goko?»  Halvord  svarade:  »Jag 
är  en  svensk  överlöpare,  som  vill  till  norska  armén,  och  på 
mig  kan  du  förtjäna  mycket  mer  än  på  ditt  öl.»  Gumman 
kom  intresserad  närmare  och  frågade:  »Men  hussen  dseveln 
ska  du  komme  der  udfore,  faer?»  Det  fick  hon  se  i  blinken. 
Då  kom  det  ur  henne:  »Dseveln  hakke  mig,  ere  de  svenske 
knekter  vserre  end  de  norske  gedder'.» 

När  Halvord  kom  ned  i  båten,  stack  han  till  gumman 
en  slant,  och  så  fortsatte  hon  att  ro  längs  älven.  Därvid 
kommo  de  nära  en  udde,  som  sköt  ut  från  andra  stranden. 
Då  började  Halvord  klaga  över  en  svår  »Mavepine»  och 
förklarade  för  gumman,  att  hon  måste  sätta  honom  i  land. 
Men  han  bad  henne  så  vackert  att  vänta,  tills  han  uträttat, 
vad  han  hade  att  göra  där.  Hennes  hjärta  bevektes  också, 
och  hon  satte  honom  i  land.  Men  sedan  var  det  Halvord, 
som  gav  henne  på  båten. 

När  han  hunnit  ett  stycke  vidare,  blev  han  upptäckt  av 
en  norsk  kunskapare,  som  övertalade  honom  att  föra  Brincks 
brev  till  Fredriksstens  fästning  och  låta  kommendanten  ta 
avskrift  därav.  Sedan  detta  skett,  lovade  Halvord  kom- 
mendanten att  få  skriva  av  även  det  svar,  han  erhölle  av 
kung  Karl.  Dårpå  förseglades  brevet  till  Mörner,  och  Hal- 
vord fortsatte  med  det  viktiga  papperet  till  Kristiania. 

*  Getterna. 
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Därifrån  fick  han  med  sig  flere  brev  tillbaka  och  förde 
dem  alla  till  Fredrikssten.  De  avskrifter,  som  kommendan- 
ten tog,  finnas  nu  i  danska  riksarkivet.  Både  kommendan- 
ten och  en  norsk  general  hade  emellertid  i  tysthet  sina  miss- 
tankar, att  det  hela  var  en  krigslist  av  svenskarne.  Och  det 
finns  också  starka  skäl  för  det  antagandet,  att  Halvords 
medgörlighet  mot  den  norske  spionen  berodde  på,  att  han 
haft  andra  och  viktigare  brev  med  sig  både  till  och  från 
'Kristiania  —  fast  dem  aktade  han  sig  nog  för  att  låta  den 
norske  kommendanten  skriva  av.  Hans  skenbara  lands- 
förräderi tycks  alltså  blott  ha  haft  till  syfte  att  bereda  ho- 
nom fri  passage  genom  Norge.  Säkert  är  också,  att  han  av 
Karl  Xn  i  Kristiania  fick  som  belöning  besittningsrätten 
för  sig  och  sina  arvingar  till  ett  halvt  hemman  Klevmarken 
i  Eds  socken  på  Dal  mellan   Stora  Le  och  norska  gränsen. 

Så  det  var  tydligen  inte  så  farligt  med  honom,  som  han 
lät  påskina  vid  sin  återkomst  till  Fredrikssten,  då  han  be- 
vekte kommendanten  att  hos  danske  konungen  anhålla, 
alt  en  norsk  gård  måtte  anvisas  åt  Halvord  Bryngelsson. 
Mnnnen  i  fråga  vore  nämligen  misstänkt  av  sina  landsmän  och 
viij^ade  därför  ej  återvända  till  dem. 

Han  vågade  det  i  alla  fall  och  framlevde  sina  dagar  på 
Klevmarken  som  en  högt  aktad  man,  känd  för  sina  humo- 
ristiska svar  och  inpass.  Han  fick  t.  o.  m.  påhälsnin- 
gar av  självaste  kung  Karl,  när  denne  efter  slutat  fält- 
tåg återkom  till  sitt  land.  Vid  ett  sådant  besök  säges  ko- 
nungen ha  roat  sig  med  att  med  egen  hög  hand  sätta  i  gång 
den  från  taket  nedhängande  vagga,  i  vilken  Halvords  späde 
son  Engelbrekt  låg.  Ur  sägnen  härom  har  uppstått  en  tradi- 
tion, som  förr  var  gängse  inom  Halvords  släkt,  att  Karl  XH 
skulle  vara  far  till  den  lille,  en  tro  som  faller  redan  på 
den  omständigheten,  att  Engelbrekt  föddes  den  25  mars 
1715,  således  blott  tre  månader  efter  Karls  återkomst  till 
Sverige. 

Halvord  Bryngelsson  levde  på  den  gård,  han  genom  mod 
och  förslagenhet  förvärvat,  till  1753,  såsom  kan  inhämtas  av 
Eds  församlings  dödbok,  där  det  står  att  läsa:  »1753  den  6 
maj  begrofs  gifte  mannen  Halfvard  Bryngelsson  från  Klef- 
marken,  dödde  den  24  april  af  kräftan,  81  år;  varit  Kund- 
skaperkarl   i   Högste   salig    Hans   majtts    Konung   Carl   den 
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XII  fälttåg  emot  Fredrichshall.  För  sin  oförtrutenhet,  slughet 
och  redebogenhet  härvid  blef  honom  af  Konung  Carl  gifvet 
i  Christiania  Klefmarken  till  arf  och  eget  i  evärdeliga  tider.» 

Engelbrekts  son,  som  blev  en  mycket  betrodd  man  och 
var  ortens  riksdagsman  1761  och  1765,  har  själv  nedskrivit 
traditionen  om  »Konung  Carl  den  tolftes  samtal  med  den  trogna 
bonden  Halfvord  Bryngelsson  på  gården  Klefvemarken  i  Eds 
socken  på  Dahlsland,  räddadt  från  glömskan  af  dess  son 
Engelbrecht  Halfvordsson»,  en  skrift,  som  utkommit  på  tryck 
i  flere  upplagor. 

Klevmarken  är  nu  delat  i  flere  gårdar.  Själva  huvud- 
gården, som  äges  av  en  ättling  i  fjärde  led  av  Halvords 
fjärde  son,  Per,  har  i  över  tvåhundra  år  varit  i  samma 
släkts  ägo.  Den  gamla  manbyggnaden  brann  dock  tyvärr 
ned  nyårsnatten  1892—93. 

Engelbrekts  dotter  Ingegerd  den  fagra  blev  farmors  mor 
till  landskapsmålaren  Otto  Hesselbom,  som  i  sina  stämnings- 
fulla tavlor  »Vårt  land»,  »Fosterbygden»,  m.  fl.  skildrat  den 
dalsländska  naturen  med  dess  skogklädda  åsar  och  långa 
sjöar.  Ingegerd  blev  också  morfars  mor  till  en  annan  fram- 
stående Dalslandsson,  arkeologen  och  latinaren  Johan  Berg- 
man,   känd    även   för  sin  nykterhetsfrämjande  verksamhet. 

Av  Halvords  andra  söner  finnas  många  avkomlingar  på 
Klevmarken  och  närliggande  gårdar.  Anmärkningsvärd  är 
den  ovanligt  höga  ålder,  som  de  flesta  medlemmar  av  Klev- 
markssläkten  uppnått.  Två  av  dem  ha  levat  i  nittioåtta 
år,  och  flere  andra  ha  hunnit  över  nittiotalet,  innan  de 
samlats  till  sina  fäder.  En  riktig  kärngubbe  av  gamla 
stammen  var  Otto  Arvidsson  på  Klevmarken,  som  avled 
år  1906  i  den  höga  åldern  av  nittiofyra  år.  Hans  far  var 
nittiotre  år,  när  han  dog,  och  en  annan  av  hans  bröder 
blev  lika  gammal.  "  Hela  syskonraden  räknade  tjugutvå 
stycken.  »Fader  Otto»,  såsom  han  allmänt  kallades,  var 
urtypen  för  en  kraftig  och  klok  odalman.  I  allt  sitt  gö- 
rande och  låtande  var  han  redbarheten  själv,  och  Halvord 
Bryngelssons  fryntlighet  och  slagfärdiga  humor  hade  gått  i 
arv  även  till  honom.  Ända  in  i  det  sista  voro  både  hans 
själs-  och  kroppskrafter  obrutna.  Kort  före  sin  död  gick 
han  dryga  två  mil  över  fjällen  med  en  ansenlig  börda,  och 
han  hade  aldrig  varit  sjuk,  då  han  nedlades  på  sotsängen. 
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Peder  Wessel  Tordenskiold  och  sjöslaget  i  Dynekilen. 

Kort  efter  det  misslyckade  försöket  att  överrumpla  Fred- 
riksten drabbades  Karl  XII  av  en  annan  motgång. 

Den  som  nu  gjorde  honom  ett  streck  i  räkningen,  var 
Norges  käckaste  »gut»,  Peder  Wessel.  Där  han  for  fram, 
blev  det  alltid  hårda  nappatag.  Så  hade  det  varit,  ända 
sedan  han  som  liten  pojke  knöt  sin  näve  mot  andra  pojkar 
i  Trondhjem.  Skeppare  och  fiskare  nere  vid  hamnen  hade 
snart  lagt  märke  till  den  lille  vildbasaren.  Och  de  förstodo 
siii;  på  honom.  Men  det  fanns  också  folk  som  mente,  att. 
Peder  Wessel  var  då  den  vanartigaste  slyngeln  i  hela  Trond- 
hjem. 

Och  ändå  hade  den  okynnige  upptågsmakaren  en  sträng 
far.  Välaktade  rådmannen  Johan  Wessel  var  icke  den,  som 
lade  fingrarna  emellan,  när  någon  kom  och  klagade  över 
hans  pojke.  Men  för  unge  Peder  var  det  en  lika  naturlig 
sak,  att  han  därhemma  skulle  undfägnas  med  ett  kok  stryk 
(la  och  då,  som  att  far  och  mor  skulle  hålla  honom  med  mat 
och   kläder. 

Det  var  en  lycka  för  herr  rådmannen,  att  inte  alla  hans 
barn  gåvo  honom  lika  mycket  sysselsättning  som  Peder, 
eftersom  han  hade  elva  andra  pojkar  och  sex  flickor.  Och 
ändå  hade  de  alla  samma  mor,  en  kärnkvinna,  som  uppnådde 
SG  års  ålder.  Själv  hade  Johan  Wessel  för  resten  också  elva 
bröder. 

Då  rådman  Wessel  inte  fick  någon  ro  för  de  ideliga  klago- 
målen över  unge  Peders  bedrifter,  blev  han  en  dag  så  ut- 
ledsen  på  det  hela,  att  han  gjorde  ett  hastigt  slut  på  leken  och 
satte  gunstig  junkern  i  skräddarlära.  Han  skulle  minsann 
visa  staden,  att  han  var  mannen  att  upprätthålla  hustukten 
inom  sitt  hem. 

Peder  Wessel,  den  blivande  sjöhjälten,  i  skräddarlära 
med  nål  och  tråd  i  handen!  En  vildfågel  i  bur!  Men  i  fanta- 
siens värld  fann  ynglingen  ersättning  för  de  bragder,  som  en 
hård  verklighet  förmenade  honom  att  utföra.  Till  slut  var 
den  forne  odygdspåsen  så  dygdig ,  snäll  och  beskedlig,  att 
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välaktade  rådman  Johan  Wessels  hjärta  bevektes  att  befria 
Peder  från  masters  makt  och  myndighet. 

Men  den  så  oförmodat  återvunna  friheten  var  för  vansklig 
att  bära  för  ynglingen,  och  efter  nya  pojkstreck  blev  han 
satt  i  lära  hos  en  barberare. 

Så  hände  sig  en  sommardag  år  1704,  att  kung  Fredrik 
kom  på  besök  till  Trondhjem.  Det  var  festliga  dagar  för 
den  lilla  staden.  Hur  lockande  skulle  det  då  ej  vara  för  en 
yngling  med  Peders  livliga  sinne  att  få  vara  med  om  all 
denna  festglädje!  Men  ändå  roligare  var  det  att  prata  med 
dem,  som  voro  i  konungens  svit.  Han  fick  då  höra  så  mycket 
om  andra  länder,  som  länge  lekt  honom  i  hågen.  Och  så 
bra  trivdes  han  i  sällskapet,  att  då  konungabesöket  var  slut, 
var  också  Peder  Wessel  borta.  Han  var  med  i  den  kungliga 
sviten  på  väg  till  Köpenhamn.  Hos  alla  i  konungens  följe 
hade  han  blivit  en  riktig  favorit. 

När  han  varit  ett  par  år  i  Köpenhamn  och  fyllt  15  år, 
skaffade  han  sig  tillfälle  att  komma  till  sjös  med  ett  kungligt 
handelsfartyg,  som  skulle  föra  slavar  från  Guineakusten 
till  de  danska  besittningarna  i  Västindien.  Kaptenen  på 
skutan  var  särdeles  nöjd  med  honom  och  förklarade,  att 
»det  i  sinom  tid  skulle  bli  en  stolt  sjöman  av  honom,  eftersom 
han  liksom  av  naturen  var  skapad  för  havet  och  i  de  hårdaste 
oväder  alltid  varit  den  muntraste  ombord  och  den  förste  att 
klälLra  i  tågverket». 

Efter  återkomsten  från  denna  långtur  blev  Peder  Wessel 
antagen  till  sjökadett,  och  i  den  egenskapen  fick  han  göra 
en  långtur  till  Ostindien,  under  vilken  han  hade  tillfälle  att 
såsom  styrman  utbilda  sig  i  navigation. 

Medan  han  var  ute  på  denna  resa,  hade  kriget  mellan 
Sverige  och  Danmark  brutit  ut.  Nu  var  hans  rätta  tid  kom- 
men. Strax  efter  hemkomsten  anmäler  han  sig  hos  överbe- 
fälhavaren över  de  norska  stridskrafterna  och  får  ett  litet 
kaparfartyg  med  4  eller  5  kanoner  att  föra. 

Så  stod  då  den  norske  gutten  på  egna  ben.  Han  gjcfrde  sig 
snart  känd  som  den  där  icke  skydde  varken  stormar  eller 
andra  farligheter.  Som  en  havsörn  kom  han  störtande  på 
sitt  byte,  men  hur  oförsynt  närgången  han  än  var  mot  sina 
fiender,  hade  han  en  rent  otrohg  förmåga  att  klara  sig 
själv. 
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Peder  Tordenskiold. 


På  våren  1712  anförtroddes  honom  befälet  över  en  fregatt, 
fastän  han  då  bara  var  20  år  gammal.  Betecknande  för  den 
unge  officerens  glada  stridshumör  är  följande  händelse  från 
sommaren  1714,  En  dag  får  han  syn  på  en  annan  fregatt, 
som  för  svenska  flaggan,  och  är  snart  inbegripen  i  skotlväx- 
ling  med  den.  Då  och  då  avbryt es  striden,  men  blott  för  att 
bägge  motståndarne  skola  få  tillfälle  att  reparera  sina  skador. 
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och  så  damma  de  på  varandra  igen.  Det  hålla  de  på  med 
under  större  delen  av  natten  och  påföljande  förmiddag,  tills 
Wessel  får  en  rapport,  att  krutet  är  nästan  slut.  Men  tyvärr 
går  sjön  så  hög,  att  man  icke  kan  tänka  på  äntring,  ty  då 
skulle  Wessel  riskera,  att  hans  egen  reling  krossades.  I  stället 
får  han  den  originella  idén  att  sända  sin  julle  med  en  trum- 
petare över  till  den  fientliga  fregatten  och  hälsa  dess  befäl- 
havare, att  det  gör  honom  ont,  men  han  måste  låta  sin  fiende 
slippa  undan  för  den  här  gången,  eftersom  hans  krut  är  nästan 
bortskjutet.  Han  hoppas  dock,  att  de  snart  skola  mötas  igen, 
när  han  blivit  bättre  försedd  med  ammunition.  Och  till  sist 
låter  han  inbjuda  den  fientliga  fregattens  befälhavare  att  på 
hedersord  komma  över  till  Wessels  fartyg  och  dricka  ett  glas 
vin  med  honom,  eftersom  han  har  kämpat  som  en  tapper 
karl. 

Befälhavaren  på  det  fientliga  fartyget  befanns  vara  engels- 
man —  fregatten  var  nämligen  av  svenskarne  inköpt  i 
England.  Han  tackade  för  vänliga  hälsningen  och  förkla- 
rade, att  han  tyvärr  själv  inte  hade  mer  krut  ombord,  än 
vad  han  behövde.  Sitt  fartyg  kunde  han  icke  lämna  men 
erbjöd  i  stället  Wessel  att  komma  över  till  honom. 

När  trumpetaren  kommit  tillbaka  till  sin  chef,  närmade 
sig  Wessels  fregatt  sin  motståndare  så  mycket,  att  man  kunde 
samtala  med  varandra.  Då  drucko  de  bägge  fartygscheferna 
varandra  till,  och  skålarna  beledsagades  av  besättningarnas 
hurrarop  —  ett  enastående  slut  på  en  långvarig  och  hård 
kampl 

Men  det  hör  också  till  historien,  att  Wessel  för  sin  oför- 
vägenhet  blev  ställd  inför  krigsrätt,  och  där  yrkades  det  på 
att  han  skulle  degraderas  och  erlägga  böter.  Kung  Fredrik 
höll  dock  sin  skyddande  hand  över  sin  guldgosse  och  befordra- 
de honom  i  stället  till  kapten.  Framtiden  skulle  också  visa,  hur 
omöjligt  det  var  att  hålla  Wessel  från  att  ge  sig  i  kast  med 
företag,  som  för  vanliga  ögon  tedde  sig  orimligt  vågsamma. 
Ofta  kom  han  nog  illa  tilltygad  ifrån  dem,  men  klarade  sig 
gjorde  han  i  alla  fall.  Mången  gång  kom  denna  oförvägenhet 
hans  land  till  pass,  icke  minst  då  det  gällde  att  få  upplys- 
ningar om  fiendens  styrka  och  planer.  Ingen  kunde  mäta 
sig  med  Wessel  i  konsten  att  hastigt  skaffa  in  pålitliga  under- 
rättelser i  den  vägen. 


FÄLTTÅGET    MOT    NORGE    ÅR    1716.  261 

Något  som  Wessel  också  förstod  sig  på  var  att  hålla  sig 
framme,  när  det  gällde  att  hos  konungen  eller  hos  andra 
överordnade  klargöra  lämpligheten  av  att  han  fick  avance- 
mcnt.  Men  när  han  på  nyåret  1716  anhöll  att  bli  befordrad 
till  kommendör,  fick  han  avslag.  Däremot  gav  konungen 
honom  en  annan  belöning,  som  skulle  i  hög  grad  underlätta 
vägen  till  framtida  befordran:  han  adlades  med  namnet 
Tordenskiold.  En  äldre  norsk  författare  tyder  namnet 
såsom  åsyftande  »den  Skrsek  og  Torden^  som  Tordenskiold 
var  for  de  Svenske,  da  han  derimod  kunde. ansees  som  et 
Skjold  for  den  danske  Flaades  Somagt,  ved  vilket  der  av- 
bodedes  mange  svenske  Stod»"^.  Också  ser  man  i  första  fäl- 
tet av  hans  adliga  vapen  en  blixt,  som  Ijungar  i  blått  fält, 
vilket  väl  skall  föreställa  Sveriges  rike,  »i  hvilket  han  under- 
tiden^ har  lynet  temmelig  stserkt». 

Som  en  åskstråle  skulle  han  också  några  månader  därefter 
slå  ned  på  en  svensk  transportflotta  med  vapen,  ammunition 
ocla  livsmedel,  vilken  låg  inne  i  Dynekilen  norr  om  Strömstad. 
På  aftonen  den  26  juni^  fick  han  av  ett  par  fiskare  veta,  att 
en  del  officerare  från  de  svenska  fartygen  gått  i  land  för  att 
vara  med  på  ett  bröllop,  och  att  den  svenske  eskaderchefen, 
Olof  Strömstierna,  hade  fest  för  de  andra  ombord  på  sitt  ami- 
ralskepp. Tordenskiold  tyckte,  att  han  gärna  »kunde  komma 
som  objuden  gäst».  Tillfället  att  ge  sig  i  kast  med  svenskarne 
var  så  mycker  gynnsammare  för  honom,  som  nattbrisen  stod 
rakt  in  mot  land.  Därför  var  hans  beslut  snart  fattat.  Hur 
han  sedan  med  den  vinden  skulle  kunna  klara  sig  ut  ur  den 
långa,  smala  kilen,  det  fick  bli  en  sak  för  sig. 

I  morgongryningen  den  27  juni  lättade  Tordenskiold  an- 
kar och  styrde  för  frisk  förlig  vind  in  i  viken.  Den  svenska 
flottiljen  var  dömd  till  undergång.  Visserligen  voro  de  sven- 
ska krigsfartygen  13  och  Tordenskiolds  blott  7,  men  två  av 
dessa  voro  stora  fregatter,  medan  den  svenska  eskadern 
bestod  av  endast  medelstora  och  små  fartyg.  Och  i  fråga  om 
artilleri  var  Tordenskiold  minst  dubbelt  överlägsen.  Trots 
den  förkrossande  elden  från  hans  kanoner  slogos  de  svenska 
besättningarna  dock  med  förtvivlans  mod,  och  till  sist  försökte 
de  betaga  segraren  bytet  genom  att  sticka  skeppen  i  brand 

^  Tordön,  åska.  —  ^  Avvärjdes  många  svenska  stötar.  —  ^  Allt- 
emellanåt. —  *  Den  7  juli  enligt  nya  stilen. 
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eller  sätta  dem  på  land.  Det  var  naturligtvis  Tordenskiold 
högst  angelägen  om  att  förhindra  och  vågade  för  den  sakens 
skull  det  yttersta.  Han  lyckades  också  i  de  flesta  fall,  fastän 
hans  fartyg  beskötos  även  av  5  —  600  man  fotfolk,  som  lågo 
posterade  runt  viken.  Så  erövrade  han  från  svenskarne 
inalles  14  krigs-  och  transportfartyg  med  nästan  hela  det 
förråd  av  vapen  och  ammunition,  som  var  avsett  för  Karl 
XII:s  belägring  av  Fredrikssten.  Tre  fartyg  hade  svenskarne 
bränt,  och  fyra  hade  de  lyckats  sänka. 

Tordenskiold,  som  under  hela  striden  varit  tillstädes  över- 
allt, där  det  gick  hetast  till,  var  nu  sitt  folks  hjälte.  Han, 
blev  också  av  sin  konung  belönad  med  den  efterlängtade  kom- 
mendörsgraden. 


Dagen  efter  slaget  vid  Dynekilen  lät  Karl  XH  sina  trup- 
per bryta  upp  från  Norge.  Svårigheterna  med  förplägnaden 
hade  för  var  dag  blivit  allt  större.  Och  efter  olyckan  till 
sjös  var  det  ju  klart,  att  inga  livsmedel  längre  kunde  sändas 
upp  till  norska  gränsen. 

Transporterna  av  förråd  till  armén  hade  svårt  betungat 
jordbrukarne  i  flere  landskap.  Särskilt  klagades  från  Skara- 
borgs län,  att  böndernas  hästar  och  dragoxar  blivit  hårt 
ansträngda,  ja  på  många  ställen  hade  folk  måst  släppa  till 
sin  endaste  ko  för  att  fortskaffa  provianten.  »Desse  den 
fattige  allmogens  hästar,  oxar  och  kor  äro»,  säger  lands- 
hövdingen, »blevne  av  krigsfolket  medtagne  och  körde  så 
länge,  som  de  kunnat  röra  sig.»  Ägarne  hade  i  det  längsta 
»följt  med  allt  intill  danska  Norget,  till  dess  de  av  hungren 
begynt  försmäkta,  då  de  äntligen  dragit  sig  därifrån  hem 
tillbaka  igen  och  såväl  kreatur  som  vagnar  och  redskap 
måst  övergiva».  Många  dragdjur  hade  störtat  framför  lassen 
och  en  del  hästar  blivit  ihjälridna.  Men  ägarne  »hava  med 
gråt  och  klagan  måst  vända  om,  en  del  av  dem  allenast 
fått  hudarne  av  kreaturen  med  sig  tillbaka,  dem  de  på 
sine  axlar  många  mil  släpat  hava». 

Den  29  juni  hade  alla  svenska  trupper  utrymt  Norge  föl 
den  gången.  Deras  avtag  firades  av  norrmännen  med  Te 
Deum  och  glädjesalvor  såväl  vid  hären  som  på  fästningarna. 
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Karls  närvaro  skulle  snart  behövas  på  annat  håll.  Peter  I 
och  Fredrik  IV  hade  nämligen  kommit  överens  om  att 
genomföra  en  plan,  som  tsaren  länge  närt:  att  genom  ett 
angrepp  på  det  egentliga  Sverige  tvinga  Karl  till  fred.  Till 
(len  ändan  skulle  man  nu  vid  lägligt  tillfälle  landsätta  be- 
tydande ryska  och  danska  stridskrafter  i  Skåne. 

I  avvaktan  på  hur  händelserna  skulle  utveckla  sig  för- 
lade Karl  XII  tills  vidare  sitt  högkvarter  på  svenska  sidan 
nära  norska  gränsen  och  höll  danska  regeringen  i  spänning 
genom  att  stanna  kvar  där  ända  till  slutet  av  augusti,  då  han 
for  ned  till  Skåne  och  på  vägen  gjorde  en  avstickare  till 
Vadstena  slott  för  att  träffa  sin   syster. 

litteratur:  Oswald  Kuylenstierna,  Karl  XII:s  fälttåg  i  Norge 
1716  (Illustrerad  militärrevy  för  åren  1905  och  19UG). 

Johan  August  Lagermark.  Karl  X[I:s  krig  i  Norge 
1716  (Uppsala  universitets  årsskrift  för  år  1883j. 

J.  O.  Wahl.  Felttogene   1716  og   17i8. 

Thure  L.  La  n  ger,  Anteckningar  om  Carl  XII:s  besök 
i  Dalsland  åren  1716-1718:  haft.  kr.   1:—. 

Oswald  Kuylenstierna,  Karl  XII  i  Dalsland  (Tu- 
ristföreningens årsskrift  för  år  \d\l). 

Wm  Carstensen  og  O.  Liitken,  Tordenskiold.  Po- 
puijerhistorisk   Fremstilling. 

A.  Hammarskjöld.  Om  Tordenskiold  och  svenskarne 
(Historisk  tidskrift  för  åren  1890  och  1891). 


Karl  XII  i  Vadstena  och  Lund. 

NÄR  Karl  XII  kom  till  Hjo,  var  Vättern  i  fräsande  ilsket 
humör.  Men  »Hans  Maj:t  satte  sig»,  berättar  Nordberg, 
»helt  inkognito  på  en  liten  öppen  fiskare-båt,  havandes 
ingen  mera  med  sig  än  den  enda  karlen,  som  skulle  ro.  Denne 
stretade  länge  emot  och  ville  intet  lägga  ifrån  landet,  efter  icke 
allenast  vinden  var  emot  utan  ock  väderleken  regnaktig,  kall 
och  besvärlig  och  dessutan  är  bekant,  att  Vättern  den  tiden 
på  året  kastar  sig  gemenligen  högt,  varandes  alltså  farligt 
för  större  fartyg,  än  mer  för  en  liten  rankog  båt.  Men  Hans 
Maj:t  obligerade^  honom  med  penningar  och  löften,  att  han 

*  Förmådde, 
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satte  till  vägs,  och  kom  lyckeligen  till  lands  vid  Hästhol- 
marna. De  milen,  som  ännu  stodo  åter,  red  Hans  Maj:t  i 
ett  ganska  fult  och  ohyggeligt  väder,  och  i  ett  sådant  till- 
stånd, som  han  då  framkom,  gick  han  uppå  slottet  och  till 
Hennes  kongl.  Höghets  rum.  Fruentimbret,  som  i  sådan 
hast  kunde  föga  santsa  sig  och  få  en  rätt  känsla  på  Hans 
Maj:t,  hinte  ej  så  snart  öppna  dörren,  att  giva  Hennes  kongl. 
Höghet  part  av  denna  högtönskade  visiten,  som  Hans  Maj:t 
tillika  var  inne.  Med  vad  hjärtans  glädje  och  inbördes  fägnad 
desse  Höga  Kongl.  Syskon  möttes,  sedan  de  in  på  17:de 
året  ej  sett  varandra,  lärer  var  rättsinnig  kunna  närmare 
ställa  sig  före,  än  någons  penna  kan  beskriva.  Hans  Maj:t 
lämnade  ock  ifrån  första  ögonblecket  ingen  minut,  att  så 
sent  in  på  aftonen,  som  görligit  var,  nyttja  Hennes  kongl. 
Höghets  mycket  kära  sällskap. 

Följande  dagen  förrättade  probsten  och  kyrkoherden  i 
staden,  Mag.  Nicolaus  Moell,  fredagspredikan;  och  klockan 
10  om  kvällen,  sedan  aftoninåltiden  var  förbi,  tog  Hans 
Maj:t  ett  tendert^  avsked  igen  och  satte  sig  därmed  till  häst 
och  reste  gerade'-^  på  Lund  i  Skåne,  dit  han  ankom,  icke  utan 
sina  trogna  undersåtares  högsta  glädje.»  Där  hade  man 
nämligen  sedan  en  längre  tid  tillbaka  levat  i  stor  ängslan 
för  den  beramade  dansk-ryska  landstigningen.  Men  den 
lät  märkvärdigt  nog  vänta  på  sig. 

Karl  Xn  tog  nu  sitt  högkvarter  i  Lund,  där  han  uppehöll 
sig  i  nära  två  års  tid,  dock  med  ett  par  kortare  avbrott. 
Han  bodde  i  ett  hus,  tillhörande  teologie  professorn  Martin 
Hegardt.  Av  ett  brev  från  Karl  till  hans  syster  veta  vi,  att 
konungen  på  hösten  1717  hedrade  sin  värd  med  att  bära 
hans  nyfödde  son  till  dopet.  Konungen  skriver  därom:  »Här 
passerar  eljes  nu  intet  stort,  utan  i  förgårs  hölt  den  professorn, 
som  är  min  värd  här  i  huset,  kristning  åt  en  ung  son,  vartill 
jag  blev  fadder.  Och  vid  det  tillfället  fick  jag  si  det  Stock- 
holmska fruntimbret,  som  sig  nu  här  i  staden  uppehåller  och 
jag  härtills  ej  haft  lägenhet  att  se.»  —  Prinsessan  tog  i  sitt 
svar  med  äkta  kvinnlig  nyfikenhet  fasta  på  det  där  om 
»det  Stockholmska  fruntimbret»  och  uttryckte  sin  glädje 
över  att  »detta»  haft  den  nåden  att  få  se  Hans  Maj:t.    Hon 

'  Ömt.  —  2  Rakt. 


KAKL   XII    I    VADSTENA    OCH    LUND.  265 

loppades  nu,  att  denna  händelse  vore  ett  gott  förebud  till 
itt  konungen  begynte  vänja  sig  vid  att  vara  i  fruntimmers- 
sällskap. 

Sin  vana  trogen  arbetade  Karl  även  här  oförtrutet  i  riks- 
^^årdande  angelägenheter.  Redan  klockan  3  på  morgonen 
Dörjade  föredragningen  av  regeringens  ärenden,  och  den  kunde 
hålla  på  till  7-tiden.  Efter  middagen  började  den  igen  och 
räckte  ända  till  kvällen.  Den  enda  rekreation,  konungen  un- 
nade sig,  bestod  i  dagliga  ridturer  utåt  skånska  slätten. 

Länge  dröjde  det  ej,  förrän  han  hedrade  universitetet  med 
ett  besök.  Som  där  på  svarta  tavlan  i  hörsalen  stod  alge- 
braiska  ekvationer,  fick  professorn  i  matematik  tvärt  hålla 
en  föreläsning  över  dem.  Sedan  ville  Karl  höra  en  disputation 
och  frågade,  om  inte  någon  av  de  tillstädesvarande  profes- 
sorerna »ville  stiga  upp  i  katedern  och  orera».  Då  tog  Johan 
Jakob  von  Döbeln'  mod  till  sig  och  uppträdde  med  en  tes 
om  sinnesförnimmelserna.  Vid  alla  akademiska  högtidlig- 
heter var  konungen  närvarande.  En  del  föreläsningar  åhörde 
han  också,  bl.  a.  av  den  framstående  filosofen  Andreas 
Ry  del  i  US,  han  som  ensam  bland  universitetets  lärare  uppe- 
höll undervisningen  under  den  tid,  pesten  härjade.  Då  flytta- 
de han  med  sina  lärjungar  från  by  till  by  undan  farsoten. 
Sina  föreläsningar  höll  han  efter  tidens  sedvana  på  latin, 
men  då  Karl  frågade  honom,  om  filosofiska  ämnen  ej  kunde 
behandlas  på  svenska,  »till  nationens  heder»,  lovade  han 
försöka.  Han  höll  också  sitt  ord,  då  han  på  modersmålet 
nedskrev  sitt  stora  arbete  »Nödiga  förnufftz  öfningar  för  all 
slags  studerande  ungdom,  som  wil  hafwa  sunda  tankar». 

Bland  berömda  män,  som  nu  kommo  ned  till  Lund  för 
att  uppvakta  konungen,  märkes  Jesper  Svedberg,  som  nog 
kunde  ha  skäl  att  tro,  att  han  inte  var  så  värst  väl  anskriven 
hos  envåldshärskaren.  Vid  riksdagen  1713—14  hade  han 
nämligen  varit  bland  dem  som,  för  att  tala  med  en  äldre 
historieskrivare,  »velat  unna  Karl  XII  en  tids  tjänstledighet». 
Biskopen  blev  dock  vänligt  mottagen,  om  också  den  skarp- 
synte iakttagaren  kunde  märka  en  viss  reservation  i  konun- 
gens hållning  mot  honom.  På  första  adventsöndagen  fick 
han  predika  för  konungen  om  tecknen  i  sol  och  måne.    Men 

1  Se  sid.  76. 
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Karl  var  inte  så  synnerligt  belåten  med  hans  utläggning  av 
texten.  »Han  predikar  icke  så  väl  som  för  salig  kungen; 
ty  han  är  gammal  nu»,  lär  Karl  ha  utlåtit  sig.  Måhända 
har  den  gode  bispen  väl  mycket  gjort  sina  jämförelser  med 
»tecknen»  här  hemma  i  Sverige.  Mera  odelat  belåten  var 
Karl  med  Jesper  Svedbergs  son,  det  världsberömda  snillet 
Emanuel  Swedenborg,  som  han  lät  kalla  till  sig  tillsam- 
mans med  den  store  mekanikern  Kristofer  Polhem.  Med 
dem  hade  konungen  långa  samtal,  vittnande  om  hans  starka 
intresse  för  matematik  och  naturvetenskap  och  dessa  veten- 
skapers tillämpning  i  det  praktiska  livet. 

Swedenborg  berättar  själv  i  ett  brev  till  Jöran  Nordberg 
om  hur  konungen  esomoftast  diskuterade  mekaniska  och 
matematiska  problem  med  honom  och  Polhem.  Han  yttrar 
på  tal  därom:  »Den  store  herren  viste  sig  hava  ett  särdeles 
nöje  och  behag  att  däruti  quaestionera^  oss  över  ett  och  annat, 
likasom  han  så  oförmärkt  ville  inhämta  någon  kunskap, 
men  likväl  då  och  då  lät  förmärka,  att  han  intet  var  så  okun- 
nig däruti,  som  han  förebar,  vilket  gjorde  oss  något  oppmärk- 
sammare,  att  vara  på  vår  akt.» 

Konungen  visade  också  en  förmåga  att  på  rak  arm  lösa 
algebraiska  problem,  som  kom  självaste  snillet  Swedenborg 
att  häpna.  »Och  jag  kan  försäkra»,  utbrister  han,  »att  det 
var  för  mig  obegripeligit,  huru  igenom  blott  eftertänkning 
och  utan  application-  av  det  i  bruk  vedertagna  algebraiska 
räkningssätt  sådant  stod  att  utgrunda.» 

En  gång  framkastade  konungen  den  djärva  idén,  att  man 
skulle  reformera  hela  vårt  talsystem  och  frångå  att  bygga 
på  tiotalet.  Han  påpekade  nämligen  den  olägenheten  med 
talet  10,  att  det  blott  en  gång  låter  jämnt  halvera  sig,  men  att 
vid  fortsatt  halvering  uppstå  brutna  tal,  och  vidare  att  i 
talet  10  icke  ingår  någon  kvadrat  eller  kub.  Därför  menade 
Karl,  att  man  skulle  på  geometrisk  grund  bygga  upp  ett 
räknesätt,  utgående  från  talet  2,  som  undan  för  undan  upp- 
höjdes i  kvadrat,  till  4,  16,  64  o.  s.  v. 

Polhem  och  Swedenborg  invände,  att  då  måste  man  också 
finna  på  en  hel  del  nya  siffror  och  nya  namn,  vilket  ju  ej 
vore  någon  lätt  sak.    Karl  höll  emellertid  i  sig  och  kom  till 


»  Fråga.  —  *  Begagnande. 
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iet  resultatet,  att  man  kunde  utbyta  talet  10  mot  64  som 
vändpunkt  vid  räkningen.  Ty  64  hade  den  stora  fördelen 
itt  vara  kvadraten  på  8  och  kuben  på  4  samt  kunna  jämnt 
lalveras  undan  för  undan  ända  till  1.  På  sådant  sätt  skulle 
nan  icke  få  att  göra  med  tresiffriga  tal,  förrän  man  kommit 
app  till  64X64  eller  4096. 

Ja  men  då  måste  man  ju  ha  ej  mindre  än  sextiofyra  siffror 
Dch  motsvarande  namn  på  dem,  invände  Swedenborg  och 
Polhem.  Men  ju  större  svårighet  de  gjorde,  »ju  större  lyste 
hågen  hos  konungen»,  berättar  den  förstnämnde,  att  göra 
vad  de  ansågo  outförbart.  Dagen  därefter  sände  han  till 
dem  ett  förslag  »med  nya  numrer  och  nya  namn,  på  ett 
helt  ark  utarbetat,  däruti  han  indelte  de  första  omför- 
mälta  64  siffror  uti  8  klasser,  var  klass  med  vissa  märken 
ifrån  de  andra  avskild.  Vid  nogare  påseende  fanns  desse 
skiljemärken  alla  vara  tagna  av  dess  namns  initial-  och 
finalbokstäver^  och  tecken,  som  han  härvid  brukat,  men 
allt  på  ett  så  behändigt  och  compendieust'-  sätt,  att  när 
man  kände  de  8  första  numrer,  man  ingen  svårighet  hade 
att  känna  de  övriga  uti  suiten^    till  64». 

;  Och  lika  lätt  var  det  att  finna  namnen  på  högre  tal,  ty 
'även  när  man  koLiinit  sa  långt  som  till  64.64,  eller  de  nya 
tresiffriga  talen,  »så  följde  medelst  den  givna  skillnaden 
nya  namn  så  i  ordning  på  vartannat,  allt  med  en  naturlig 
och  av  sig  själv  fallande  variation,  att  man  hade  nya  compe- 
tenta'*  namn  till  så  hög  nummer,  som  någonsin  åstundas 
kunde.  Samma  projekt,  som  Hans  Majit  med  egen  hand 
oppsatt  och  jag  ännu  i  original  har  i  behåll,  blev  mig,  som 
sagt  är,  i  nåder  till  hända  sänt.  På  samma  projekt  utvistes 
jämväl,  huru  såsom  multiplikationen  och  divisionen,  var- 
vid så  stor  svårighet  tycktes  vilja  möta,  skulle  kunna 
förrättas.»  Och  för  Swedenborg  själv  var  det  omöjligt  att 
finna  på  något  enklare  än  detta,  som  Karl  dock  använt  så 
kort  tid  på. 

Denna  enkla  klarhet  i  konungens  tankegång  kunde,  säger 
Swedenborg,  »intet  annat  än  sätta  mig  i  förundran,  och  att 
erkänna    honom    för    en   herra   av   större   djupsinnighet  och 


'  Begynnelse-   och   slutbokstäver.  —   *  Kortfattat.  ~  '  Ordnings- 
följden. —  *  Lämpliga. 
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penetration,^  än  någon  sig  det  kunnat  eller  kan  föreställa. 
Det  gav  mig  ock  tillfälle  att  tänka  och  tro,  att  han  måst 
ägt  större  förstånd,  än  han  lät  utvärtes  förspörja,  helst  som 
han  i  allt  sitt  övriga  umgänge  viste,  att  han  höllt  för  nedrigt 
att  göra  sig  air"'  och  visa  någon  mine  av  högt  och  lärt  för  dem, 
som  ansågo  och  ännu  anse  det  superficiella^  och  utvärtes  för 
klokt  men  det  reella  och  invärtes  för  oklokt.» 

Det  starka  intresse  för  vetenskaperna,  som  Karl  XII  vid 
flere  tillfällen  ådagalade,  bragte  också  Swedenborg  till  den 
uppfattningen,  att  »om  den  högsta  Gudens  nådiga  försyn 
varit,  att  han  i  fred  och  ro  fått  styra  sitt  rike,  han  förmode- 
ligen  bragt  studier  och  vetenskaper  i  större  flor,  än  de  i  Sve- 
riges rike  tillförne  varit  eller  hädanefter  förmodas  att  komma. 
Ty  han  tycktes  likasom  själv  i  egen  person  hava  lust  att  sätta 
sig  för  den  lärda  truppen  och  oppmuntra  var  och  en  med 
egen  insikt  att  bringa  sig  så  högt  däruti,  att  han  av  själva 
herren  kunde  erkännas  hava  inlagt  någon  merit  och  för 
tjänt  beröm.  Vid  samma  tid  och  tillfälle  lades  ock  planen 
till  åtskilliga  mekaniska  inrättningar  uti  riket  —  varvid  mig 
blev  befallt  att  vara  commersierådet  Polhem  till  hjälp  — 
såsom  till  dockan  vid  Karlskrona,  vilken  i  anseende  till  ett 
ställe,  där  ingen  ebb  och  flod  underhjälper  verkställigheten, 
bör  skattas  för  ett  verk,  som  uti  Europa  intet  har  sin  like;  jäm- 
väl ock  till  slussars  inrättande  emellan  Vänern  och  Göte- 
borg uti  de  stora  strömmar  och  fall  vid  Trollhättan,  vilket, 
om  det  sin  fullbordan  ernått,  bort  räknas  ibland  de  största 
mekaniska  entrepriser,^  som  någonsin  i  världen  företagna 
varit;  med  åtskilligt  annat,  som  jag  nu  vill  förbigå.» 

Även  Polhem  har  betygat  sin  häpnad  över  Karls  matema- 
tiska begåvning,  särskilt  över  hans  »ogemena  gåva  att  kunna 
multiplicera  stora  tal  och  räkna  utur  huvudet  stora  summor», 
vlika  Polhem  själv  icke  kunde  räkna  utan  papper  och 
penna.  Karl  hade  visat  ett  synnerligen  stort  intresse 
för  den  framstående  mekanikern,  alltsedan  han  under  vistel- 
sen i  Bender  genom  sekreteraren  i  kansliet.  Gasten  Feif, 
fick  uppmärksamheten  fäst  på  honom.  Dittills  hade  den 
blygsamme,  ytterst  tillbakadragne  mannen  mest  verkat  i 
det  tysta  såsom  konstmästare  vid  Falu  gruva  och  som  ma- 

*  Förmåga  att  grundligt  intränga  i  ett  ämne.  —  *  Ge  sig  sken.  — 
3  Ytliga.  —  *  Företag. 
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skinkonstruktör  vid  Stjärnsunds  bruk.  Men  tack  vare  Karl 
Kil  skulle  hans  snillegåvor  få  komma  till  sin  fulla  rätt.  I 
ett  brev  till  Nikodenms  Tessin,  den  store  »riksbyggmästaren», 
skriver  Feif:  »Hans  Maj:t  har  aldrig  förr  än  nu  vetat,  att  han 
hade  en  sådan  man  i  sitt  rike,  och  beklagar  mycket,  att  han 
i  så  många  år  har  måst  gå  fåfäng.»  Karl  menade,  att  »man 
far  en  sådan  man  intet  i  många  sekler;  och  därför  bör  han 
n\  Itjas,  så  länge  han  lever  och  har  krafter  att  arbeta». 

Med  stort  intresse  tog  konungen  del  av  alla  Polhems 
Il  11  slag  om  kranar,  pontoner,  tröskmaskiner  samt  kvarnar, 
avsedda  att  användas  i  fält.  Sin  vana  trogen  att  in  i  minsta 
detalj  överse  allt,  som  rörde  arméns  utrustning,  granskade 
Karl  också  sorgfälligt  Polhems  projekt,  och  här  och  där 
hade  han  en  ändring  att  föreslå.  Feif  meddelade  Polhem, 
att  Hans  Maj:t  läst  igenom  en  uppsats  om  åtskilliga  uppfin- 
ningar »med  sådant  behag,  att  Hans  Maj:t  strax  befallte  mig 
skriva  Herr  direktören  till,  att  han  så  snart,  som  någonsin 
görligit  är,  nu  i  förstone  skall  förfärdiga  de  på  hosgående 
uppsats  nämnde  maskiner  och  modeller».  Statskontoret  skulle 
la  befallning  att  ställa  nödiga  medel  till  uppfinnarens  för- 
fogande. »Alla  de  inventioner,  som  stå  på  uppsatsen,  behaga 
Hans  May.t  över  måttan  väl»,  fortsätter  Feif,  och  konungen 
önskade  bara  få  läsa  beskrivningar  över  tlere  sådana.  Trösk- 
maskinen  fann  Hans  Maj:t  särskilt  vara  »makalös  nyttig». 
Polhem  kunde  aldrig  skriva  för  långa  brev  om  dylika  saker. 
Hans  Maj:t  läste  själv  med  nöje  igenom  dem.  Feif  försäkrar 
uckså:  »Jag  skall  sörja  därföre,  att  Herr  direktören  intet 
skall  förgå  lusten  till  att  tänka  på  flere  nyttiga  saker. 
•Hans  Maj:t  är  därtill  mycket  benägen,  medan  Hans  Maj:t 
har  en  särdeles  lust  till  mekaniken.» 

I  Lund  fick  Karl  nu  lära  personligen  känna  den  märklige 
mannen,  och  här  gjorde  dessa  bägge  snillen  gemensamt 
upp  planer  att  hjälpa  Sveriges  näringar  och  handel  ur 
let  lägervall,  vari  kriget  bragt  dem.  Ett  av  resultaten 
blev,  att  Polhem  genast  fick  taga  itu  med  det  väldiga  ar- 
betet på  Trollhätte  kanal. 

Karls  närvaro  i  Lund  drog  även  dit  en  hel  del  folk  av  olika 
nationaliteter,  och  det  såg  rätt  brokigt  ut  på  den  lilla  lär- 
domsstadens gator.     Där  lade  man  bland  annat  märke  till 

18—213372.   Gr  imberg,  Svenska  folkets  underbara  öden.   V. 
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kosackhetmanen  Filip  Orlik  och  hans  son  Grigorij,  som 
en  tid  studerade  vid  Lunds  universitet.  I  Lund  infunno  sig 
också  en  del  av  Karl  XII:s  orientaliska  fordringsägare.  De 
flesta  av  dem  tillbragte  ju  sin  väntans  tid  i  Karlshamn, 
men  en  del  hittade,  som  sagt,  vägen  till  konungens  högkvar- 
ter, bland  dem  en  »Ali  Bassa»,  som  ofta  gick  på  biblioteket 
och  satt  och  läste  de  turkiska  böcker,  som  funnos  där.  Han 
lär  ha  varit  så  pass  stor  bokvän,  att  han  velat  la  dem  i  kvitt- 
ning på  sin  fordran,  något  som  de  akademiska  myndighe- 
terna begripligtvis  ej  kunde  gå  in  på.  De  la  Motraye,  som 
också  dök  upp  här  i  Lund,  säger,  att  vad  som  mest  förund- 
rade turkarne  här,  var  det,  att  konungen  av  Sverige  kunde  be- 
falla, att  en  liten  kopparslant  skulle  vara  så  god  som  silver  — 
det  förmådde  ej  deras  padischah.  De  voro  förstås  glada,  att 
de   fingo    så    mycket    för   slanten. 

En  som  under  Lundatiden  vann  Karls  synnerliga  förtro- 
ende, var  hans  nye  hov-  och  drabantpredikant,  professor 
Andreas  Rhyzelius,  den  lärde  och  entusiastiske  forskaren 
i  vår  kyrkohistoria  och  gamla  kultur,  en  man  som  satte  i 
gång  en  mängd  värdefulla  samlingsarbeten,  innehållande 
uppteckningar  av  gamla  minnesmärken  vid  våra  kyrkor 
och  utdrag  ur  deras  arkiv.  Som  domprost  och  biskop  i 
Linköping  skulle  han  sedan  få  ytterligare  möjligheter  att 
utvidga  området  för  sin  patriotiska  forskningsiver.  I  såväl 
förtjänster  som  fel  påminna  alstren  därav  starkt  om  Olof 
Rudbecks  Atlantica,  som  också  först  väckte  Rhyzelii  in- 
tresse   för    »våra   svenska  antikviteter  och  gamla  historier». 

Rhyzelius  kom  till  Lund  på  hösten  1716  och  höll  på 
Allhelgonadagen  sin  första  predikan  inför  Karl.  Efter 
gudstjänsten  hade  konungen  ett  längre  samtal  med  honom, 
varvid  han  efter  sin  vana,  då  han  sprakade  förtroligt  med 
någon,  tog  tag  i  en  rockknapp  och  vred  och  vred  på  den. 
Så  brukade  Hans  IMaj:t  hålla  på,  tills  knappen  föll  ur.  Men 
Rhyzelius,  som  hört  talas  om  denna  allernådigste  plägsed, 
hade  låtit  sy  i  de  översta  knapparna  extra  starkt,  så  att  den 
vanliga  påföljden  av  ett  längre  samtal  med  Hans  Maj:t  den 
gången  uteblev.  Då  smålog  Karl  och  anmärkte  belåtet:  »Herr 
magistern  har  en  ny  rock  och  en   brav  skräddare.» 

Att  Karl  var  nöjd  med  sin  kraftfulle,  redbare  hovpredi- 
kant   med    de  klartänkta  utläggningarna  av  gudsordet  och 
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te   ville   mista    honom,  märktes  bäst,  när  någon    föreslog 

hyzelius  till  ett  pastorat.      Då  invände  konungen  genast: 

s^ej  —  magister  Rhyzelius  vill  icke  ifrån  oss!» 

Om    det    synnerliga    förtroende,    Karl    hyste   för  honom, 

ittnar  också  den  oförbehållsamhet,  varmed  konungen  sade 

onom    sina    tankar    om   en  del  personer.     Så  yttrade  han 

m    professor    Hegardt,   som  han  bodde  hos,  i  all  enkelliet 

ålunda:   »Vår  värd  kan  och  duger  ingen  ting.» 

Då   och  då  fick  Rhyzelius  tillstånd  att  under  konungens 

ånvaro   resa  ikring   och  se  sig  om  i  Skåne.     Bland  annat 

esökte  han  i  september   1717  valplatsen   vid  Hälsingborg. 

)et    är    intressant    att    i    hans    anteckningar    läsa,    huru- 

om  »backarna  lågo  än  beströdde  med  soltorkade  vita  häste- 

>en».     Sedan    fick    han    under    vintermånaderna    på    lediga 

tunder  berätta  för   konungen,  vad  han  sett  och  antecknat 

)å  sin  färd,  och  Hans  Maj:t  »tyckte  där  mycket  nådigt  om, 

ägandes  emphatice^:  'Det  är  bätter  att  resa  än  mordläsa.'» 

—  »Kungsord!»  utropar  Rhyzelius. 

Alla,  som  på  något  sätt  kommit  Karl  XH  nära  under 
ienna  tid,  tala  om  hans  »oförlikneliga  mildhet».  Och  så  tyst 
)ch  stilla  vidtog  han  sina  omfattande  försvarsåtgärder  mot 
ien  fara,  som  hotade,  att,  som  en  röst  från  den  tiden  säger 
ass,  man  i  Lund  knappt  kunde  märka,  att  något  var  på  färde. 
Man  skulle  ha  trott,  säger  Nordberg,  »att  i  Lund  måste  hava 
varit  ett  ridande  och  heidande  både  nätter  och  dagar»  av 
kurirer,  som  kommit  och  gått.  »Men  man  kan  försäkra,  att 
|där  var  ingenting  mindre.  Konung  Karl  lämnade  allt  det 
bullret  åt  sina  fiender  och  gjorde  anstalterna  däremot  i  så- 
dan stillhet,  att  minsta  delen  av  dem,  som  voro  dageligen 
omkring  Hans  Maj:t,  visste  därav,  likasom  hade  han  antingen 
intet  vetat  av  någonting  eller  varit  fullkomligen  övertygad, 
att  deras  landstigning  skulle  gå  i  vatten.» 

Medan  hans  fiender  höllo  sina  ivrigaste  överläggningar  om 
landstigningsplanerna,  »roade  sig  Hans  Maj:t  med  några 
kavaheriregementers  mönstring  på  academise-gården,  gick 
själv  rullan  igenom,  led  ifrån  led,  man  efter  man,  och  be- 
siktigade deras  mondering,  gevär  och  hästar,  lät  dem  sedan 
skjuta  åt  en  tavla  och  gav  var  och  en,  som  träffade,  en  dukat 
för  skottet». 

*  Med  känsla  och  övertygelse. 
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Om  konungens  hälsotillstånd  denna  tid  meddelar  Nordberg, 
att  »över  hela  julehögtiden  och  in  på  nyåret  1717  var  Hans 
Maj:t  besvärad  av  en  nästan  obeskrivlig  bröstvärk  och  hosta,  |( 
Han  sökte  väl  cachera^  sitt  tillstånd,  men  det  var  omöje-i 
ligit,  särdeles  då  brytningarne  satte  honom  under  tiden  såj; 
starkt  an,  att  han  nästan  ville  andelös  nederdigna.   Men  såsom 
den  store  herren  hade  sin  grundsats,  den  man  flera  gånger 
fick  höra,  att  'en  karl,  som  eljes  har  god  constitution,  bör 
intet  kvackla  med  medicamenter,  strax  han  känner  sig  ont, 
ty  när  naturen  bliver  två  till  tre  gånger  van  därvid,  kanj 
man  aldrig  vara  dem  förutan:   stadig  motion  och  fastande! 
håller  kroppen  bäst  i  sitt  naturliga  goda  esse,  särdeles  efter; 
de  mesta  sjukdomar  härröra  av  ovarsamhet  i  mat  och  drick'. 
Alltså,   ehuruväl  vederbörande,   särdeles  Melchior  Neumann, 
föreslogo  ett  och  annat  läke-böte,^  ville  dock  Hans  Maj:t  intet 
där  an  utan  brukade  sin  egen  kur,  att  han  dageligen  var  till 
häst  och  tog  sig  långa  ritter  före,  nu  till  det  ena,  nu  till  det  andra  i 
regementet,  ofta  i  starkesta  köld  och  urväder,  där  hans  med-j 
följe  hade  gärna  varit  hemma.    Här  utav  skedde,  som  man| 
ej  förr  än  efteråt  märkte,  att  han  en  gång  en  hel  vecka  sma-  i 
kade,   ifrån   söndags   aftonen   till  lördags   middagen,    ej    det ' 
ringesta  i  sin  mund  mera  än  då  och  då  ett  glas  kallt  vatten 
och  litet  bröd.     Efter  3 — 4  veckor  remitterade^  sjukdomen 
såsom  av  sig  själv,  att  Hans  Maj:t  befann  sig  vid  fullkomlig  j 
hälsa.»  I 

När  prinsessan   Ulrika   Eleonora  hörde  talas  om  att  bro-  j 
dern   var   besvärad    av  hosta,  sände  hon  honom  en  kalott  < 
eller  capuce,  som  den  kallades,  och  några  peruker  samt  bad  i 
så  vackert,  att  han  därmed  skulle  skydda  sin  kalnade  hjässa,  i 
Karls  tack  hade  följande  lydelse:  »Mon  coeur  betackar  jag  , 
högligast    för    den   omvårdnaden,    som   skickat   mig   carpus 
så  väl  som  peruker.    Jag  skall  gömma  dem  till  åminnelse  och 
skulle  väl  gärna  bruka  dem,  om  intet  mitt  huvud  nu  på  så 
lång  tid  blivit  så  avvant,  att  det  svårligen  kan  komma  till 
rätta  med  sådan  huvudbonad,  ej  heller  tåla  så  stadig  värma 
kring  örorna. 

Jag  ber,  mon  coeur  vill  avlägga  min  tacksäjelse  hos  arv- 
prinsen,  som  haft  omsorg  att  skicka  mig  switzarekryddor, 


1  Dölja.  —  -  Botemedel.  —  ^  Gick  tillbaka. 
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om  skola  vara  goda  för  bröstsjukan.  Men  den  lilla  hostan, 
om  jag  har  haft,  är  redan  försvunnen  och  har  varit  allenast 
n  bröstrensning,  som  vanligen  om  hösten  plägar  av  vätan 
ömma.  Jag  skall  läll  probera  smaka  på  kryddorna,  som 
kola  smaka  som  te.» 

Ett  varmare  mottagande  fingo  de  sändningar  av  pome- 
ansmarmelad,  varmed  systern  ihågkom  sin  bror,  ty  det  var 
m  läckerhet,  som  Karl  tyckte  mycket  om,  och  som  han  också 
telåtet  tackar  för.  Så  talar  han  en  gång  om,  hur  han  »uti 
le  överskickade  meloner  och  pomcrantz-skal  strax  ätit 
non  coeurs  skål,  som  smakade  helt  väl». 

Jtteratur:  Biskop  A.  O.  Rhyzelii  anteckningar  om  sitt  lefverne, 
i  urval  utgifna  af  Josef  Helander  (Skrifter  utgifna 
af  Kyrkohistoriska  föreningen:   111:2;  liäft.  kr.  3:50). 


Tsar  Peter  och  kung  Fredrik  reda  sig  till 
landstigning  i  Skåne. 


UNDER  loppet  av  juni  1716  hade  stora  ryska  härmassor 
samlats  i  Mecklenburg  för  att  därifrån  på  danska  fartyg 
överföras  till  Skåne,  och  i  juli  anlände  en  del  ryska 
krigsfartyg  till  Köpenhamn.  Vid  samma  tid  kom  tsar  Peter 
jjälv  från  Mecklenburg  till  Själland  med  40  fartyg,  förande 
5,000  utvalda  man  ombord.  Men  på  vägen  ville  han  se  sig  litet 
3m  och  ankrade  för  den  skull  vid  Falster,  där  han  besökte  Ny- 
kjöbing.  En  apotekare  i  staden  har  efterlämnat  en  rolig  skild- 
ring av  visiten.  Då  Hans  tsariska  Maj:t  tillsammans  med  furst 
VIenschikov  och  en  del  andra  knäser  och  generaler  stigit  i  land, 
»kastade  de  sig  genast  upp  på  några  lösa  bondhästar,  som 
^ingo  på  bete,  och  redo  in  i  staden»,  där  de  bänkade  upp  fog- 
len, som  på  samma  gång  var  stadens  krögare.  »Honom 
3ch  hans  hustru  jagade  tsaren  ur  sängen  och  sprang  själv 
ned  stövlarna  på  genast  upp  i  den,  så  varm  som  den  var. 
^edan  fick  fogden  sörja  för  de  andra,  så  gott  han  kunde.»  Så 
'ort  sig  göra  lät,  började  stadens  goda  borgare  och  traktens 
imbetsmän  arrangera  en  festmiddag  på  slottet,  tillagad  av 
illa    Nykjöblngs    »honette  Madamer».     Men   när   Peter  fick 
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höra  det,  blev  han  inte  alls  tacksam,  förty  alla  ryssars  själv- 
härskare hade  hellre  velat  äta  som  privatman  på  ett  värds- 
hus. Sina  känslor  lade  han  oförtydbart  i  dagen,  när  han  fick 
syn  på  sin  kock.  Honom  tog  han  och  »pryglede  brav  av» 
med  sitt  långa,  grova  spanskrör. 

Till  sist  fann  sig  dock  tsaren  i  sitt  öde  men  var  fortfarande 
sur  och  började  festmåltiden  med  att  äta  ensam.  »Han  såg 
ut»,  skriver  vår  sagesman,  »som  en  underofficer  eller  rättare 
sagt  som  en  bödel.  Han  var  högväxt,  klädd  i  en  'skiden  blåa 
Klaedesklcedning'  med  mässingsknappar,  hade  en  stor,  bred 
hirschfängare  som  ett  bödelssvärd  vid  sidan  men  såg  för 
resten   inte   illa   ut.» 

Middagen  var  snart  överstökad,  och  omedelbart  därefter 
gav  sig  tsaren  med  sitt  följe  ned  till  stranden,  där  en  segel- 
båt låg  redo  att  föra  honom  ut  till  hans  flotta.  »På  vägen 
från  slottet  fick  en  och  annan,  som  vågade  komma  honom 
för  nära,  smaka  hans  käpp.» 

Den  6  juli  anlände  Peter  med  sin  flotta  till  Köpenhamn. 
Där  roade  han  sig  bland  annat  med  att  företaga  en  ritt  upp 
till  toppen  av  Runde  Taarn  och  ner  igen,  ett  företag,  som 
dock  är  mer  märkligt  som  originell  idé  än  som  sportsbragd, 
eftersom  vägen  upp  går  i  en  jämn  och  ganska  lindrig  slutt- 
ning. 

Emellertid  dröjde  och  dröjde  det  med  transporten  av  de 
övriga  18,000  ryssar,  som  skulle  uppträda  i  det  stora  krigs- 
skådespel, där  vårt  land  skulle  få  nådestöten.  Det  var, 
som  sagt,  Danmark,  som  åtagit  sig  att  föra  dem  över  från 
Mecklenburg.  Men  Fredrik  IV  hade  icke  tillräckligt  med 
transportfartyg  för  att  föra  över  en  så  stor  armé  på  en  gång. 
Och  taga  den  i  flere  omgångar  ville  han  inte,  ty  han  saknade 
pengar  till  att  under  mellantiden  föda  de  ärade  gäster,  som 
anlänt.  Sina  sista  resurser  hade  han  måst  kosta  på  det  ännu 
nödvändigare  företaget  att  undsätta  norrmännen  med  trup- 
per och  krigsförnödenheter  på  våren.  Så  hade  Karl  XHts 
företag  mot  Norge  ändå  ej  varit  förgäves. 

Nu  gick  vecka  efter  vecka  under  väntan  på  att  från  Preussen 
få  hyra  de  felande  transportfartygen.  I  september  blevo  änt- 
ligen de  ryska  stridskrafterna  överförda  till  Själland.  Men 
under  tiden  hade  vänskapen  mellan  Peter  och  Fredrik  hunnit 
svalna  högst  betydligt.    De  hade  fått  se  alldeles  för  mycket 


TSAR  PETER  OCH  KUNG  FREDRIKS  LANDSTIGNING  I  SKÅNE.     275 

av  varandra.  Fredrik  hade  börjat  bli  ängslig  för  vad  den 
orolige  ryske  självhärskaren  egentligen  kunde  ha  för  avsikter 
med  att  komma,  inte  bara  med  de  utlovade  24,000  man, 
utan  med  betydligt  mer.  Han  var  inte  alls  glad  åt  en  sådan 
bönhörelse  över  förväntan.  Och  tsaren  började  i  sin  tur 
undra,  vad  meningen  var  med  att  hans  bundsförvant  inte 
ville  tillåta,  att  fler  än  de  överenskomna  24,000  ryssarne 
fingo  komma  i  land  på  Själland,  utan  yrkade  på  att  de  öv- 
riga skulle  landsättas  på  Ven.  För  kung  Fredrik  var  det  för 
övrigt  inte  roligt  att  bevittna,  hur  tsaren  från  första  stund, 
han  trampade  Köpenhamns  gator,  betedde  sig,  som  om  han 
varit  stadens  herre.  Och  inte  blev  stämningen  bättre,  då 
tsaren  fordrade  att  få  nyckeln  till  Köpenhamns  stadsport, 
ja  en  dag  infann  sig  utanför  Kronborgs  fäste  och  fordrade 
att  bli  insläppt  men  fick  avslag.  Snart  var  luften  fylld  av  de 
vildaste  misstankar  mot  tsaren  och  hans  ryssar. 

Snart  var  Peter  behärskad  av  riktigt  svarta  misstankar  mot 
Fredrik  liksom  mot  Georg  av  Hannover,  ehuru  denne  dock 
lovat,  att  engelska  flottan  skulle  beskydda  trupptransporten 
frän  Själland  till  Skåne.  Peter  visste  också  alltför  väl,  att 
hans  framgångsrika  arbete  på  att  skaffa  sig  inflytande  i 
Mecklenburg  sågs  med  sneda  blickar  av  Georg.  När  denne 
i  sin  tur  fick  bevis  på  tsarens  ovänliga  tankar,  började  han 
frukta  för  att  Karl  XII  och  Peter  skulle  förlikas  och  kanske 
krossa  Danmark.  Han  säges  därför  ha  genom  sin  amiral 
föreslagit  Fredrik,  att  man  skulle  lägga  beslag  på  de  ryska 
krigsfartygen  vid  Köpenhamn  och  bemäktiga  sig  tsarens 
person,   tills  hans  trupper  lämnat   Danmark  och   Tyskland. 

Äntligen  var  dock  dagen  inne  att  sälta  i  gång  den  stora 
apparaten.  I  kyrkan  hade  man  bett  till  den  Högste,  att  han 
»ville  göra  landsligningen  lycklig  för  oss».  Då  överraskade 
tsaren  sin  bundsförvant  med  att  förklara,  att  nu  var  det 
alldeles  för  sent  på  året.  Varför  hade  danskarne  inte  kunnat 
bli  färdiga  förr?  Nu  hade  ju  Karl  XII  fått  tid  på  sig  att 
samla  20,000  man  i  Skåne,  och  vid  alla  tänkbara  landstig- 
ningsplatser  hade  han  låtit  uppkasta  bröstvärn.  Betydliga 
förråd  voro  också  insamlade  i  Skåne  av  skörden,  som  det 
året  varit  god.  Det  var  alltså  att  förutse,  att  landstignings- 
försöket  skulle  möta  starkt  motstånd  från  de  svenska  trup- 
perna och  avgörandet  sålunda  bli  ytterligare  försenat.    Och 
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vilka  härjningar  skulle  ej  höststormarna  kunna  anställa 
under  de  mörka  nätterna!  Ja  Peter  började  rentav  tro, 
att  England  och  Danmark  haft  illistiga  avsikter  med  att 
uppskjuta  angreppet  till  en  så  sen  tid  på  året  —  de  hade  na- 
turligtvis helt  enkelt  velat  störta  hans  här  i  fördärvet. 

Så  gick  den  då  om  intet,  denna  storartade  föreställning, 
som  hade  kostat  Danmark  så  mycket  pengar. 

Att  tsaren  så  bra  kände  till  Karl  XILs  försvarsåtgärder 
berodde  dels  på  hans  egna  rekognosceringar  utmed  skånska 
kusten,  dels  på  ett  väl  utvecklat  spioneriväsen.  Ett  par 
ryska  spioner  i  Sverige  blevo  vid  denna  tid  oskadliggjorda, 
men  en  av  de  mera  förslagna,  tysken  Henrik  Hölterling, 
fick  ostörd  bedriva  sin  trafik  hela  landet  över  och  gjorde 
sig  litet  varstädes  underrättad  om  krigsmaktens  styrka, 
fästningarnas  beskaffenhet  och  folkets  motståndskraft.  Den 
»allerunderdånigste  relation»  om  sina  rön,  som  han  ingav 
till  tsaren  i  Köpenhamn,  finns  bevarad  i  danska  riksarkivet. 

Det  allmänna  tillståndet  i  Sverige  fann  Hölterling  eländigt. 
»Av  unga  och  till  krig  fullt  dugliga  bönder  finns  i  det  riktiga 
gamla  Sverige  föga  mer  att  tillgå,  varför  resande  därstädes 
merendels  skjutsas  av  små  barn  eller  av  kvinnor»,  säger  han.  — 
Bland  sevärdheter,  som  man  var  artig  nog  att  förevisa  för 
den  intresserade  främlingen,  var  Karlstens  fästning  —  sven- 
skarne tyckas  ha  varit  sig  lika  i  alla  tider.  Hölterling  kom 
också  i  beröring  med  en  del  framstående  svenskar,  general 
Meijerfeldt  bland  andra.  Får  man  tro  hans  egen  redogörelse, 
så  skall  han  under  ett  gemytligt  samtal  ha  lockat  ur  gene- 
ralen, hur  stor  den  svenska  armén  i  Skåne  på  pricken  var. 
Uppgiften  får  emellertid  stå  för  Hölterlings  räkning. 

Under  sådana  förhållanden  hjälpte  det  ej  mycket,  att  Karl 
XH  sökte  hindra  fienden  från  att  få  kunskap  om  rustningarna 
i  Skåne,  i  det  han  förbjöd  allt  vad  båtar  hette  att  lägga  ut  från 
hamnarna  vid  Sundet,  ja  t.  o.  m.  lät  befalla  fiskare  och  andra 
åbor  vid  stranden  att  flytta  längre  in  i  landet  och  hålla  sig 
där,  så  länge  sommaren  varade.  Ingen  skulle  ens  få  gå  ned 
till  stranden  för  att  se  om  sin  båt  eller  fiska.  Danskarne 
hade  också  flere  gånger  rekognoscerat  utmed  kusten,  stigit 
i  land  och  överrumplat  strandvakter  och  förhört  dem. 

En  som  naturligtvis  nu  höll  sig  framme  på  sitt  vanhga 
oförväget    närgångna    sätt,   var  Tordenskiold.     En   dag,  då 
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lan  var  närvarande  vid  den  kungliga  taffeln  och  efter  sed- 
vanan stod  bakom  konungens  stol,  hörde  han  denne  yttra: 
>Det  skulle  vara  intressant  att  veta,  vad  svenskarne  nu  ha 
för  mening  om  vad  som  väntar  dem.  Och  roligast  skulle 
tlet  bli  att  höra  både  en  krigare,  en  präst  och  en  bonde 
yttra  sin  åsikt.» 

Genast  middagen  var  slut,  skyndar  Tordenskiold  ned  till 
haninen,  låter  göra  sin  slup  klar  och  bemannar  den  med 
utvalt  folk.  Och  så  sätter  han  kurs  på  svenska  kusten. 
Här  går  han  i  land  med  ett  halvtjog  väl  beväpnade  män. 
Kn  liten  pojke,  som  man  får  fatt  i,  upplyser  honom  om 
alt  det  är  bröllop  i  en  bondgård  i  närheten.  Ingenting 
kunde  vara  lägligare,  ty  där  var  man  säker  på  att  träffa 
•både  bonde  och  präst. 

I  all  tysthet  omringades  gården,  och  just  som  prästen 
höll  på  att  viga  det  unga  brudparet,  bröto  danskarne  in  i 
huset  och  bemäktigade  sig  i  en  handvändning  både  präst 
och  brudgum  och  —  vilken  tur!  —  även  en  svensk  officer. 
Mannen  i  fråga  var  befälhavare  för  strandvakten  men  hade 
tagit  sin  uppgit  något  lätt  och  i  stället  gått  till  bröllops- 
gården. 

Naturligtvis  passade  de  objudna  gästerna  också  på  att 
ta  med  sig  ett  och  annat  »för  sitt  omak»,  såsom  en  silver- 
kanna, ett  par  bägare  och  en  vacker  salsklocka,  varefter 
de  bjödo  den  bestörta  bröllopsskaran  godnatt  och  med  sitt 
nyförvärvade  sällskap  seglade  tillbaka  till  Köpenhamn. 

Det  var  sent  på  kvällen,  när  Tordenskiold  kom  tillbaka 
till  slottet,  men  kung  Fredrik  satt  ännu  kvar  vid  afton- 
måltiden. Helt  tyst  och  stilla  gick  sjöbussen  och  ställde 
sig  bakom  konungens  stol  igen.  Då  Fredrik  fick  syn  på 
honom,  frågade  han:  »Var  har  du  varit  den  här  långa 
tiden?» 

»I  Sverige,  Ers  Majestät.» 

»Vad  har  du  gjort  där?» 

»Ers  Majestät  önskade  att  få  veta,  vad  man  tänkte  i 
Sverige,  och  därför  har  jag  varit  över  dit  och  har  nu  med 
mig  en  av  vart  slags  folk,  så  att  Ers  Majestät  kan  av 
svenskarnes  egen  mun  få  höra  deras  mening.» 

Fångarne  blevo  förda  fram  för  konungen,  som  hade  myc- 
ket att  fråga  dem  om  och  särskilt  underhöll  sig  med  brud- 


278  EFTER    HEMKOMSTEN. 

gummen,  som  han  skänkte  en  präktig  avskedsgåva  och 
följande  dag  lät  sätta  över  till  Skåne.  De  andra  sven- 
skarne blevo  däremot  kvarhållna  på  slottet  någon  tid.  Den 
svenske  officeren  blev  erbjuden  att  gå  i  dansk  tjänst,  men 
han  betackade  sig  och  blev  sänd  hem  igen  —  för  att  där, 
enligt  sägnen,  få  med  livets  förlust  sona,  att  han  övergivit 
sin  post. 


De  dansk-ryska  landstigningsplanerna  hade  fått  krypa  i 
skrinet  men  hade  därför  ej  uppgivits,  ty  ända  in  på  nyåret 
1717  pågingo  underhandlingar  mellan  Ryssland,  Danmark 
och  England  om  deras  återupptagande.  I  själva  verket  var 
dock  misstroendet  mellan  tsar  Peter  och  hans  bundsför- 
vanter numera  oläkligt.  Allra  starkast  var  spänningen 
mellan  Ryssland  och  England,  som  hyste  starka  farhågor 
för  den  växande  ryska  sjömakten  i  Östersjön. 

Vad  Preussen  och  Hannover  angår,  så  trampade  de  var- 
andra på  tårna,  när  de  bägge  sökte  utvidga  sin  maktställning 
i  Tyskland.  Preussen  drogs  mer  och  mer  över  på  Rysslands 
sida,  medan  Danmark  i  det  hela  ställde  sig  på  Englands. 
Men  ingen  av  de  förbundna  unnade  egentligen  Danmark 
att  återförvärva  Skåne,  ty  de  ville  icke  vara  med  om  att 
samtliga  inloppen  till  Östersjön  behärskades  av  en  enda 
makt. 

Så  höll  då  den  stora  ligan  mot  Sverige  på  att  när  som  helst 
falla  sönder.  Samma  eklatanta  brist  på  ärlighet,  som  Peter, 
August  och  Fredrik  IV  visat  mot  Sverige  vid  det  stora  nor- 
diska krigets  utbrott,  lade  de  nu  i  dagen  mot  varandra. 
Var  och  en  misstänkte  också  den  andre  för  syften,  ännu  tro- 
lösare än  de  verkliga.  Och  tillkomsten  av  två  allierade  hade, 
som  synes,  ingalunda  gjort  förbundet  fastare. 

I  stället  för  att  fastare  sammanknyta  de  förbundna  hade 
de  dansk-ryska  landstigningsplanerna  alltså  i  hög  grad  för- 
svagat bandet  dem  emellan.  Efter  detta  var  tsar  Peter 
beredd  att  sluta  separatfred  med  Sverige,  så  snart  han 
kunde  förmå  Karl  XII  till  de  medgivanden,  han  önskade. 
Och  det  dröjde  ej  heller  länge,  förrän  underhandlingar  voro 
i  gång. 
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Litteratur:  K.  J.  Hartman,  Tsar  Peters  underhandlingar  1716 
om  landgång  i  Skåne. 

E.  Holm,  Studier  til  den  store  nordiske  Krigs  Historia 
I— II  (Dansk  Historisk  Tidsskrifl  för  år  1881). 

Henrik  Hölterlings  observationer  i  Sverige  (Hi- 
storisk tidskrift  för  år  1888.) 


Kapare   och  sjörövare. 

Svenska  kapare. 

EN  av  krigets  mest  kännbara  påföljder  var,  att  Sverige 
avskars  från  samfärseln  och  varuutbytet  med  andra 
länder.  Ej  ens  de  allra  nödvändigaste  varor  kunde  man 
la  in,  varken  spannmål  eller  salt,  och  massor  av  svenska  han- 
delsfartyg lågo  overksamma  i  hamnarna. 

Men  förtvivlade  omständigheter  framkalla  förtvivlade  åt- 
gärder, och  så  tillgrep  svenska  regeringen  den  enda  utväg, 
som  återstod  att  lätta  på  det  tryck,  fienden  utövade:  man 
började  utrusta  kapare,  som  skulle  taga  skadan  igen  på  fien- 
dens sjöfart.  År  1710  blevo  några  av  Göteborgs  mest  förfarna 
skeppare  uppkallade  till  magistraten  och  tillspordes,  under 
vilka  förutsättningar  de  skulle  vara  hågade  att  ge  sig  ut  på 
kaperi.  Det  var  mycket  rymliga  friheter,  de  fordrade.  Re- 
geringen prutade.  Då  sade  de  nej  tack,  och  så  fick  det  till 
sist  bli  ungefär  som  skepparne  ville. 

Nu  gav  sig  den  ene  kaparen  efter  den  andre  ut  på  sin  far- 
liga hantering.  I  början  var  det  sådana  personer,  som  inte 
hade  så  mycket  att  förlora  i  anseende,  som  sände  ut  dem. 
Men  när  litet  var  såg,  att  vinsten  blev  rik,  så  ändrade 
sig  förhållandena,  och  snart  fann  hela  det  förmögna  Göte- 
borg med  sin  fördel  förenligt  att  sätta  in  pengar  i  detta  slags 
rederirörelse.  Så  löpte  det  ut  en  hel  svärm  av  dessa  rovgiriga 
hajar  med  betecknande  namn,  såsom  »Jagaren»,  »Giötha 
Leijon»,  »Sjöhunden»,  »Stöfwaren»,  »Räfwen»,  »Falken»,  »Pac- 
kan  »^  »Glupande  ulfwen»,  »Windthunden»,  »Ufwen»,  »Snapp- 
opp»  och  »Hornbiessen».     Huruvida  de  kapare,   som  döptes 
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med  de  snällare  namnen  »Hiälparen»  och  »Fröken»,  fått  dem 
för  att  så  mycket  bättre  maskera  sina  onda  avsikter,  må 
lämnas  därhän. 

Kaperierna  voro  lockande  företag  för  oförvägna  sjöbjörnar. 
De  tagna  priserna  voro  nämligen  enligt  kaparreglementet 
deras  »välfångna  egendom  utan  någon  den  ringaste  avgift 
till  Kungl.  Maj:t  eller  publicum»,  och  försäljningen  av  taget 
gods  kunde  sätta  dem  i  stånd  att  utrusta  nya  kapare. 

Hur  det  tillgick  vid  en  kapning,  därom  finns  en  målande 
beskrivning,  avgiven  inför  amiralitetsrätten  i  Göteborg  av 
en  svensk  vid  namn  Lukas  Lutken,  som  hade  den  oturen  att 
vara  passagerare  på  ett  holländskt  skepp,  vilket  på  morgonen 
den  18  november  1718  blev  uppbringat  i  Nordsjön  av  en 
svensk  kapare.  Så  snart  holländaren  kom  inom  skotthåll 
för  kaparen,  sköt  denne  skarpt,  och  kaparkaptenen  ropade: 
»Brassa  upp  och  sätt  ut  eder  slup!» 

Men  befälhavaren  på  skeppet  ropade  tillbaka,  att  det  var 
omöjligt  för  stormens  skull  att  sätta  den  lilla  skeppsbåten  i 
sjön.  »Alltså»,  fortsätter  Lutken,  »kom  äntligen  på  vår  skep- 
pares ropande  kaparens  slup  oss  ombord  och  avhämtade  skep- 
paren med  sina  dokumenter,  säjandes  strax  på  stunden  till 
honom,  att  han  skulle  bli  pris.  Emellertid  uppbröto  de  över- 
komne kapargastarna  alla  koffertar  och  kistor,  rövandes  och 
plundrandes  allt  vad  där  var  uti,  evad  vi  än  kunde  sätta  oss 
däremot.  Sedan  togs  allt  vårt  skeppsfolk  bort  ifrån  skeppet 
och  fördes  över  till  kaparen.» 

Kort  därpå  kom  en  löjtnant  över  från  kaparen  till  skeppet. 
Han  bar  det  rätt  betecknande  namnet  Drommel.  »Med 
hugg  och  slag  samt  lådde  pistoler  på  bröstet»  tvingade  han 
de  halvnakna  passagerarne  att  ögonblickligen  gå  i  slupen, 
vilken  förde  dem  ombord  på  kaparen.  Där  var  det  nu  en 
annan  löjtnant  med  namnet  Wildenrad,  som  förde  befälet 
Han  var  inte  en  hårsmån  bättre  än  Drommel.  Med  fara 
för  sitt  liv  blev  Lutken  genom  en  lucka  slängd  ned  i  last- 
rummet och  tillsammans  med  sina  olyckskamrater  satt  »ut: 
ett  fult  hål,  tjänligare  för  svin  än  människor,  där  de  höllo 
vakt  över  oss  med  sablar  och  lådde  pistoler  i  samfält  4  dagar». 
För  övrigt  behandlades  fångarne  »miserabelt,  rätt  som  hundar». 

Kaparen  förde  de  stackars  offren  till  Kalvsund,  två  mil 
utanför  Göteborg.    Här  blevo  de  landsatta  och  fingo,  ömsom 
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ridande,  »ömsom  löpande  barbenta  i  slask  och  djupa  vägar», 
fortsätta  till  Göteborg.  Fastän  de  höllo  på  att  förgås  av 
hunger  och  törst  i  vinterkölden,  var  det  ingen,  som  förbar- 
made sig  över  dem,  utan  kaparlöjtnanten  bara  drev  på  dem. 
I  Göteborg  lät  Wildenrad,  skriver  Lutken,  »föra  oss  till  sin 
patronessa,  avlidne  kommendören  Gathenhielms  änka,^  vil- 
ken oss  biljetterade^  på  en  källare  och  gick  i  god  för  vår  för- 
täring, samt  kort  därefter  till  förhör  för  amiralitetsrätten 
lureviste  och  framställde.  Emellertid  har  fru  Gathenhielm, 
skönt  vi  ingen  dom  fått,  behagat  oss  allt  vidare  upphåll  att 
uppsäga.» 

Kaparne  nöjde  sig  ej  med  att  hålla  till  vid  Sveriges  kust, 
de  gingo  långt  ut  på  Nordsjön,  ja  ända  borta  vid  Englands 
och  Hollands  kuster  kunde  man  få  se  dem  dyka  upp  och  taga 
priser. 

De  uppsnappade  icke  blott  sådana  handelsfartyg,  som  till- 
hörde fientliga  makter,  utan  även  neutrala  skepp,  som  voro 
på  väg  till  eller  från  fientliga  hamnar  eller  till  forna  svenska 
hamnar,  som  fienden  besatt.  Särskilt  sådana  fartyg,  som 
gjorde  tsaren  tillförsel  till  de  forna  svenska  Östersjöprovin- 
serna, kapades  friskt,  så  att,  som  Nordberg  uttrycker  sig,  »de 
som  gapade  efter  stor  profit  i  de  av  tsaren  inkräktade  ham- 
narna, de  spunno  därvid  icke  särdeles  mycket  silke».  De 
tagna  priserna  blevo  samtliga  förda  till   Göteborg. 

I  och  med  kaparebrevet  förvandlades  en  vanlig  kofferdi- 
skeppare  till  kapten.  Han  betraktades  nämligen  numera 
såsom  tillhörande  amiralitetet  och  var  i  rang  likställd  med 
kaptenerna  vid  flottan.  De  duktigaste  kaparne  voro  för 
resten  i  allmänhet  sjöofficerare,  som  av  äventyrslust  och 
vinstbegär  i  förening  lockades  att  slå  sig  på  denna  hantering. 
Flere  kaparkaptener  voro  utlänningar,  och  ju  längre  det  led 
på  tiden,  ju  mindre  nogräknade  blevo  höga  vederbörande  i 
valet.  Huvudsaken  var  att  få  en  överdådig  sälle,  som  ingen- 
ting skydde,  när  tillfälle  till  ett  gott  kap  erbjöd  sig.  Besätt- 
ningarna på  kaparna  rekryterades  också  till  stor  del  med 
utlänningar,  ofta  med  sådana,  som  därhemma  hade  oupp- 
gjorda affärer  med  rättvisan.  Men  dessa  utlänningar  i  svensk 
tjänst  foro  lika  hänsynslöst  fram  mot  svenska  fartyg  som 
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mot  fientliga.  De  hade  ju  icke  någon  anledning  att  visa 
mer  skonsamhet  mot  dem  än  mot  vilken  annan  nations 
fartyg  som  helst. 

Själva  kaparreglementet  inbjöd  också  till  väl  stort  tjän- 
stenit. Det  innehöll  nämligen  en  mängd  detaljerade  före- 
skrifter om  vilka  legitimationspapper  som  varje  fartyg 
skulle  föra,  såframt  det  icke  ville  riskera  att  bli  för- 
klarat som  god  pris.  Och  hur  många  sjöbussar  var  det 
väl,  som  brydde  sig  om  en  sådan  mängd  formaliteter? 
Men  dylik  nonchalans  bekom  vederbörande  mycket  illa, 
om  han  mötte  en  kapare,  ty  då  gick  det  inte  att  komma 
undan  dennes  närgångna  visilation,  vare  sig  man  var  vän 
eller  fiende.  Kaparreglementet  ålade  nämligen  varje  far- 
tyg, som  prejades,  att  genast  sända  sina  handlingar  över 
till  kaparen.  »Skulle»,  heter  det  vidare,  »något  fartyg 
understa  sig  att  gripa  till  vapen  mot  kaparen,  så  att  det 
gör  det  ringaste  värn,  då  har  sådant  skepp  mistat  sin  fri- 
het och  räknas  för  god  pris,  även  om  det  i  annan  hän- 
delse bort  vara  fritt.» 

Värst  beryktad  av  alla  kapare  var  engelsmannen  Norcross, 
en  riktig  sjörövartyp.  Han  hade  flackat  jorden  runt  och  i 
sitt  hemland  blivit  kastad  i  fängelse,  därför  att  han  var  an- 
hängare av  Stuartska  partiet,^  men  lyckats  komma  över  till 
Göteborg,  där  han  fick  ett  kaparfartyg  att  föra.  Vem  han 
kom  över,  plundrade  han,  det  månde  vara  svensk  eller  ut- 
länning. Till  och  med  en  kurir  till  konung  Karl  blev  av  honom 
fråntagen  allt  vad  han  ägde  ända  till  kläderna  på  kroppen, 
så  att  mannen  måste  låna  sig  fram.  I  början  av  år  1718  blev 
Norcross  tillfångatagen  av  Tordenskiold  och  insatt  i  fängelse 
men  rymde  även  därifrån  och  fortsatte  med  sitt  gamla  yrke. 
Men  som  det  inte  fanns  några  gränser  för  hans  hänsynslösa 
framfart,  blev  det  för  starkt  även  för  svenska  regeringen, 
och  återigen  blev  han  häktad  och  inspärrad  på  Nya  Älvsborgs 
fästning.  Han  försvarade  sig  i  en  lång  inlaga  och  beklagade 
i  salvelsefulla  ordalag  och  »i  Jesu  namn»,  att  han  skulle  plikta 
för  andras  fel  och  »uppoffras  som  ett  oskyldigt  får  till  att  be- 
tala andras  skuld.  Men  Gud  låter  icke  gäcka  sig»,  utbrister  han 
varnande.    Icke  förty  blev  han  enligt  Kungl.  Maj:ts  sjöartik- 
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lar  dömd  att  mista  livet.  Men  återigen  räddade  han  sig  genom 
rymning. 

Någon  tid  därefter  dök  han  upp  i  Paris,  där  han  genom 
svenska  beskickningens  ingripande  blev  kastad  i  fängelse. 
Men  tack  vare  förböner  av  några  inflytelserika  engelsmän, 
tillhörande  Stuartska  partiet,  lyckades  det  att  av  konung 
Fredrik  I  i  Sverige  utverka,  att  Norcross  blev  innesluten  i 
den  allmänna  amnesti,  som  utfärdades  vid  konungens  tron- 
bestigning  1720.  Själv  gick  han  emellertid  höga  vederbörande 
i  förväg  och  »echapperade  ur  häktet». 

Han  var  nu  en  kortare  tid  i  tsar  Peters  tjänst,  men  freden 
med  Sverige  1721  gjorde  slut  på  hans  utsikter  att  kunna 
uträtta  något  i  Ryssland.  I  stället  blev  han  tagen  till  nåder 
igen  av  svenska  regeringen,  som  räknade  på  att  kunna  an- 
vända den  illmarige  äventyraren  för  en  expedition  till  Mada- 
gaskar.^ Planen  gick  dock  upp  i  rök,  och  Norcross  var  över- 
flödig i  Sverige.  Han  överhopar  nu  regeringen  med  böne- 
skrifter om  någon  befattning  eller  om  underhåll.  Och  se: 
han  får  verkligen  400  da!  er  s.  m.  ur  den  fattiga  svenska  stats- 
kassan, vilket  av  konung  Fredrik  motiveras  med  att  »eljest 
torde  han  åter  gå  till  tsaren;  och  det  kan  skada  vårt  verk  mer, 
än  den  lilla  summan  importerar'-». 

Med  de  400  dalerna  på  fickan  lämnade  den  forne  kaparen 
vårt  land  och  begav  sig  till  Danmark  på  lejdebrev,  som  han 
erhållit  genom  danska  sändebudet  i  Stockholm.  I  Köpenhamn 
gjorde  han  sig  viktig  för  konung  Fredrik  IV  men  lyckades 
icke  övertyga  Hans  Maj:t  om  värdet  av  de  projekt,  han 
framlade,  utan  blev  ålagd  att  förfoga  sig  ur  landet  inom  24 
timmar.   Sedan  levde  han  ett  par  år  i  Holland  och  Frankrike. 

Under  tiden  följde  han  emellertid  uppmärksamt  de  poli- 
tiska förhållandena  i  Norden,  och  år  1726,  då  man  i  Köpen- 
hamn befarade  angrepp  av  ryska  flottan,  ansåg  han  tiden 
vara  mogen  att  återigen  erbjuda  danske  konungen  sin  tjänst. 
Han  var  alltså  djärv  nog  att  åter  dyka  upp  i  Köpenhamn. 
Men  det  skulle  han  inte  ha  gjort,  ty  stadens  kommendant, 
som  hade  kaparen  i  gott  minne,  lade  sig  till  med  honom 
och  inspärrade  honom  i  Köpenhamns  citadell. 

Det  tjänade  dock  inte  mycket  till.   En  vacker  dag  bröt  han 

1  Se  sid  288.  —  -  Är  värd. 


KAPARE    OCH    SJÖRÖVARE.  282^ 

iig  ut  med  hjälp  av  lårbenet  till  en  gammal  skinka,  vilket 
lan  gjort  vasst  medelst  en  avbruten  sax,  som  han  kommit 
jver.  Med  dessa  redskap  och  en  avbruten  sängfot  arbetade 
lan  sig  en  natt  igenom  fängelsemuren  och  firade  sig  ned  på 
'ängelsegården  medelst  ett  tåg,  som  han  snott  ihop  av  sin 
»änghalm  och  remsor  av  sitt  lakan.  Sedan  klättrade  han  upp 
på  vallen,  där  han  visserligen  anropades  av  en  vaktpost  men 
»varade  »officer»  med  sådan  kläm,  att  posten  baxnade  och 
gjorde  honnör.  Därpå  kastade  sig  flyktingen  i  vallgraven, 
sam  över  den,  sprang  ned  till  stranden  och  sam  ut  i  sundet, 
:Våv  han  blev  upptagen  av  en  båt,  som  hans  hustru  antagligen 
liallit  i  beredskap.  Den  förde  honom  till  Ven,  och  så  stod 
äventyraren  återigen  på  svensk  mark.  På  ett  eller  annat  sätt 
lyckades  han  nu  förskaffa  sig  respengar  till  Stockholm,  där 
han  återigen  uppvaktade  höga  vederbörande  med  inlagor 
och  förespeglingar.  Resultatet  blev  dock  endast,  att  den 
minnesgode  konung  Fredrik  gav  honom  720  daler  s.  m.  till  res- 
ipengar.  Med  dem  på  fickan  lämnade  han  för  alltid  vårt  land. 
'  Hans  väg  gick  nu  till  Tyskland.  Men  i  Hamburg  blev  han 
■för  tredje  gången  infångad  av  de  danska  myndigheterna, 
ibelagd  med  tunga  järnlänkar  och  förd  tillbaka  till  Köpenhamns 
icitadell.  Norcross  skulle  dock  ej  varit  den  han  var,  om  han 
nu  funnit  sig  i  sitt  öde.  En  dag  smorde  han  in  sin  kropp  med 
olja  och  såpa,  hängde  rock  och  nattrock  helt  löst  på  sig  och 
ställde  sig  vid  dörren,  just  när  fångvaktaren  skulle  komma 
på  sin  vanliga  rond  och  visitera.  Just  som  dörren  öpp- 
nades, rusade  fången  mot  honom  med  sådan  kraft,  att 
mannen  tumlade  baklänges.  I  nästa  ögonblick  for  den  vane 
rymmaren  som.  en  oljad  blixt  mitt  igenom  vakten,  som  satt 
i  vaktrummet.  En  fångknekt  lyckades  visserligen  få  tag  i 
nattrocken  på  honom  men  fick  den  i  handen.  En  annan, 
som  högg  fast  i  rocken,  fick  ej  heller  mer,  han,  och  en  tredje, 
som  hann  upp  flyktingen  på  vallen,  kunde  icke  få  något 
grepp  om  den  väl  insmorda  kroppen.  Redan  stod  Norcross 
vid  vallgraven  och  skulle  kasta  sig  i  vattnet,  då  skiltvakten 
lyckades  få  tag  i  hans  hårpiska.    Då  måste  fången  ge  tappt. 

Nu  rasade  han  ett  par  dagar  och  gav  sin  ilska  luft  i  de 
skymfligaste  smädelser  mot  Danmarks  konung  och  folk 
och  bedyranden,  att  om  de  också  satte  honom  i  en  bur,  så 
skulle  han  finna  på  utväg  att  komma  undan. 
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När  konung  Fredrik  fick  höra  detta,  tog  han  fasta  på  fångens 
skryt  och  befallde  kommendanten  att  låta  förfärdiga  en  dylik 
bur  samt  sätta  in  Norcross  i  den.  Så  skedde  också.  Buren 
byggdes  av  ekbjälkar,  och  Norcross  spärrades  in  där  med  ena 


John  Norcross.    Samtida  kopparstick. 

foten  fast  vid  en  järnkedja.  Här  satt  den  beryktade  även- 
tyraren i  femton  år  och  förevisades  som  ett  vilt  djur  för  ny- 
fikna. En  förströelse  skaffade  han  sig  i  sitt  elände  genom  att 
tämja  de  möss,  som  rett  sig  bo  i  hans  bur,  och  leka  med  dem. 
Sent  omsider  blev  han  på  danska  drottningens  förbön  ut- 
släppt  ur   buren  år  1742.     Men  friheten  återfick  han  aldrig 
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utan  satt  ännu  sexton  år  i  citadellets  fängelsetorn.    Där  dog 
han,  70  år  gammal. 

Norcross'  utseende  beskrives  1  det  signalement,  som  ut- 
färdades med  anledning  av  hans  rymning  från  Nya  Älvsborg, 
sålunda:  oen  liten  karl  till  staturen,  i  ansiktet  rödlagd  med 
svart  hår,  rakad  i  pannan,  kunde  inte  rätt  tala  svenska  eller 
tyska  och  stammade  något».  För  resten  kan  tilläggas,  att 
han  i  sin  skildring  av  sitt  »sällsamma  levnadslopp  och  trettio- 
åriga fångenskap»  visar  sig  som  en  mycket  skrytsam  herre, 
som  idehgen  skräpper  med  de  fina  bekantskaper,  han  överallt 
skulle  ha  gjort,  liksom  med  de  många  giftermålsanbud,  var- 
med kvinnorna  sökt  snärja  honom.  Han  hade  i  Göteborg 
gift  sig  med  en  svenska  och  hade  med  henne  en  son,  som  i  flere 
år  gjorde  sin  insats  i  göteborgarnes  utbildning  —  såsom  dans- 
lårare. 


>Kaparkungen.> 

En  verklig  organisation  fingo  de  svenska  kaparne  först 
genom  det  kaparreglemente,  som  Karl  XII  utfärdade  i  janu- 
ari 1717,  och  enligt  vilket  alla  kapare  i  och  omkring  Göteborg 
»sattes  uti  ett  kompani  tillsammans»  under  befäl  av  kommen- 
dören Lars  Gathenhielm.  Denne  ryktbare  man  slog  nu 
under  sig  så  gott  som  hela  hanteringen. 

Lars  Gathenhielm  var  Onsala-pojke,^  son  till  välaktade 
handelsmannen  Anders  Gathe,  som  i  yngre  dagar  farit 
mycket  till  sjös.  Lasse  i  Gatan,  såsom  han  kallades  ef- 
ter sin  fädernegård,  längtade  tidigt  ut  till  sin  fars  gamla  ele- 
ment, och  den  längtan  blev  honom  övermäktig,  när  han  satt 
på  skolbänken  i  Göteborgs  gymnasium.  Så  kom  han  ut  på 
det  vida  hav,  växte  sig  stor  och  stark,  började  försöka  sig  på 
kaperi  och  gjorde  affärer,  så  att  han  snart  blev  en  mäkta  rik 
man,  den  där  förmådde  »hålla  formidabla^  fregatter  och  krj-s- 
sare  i  sjön».  En  gång  utrustade  han  sex  stycken  sådana  och 
hade  ändå  medel  till  övers  att  ge  Kungl.  Maj:t  och  kronan 
»considerabla^  penningförskott».  Sina  kaperier  riktade  Lasse 
i  Gatan  inte  endast  mot  fientliga  fartyg,  utan  han  höll  också 


^  Onsala  socken  ligger  i  norra  Halland  vid  Kungsbackafjorden.  — 
*  Fruktansvärda,  skräckinjagande.  —  ^  Ansenliga. 
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efter  lurendrejare,  som  sökte  ge  fienden  handräckning  och 
tillförsel. 

Karl  XII  följde  med  stort  intresse  och  onådigt  nöje»  den 
oförvägne  hallänningens  bedrifter,  såsom  man  kan  se  av  hans 
brevväxling  med  dåvarande  generalguvernören  över  västra 
Sverige,  Karl  Gustav  Mörner.  Konungen  lät  honom  också 
förstärka  sin  kaparflotta  genom  att  låna  en  del  av  kronans 
fartyg,  försedda  med  all  utrustning,  även  vapen  och  ammu- 
nition. Ja  till  och  med  en  del  av  kronans  manskap  fick  han 
till  besättning.  För  sina  egna  fartyg  fick  Gathenhielm 
förse  sig  med  skeppsvirke  från  kronans  skogar,  dock  mot 
betalning.  Konungen  gav  honom  också  i  förläning  det  stora 
område  vid  inloppet  till  Göteborg,  som  kallas  Gamla  varvet, 
och  adlade  honom  med  namnet  Gathenhielm.  Och  han  höll 
sin  mäktiga  hand  över  den  lyckosamme  kaparen,  så  att  hans 
många  fiender  ej  kunde  komma  åt  att  störta  honom. 

Klart  är,  att  det  behövdes  en  väldig  nyanskaffning  i  en 
»affär»,  som  arbetade  med  så  riskabla  metoder  som  kaparne. 
Också  blevo  av  de  37  fregatter  och  kryssare,  som  Gathen- 
hielm under  krigsåren  utrustade,  ej  mindre  än  28  förolyckade 
eller  förstörda  av  fienden.  Men  dessförinnan  hade  de  upp- 
bringat åt  honom  över  80  fientliga  fartyg  förutom  alla  dem, 
som  skjutits  i  sank,  bränts  eller  jagats  på  land.  Och  därtill 
kom  ytterligare  en  hel  del  lurendrejare,  som  behandlades  på 
liknande  sätt.  Gathenhielms  allra  värdefullaste  byte  var  ett 
fartyg,  som  togs  på  hösten  1716,  då  det  var  på  väg  till  någon 
hamn  i  Östersjöprovinserna  med  en  last  av  pälsverk,  silke 
och  juveler. 

År  1717  nådde  den  ryktbare  »kaparkungen»  höjdpunkten 
av  makt  och  ära.  På  nyåret  blev  Lasse  i  Gatan  av  sin  konung 
utnämnd  till  kommendör,  och  i  samband  därmed  var  det, 
som  alla  andra  kapare  ställdes  under  hans  befäl.  När  han 
så  funne  nödigt,  skulle  de  vara  skyldiga  att  »gå  med  honom 
till  sjös,  att  med  samlad  makt  utföra  den  plan,  som.  han 
nyttig  finner,  då  samtlige  kapare  skola  vara  honom  lydige». 
Det  gods,  som  erövrades  vid  ett  sådant  tillfälle,  skulle  för- 
delas bland  deltagarne  i  expeditionen  i  förhållande  till  vars 
och  ens  utrustning.  Varje  kapare  var  också  skyldig  att  när 
han  kom  i  land,  genom  rapporter  hålla  Gathenhielm  under- 
kunnig  om  »vad  han  under  dess  utevarande  i  sjön  förnummit». 


KAPARE    OCH    SJÖRÖVARE.  285 

Mörner  talar  vid  denna  tid  i  en  skrivelse  till  Karl  XII  om 
Gathenhielms  verksamhet  i  följande  ordalag:  »Gathenhielm 
regerar  som  en  turk;  alla  hans  fartyg  äro  i  sjön.»  Och  en  tid 
därefter  heter  det:  »I  går  kom  Eders  kungl.  ]Maj:ts  båda  fre- 
gatter in,  som  Gathenhielm  har  till  låns  bekommit,  hade  7 
priser  med  sig,  som  jag  ock  skrivit  förra  veckan,  och  hade 
en  till. 9  Sedan  berättas  i  den  ena  rapporten  efter  den  andra 
om  nya  priser,  som  kaparkungen  tagit,  däribland  en  stor 
Västindiefarare,  som  förde  4  kanoner  och  var  värd  100,000 
daler  silvermynt.  Den  hade  hans  folk  äntrat,  och  därvid 
hade  9  man  av  Västindiefararens  besättning  blivit  dödade 
eller  sårade.  Kort  förut  hade  Gathenhielm  hållit  auktion  på 
prisgods,   som  taxerades  till   200,000   daler   silvermynt. 

Man  ser  också  av  generalguvernörens  rapporter,  att  fram- 
gångarna började  stiga  Lasse  i  Gatan  åt  huvudet.  Den  9 
augusti  yttrar  Mörner  om  honom,  att  »när  han  icke  strax 
får  som  han  vill,  så  blir  han  sticken  och  håller  alla  för  miss- 
gynnare». 

Men  mitt  i  all  sin  lycka  och  framgång  avled  den  mäktige 
kaparen  plötsligt  i  april  1718  vid  blott  28  års  ålder.  Hans 
stoft  vilar  i  Onsala  kyrka  i  en  sarkofag  av  vit  marmor,  och 
vid  hans  sida  står  hustruns  lika  ståtliga  kista.  De  bägge 
sarkofagerna  sägas  ursprungligen  ha  varit  beställda  i  Italien 
för  konung  Fredrik  IV  med  gemål  och  ha  varit  på  väg  till 
Danmark,  då  Gathenhielm  kapade  dem.  Därvid  skall  ha 
tillgått  sålunda.  En  vacker  dag  varskoddes  den  unge  kapar- 
kaptenen  på  Gategården,  att  ett  stort  danskt  krigsskepp  ank- 
rat inne  på  Kungsbackafjorden  för  att  där  söka  stormskydd. 
Man  visste  också  tala  om,  att  det  hade  om  bord  två  marmor- 
sarkofager, som  hämtats  från  Italien  och  voro  avsedda  för 
det  danska  konungaparet.  Gathenhielm  och  ett  par  andra 
djärva  hallänningar  förklädde  sig  då  till  fiskare  och  rodde  1 
en  snipa  ut  till  örlogsmannen  samt  bjödo  ut  fisk  till  salu. 
Sedan  den  danske  kocken  upphandlat  sitt  behov,  anhöllo  de 
föregivna  fiskarne  att  få  lägga  sig  i  lä  bakom  skeppet  för  att 
koka  litet  fisk  åt  sig  själva  i  sin  båt.  Det  fingo  de  gärna,  och 
så  började  det  snart  puttra  i  deras  gryta.  Men  soppan,  det 
var  smält  bly,  och  det  stöpte  de  nu  i  rodrets  gängor. 
Då  Gathenhielm  sedan  fram  på  natten  kom  över  dansken 
med  flere  bemannade  båtar,  ville  skeppet  ej  lyda  roder;  och 
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under  den  förvirring,  som  uppstod  ombord,  äntrades  det  av 
kaparne.  På  det  viset  sägas  de  dyrbara  kistorna  ha  kommit 
i  Gathenhielms  våld. 

Då  konung  Fredrik  anhöll  att  återfå  sina  kistor,  lär  kapa- 
ren  ha  hälsat  honom,  att  de  kunde  passa  honom  och  hans 
hustru  lika  bra  som  konungen  och  drottningen  av  Danmark, 
och  danska  konungaparet  fick  beställa  sig  nya,  liknande  sarko- 
fager. Faktiskt  är  också,  att  Fredrik  IV:s  och  hans  gemåls 
marmorgrifter  i  Roskilde  domkyrka  äro  trogna  motstycken 
till  de  bägge  kistor,  i  vilka  den  svenske  kaparen  och  hans 
hustru  ligga  i  Onsala  kyrka. 

Så  vilar  den  forne  Onsalapojken  som  en  stor  hövding  i 
sin  hembygds  kyrka.  Men  vid  midnattstid  —  så  lyder 
sägnen  —  sparkar  den  orolige  kaparen  av  sig  marmorlocket, 
hoppar  i  en  båt  och  ger  sig  ut  på  havet.  Här  möter  han 
Tordenskiold.  Nu  blir  det  en  strid  utav,  som  räcker  ända 
till  dess  att  solen  går  opp,  då  de  bägge  kämparne  försvinna. 
Så  har  sägnen  gjort  Gathenhielm  till  en  Kattegatts  Flygande 
holländare. 

Traditionen  påstår  till  och  med,  att  då  Gathenhielm  ej 
kunde  få  ro  i  sin  kista,  fann  man  sig  redan  under  änkans 
livstid  föranlåten  att  flytta  hans  ben  ut  till  en  öde  holme, 
som  bär  namnet  Norra  Herta.  Den  ligger  i  en  av  de  far- 
ligaste delarna  av  Hallands  skärgård,  där  många  fartyg  under 
stormnätter  gått  i  kvav.  Men  ej  heller  därute  på  Herta 
fick  den  döde  ro,  förrän  man  på  inrådan  av  någon  »klok» 
fäste  kistan  med  järnband  vid  klippan.  Dock  säges  Gathen- 
hielm alltjämt  i  mörka  nätter  föra  ett  fruktansvärt  liv  därute 
med  gastar  och  sjötroll.  Och  seglaren,  som  nattetid  stryker 
förbi  Herta,  griper  fastare  om  rorkulten  och  spottar  tre  gånger 
i  lä.    Shkt  är  nyttigt  mot  otyg. 

Trots  allt  vad  den  muntliga  traditionen  har  att  förtälja 
om  Gathenhielms  djärva  bragder,  om  hur  han  slagits  mot 
Tordenskiold,  och  hur  han  vid  en  drabbning  blivit  så  svårt 
sårad,  att  han  sedan  fick  gå  på  kryckor,  förhåller  det  sig  så 
egendomligt,  att  man  icke  har  lyckats  finna  ett  enda  bevis 
på  att  han  själv  varit  med  i  någon  som  helst  sjöstrid.  Visser- 
ligen är  det  faktiskt,  att  han  en  gång  själv  kapat  ett  handels- 
fartyg, men  huruvida  kapningen  föregåtts  av  någon  strid 
må  vara  osagt.    I  hans  adelsbrev,  där  vederbörandes  bragder 
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alltid  bruka  uppräknas,  namnes  ej  heller,  att  han  utfört  några 
krigiska  bedrifter,  blott  att  han  i  sin  ungdom  »vinnlagt  sig  om 
sjöväsendet».  Om  man  alltså  har  vissa  skäl  att  betvivla  Lars 
Gathenhielms  egenskap  av  sjöhjälte,  är  hans  stora  förmåga 
som  affärsman  däremot  ovedersäglig.  Och  att  han  själv 
planlagt  många  av  de  djärva  kupper,  som  tillförde  honom 
hans  kolossala  rikedomar,  är  också  otvivelaktigt. 


Gathenhielms  stora  affärsrörelse  fortsattes  efter  hans  död 
av  änkan.  Fast  hon  naturligtvis  klagade,  att  hon  var  »en 
värnlös  änka  med  många  avundsmän»,  tycks  hon  ha  rett  sig 
ganska  bra  som  kaparhövding.  Ej  heller  får  man  taga  den 
manhaftiga  kvinnan  på  orden,  när  hon  försäkrar,  att  hon  var 
nära  däran  att  gå  ifrån  hela  rörelsen  »med  käppen  och  säcken». 
Ett  tillräckligt  motbevis  har  man  däri,  att  hon  var  i  stånd 
att  erbjuda  Hennes  Maj:t,  den  då  regerande  drottningen 
Ulrika  Eleonora  en  vacker  fregatt  med  26  kanoners  bestyck- 
ning.  I  alla  händelser  var  kommendörskan  vid  den  tiden  den 
näst  högst  beskattade  av  Göteborgs  invånare. 

Hon  överlevde  sin  man  i  elva  år,  och  fyra  år  efter  hans 
död  gifte  hon  om  sig  med  en  korpral  vid  livdrabanterna. 

Lars  Gathcnhielm  hade  blott  ett  barn,  en  son,  som  valde 
den  civila  tjänstemannens  lugna  bana.  Faderns  kapartag 
tycks  han  således  alls  ej  ha  haft  i  sig  —  såvida  man  ej  får 
anse  det  som  ett  slags  påbrå,  att  han  ville  taga  för  sig  av 
havets  skatter,  han  också,  ehuru  visserligen  på  ett  blygsam- 
mare sätt.  Han  inlämnade  nämligen  tili  Vetenskapsakade- 
min en  »beskrivning  av  en  maskins  förfärdigande,  förniedelst 
vilken  man  igenom  eldsken  under  vatten,  i  vad  djup  som 
åstundas,  kan  hava  hjälp  vid  fiskefångande  nattetid».  Det 
enda  spår  som  ytterligare  tycks  finnas  efter  honom  är  föl- 
jande anteckning  i  Maria  församlings  i  Stockholm  död-  och 
begravningsbok  för  oktober  1768:  »Sekreteraren  i  Kungl. 
Cammarcollegio  Anders  Gathenhielm  f  tlen  9  i  lungsot,  be- 
grafven    den     12.» 

Lars  Gathenhielm  hade  också  en  broder,  som  blev  kom- 
mendör. Han  var  en  duktig  karl,  även  han,  men  gjorde  sig 
känd  för  sitt  obändiga  lynne,   som  med  tiden  övergick  till 
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sinnessjukdom.  Han  dog  år  1722.  I  motsats  till  brodern 
tycks  han  ej  ha  samlat  någon  förmögenhet.  Han  var  gift 
med  Helena  Katarina  Utfall,  som  sedermera  gifte  om  sig 
med  assessor  von  Döbeln  och  bosatte  sig  i  Marks  härad,  där 
hon  lärde  traktens  allmogekvinnor  att  spinna  och  väva. 
I  sitt  äktenskap  med  Gathenhielm  hade  hon  två  söner,  som 
bägge  dogo  ogifta,  en  som  löjtnant  vid  amiralitetet. 


Sverige   och  sjörövarne  på  Madagascar. 

Madagascar,  den  väldiga  ön  långt  borta  i  Indiska 
Oceanen,  betydligt  större  än  hela  Sveriges  rike,  var  allt- 
sedan 1500-talet  ett  tillhåll  för  fribytare  av  alla  möj- 
liga nationer,  vilka  därifrån  bedrevo  ett  mycket  indräktigt  sjö- 
röveri  mot  handelsfartyg,  som  kommo  från  Ostindien  med 
rika  laster.  Dessa  sjörövare  voro  i  början  av  1700-talet  en  fruk- 
tansvärd makt.  Med  sin  flotta  angrepo  de  även  araberna  vid 
Röda  havet  och  ökade  sålunda  ytterligare  sina  rikedomar.  Men 
engelska  och  holländska  krigsskepp  började  störa  dem  i  deras 
näring,  så  att  de  ledsnade  på  denna  riskfyllda  tillvaro  och  ön- 
skade börja  ett  hederligt  liv  under  någon  europeisk  makts  be- 
skydd. De  vände  sig  åt  flere  håll,  bl.  a.  till  Karl  XII,  särskilt 
därför  att  han  var  fiende  till  Englands  konung.  Upprepade 
gånger  anhöllo  fribytarne  genom  deputationer  hos  Karl,  att 
han  måtte  åtaga  sig  protektoratet  över  deras  ö,  och  er- 
bjödo  ofantliga  summor  för  att  få  åtnjuta  svenskt  beskydd. 

Den  hedersmannen  Nordberg  yttrar  sig  om  »sjögastarne  på 
Madagascar»  i  följande  ordalag:  »Ett  parti  sjögastar  av  alle- 
handa nationer,  frantzoser,  engelsmän,  italiener  och  andra, 
hade,  inemot  80  år  tillbaka,  slagit  sig  ihop  i  en  Societet. 
Här  i  Sverige  voro  de  alldeles  obekante,  men,  som  sedan 
spordes,  skulle  deras  första  source^  varit  av  en  engländare, 
vilken  gått  olovandes  bort  med  ett  skepp,  som  han  fört,  och 
begynt  capra  på  egen  hand.  Och  som  de  allthitintill  ej  haft 
annat  beskydd  än  sitt  eget  överdåd,  väl  seende,  att  deras 
lyck-potta  stod  på  stegel  och  hjul,  efter  alla  sjömakter  voro 

*  Ursprung. 


KAPARE    OCH    SJÖRÖVARE.  289 

dem  gramse,  så  vore  deras  begäran  att  få  sin  säkerhet  i  Sve- 
rige.» 

I  juni  1718  anlände  två  agenter  från  Madagascar  till  Ström- 
stad för  att  driva  underhandlingar  med  konungen  av  Sverige. 
De  försäkrade,  att  deras  kamrater  voro  besjälade  av  en  all- 
varlig föresats  att  upphöra  med  sitt  hittillsvarande  yrke  och 
bliva  goda  människor,  blott  någon  europeisk  potentat  ville 
taga  hand  om  dem  och  låta  de  f.  d.  sjörövare,  som  så  önskade, 
bosätta  sig  i  deras  beskyddares  eget  land.  Och  eftersom  de 
aldrig  fått  tillfälle  att  plundra  något  svenskt  fartyg  och  följ- 
aktligen ej  hade  att  frukta  Sveriges  hämnd,  så  vore  detta 
en  anledning  för  dem  att  vända  sig  hit.  En  annan  låge  i  Karl 
XII:s  hjältebragder,  om  vilka  ryktet  framträngt  ända  till 
dem  och  fyllt  dem  med  beundran.  Om  den  summa,  de  ville 
betala,  gjorde  agenterna  antydningar,  som  lovade  ett  par 
tre  hundra  millioner  kronor. 

Nå,  pengarna  kunde  ju  alltid  vara  bra  att  ha  i  dessa  bistra 
tider,  och  kunde  man  bidraga  till  madagascariternas  bättring 
och  omvändelse  från  sitt  fribytarliv,  så  mycket  bättre.  Vad 
som  i  alla  händelser  kunde  ge  ett  berättigande  åt  att  Sveriges 
konung  gjorde  sig  till  de  forne  sjörövarnes  protektor  var, 
att  man  kunde  anlägga  en  koloni  på  Madagascar.  Sedan 
torde  en  inkomstbringande  handel,  ostörd  av  sjörövarne, 
kunna   därifrån  drivas  på   Indien, 

Karl  XII  gav  också  förslaget  sitt  bifall  och  utfärdade  ett 
pardonspatent,  vari  han  lovade  anvisa  herrar  f.  d.  pirater  be- 
kväma boningsplatser  i  Sverige  med  uttryckligt  förbehåll, 
att  de  skulle  upphöra  med  sitt  forna  yrke.  Han  förklarade 
tillika,  att  han  icke  ville  mottaga  några  penningar  av  dem, 
utan  fordrade  blott,  att  de  skulle  insätta  en  del  av  sin  för- 
mögenhet i  publika  fonder  i  Sverige;  av  dem  skulle  de  få  upp- 
bära ränta  lika  med  Hans  Maj:ts  övriga  undersåtar. 

På  förslag  av  sjörövarnes  deputerade  beslöts  också,  att  de 
pirater,  som  stannade  kvar,  skulle  bosätta  sig  på  ön  S:te 
Marie  och  hålla  den  Sveriges  krona  tillhanda  i  och  för  handel 
på  Ostindien.  Karl  XIl:s  planer  gingo  ut  på  att  de  forna 
sjörövarne  skulle  å  svenska  kronans  vägnar  få  monopol  på 
denna  handel  och  till  den  ändan  bilda  ett  handelskompani, 
som  skulle  lyda  direkt  under  konungen. 
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Det  nya  företaget  väckte  stort  intresse  i  Sverige,  och  många 
ansedda  män  ingingo  i  det  tillämnade  ostindiska  kompaniet. 
Men  Karl  XII:s  död  l<om  iiela  företaget  att  stanna  av.  Efter 
någon  tids  tvekan  erliöllo  dock  piraterna  skyddsbrev  av  den 
nya  svenska  regeringen,  men  när  saken  var  före  i  rådet,  liade 
där  fällts  ett  sådant  yttrande,  som  att  »det  vore  oss  ingen 
honneur  att  skydda  en  hop  skälmar  och  melera'  oss  med 
dem».  Fast  naturligtvis  —  »om  vi  kunde  få  in  deras  rikedo- 
mar och  slippa  dem  själva,  som  mest  äro  skälmar,  så  vore 
det  då  en  sak». 

Skyddsbrevet  var  i  sjörövarnes  ögon  gott  och  väl,  men  en 
betänklig  sak  var  det,  att  svenska  regeringen  nu  slutit  fred 
med  deras  fiende  England.  De  visste  också,  att  England  hade 
planer  på  att  transportera  allesammans  till  Mississippi  för 
att  kolonisera  vilda  västern,  ett  företag,  som  de  icke  hade 
någon  lust  till.  Piraterna  tyckas  också  numera  ha  skingrats 
för  alla  himmielens  vindar;  och  då  därtill  kom,  att  de  gjorde 
stora  förluster  på  några  kolossala  svindelaffärer,  som  vid 
denna  tid  bragte  en  massa  människor  i  England  och  Frankrike 
till  tiggarstaven,  torkade  hela  företaget  in.  De  kvarvarande 
sjörövarne  fortsatte  emellertid  sin  gamla  hantering,  tills  slut- 
ligen flere  nationer  förenade  sig  och  sände  mot  dem  en  krigs- 
flotta, som  förföljde  dem  ända  in  i  deras  hamnar  och  tvang 
dem  att  bränna  sina  skepp.  Sedan  kunde  de  ingen  skada 
göra. 

De  svenska  planerna  på  Madagascar  döko  emellertid  upp  igen 
vid  1726  års  riksdag.  Då  togs  saken  om  hand  av  rikets  mäktiga 
sekreta  utskott,  som  i  djupaste  hemlighet  sökte  utnyttja  den  till 
fördel  för  sina  egna  ledamöter,  ty  man  vädrade  nu  en  kolossal 
vinst,  som  inte  borde  få  plottras  bort  genom  att  delas  med 
andra.  En  viss  kapten  Spaak,  som  påstod  sig  ha  vistats  på 
Madagascar  en  längre  tid,  erbjöd  sig  nämhgen  att  blott  han 
finge  en  fregatt  med  40  kanoner,  återkomma  från  Madagascar 
med  40  lastade  faityg  samt  tusen  tunnor  guld.  De  40  far- 
tygen skulle  sjörövarne  ställa  till  hans  förfogande,  ty  han 
visste,  att  dessa  voro  »betagne  av  vördnad  för  högstsalig 
Hans  Maj:t  och  därav  även  fattat  tillgivenhet  och  förtroende 
för  hela  svenska  folket». 

*  Beblanda. 
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Spaak  hade  varit  uppe  och  pratat  både  med  lantmarskal- 
!  ken  och  med  kungen,  vilken  inför  lantmarskalken  »i  nåder 
'  sig  utlåtit,  att  denna  capitainen  skall  hava  gott  beröm  om 
sig,  samt  att  han  skall  vara  en  beskedelig  karl». 

Inom  sekreta  utskottet  voro  meningarna  väl  delade,  men 
de  som  talade  för  förslaget,  gjorde  sig  kraftigast  gällande. 
Bl.  a.  åberopade  de  sig  på  »exemplet  om  Columbo,  som  av 
spanjorerne  ansågs  för  dårskap  men  sedan  befanns  helt  an- 
norlunda».   Resultatet  av  diskussionen  blev,  att  man  skulle 
bilda  ett  bolag,  som  bekostade  expeditionen.    Den  behövliga 
fregatten  skulle  man  söka  få  hyra  av  kronan,  mot  att  denna 
erhölle  en  fjärdedel  av  vinsten.  Man  lyckades  också  få  nästan 
hela   aktiebeloppet  fulltecknat.    Men  de  vinningslystnas  iver 
i  svalnade    hastigt    av,    då    man    från    England  fick  det  be- 
!  skedet  om  sjörövarne,  att  dessa  numera  vore  föraktade  fattig- 
I  lappar.     De  kunde  ju  ej  gärna  annat  vara,  då  de  efter  den 
stora  kraschen  icke  fått  tillfälle  att  röva  en  enda  ordentlig 
ostindiefarare. 

Detta  var  tillräckligt  för  att  det  planerade  svenska  före- 
taget skulle  gå  upp  i  rök.  Och  en  lycka  var  säkerligen  det, 
ty  när  franska  ostindiska  kompaniet  på  1740-talet  grundade 
en  nederlagsplats  på  S:te  Marie,  befanns  ön  så  osund,  att 
man  årligen  måste  sända  dit  nytt  folk  för  att  ersätta  de 
förluster,  som  febersjukdomarna  förorsakade,  och  ön  fick 
namnet  »Fransmännens  kyrkogård».  Efter  ett  tiotal  år  blev 
den  franska  kolonin  överfallen  och  förstörd  av  infödingarne. 

Men  planerna  på  att  upprätta  ett  svenskt  ostindiskt  kom- 
pani på  Madagascar  ha  haft  sin  betydelse  genom  att  stimu- 
lera det  intresse  för  handeln  på  Ostindien,  som  slutligen  år 
1731  ledde  till  grundandet  av  det  svenska  ostindiska  kom- 
paniet. 

Litteratur:    Wilhelm  Berg,  Samlingar  till  Göteborgs  historia:  II; 

haft.  kr.  5:—. 
H.  Frö  din  g,    Berättelser  ur  Göteborgs  historia  under 

envåldstiden.     Haft.  kr.  5:75:  inb.  kr.  7:—. 
Hans  Hansson  Wach tmeister.   Om  Sveriges  planer 

och  åtgärder  rörande  sjörövarne  på  Madagascar  1718 

—1727. 
Carl  K.  S.  Sprinchorn,  John  Norcross. 
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Striderna  på  västkusten  171 7. 

Tordensklolds  angrepp  på  Göteborg. 

DEN  som  fick  i  uppdrag  av  danske  konungen  att  stävja 
de  svenska  kaparnes  framfart  och  samtidigt  försöka 
stoppa  all  sjöfart  på  Sveriges  västkust,  var  den  27-årige 
kommendören  Peder  Tordenskiold  i  egenskap  av  befälhavare 
för  danska  Nordsjöeskadern.  Han  var  nu  fast  besluten  att  söka 
uppnå  ett  mål,  som  länge  hägrat  för  hans  blick  såsom  kro- 
nan på  alla  hans  bragder:  han  skulle  tränga  in  i  Göteborgs 
hamn,  förstöra  den  där  liggande  örlogseskadern  och  sedan 
bli  herre  över  både  handelsfartygen  och  de  värdefulla  maga- 
sinen. Samtidigt  skulle  han  därmed  rikta  ett  hugg  mot  det 
svenska  kaparväsendet,  som  hade  sin  medelpunkt  i  Göteborg, 
där  Gathenhielm  ju  också  bodde.  Och  så  skulle  han  väl 
med  en  så  lysande  bragd  kunna  stoppa  munnen  till  på  alla 
dem,  som  motarbetade  honom  i  avundsjuka  över  uppkom- 
lingens hastiga  befordran,  och  som  tyckte,  att  den  självrådige 
och  framfusige  »norrbaggen»  borde  kväsas. 

Djärv  var  Tordensklolds  plan  för  angreppet.  Han  byggde 
på  en  överrumpling.  I  nattens  mörker  skulle  han  smyga 
sig  förbi  fästningen  Nya  Älvsborg,  som  låg  på  en  klippa  i 
Göta  älvs  mynning,  och  sedan  genom  överraskning  sätta 
sig  1  besittning  av  flottanläggningarna  därinnanför  jämte 
den  eskader,  som  låg  där,  innan  denna  hunne  löpa  ut. 

Men  ryktet  om  hans  tillämnade  kupp  hann  långt  före 
honom  till  Göteborg,  där  försvaret  handhades  av  general- 
guvernören, den  beprövade  karolinen  Karl  Gustaf  Mörner, 
som  för  sina  förtjänster  under  Karl  XHrs  norska  fälttåg 
blivit  utnämnd  till  fältmarskalk.  Till  sjös  leddes  försvars- 
anstalterna av  amiral  Olof  Strömstierna,  densamme  som 
året  förut  gjort  Tordensklolds  bekantskap  i  Dynekilen.  Han 
hade  sedan  med  stor  energi  arbetat  på  att  reparera,  vad  där 
förlorats.  Bland  annat  hade  han  låtit  taga  upp  de  sänkta 
fartygen  och  sätta  dem  i  fullgott  stånd  igen.  Nu  arbetade 
han  av  alla  krafter  på  att  bereda  sin  objudne  gäst  ett  vär- 
digare mottagande  än  förra  gången. 

Tordenskiold  kom  för  sent  fram  till  Göteborg.    Dagen  hade 
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redan  börjat  gry,  då  han  den  2  maj  fick  sin  eskader  samlad 
vid  Vin  g  a,  två  mil  väster  om  Göteborg.  Den  bestod  av  2  linje- 
skepp, 2  andra  större  och  12  mindre  fartyg  samt  14  slupar. 
Men  att  vända  om  med  oförrättat  ärende  skulle  aldrig  fallit 
Tordenskiold  in,  »norsk  Nordmand  fra  Norge»  som  han  var. 
Han  bara  kastade  ankar  en  halv  mil  från  Älvsborg  och  vän- 
tade till  nästa  natt. 

Vid  mörkrets  inbrott  gav  han  order  åt  flottiljen  att  lätta 
ankar.  Innan  man  hunnit  inom  skotthåll  för  Nya  Älvsborgs 
kanoner,  lämnade  han  dock  kvar  linjeskeppen,  vilka  skulle 
blivit  för  tunga  att  manövrera  där  inne  i  det  trånga  far- 
vattnet. Men  var  risken  för  de  anfallande  därigenom  minskad, 
så  förlorade  också  angreppet  därigenom  väsentligt  i  styrka. 

Största  delen  av  linjeskeppens  besättningar  förde  Torden- 
skiold över  på  de  andra  fartygen.  Och  så  styrde  han  in 
mot  Göteborgs  hamn.  Vinden  hade  nu  mojnat  ut,  så  att 
fartygen  måste  ros  eller  varpas^  fram. 

Klockan  ^/2  2  på  morgonen  den  3  maj^  tillkännagav  en 
skarp  kanonad  från  Älvsborgshållet  för  Göteborgs  invånare, 
att  striden  hade  börjat.  Under  kanoners  dån  och  kulors 
vinande  for  Tordenskiold  i  en  slup  från  skepp  till  skepp,  gav 
order  om  manövreringen  och  eldade  besättningarnas  mod 
genom  sin  egen  oförvägenhet.  Snart  krossades  slupen  av  ett 
par  kanonkulor,  och  knappt  hade  Tordenskiold  hunnit  kasta 
sig  i  en  annan  båt,  förrän  alla  årorna  på  den  blevo  skjutna 
i  kras,  så  att  han  måste  lämna  den  också.  Han  berättar 
själv  i  ett  brev  till  danska  amiralitetet:  »Överallt,  där  jag 
var,  blev  folk  dödat  och  sårat  omkring  mig.»  Aldrig  hade  han 
varit  med  om  en  så  skarp  batalj.  Och  ju  längre  det  led  fram 
på  dagen,  ju  mer  kritisk  blev  situationen  för  den  danska 
eskadern,  som  besköts  av  kanoner  ej  blott  från  Nya  Älvs- 
borg utan  också  från  ett  batteri  på  stranden  samt  från  fyra 
fregatter,  som  lågo  förankrade  tvärsöver  älven.  Och  sam- 
tidigt smattrade  gevärseld  från  land. 

Det  blev  för  mycket.  Tordenskiold  måste  ändå  till  sist 
fatta  det  påkostande  beslutet  att  retirera.    Men  hans  vanliga 

^  Detta  tillgick  så,  att  fartygens  ankare  fördes  ombord  på  en 
mindre  båt,  varifrån  man  lät  dem  gå  till  botten,  så  långt  från  far- 
tyget, som  ankartågets  längd  tillät,  och  sedan  halade  in  detta.  — 
^  14  maj  enligt  nya  stilen. 
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väderlycka  svek  honom  ej  heller  denna  gång:  den  västhga 
vind,  som  fört  honom  över  Kattegatt,  hade,  som  sagt,  under 
nattens  lopp  dött  ut,  men  nu  kom  där  en  ostlig  bris,  som 
helt  behändigt  hjälpte  honom  ut  igen  med  förlust  av  blott 
en  galär,  som  blev  skjuten  i  sank  och  måste  sättas  på  grund, 
varefter  svenskarne  togo  den.  Ett  av  Tordenskiolds  större 
fartyg  råkade  också  på  grund,  och  en  svensk  galär  löpte  ut 
för  att  äntra  det.  Men  den  blev  hejdad  av  en  välriktad  bred- 
sida, och  under  tiden  lyckades  en  norsk  galär  få  fartyget 
flott  igen. 

Dagen  efter  striden  sände  Tordenskiold  sin  adjutant  som 
parlamentär  till  kommendanten  på  Älvsborgs  fästning  för 
att  »komplimentera  till  att  de  föregående  dagen  hade  hälsat 
varandra  så  brav».  Och  kommendanten  gengäldade  hans 
hälsningar  med  samma  slags  artighet. 

Men  efter  den  betan  fick  Tordenskiold  nöja  sig  med  att 
hålla  Göteborg  blockerat  och  att  sända  några  mindre  fartyg 
in  i  Kungsbackaviken,  där  de  i  Lars  Gathenhielms  hemtrakt 
brände  »en  skön  repslagarebana  och  commandeur  Gathen- 
hielms moders  gård»,  förutom  en  del  fartyg  och  skeppsför- 
nödenheter. 

Den  15  maj  upphävde  Tordenskiold  även  blockaden  av 
Göteborg  och  avseglade  till  Norge.  Till  avskedshälsning  plund- 
rade han  här  och  där  i  Bohuslänska  skärgården.  Därvid  råkade 
dock  hans  ena  linjeskepp  på  grund;  och  för  att  det  ej  skulle 
falla  i  svenskarnes  händer,  måste  han  sätta  eld  på  fartyget. 

Tordenskiolds  försök  mot  Strömstad  i  Juli  1717. 

Vad  Tordenskiolds  segerrykte  lidit  genom  hans  misslyckade 
angrepp  på  Göteborg  hoppades  han  i  någon  mån  reparera  i 
Strömstad,  som  Karl  XII  höll  på  att  göra  till  en  viktig 
stödjepunkt  för  ett  nytt  krigsföretag  mot  Norge.  Erfaren- 
heterna från  1716,  särskilt  sjöslaget  i  Dynekilen,  hade  näm- 
ligen visat  konungen  nödvändigheten  av  att  i  närheten  av 
norska  gränsen  få  en  befäst  hamn  och  en  tryggad  upplags- 
plats för  krigsförnödenheter.  Inloppet  till  Strömstad  var  lätt 
att  befästa,  men  svenskarne  hade  icke  hunnit  så  långt  med 
arbetet  därpå,  då  Tordenskiold  svor  en  dyr  ed  att  »i  grund 
ruinera»  de  nya  anläggningarna,  kosta  vad  det  kosta  ville. 
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Men  här  liksom  i  Göteborg  skulle  den  oförvägne  norrman- 
nen möta  en  motståndare,  som  tagit  del  i  ojämförligt  mycket 
större  bragder  än  dem  Tordenskiold  någonsin  fick  vara  med 
om.  Det  var  ingen  mindre  än  generalmajoren  Johan  Giertta, 
Karl  XII:s  trogne  drabant.  Ett  halvt  år  efter  sin  kraftmät- 
ning med  Tordenskiold  skulle  han  bli  den  världsberömda 
drabantkårens  siste  kaptenlöjtnant.  Nu  var  han  högste  chef 
för  försvarsverket  vid  norska  gränsen.  Med  all  kraft  bedrev 
han  arbetet  på  att  befästa  Strömstads  hamn  och  uppförde 
till  stadens  skydd  tre  batterier,  av  vilka  det  största  låg  på 
Laholmen  strax  väster  om  själva  staden.  De  bägge  andra 
batterierna  lågo  inom  den  egentliga  stadens  område.  Överst 
på  Laholmen  uppfördes  också  ett  bröstvärn,  bakom  vilket 
en  större  mörsare  uppsattes. 

Natten  till  den  8  juli^  började  Tordenskiold  varpa  sina 
fartyg  in  mot  batterierna  på  klipporna.  Men  han  överöstes 
med  ett  regn  av  kulor.  Snart  måste  ett  av  hans  fartyg  draga 
sig  ur  striden,  sedan  det  fått  fem  grundskott  och  nästan  alla 
officerarna  blivit  dödade  eller  sårade.  De  danska  linje- 
skeppen, som  voro  fienden  ofantligt  överlägsna  i  artilleri, 
besvarade  dock  elden  med  så  fruktansvärd  verkan,  att  be- 
sättningen på  Laholmens  batteri  två  gånger  blev  nedskjuten. 
Men  på  denna  punkt  var  det  Johan  Giertta  själv,  som  ledde 
försvaret.  Här  stod  den  beprövade  karolinen  mitt  i  kulregnet 
och  kommenderade  med  orubbligt  lugn,  och  undan  för  undan 
fick  han  nytt  folk  över  till  sitt  batteri.  Tordenskiold  har  själv 
i  sin  redogörelse  för  striden  till  konung  Fredrik  IV  gett 
uttryck  åt  sin  häpnad  över  svenskarnes  sega  motstånd. 
Han  berättar,  hurusom  han  såg  »massor  av  döda  kroppar, 
armar  och  ben  ligga  kringströdda  överallt  omkring  batte- 
riet». Till  slut  lyckades  han  emellertid  vid  7-tiden  på  mor- 
gonen bringa  kanonerna  på  Laholmen  till  tystnad.  Giertta 
hade  då  nästan  ingen  ammunition  mer. 

Nu  var  tiden  inne  att  göra  en  landstigning  på  holmen. 
Men  i  samma  ögonblick,  som  Tordenskiold  skulle  sätta  folket 
i  land,  uppenbarar  sig  plötsligt  en  bataljon  grenadjärer  och 
annat  infanteri,  som  dittills  legat  dolt  bakom  bröstvärnet 
däruppe,  och  mitt  ibland  dem  synes  Johan  Giertta  själv. 
Tordenskiold  skall  ha  riktat  sin  studsare  mot  honom,  men  i 

*  19  juli  enligt  nya  stilen. 
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samma  ögonblick  smällde  svenskarnes  salva,  och  verkan 
därav  var  förfärande.  Den  formligen  rensopade  fiendens 
däck.  För  första  gången  i  sitt  liv  blev  Tordenskiold  själv 
sårad,  och  det  av  två  kulor  på  en  gång.  Den  ena  träffade  ho- 
nom i  armen  och  den  andra  i  låret.  Medvetslös  blev  han 
förd  ned  i  en  julle  och  ombord  på  ett  fartyg.  Men  vanmakten 
varade  icke  länge.  Sedan  han  förvissat  sig  om  att  de  två  land- 
sättningsfartygen  blivit  räddade  —  de  hade  med  vinden  dri- 
vit tillbaka  till  sin  egen  flotta  —  gav  han  tecken  till  reträtt,  och 
tack  vare  hans  kallblodighet  gick  den  förhållandevis  lyckligt. 

Obeskrivlig  var  glädjen  i  Strömstad  över  det  lyckade  för- 
svaret. Soldaterna  »gratulerade  varannan  inbördes,  att  de 
med  heder  gått  en  så  stark  frestelse^  igenom.  Officeraren  tac- 
kade knekten  för  hans  manliga  förhållande;  knekten  tackade 
officeraren  för  tappert  anförande.  Och  sedan  generalen 
Giertta  låtit  hålla  offentelig  bön  och  tacksäjelse  på  torget, 
gick  var  och  en  med  fägnad  i  sin  koja,  så  sönderskjuten  som 
hon  var,  sökte  fram  sitt  förråd,  vad  där  fanns  till  att  äta  och 
dricka,  och  gjorde  sig  sålunda  en  lustig  afton.» 

De  flesta  husen  i  staden  hade  så  många  hål  efter  fiendens 
kulor,  att  de  närmast  påminde  om  fisksumpar. 

Då  Karl  XII  några  veckor  därefter  kom  till  Strömstad, 
visade  han  sig  mycket  angelägen  om  att  få  veta  alla  detaljer 
från  striden.  Han  gjorde  sig  också  noga  underkunnig  om 
fästningsverkens  beskaffenhet  och  uppgjorde  själv  planer 
till  reparationer  och  förbättringar  å  dem.  De  sjuka  och  sårade 
krigarne  glömde  han  ej  heller  bort  utan  besökte  dem  i  deras 
kvarter  i  omnejden,  »frågade  var  och  en,  hurudan  hans 
blessure  var,  svårare  eller  mindre,  gav  dem  penningar,  som 
behövde  något  understöd,  och  tillsade  änteligen  officeraren, 
som  skulle  hava  inseende  på  dem,  att  för  all  ting  draga  en 
noga  försorg  om  deras  vederbörliga  skötsel». 

Efter  en  rekognosceringstur  in  i  Norge  med  ett  följe  av 
blott  några  officerare  och  50  grenadjärer  for  Karl  till  Göte- 
borg, där  han  likaledes  gjorde  sig  noggrant  underrättad  om 
allt,  som  sammanhängde  med  Tordenskiolds  angrepp  på 
staden.     Därefter   vände   han   tillbaka   till    Lund. 


Prövning. 
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Det  framgångsrika  försvaret  av  Göteborg  och  Strömstad 
stärkte  åter  svenskarnes  förtröstan.  Den  danska  Nordsjö- 
eskadern  åter  höll  sig  hädanefter  mera  i  skymundan  och  in- 
skränkte sin  verksamhet  till  rent  defensiva  företag.  Svenska 
fartyg  kunde  snart  gå  ostörda  mellan  Göteborg  och  Ström- 
stad, åtminstone  om  de  hade  betäckning. 

Men  för  Tordenskiold  hade  de  misslyckade  anfallen  på 
Göteborg  och  Strömstad  till  följd,  att  hans  avundsmän  fingo 
överhand  hos  Fredrik  IV,  och  fram  på  hösten  fick  han  order 
att  inställa  sig  i  Köpenhamn. 

Han  gick  ombord  på  ett  litet  fartyg  och  tog  med  sig  alla 
de  dyrbarheter,  han  lagt  sig  till  med  under  sitt  rikt  givande 
kaparliv.  Dessutom  medförde  han  två  levande  vargar  och 
en  tam  norsk  björn,  som  mer  än  en  gång  vid  fester  om- 
bord på  Tordenskiolds  chefsfartyg  förhöjt  stämningen  och 
»diverterat»  gästerna  genom  att  låta  skjuta  sig  genom 
öronen  med  pistolkulor  och  i  vattnet  brottas  med  en  av 
skeppets  trumslagare,  som  var  en  ovanligt  skicklig  simmare. 

I  Ivattegatt  råkade  Tordenskiold  ut  för  en  svensk  kapare, 
som  var  betydligt  större  och  kraftigare  bestyckad  än  hans 
eget  fartyg,  men  tack  vare  sin  överlägsna  manövreringskonst 
klarade  han  sig  den  gången  också.  Under  pukors  och 
trummors  ljud  växlades  både  skarpa  skott  och  skarpa  ord. 
Tordenskiolds  träffsäkerhet  som  skytt  kom  honom  nu  väl 
till  pass.  Hans  folk  laddade  gevären  åt  honom,  varpå  han 
sköt  ned  eller  sårade  den  ene  fienden  efter  den  andre  och  till 
sist  även  kaparkaptenen.  Då  upphörde  striden.  Tordenskiolds 
vargar  hade  därunder  också  blivit  skjutna,  men  björnen  stod 
oskadd  vid  sin  herres  sida  mitt  i  kulregnet. 

Men  resans  äventyrligheter  voro  icke  slut  därmed.  När 
Tordenskiold  efter  striden  lagt  sig  att  vila,  skötte  hans  folk 
sig  icke  bättre,  än  att  fartyget  strandade  på  Skånes  kust, 
nära  Kullen.  Själv  räddade  han  sig  över  till  Själland  med 
två  man  i  en  liten  julle,  men  den  övriga  besättningen  jämte 
hans  dyrbara  bagage  föll  i  fiendens  händer.  Även  björnen 
blev  svensk  krigsfånge. 

Alltsammans  fördes  till  Karl  XHis  högkvarter  i  Lund. 
Konungen  behandlade  Tordenskiolds  tjänare  mycket  vänligt. 
Han  återgav  dem  friheten  samt  sände  med  dem  en  hälsning 
till  deras  herre,  vittnande  om  den  beundran,  konungen  hyste 
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för  sin  tappre  fiende.  Den  ende  av  fångarna,  som  råkade  illa 
ut,  var  björnen,  som  uppförde  sig  så  bestialislct,  att  man 
måste  avrätta  honom.  Varefter  man  lär  ha  gjort  sig  ett  gott 
må]   på  det  trogna  djuret. 

Tordenskiold  framförde  i  ett  brev  till  Karl  XII  sitt  under- 
dånigaste tack  för  den  »generösa  nåd»,  Hans  Maj:t  bevisat 
hans  ringa  person,  och  lät  på  samma  gång  konungen  förstå, 
att  värdet  av  Hans  Maj:ts  nådebevis  skulle  fördubblas,  om 
han  ville  visa  även  det  storsinta  ädelmodet  att  till  Torden- 
skiold återställa  det  tagna  godset.  Ägaren  skulle  däri  se  ett 
bevis  på  att  Hans  Maj:t  satte  värde  på  »en  mot  sin  konung 
trogen  tjänare  och  ärlig  soldat,  bland  vilkas  tal  jag  med  tiden 
hoppas  få   bliva  räknad»,  skriver  Tordenskiold. 

Det  var  inga  småsaker,  det  här  gällde,  ty  det  strandade 
godset  värderades  till  300,000  riksdaler.  Men  för  en  så  fri- 
kostig furste  som  Karl  XII  var  detta  om  möjligt  en  ytter- 
ligare anledning  att  återställa  det  till  den  forne  ägaren.  In- 
nan Karls  befallning  hunnit  utföras,  hade  dock  konungen 
stupat,    och  sedan  föll  saken  i  glömska. 

I  Köpenhamn  blev  Tordenskiold  mera  snävt  behandlad 
än  av  sin  ridderlige  motståndare.  Fredrik  IV  lät  honom 
vid  deras  första  sammanträffande  veta,  att  attacken  på 
Strömstad  varit  någonting  utanför  allt  vad  rim  och  reson 
hette,  och  fråntog  sin  forne  gunstling  befälet  över  Nordsjö- 
eskadern.  Men  Tordenskiold  gav  sig  icke  utan  lyckades  få 
saken  undersökt  av  krigsrätt.  Domstolens  utslag  blev  så 
långt  ifrån  fällande,  att  det  i  stället  gick  ut  på  att  Torden- 
skiold gjort  sitt  bästa  och  snarare  förtjänat  åtal,  om  han  un- 
derlåtit angreppet  på  Strömstad. 

Så  triumferade  han  åter  över  sina  motståndare,  men  själv- 
ständig befälhavare  fick  han  icke  bli  efter  detta.  Han  erhöll 
i  stället  kommandot  på  ett  skepp,  tillhörande  danska  Öster- 
sjöflottan.  Och  så  var  det  för  en  tid  framåt  slut  med  hans 
fria  äventyrsliv  på  egen  hand. 

Litteratur:    J.  A.  Lagermark,  Striderna  vid  Vestkusten  1717  och 
1718:  häfL.   kr.   1:  — . 
Oswnld    Kuylenstierna,    Striderna    vid    Göta    älvs 
mynning  1717—1718;  haft.  kr.  1:50. 
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Hur  Görtz  skaffade  pengar  till  kriget. 

DEN  som  visade  Karl  XII  utvägar  att  skaffa  medel 
till  krigets  fortsättning,  var  holsteinaren  Georg 
Henrik  von  Görtz.  Han  hade  förut  som  minister 
i  Holstein-Gottorp  förstått  att  göra  sig  till  nästan  allena- 
rådande  statsman  där.  Som  sådan  utövade  han  ett  stort  in- 
flytande på  politiken  i  Norden  och  bragte  å  bane  en  mängd 
slugt  uttänkta  planer  att  för  Holsteins  och  dess  vän  Sveriges 
räkning  begagna  sig  av  den  rådande  situationen.  Men  då  det 
till  sist  blev  uppenbart,  att  han  sökt  föra  både  Danmark, 
Ryssland  och  Preussen  bakom  ljuset  och  genom  utsikter 
till  separatfred  med  Sverige  lockat  dem  att  kompromettera 
sig  gentemot  varandra,  blevo  alla  tre  naturligtvis  förbittrade 
på  honom,  och  han  förstod,  att  hans  roll  inom  Holstein  var 
utspelad. 

Han  uppsöker  då  i  december  1715  Karl  XII  i  Stralsund  och 
har  utvägar  att  föreslå  till  Sveriges  räddning.  Karl  var  starkt 
i  behov  av  en  begåvad  och  idérik  diplomat,  som  han  kunde 
använda  för  sina  syften,  ty  då  som  alltid  var  det  ont  om  dug- 
liga svenskar  på  utrikespolitikens  område.  Med  rätta  har 
det  sagts,  att  mycket  av  vad  Sveriges  krigare  vunnit  med 
svett  och  blod,  det  ha  våra  diplomater  spelat  bort  vid  den 
internationella  politikens  gröna  bord.  De  svenska  sändebu- 
den på  Karl  XIl:s  tid  voro  nog  outtröttliga  i  att  hålla  kon- 
ferenser och  springa  på  hovuppvaktningar,  äta  festmiddagar 
och  skriva  långa  inlagor  i  ett  uppstyltat  språk,  men  de  voro 
merendels  ena  ohjälpliga  byråkrater,  för  vilka  de  »korrekta» 
formerna  betydde  allt,  medan  sinne  för  den  levande  verklig- 
heten och  tidsförhållandenas  krav  betänkligt  saknades. 

Rättvisligen  måste  dock  erkännas,  att  det  inte  var  någon 
lätt  sak  att  med  tillbörlig  pondus  bevaka  Sveriges  intressen 
för  diplomater,  som  ej  fingo  ut  sin  lön  utan  befunno  sig  i  stän- 
dig penningförlägenhet.  Svenska  sändebudet  i  London,  Karl 
Gyllenborg,  klagar  t.  ex.  på  våren  1715,  att  han  icke  kunde 
visa  sig  vid  hovet  och  uppvakta  konung  Georg  på  hans  fö- 
delsedag, därför  att  han  saknade  pengar  att  skaffa  sig  an- 
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ständiga  kläder  för.  Han  hade  då  på  över  ett  år  icke  fått  ut 
ett  öre  i  avlöning.  »I  anseende  till  våra  sakers  slätta  till- 
stånd», såsom  Gyllenborg  säger,  var  naturligtvis  också  re- 
spekten för  den  svenska  beskickningen  stadd  i  raskt 
sjunkande.  Utan  pengar  kunde  han  ej  heller  göra  som 
andra  främmande  sändebud  och  »hyra  aviseskrivare»  utan 
måste  overksam  åse,  huru  dessa  »förledde  den  engelska  natio- 
nen genom  osanna  och  bittra  berättelser»  om  hans  eget  land. 

Bland  de  hemmavarande  diplomaterna  var  visserligen 
Arvid  Horn  huvudet  högre  än  de  andra  som  politiker,  men 
han  såg  numera  på  den  utrikespolitiska  situationen  med  helt 
andra  ögon  än  hans  konung  och  var  därför  icke  användbar 
för  Karls  syften.  Direkt  arbeta  emot  konungens  krigspolitik 
kunde  han  ju  icke,  men  Karl  tyckte  sig  märka  ett  långt 
gånget  passivt  motstånd,  och  denna  hans  uppfattning  kom 
till  uttryck  i  ett  brev  till  Ulrika  Eleonora  från  september 
1714,  däri  han  yttrar  om  Horn:  »Jag  känner  honom,  att  han 
är  drivsam,  när  han  griper  sig  an.  Men  jag  har  på  några  år 
funnit  minsta  iver  hos  honom;  han  har  uti  intet  mål  vinnlagt 
sig  att  uträtta  något,  vilket  jag  utav  hans  egna  brev,  som 
han  till  mig  skrivit,  också  märkt,  att  han  allenast  vinnlägger 
sig  till  att  någorlunda  vara  utan  ansvar  utan  att  vara  bekym- 
rad, att  allt  blir  till  allmänna  bästa  så  verkställt  som  sig  bör. 
Han  har  ock  skrivit  mig  till,  att  han  i  fjol  sommars  varit  mest 
hela  tiden  på  landet  och  ävenså  i  sommar,  vilket  alldeles  intet 
är  tillåteligit,  särdeles  när  allt  står  illa  till,  så  att  han  sär- 
deles framför  alla  andra,  som  varit  soldat  och  har  krafter  nog, 
borde  vara  i  dageligit  arbete.  Jag  skriver  Mon  coeur  i  förtro- 
ende allt  vad  som  mig  infaller,  ber  Mon  coeur  intet  ville  leds 
vid,  att  jag  är  så  vidlöftig.» 

På  liknande  sätt  yttrar  sig  konungen  om  några  andra  råds- 
herrar och  klandrar  deras  »klenmodighet»  samt  deras  »slum- 
rande och  skadeliga  anstalter».  Men  han  erkänner,  att  åt- 
skilliga i  rådet  dock  »hava  uträttat  allt  vad  de  kunnat  och 
förmått». 

De  högre  ämbetsmännen  voro  sedan  gammalt  missnöjda 
med  Karls  politik.  De  förstodo  icke  hans  stora  planer  på 
att  lösa  den  östeuropeiska  frågan.  De  sågo  honom  för- 
kasta fredsanbud,  som  de  tyckte  vara  goda,  och  kunde  ej 
tyda    detta    annorlunda    än    som    bevis    på  hans  omättliga 
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krigslystnad.  Naturligtvis  hade  de  också  mycket  starkare 
intryck  av  de  lidanden,  som  kriget  åsamkade  Sveriges  folk, 
än  vad  konungen  kunde  ha,  som  många  år  var  borta  i 
främmande  land. 

En  sådan  natur  som  Karl  XII,  så  spänstig,  så  fylld  av 
handlingskraft,  vill  icke  veta  av  folk,  som  klaga  och  släppa 
taget.  Hans  lösen  var  alltid:  nya  friska  tag;  och  i  det  hänse- 
endet fann  han  i  Görtz  en  besläktad  ande,  hur  olika  de  än 
voro  för  övrigt,  den  omutligt  rättrådige,  karaktärsfaste  en- 
våldshärskaren  och  den  i  diplomatins  alla  ränker  hemma- 
stadde ministern.  Görtz  var  med  sina  fel  dock  mannen,  som 
Karl  XII  behövde  för  sin  utrikespolitik.  Rik  på  utvägar, 
aldrig  rådlös,  aldrig  rädd  för  att  tillgripa  de  våldsammaste 
medel,  var  den  enögde  holsteinaren  —  han  hade  som  ung 
förlorat  sitt  ena  öga  i  en  duell  —  som  skapad  till  minister  åt 
den  konung,   som   aldrig  ville  höra   ordet   »omöjligt». 

Så  blev  Görtz  närmast  under  Karl  XII  ledare  av  hans  ut- 
rikespolitik. Förändringen  var  förberedd  genom  en  ny  kansli- 
ordning, som  alldeles  sköt  det  gamla  kanslikollegiet  åt 
sidan.  På  samma  sätt  förenklades  den  militära  förvaltningen, 
så  att  den  fungerade  snabbare,  därigenom  att  konungen  från- 
tog krigskollegium  all  befattning  med  en  mängd  dithö- 
rande  ärenden,  vilka  i  stället  överlämnades  åt  de  militära 
cheferna  att  direkt  bestämma  över. 

Både  konungen  och  Görtz  insågo  nu,  att  Sverige  måste 
sluta  fred  antingen  med  tsar  Peter  eller  med  kung  Georg. 
På  det  viset  skulle  man  kunna  få  hjälp  till  att  avtvinga 
de  andra  fienderna  ersättning  för  vad  som  måst  avträdas. 
Men  för  en  hederlig  slutuppgörelse  krävdes  en  stor  militärisk 
kraftansträngning.  Därtill  behövdes  emellertid  pengar.  Även 
för  den  saken  visste  dock  Görtz  råd.  Han  fick  nu  förutom  sin 
befattning  med  utrikespolitiken  även  högsta  makten  över 
Sveriges  statshushållning,  och  denna  makt  och  myndighet 
utövade  han  genom  ett  nytt  ämbetsverk,  som  tillkom  på 
våren  1716  och  bar  namnet  upphandlingsdeputationen. 

Genom  inrättandet  av  detta  ämbetsverk  samt  det  tre  år 
förut  tillskapade  kontributionsränteriet  hade  ännu  ett 
av  de  gamla  ämbetsverken,  nämligen  statskontoret,  till 
en  lid  spelat  ut  sin  roll.  Den  del  av  statskontorets  uppgifter, 
som  kontributionsränteriet   övertog,   var  handhavandet  av 
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skatteväsendet.  Från  och  med  år  1713  tillämpades  en  ny 
och  förenklad  skaltcmetod,  grundad  på  självdeklaration. 
De  skattskyldiga  skulle  inför  därtill  valda  personer  själva 
uppge  värdet  av  sin  egendom.  Sedan  förmögenhetsvärdet 
hela  riket  över  sammanräknats,  ägde  ett  särskilt  ämbetsverk, 
kontributionsränteriet,  bestämma,  hur  stor  procent  av 
förmögenheten  som  med  hänsyn  till  rikets  behov  för  tillfället 
skulle  utgå  som  skatt. 

Onekligen  var  den  nya  beskattningen  vida  rättvisare  och 
mera  tidsenlig  än  de  många  gamla  skattetitlarna,  men 
icke  förty  blev  den  genast  från  början  högst  impopulär, 
troligen  därför,  att  skatteprocenten  ej  bestämts  en  gång 
för  alla.  Självdeklaration  var  för  övrigt  en  nyhet,  som 
folk  ännu  inte  hade  sinne  för.  Missnöjet  med  den  nya 
förordningen  kom  till  utbrott  vid  riksdagen  1713 — 14,  då 
ständerna  beslöto  en  återgång  till  det  gamla  beskattnings- 
sätlet.  Men  efter  konungens  hemkomst  återupptogs  den  nya 
metoden,  dock  endast  för  åren  1715  och  1716.  Sedan  blev 
det  vid  det  gamla. 

Den  mest  bekanta  bland  Görtz'  finansåtgärder  blev  att 
låta  prägla  mynttecken,  bestående  av  kop])armynt,  vilka 
skulle  i  handeln  gälla  som  silverdalrar.  En  gång,  när  bättre 
tider  komme,  skulle  kronan  inlösa  dem  med  silvermynt.  De 
första  mynttecknen  präglades  på  sommaren  1715  till  ett  an- 
tal av  en  million.  De  buro  namnet  »Kronan».  Året  därpå 
kom  »Publica  fide»  och  år  1717  »Wett  och  wapen».  År  1718 
kom  först  »l-link  och  färdig»  och  därpå  en  licl  si  ört  flod  med 
den  romerska  Olympen:  »Jupiter»,  »Saturnus»,  »Piuthus»  och 
»Mars».  Det  var  det  sista  nödmyntet,  som  Karl  XII  lät  prägla. 
Men  kort  efter  hans  död  ulkommo  ännu  två:  »Mercurius»  samt 
det  numera  dödfödda  »Hoppet».  Deras  antal  uppgick  då  till 
nära   42   millioner. 

Utom  det  nödmynt,  Karl  XII  slog,  har  här  cirkulerat  falskt 
sådant,  insmugglat  från  Norge  genom  den  bekante  norske 
patrioten  Peder  Colbiornsen,'  tack  vare  försänkningar,  som 
denne  man  hade  i  Sverige. 

Mynttecknen  mottogos  till  en  början  villigt,  och  konungen 
lyckades  sålunda  för  ringa  medel  köpa  upp  utrustning  till  en 
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ny  och  respektingivande  armé.  Det  var  väl  åsynen  av 
detta  påtagliga  resultat  av  den  allrådande  ministerns  verk- 
samhet, som  i  första  hand  ingav  Hans  Majit  vad  Görtz  själv 
kallar  oden  nådiga  fördomen,  att  ingenting  kan  göras  väl 
eller  ordentligt  utan  min  närvaro». 

Men  när  million  efter  million  av  dessa  nödmynt,  »Görtz- 
dalrar»,  som  de  kallades,  rullade  ut  över  landet,  förstod  litet 
var,  att  kronan  aldrig  skulle  förmå  lösa  in  denna  massa  slan- 
tar. Köpmännen  började  begära  mera  för  sina  varor,  om 
dessa  skulle  betalas  med  nödmynt,  än  om  de  finge  »riktiga 
pengar».  »Görtzens  gudar»  började  visa  sig  maktlösa.  Da 
måste  konungen  påbjuda,  att  den  handlande,  som  så  treds- 
kades,  skulle  mista  varan  och  erlägga  böter  till  ett  belopp 
av  fyra  gånger  varans  värde.    ISlaximipris  åsattes  flere  varor 
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Nödmynt  från  1717  och   1718. 


för  att  hålla  myntets  värde  uppe.  Särskilda  personer  utsa- 
gos att  hålla  uppsikt  över  påbudets  efterlevnad.  Ja,  det 
gick  sna:t  så  långt,  att  silvermynt  förbjödos  i  handeln.  Allt 
silver,  både  myntat  och  omyntat,  måste  överlämnas  till  kro- 
nan —  i  utbyte  mot  nödmynt!  Likaså  lade  konungen  be- 
slag på  allt  järn  och  ersatte  det  med  nödmynt.  På  samma 
sätt  handskades  regeringen  med  en  hel  del  annan  enskild  egen- 
dom. Det  var,  som  om  ingen  enskild  äganderätt  mer  fanns; 
hela  riket  behandlades  som  en  belägrad  stad,  där  alla  en- 
skildas egendom  måste  användas  till  det  gemensamma  kriget. 
Så  tillkommo  nya  skattepåfund,  en  ny  överflödsförord- 
ning, som  stadgade  dryga  avgifter  för  bruket  av  sidenkläder, 
pälsverk,  guld-  och  silverprydnader,  finare  hattar,  vagnar,  te, 
choklad  m.  m.  samt  ett  påbud  om  tvångslån  under  den  vackra 
omskrivningen:  »Kungl.  Maj.ts  öppne  påbud,  huru  pupillers 
samt  kyrkors,  scholars  och  fattighus-medel  med  fullkomlig 
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säkerhet  till  sex  procent  skola  och  kunna  fruktbare  göras.» 
Det    började    sålunda: 

»Vi  Karl  med  Guds  nåde,  Sveriges,  Götes  och  Vandes  ko- 
nung etc,  göre  veterligt,  att  Vi  ogärna  förnummit,  hurusom 
tid  efter  annan  fader-  och  moderlöse  barn  och  pupiller  samt 
kyrkor,  scholar  och  fattighus  mycket  kommit  att  lida  och 
råkat  uti  store  vidlöftigheter,  dels  därigenom  att  man  ej  bru- 
kat behörig  och  nogsam  försiktighet  med  deras  kapitaler  och 
interessen,^  dels  ock  att  man  i  mangel  av-  behörig  säkerhet 
icke  haft  lägenhet  att  sätta  deras  penningar  på  interesse  utan 
måst  lämna  dem,  till  deras  största  skada,  ofruktbare.  ]\Ien 
nu  hava  samteliga  Vare  trogne  ständers  till  kontributions- 
och  upphandlingsverket  befullmäktigade  med  Vårt  nådige 
samtycke  uppfunnit  och  anvist  en  säker  tillräckelig  fond  och 
grund,  varuppå  alla  både  inhemske  och  främmande  deras 
kapitaler  med  fullkomlig  säkerhet  till  sex  procent  fruktbare 
göra  kunna,  den  Vi  ock  med  goda  och  nöjaktiga  privilegier 
benådat  och  försett.  Så  have  Vi  efter  moget  övervägande  och 
i  följe  av  det  Oss  åliggande  högsta  förmynderskapet,  som  för- 
binder Oss  att  bära  en  noga  omsorg  för  sådane  medlidan- 
värde  personer  och  menigheter,  i  nåder  velat  allvarligen  för- 
mana och  anbefalla  alla  förmyndare,  kuratorer,  kyrko-, 
schole-  och  fattighusinspektorer  och  föreståndare,  att  de 
strax  efter  denne  vår  nådige  förordnings  publikation  icke 
allenast  till  Vare  samtelige  ständers  förordnade  fullmäktige 
inleverera  alla  dem  således  anförtrodde  medel,  som  icke  redan 
i  banken  eller  på  andre  dylike  publique  fonder  äro  insatte, 
utan  ock  allt  vad  de  till  sine  omyndigas  och  kommuners  bästa 
här  och  där  på  ränta  utlånt  genast  uppsäja  samt  det,  om 
icke  förr,  dock  åtminstone  innan  ett  halvt  års  förlopp  på 
ovannämnde   fond   och   grund   inleverera.» 

Verkställigheten  av  detta  påbud  gick  emellertid  mycket 
trögt,  och  konungen  måste  t.  o.  m.  sedan  medge  vissa  lind- 
ringar. 

Tio  dagar  före  sin  död  påbjöd  konungen  den  mest  tyngan- 
de av  alla  skatter  till  kronan,  den  beryktade  sjättepennings- 
avgiften.  Den  innebar,  att  alla  ståndspersoner  skulle  till 
kronan  överlämna  en  sjättedel  av  »sin  förmögenhet  i  reda 
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penningar  eller  omyntat  guld  och  silver».    Förordningen  hann 
emellertid  aldrig  att  träda  i  kraft. 

På  hösten  1718  var  tillståndet  i  Sverige  sådant,  att  Görtz 
själv  yttrade:  »Detta  kan  icke  bära  sig  längre  än  högst  till 
årets  slut,  så  vida  vi  icke  under  tiden  finna  utväg  att  bliva 
kvitt  någon  av  våra  fiender.»  Glömmas  må  dock  ej,  att  hela 
denna  tvångspolitik  både  av  Karl  XII  och  av  Görtz  betrak- 
tades blott  som  ett  tillfälligt  stadium,  som  svenska  folket 
måste  genomgå,  till  dess  ett  segerrikt  fälttåg  och  separat- 
fred ledde  fram  till  lyckligare  tider.  Det  utrikespolitiska 
läget  började  också  ljusna  för  det  betryckta  landet  på  ett 
sätt,  som  gav  konungen  och  Görtz  hopp  om  att  kunna  uppnå 
sitt  mål. 

Litteratur:    J.  V.  Arnberg,  Om  upphandlingsdeputationen. 

Bernhard  von  Beskow,  Friherre  Georg  Henrik  von 
Görtz,  statsman  och  statsoffer  (Svenska  akademiens 
handlingar  för  år  1867). 


Hur  Görtz  skötte  det  diplomatiska  spelet. 

PÅ  spänningen  mellan  sina  bägge  huvudfiender  byggde 
svenska  regeringen  förhoppningar  om  att  kunna  uppnå 
en  förhållandevis  fördelaktig  fred.  Här  voro  rika  till- 
fällen för  Görtz'  fiffiga  diplomati  att  göra  sig  gällande.  Den 
lade  an  på  att  spela  ut  den  ene  motståndaren  mot  den  andre, 
försöka  ömsevis  vinna  än  den  enes,  än  den  andres  vänskap  och 
egga  Georg  och  Peter  till  att  bjuda  över  varandra.  När  man  på 
det  viset  fått  fram  det  bästa  möjliga  fredsanbudet,  kunde 
man  sluta  fred  och  förbund  med  endera  huvudfienden,  Ryss- 
land eller  England — Hannover,  och  sedan  med  hans  hjälp 
slå  ner  den  andre.  Var  och  en  i  det  stora  förbundet  fruktade 
också  mer  än  något  annat  att  i  freden  bli  förekommen  av 
de  andra  och  sålunda  gå  miste  om  rovet.  Och  Görlz  försum- 
made naturligtvis  inga  tillfällen  att  underblåsa  dessa  far- 
hågor. Han  arbetade  alltid  på  att  öka  misstron  mellan  de 
förbundna  inbördes,  att  inbilla  dem  i  tur  och  ordning,  att 
en  eller  flere  av  de  andra  bundsförvanterna  stod  i  begrepp 
att  förlika  sig  med  Sverige. 
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Ju  längre  underhandlingarna  skredo  fram,  ju  mer  började 
Görtz  luta  åt  den  uppfattningen,  att  Sverige  hade  mest  att 
vinna  på  att  först  göra  upp  med  tsar  Peter  och  få  honom 
till  bundsförvant.  För  att  göra  livet  så  surt  som  möjligt  för 
Georg  I  —  eller  egentligen  mest  för  att  få  pengar  —  inlät 
han  sig  på  sommaren  1716  i  förbindelser  med  det  parti 
inom  England,  som  samlat  sig  kring  en  tronpretendent  av 
det  gamla  skotska  huset  Stuart,  vilket  år  1688  störtades 
från  Englands  tron.  Partiet  kallades  efter  pretendentens 
namn   för   jakobiter. 

Jakobiterna  hade  på  våren  1715  genom  svenske  ministern 
i  London  Karl  Gyllenborg^  sökt  förmå  Karl  XII  att  göra 
en  landstigning  i  Skottland  för  att  störta  Georg  från  tronen. 
Det  skulle  inte  behövas  mer,  än  att  Karl  landsatte  5 — 6,000 
man,  för  att  hela  Skottland  skulle  vara  i  fullt  uppror.  Och 
när  pretendenten  väl  kommit  i  besittning  av  Englands  tron, 
skulle  han  för  Sverige  bli  en  synnerligen  värdefull  bundsför- 
vant. Gyllenborg  själv  ville  med  sitt  huvud  ansvara  för  att 
planen  skulle  lyckas.  Alldeles  omöjligt  var  det  nog  ej  heller, 
eftersom  det  ej  blott  var  jakobiterna  utan  även  det  stora 
mäktiga  torypartiet,  som  var  fientligt  mot  Georg.  Tories 
fruktade  nämligen  sin  konungs  planer  på  Bremen  och  Verden. 
Ty  genom  förvärvet  av  dessa  hertigdömen  skulle  hans  arv- 
land, Hannover,  komma  att  nå  fram  till  havet,  och  sedan 
skulle  han  kunna  därifrån  överföra  trupper  till  England  och 
med  dessas  hjälp  undertrycka  den  engelska  friheten  eller 
ett  honom  misshagligt  parti.  Redan  1715  hade  det  varit 
ovisst,  om  ej  tories  skulle  segra  vid  parlamentsvalet,  och  i 
sådant  fall  hade  kung  Georg  suttit  mycket  osäkert  på  sin 
tron.  Den  gången  blev  det  emellertid  deras  motståndare, 
whigs,  som  fingo  övertaget. 

Karl  XII  drog  sig  dock  för  att  ge  sig  in  i  ett  så  äventyrligt 
företag.  Han  ansåg  sig  behöva  sina  stridskrafter  på  närmare 
håll.  Men  Gyllenborg  kunde  ej  nog  beklaga,  att  man  för- 
summat det  gynnsammaste  tillfälle,  som  någonsin  erbjudit 
sig,  att  med  ett  enda  slag  förvandla  England  från  fiende 
till  bundsförvant. 

Nya  försök  gjordes  emellertid  upprepade  gånger  från  ja- 
kobiterna,   från   torypartiet   och   från    Frankrike   att   locka 

1  ^on  till  den  ryktbare  reduktionsinarinen  Jakob  Gyllenborg. 
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Carl  in  i  äventyret.  Men  förgäves.  På  hösten  1715  uppträdde 
)retendenten  i  Skottland  som  upprorsledare,  men  någon 
ijälp  från  Karl  XII  fick  han  icke.  Hans  företag  misslyckades 
ickså. 

Jakobiterna  fortsatte  dock  att  locka  och  truga,  och  deras 
örhoppningar  ljusnade,  då  Görtz,  som  nämnt,  på  sommaren 
716  uppenbarade  sig  i  Holland,  som  på  den  tiden  var  de 
)olitiska  intrigernas  tummelplats.  Ändamålet  med  hans 
esa  var  helt  enkelt  att  skaffa  pengar  till  Karl  XII:s  fort- 
atta  krig,  särskilt  för  den  förstärkning  av  flottan,  som  be- 
lövdes  för  erövring  av  Norge. 

Görtz  kastar  sig  nu  på  allvar  in  i  spelet  med  jakobiterna, 
om  äro  synnerligen  givmilda,  blott  de  kunna  få  hjälp  till 
;tt  nytt  uppror.  Och  när  Gyllenborg  får  nys  om  vad  som 
örehas,  vaknar  genast  den  gamle  jakobiten  i  honom  åter 
ipp.  Hans  mening  är,  att  10,000  svenskar  i  Skottland  skulle 
;öra  mer  nytta  än  i  Norge.  Görtz  är  också  eld  och  lågor  — 
nen  alls  icke  för  pretendentens  sak  utan  för  utsikten  att  få 
)engar.  Nu  är  det  han,  som  lockar  och  eggar,  men  utan  att 
^ilja  lova  något,  förrän  han  har  en  tillräcklig  summa  i  sin 
land. 

Så  röra  sig  underhandlingarna  fram  och  tillbaka  till  i 
ebruari  1717,  då  Görtz  erhåller  den  uppseendeväckande 
mdcrrättelsen,  att  engelska  regeringen  låtit  häkta  Gyllen- 
)org  och  lagt  beslag  på  ministerns  komprometterande  skrift- 
,?äxling  med  Görtz.  Några  dagar  därefter  drabbar  hämnden 
iven  honom  själv,  i  det  att  holländska  regeringen  på  anhål- 
an  av  den  engelska  låter  häkta  även  honom.  Så  var  han 
amslagen  mitt  i  en  verksamhet,  som  lovat  så  mycket.  Ej 
itt  undra  på  att  han  betedde  sig  »som  ett  rasande  lejon». 

Det  våldsamma,  mot  folkrätten  stridande  förfarandet  mot 
le  bägge  svenska  ministrarna  väckte  överallt  ett  oerhört  upp- 
seende. Men  engelska  regeringen  försökte  rättfärdiga  sig  ge- 
lom  att  utge  de  bägge  fångarnes  komprometterande  brevväx- 
ing  från  trycket  och  sprida  den  över  hela  Europa,  Karl  XII 
ivarade  med  hotelser  och  lät  till  en  början  taga  engelska 
sändebudet  i  Stockholm  i  fängsligt  förvar.  Han  lät  också 
)fficiellt  avge  den  förklaringen,  att  han  aldrig  tänkt  på  någon 
andstigning  i  England.  Franska  regeringen,  som  även  varit 
nblandad  i  saken,   publicerade  kort  därefter  en  försäkran, 
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att  konungen  av  Sverige  icke  haft  någon  del  i  de  planer,  som 
tillskrivits  hans  ministrar.  Då  blevo  Gyllenborg  och  Görtz 
frigivna  efter  ett  halvt  års  fångenskap. 

Kort  därefter  hade  Görtz  i  största  hemlighet  ett  nattligt 
möte  med  tsar  Peter  på  det  holländska  lustslottet  Lo  o. 
Tsaren  försäkrade  därvid,  att  han  livligt  önskade  fred  och 
vänskap  med  Karl  XII,  vilken  han  föredroge  som  bundsför- 
vant framför  alla  andra  i  världen. 

Då  sammankomsten  mellan  tsaren  och  Görtz  blev  bekant, 
väckte  den  ett  oerhört  uppseende:  nu  skulle  man  få  se,  att 
det  snart  blev  fred  mellan  Sverige  och  RysslandI 

Men  Peter  var  en  för  klok  statsman  för  att  riskera  en  öppen 
brytning  med  sina  bundsförvanter.  Han  ville  ha  flere  strängar 
på  sin  båge,  och  därför  avgav  han  samtidigt  de  vackraste 
vänskapsförsäkringar  både  till  Danmark  och  till  Hannover. 
Allt  emellanåt  tog  dock  misstänksamheten  överhand  med 
honom.  Då  kunde  han  ej  hålla  sig  utan  lät  Danmarks 
sändebud  få  höra,  att  han  nog  visste  om,  hurusom  danska 
regeringen  hoppades  på  att  få  separatfred  med  Sverige.  Då 
hävde  han  ur  sig  långa  haranger  om  alla  de  välgärningar, 
han  bevisat  Danmark,  välgärningar,  som  lönats  med  gräns- 
löst förakt  för  allt  vad  ryskt  hette.  Och  i  samma  ande- 
drag kunde  den  ryske  självhärskaren  arbeta  upp  sig  till 
riktiga  lovtal  över  Sveriges  konung  och  folk:  se  kung  Karl, 
det  var  en  man  det,  som  man  kunde  lita  på,  orubblig  och 
utan   svek  i   sin   vänskap!  I 

I  början  var  Görtz  misstrogen  mot  Peters  fredskärlek,  men  i 
snart  fick  han  tillfälle  att  förvissa  sig  om  att  den  var  uppriktig,  i 
Kriget    hade   nämligen    ansträngt    Rysslands    krafter    minst 
lika  mycket  som  Sveriges.    Hårda  och  godtyckliga  utskriv- 
ningar hade  måst  vidtagas,  och  rekryterna  rymde  i  massor,  j 
Även  finanserna  befunno  sig  i  ett  uselt  tillstånd,  och  skatter- ! 
na  blevo  så  mycket  tyngre,  som  en  god  del  därav  alls  icke  ; 
kom  staten  till  godo  utan  hamnade  i  Mensjikovs  och  andra 
höga   tjuvars    fickor.     Allt    detta   framkallade    bland   ryska 
folket  ett  allmänt  missnöje  och  grundlig  leda  vid  kriget.    De 
missnöjda   hade   en   medelpunkt   i    Peters   son,    tronföljaren 
Alexej.    Han  var  gammalryssarnes  hopp,  och  de  sågo  i  honom 
den  rättrogna  kyrkans  räddare. 
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Vad  Karl  XII  beträffar,  var  han,  enligt  franske  ambassa- 
dörens uppgifter,  vid  denna  tid  mera  benägen  för  fred  med 
Ryssland  än  med  England — Hannover.  Detsamma  gällde  om 
hans  generaler  och  förtrogna  ministrar.  Ett  viktigt  skäl  härför 
var,  att  vid  en  rysk  fred  skulle  en  mängd  fångna  karoliner 
bli  fria.  Till  förmån  för  Ryssland  vägde  också  tungt,  att  Peter 
erbjudit  sig  att  återlämna  hela  tre  fjärdedelar  av  sina  eröv- 
ringar. Resten  hoppades  man  kunna  återtaga  vid  den  revo- 
lution, som  väntades  i  Ryssland  antingen  efter  tsar  Peters 
död  eller  dessförinnan  på  föranstaltande  av  hans  son  Alexej. 

Tsaren  befanns,  som  sagt,  genast  benägen  för  uppgörelse, 
men  han  ville  ha  en  särskild  underhandling  utan  medlare. 
I  sådant  fall  lovade  han,  att  fredsvillkoren  skulle  bli  mycket 
bättre,  än  svenskarne  någonsin  kunde  vänta  sig.  Karl  XII 
var  också  med  på  en  direkt  underhandling  med  Ryssland, 
och  så  kom  man  lätt  överens  om  tid  och  plats.  Till  under- 
handlingsort utsåg  man  Lovö  i  åländska  skärgården.  Där 
sammanträffade  Görtz  och  Gyllenborg  med  tsarens  under- 
handlare i  maj  1718.  På  denna  öde  klippa  ute  i  Östersjön 
riktades  nu  Europas  blickar  i  spänd  förbidan  på  vad  där 
skulle  beslutas. 

Två  månader  förut  hade  Peter  yttrat  till  en  dansk  diplomat: 
»Jag  vill  icke  gälla  för  en  kristen  furste  utan  för  djävulen  själv, 
om  jag  nånsin  haft  en  tanke  på  att  svika  Danmarks  konung 
med  en  separatfred.» 

I  Danmark  blev  man  nu  mycket  ängslig,  liksom  man  i 
England  och  Hannover  blev  förbittrad.  Fredrik  IV  funderade 
ett  tag  på  att  själv  söka  ernå  separatfred  med  Sverige,  Men 
hans  mest  betydande  rådgivare  avstyrkte.  De  framhöllo, 
att  ett  närmande  mellan  Sverige  och  Danmark  genast  skulle 
få  den  verkan,  att  antingen  Ryssland  eller  England  passade 
på  och  slöle  fred;  och  sedan  skulle  Danmark  stå  där  hjälplöst 
mot  sin  gamla  arvfiende.  I  stället  slöt  sig  Danmark  nu  när- 
mare till  England-Hannover  för  att  icke  behöva  sakna  rygg- 
stöd i  dessa  onda  tider. 

Preussens  konung  var  också  ytterst  angelägen  om  att  få 
fred  och  närmade  sig  därför  Görtz.  Han  fruktade  nämligen 
lika  mycket  för  att  Ryssland  skulle  bU  för  mäktigt  som  för  att 
tsaren  skulle  sluta  enskild  fred  och  lämna  Preussen  i  sticket, 
så  att  det  nödgades  avstå  från  Stettin.    Även  kring  Fredrik 
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Vilhelm  haglade  därför  från  alla  håll  beskyllningar  för  tro- 
löshet. Men  han  tog  just  ej  så  hårt  vid  sig.  Han  hade  all- 
deles tillräckligt  lodat  djupet  av  sin  tids  statskonst  för  att 
helt  lugnt  konstatera,  vad  han  med  cynisk  öppenhjärtighet 
också  yttrade  inför  danska  sändebudet:  »Vår  tids  politiska 
grundsatser  gå  icke  ut  på  någonting  annat  än  att  bedraga, 
och  det  gäller  för  envar  att  göra  det  så  skickligt  som  möjligt.» 

Från  svensk  sida  besvarades  dock  Fredrik  Vilhelms  freds- 
kärlek ganska  kyligt,  ty  man  ansåg  Ryssland  eller  England 
vara  den  makt,  som  det  kunde  löna  sig  att  sluta  fred  med, 
medan   Preussen   kom  först  i  andra  rummet. 

Trots  de  goda  utsikterna  till  fred  med  Ryssland  ansågo 
därför  både  Karl  XII  och  Görtz,  att  man  samtidigt  borde 
driva  fredsunderhandlingar  med  England.  Svenska  regeringen 
begärde  följaktligen,  att  kung  Georg  skulle  skicka  Fabrice 
som  underhandlare  till  Karl  XII,  och  Georg,  som  var  ganska 
ängslig  för  de  beramade  svensk-ryska  underhandlingarna, 
tillmötesgick  gärna  denna  önskan.  I  februari  1718  anlände 
Fabrice  till  Lund  och  erbjöd  Sverige  fred  med  Hannover  mot 
avstående  av  Bremen  och  Verden.  Till  gengäld  skulle  England 
betala  en  million  riksdaler  och  vid  den  blivande  freden  i 
Norden  på  allt  sätt  bidraga  till  att  Sverige  skulle  få  skälig 
ersättning  för  sina  förluster.  En  sådan  avträdelse  ville  Karl 
XII  dock  icke  vara  med  om,  men  i  stället  framställdes  ett 
svenskt  motförslag.  Medan  detta  övervägdes  av  Georg,  på- 
gingo  underhandlingarna  mellan  Sverige  och  Ryssland  på 
Åland. 

De  egentliga  överläggningarna  på  Lovö  höllos  privat  mel- 
lan Görtz  och  Ostermann,  och  de  mera  högtidliga  kongress- 
formerna voro  till  bara  för  syns  skull.  Görtz  synes  i  förstone 
ha  fört  underhandlingen  mest  i  tanke  att  därigenom  inverka 
på  den  engelska,  av  vilken  han  väntade  sig  mera.  Småningom 
började  han  dock  ta  saken  med  Ryssland  mera  på  allvar. 
Han  började  nämligen  hoppas  på  ett  verkligt  resultat,  då 
Ostermann  visade  honom  ett  brev  från  tsaren.  Däri  förkla- 
rade sig  Peter  villig  att  antingen  utan  vidare  åtnöja  sig  med 
Ingermanland,  Narva  och  Viborg;  eller  också  borde  han  få 
behålla  även  Estland,  Livland  och  en  del  av  Karelen.  Men 
då  skulle  han  i  gengäld  med  alla  sina  krafter  hjälpa  Sverige 
att    erövra    Norge    samt    vinnlägga    sig    om    att    förhjälpa 
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Karl  XII  till  att  återfå  alla  sina  tyska  besittningar  och  där- 
till förvärva  Mecklenburg. 

Med  detta  anbud  på  fickan  reste  Görtz  över  till  Sverige 
för  att  inhämta  Karl  XII:s  mening.  Konungen  visade  sig 
icke  obenägen  för  en  landavträdelse  i  öster  men  ansåg,  att 
man  borde  kunna  förmå  Peter  till  att  lova  ett  större  vederlag 
därför.  Ett  sådant  anbud  uppdrog  han  åt  Görtz  att  försöka 
frampressa.  Och  så  återvände  ministern  till  Åland,  men 
någon  bestämd  instruktion  hade  han  icke  fått  med  sig  av 
Karl  XII.  Det  var  således  en  allt  annat  än  lätt  uppgift,  som 
förelåg  honom.  Icke  förty  förstod  Görtz  med  överlägset  diplo- 
matiskt mästerskap  att  hålla  underhandlingen  i  gång  under 
hela  sommaren,  så  att  Sverige  blev  förskonat  från  ryska 
överfall.  Och  under  tiden  växte  oron  hos  rikets  andra  fiender 
mer  och  mer. 

Någon  definitiv  fred  med  Ryssland  ingick  dock  alls  icke  i 
Görtz'  planer.  Han  ville  blott  åstadkomma  en  skenfred,  en 
vapenvila,  som  skulle  ge  Sverige  luft  och  skrämma  dess  övriga 
fiender  till  eftergifter.  Han  kände  också  alltför  väl  till  tsar 
Peter  för  att  inbilla  sig,  att  denne  furste  skulle  uppfylla  sina 
löften  till  Karl  XII.  Men  så  mycket  lättare  bleve  det  därför 
att  vid  lämpligt  tillfälle  åstadkomma  ett  fredsbrott. 

En  så  bedräglig  politik  vann  dock  icke  Karl  XII:s  gillande, 
och  för  den  ryska  hjälpen  betackade  han  sig.  Den  ersättning 
för  avträdda  länder,  som  han  skulle  kunna  godkänna,  borde 
bestå  av  områden,  över  vilka  tsaren  själv  förfogade,  nämligen 
Kurland  och  polska  Livland.  Egentligen  var  det  nog  Karls 
mening,  att  man  borde  försöka  få  fred  med  England  först 
och  med  denna  trumf  på  hand  pressa  ned  tsarens  anspråk. 
Men  tills  så  skett,  gällde  det  för  Görtz  att  vinna  tid  ge- 
nom att  hålla  de  ryska  underhandlingarna  vid  liv.  Han 
lyckades  också  finna  på  än  ett,  än  ett  annat  skäl  för  upp- 
skov. 

Men  för  var  dag,  som  gick,  blev  naturligtvis  uppgiften  allt 
svårare  för  honom.  Så  slugt  spelade  han  dock  sina  kort,  att 
Ostermann  ansåg  sig  kunna  gå  ed  på  hans  fredsvänlighet. 
För  att  ge  riktigt  starkt  intryck  av,  hur  besjälad  han  var  av 
fredsnit,  hade  Görtz  gått  så  långt,  att  han  inför  Ostermann 
beklagat,  att  ryssarne  icke  övat  väpnad  påtryckning  mot 
Sverige  för  att  framtvinga  fredl  En  man,  som  yttrade  sig 
21 — 2/5.572.     Grimbcrg,  Svenska  folkets  underbara  öden.   V. 
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till  den  grad  fredsvänligt,  kunde  man  ju  omöjligen  misstänka 
för  hyckleri! 

Som  emellertid  Görtz  ju  icke  kunde  draga  ut  på  underhand- ; 
Ungarna  i  det  oändliga,  kom  slutligen  den  dag,  då  han  icke ' 
såg  någon  annan  utväg  än  att  avbryta  dem  och  med  all  kraft 
arbeta  på  en  uppgörelse  med  England.  Han  var  på  väg 
till  Karl  XII  för  att  meddela  sig  därom  med  konungen.  Men 
när  han  kom  fram  till  svenska  högkvarteret,  fanns  Karl  ej 
mer  i  livet. 

Litteratur:    Hugo    Larsson,    Grefve    Karl    Gyllenborg   i    London 

åren  1715—1717. 
Th    Westrin,  Friherre  Georg  Heinrich  von  Görtz' bref 

ur   fängelset   i    Arnhem   1717  (Historisk  tidskrift  för 

år  1898). 
F.  F.  Carlson,  Om  fredsunderhandlingarna  1709 — 1718. 


Karl  XILs  sista  fälttåg. 

Norska  krigsplaner. 

1716  års  norska  fälttåg  hade  varit  anlagt  på  en  hastig 
överraskning.  Försöket  hade  icke  lett  till  något  varaktigt 
resultat,  men  Karl  var  besluten  att  återkomma  bättre  för- 
beredd. Det  anade  man  också  i  Danmark,  och  med  tanke 
därpå  uppgav  dess  regering  icke  sina  planer  på  en  landstig- 
ning i  det  egentliga  Sverige.  Genom  en  dylik  offensivstöt 
ämnade  man  söka  förekomma  Karl  XIIis  angreppsplaner  på 
Norge. 

På  hösten  1717  utarbetades  en  plan,  som  gick  ut  på  att  i 
Aalborg  och  på  Fladstrand  samla  krigsförnödenheter  samt 
proviant  åt  30,000  man  och  10,000  hästar  för  sex  månader. 
Påföljande  vår  skulle  manskap  och  förråd  överföras  från 
Jylland  till  Bohuslän  och  danska  flottan  stationeras  vid 
Kosteröarna,  där  ytterligare  krigsförnödenheter  för  två  må- 
nader skulle  uppläggas.  Meningen  var,  att  danska  armén 
skulle  från  Bohuslän  rycka  fram  till  Mälaren  och  sålunda 
avskära    södra    Sverige    från    det    övriga   landet. 

Vid  närmare  övervägande  fann  man  dock  företaget  väl 
svårt  att  sätta  i  verket.    Tillståndet  i  Norge  var  ej  heller  så- 
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dant,  att  man  kunde  tänka  på  någon  offensiv  därifrån.  De 
norska  trupperna  voro  starkt  medtagna  av  brist  på  både 
kläder  och  föda.  Ja  de  hade  icke  ens  halm  att  ligga  på  utan 
måste  lägga  sig  på  bara  kalla  jorden  i  sina  slitna  kläder.  Där- 
för härjade  också  febersjukdomar  fruktansvärt  bland  dem 
under  vintern  1717 — 18.  Vid  en  inspektionsresa,  som  över- 
befälhavaren företog  i  slutet  av  februari  1718,  blev  han 
alldeles  förfärad  över  det  bedrövliga  tillståndet,  isynnerhet 
vid  infanteriet,  där  nästan  hälften  av  manskapet  låg  i  feber. 

Men  hans  rapport  till  Fredrik  IV  medförde  ingen  förbätt- 
ring. Den  blev  bara  remitterad  till  gencralkrigskommissaria- 
tet,  och  detta  vältrade  skulden  tillbaka  på  överbefälhavaren. 
Då  ansåg  sig  generalen  ingenting  annat  kunna  göra  än  lägga 
in  avskedsansökan.  Den  beviljades,  och  armén  fick  en  annan 
överbefälhavare,  men  inte  blev  det  bättre  för  det.  Det  enda, 
som  medförde  någon  lindring,  var  sommarens  ankomst. 
Men  det  var  nu  inte  danska  krigsledningens  förtjänst. 

Och  fram  på  hösten  1718  blev  tillståndet  inom  norska 
armén  återigen  mycket  betänkligt.  Man  måste  vid  som- 
liga regementen  tillgripa  den  utvägen  att  turvis  sända  hem 
soldaterna,  för  att  de  skulle  kunna  skaffa  sig  ordentlig  mat 
och  åtminstone  de  nödvändigaste  klädesplaggen.  I  septem- 
ber fruktade  en  av  generalerna,  »att  innan  behövliga  pen- 
ningmedel anlänt,  skulle  de  norska  trupperna  ha  svultit 
ihjäl  och  de  danska  smält  bort  på  grund  av  det  stränga 
arbetet  och  överhandtagande  rymningar.  Gud  förbarme 
sig  över  vår  eländighet!»  utbrister  han. 

Krigsförberedelser  å  svensk  sida. 

Karl  XII  däremot  å  sin  sida  handlade  med  vanlig  kraft 
och  beslutsamhet.  Genom  ansträngande  av  landets  yttersta 
krafter  fick  han  med  Görtz'  hjälp  ihop  en  krigshär  på  60,000 
man.  Och  det  var  ingalunda,  såsom  en  del  äldre  historici 
påstått,  en  hoprafsad  samling  av  till  stor  del  pojkar  och 
gubbar,  utan  nästan  genomgående  folk  i  sin  ålders  blomma. 
Att  så  varit  förhållandet  utvisa  regementsrullorna  för  år  1718. 
Stille  har  genomgått  en  hel  del  av  dem,  bland  annat  Söderman- 
lands regementes,  där  rullorna  borde  om  någonstädes  vittna 
om  för  hög  eller  för  låg  ålder  hos  manska])et.     Regementet 
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hade  nämligen  måst  helt  och  hållet  nyuppsättas  först  efter 
kapitulationen  vid  Perevolotjna  och  sedan  efter  kapitulatio- 
nen vid  Tönning,  och  därefter  hade  det  lidit  nya  kännbara 
förluster  på  en  sjöexpedition.  Medelåldern  visar  sig  här  vara 
27 — 28  år.  Mycket  sällan  finner  man  någon  soldat  äldre  än 
40  år  och  ingen  yngre  än  19.  Även  på  de  andra  regementen, 
vilkas  rullor  undersökts,  äro  avvikelser  från  dessa  ålders- 
gränser mycket  sällsynta,  och  medelåldern  växlar  mellan  23 
och  28  år.  Av  anteckningar  i  rullorna  framgår,  att  vederbö- 
rande mönsterherrar  alldeles  icke  varit  rädda  för  att  rata 
föreslagna  rekryter.  Anteckningarna  sådana  som  »Karlen 
för  gammal,  avskedas»  eller  »Karlen  för  liten,  kasseras»  äro 
ej  sällsynta. 

Fryxell  har  även  beträffande  trossdrängarnes  ålder  en  upp- 
gift, som  är  felaktig.  Han  påstår,  att  man  för  trossens  trans- 
porterande »började  i  synnerhet  1718  utskriva  både  hästar 
och  ungdom,  den  senare  från  tio  till  femton  eller  aderton  år; 
och  anställdes  jakt  efter  sådana  tiggargossar,  som  möjligtvis 
kunde  begagnas  för  ifrågavarande  ändamål». 

Här  föreligger  sannolikt  en  förväxling  med  de  s.  k.  var- 
geringskarlarne,  vilka  bönderna  anskaffade  för  att  tjäna 
som  reservmanskap  åt  vederbörande  rotes  soldat.  Vargerings- 
karlarne,  vilka  alltså  voro  avsedda  att  först  i  en  framtid  göra 
krigstjänst,  voro  i  allmänhet  helt  naturligt  åtskilligt  yngre 
än  soldaterna.  Den  vanliga  åldern  var  17 — 18  år,  men  stun- 
dom förekom  12 — 15  års  ålder,  ja  i  ett  fall  har  Stille  t.  o.  m. 
påträffat  en  10-årig  vargerings-»karl».  Nu  finner  man  av 
rullorna,  att  vargeringskarlar  stundom  tagits  till  trosskuskar, 
men  i  alla  de  fall,  som  Stille  konstaterat,  har  det  varit  fråga 
om  vuxna  karlar,  undantagandes  ett  enda,  då  en  tolvåring 
fick  göra  tjänst  som  trossdräng. 

Ett  ytterligare  bevis  på  att  det  icke  var  någon  botten- 
skrapning  av  krigsfolk,  som  nu  behövde  göras,  har  man  däri, 
att  alla  hantverksgesäller  voro  befriade  från  krigstjänst, 
»undantagandes  de,  som  tvärtemot  konungens  allmänna  för- 
bud ville  änteligen  hålla  sin  frimåndag.  Evar  sådane  attra- 
perades^  på  krogar,  källare  eller  sina  härbärgen,  voro  de 
självskrevne  att  följa  värvarne  åt»,  säger  Nordberg. 

^  Ertappades. 
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En  elitkår  hade  konungen  skapat  på  hösten  1716,  då 
han  upprättade  »Kungl.  Maj:ts  drabant-  och  livskvadron», 
som  var  avsedd  att  ersätta  den  namnkunniga  drabant- 
kåren.  Till  denna  trupp  uttogos  360  de  yppersta  ryttarne 
inom  de  indelta  kavalleriregementena. 

Kort  därefter  uttogos  vid  varje  indelt  infanteriregemente 
12  man  ur  vart  kompani  att  bilda  en  grenadjärkår.  Gre- 
nadjärerna^  »skulle  alltid  vara  färdiga  till  vad  kommende- 
ringar  som  dem  emot  fienden  anvistes,  vare  sig  natt  eller 
dag,  över  sjö  eller  strand,  till  vilken  ända  de  ock  skulle 
vara  frie  för  patrulleringar,  piketvakter  och  andra  sådana 
strapader». 

I  fråga  om  urvalet  av  hästar  åt  kavalleriet  fick  man  nu 
vara  något  mindre  sparsmakad  än  förr,  då  »inga  vita,  grå, 
blekgula  eller  blekröda  hästar  fingo  sättas  under  Livrege- 
mentet till  häst».  Nu  hette  det  däremot:  »Som  Kongl. 
Maj:t  i  nåder  förnimmer,  att  det  vid  en  så  stark  rekryte- 
ring, som  denna  gången  bör  ske,  lärer  falla  svårt  att  få 
fyllest  hästar  till  regementet,  om  de  icke  av  ovanbemälte 
färger  jämväl  skulle  få  uppköpas,  ty  vill  Kongl.  ]SIaj:t  för 
denna  gången  i  nåder  hava  efterlåtit,  att  hästar  av  ovan- 
bemälte färger  mage  få  sättas  under  Livregementet,  såvida 
de  uti  godheten  uppfylla,  vad  färgen  felar.» 

Till  krigsförberedelserna  hörde  också,  att  väldiga  förråd 
av  spannmål  och  annan  proviant  insamlades  från  olika  lands- 
ändar och  upplades  i  magasin  i  Bohuslän,  Värmland  och 
Jämtland.  Långa  föror  voro  ständigt  i  rörelse  för  att  trans- 
portera förnödenheterna  dit.  Denna  skjutsning  blev  syn- 
nerligen betungande  för  allmogen,  ty  den  drog  mycken  väl- 
behövlig arbetskraft  från  jorden  och  kostade  hårt  på  dra- 
garna.  Den  väckte  också  starkt  missnöje,  ej  minst  bland  de 
skånska  bönderna,  som  i  november  1717  skulle  forsla  20.000 
tunnor  råg  till  Göteborg.  Två  föror  avgingo  för  detta  ända- 
mål, vardera  om  cirka  3,300  vagnar,  av  vilka  den  ena  tog 
vägen  genom  Halland,  den  andra  genom  Småland,  Den  förra 
transporten  kom  verkligen  fram  till  Göteborg,  om  ock  spann- 
målen tagit  en  del  skada  genom  regn,  men  den  andra  hann 

1  Jfr  sid.  295  och  332. 
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aldrig  längre  än  till  Ljungby  i  Kronobergs  län.  Där  upp- 
trädde forbönderna  »motvilligt»,  och  »under  svåre  ordesätl» 
och  bedyranden,  att  deras  dragare  voro  utsläpade,  vräkte 
de  spannmålssäckarna  av  fordonen.  De  mest  »motvilliga» 
läto  säckarna  ligga  på  gästgivargården  under  bar  himmel; 
de  andra  voro  åtminstone  hyggliga  nog  att  slänga  in  dem  i 
byggnader  på  platsen.  På  hemvägen  bröto  forbönderna 
ned  gärdesgårdar  för  att  få  bränsle  och  togo  med  våld  vin- 
terfodret i  gårdarna,  som  de  färdades  förbi,  till  sina  dragare. 
En  månad  senare  skulle  20,000  tunnor  spannmål  köras 
från     Östergötland    till    kronomagasinen    i    Vänersborg    och 


^ 


Riksdaler  år  1718. 


Uddevalla,  men  blott  omkring  5,000  tunnor  blevo  avsända, 
och  av  dem  stannade  inemot  2,000  på  olika  platser  på  vägen, 
därför  att  skjutskarlarne  icke  kunde  skaffa  foder  till  sina 
dragare. 

År  1718  transporterades  10,000  tunnor  säd  dels  från 
Östergötland  till  Vänersborg,  dels  från  Skåne  till  Göteborg. 
För  en  annan  fora,  som  avgick  från  Örebro  till  Eda  skans  — 
en  vägsträcka  av  24  mil  —  behövdes  5 — 6000  hästar,  och 
för  en  dubbelt  så  stor  från  Stockholm  till  samma  ställe  10,000 
hästar.  Då  nu  blott  4  å  500  hästar  funnos  vid  varje  skjuts- 
ombyte, måste  man  köra  20  skjutshåll  med  samma  häst. 
Flere  gånger  hände  det,  att  böndernas  tålamod  tog  slut  och 
deras  förbittring  gav  sig  luft  i  formliga  upplopp.    I  juli  1718 
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skulle  200  forbönder  med  800  hästar  köra  proviant  från 
Sala  till  Hjärpens  skans  i  Jämtland  —  en  sträcka  av  nära 
60  mil.  Men  bönderna,  som  nyss  förut  forslat  krigsförnöden- 
luter  till  Kristinehamn,  vägrade  lyda  och  samlade  sig  på 
torget,  där  de  trots  landshövdingens  förmaningar  började 
lura  oväsen  samt  hotade  att  slå  ihjäl  länsmannen,  då  han  ville 
fasttaga  orosstiftrane.  Uppträdet  slutades  så,  att  fyra  bönder 
arresterades,  och  Kungl.  Majit  tillsatte  en  kommission  att 
döma  dem. 

Allra   kännbarast   för   bönderna   var,    att   hästar,   vagnar 

i  och    körsvenner    stundom  kvarhöllos  vid  hären,  varvid  de 

i  sistnämnda    vanligen    tyckas    ha    använts    såsom    artilleri- 

!  kuskar.     På  de  två  stora  transporterna  från  Skåne  till  Göte- 

i  borg    miste    allmogen    en    mängd  dragare,  och  vid  1719  års 

riksdag  klagade  ombuden  för  städerna  Vadstena,  Mariestad, 

Växjö   och   Halmstad   över  att  bönderna  förlorat  sina  hästar 

och  nästan  alla  kuskarne. 

Motvilligheten  mot  de  långa  transporterna  blev  till  slut  så 
stark,   att   myndigheterna  måste  med   spöstraff  hota   dem, 
!  som  ej  i  tid  infunno  sig  med  dragare  och  fordon.    Vid  fram- 
komsten till  armén  hände  det,  att  skjutsbönder  rymde  ifrån 
alltsammans.    Somliga  togo  med  sig  sina  hästar,  andra  läm- 
nade dem  handlöst  kvar,  bara  de  sluppo  ifrån  skjutsningen. 
Särskilt  i  Bohuslän  blev  det  efter  de  stora  truppmassornas 
i  genomtåg  svårt  att  få  dragare.     Kronobetjäningen  gick  då 
iså  långt,   att  den  tvang  allmogen  att  »framsläpa  och  bära 
i  bagage  ifrån  Saltkällan  till  Rabbalshede,  2  V-  mil»  varifrån 
ej  heller  ålderstigne  och  över  sextio  år  gamla  bönder  blivit 
förskonte». 


I  mars  lämnade  Karl  Lund  och  for  upp  till  norska  gränsen 
för  att  övervaka  förberedelserna  till  det  planerade  fälttåget. 
Här  färdades  han  fram  och  tillbaka  mellan  Strömstad  och 
olika  platser  i  Dalsland  och  Värmland.  I  mitten  av  maj 
gjorde  han  åter  en  tur  till  Lund.  Den  över  33  mil  långa  vägen 
från  Vänersborg  dit  tillryggalade  han  enligt  en  uppgift  på 
24  timmar,  enligt  en  annan  på  21.  Den  förut  nämnde  kapten 
Dahlfeldt^  säger  i  sin  »Berättelse  om  Karl  XILs  krig  i  Norge», 

•  Sid.  253. 
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att  konungen  år  1718  red  den  tretton  mil  långa  vägen  från 
Strömstad  tiil  Vänersborg  på  en  dag.  Där  mönstrade  han 
Liewens  regemente  och  gjorde  en  utfärd  till  Trollhättefallen. 
Tredje  dagen  efter  sin  ankomst  till  Vänersborg  red  han  där- 
ifrån »bittida  om  morgonen»  och  »kom  samma  dag  om  aftonen 
till  Lund  i  Skåne,  som  jag  intet  bättre  vet  än  det  är  trettio 
svenska  mils  väg.  Dagen  därpå  red  han  omkring  och  pro- 
menerade.» 

Om  krigsförberedelserna  vid  Strömstad  berättar  vår  gamle 
bekante  Alexander  Magnus  Dahlberg,  som  blivit  fången  vid 
Pultava  men  slutligen  efter  många  äventyr  —  varom  mera 
framdeles  —  lyckats  krångla  sig  hem  igen  och  befordrats  till 
löjtnant  vid  sitt  regemente.  Han  hade  nyss  fört  sina  väster- 
bottningar  i  elden  vid  försvaret  av  skansen  på  Laholmen. 
Knappt  var  den  heta  persen  över,  förrän  västerbottningarne 
fingo  återupptaga  det  avbrutna  arbetet  på  »defensionsverket, 
magasiners  upprättande  och  barackers  förfärdigande».  Dahl- 
berg berättar,  hurusom  »manskapet  måste  uti  sjön  på  holmar, 
varest  timmerskog  fanns,  fälla  och  som  hästar  släpa  timret  ned 
i  vattnet,  sammanfoga  stora  flottar  samt  med  odrägeligt  ar- 
betande och  besvär  ro  dem  en  halv,  ja  understundom  hela 
milen.  Oftast  hände,  det  de  inom  kl.  12  och  1  om  natten  intet 
kunde  hinna  fram,  då  de  utmattade  och  inpå  kroppen  ge- 
nomvåta, utan  att  på  annat  sätt  än  på  kroppen  kunna  torka 
kläderna  igen,  måste  krypa  in  i  tälten  och  lägga  sig  ned  på 
granris,  emedan  ingen  halm  var  att  tillgå.  Ty  hände  ock, 
att  sedan  de  kommo  att  inläggas  uti  desse  av  råa  timret  upp- 
byggde baraquer,  som  voro  så  våta,  att  vattnet  rann  ända 
ner  åt  väggarne,  och  stod  som  en  tjock  dimba  uti  husen, 
det  manskapet  föllo  in  uti  fasehg  sjukdom,  som  innan  vår- 
dagen 1718  förtärt  av  vårt  regemente  allena  400:de  man.» 

Men  knappt  hade  regementet  fått  komma  i  ordentliga  kvar- 
ter, vilka  anvisades  i  trakten  kring  Lidköping  och  Mariestad, 
så  tillfrisknade  större  delen  av  de  sjuka,  och  inom  tre  veckor 
voro  de  nästan  alla  krya  igen,  tack  vaie  omsorgsfull  vård 
och  gott  kosthåll. 
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Före  det  norska  fälttågets  början  ville  Karl  XII  också 
göra  sig  till  herre  över  Idefjorden.  Men  inloppet  spärrades 
av  den  överlägsna  danska  flottan.  Karl  var  dock  ej  rådlös: 
en  svensk  eskader  skulle  han  ha  in  i  fjorden,  och  då  den  inte 
kunde  komma  dit  sjövägen,  fick  man  ta  den  över  land.  Alltså 
ger  han  befallning,  att  två  galärer  och  fem  mindre  skärgårds- 
fartyg skola  släpas  över  land  från  Strömstad. 

Det  var  en  sträcka  på  två  och  en  halv  mil.  Visserligen  hade 
man  hjälp  av  fem  mellanliggande  småsjöar,  men  ändå  .  .  . 
överste  von  Dahlheim,  som  erhöll  det  svåra  uppdraget, 
klarade  det  dock  med  glans.  På  risbäddar  och  kavelbroar 
halades  de  stora  fartygen  fram  över  torra  landbacken. 

På  morgonen  den  7  juli  kunde  fartygen  återbördas  åt  sitt 
rätta  element.  Men  norrmännen  blevo  varskodda,  då  båts- 
männen oförsiktigt  nog  höjde  ett  fröjderop,  och  anföllo  genast 
med  en  eskader.  Med  hjälp  av  ett  landbatteri  lyckades  dock 
svenskarne  slå  dem  tillbaka.  Karl  XII,  som  själv  ivrigt  tagit 
del  i  ledningen  av  hela  företaget,  stod  på  land  och  kommen- 
derade sitt  folk.  Han  fick  därvid  sin  kind  rispad  av  en  kula, 
som  även  sårade  hans  page. 

Efter  hand  fick  den  svenska  flottiljen  förstärkningar  av  sju 
andra  fartyg,  som  sjösattes  på  samma  sätt. 

Det  största  av  dem  alla,  galären  Luren,  fastnade  dock 
på  vägen.  De  500  man,  som  dittills  halat  fram  det  stora 
skrovet,  förmådde  icke  rubba  det  vidare,  och  general  Duc- 
ker,  som  var  befälhavare  över  samtliga  trupperna  i  Bo- 
huslän, ansåg  sig  behöva  ytterligare  300  man.  Men  vad 
femhundra  man  icke  förmådde,  det  rådde  Polhem  och  Sve- 
denborg  på.  Diicker  skrev  till  Polhem,  som  då  synes  ha  sysslat 
med  slussbyggnaderna  vid  Trollhättan,  och  den  store  meka- 
nikern sände  sin  medhjälpare  Emanuel  Svedenborg  att  gripa 
in.  Med  hans  hjälp  fick  man  skutan  »flott»  igen.  INIen  nära 
två  månader  tog  Lurens  transport  på  det  viset. 

»Märkligt  måste  det  ha  varit»,  säger  den  som  grundligast 
genomforskat  denna  episod  i  vår  historia,^  »att  i  dessa  då  så 
ödsliga  trakter  se  de  stora  fartygsskroven  långsamt  skrida 
framåt  på  sina  rullar  uppför  sluttningar  och  genom  vilda 
bergspass   eller   de  tysta   sjöarnas   vattenspeglar  piskas   till 
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skum  av  galärårornas  slag,  de  långa  raderna  av  soldater  och 
matroser,  som  under  sång  halade  i  fartygens  trossar,  läger- 
livet om  dagen  och  bivackeldarna  om  nätterna,  kung  Karls 
höga  gestalt  uppdykande  än  här,  än  där  bland  mängden  av 
högre  och  lägre  officerare  i  de  välkända  blågula  uniformerna 
och  slutligen  den  unge  Svedenborg,  den  lärde  matematikern 
och  blivande  religionsstiftaren,  i  sin  enkla  civila  dräkt  i  detta 
brokiga  vimmel.  Ej  är  det  underligt,  att  i  dessa  avlägsna 
bygder  dessa  bilder  och  minnet  av  hjältekonungen  etsat  sig 
så  fast  i  folkets  sinnen,  att  de  berättades  vid  den  flammande 
spiseln  under  de  mörka  vinterkvällarna  generation  efter 
generation  till  våra  dagar.» 

Än  i  dag  ligga,  nedsjunkna  i  mossan,  på  de  ryktbara 
Galej myrarna  en  rad  korta  stockar,  som  utmärka  den  väg, 
där  galärerna  halades  fram  för  två  århundraden  sedan. 

Efter  en  segerrik  träffning  med  norrmännen  i  september 
var  den  svenska  flottiljen  herre  över  Idefjorden. 

Karls  syfte  med  fälttåget  var  nog  icke  att  erövra  Norge  i 
dess  helhet  för  att  behålla  det  utan  blott  att  tvinga  Danmark 
till  fred  och  framflytta  sitt  rikes  gräns  till  Glommen.  Be- 
lysande är  också  ett  brev,  som  han  på  våren  1717  tillskrev 
en  underhandlare  med  England-Hannover,  vari  han  för- 
klarar sig  ej  vara  obenägen  att  avstå  någon  del  av  hertig- 
dömena  Bremen  och  Verden,  »så  framt  Sverige  verkeligen 
bekommer  något  stycke  land  i  stället,  utan  vilket  det  aldrig 
lärer  bejaka  att  alldeles  avträda  något».  Och  han  antyder,  att 
en  lämplig  ersättning  kunde  utgöras  av  Bornholm  »och  där- 
jämte någon  trakt  av  Norget  och  det  antingen  till  eller  över 
Glommen». 

Denna  sin  mening  delgav  konungen  också  generalmajor 
Filip  Bogislaus  von  Schwerin  under  norska  fälttåget.  Om 
sina  politiska  planer  för  övrigt  yttrade  han  sig  på  ett  sådant 
sätt,  att  Schwerin  förstod,  att  konungen  icke  var  obenägen 
att  till  Preussen  avstå  södra  Vorpommern.  Blott  man 
hölle  ut,  menade  Karl,  skulle  man  nog  få  fred  med  den  ene 
fienden  efter  den  andre.  Men  att  sluta  en  allmän  fred  under 
ogynnsamma  militära  förhållanden  vore  för  landet  skadligare 
än  ett  långvarigt  krig,  som  fördes  utanför  dess  gränser,  även 
om  detta  skulle  behöva  bli  trettioårigt,  ja  fyrtioårigt.  Han, 
som  under  sin  växlingsrika  bana  så  ofta  sett  segrar  och  ne- 
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derlag  omskapa  förhållandena  staterna  emellan,  hoppades 
säkerligen  nu  att  genom  en  ytterst  kraftig  offensiv  mot  Dan- 
mark-Norge i  ett  slag  förändra  situationen  till  Sveriges  för- 
mån. Genom  några  hastiga  framgångar  i  fält  skulle  hans  folk 
säkrare  än  genom  årslångt  diplomatiskt  arbete  kunna  rädda 
sig  ur  svårigheterna,  ja  återvinna  sin  forna  maktställning. 

Karls  fälttågsplan  gick  denna  gång  ut  på  ett  dubbelt  an- 
fall: konungen  själv  skulle  med  huvudarmén  rycka  in  i  södra 
Norge,  medan  en  mindre  avdelning  under  Armfelts  befäl 
skulle  från  Jämtland  bryta  in  i  Trondhjems  län. 

Därmed  hade  Karl  även  den  beräkningen,  att  danskarne 
skulle  nödgas  draga  en  del  av  norska  armén  från  södra  Norge, 
eftersom  Trondhjemstrakten  var  nästan  blottad  på  trupper. 
Därför  lät  han  också  sätta  i  gång  denna  diversion  före  själva 
huvudangreppet.  Åtskilligt  pekar  också  på  planer  från  Karl 
XII:s  sida  att  sedan  från  Trondhjems  hamn  överföra  trupper 
till  Skottland.^  Befallningen  till  samtliga  regementen  att 
medföra  vattensäckar  av  läder  kan  knappast  förklaras  på 
annat  sätt,  än  att  konungen  ämnade  använda  dem  i  stället 
för  vattentunnor  på  transportskeppen.  Bland  de  svenska 
officerarne  diskuterades  också  dylika  landstigningsplaner 
från  Karl  XII:s  sida. 

Då  norrmännen  fingo  klart  för  sig,  att  ett  svenskt  anfall 
förestod,  uppgjordes  en  fälttågsplan,  som  gick  ut  på  att  und- 
vika fältslag  men  försvaga  fienden  genom  att  göra  största 
möjliga  motstånd  vid  pass  och  befästa  platser  samt  ytterligare 
försvåra  hans  framträngande  genom  att  undanskaffa  alla  livs- 
medel. 

Armfelts  tåg  mot  Trondhjem. 

Den  jämtländska  armén,  som  var  7,500  man  stark,  bestod 
till  något  över  hälften  av  resterna  av  de  finska  trupper,  som 
förut  under  Armfelts  befäl  kämpat  för  sin  hembygds  försvar. 
Från  det  egentliga  Sverige  voro  blott  jämtlänningar  till  häst 
och  fots  samt  hälsingar. 

Den  dansk-norska  här,  som  stod  i  Trondhjems  län,  utgjor- 
de omkring  10,000  man,  förutom  de  bönder,  som  beväpnades. 
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Bland  norska  arméns  officerare  fanns  det  många  tappra 
och  duktiga  män,  som  fått  sin  utbildning  i  de  nederländska 
fälttågen,  men  en  stor  del  av  officerskåren  var  fullkomligt 
oduglig  att  gå  i  fält.  Så  fanns  t.  ex.  inom  den  nordanfjällska 
armén  ett  kompani,  där  premiärlöjtnanten  var  åttio  år  gam- 
mal och  sekondlöjtnanten  inte  heller  så  späd,  eftersom  han 
hunnit  därhän  på  livets  bana,  att  han  drogs  med  sten  och 
podager.  Av  artilleriofficerarne  inom  samma  del  av  armén 
var  ingen  under  sjuttio  år.  En  bland  dem  dog  följande  år 
av  ålderdomssvaghet,  en  annan  hade  i  flere  år  varit  säng- 
liggande, och  en  tredje  var  endast  då  och  då  i  stånd  att  göra 
tjänst.  Men  man  fick  ta  vad  man  kunde  få.  Det  var  inte  så 
roligt  att  vara  norsk  officer  och  få  gå  och  vänta  ett  helt  år 
eller  mer,  innan  man  fick  ut  sin  lön. 

Det  svenska  krigsföretaget  blev  icke  den  överraskning, 
det  var  ämnat  att  bli,  ty  norrmännen  hade  ett  välskött  spion- 
väsen, vilket  i  hög  grad  underlättades  därigenom,  att  inbyg- 
garne på  ömse  sidor  om  gränsfjällen  till  stor  del  voro  be- 
fryndade  med  varandra.  En  särskilt  värdefull  förmedlare 
av  nyheter  från  Sverige  var  kyrkoherden  i  Snåsen,  magister 
Nils  Muus.  Men  han  blev  botad  för  sin  nyfikenhet  av  den 
finske  partigängaren  Longström,  som  tog  den  76-årige  gubben 
till  fånga,  varefter  denne  blev  förd  till  Sala  och  hållen  i  förvar 
där  till  inpå  nästa  år.     Då  fick  han  fara  hem  igen. 

Svenskarne  å  sin  sida  hade  emellertid  ävenledes  skaffat 
sig  underrättelser  om  fiendens  förehavanden.  Bland  annat 
hade  i  mars  månad  en  avdelning  av  Jämtlands  regemente 
gått  på  skidor  över  gränsen  och  i  byn  Sul  överrumplat  en 
underlägsen  norsk  avdelning,  som  togs  till  fånga  och  natur- 
ligtvis pumpades  på  nyheter.  Ett  försök  av  en  norsk  skid- 
löparavdelning  att  hämnas  genom  ett  infall  i  Sverige  miss- 
lyckades däremot. 

I  mitten  av  augusti  bröt  Armfelt  upp  från  Duveds  skans, 
där  den  jämtländska  armén  samlats.  Förr  hade  man  ej 
kunnat  börja  marschen  på  grund  av  de  stora  svårigheterna 
att  anskaffa  proviant  och  framför  allt  tillräckligt  med  klövje- 
hästar  från  de  angränsande  landskapen  i  och  för  framforsling 
av  proviant  och  andra  krigsförnödenheter.  I  Hälsinglands 
södra  fögderi,  som  omfattade  över  800  hemman,  fanns   det 
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ej  mer  än  omkring  1,000  hästar,  och  av  dem  voro  endast  163 
brukbara.  400  bönder  saknade  alldeles  dragare  till  jordens 
brukande.  Armfelts  energiska  och  oegennyttiga  medhjäl- 
pare, krigsrådet  Frisius,^  som  vid  denna  tid  blev  adlad  till 
Friesenheim,  ansåg  sig  dessutom  nästan  överallt  kunna  konsta- 
tera, att  »allmogen  varit  så  tredsk,  att  de  gärna  låtit  hästarna 
fara  illa,  brytas  och  fördärvas,  ja  ock  alldeles  förloras,  på  det 
de  skulle  slippa  snart  hem  igen».  Många  bönder  hade  också  un- 
der vägen  rymt  bort  från  sina  hästar,  så  att  dessa  »lupit  här 
och  där  vilse  1  skogarna,  där  man  ej  utan  största  möda  måst 
hopsamla  dem». 

Uttagningen  av  boskap  hade  hårt  drabbat  de  fattigaste 
hemmen,  där  mjölken  varit  ett  av  de  viktigaste  näringsmedlen. 
Det  var  en  bitter  stund,  när  kronobetjäningen  kom  och  under 
hot  om  spö  och  fängelse  tog  den  sista  kon.  Spöstraff  använde 
kronobetjäningen,  på  befallning  av  landshövdingen,  general- 
löjtnant Hugo  Hamilton,  även  mot  dem,  som  ej  godvilligt  av 
sitt  lilla  förråd  lämnade  ifrån  sig  vad  kronan  fordrade  av 
spannmål,  bröd,  fläsk,  fisk  och  andra  matvaror. 

Under  väntan  på  det  nödiga  antalet  hästar  förtärde  de 
Armfeltska  trupperna  en  god  del  av  den  proviant,  som  var 
avsedd  för  själva  fälttåget.  Det  var  därför  ej  att  undra  på, 
att  Armfelt  med  växande  otålighet  såg  den  ena  dyrbara 
dagen  gå  efter  den  andra,  isynnerhet  som  han  genom  kun- 
skapare  visste,  att  de  norska  bönderna  fått  befallning  att 
föra  bort  alla  livsmedel  från  Trondhjemsbygden.  —  Men  i  alla 
fall  voro  trupperna  vid  uppbrottet  ganska  välförsedda. 

Deras  marsch  gick  emellertid  ytterst  långsamt,  ty  den  sena 
snösmältningen  och  ett  häftigt  regnande  alltsedan  början  av 
augusti  hade  alldeles  förstört  vägarna.  Soldaterna  måste 
därför  reparera  vägen,  efter  hand  som  de  ryckte  fram.  Till 
det  arbetet  uppbådades  också  traktens  allmoge.  Det  tids- 
krävande vägbyggandet  gjorde,  att  trupperna  ännu  den  24 
augusti  ej  hunnit  längre  än  till  Sk  al  stugan,  ett  gammalt 
härbärge  nära  norska  gränsen,  fyra  mil  från  Duved.  Då 
Armfelt  där  fick  höra,  att  den  vanliga  vägen  ner  till  Vger- 
dalen  var  spärrad  genom  förhuggningar,  tog  han  en  sydligare 
väg  över  fjällen  genom  det  s.  k.  Maerraskaret  ned  till  sjön 

1  Se  sid.  15. 
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Fseren,  en  marsch,  som  säkert  står  utan  motstycke  i  don 
nordiska   krigshistorien. 

Nordberg  har  en  imponerande  slvildring  av  de  svåriglietcr, 
som  de  våra  nu  hade  att  övervinna:  »När  man  hinte  till 
fjällen,  som  äro  ganska  vidlöftiga  och  höga,  att  man  på  norska 
sidan  haver  stora  havet  i  ögnasikte,  blev  passagen  svårare 
än  tillförne,  nu  i  trånga  stenklyfter,  nu  i  djupa  dyer,  kärr 
och  moraster,  vilka  måste  fyllas  med  faskiner,  dem  såväl 
gemene  man  som  officerarne  och  generalerne  själve  förde 
med  sig.»  Ja,  ej  blott  den  stridande  delen  av  armén  utan 
även  själva  fältprästerna  och  andra  civilbetjänte  måste 
hugga  i  med  arbetet.  Utmed  sjön  byggdes  en  kavelbro  om 
halvannan  mils  längd,  och  det  med  sådan  omsorg,  att  tydliga 
spår  av  den  finnas  än  i  dag. 

Vid  Fa?ren  fingo  trupperna  vila  ut  några  dagar,  och  de 
hårt  ansträngda  hästarna  släpptes  på  bete  på  sjöns  gräsrika 
strand.  Men  Nordberg  påstår,  att  såväl  det  klara  vattnet 
som  fjällbetet  voro  giftiga,  ty  »hästarne,  som  drucko  eller 
åto,  stinnade  i  hastighet  opp,  så  att  man  med  rep  och  vad  i 
hast  var  till  fångs  måste  binda  om  dem,  vilket  halp 
somlige,  men  somlige  dödde.  Efter  folkets  utsago,  som  man 
sedan  frågade,  skola  skyarne,  som  stryka  på  bergen,  lämna 
efter  sig  en  ohyra,  vilken  invånarena  kalla  fjällmöss  eller 
lömlar;  äro  till  växten  som  en  knytnäve,  ludne  som  marsvin 
och  giftige.  Och  sker  alltså  där  utav,  att  när  efter  starkt  regn 
eller  töcken  ett  stormväder  störter  vattnet  ned  av  fjällen,  då 
bliva  nästliggande  sumpar  stundom  mer,  stundom  mindre 
förgiftige.» 

Efter  ett  par  dagars  vila  ryckte  Armfelt  norrut  och  kom 
nu  in  på  Vcerdalsvägen.  Den  var  emellertid  spärrad  av  St  ene 
skans,  som  ligger  på  en  punkt,  där  vägen  går  fram  mellan 
höga  och  branta  fjällväggar.  Där  hade  överbefälhavaren  i 
denna  landsända,  generalmajor  Bud  de,  som  var  en  duktig 
och  allmänt  omtyckt  officer,  fattat  posto  med  tvåhundra 
dragoner  och  fyrahundra  man  fotfolk,  fast  besluten  att  icke 
överge  sin  starka  försvarställning  utan  skarp  strid. 

Men  Armfelt  lyckades  att  med  en  del  av  sin  armé  göra 
en  kringgående  rörelse  över  några  moras  söder  om  skansen, 
vilka  norrmännen  ansett  för  otänkbart  att  någon  skulle  kunna 
passera.    Vid  underrättelsen  därom  måste  Budde  i  största 
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hast  utrymma  skansen  för  att  ej  bli  avskuren  från  sin  huvud- 
styrka. Dragonerna,  som  han  skickade  mot  fienden  för  att 
uppehålla  denne  och  betäcka  återtåget,  gjorde  helt  om  vid 
blotta  åsynen  av  svenskarne  och  sprängde  besinningslöst 
därifrån,  förföljda  av  fienden,  som  nedhögg  och  sårade  en 
del  av  dem. 

Hade  Armfelt  nu  bara  genast  gått  på  Trondhjem,  så  hade 
det  ej  kostat  karolinerna  mycken  möda  att  bli  herrar  över 
staden,  ty  fästningsverken  voro  i  dåligt  skick,  och  Buddes 
reträtt  hade  vållat  allmän  bestörtning.  Men  i  stället  lät  han 
en  dyrbar  tid  gå  förlorad  genom  att  stanna  och  lägga  upp 
magasiner  samt  anskaffa  ny  proviant. 

Sedan  detta  var  gjort,  fortsatte  Armfelt  marschen  genom 
Vserdalen  till  Skånses'  skans,  som  låg  två  mil  därifrån,  på 
en  udde  i  Trondhjemsf jorden.  Besättningen  utgjordes  till 
största  delen  av  beväpnade  bönder,  s.  k.  landdragoner,  och 
svenskarne  behövde  bara  visa  sig,  så  satte  en  större  del  av 
dem  över  vallarna  och  rände  i  väg  allt  vad  de  förmådde.  Och 
som  de  övriga  vägrade  att  slåss,  hade  den  gamle  invalid,  som 
var  kommendant  på  skansen,  ingenting  annat  att  göra  än 
»själv  gå  ut  och  leverera  nycklarna  ifrån  sig».  I  skansen  voro 
stora  förråd  av  livsmedel  och  ammunition  upplagda,  och 
dessa  kommo  nu  svenskarne  till  godo. 

Överallt,  där  de  våra  tågade  fram,  vek  fienden  för  dem. 
Men  vid  det  trånga  passet  Langstenen  hade  norrmännen 
det  yppersta  tillfälle  att  hålla  stånd.  Vägen  gick  där  fram 
mellan  en  brant  stupande  bergvägg  och  fjordens  djupa  vat- 
ten och  var  så  smal,  att  endast  man  efter  man  kunde  kom- 
ma fram.  Där  fattade  också  en  major  med  300  man  posto 
bakom  starka  förhuggningar.  Men  svenskarne  lyckades  taga 
sig  upp  på  berget  utmed  en  liten  säterstig  och  komma  ut  på 
fjällbranten  ett  hundratal  meter  ovanför  norrmännen,  som 
stodo  där  nere  i  hålvägen.  När  den  norske  majoren  fick  se 
dem  där  uppe  på  fjällväggen,  blev  han  rädd  för  att  de  skulle 
vältra  ned  stenar  på  hans  folk,  och  lämnade  därför  hals  över 
huvud  sin  fasta  ställning.  Han  förde  folket  ombord  på  båtar, 
som  han  hade  till  sitt  förfogande,  och  rodde  allt  vad  tygen 
höllo  till  Stjördalselven.  Den  9  och  10  september  ryckte 
svenskarne  igenom  passet,  varvid  soldaterna  måste  bära 
kanonerna  och  halvt  släpa  fram  hästarne. 

22—2[:i372.    G rimb er Qt  Svenska  folkets  underbara  öden.    V. 
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Men  därefter  fattade  Armfelt  det  olyckliga  beslutet  att 
göra  ett  nytt  uppehåll,  denna  gång  för  att  invänta  pro- 
viant från  Skånaes  och  Stene.  Det  blev  så  mycket  be- 
tänkligare, som  inga  livsmedel  anlände,  trots  en  hel  vec- 
kas väntan,  under  vilken  större  delen  av  de  återstående 
medförda  förråden  förtärdes.  Och  att  få  någon  proviant 
från  trakten,  där  man  nu  stod,  visade  sig  omöjligt.  Be- 
folkningen hade  flytt  från  sina  gårdar  och  lämnat  kvar 
blott  en  och  annan  gammal  gumma.  Nästan  allt  ätbart  hade 
de  flyktande  tagit  med  sig.  Det  blev  därför  svår  brist 
på  livsmedel.  De  svenska  avdelningar,  som  sändes  ut  att 
skaffa  proviant  och  foder,  återvände  mestadels  tomhänta, 
själva  förstörda  av  köld  och  svält.  Under  marschen  över 
fjällen  hade  soldaterna  slitit  ut  både  skodon  och  strumpor, 
och  blott  en  del  regementen  voro  försedda  med  kappor  — 
de  andra  »hade  icke  mer  än  blotta  rocken  på  kroppeno.  Även 
hästarna  ledo  mycket  till  följd  av  foderbrist.  Marschen  över 
fjällen  hade  slitit  även  dem  mycket  hårt.  Många  hade  stupat 
däruppe  eller  dött  på  grund  av  det  ovana  betet,  och  de  som 
överlevat    strapatserna   voro    utmagrade   och   orkeslösa. 

Truppernas  medtagna  tillstånd  föranledde  Armfelt  att 
draga  sig  tillbaka  norrut  till  Levanger  och  Vserdalen,  där 
det  var  bättre  tillgång  på  livsmedel  och  han  var  närmare  sina 
egna  magasin.  Han  hoppades  också  att  när  det  blivit  slädföre, 
kunna  få  tillförsel  från  Jämtland.  Därför  sände  han  några 
hundra  man  uppför  fjällen  för  att  sätta  ut  vägmärken,  så 
att  man  skulle  kunna  hitta  fram  där  även  i  yrväder.  Från 
jämtländska  sidan  satte  Friesenheim  i  gång  med  reparationer 
av  vägarna  mellan  Duved  och  Stene,  och  på  varannan  mil 
uppfördes  hus  till  skydd  mot  oväder  för  folk  och  hästar. 

Under  väntan  på  tillförsel  från  Jämtland  var  det  emellertid 
alltjämt  klent  beställt  med  truppernas  underhåll,  och  sjuk- 
domar härjade  svårt  bland  soldaterna.  Många  av  dem  deser- 
terade i  förtvivlan.  För  att  skrämma  de  andra  lät  Armfelt 
då  hänga  några  rymlingar,  som  ertappats.  Ej  minst  bedröv- 
ligt var  det  ställt  med  disciplinen  inom  officerskåren,  där  den 
ene  motarbetade  den  andre.  Armfelt  beklagade  sig  hos  ko- 
nungen över  att  han  ej  förmådde  göra  sig  åtlydd.  Vid  Hälsinge 
regemente  gick  missnöjet  bland  manskapet  till  öppet  myteri. 
Det  kvävdes  dock  i  sin  linda.  Ledaren  blev  hängd,  och  de 
andra  avstraffades  dels  med  spö,  dels  med  gatlopp.  —  Gällde 
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det  att  marschera  bara  så  mycket  som  en  fjärcUngsväg,  så 
kunde  man  vara  säker  på,  att  det  regementet  blev  efter. 
Regementschefen  lade  skulden  på  sina  officerare.  Men  när 
kungen  fick  veta  det,  skickade  han  översten  en  fullmakt  att 
av-  och  tillsätta  samtliga  officerare  inom  regementet,  vilket 
tillstånd  han  också  begagnade  sig  av  i  en  viss  utsträckning. 

När  Karl  XII  fick  veta,  att  Armfelt  gått  tillbaka,  blev 
han  mäkta  vred  och  befallde  generalen  att  »tränga  igenom 
alla  mötande  svårigheter,  vilka  syntes  kunnat  hava  varit 
mindre,  om  man  i  rattan  tid  sett  sig  visligare  före  och  brukat 
mera  drift,  än  härtill  skett  var».  Armfelt  beordrades  att  oför- 
dröjligen   anfalla   Trondhjem. 

Då  Armfelt  mottog  detta  brev,  hade  han  självmant  åter- 
upptagit f ramryckningen  mot  Trondhjem.  Genom  att  full- 
ständigt utsuga  vidsträckta  områden  hade  det  trots  allt 
lyckats  honom  att  få  ihop  så  pass  mycket  proviant  och  furage, 
som  behövdes  för  nätt  och  jämnt  fjorton  dagar.  I  början  av 
november    stod    han    utanför    Trondhjem. 

Men  nu  hade  man  där  fått  god  tid  att  hämta  sig  från  den 
första  förskräckelsen  och  ordna  försvaret.  Förstärkningar 
hade  också  anlänt  från  sunnanfjällska  Norge,  så  att  staden 
nu  hade  8,000  försvarare.  De  svenska  trupperna  hade  däre- 
mot genom  utkommenderingar,  sjukdomar  och  rymningar 
smält  ihop  till  blott  5,000  stridsdugliga  krigare.  Eftersom 
Armfelt  därtill  saknade  belägringsartilleri,  blev  slutet,  att 
generalen  nu  fann  det  lönlöst  att  våga  ett  försök  mot  Trond- 
hjem. Så  förgick  åter  en  tid  i  overksamhet  under  väntan  på 
förstärkningar. 

Den  21  november  avsände  han  den  djärve  finske  friskare- 
hövdingen  kapten  Longström  jämte  tjugu  man  av  hans 
frikompani  med  rapport  till  Karl  XII  om  tillståndet.  På 
vägen  uppför  Stjördalen  tvingade  Longström  en  bonde  att 
följa  med  som  vägvisare.  Mannen  förde  då  den  lilla  svenska 
truppen  upp  under  några  förhuggningar,  där  en  del  bönder 
voro  posterade  för  att  avskära  Armfelts  förbindelser  med 
Stene  och  Skånoes'  skansar.  Ett  skott  small,  och  Longström 
föll  dödligt  sårad  av  sin  häst  m.en  hade  sinnesnärvaro  nog 
att  samtidigt  kasta  sina  rapporter  och  brev  i  älven,  som  flöt 
nedanför.  Bönderna  lyckades  dock  sedan  fiska  upp  dem  och 
föra  dem  till  general  Budde,  som  genom  dem  fick  värdefulla 
upplysningar  om  tillståndet  i  den  fientliga  armén. 
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Det  sista  Longström  gjorde  var  att  befalla  sina  män  att 
göra  allt  för  att  arbeta  sig  fram  till  Stene,  så  att  någon  un- 
derrättelse från  armén  skulle  kunna  komma  fram  till  Sverige. 
Det  lyckades  dem  också.  De  hade  velat  föra  Longström  med 
sig,  men  eftersom  han  kände,  att  döden  var  nära,  ville  han 
icke  tillåta  det.  Han  dog  också  några  timmar  därefter  och 
blev  enligt  sin  önskan  begravd  i  Hegre  kyrka. 

Ungefär  samtidigt  med  Longström  utsände  Armfelt  ge- 
nerallöjtnant De  la  Barre  på  ett  strövtåg  söderut  i  syfte 
att  komma  i  beröring  med  deÄ  svenska  huvudarmén  i  södra 
Norge.  Med  350  ryttare  förföljde  han  nära  600  norska  drago- 
ner på  det  mest  envisa  sätt  ända  upp  på  Dovrefjeld.  Det 
hjälpte  inte,  att  norrmännen  revo  både  broar  och  brände 
fjällstugor,  som  förvandlats  till  förrådsmagasin.  När  de 
minst  anade  det,  voro  svenskarne  över  dem  igen.  Till  slut 
voro  deras  hästar  så  utmattade,  att  ryttarne  fingo  riktigt 
släpa  dem  efter  sig;  och  när  djuren  ej  förmådde  flytta  sig 
längre,  måste  dragonerna  sticka  ned  dem,  för  att  de  ej  skulle 
komma  fienden  till  godo.  Till  norrmännens  lycka  utbröt 
emellertid  en  sådan  snöstorm,  att  De  la  Barre  till  sist  måste 
avbryta  förföljandet  vid  Kongsvold.  Han  drog  sig  då  till- 
baka till  Opdal,  där  han  indrev  betydande  förråd  av  livsme- 
del, som  han  sände  till  Armfelts  armé.  Härifrån  gjorde  han 
ett  besök  vid  Kvikne  kopparverk,  där  en  hel  del  koppar 
samt  betydliga  förråd  av  proviant  och  ammunition  befunnos 
vara  undangömda  av  bergsmännen  och  nu  bragtes  i  dagen. 

Sedan  De  la  Barre  låtit  sitt  folk  vila  ut  här  några  dagar, 
marscherade  han  i  rykande  snöstorm  över  Kviknefjället. 
Och  till  norrmännens  stora  förvåning  kommo  svenskarne 
verkligen  med  livet  till  Röros  den  10  december.  Men  då  voro 
de  också  »så  genomfrusna,  att  man  kunde  petat  omkull  dem 
med  ett  finger».  I  Röros  lade  sig  De  la  Barre  till  med  en  hel 
del  vapen,  tillhörande  bergstrupperna,  samt  några  ton  kop- 
par, som  norrmännen  försökt  gömma  undan  i  en  gruva.  Allt 
detta  måste  norsk  allmoge  föra  till  Långa  skans  i  Härjedalen. 

* 

Under  tiden  hade  Armfelts  egna  trupper  slitit  mycket  ont. 
Soldaterna  fingo  i  den  hårda  vintern  kampera  på  öppna  fältet 
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i  sina  slitna  uniformer,  som  icke  gåvo  dem  mycliet  skydd  mot 
kölden.  Än  i  dag  berättar  man  här  1  trakten  om  med  vilken 
begärlighet  de  svenska  krigarne  togo  emot  varje  tygbit,  som 
de  kunde  komma  över  på  gårdarna.  Den  spannmål,  svenskar- 
ne lyckades  få,  kunde  de  icke  mala,  eftersom  alla  kvarnar 
hade  förstörts  av  norrmännen.  De  fingo  därför  nöja  sig  med 
att  mjuka  upp  sädeskornen  i  vatten  och  äta  dem  hela.  Ej 
att  undra  på,  att  många  blevo  sjuka  och  dogo. 

Trots  dessa  svåra  förhållanden  gjorde  Armfelt  vad  han 
kunde  för  att  upprätthålla  krigstukten.  Då  han  en  gång  fick 
fatt  i  en  marodör,  som  brutit  sig  in  på  en  gård  och  slagit  ihjäl 
hustrun  samt  rövat  vad  som  fanns  i  huset,  lät  han  några  bön- 
der i  bygden  föra  brottslingen  in  till  Trondhjem  med  anmodan 
till  general  Budde  att  straffa  honom  efter  landets  lag.  De 
bestämda  kontributionerna  indrevo  svenskarne  visserligen 
strängt,  men  för  övrigt  behandlades  allmogen  milt  —  därom 
vittna  såväl  samtida  brev  och  uppteckningar  som  ännu  le- 
vande sägner.  —  I  Trondhjem  var  tillståndet  för  övrigt  ej 
mycket  bättre  än  inom  svenska  armén.  Det  började  bli  ont 
om  livsmedel  i  staden,  och  den  ansträngande  vakthåll- 
ningen samt  arbetet  dygnet  om  med  att  såga  upp  isen  på 
Nidälven  tröttade  ut  besättningen  och  stegrade  sjukdoms- 
siffrorna i  oroväckande  grad.  Slutligen  var  ej  mer  än  hälf- 
ten   av   stadens  försvarare  tjänstduglig. 

* 

Den  17  december  kom  från  Fredrikshald  ett  budskap,  ett 
sorgebud,  som  föranledde  Armfelt  att  genast  bryta  upp  och 
söka  att  genom  Tydalen  föra  trupperna  hem  till  Jämtland. 

Vid  Fredrikshald. 

Mot  vintern,  då  sjöar,  moras  och  floder  snart  skulle  upphöra 
att  utgöra  hinder  för  frammarschen,  hade  Karl  själv  med 
huvudarmén  ryckt  in  i  södra  Norge.  I  slutet  av  oktober  hade 
svenskarne  kommit  marscherande  i  tre  kolonner,  från  Dals- 
land, Värmland  och  Bohuslän. 

Andreas  Rhyzelius^  berättar  om  inryckningen  i  Norge  från 
Dalsland:  »Vägen  var  över  höga  fjäll,  upp-  och  utför  branta 
klippor,  genom  trånga  stigar.     Inemot  aftonen  kom   Kungl. 

1  Se  sid.  270. 
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Mai:t,  själv  tredje,  emot  oss  och  gav  oss  mod.»  Vid  solned- 
gången, när  svenskarne  hunnit  så  långt,  att  nedstigningen 
från  bergstrakten  skulle  börja,  fingo  de  syn  på  norska  trup- 
per, som  voro  lägrade  kring  sina  eldar  nere  på  slätten  vid  Ide- 
fjorden. Då  gav  konungen  befallning,  att  så  snart  svenska 
avantgardet  kommit  ned  på  jämn  mark,  skulle  fältmusiken 
börja  blåsa  och  fortsätta  därmed  långt  in  på  natten.  Så 
ryckte  svenskarne  långsamt  ned  utefter  den  besvärliga  klipp- 
vägen »under  en  högt  och  vida  gällande  puke-  och  trumpete- 
klang» och  lägrade  sig  på  en  gård  vid  en  vik  av  Ide- 
fjorden. »Det  var  en  farlig  och  orolig  natt;  farlig,  ty  fienden 
hade  kunnat  taga  oss  bort  såsom  råttor  i  en  fälla,  om  han  ve- 
tat, huru  få  vi  voro;  orolig,  icke  allenast  av  puk-  och  trum- 
petandet,  som  till  oss  hördes  ifrån  fjället  med  starkt  eko, 
utan  ock  av  kontinuerligt  kanonerande  åt  oss  ifrån  fästningen, 
varifrån  en  sandås  skilde  oss  —  ty  gingo  alla  styckekulor  över 
oss  ut  på  fjorden  och  dränkte  sig  genom  isen  med  ett  fase- 
liget  ramande.  Vid  midnattstid  gick  månen  neder.  Det  blev 
mörkt  såsom  en  säck  omkring  oss.  När  det  tycktes  vilja  da- i 
gas,  begyntes  med  hovpukorna,  som  voro  väl  stora  och  av  ' 
silver,  och  med  trumpeterna  att  givas  tecken  till  marsch. 
Konungen,  som  hade  i  mörkret  besökt  de  ankomna  troppar, 
hördes  bredvid  oss  ropa  marsch.  Drabanterna  med  liv- 
skvadron   stego   till   häst  och  marscherade.» 

Men  fienden  hade  under  natten  brutit  upp  och  dragit  sig 
tillbaka  över  Tistedalsälven. 

Svenskarne  fingo  Karl  XII:s  order  »på  gambla  maneret  att 
gripa  an  fienden  utan  att  räkna,  om  fienden  är  starkare  eller 
svagare,  och  allt  bara  med  värjan  i  näven  bryta  igönom». 
Men  norrmännen  fullföljde  i  södra  Norge  samma  taktik  som 
mot  Armfelts  trupper  vid  Trondhjem,  att  icke  låta  det  kom- 
ma till  något  avgörande  fältslag,  ty  då  skulle  de  erfarna  sven- 
ska härförarne  med  en  kärna  av  gamla  övade  krigare  till  stöd 
för  de  nyuppsatta  trupperna  säkerligen  fått  övervikten.  I  stäl- 
let veko  försvararne  överallt  nästan  utan  svärdsslag  för  att 
samla  motståndet  kring  de  fasta  platserna.  Inom  några  da- 
gar var  landet  öster  om  Glommen  så  när  som  på  Fredriks- 
hald  och  Fredrikssten  i  svenskarnes  våld.  Men  Karl  var  denna  H 
gång  besluten  att  icke  lämna  fästningen  i  sin  rygg  med  risk 
att  bli  avskuren  från  hemorten  och  få  sina  förråd  plundrade, 
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såsom  skett  under  1716  års  norska  fälttåg.  Den  gången  hade 
Karl  också  fått  klart  för  sig,  att  det  icke  kunde  bli  fråga  om 
att  genom  överrumpling  taga  Fredrikssten.  Otillgänglig  »som 
ett  örnnäste»  låg  fästningen  där  uppe  på  sin  branta  klippa, 
och  norrmännen  hade  sedan  anfallet  1716  nedlagt  mycket 
arbete  på  dess  förstärkande.  Karl  måste  därför  finna  sig 
i  att  företaga  en  ordentlig  belägring. 

Den  19  november^  började  svenskarne  arbeta  på  en  löp- 
grav mot  både  fortet  Gyldenlöve  och  själva  huvudfästningen. 
Grävningen  bedrevs  med  en  stor  arbetsstyrka  och  gick  raskt 
undan.  Följande  dag  började  man  anlägga  tre  batterier,  var- 
ifrån man  kunde  beskjuta  såväl  fästningen  som  fortet.  Ett  par 
dagar  därefter  lyckades  svenskarne  skjuta  en  bräsch  i  Gylden- 
löves  murar,  och  kung  Karl  beslöt  då  att  taga  utanverket 
med  storm.  Han  satte  sig  i  spetsen  för  200  grenadjärer  och 
lyckades  att  oförmärkt  komma  nästan  ända  fram  till  mu- 
ren. Då  besättningen  slutligen  fick  syn  på  svenskarne, 
sökte  den  retirera  till  fästningen.  Men  i  ett  huj  hade  norr- 
männen fienden  över  sig,  så  att  större  delen  av  dem  måste 
vända  tillbaka  till  fortet,  vars  murar  karolinerna  genast 
bestego  med  hjälp  av  stormstegar  —  Karl  var  själv  den 
andre  i  ordningen  — ;  och  efter  en  kort  stund  var  besätt- 
ningen tvungen  att  ge  sig  fången. 

Nu  gällde  det  själva  huvudfästningen.  Karl  var  mycket 
ivrig  att  påskynda  belägringsarbetet  och  uppehöll  sig  där- 
för »natt  och  dag  uti  regn  och  köld  uti  approcherne-»,  såsom 
ögonvittnen  berätta.  Blott  några  timmars  sömn  unnade  han 
sig  om  dygnet,  och  dem  tillbragte  han  i  ett  litet  träskjul, 
som  han  låtit  uppföra  strax  invid  Gyldenlöve. 

Så  randades  den  30  november  1718,^  det  karolinska  tide- 
varvets stora  sorgedag.  Det  var  första  söndagen  i  advent. 
Från  den  lilla  brädhyddan  vid  fästningen  red  Karl  »till  häst 
utur  approcherna  hem  till  sitt  kongl.  högkvarter  uti  Tiste- 
dal  och  lät  då  kläda  sig  uti  nya,  rena  blå  kläder,  hatt,  hand- 
skar, stövlar  och  sporrar,  avhörandes  Hans  Maj:t  högmäs- 
sans evangelium,  som  handlade  om  vår  Herres  och  Fräl- 
sares Jesu  Kristi  inridande  i  Jerusalem»  —  det  är  Hultman, 


'  30  november  enligt  nya  stilen.  —  *  Löpgraven.  —  *  11  december 
enligt  nya  stilen. 


Den  dräkt,  Karl  XII  bar,  då  han  stupade  vid  Fredrikshald. 
Livrustkammaren. 
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som  berättar.  »Men  sedan  Hans  Maj -.t  spisat  middagsmål- 
tid och  avhört  aftonsången,  satte  Hans  Maj:t  sig  uppå  hästen, 
Engländaren   kallad,-  och  red  upp   uti   approcheringen.» 

Här  skulle  en  ny  löpgrav  utföras  i  spetsig  vinkel  mot  den 
redan  färdiga.  En  trovärdig  berättelse  om  vad  som  nu  hände 
ha  vi  av  ett  ögonvittne,  dåvarande  löjtnanten  vid  fortifika- 
tionen Bengt  Vilhelm  Carlberg,  som  sedermera  avancerade 
till  överste  och  länge  verkade  som  stadsarkitekt  i  sin  födelse- 
stad Göteborg.  Han  dog  år  1778  vid  åttiotvå  års  ålder  och 
kunde  således  ännu  under  tredje  Gustavs  dagar  för  ett  yngre 
släkte  förtälja,  vad  han  med  egna  ögon  sett  av  salig  kungen 
och  hans  hjältedater.  Vad  tillkomsttiden  för  denna  be- 
rättelse beträffar,  har  man  Carlbergs  egna  ord  på  att  den  bli- 
vit nedskriven  kort  efter  händelsen.  Slutredigeringen  gjorde 
han  emellertid  först  på  äldre  dagar,  sannolikt  år  1768. 

Arbetet  på  löpgravarna  brukade  börja  i  skymningen.  »Men 
denna  afton»,  skriver  Carlberg,  »såg  det  nog  omineust^  ut: 
allt  gick  långsamt,  tungt  och  trögt.  Arbetarne  blevo  längre 
borta,  än  vanligt  var,  däröver  Hans  Maj:t  åtskillige  gånger 
viste  sig  orolig  till  sinnes  och  skickade  den  ena  efter  den 
andra  till  uppställningsplatsen  att  efterfråga,  vad  hinder  som 
vållade  dröjsmålet.  Jag  blev  ock  tvenne  gånger  av  Hans  Maj:t 
anbefalld    med    de   order:    'Gå  och  se,  vad  de  söla  efter!'» 

För  att  lugna  konungen  yttrade  den  franske  översten 
Maigret,  som  ledde  belägringsarbetena:  »Ers  Maj:t  kan  vara 
lugn:  inom  åtta  dagar  överlämnar  jag  fästningen  eller  mitt 
huvud»,  vartill  Karl  leende  genmälde:   »Vi  få  väl  se.» 

Vi  låta  nu  Carlberg  fortsätta:  »Änteligen,  efter  långt 
väntande,  kom  manskapet  med  deras  tilldelte  officerare 
anmarscherandes  in  uti  den  förut  färdig  gjorda  linien.» 

Därifrån  stegade  Maigret  ut  den  linje,  där  den  nya  löp- 
graven skulle  gå  fram.  Efter  honom  följde  soldater,  vilka 
lade  ut  faskiner  i  rät  linje,  uppställde  skanskorgar,  som 
de  skulle  fylla  med  jord  för  att  få  skydd,  och  började  gräva 
den  nya  löpgraven. 

Svenskarne  hade  nu  kommit  så  nära  fästningen,  att  de 
voro  inom  skotthåll  för  de  belägrades  musköter,  och  norr- 
männen  underhöllo   också   »hela   natten   igenom   en   ständig 


'  Olycksbådande. 
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eld  under  täta  kedjesalvor  ditåt  de  märkte  att  arbetet  fort- 
sattes». Dessutom  sköto  de  med  ljuskulor  för  att  bättre 
kunna  se,  vad  fienden  förehade.  I  samma  syfte  »var  fäst- 
ningen ock  emot  den  sidan  av  attacken  upplyst  med  många 
brinnande  beckkransar,  som  gjorde  ett  vackert  anseende  och 
upplyste  hela  fältet».  Flere  soldater  stupade  också  för  norr- 
männens kulor. 

Karl  tog  plats  i  den  gamla  löpgraven  ett  stycke  från  den 
punkt,  där  den  nya  utgick.  Här  intog  han  mellan  kl.  8  och 
9  den  sista  aftonmåltiden,  som  frambärs  mitt  i  kulregnet 
av  den  trogne  Hultman.  Platsen  var  vald  så,  att  konungen 
kunde  följa  soldaterna  i  deras  arbete.  Han  steg  upp  på  löp- 
gravens sluttning  och  »låg  på  vänstra  sidan  med  kappan 
om  sig  och  hade  dragit  knäen  något  åt  sig  upp,  så  att  föt- 
terna lågo  ungefär  6  kvarter^  högre  upp  än  själva  bottnen 
av  approchen,  hållandes  vänstra  handen  under  kindbenet 
och  huvudet  upprätt  över  kronan'  av  bröstvärnet.  Uti  en 
sådan  ställning  låg  Hans  Maj:t  med  ansiktet  något  vänt 
emot  fästningen  och  nya  linjen  därutanföre,  var  några  ar- 
betare gingo.  Denna  nya  linje,  som  formerade^  en  spetsig 
vinkel  med  den  gamla,  lopp  icke  så  synnerlig  långt  ut  ifrån 
den  gamla,  där  Hans  Maj:t  låg,  att  ju  åtminstone  de  närmaste 
av  arbetarne  hade  kunnat  sett  huvudet  av  Hans  Maj:t  över 
gamla  linjens  bröstvärn,  om  de  annars  därpå  hade  aktning 
givit.  Denna  omständighet  anser  jag  för  betydelig 
att  här  anmärka.»  Så  låg  konungen  med  huvudet  »expo- 
nerat^ för  ett  den  natten  övermåttan  häftigt  skjutande  utur 
kanoner  och  handgevär.» 

Avståndet  från  fästningen  till  den  ensamme  mannen,  vars 
huvud  höjde  sig  över  bröstvärnet,  var  icke  mer  än  omkring 
160  meter,  alltså  ungefär  som  mellan  Karl  Xn:s  och  Karl 
Xni:s  statyer  i  Kungsträdgården  i  Stockholm.  De  officerare, 
som  stodo  i  Karls  närhet,  ansågo  också,  att  faran  för  konungen 
nu  var  alldeles  särskilt  stor.  Men  deras  varningar  tjänade  då 
som  annars  ingenting  till.  Maigret,  som  stod  på  löpgravens 
botten  bakom  konungen,  berättar,  hurusom  han  letade  efter  en 
eller  annan  förevändning  för  att  förmå  Hans  ]\Iaj:t  att  stiga 
ned.    »Medan  jag»,  fortsätter  han,  »inom  mig  övervägde,  vad 


*  Nära  en  meter.  —  '  Krönet.  —  *  Bildade.  —  *  Utsatt. 
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jag  skulle  säga  till  honom»,  höra  de,  som  stå  närmast  konung- 
en, ett  dovt  ljud,  »som  när  man  häftigt  kastar  en  sten  i  dy». 
Så  se  de,  hur  »handen  undanföll  vänstra  kindbenet  och  huvu- 
det lutade  sig  sakta  neder  uti  kappan  utan  någon  den  ringa- 
ste ryckning  på  kroppen,  som  blev  så  alldeles  stilla  liggandes, 
som  den  förut  låg»  —  orden  äro  Carlbergs. 

»Han  kunde  icke  vika, 
blott  falla  kunde  han.> 

»Skottet»,  säger  Carlberg,  »träffade  utanifrån  trancheen^ 
in  på  vänstra  sidan  genom  Hans  Maj:ts  huvud.  Stället 
varifrån  detta  olyckliga  skott  kom»,  fortsätter  han,  »om  det 
skedde  ifrån  ett  längre  bort  eller  närmare  håll,  det  kunde 
ingen  av  oss,  som  stodo  långt  neder  inom  bröstvärnet,  under 
ett  så  starkt  skjutande  utur  kanoner  och  handgevär,  med  rätt 
visshet  utmärka.  Den  förste  av  oss  närvarande,  som  nämnde 
konungens  död,  var  generadjutanten  Kaulbars,  som  i  det- 
samma, då  skottet  träffade  och  huvudet  sänkte  sig  så  sakta 
neder,  slog  mig,  som  honom  då  närmast  stod,  på  axeln, 
ropandes  helt  bestört:  'Herre  Jesusl  Konungen  är  skjutenl 
Sök  upp  general  Schwerin  och  berätta  honom  det!'». 

Carlberg  träffade  strax  generalen,  som  följde  med  till 
dödsplatsen  och  befallde  löjtnanten  skaffa  en  bår.  Carlberg 
»ropade  till  dem,  som  där  höllo  vakt,  att  strax  framskaffa 
en  bår  för  en  officer,  som  var  bliven  skjuten,  vilket  ock 
strax  skedde». 

Konungens  lik  blev  nu  lagt  på  båren  och  övertäcktes 
med  två  soldatkappor.  »Under  det  vi  härmed  voro  syssel- 
satte, kom  generaladjutanten  Sicre  fram  och  tog  hatten  av 
konungens  huvud  och  satte  i  dess  ställe  sin  vita  peruk  och 
galonerade  hatt  på  kungens  huvud  och  passade  så  med 
kapporne,  att  något  av  hatten  och  peruken  kom  att  synas, 
som  skedde  för  att  göra  konungen  okänd,  som  intet  bru- 
kade varken  peruk  eller  galonerad  hatt. 

Jag  gick  därpå  strax  och  själv  utsökte  12  hurtige  och 
jämnstora  karlar,  med  vilka  jag  skyndade  mig  tillbaka  till 
båren,  och  indelte  karlarne  så,  att  6  man  alltjämt  skulle 
bära  i  sänder.    Jag  föreställde  dem,  att  det  var  en  bra  offi- 

*  Från  platsen  utanför  löpgravarna. 
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cerare,  de  hade  att  bära,  skulle  således  varsamt  och  försiktigt 
söka  att  komma  den  ojämna  vägen  fram;  det  de  ock  lovade, 
icke  vetandes  då,  vem  det  var  de  skulle  bära,  ej  heller  frågade 
därefter.» 

På  vägen,  till  högkvarteret  vid  Tistedalen  gick  den  hlla 
truppen  i  nattens  mörker  vilse  och  kom  utför  en  brant  backe. 
Därvid  hände  sig,  att  båren  välvde  över  så,  att  kapporna  jämte 
hatten  och  peruken  föllo  av  den  döde.  »Som  det  nu  var  klart 
väder  och  månen  uppstigen  ett  gott  stycke  över  horisonten, 
starkt  lysande  emot  denna  branta  backe,  där  vi  nu  stodo, 
så  hände,  att  soldaterna  kände  kungen  och  under  stor  be- 
störtning begynte  att  sorla  och  beklaga  sig,  sågandes  till 
mig:  'Det  är  en  helt  annan  man,  än  I  har  sagt.  Huru  vill 
det  nu  gå  med  oss?'  och  annat  sådant  mera.» 

Soldaterna  fingo  emellertid  sträng  tillsägelse  att  icke  säga 
ett  ord  härom  till  andra.  Därpå  fortsattes  tåget  till  hög- 
kvarteret. Där  buro  Carlberg  och  en  konungens  livknekt 
in  den  döde  i  hans  kammare,  »där  vi»,  berättar  löjtnanten, 
»vid  ett  avpassat  ställe  på  golvet,  vid  den  ena  sidan  av 
kammarväggen,  lade  vår  älskade  store  konung  död  och  blodig. 

General  Schwerin  och  konungens  livmedicus  Neumann 
stodo  i  kammaren,  bedrövade  och  med  tårar  i  ögonen.  Därpå 
betackade  generalen  oss  på  det  ömmaste,  att  vi  så  väl  och 
försiktigt  hade  fört  konungen  hit.  Fyra  vaxljus  stodo  på 
bordet,  men  ingen  mer  än  vi  voro  därinne;  och  som  dörren 
till  kammaren,  där  konungen  låg,  stod  halvöppen,  så  kunde 
vi  se,  vem  av  de  höga  herrar  där  ingingo,  och  märkte  ibland 
de  förste  hans  durchlauchtighet  hertigen  av  Holstein,  fält- 
marskalken greve  Mörner,  general  Ducker  med  flere.  Alla 
voro  bedrövade  och  fällde  tårar. 

Det  kunde  väl  vara  ännu  ett  och  annat  mera  att  anmärka 
vid  detta  högstbedröveliga  dödsfall,  som  denna  olyckeliga 
natt  hände,  men  jag  har  intet  [velat]  berätta  [annat]  än  endast 
det,  vartill  jag,  beklageligen,  själv  varit  ett  åsyna  vittne.» 


Några  dagar  därefter  blev  konungens  döda  kropp  lagd  i  en 
enkel  kista  av  furu  och  av  utvalt  folk  ur  livgardet  buren  över 
till  svenskt  område.  »Där  var  ingen  utav  dem  allesammans», 
säger   Nordberg,    »som   icke   med   tårar   steg   under    båren.» 
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Sedan  blev  kistan  på  en  svartmålad  vagn,  dragen  av  svarta 
hästar,  förd  vidare  under  militäreskort  till  Uddevalla.  Där 
balsamerades  konungens  lik  av  Neumann,  som  därom  skri- 
ver: »Sedan  jag  öppnat  Högstsalig  Hans  kungl.  Maj:t  Karl 
XHis  lekamen  och  uttagit  alla  inre  delar,  vilka  alla  voro 
rätt    friska   och    sunda,    blevo    de   med   varmt    salt    vatten 


Karl  Xll.s  sarkofag  i  Riddarholmskyrkan  i  Stockholm, 


väl  sköljde  och  renade.  Därefter  lades  de  uti  ett  käril,  fyllt 
med  gott  franskt  brännvin,  vilket  i  tvenne  dagar  förnyades 
varannan  timma.» 

På  nyåret  1719  fördes  den  döde  i  en  fin  kista  av  ek  på  lik- 
vagn under  militäreskort  till  Vänersborg  och  vidare  genom 
Västergötland,  Närke,  Västmanland  och  Uppland  till  Karl- 
berg. Den  26  februari  1719  skedde  bisättningen  i  Riddarholms- 
kyrkan. Så  stor  var  då  bristen  på  medel,  att  kung  Karls  sista 
färd  förlades  till  mörkrets  inbrott  vid  ljus  och  facklors  fläm- 
tande sken  för  att  man  skulle  slippa  dyrbarare  tillrustningar. 
Kring  kistan  i  Riddarholmskyrkan  fylkade  sig  de  ännu  över- 
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levande  av  kung  Karls  drabanter,  »som  städse  varit  i  actio- 
nerne,  mesta  delen  uti  största  elden  brukade».  Först  klockan 
3  på  morgonen  var  sorgehögtiden  lyktad.  Den  hade  då  räckt 
i  nio  timmar. 

Litteratur:  J.  A.  Lagermarck,  Rustningarna  till  Karl  XII:s  si- 
sta fälttåg  (Historisk  tidskrift  för  år  1886). 

J.  A.  Lagermarck,  Karl  XII:s  sista  fälttåg  (Histo- 
risk tidskrift  för  åren  1897  och  1898). 

J.  A.  Lagermarck,  Armfelts  tåg  mot  Trondhjem 
1718  (Historisk  tidskrift  för  år  1889). 

J.  O.  Wahl,  Felttogene  1716  og  1718. 

G.  A.  0  ver  land,  Armfelts  Tog  nordenfjelds  1718. 
([Norsk]  Historisk  Tidsskrift  för  år  1888.) 

Artur  StlUe,  Lefnadsåldern  hos  manskapet  i  Karl 
XII:s  sista  här  (Historisk  tidskrift  för  år  1901). 


Har  Karl  XII  fallit  för  en  lönnmördares 

kula? 

ATT  konungens  död  i  det  längsta  hölls  hemlig  skedde 
dels  för  att  soldaterna  ej  skulle  tappa  modet,  dels 
för  att  frågan  om  tronföljdens  ordnande  skulle  kun- 
na i  lugn  förberedas.  Men  detta  hemlighetsmakeri  gav  i 
sin  tur  upphov  till  prat  om  att  ej  allt  stod  rätt  till,  och  så 
började  rykten  gå,  att  Karl  XII  blivit  lönnmördad.  De 
kunna  ha  fått  näring  genom  en  egendomlig  syn,  som  Karls 
läkare  Neumann  hade  år  1720. 

Neumann  befann  sig  vid  den  tiden,  som  han  själv  säger, 
^uti  ett  fattigt  och  beträngt  tillstånd  med  sina  anhöriga». 
Han  var  utan  tjänst,  och  hans  hälsa  hade  under  aderton 
års  ansträngande  fältliv  blivit  hårt  medfaren.  I  början  av 
året  hade  han  till  Kungl.  Maj:t  inlämnat  en  ansökan  om 
hjälp  till  sitt  uppehälle.  Medan  han  nu  i  förklarlig  oro  gick 
och  väntade  på  utgången  av  sin  underdåniga  anhållan,  ha- 
de han  den  14  april  »fram  emot  morgonstunden»  en  egen- 
domlig dröm.  Den  kom  för  honom  mycket  tydligt  och  »icke 
så,  som  man  annars  fantiserar  i  drömmen»,  säger  han.  Han 
har  själv  nedslcrivit  sin  syn:  Han  ser  sin  store  konungs  döda 
kropp  ligga  framför  honom  alldeles  så,  som  då  Neumann  bal- 
samerade  honom  1  Uddevalla.    När  Neumann  med  tillhjälp 
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av  regementsfältskärerna  vänder  den  döde  på  sidan  för  att 
balsamera  ryggen,  »griper»,  säger  han,  »konungen  med  bägge 
sina  händer  om  min  vänstra  hand  och  håller  mig  fast.  Ko- 
nungens händer  voro  till  hälften  kalla,  till  hälften  varma. 
Han  tilltalade  mig  och  sade:  'I  skolen  vara  vittne,  huru- 
ledes  jag  är  skjuten.'»  Ångestfullt  frågar  Neumann:  »Eders 
Maj:t,  var  så  nådig  och  säg  mig:  Är  Eders  Maj:t  skjuten 
från  fästningen?»  —  »Då»,  heter  det  i  Neumanns  berättel- 
se, »lossade  konungen  sin  högra  hand  från  greppet  om  min 
hand  och  höll  den  fast  sammanknuten  framför  mig,  rörde 
den  så  två  till  tre  gånger  fram  och  tillbaka  framför  mig  och 
sade:  'Nej,  Neumann,  det  kom  en  krypande.'  Därpå  vak- 
nade jag  i  ångest,  badande  i  kallsvett,  stod  genast  upp  och 
antecknade  drömmen  ord  för  ord.  Blott  Du,  store  alls- 
mäktige Gud,  vars  öga  ser  allt,  vet  med  visshet,  huru 
det  är,  och  du  skall  göra  allt  uppenbart  på  den  yttersta 
dagen.» 

Ökad  fart  fingo  lönnmordsryktena,  sedan  fransmannen 
Sicre,^  som  under  kriget  var  adjutant  hos  Karls  svåger  arv- 
prinsen av  Hessen,  i  ett  anfall  av  feberyrsel  år  1722  stötte 
upp  fönstret  till  sitt  rum  och  ropade  till  folket  på  gatan  där- 
utanför, att  han  var  konungens  baneman.  Genast  blev  sa- 
ken utbroderad  så,  att  han  velat  genom  ett  mord  förhjälpa 
arvprinsen  till  tronen.  Det  hjälpte  icke,  att  han  vid  till- 
frisknandet bestämt  tog  tillbaka  sina  yrselfantasier.  Det 
hjälpte  ej  heller,  att  Sicre  vid  alla  tillfällen  visat  sig  som 
en  varm  beundrare  av  Karl  XII  och  ådagalagt  mycken  till- 
givenhet för  honom.  Älannen  dog  för  ö\Tigt  i  Frankrike 
alldeles  utfattig,  och  hans  vänner  hade  under  hans  sista  år 
måst  understödja  honom. 

Även  Fabrice"'^  skall  i  ett  anfall  av  yrsel  mot  slutet  av  sin 
levnad  ha  pådiktat  sig,  att  han  var  Karl  XII:s  mördare  — 
fast  han  vid  tiden  för  konungens  fall  vistades  i  Tyskland. 

Hur  förhåller  det  sig  nu  med  de  berättelser,  som  ned- 
skrevos  vid  tiden  närmast  efter  dödsfallet?  Röja  de  några 
misstankar  om  lönnmord? 

Maigret,  som  i  likhet  med  Carlberg  var  ögonvittne  till 
händelsen,    var,    så    vitt    man    vet,    den    förste,    som    ned- 


1  Se  sid.  337.  —  ^  Se  sid.   82  m.  fl. 
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skrev  sina  intryck.  Det  skedde  år  1723  i  form  av  ett 
brev  till  dåvarande  svenska  sändebudet  i  Paris,  som  be- 
gärt att  av  fransmannen  få  närmare  veta,  hur  det  till- 
gick vid  Karl  XII:s  död.  Ministern  i  fråga  hade  nämligen 
i  sin  tur  av  svenska  regeringen  fått  en  anmodan  att  av  ögon- 
vittnen bland  franska  officerare  införskaffa  skriftliga  upp- 
lysningar om  Karl  XII:s  död.  Anledningen  därtill  var,  att 
år  1723  åtskilliga  rykten  voro  i  svang  i  Stockholm  om  att 
Karl  XII  blivit  mördad  av  Sicre,  och  även  konung  Fredriks 
namn  förbands  med  det  påstådda  dådet.  Maigret  berättade 
nu  i  sin  skrivelse,  att  kulan  träffade  konungen  »ovanför 
vänstra  örat  och  gick  ut  på  andra  sidan,  helt  nära  örat. 
Man  har  absolut  icke  rätt  att  misstänka  någon  i  hans  armé 
för  att  ha  dödat  honom,  ty  det  vapen,  varmed  den  kulan 
avskjutits,  kunde  icke  bäras  av  en  man,  huru  stark  han  än 
vore.  De,  som  besiktigat  konungen  efter  hans  död,  voro 
överens  om  denna  sanning. 

Där  är  nu,  herr  greve,  den  sanna  berättelsen  om  denne 
store  furste,  som  man  måste  hava  känt,  för  att  veta,  till 
vilken  grad  han  föraktade  döden.  Samma  dag  —  det  var 
en  söndag  —  hade  han  bevistat  gudstjänsten,  ömsat  linne 
och  påtagit  alldeles  nya  kläder.  Han  kom  också  till  löp- 
graven i  mycket  gott  lynne,  lät  kalla  mig  och  talade  täm- 
ligen länge  med  mig  om  belägringsangelägenheterna.» 

Hultman  uppger  i  sin  enkla,  trovärdiga  skildring  av  den 
ödesdigra  händelsen,  att  konungen  blev  »uti  approcherna 
för  Fredrikshald  av  en  fientelig  kula,  in  igenom  den  vänstra 
tinningen  och  ut  igenom  den  högra,  skjuten». 

De  la  Motraye,  som  visserligen  icke  var  ögonvittne  men 
hade  de  bästa  förbindelser  inom  konungens  omgivning  och 
därför  kunde  få  pålitliga  uppgifter,  omtalar,  att  skottet 
varit  mycket  våldsamt  och  »krossat  hela  övre  delen  av  vän- 
stra tinningbenet,  tryckt  in  vänstra  ögat  i  huvudet,  nästan 
trängt  ut  det  högra  ögat  samt  efterlämnat  ett  hål,  så  stort, 
att  man  kunde  sticka  in  fyra  fingrar.  Därav  slöt  man,  att 
det  var  en  falkonetkula.»  Skottet  ansågs  ha  kommit  från 
ett  fort  utanför  huvudfästningen. 

De  trovärdigaste  sagesmannen  till  trots  har  tron  på  ett 
lönnmord  hastigt  vunnit  utbredning  och  ända  till  mitten 
av  1800-talet  varit  den  allmänna  uppfattningen.    Sensations- 

23—213372.     G rimber g,  Svenska  folkels  underbara  Öden.    V. 
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lystnaden  har  också  varit  med  i  spelet  och  på  lösa  antaganden 
om  en  sammansvärjning  mot  konungen  samt  efter  uppgift  av 
personer,  som  alls  ej  sett,  hur  det  gått  till,  när  Karl  stupade, 
satt  fläckar  på  högt  aktade  män,  män,  som  bort  vara  höjda 
över  misstankar  för  att  ha  velat  stjäla  livet  av  sin  konung. 

Synar  man  dylika  rykten  och  påståenden  närmare,  så 
blir  resultatet,  att  de  sakna  allt  verkligt  värde.  De  grunda 
sig  t.  ex.  på  en  avskrift  av  en  uppsats,  skriven  med  ledning 
av  ett  obekant  dokument.  Detta  dokument  säges  i  sin  tur 
ha  innehållit  en  bekännelse  på  dödsbädden  av  en  person, 
som  varit  invecklad  i  det  påstådda  mordet,  och  det  skall 
ha  varit  författat  av  den  döendes  skriftfader.  Men  om  hans 
namn  vet  den  första  uppsatsen  ingenting  —  det  dyker  upp 
först  i  en  avskrift  av  denna.  Och  då  vill  det  sig  icke  bättre, 
än  att  biktfadern  skulle  ha  tagit  fel  på  den  döendes  både 
titel  och  ämbetsgrad. 

Det  har  också  påståtts,  att  Karl  skulle  ha  befunnits  död 
med  handen  om  den  halvt  utdragna  värjan,  något  som  skulle 
bevisa,  att  han  måste  ha  sett  sin  baneman.  Men  två  tro- 
värdiga och  av  varandra  oberoende  ögonvittnen,  nämligen 
Maigret  och  Carlberg,  motsäga  bestämt  dessa  uppgifter. 
Den  enda  berättelse,  där  påståendet  framställes  som  mer 
än  ett  löst  rykte,  är  anonym  och  vimlar  av  bevisligen  orik- 
tiga uppgifter,  bl.  a.  att  konungen  skulle  ha  stupat  i  Tiste- 
dalen,  och  att  hans  lik  förts  därifrån  på  en  hästbår.  Denna 
berättelse  bär,  liksom  flere  andra,  tydliga  spår  av  att  långt 
efteråt  ha  blivit  hoplagad  av  kringlöpande  rykten  i  syfte 
att  ge  dessa  ett  sken  av  trovärdighet. 

Även  Maigret  blev  misstänkt,  så  snart  han  vågade  ta 
sin  landsman  Sicre  i  försvar.  Han  skall  på  dödsplatsen  ha 
yttrat  de  skärande  och  kalla  orden:  »Voilä,  la  piece  finie  — 
allons  souperl»^  ett  citat  från  en  samtida  fransk  författare. 
Detta  enligt  Voltaire,  den  store  franske  författaren,  som 
skrivit  ett  världsberömt  arbete  om  Karl  XII.  Vad  Maigrets 
utrop  beträffar,  kan  det  mycket  väl  vara  tillagat  av  Vol- 
taire själv,  som  i  sin  skildring  av  Karl  XII  visat  sig  som 
en  briljant  uppfinnare  av  pikanta  vändningar. 

Mot  ryktena  om  lönnmord  stå  ju  Carlbergs  och  Maigrets 

*  Voalå,  la  piäs  fini  —  allång  sopé:  Se  så,  skådespelet  är  slut 
—  låt  oss  gå  och  supera! 
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trovärdiga  redogörelser,  men  man  får  komma  ihåg,  att  bägge 
dessa  aktstycken  voro  okända,  när  talet  om  lönnmord  bör- 
jade gå.  Maigrets  berättelse  nedskrevs  visserligen  1723  men 
var  vid  den  tiden  känd  blott  av  några  få  och  trycktes  först 
1817.  Och  Carlbergs  redogörelse  blev  först  år  1816  mera 
allmänt  känd.  Ryktena  hade  således  fritt  spelrum  i  ett 
helt  århundrade. 

Värdet  av  Maigrets  berättelse  förringas  emellertid  betydligt 
därigenom  att  den,  såsom  en  forskare  nyligen  konstaterat^ 
skrivits  på  särskild  önskan  av  höga  vederbörande  att  erhålla 
ett  intyg,  som  kunde  vederlägga  beskyllningarna  för  mord  på 
Karl  XII.  Aktstycket  kan  därför  ej  längre  tillerkännas 
samma  källvärde  som  en  fritt  och  otvunget  avgiven  berättelse. 

Samma  försiktighet  tycks  man  behöva  iakttaga  även  gent 
emot  Carlbergs  berättelse.  I  sin  på  äldre  dagar  nedskrivna 
självbiografi  har  han  nämligen  berättat,  att  han  »på  hög  be- 
fallning måst  avlämna»  en  närmare  berättelse  om  händelserna 
vid  Karl  XII:s  död.  Är  det  på  detta  sätt  som  Carlbergs  berät- 
telse tillkommit,  så  förlorar  den  visserligen  icke  sin  trovärdig- 
het i  detaljerna,  men  klart  är,  att  författaren  då  ej  vågat  säga 
allt,  vad  han  visste,  om  han  kände  till  några  misstänkta  eller 
graverande  omständigheter.  Det  blir  under  sådana  förhål- 
landen också  lättare  att  förstå  de  författare,  vilka  stött  sina 
misstankar  om  lönnmord  på  vissa  dunkla  och  hemlighetsfulla 
uttryck  i  Carlbergs  berättelse  och  på  mannens  tystnad  på 
vissa  punkter,  där  man  väntat  sig  närmare  upplysningar. 
Man  har  åtminstone  liksom  känt  på  sig,  att  författaren  själv 
misstänkt,  att  ej  allt  gått  rätt  till. 


För  att  vinna  klarhet  över  detta  kaos  av  kringfladdrande 
rykten  företog  sig  en  julimorgon  1746  den  framstående  stats- 
mannen och  partipolitikern  A  nders  Johan  von  Höpken  att 
tillsammans  med  sin  partivän  Klas  Ekeblad  samt  slotts- 
arkitekten och  överintendenten  Karl  Hårleman  »bege  sig 
ned  i  den  så  kallade  Carolinska  graven  i  Gråmunke-  eller  Rid- 
darholmskyrkan  i  Stockholm  och  låta  där  öppna  Högstsalig 


*  Samuel  E.  Bring  i  Karolinska  förbundets  årsskrift  för  år  1920. 
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Hans  Majestät  konung  Carl  XII:s  kista».  Ue  »funno  liononi», 
heter  det  i  deras  berättelse,  »liggande  med  kroppen  i  följande 
ställning  och  ordning:  en  madrass  eller  hyende  av  vitt  lärft, 
fyllt  med  aromatiska  kryddor,  låg  över  konungens  huvud; 
därunder  —  och  närmast  ansiktet  —  en  duk.  Huvudet  var  bart 
och  utan  mössa  men  i  dess  ställe  omgivet  av  en  lagerkrans. 
Håret  var  alldeles  oförändrat,  av  en  mycket  Ijusbrun  färg, 
långt  som  ett  lillfinger,  uppstruket  på  båda  sidor,  men  hjässan 
och  övra  delen  skalliga.  På  högra  sidan,  strax  nedanför 
tinningen,  fanns  en  plåsterlapp,  så  starkt  fastsittande,  att 
man  med  möda  kunde  upplyfta  och  avtaga  den,  då  därunder 
sågs  och  kändes  en  avlång  öppning  på  tvären,  lutande  nedåt 
bakhuvudet.  På  vänstra  sidan  under  en  annan  plåsterlapp 
var  hela  tinningen  bortriven  och  kanterna  av  benen  uti 
en  sådan  ställning,  att  skottet  nödvändigt  måste  hava  gått  ut 
därigenom.  För  övrigt  var  ansiktet  något  förfallet,  munnen 
något  öppen  och  några  tänder  synliga.  Armarna  lågo  längs 
utmed  kroppen  och  händerna  voro  lagda  mot  varandra, 
klädda  med  skinnhandskar.  Skjortan  av  grövre  slissing. 
svepningen   av  hollandslärft.» 

Besiktningen  var,  som  synes,  helt  ytlig  och  alldeles  utan 
vetenskapligt  värde,  ty  ingen  av  de  tre  var  läkare  eller  på 
annat  sätt  fackman.  Genom  att  taga  hänsyn  endast  till 
hålet  i  huden  vid  tinningen,  sådant  det  tedde  sig  vid  plåster- 
lappens avlägsnande,  utan  att  undersöka  själva  benskadan, 
kom  man  till  alldeles  oriktig  uppfattning  av  skottets  verk- 
ningar och  kulans  gång.  På  sådana  grunder  blev  slutsatsen 
den,  att  skottet  gått  in  från  höger.  Som  de  tre  männen 
voro  allmänt  aktade  och  mycket  framstående,  gav  deras 
utlåtande  ny  fart  åt  ryktena  om  lönnmord,  eftersom  ju 
konungen  stått  med  vänstra  sidan  av  huvudet  vänd  åt  fäst- 
ningen. I  stället  för  att  utreda  verkliga  förhållandet  bidrog 
denna  besiktning  sålunua  ytterligare  till  att  förvirra  be- 
greppen. 

Nästa  gång  Karl  Xn:s  sarkofag  öppnades  var  i  augusti 
1799.  Konung  Gustav  IV  Adolf  önskade  nämligen  förvissa 
sig  om,  huruvida  ett  av  Krafft  målat  porträtt  av  hjälteko- 
nungen, vilket  befann  sig  på  Drottningholm,  var  likt  origi- 
nalet, något  som  de  vid  besiktningen  närvarande  också  kon- 
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staterade.  För  övrigt  fann  man  till  sin  förundran,  att  den 
döda  kroppen  nästan  alls  ej  undergått  någon  förvandling  se- 
dan 1746.  »Det  enda,  som  genom  tidens  längd  på  dessa  fem- 
tiotre år  mera  nalkat  hjältens  kropp  till  den  allmänna  för- 
störingen, var,  att  nedre  delen  av  näsan  eller  den  som  består 
av  brosk  hade  mycket  sänkt  sig,  kanske  även  just  genom 
tyngden  av  den  kryddyna,  som  så  länge  bibehållit  den  och 
betäckte  ansiktet,  likasom  flere  dylike  kroppen  för  övrigt 
nedsänkt  mot  kistans  botten.»  Svepningen  befanns  »till  för- 
undran så  vit  och  conserverad,  som  om  den  hade  nyligen 
blivit  ditlagd.  Alla  närvarande  rördes  uti  mer  än  ett  avse- 
ende», heter  det  i  protokollet. 

Meningen  med  denna  besiktning  var  icke  att  undersöka 
skottskadans  beskaffenhet.  Men  en  av  officerarne  i  konungens 
svit  ville  ändå  fram  och  taga  bort  en  av  plåsterlapparna  vid 
tinningarna.  Men  då  fattade  Gustav  Adolf  honom  häftigt 
i  armen  och  förhindrade  det,  ty,  som  det  mera  högtidligt 
uttryckes  i  protokollet,  »konungen  ville  ej  oroa  hjältens  ben 
med  vidare  efterseende  av  blessurerne  under  plåsterlapparna, 
helst  efter  så  lång  tid  hela  ansiktet  kunde  därav  nedfalla». 

En  vetenskaplig  undersökning  av  hjältekonungens  döda 
kropp  blev  ej  företagen  förrän  i  augusti  1859.  Den  förrättades 
av  professorerna  A.  A.  Retzius  och  C.  G.  Santesson  vid 
Karolinska  institutet  samt  förste  livmedikus  D.  V.  Lund- 
berg i  närvaro  av  konung  Karl  XV,  statsråden,  riksarkiva- 
rien  och  riksantikvarien,  professor  Anders  Fryxell  m.  fl. 

Vid  denna  undersökning  lossades  hudbetäckningen  från 
tinningbenen,  så  att  man  kunde  få  en  riktigare  bild  av  den 
verkliga  skottskadan,  än  vad  fallet  varit  år  1746.  Det  visade 
sig  nu,  att  de  fasta  benkanterna  kring  skotthålet  voro  pä 
vänster  sida  skarpa  i  yttre  randen,  alltså  avslagna  snett 
inåt,  medan  de  på  höger  sida  voro  skarpa  i  inre  randen, 
alltså  avslagna  snett  utåt.  Även  andra  tecken  visade, 
att  på  höger  sida  påtryckningen  verkat  inifrån.  Följakt- 
ligen ansågo  sig  de  sakkunniga  berättigade  till  den  slutsat- 
sen, att  den  dödande  projektilen  gått  in  genom  vänstra  tin- 
ningen och  ut  genom  högra.  Att  döma  efter  högra  hudhålets 
nästan  cirkelrunda  form  har  den  sannolikt  varit  en  musköt- 
eller  möjligen  en  karteschkula,  icke   en  bombskärva. 
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Denna  undersökning  åstadkom  ett  fullständigt  omslag  i 
uppfattningen  av  Karl  XII:s  död.  Alltsedan  dess  har  den 
allmänna  åsikten  varit,  att  konungen  stupat  för  en  norsk 
kula.  Dock  har  det  även  bland  fackmännen  funnits  en  och 
annan,  som  icke  ansett  problemet  löst  utan  räknar  det  bland 
de  många  gåtor,  som  Karl  XII  tog  med  sig  i  graven. 

1859  års  besiktning  tillfredsställde  för  övrigt  ej  i  allo  nu- 
tida stränga  vetenskapliga  krav.  De  avbildningar  av  den 
dödes  huvud,  som  följde  med  besiktningsmännens  utlåtande, 
voro  ej  fullt  exakta,  tecknade  som  de  voro  efter  undersök- 
ningen med  ledning  av  protokollet  och  för  övrigt  efter 
minnet.  Dessa  omständigheter  föranledde  Karolinska  för- 
bundet att  år  1916  hos  Kungl.  Maj:t  anhålla  om  en  ny 
undersökning.  Alltid  skulle  man  åtminstone  genom  foto- 
grafering och  röntgenfotografering  kunna  åstadkomma  ett 
för  framtiden  pålitligt  bildmaterial  över  skottskadan.  Kungl. 
Maj:t  gav  tillstånd  till  ny  undersökning,  och  den  förrättades 
i  juli  1917  under  ledning  av  professorn  i  rättsmedicin  A.  Key- 
Åberg  tillsammans  med  laborator  A.  Vestberg,  professor 
J.  Åkerman,  medicine  doktor  G.  Forssell,  professor  C.  M. 
Fiirst  m.  fl.  i  närvaro  av  prins  Carl,  riksmarskalken,  riks- 
arkivarien,  riksantikvarien  m.  fl. 

Högtidligt  stämningsfullt  var  det  ögonblick,  då  locket 
avlyftades  från  kistan.  Så  borttogos  de  kuddar  med  balsa- 
merande  kryddor,  som  täckte  den  döde,  och  de,  som  det 
förunnades  att  närvara  vid  detta  enastående  tillfälle,  stodo 
ansikte  mot  ansikte  med  den  hjälte,  som  för  två  århundra- 
den sedan  fyllt  en  värld  med  rykten  om  sina  sagolika  brag- 
der. Nu  vilade  dödens  majestät  över  den  förgätliga  delen 
av  den  tappraste  bland  de  tappra.  Men  underbart  skonsamt 
hade  förgängelsens  makt  gått  fram  över  denne  Sveriges  rykt- 
baraste son.  Trots  att  två  sekler  förgått,  sedan  den  dödande 
kulan  kom  och  satte  en  gräns  för  hans  bana,  hade  det  mörk- 
hyade ansiktet,  sådant  man  gärna  tänker  sig  krigaren  och 
fälthvets  man,  med  den  vissnade  lagerkransen  omkring 
hjässan,  över  sig  något  av  bronsens  monumentalitet.  Man; 
kunde  lika  gärna  ha  tänkt  sig,  att  det  blott  gått  veckor  eller 
dagar,  sedan  dessa  ögon  för  alltid  slötos  i  dödens  ro;  och  det 
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Karl  XII.s  huvud. 
Fotografi  tagen  vid  sarkofagens  öppnande  i  juli  1917. 
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var,  som  om  en  fläkt  av  den  karolinska  tidens  storvulcnhel 
gått  genom  Riddarholmskyrkans  gravkor  i  den  stund,  då 
Karl  XII:s  manligt  ädla  huvud  åter  fick  skådas  av  svenske 
män. 

Hakan  var  sänkt  mot  bröstet,   så   att  man  strax  tänkt r 
på  det  ögonblick  när,  som  det  heter  i  Carlbergs  berättelse. 

»huvudet  lutade  sig  sa 
^  sakta  neder  uti  kap- 
pan utan  någon  den 
ringaste  ryckning  på 
kroppen,  som  blev  så 
alldeles  stilla  liggandes, 
som  den  förut  låg». 
Den  breda,  högvälvda 
pannan,  den  djärvt 
böjda  näsan,  som  ge- 
nom tyngden  av  kud- 
darna böjts  ned  ändå 
mer,  den  kraftigt  skur- 
na hakan  ■ —  allt  vitt- 
nade om  den  impone- 
rande mannakraft,  som 
en  gång  verkat  i  denna 
förgängelsens  boning; 
och  inför  det  ädla,  upp- 
höjda majestät,  som 
präglade  det  ansiktet, 
kunde  ingen  undgå  att 
känna,  att  den  mannen  måste  ha  haft  en  underbar  kraft  att 
rycka  människor  med  sig.  Där  behövdes  förvisso  inget 
poserande,  inget  arrangerat  majestät  —  där  måste  det  ha 
varit  den  storvulna  människan,  som  mötte  gensvar  i  något 
av  det  bästa  inom  varje  svenskt  sinne. 

Där  låg  han  svept  i  tvenne  enkla  lärftsskjortor  och  med 
vita  handskar  på  händerna.  En  del  av  pannbenet  var  in- 
sjunket till  följd  av  skottets  sprängverkan.  Hjässan  var 
bar  nästan  upp  till  nacken,  som  var  beväxt  med  ganska 
långt  Ijusbrunt,  delvis  grånat  hår.  Munnen  var  halvöppen, 
så  att  framtänderna  syntes.  En  av  dem  hade  han  förlorat 
i  livstiden.     De    andra    voro   ganska  nötta  av  hårdtuggad, 


Karl  Xll:s  bcnbrotl.     Röntqeufoto  1917. 
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grov  föda.  En  för  sin  tid  ovanligt  reslig  man  var  kung 
Karl,  ty  han  mätte  i  längd  176  centimeter,  alltså  4  cm. 
mer  än  t,  o.  m.  nuvarande  medellängd  för  svensk  man. 

"Vid  röntgenfotografering  av  vänstra  lårbenet  syntes  ben- 
brottet från  1702  mycket  tydligt,  och  det  visade  sig  också, 
att  den  avbrutna  benpipan  läkts  ihop  icke  med  brottytorna 
mot  varandra  utan  med  sidorna  delvis  intill  varandra,  så 
att  benet  förkortats  nära  3  centimeter.  Karl  XII  måste  allt- 
så efter  olycksfallet  ha  varit  något  låghalt.  Den  norske 
prästen  Sören  Hagerup,  hos  vilken  Karl  hade  sitt  högkvarter 


Skottskadan  i  Karl  Xll.s  fot.     Röntgenfoto  1917. 


under  1716  års  fälttåg,  säger  också,  att  konungen  »tycks 
snarare  flaxa  eller  nästan  flyga  framåt  än  gå».  Men  som  Karl 
ju  mest  satt  till  häst,  så  märktes  lytet  ej  mycket. 

Även  vänstra  foten  blev  röntgenfotograf erad.  Skottska- 
dan av  den  17  juni  1709  befanns  ha  lämnat  tydliga  spår 
efter  sig.  Tre  ben  i  fotbladet  voro  nämligen  genomskjutna. 
Vid  det  först  träffade  mellanfotsbenet  syntes  på  fotografien 
en  metallsplittra,  tydligen  en  del  av  blykulan,  som  avsprängts, 
då  dsnna  träffade   benet. 

Vid  undersökningen  av  skottskadan  i  huvudet  fann  man 
i   hjärnskålens    inre    en    mängd    benbitar    från    de    sönder- 
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Karl  XII  i  sin  kista. 
Fotografi  tagen  vid  sarkofagens  öppnande  i  juli  1917» 
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I  sprängda  tinningarna.  Några  av  dem  passade  in  på  vän- 
i  strå  sidan,  andra  på  högra.  Formen  på  dessa  ben  bekräftade 
i  undersökningsresultatet  från  1859,  att  den  dödande  projek- 
!  tilen  gått  in  genom  vänstra  tinningen.  Angående  dess  be- 
skaffenhet kommo  besiktningsmännen  till  det  resultatet,  att 
!  den  varit  en  rundkula  av  18 — 20  mm:s  diameter.  Något  krut- 
j  stänk  som  märke  efter  närskott  kunde  icke  iakttagas  på 
1  konungens  huvud,  men  i  betraktande  av  skottets  kolossala 
'  sprängverkan  ansågs  det  icke  uteslutet,  att  det  har  kunnat 
,  avlossas  på  nära  håll. 

I  Häremot  kan  invändas,  att  i  sådant  fall  borde  de  office- 
I  rare,  som  stodo  eller  sutto  i  konungens  närhet,  ha  sett  blix- 
'  ten  av  skottlossningen  skära  igenom  kvällsmörkret,  och  de 
I  två  ögonvittnen,  som  beskrivit  ljudet,  då  kulan  träffade 
i  konungens  huvud,  skulle  näppeligen  ha  kunnat  höra  detta 
!  för  knallen  vid   skottlossningen. 

'  Men  kulan  har  dock  kommit  med  stor  kraft,  när  den  träf- 
fade konungens  huvud,  genmäler  man.  Härvid  måste  dock 
ihågkommas,  att  avståndet  från  fästningen  var  blott  omkring 
160  meter,  och  krutladdningen  kan  ha  varit  extra  stark. 

Den  senaste  undersökningen  av  skottskadan  å  Karl  Xn:s 
huvud  lämnar  alltså  den  stora  gåtan  olöst  —  och  det  lär 
den  väl  alltid  förbli.  Men  för  att  åtminstone  på  sannolik- 
hetens väg  kunna  komma  några  steg  framåt,  är  det  två 
slags  undersökningar,  som  nu  behöva  göras.  Den  ena  rör 
terrängförhållandena  i  Fredriksstens  fästning  och  i  samband 
därmed  den  tidens  skjutvapen  och  ammunition,  särskilt 
gevärens  skottverkan.  Den  andra  undersökningen  måste  avse 
en  kritisk  granskning  ur  strängt  vetenskaplig  synpunkt  av 
alla  dokument  och  berättelser  om  Karl  XII:s  död. 

Men  tills  vidare  har  man  att  här,  liksom  vid  all  sanno- 
likhetsbevisning över  huvud  taget,  hålla  sig  till  de  tro- 
värdigaste ögonvittnenas  uppgifter. 

Litteratur:  E.  Paludan-Muller,  Carl  XII:s  död.  Öfversättning 
med  tillägg  af  E.  Swederus. 

Konung  Carl  den  tolftes  dödssätt.  Historiska  hand- 
lingar, protokoll  öfver  1859  års  besigtning  m.  m. 
samlade  och  redigerade  af  Gustaf  von  Diiben. 

Oswald  Kuylenstierna,  Karl  XII:s  död  (med  redo- 
görelse för  annan  litteratur  på  området). 
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Vid  Fredrikshall  (Svenska  turislförcningens  årsskrift 
för  år  1904). 

Algot  Key-Åberg  och  Artur  Stille,  1917  års  un- 
dersökning ang.  konung  Karl  XII:s  banesår;  haft. 
kr.  50:  — .  Separat  utgivet  är  det  i  detta  verk  in- 
gående föredraget  av  Algot  Key-Åberg:  Om  ko- 
nung Karl  XII:s  banesår:  haft.  kr.  15:  — . 


Karl  XII  och  kvinnorna. 


FÄLTLÄGRET    blev    Karls    hem.      Familjelivets    stilla 
lycka  lockade  honom  ej.     Ingen  kvinna  vann  hans  kär- 
lek,   och  äktenskap   hade  han  varken  tid  eller  lust  att 
tänka  på. 

Karl  XII  var  en  stark  natur,  alltför  stark,  alltför  helgjuten 
för  att  kunna  riktigt  förstås  av  sönderslitna,  i  en  mängd 
småintressen  upplösta  nutidsmänniskor.  Redan  som  yngling 
rycktes  han  ut  till  fejd  mot  riksens  fiender  —  i  ett  krig,  som 
han  själv  ej  vållat  —  och  all  sin  ungdoms  entusiasm  och  all 
sin  mannaålders  kraft  satte  han  in  på  den  enda,  stora  upp- 
giften att  föra  sitt  svenska  rike  oskadat  genom  krigets  stor- 
mar och  trygga  dess  tillvaro  för  framtiden.  För  den  som  är 
fylld  av  en  enda  stor  idé,  vilken  så  helt  kräver  sin  man,  bli 
andra  intressen  ej  blott  små  och  obetydliga  —  de  kunna  ock- 
så bli  till  hinders.  För  krigaren  och  härföraren  bli  familje- 
livets många  små  omsorger  blott  störande,  ty  ej  nog  med 
att  de  draga  tankarna  från  det  enda  väsentliga  —  de  för- 
svaga också  själva  krigarandan  i  farans  stund.  Ej  kan  den, 
som  har  maka  och  barn  att  tänka  på,  med  samma  obrutna  mod 
möta  döden  fjärran  ur  deras  åsyn,  som  den,  vilken  blott  har  : 
sig  själv  att  ansvara  för.  Och  hur  tydligt  ser  man  ej  av 
karolinernas  brev,  att  de  äkta  männens  tankar  ideligen  söka 
sig  från  fältlivets  uppslitande  vedermödor  hem  till  det  kära 
bostället  i  Sverigel  De  ha  huvudet  fullt  av  omsorger  om 
Imstru  och  barn,  om  byggnader  och  nyodlingar,  om  dragare 
och  boskap.  Det  är  inte  att  undra  på,  att  de  längta  från 
krigets  vedermödor  till  den  ljuvliga  idyllen  där  hemma. 
Sådant  är  inte  mer  än  mänskligt.    Men  det  gjorde  dem  nå- 
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got  tungförda  i  fält.  Detta  märkte  också  Karl  XII  alltför 
väl  på  sina  gossar  blå,  och  det  är  med  tanke  härpå,  som  han 
skämtande  skriver  till  systern  från  Altranstädt  de  förut  an- 
förda orden  om  hur  han  sökte  förmå  sina  krigare. att  »und- 
vika giftermål».^ 

Det  var  skämt  med  allvar  på  botten,  och  på  samma  vis  slog 
Karl  alltid  för  egen  del  bort  frågan  om  äktenskap,  när  någon 
av  hans  anhöriga  bragte  den  på  tal.  Visserligen  skall  han  en 
gång  ha  lovat  sin  farmor  att  gifta  sig,  när  han  bleve  trettio 
år.  Den  som  inte  glömde  löftet  var  farmodern,  och  när  den 
utlovade  tidpunkten  kom,  gav  hon  honom  en  påminnelse. 
Då  skrev  Karl  tillbaka  —  det  var  från  Bender  år  1712  — : 
oEders  Maj:t  har  uti  ett  brev  behagat  skämta  över  det 
jag  skolat  sagt  en  gång,  att  när  jag  bleve  30  år,  så  lovade 
jag  till  att  villa  gifta  mig.  Jag  kan  fuller  alldeles  intet 
påminna  mig  något  sådant  löfte  men  törs  intet  motsäja 
Eders  Maj:t  däruti  utan  hoppas,  Eders  Maj:t  lärer  hålla 
för  bittid  nog  för  en  mansperson  sedan  han  är  40  år.  Och 
dessutan,  om  sådant  löfte  skulle  fastställas,  så  lärer  Eders 
Maj:t  åtminstone  unna  uppskov  så  länge  kriget  påstår, 
vilket  synes  vara  det  lageligaste  förfall,  som  kan  finnas. 
Ty  när  en  person  blir  pålagd  alltför  mångahanda  slags  syss- 
lor, så  kan  densamma  intet  hinna  ut  med  någotdera.  Alltså 
East  min  högsta  åstundan  intet  annat  är  än  efterkomma  allt 
det,  som  Eders  Maj:t  kan  finna  något  behag  uti,  huru  svår 
sak  det  ock  kunde  vara,  så  hoppas  jag  läll  häruti  Eders 
Maj:t  lärer  giva  nådigst  bifall,  att  det  ännu  är  för  bittida 
för  mig  att  tänka   på   sådan   syssla.» 

Ock  lika  litet  tog  det  skruv,  när  Karls  yngre  syster  på 
våren  1717  i  ett  brev  till  konungen,  som  då  befann  sig  i 
Lund,  uttryckte  sin  »f ägnad  till  höra  säkert,  att  Eders  Maj:t 
begynt  ligga  uti  säng»,  och  i  anledning  därav  tillade:  »Och 
önskar  jag  därtill  en  angenäm  kamrat,  vartill  min  kära 
herre    och    hela    Sverige    lär    säga    amen.» 

Någon  surmulen  kvinnohatare  var  Karl  XII  dock  inga- 
lunda. Han  visade  ett  kamratligt  intresse  för  flere  av  hovets 
damer  och  hälsade  ofta  till  dem  i  sina  brev,  särskilt  till  den 
kvicka  Greta  Wrangel,  »Gretchen»,  som  han  ibland  kallade 
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henne.  Vid  underrättelsen  om  hennes  död  skrev  han:  »Jag 
beklagar  den  goda  Greta  "Wrangel.  Det  har  varit  väl,  om 
hon  har  kunnat  leva  något  —  hon  var  alltid  lustig  och  rolig. 
Sedan  grev  Johan^  och  hon  är  döda,  så  lärer  många  rolig- 
heter  vara   borta.» 

Att  Karl  ej  i  tillfälliga  förbindelser  med  kvinnor  sökte 
ersättning  för  den  äktenskapliga  lycka,  han  gick  miste  om, 
har  tett  sig  obegripligt  för  sådana,  som  ej  kunna  fatta, 
att  en  yngling,  vilken  behärskas  av  en  stor,  hela  själs- 
livet omspännande  idé,  kan  därur  hämta  styrka  till  herra- 
välde över  lägre  drifter.  Och  lika  litet  ha  de  kunnat  sätta 
sig  in  i,  vilken  mäktigt  återhållande  kraft  som  låg  i  vår 
stormaktstids  strängt  religiösa  livsåskådning,  sådan  Karl  i 
barnaåren  fick  den  ingjuten  i  sig  genom  både  föräldrar 
och  lärare. 

Lättare  borde  det  dock  vara  att  begripa  ett  ansträn- 
gande idrottslivs  förmåga  att  späka  köttet.  Här  finnas 
ju  tusenden  och  åter  tusenden  exempel  att  peka  på:  kraf- 
tiga ynglingar,  som  under  skarp  träning  leva  ett  fullkomligt 
avhållsamt  liv,  beroende  ej  blott  på  viljekraftens  dicipli- 
nerande  inverkan  på  drifterna  utan  ock  på  de  kraftiga  kropps- 
ansträngningarnas egenskap  att  driva  katt j an  ur  kroppen,  en 
sida  av  idrottsHvet,  vari  dess  ej  minsta  välsignelse  för  ung- 
domen ligger  förborgad.  Och  Karl  XII  var  idrottsman. 
Hela  livet  igenom  tog  han  som  ryttare  ut  av  sin  kropp  till 
det  yttersta  av  vad  en  ung  och  sund  människa  förmår. 

Folk,  som  förnekar  möjligheterna  av  själens  herravälde 
över  driftlivet,  har  emellertid  ej  kunnat  finna  någon  annan 
lösning  av  problemet  »Karl  XII  och  kvinnorna»  än  att  till- 
gripa en  teori  om  sexuell  abnormitet.  Att  icke  den  ringaste 
skymt  av  bevis  för  dylika  påståenden  kunnat  framdragas, 
generar  inte  en  och  annan  »forskare»,  som  ser  på  Karl  XII:s- 
gestalten  med  en  av  hatet  skum  blick,  från  att  ge  en  snuskig 
sensationslystnad  den  dosis  abnormitet  att  frossa  i,  som  den 
behöver  för  att  fläcka  även  detta  stora  minne,  så  att  bilden 
av  den  viljestarke  förkämpen  för  Sveriges  storhet  inte  skall 
skära  alltför  mycket  i  ögonen  på  »dvärgasläktet».  De  »bevis», 
som  från  dylikt  håll  framförts,  äro  dels  lösa  hugskott,  vilka 
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vederläggas  av  historiska  fakta,  dels  rena  rama  toddyskvall- 
ret,  kryddat  med  en  förvrängning  av  ett  yttrande  i  Jöran 
Nordbergs  Karl  XII:s  historia.  Det  uttalande,  som  sålunda 
lagts  i  Nordbergs  mun,  går  ut  på,  att  Karl  XII  »visat  av- 
gjord antipati  mot  kvinnosällskap,  och  att  man  icke  kunnat 
förmärka  eller  kände  till  några  erotiska  drag  eller  känslor 
hos  honom,  ehuru  varken  frestelser  eller  frestare  fattades». 
Men  hur  lyda  nu  i  verkligheten  Nordbergs  ord?  Jo,  om  man 
slår  upp  hans  historiska  verk,  får  man  läsa  följande:  »Folk- 
skygg var  Hans  Maj:t  alldeles  intet,  men  undvek  gärna 
fruntimmers  sällskap,  där  möjeligit  var.»  Man  måste 
säga,  att  det  är  ett  något  fritt  sätt  att  citera,  som  här 
praktiserats. 

Vad  Karl  XII  nu  innerst  tänkte  om  äktenskapet,  finner 
den,  som  icke  slår  dövörat  till  för  motskäl,  i  ett  yttrande 
av  konungen  själv,  anfört  av  samme  Nordberg.  Han  har  i  sin 
tur  fått  det  sig  delgivet  år  1736  av  dåvarande  presidenten 
Gasten  Feif,i  som  stod  konungen  nära,  i  närvaro  av  riks- 
rådet Ekeblad  m.  fl.  Karls  yttrande  lyder  sålunda:  »Och 
vad  mig  själv  anbelangar,  skall  jag  ock  gifta  mig,  när  Vår 
Herre  giver  oss  fred;  och  då  vill  jag  söka  ut  en  hustru,  intet 
efter  raison  d'Etat,^  utan  den,  som  jag  rätt  tycker  om  och 
tror  mig  framgent  kunna  älska,  så  att  jag  slipper  hålla  en 
sådan,  som  kallas  maitresse  på  fransyska  och  hora  på 
svenska.» 

Sina  officerares  kärleksäventyr  hade  Karl  däremot  alls 
ingen  aversion  mot  att  höra  talas  om.  »Tvärtom»,  säger 
De  la  Motraye,  »roade  det  honom  mycket,  såsom  man 
kunde  se  av  hans  ansiktsuttryck  och  förstå  av  hans  tal  och 
det   fina   sätt,  varpå  han  skämtade  med  dem   därom.» 

Fransmannen  berättar  också  från  sitt  sammanträffande 
med  kung  Karl  i  Bender,  hurusom  holsteinaren  Fabrice  med 
sitt  vanliga  friska  humör  berättade  för  konungen  om  en 
holländsk  dam,  som  i  sällskap  med  två  svenska  officerare 
kommit  resande  till  en  badort  nära  Konstantinopel  och  klätt 
ut  sig  till  »svensk  amazon»  i  förhoppning  att  i  denna  kostym 
få  träda  fram  inför  Karl  XII,  liksom  fordom  amazonernas 
drottning   en   gång  besökte  Alexander  den  store  och  därvid 

1  Jfr  sid.  268.  —  ^  Statsklokhet. 
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uttalade  den  önskan  att  få  ett  barn  med  hjälten,  ty  hon 
hoppades,  att  frukten  av  en  sådan  förbindelse  skulle  1  fram- 
stående egenskaper  överträffa  alla  andra  människor  på  hela 
jorden.  —  Fabrice  passade  på  att  tillägga,  »att  de  svenska 
officerarne  väl  skulle  kunna  sätta  upp  en  hel  liten  armé 
av  dylika  amazoner  till  konungens  tjänst».  Karl  skrattade 
hjärtligt  åt  skämtet. 

Från  Karl  XII:s  belackare  har  det  gjorts  stort  num- 
mer av  att  ej  mindre  än  sex  förslag  till  giftermål  blivit  av- 
visade av  den  unge  konungen.  Betydelsen  därav  reduceras 
emellertid  till  så  gott  som  intet,  när  man  tänker  på  att 
Karl  vid  den  tiden  var  en  yngling  på  15  till  17^/2  år,  att 
fyra  av  prinsessorna  voro  avsevärt  äldre  än  han,  den  femte 
sjuklig  och  den  sjätte  blott  fjorton  år. 

Tegnérs  ord  »en  skägglös  dundergud»  ha  också  spelat  en 
viss  roll  i  diskussionen.  De  ha  missförståtts  därhän,  att 
Karl  skulle  ha  saknat  skäggväxt.  Nu  låter  oss  emellertid 
Emanuel  Swedenborg  år  1715  veta,  att  konungen  undei 
ritten  från  Turkiet  till  Stralsund  låtit  sitt  skägg  växa  ut: 
och  vid  1917  års  undersökning  av  konungens  döda  kropp 
lade  de  närvarande  märke  till  en  tydlig  skäggstubb  av  ljus- 
brun  färg  på  både  överläpp  och  haka.  Hela  kraniet  hade  föi 
övrigt  en  alltigenom  manlig  karaktär,  framträdande  ej  minsl 
i    de   kraftigt   utvecklade    ögonbrynsbågarna. 

Det  mest  kuriösa  argumentet  i  kampen  för  att  göra  Karl  XI] 
abnorm  är  ett  intyg  avgivet  »på  ed»  i  september  1900  av  er 
artist,  vars  trovärdighet  må  tala  för  sig  själv.  Det  innehåller,! 
att  en  annan  målare,  som  varit  intygsgivarens  lärare,  a\^ 
en  tredje  person  fått  veta,  att  då  Karl  XII:s  likkista  öpp 
nades,  »i  närvaro  av  Konung  Carl  XV,  Professor  Boklunc 
m.  fl.,  det  befanns,  att  Carl  XII  varit  hermafrodit».  Ven: 
sagesmannen  nummer  1  varit,  framgår  ej  fullt  klart  av  in- 
tyget; men  eftersom  artisten  Boklunds  namn  är  det  endj 
icke  kungliga,  som  namnes,  tyder  allt  på,  att  det  skulle 
ha  varit  från  honom  den  påstådda  uppgiften  härleti 
sig. 

Härvid  kunna  dock  måhända  ett  par  småsaker  vara  för 
tjänta  av  att  observeras,  nämligen  dels  att  protokoll  ocl 
handlingar  rörande  1859  års  besiktning  icke  ha  ett  ord  att 
förmäla  om  att  Boklund  skulle  ha  närvarit  därvid,  dels  atl 
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det  vid  1917  års  undersökning  visade  sig,  att  hela  den  dödes 
kropp  var  inlindad  i  tygremsor,  genomdränkta  med  vax, 
vilka  aldrig  rubbatsl  Däremot  har  den  sista  under- 
sökningen givit  ett  mycket  kraftigt  motbevis  på  den  punk- 
ten genom  röntgenfotografering  av  konungens  bäcken,  vilket 
visat  sig  vara  av  typiskt  manlig  form.  Lika  litet  i  Karl 
XII:s  kroppsbyggnad  som  i  hans  själsegenskaper  finnes  ett 
enda  kvinnligt  drag.    Det  är  den  enkla  sanningen. 

Och  om  det  i  hans  kroppskonstitution  funnits  någon  ab- 
normitet, som  förhindrat  äktenskap,  vad  hade  det  då  varit 
för  mening  med  att  farmodern  i  hans  mannaålder  skrev  och 
påminde  honom  om  ett  tidigare  löfte  av  honom  att  gifta 
sig?  Brevväxlingen  visar,  att  änkedrottningen  verkligen  ön- 
skade och  hoppades,  att  så  måtte  ske.  Det  är  orimligt  att 
tänka  sig,  att  Karls  egen  farmor,  i  vars  närhet  han  växt  upp, 
icke  skulle  känt  till,  om  sonsonens  kroppskonstitution  hade 
lagt  hinder  i  vägen  för  hennes  önskan. 

Men  ännu  ett  ord  om  det  nyss  anförda  kuriösa  intyget. 
Det  påstås  där,  att  det  sensationella  resultatet  av  1859  års 
undersökning  »hemlighölls  på  grund  av  den  tidens  karolin- 
ska tänkesätt».  Man  behöver  blott  erinra  om  att  bland 
deltagarne  i  denna  undersökning  befann  sig  den  allt  annat 
än  karolinskt  sinnade  Anders  Fryxell,  vilken  till  på  köpet 
var  den  som  först  väckt  tanken  på  besiktningen  av  den  döde 
och  säkerligen  ej  skulle  ha  stuckit  under  stol  med  några 
hemligheter   av   påstådd   art. 

Vad  giftermålsanbud  till  Karl  XII  beträffar,  gjordes 
ett  sådant  ännu  så  sent  som  i  oktober  1718  av  prins  Jakob 
Sobieski,  den  forne  polske  konungen  Johan  Sobieskis  son. 
Han  försökte  nämligen  få  sin  äldsta  dotter,  som  då  var  23  år, 
förmäld  med  Sveriges  konung.  I  det  syftet  lät  han  en  av 
sina  hovämbetsmän  i  ett  brev  framlägga  planen  för  den 
svenske  residenten  i  Wien,  Karl  Stiernhök,  under  fram- 
hållande av  att  »prinsessans  milda  sinne  säkerligen  skulle 
stämma  väl  överens  med  konungens».  Visserligen  hade  en 
annan  furste  fått  ett  halvt  löfte  om  prinsessans  hand,  men 
det  kunde  ännu  göras  om  intet  inför  den  stora  fördelen  att 
få  en  så  mäktig  konung  till  svärson.  Och  skulle  Stiernhök 
lyckas  att  bringa  det  därhän,  så  kunde  han  räkna  på  prins 
Sobieskis   erkänsla.     Fursten   glömde   ej    att   låta   framhålla, 

24— 2/.9.372.  Grimberg,  Svenska  folkets  underbara  öden.   V. 
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vilken  ansenlig  hemgift  prinsessan  skulle  medföra,   och  vil- 
ket betydande  värde  hennes  juveler  representerade. 

Stiernhök  ansåg  sig  pliktig  att  låta  saken  gå  vidare,  men 
postgången  mellan  Sverige  och  Wien  var  besvärlig  och  lång- 
sam på  den  tiden,  och  ingen  vet,  om  Stiernhöks  brev  träffat 
konungen  förr  än  kulan  vid  Fredrikshald. 


Karl  Xl!:s  bäcken. 


Röntgenfoto  1917.    De  korslagda  händerna  synas 
också  på  fotografiet. 


>Och  dvärgalåten  tystnar  mot  resen 
efter  hand.» 


BLAND  allt  det  skvaller,  som  växt  upp  kring  Karl  XII:s 
bild,  men  som  den  vetenskapliga  kritiken  befriat  den  bil- 
den från,  har  också  det  påståendet  frodats,  att  konungens 
syster  Ulrika  Eleonora  låtit  ur  Jöran  Nordbergs  verk  »Konung 
Karl  XII:s  historia»  stryka  ut  allt  sådant,  som  kunde  vara 
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[ofördelaktigt  för  broderns  minne.  Med  den  saken  förhåller 
sig  i  själva  verket   sålunda. 

I  När  boken  år  1740  utkom  från  trycket,  hade  den  censurerats 
lav  frihetstidens  officielle  granskare  av  all  tryckt  litteratur, 
I  censor  librorum,  samt  tre  medlemmar  av  ständernas  sekreta 
utskott;  och  av  politiska  eller  andra  skäl  hade  en  del  ute- 


Ett  typiskt  kvinnligt  bäcken.    Röntgenfotografi. 


slutningar  ur  Nordbergs  manuskript  företagits.  Men  för- 
fattaren hade  förbundit  sig  att  till  det  exemplar  av  boken, 
som  skulle  överlämnas  till  riksarkivet,  bifoga  allt,  som  stru- 
kits vid  censureringen.  Dessa  partier  tillika  med  en  del  bi- 
drag till  teckningen  av  kung  Karls  bild,  vilka  Nordberg 
sedan  funnit,  blevo  även  av  författaren  själv  samlade  i 
handskrift,  och  avskrifter  av  dessa  »Anmärkningar»,  såsom 
Nordberg  kallade  dem,  skänktes  av  honom  till  hans  vän- 
ner.    Slutligen  blevo  de  också  tryckta. 

Nordbergs    anmärkningar   tilldrogo  sig  stor  uppmärksam- 
het,   därför    att    ett    rykte    samtidigt    började    spridas,  att 
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det  var  drottning  Ulrika  Eleonora  själv,  som  av  omtanke 
om  broderns  minne  föranstaltat  strykningarna.  Påståendet 
beror  sannolikt  på  en  missuppfattning  av  några  ord  i  Nord- 
bergs företal  till  Karl  XII:s  historia,  där  författaren  säger, 
att  Hennes  Majrt  genomgått  hans  manuskript  »med  så  myc- 
ken och  noga  uppmärksamhet,  att  det  ock  på  flera  ställen 
blivit  rättat  och  förbättrat». 

Ryktet  om  att  Ulrika  Eleonora  sålunda  skulle  ha  förskönat 
broderns  bild  går  sedan  igen  hos  Fryxell,  som  hyste  starka 
antipatier  mot   Karl   XII. 

Vid  en  kritisk  granskning  av  de  uteslutna  ställena  visar 
sig  emellertid,  att  vad  dessa  innehålla  är  dels  sådant,  som 
på  grund  av  Sveriges  politiska  förhållanden  vid  tiden  för  i 
bokens  utgivning  ej  ansågs  lämpligt  att  ta  med,  därför  att 
det  kunde  såra  främmande  makter,  dels  en  hop  kansliskvaller 
och  dylikt,  som  man  ej  ansåg  hövas  en  officiell  historia. 
Men  de  strukna  ställena  kasta  på  inget  vis  någon  skugga 
över  hjältekonungens  bild  utan  äro  tvärt  om  ägnade  att 
ännu  starkare  framhäva  hans  ridderlighet,  hans  ädelmod  och 
hans  rättrådighet. 

Och  låt  oss  så  till  sist  höra  ännu  några  ord  ur  gamle  Jöran 
Nordbergs  mun  om  den  beundrade  hjälte,  som  han  så  väl 
kände:  »Konung  Karl  XII  var  en  herre,  som  Gud  hade,  ibland 
andra  naturliga  förmåner,  också  givit  ett  gott  utvärtes  an- 
seende. Han  var  lång  till  växten  och  axelbred;  begynt e  de 
sista  åren  taga  till,  att  kroppen  fick  en  proportionerlig 
stadga  och  tjocklek,  som  svarade  emot  längden.  Hans  ögon 
voro  svartblå,  kvicka  och  brinnande,  ansiktet  något  kopp- 1 
ärrigt  och  brunlätt,  vilket  senare  kom  väl  mest  av  hans 
fältleverne,  där  han  var  allt  stadigt  uti  hetta  och  köld. 

Ordinärt  gick  Hans  Maj:t  något  lutad,  men  det  antingen 
av  en  liten  negligence  och  efter  sin  fria  vilja  eller  när  han 
hade  något  synnerligt  att  åtänka.  Däremot  då  han  vid  andra 
tillfällen  ville  visa  sig  annorlunda,  både  gick  och  stod  och  satt 
han  till  häst  så  rak  i  kroppen,  som  någonsin  av  en  må  begäras, 
så  att  där  var  något  majestäteligit,  utan  att  han  det  ringaste 
affekterade. 

Folkskygg  var  Hans  Maj:t  alldeles  intet,  men  undvek 
gärna  fruntimmers  sällskap,  där  möjeligit  var.    När  i  Rawitz 
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anno  1705  och  i  Sachsen  1707  några  grevinnor  och  fruer 
kommo  ifrån  Sverige  att  besöka  sina  herrar,  gav  han  sig 
vid    tillfälle    patience^   att  tala  vid   dem,   men   icke   länge. 

Av  den  hårda  dieten  kunde  ej  annat  följa,  än  kroppen 
måste  med  tiden  och  åldern  stelna.  I  yngre  åren  var  Hans 
Mai:t  capabel,^  att  till  häst  taga  opp  sin  näsduk,  handska 
eller  vad  han  råkade  fälla  på  marken;  men  på  slutet  kunde 
man  märka,  att  honom  ville  fela  den  förra  vigheten,  då  han 
skulle    stiga   till    häst.» 

Men  i  ett  var  Karl  XII  sig  lik  hela  livet  igenom:  »Han 
brukade  aldrig  säga  åt  sina  officerare  och  soldater:  'Går 
åstad  och  slåssl'  utan  han  sade:  'Kom',  och  då  gick  han 
själv  med  de  främsta»,  säger  Nordberg. 

I  alla  livets  skiften  förblev  han  också  sig  själv  och  sin  sak 
trogen,  trogen  den  omutliga  rättskänsla,  som  först  satte  svärdet 
i  hans  hand;  och  ingen,  som  bevarar  inom  sig  något  av  gosse- 
drömmarnas  ideal,  kan  annat  än  med  beundran  följa  honom, 
då  han  med  ärliga  hugg  på  riddarvis  bryter  sig  väg  tvärs 
igenom  lögnpolitikens  snaror  och  svek.  »Det  blev»,  yttrade 
en  gång  vid  en  minnesfest  på  Karl  XII:s  dödsdag  en  bland 
de  främste  av  våra  dagars  historici,  »hans  lott  att  taga  upp 
en  avgörande  strid  om  Sveriges  rangplats  såsom  ledande 
makt  och  kulturens  bärare  i  Norden,  och  den  platsen  var 
för  dyrt  förvärvad  för  att  ej  försvaras  med  den  svenska 
folkkraftens  ädlaste  safter.  Tänkte  den  ridderlige  kämpen 
för  högt  om  sina  vapens  styrka  —  ej  skola  vi  döma  honom 
därför.  Att  så  som  han  våga  tro  på  sin  sak  blott  därför, 
att  den  bär  rättens  insegel,  tro  på  det  rättas  egen  inneboende 
segerkraft,  tro  därpå  och  kämpa  därför  och  aldrig  förtröttas 
eller  förtvivla,  det  är  dock  stort,  oändligt  storti  Skulle  det 
vara  'alltför  stort  för  den  nykloka  tiden'  —  för  hans  egen 
tids  svenska  folk  var  det  icke  så.  Det  förstod  honom,  det 
hänfördes    och    följde    honom.» 


Varje  tid  och  varje  människa  måste  mätas  med  sin  tids 
mått.  Blott  den  historiskt  obildade,  den  som  ej  förstår 
utvecklingens  synpunkt,  anlägger  det  tjugonde  seklets  mått- 

'  Tålamod.  —  «  i  stånd  till. 
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stock  på  svunna  tiders  personligheter  och  förhållanden. 
För  Karl  XII  fanns  inget  val  mellan  krig  och  fred,  därest 
han  ville  fylla  sin  plikt  mot  Sveriges  rike.  Ej  av  stridslust 
utan  av  världshändelsernas  oemotståndliga  kraft  drevs  han 
att  gripa  till  svärdet.  Och  endast  den,  som  icke  vill  se,  kan 
vara  blind  för  den  väldiga  skillnaden  mellan  å  ena  sidan 
Karl  XII:s  och  hans  karoliners  öppna  och  ärliga  kamp  mot 
sina  fiender  man  mot  man  och  å  andra  sidan  den  veder- 
styggliga storslakt  på  långt  håll  med  mekaniska  förstörelse- 
medel, med  giftiga  gaser  och  andra  djävulska  påfund,  var- 
till kriget  i  våra  dagar  förvandlats.  Det  ligger  en  avgrund 
mellan  dessa  båda  arter  av  krigföring. 

»Krigarkonungen»  med  det  blida  leendet,  mannen  med 
den  upphöjda  ro,  som  kommer  av  frid  med  sitt  eget  sam- 
vete, han  som  hälsats  såsom  befriare  av  tusentals  för- 
tryckta, han  är  förvisso  ingen  förstörartyp  sådan  som  flere 
av  världshistoriens  väldiga  erövrare. 

Men  han  är  svår  att  komma  in  på  livet.  Hans  förtegenhet 
gör  dock  Karl  XII:s-problemet  blott  så  mycket  mer  lockande. 
Det  har  sagts  om  den  store  preussiske  generalen  Moltke, 
att  han  teg  på  sju  språk  —  Karl  XII  teg  på  ännu  flera. 
För  svenskar  såväl  som  utlänningar,  som  försökt  teckna 
hans  livsöde,  har  han  alltid  tett  sig  som  den  outgrundlige, 
som  ej  tillåtit  någon  att  blicka  in  i  sin  själs  innersta.  Vol- 
taire,  vars  bok  om  Karl  XII  upplevat  en  oändlig  rad  upp- 
lagor och  översatts  till  ej  mindre  än  elva  olika  språk,  bland 
dem  turkiska  och  arabiska,  kallar  honom  för  »den  utom- 
ordentligaste och  egendomligaste  människa,  som  någonsin 
funnits  på  jorden». 

Litteratur:    Karl   Hallendorff,    Bidrag   till   frågan  om  publice- 
randet av  Nordbergs  Konung  Carl  XII:s  historia. 

Karoliner. 

Ur  en  gammal  karolins  meritlista. 

O 

AR    1742   inlämnade   den  52-årige  löjtnanten  vid  Sma- 
lands   kavalleri    Karl   Magnus    Krusell  till  regeringen 
en    ansökan    om    adelskap,    till   vilken   han   fogat   en 
meritförteckning,   ur   vilken   må   anföras: 
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»Anno  1708  den  29  september  bevistade  jag"  bataljen  vid 
Lesna  och  blev  där  blesserad  fram  uti  vänstra  låret.  Anno 
1709  den  26  juni  bevistade  jag  bataljen  vid  Pultava  och 
retiradmarschen  därifrån  till  Bender  och  blev  sjuk  allena 
efterliggandes  på  fältet  vid  Bug-älven  ibland  där  då  strö- 
vande   tatarer,    varifrån    mig    dock  Gud  nådeligen  hjälpte. 

Anno  1713  vid  Bender  var  jag  under  belägringen  ifrån 
den  13  januari  och  till  den  1  februari,  och  följde  jag  de  da- 
gelige  partier  där  till  livmedcls  inbringande  fram  till  ta- 
tarlägret. Någre  dagar  för  kalabaliken  var  jag  kommen- 
derad med  4  dragoner  till  fot  att  utur  fiendens  händer  åter- 
taga två  stycken  bortsnappade  svenska,  vilket  jag  ock  gjorde 
till  mina  förmäns  approbation. 

Första  attaquedagen  där  stod  jag  intill  aftonen  med  en 
division  direkte  uti  fiendens  kanonad,  varest  jag  jämte  en 
ringa  förlust  blev  själv  av  en  spillra  ur  bröstvärnet  kull- 
slagen,  dock  utan   skada. 

Andra  dagen,  då  kalabaliken  försiggick  och  vice  majoren 
Folin  med  mig  och  dess  manskap  sökte  att  få  sekundera 
konungen  och  huset,  mötte  oss  turkiske  infanteriet,  som 
fångade  allt  vårt  folk  samt  nedersköto  majoren,  då  jag 
allena,  dock  hårt  sablader  och  blesserad  i  ansiktet  till  tvenne 
oxeltänders  förlust,  kom  fram  Igenom  fienden,  varpå  jag, 
med  ryggen  emot  väggen  av  det  redan  igenbommade  kongs- 
huset,  en  stund  mig  mot  turkarne  värja  måste.  Och  sedan 
myckenheten  mig  änteligen  fångade  och  jag  likväl  med 
värjan   mig   åter  salverade,   kom  jag  in   till   konungen. 

Uti  huset  hos  högstsalig  Hans  kungl.  Maj:t  förhöll  jag 
mig  oförbunden  under  alla  anfallen  på  huset  samt  vid  el- 
darnas antändningar  i  konungens  höga  åsyn  så,  att  högst- 
salig Hans  Maj:t  tvenne  gånger  mig  särdeles  nådigt  till- 
talade, samt  då  jag  ånyo  blev,  under  turkarnes  sista  anfall 
på  huset,  inskjuten  uti  första  blessyren  i  ansiktet  och  ut 
igenom  stora  halssenan  och  såmedelst  blev  sluteligen  lig- 
gandes för  konungens  fötter  såsom  halvdödan,  har  Hans 
Maj:t  av  nåd  och  ömhet  själv  låtit  förbinda  mig;  där  jag 
ock  sådan  blev  kvar  i  huset,  tills  att  turkarne  mig  av  det 
brinnande  huset  utburit. 

Straxt  efter  konungens  utgång  undan  för  elden  skall 
Hans  Maj:t  allernådigst  frågat  efter  mig.» 
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De  första  nio  dagarna  av  sin  fångenskap  hos  turkarne 
låg  Krusell  sanslös. 

»Anno  1716»,  skriver  han  vidare,  »bevistade  jag  norska  kam-/ 
pagnen  som  interims  regementskvartermästare  i  den  fång^ 
nes  ställe  och  de  då  förefallna  skärmytslingarna  och  mest 
dagelige  partier;  varest  högstsalig  Hans  kungl.  Maj:t  mig 
igenkände  och  ganska  nådigt  med  talte.  Därpå  skall  Hans 
Maj:t  allernådigst  anbefallt  min  dåvarande  överste  att  vid 
första  öppning  promovera^  mig  vid  regementet  till  kom- 
pani.» 


Svante  Horn  och  Daniel  Lldbom.  i 

Överstelöjtnanten  vid  Jönköpings  regemente  Svante  Horn  ;i 

började   sin   krigarbana   som   25-årig   fänrik,    när   det   stora  ii 

nordiska   kriget  bröt  ut.    Han  var  då  med  i  den  hjälphär,  !; 

som    Karl    XII   sände   till    hertigen    av    Holstein,    och    blev  1' 

redan   första   krigsåret   träffad   av   en    muskötkula   i   låret,  i 

så  att  han  ej  kunde  vara  med  på  en  tid.    År  1703  blev  han  i  j 

en  strid  stucken  genom  vänstra  armen  samt  dessutom  illa  i 

trampad  och  fick  sin  häst  skjuten.  | 

»När   salig   herren»,    står   det   i   hans  levernesbeskrivning,  j; 

»efter  denna  svåra  medf arten  återvunnit  någorlunda  sina  första  j. 

krafter,   så  bevistade  han  med  manlig  munterhet  och  tap-  li 

perhet  belägringen  vid  Thorn  1703.»    Där  hade  han  ett  av  !■ 

dessa  äventyr,  som  så  ofta  förekomma  i  karolinernas  histo-  ■ 

ria.    Han  hade  begivit  sig  ut  1  skogen  med  24  man  för  att  j 

samla  virke,  varvid  han  överraskades  av  700  polacker  och  {I 

slogs    med    dem  i  sju  timmar,  tills   alla  hans   män  utom  en  t 

stupat.    Då  lyckades  han  undkomma  till  Thorn.  i 

»Är   1706»,   heter  det,   »då  salig  herren  bevistade  bataljen  '; 

vid  Fraustadt,  blev  salig  herren  ytterligare  ganska  illa  hug-  '•] 

gen  i  huvudet,  så  att  fjorton  benskärvor  måste  uttagas,  vilket  ji 

allt  han  med  ogement  tålamod  uthärdade.»     Året   därefter  \'. 

blev  han  på  en  postering  i  Litaven  överfallen  av  några  kal-  j? 
mucker,  som  »slogo  honom  med  en  klubba  i  huvudet,  så  att 
blodet  trängde  ut  genom  näsa,  mun  och  öron».    Hans  bröst 

^  Befordra. 
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genomstacks  med  en  värja  och  magen  med  en  pik  för  säker- 
hets skull.  Dessutom  erhöll  han  tretton  smärre  sår.  Han 
blev  liggande  som  död,  och  man  skulle  tro,  att  han  nu  fått 
nog.  Ingalunda,  Hans  betjänt,  Daniel  Lidbom,  fann  honom, 
märkte  livstecken  hos  sin  herre  och  skötte  honom  med 
aldrig  svikande  trohet.  Han  uppehöll  livet  på  Horn  genom 
att  spruta  in  vin  och  mjölk  genom  ett  halmstrå,  som  fördes 
in  genom  öppningen  efter  en  utslagen  tand  i  hans  nästan 
Igensvullna  mun. 

»Ehuruväl  salig  herrens  illa  blesserade  och  sönderkros- 
sade kropp  hade  nu  behövt  mera  stillhet  och  vila,  än  ett 
bullersamt  krig  kan  giva»,  släpade  han  sig  dock  med  armén, 
och  fastän  lam  i  ena  sidan  skulle  han  vara  med  och  slåss  vid 
Pultava.  Där  fick  han  sitt  högra  ben  sönderskjutet.  Lid- 
bom hittade  reda  på  honom  på  slagfältet  och  blev  jämte  sin 
herre  fången  samt  förd  till  Sibirien,  där  de  vistades  i  tret- 
ton år.  Här  hjälptes  de  åt  att  uppehålla  livet.  Horn  gjorde 
korgar,  och  Lidbom  var  sadelmakare. 

Hemkommen  från  fångenskapen  slog  sig  Svante  Horn 
ned  i  Småland.  Han  var  nu  svag  till  hälsan,  vilket  man  ju 
icke  kan  undra  på!  Men  icke  förty,  när  han  1741  »fick  glädja 
sig  åt»  ett  nytt  krig  med  ryssen,  nog  släpade  han  sig  med  i 
[ält  mot  arvfienden,  fast  han  var  nära  70  år. 

Av  sina  underhavande  var  Svante  Horn  dyrkad  för  sitt 
goda  hjärtelag.  Hans  trogne  »Danjel»  hade  blivit  som  en 
bror  för  honom.  Han  var  Horns  oskiljaktiga  sällskap.  All- 
tid skulle  trotjänaren  sitta  vid  överstelöjtnantens  högra 
äida  vid  bordet,  hur  förnäma  gäster  denne  än  hade.  Svante 
Horn  avsomnade  vid  ett  och  åttio  års  ålder,  »en  aktnings- 
värd och  munter  man,  av  sträng  dygd  och  allvarlig  guds- 
fruktan» —  så  lyder  hans  eftermäle. 


En  karolin,  som  varit  med  om  att  bära  kung  Karl. 

En  av  Karl  XH:s  äkta  bussar,  en  bland  dem,  som  ko- 
nungen tyckte  om  att  ha  omkring  sig,  var  sergeanten  vid 
Livgardet  Nils  Frisk.  Då  han  år  1724  erhöll  avsked,  in- 
lämnade han  till  regeringen  en  meritförteckning,  som  bland 
annat  innehåller  följande: 
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»Anno    1700    den    1    oktober    kom    jag    i   Kongl.  Maj:ts 

tjänst    som    musketerare  vid  Kongl.  Livgardet  och  samma 

år  den  20  november  bivistade  fältslaget  vid  Narven. 

1701.     Marscherade    till    Riga  och  bivistade  fältslaget  där- 

sammastädes,    då    jag    av    fienden  blev  illa  skjuten  i 

vänstra    låret    och    därföre    i    samfälte  10  månader  i 

elände    måste    sängen    hålla,    som    mig  ännu  en  stor 

men  och  tvång  förorsakar. 

1702  bivistade  jag  aktion  vid  Klissow,  och  samma  år,  då 
Hans  högtsal.  Maj:t  igenom  en  hastig  olyckelig  hän- 
delse avbröt  sitt  ben  vid  Krakau,  blev  jag  beordrad 
jämte  23  andra  att  bära  Hans  kongl.  Maj:t  uppå 
en  bår. 

1703  bivistade  jag  belägringen  vid  Thorn  och  dess,  såväl 
som  staden  Elbings,  intagande. 

1704  bivistade  jag  träff  ningen  emot  sachsarne  vid  War- 
schau  och  Weichselströmmen. 

1708  bivistade  jag  fältslaget  vid  Holovsin,  då  jag  blev  skju- 
ten igenom  högra  handen,  varav  tvenne  minsta  fing- 
rarne  äro  lama. 

1709  bivistade  jag  belägringen  vid  Pultava,  och  vid  fien- 
dens retirerande  över  älven  blev  Hans  kongl,  Maj:t 
blesserad  med  en  kula  i  fotvristen,  då  jag  tillika  med 
andra,  så  många  som  då  ännu  voro  i  livet  och  till- 
f orene  burit  Hans  kongl.  Maj:t,  blev  beordrad  att 
bära  Hans  kongl.  Maj:t  på  en  bår.  Och  9  dagar 
därefter  bivistade  jag  fältslaget  vid  Pultava,  bärande 
Hans  kongl.  Maj:t  på  båren  i  själva  slaget,  då  Hans 
kongl.  Maj:t  blev  av  fienden  kringränder  och  båren 
avskjuten  samt  det  manskapet,  som  buro,  neder- 
slagne,  undantagandes  mig  och  tvenne  andra  mina 
kamerater,  som  då  lyftade  Hans  kongl.  Maj:t  på  en 
häst.  Och  i  detsamma  blev  jag  blesserad  i  huvudet, 
dock  ifrån  själva  slaget  efter  uthuggning  igenom  fien- 
dens trupper  med  Hans  kongl.  Maj:t  kom  undan  fien- 
den och  följde,  fast  med  största  möda  för  blessyrens 
skull,  Hans  kongl.  Maj:t  efter  till  Dnjeprströmmen, 
där  jag  omsider  måste  bliva  ryssarnes  krigsfånge, 
varifrån    jag  sedan  blev  bortförd    till  Moskva,  därest 
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jag    i    tre    fjärdedels    år   måste  gå  i  ett  svårt  arbete 
och  bära  sand  och  annan  redskap  på  vallarne. 

1710  blev    jag  rangonnerad^  ur  fångenskapen  och  kom  hit 

till    Sverige  och  så  till  regementet  igen,  då  jag  efter 

några    månaders    förlopp   avancerade  till  korpral  och 

samma  år  d.  24  oktober  till  rustmästare.» 

År  1712  avancerade  Frisk  till  furir  och  år  1714  till  sergeant. 

»1718  bivistade  jag  marschen  åt  Norge  och  belägringen  vid 
Fredrikshall,  Därifrån  blev  jag  kommenderad  med 
Hans  kongl.  Maj:t  allt  stadigt  men  högstbeklagligen, 
på  det  sista,  efter  livstiden  med  Hans  högtsal.  kongl. 
Maj:ts  lik  hit  till  Stockholm  igen.» 


Den  siste  karolinen  i  Ed. 

I  Post-  och  Inrikes  Tidningar  för  den  24  maj  1770  läses 
följande:  »Den  11  nästlidne  februari  begrovs  vid  Töftedals 
kyrka  på  Dalsland,  i  närvaro  av  en  talrik  församling  av 
norske  som  svenske,  gifta  mannen  Thore  Matthesson  från 
Jakobsrud,  en  gård,  belägen  invid  gränsskillnaden  emellan 
Sverige  och  Norge.  Han  var  född  år  1675  på  ett  i  Norge 
nära  intill  gränsen  beläget  hemman  Båkenäs,  varifrån  hans 
föräldrar  sedermera  flyttat  över  till  Sverige.  År  1704  blev 
han  soldat  och  strax  kommenderad  med  fältmarskalken  grev 
Stenbocks  armé,  den  han  sedan  ständigt  följde  hela  kriget 
igenom.  Blev  fången  i  Tönningen,  kom  hem  utur  fången- 
skapen 1720,  blev  åter  kommenderad  till  flera  ställen  här 
inom  riket,  fick  avsked  1722,  sedan  han  i  krigstjänsten  fått 
tvenne  blessyrer  och  flera  gånger  rönt,  att  kulorne  flugit 
honom  genom  kläder  och  hatt  utan  att  tillskynda  honom  vi- 
dare olägenhet.  Han  gifte  sig  på  sitt  49:e  år  och  har  levat 
med  sin  hustru  46  år  samt  avlat  11  barn,  ägt  tämmeligen 
jämn  hälsa,  till  några  månader  före  sin  död,  och  har  ända  i  sin 
höga  ålder  bevistat  den  allmänna  gudstjänsten,  ehuru  han 
hade  tvenne  mil  svår  väg  till  kyrkan.  Denne  mannen  var 
här  i  Eds  pastorat  den  sista  av  högstsalig  konung  Carl  XHis 
gamle   soldater.» 

'  Utväxlad. 
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Den  siste  karolinen  på  Gottland 

hette  Johan  Nordahl  och  gick  under  namnet  »kornetten  i 
Västkinde».  Han  skildras  som  en  »lång,  anskrämhg  gubbe 
med  vitt  skägg  och  djup  dånande  stämma  och  av  13  kvar- 
ters längd  i  sin  höga  ålderdom,  i  sin  ungdom  troligen  närmast 
14.  Han  hade  vid  hästfolket  tjänt  kung  Karl XH  till  slutet  och 
var  med  vid  Fredriks  halls  belägring.  Gubben  var  så  kry,  att 
han  ännu  vid  60  års  ålder  kunde  hjula  kring  hela  Västkinde 
kyrka,  och  85  år  gammal  iklädde  han  sig  för  andra  gången 
brudgumsrocken  —  ocli  det  med  all  framgång.  När  herr  Johan 
Balu:  i  Västkinde  då  förrättade  vigseln  och  sade:  'Hustrun 
skall  vara  sinom  man  undergiven',  avbröt  honom  gamle 
kornetten  och  sade  högt:  'Ja  så  borde  det  vara,  kära  far.' 
Han  behöll  alltid  hatten  på  inne,  utom  då  han  talade  om 
'salig  kungen',  den  han  stundom  kallade  'bror  Karl';  och  han 
grät  ofta  därvid.  Han  talte  aldrig,  att  man  yttrade  en  halv- 
dragen anda  mot  kung  Karl,  med  mindre  han  dundrade 
till  ett  kort  försvar,  reste  stoltare  på  sitt  darrande  huvud 
och  blev  mycket  ond.  Han  vandrade  ofta  kring  landet  som 
botare  (en  som  lagar  söndriga  husgeråd  m.  m.),  gående  jämte 
sin  lilla  häst  och  kärra;  och  då  han  någon  gång  red,  vidrörde 
hans  fötter  nästan  marken.  Stundom  sålde  han  vävskedar 
och  rotkorgar,  dem  han  själv  gjort.  Sin  fattigdom  och  många 
missöden  bar  han  med  äkta  karolinskt  tålamod;  och  då  nå- 
gon beklagade  honom,  sade  han  blott  tryggt:  'Det  skall  så 
varal'  Mycket  gladlynt  var  han,  och  överallt  välkommen  för 
sina  roliga  berättelser  från  den  gamla  tiden.» 

Den  siste  karolinen  i  Umeå  socken 

dog  år  1783  i  en  ålder  av  91  år.  I  kyrkboken  står  antecknat 
om  honom:  »Har  såsom  soldat  bevistat  norska  fälttåget  och 
varit  åsyna  vittne  därtill,  att  kung  Karl  XH  blev  skuten 
i  striden.»  —  En  fältväbel  Rislachius  i  samma  socken  hade 
gått  i  kronans  tjänst  1711  och  sedan  varit  med  bådel  1740 — 
1742  års  krig  och  i  pommerska  kriget  1757 — 1762. 

Litteratur:   Nils  Ahnlund,  Karoliner  och  soldatänkor.    Storaofre- 
dens minnen  i  Umeå  socken  17ö9— 1785  (i  »Arkiv  för 
norrländsk  liembygdsfor.skning>   1918;  haft.  kr  3:  — ). 
Adam    Lewenhaupt,  Karl  Xll:s  officerare.     Biogra- 
fiska anteckningar:  del  I — II;  haft.  kr.  80:  — . 
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Svenska  armén  utrymmer  Norge. 

Huvudarméns  återtåg. 

DAGEX  efter  Karl  XII:s  fall  sammankommo  de  svenska 
generalerna  till  krigsråd  under  ordförandeskap  av  prins 
Fredrik  av  Hessen,  som  nu  var  högste  befälhavare. 
Fastän  allmänna  åsikten  var  den,  att  fästningen  skulle  falla 
inom  åtta  dagar,  beslöt  man  upphäva  belägringen.  Den  ende, 
som  skall  ha  talat  för  fortsatt  krig,  var  Karls  systerson,  her- 
tigen av  Holstein-Gottorp.  Det  norska  fälttåget  hade  aldrig 
varit  populärt  inom  armén.  Redan  från  början  hade  allmänna 
meningen  inom  Sverige  varit  mot  ett  vinterfälttåg  i  det  karga 
grannlandet  med  dess  oländiga  terräng.  Också  hade  armén  fått 
slita  mycket  ont,  och  till  följd  av  den  regniga  och  kalla  väder- 
leken rådde  stor  sjuklighet.  Och  nu  hade  konungens  död  vänt 
allas  tankar  mot  nya  mål:  litet  var  ville  hem  till  Stockholm 
för  att  vara  med  om  att  ordna  tronföljden  och  det  nya  rege- 
ringssättet. Allmänt  hoppades  man  också,  att  den  efterläng- 
tade freden  nu  skulle  komma,  sedan  Karl  XII  ej  längre  stod 
hindrande  i  vägen.  Till  Stockholm  gingo  därför  allas  tankar. 
Kommendanten  på  Fredrikssten  fick  först  den  2  december 
genom  en  överlöpare  underrättelse  om  att  Karl  XII  stupat. 
Men  han  vågade  icke  tro  därpå  utan  fortsatte  med  beskjut- 
ningen  av  fiendens  löpgravar.  Först  den  4  december,  sedan 
ytterligare  två  överlöpare  berättat  detsamma,  förmåddes  han 
sätta  tro  därtill  och  sände  då  ut  en  avdelning  av  garnisonen, 
»som»,  enligt  löjtnant  Carlbergs  berättelse,  »mitt  för  svenska 
arméns  ögon  igenkastade  en  del  av  de  närmast  fästningen 
uppförde  approcher».  Detta  »påstod  ett  par  timmar  under 
lek  och  hoppande.  Det  var  en  bedrövlig  syn,  helst  när  ingen 
nöd  eller  fara  tvingade  oss  att  lämna  belägringen.» 
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Under  svenska  arméns  återtåg  märktes  alltför  väl,  att  den 
kraftiga  vilja,  som  dittills  lett  karolinernas  tåg,  nu  var  dom- 
nad. De  flesta  av  det  högre  befälet  gåvo  sig  av  till  Stockholm 
för  att  där  bevaka  sina  intressen.  Ordningens  band  voro 
upplösta.  Därför  blevo  truppernas  lidanden  mycket  värre, 
än  de  annars  behövt  bli.  I  massor  dukade  Sveriges  söner  under 
för  sjukdomar,  och  betydliga  förråd  måste  lämnas  kvar  av 
brist  på  dragare.  »Större  oredor  och  elände  har  jag  aldrig 
sett  vid  någon  armés  reträtt  än  vid  denna,  som  dock  av  ingen 
oroades»,  skriver  en  officer,  som  deltog  i  fälttåget. 

Biskop  Rhyzelius  berättar  om  hur  trupperna  på  hem- 
marschen genom  Norge  fingo  taga  nattkvarter  »under  bar 
himmel  i  snön.  Husen  brötos  neder  till  stora  eldar,  vid 
vilka  drängarna  stekte  hela  oxar  och  annan  boskap,  som 
de  överkommo  och  slaktade».  Men  dessa  lägereldar  »kunde 
icke  bätter  värma  oss,  än  att  vi  om  morgonen  befunnos 
fastfrusne  vid  jorden.»  Ej  mycket  bättre  blev  det,  när  man 
kommit  över  på  svenska  sidan.  Första  nattlägret,  som 
Rhyzelius  där  var  med  om,  var  vid  Högdals  krog,  »där  vi», 
säger  han,  »hade  icke  mindre  uselt  natthärberge,  ty  där  var 
ej  annat  gå  på  än  döda  hästar». 

Av  påföljande  dags  marsch  —  den  9  december  —  ger  han 
också  en  hemsk  beskrivning:  »Hela  den  dagen  sågo  vi  gan- 
ska många  ömkeliga  spektakel*  av  döda  soldater,  som,  efter- 
lämnade av  de  förut  marscherande  regementer,  lågo  eller 
stogo  bredvid  och  på  vägarna,  alldeles  genom  frusne.»  Det 
ohyggliga  skådespelet  fortsatte  även  de  närmaste  dagarna. 
Överallt  funno  de  framtågande  trupperna  »efterlämnade 
både  sjuka  och  döda,  med  mycken  grämelse». 

Vid  Svarteborg  lämnade  Rhyzelius  sin  avdelning  och  red 
in  till  Uddevalla,  som  var  »alldeles  uppfyllt  med  herrar 
och  officerare  av  hela  armén,  som  där  hade  skockat  sig 
tillhopa  och  imedlertid  okristeligen  vanskött  sitt  betrodda 
manskap,  som  förgicks  och  omkom  på  alla  orter  och  vägar». 
Här,  fortsätter  han,  »besåg  jag  med  bittra  tårar  min  käre 
konungs  anatomen  och  balsamering.  —  Där  var  föga  nöje, 
för  misshageliga  omdömen  och  partiers  anläggande.» 

Ett  annat  ögonvittne  yttrar  sig  sålunda:  »Avtågandet  från 
Norge  skedde  rätt  eländigt,  ity  soldaterna,  som  föga  vårdades 

*  Skådespel. 
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av  sina  officerare,  dogo  hoptals  i  byarna,  lämnande  efter  sig 
munderingar,  kläder  och  kopparflaskor.  Ja  man  såg  soldater 
ligga  döda  här  och  där  vid  landsvägarna.  Några  veckor  bortåt 
förde  bönderna  de  halvnakna  kropparna  till  kyrkorna  och 
lade  dem  på  kyrkogårdarna  i  stora  högar  till  fasligt  åskådande. 
När  sön-  och  helgdagar  kommo,  måste  prästerna,  förrän 
gudstjänsten  begynt,  låta  allmogen  göra  en  stor  grop,  kasta 
alla  de  döda  däruti  och  sedan  begrava  dem.» 

Det  regemente,  som  led  mest,  var  Livgardet  till  fot,  vilket 
måst  gå  i  fält  med  mycket  dålig  beklädnad.  När  regementet 
i  oktober  1718  avmarscherade  från  Stockholm  till  norska 
gränsen,  var  det  2,300  man  starkt.  Vid  hemkomsten,  blott 
fyra  månader  därefter,  voro  endast  500  man  tjänstdugliga. 

Men  ändå  hemskare  voro  de  scener,  som  utspelades  under 
de  Armfeltska  karolinernas  sista  tåg. 

De  Armfeltska  karolinernas  dödsmarsch. 

Då  Armfelt  i  slutet  av  december  1718  bröt  upp  från  Norge, 
var  han  besluten  att  genom  Tydalen  föra  hem  sina  trupper 
till  Sverige.^  Snötäcket  var  tunnare  än  i  mannaminne  vid 
denna  årstid  och  så  hårt,  att  kavalleriet  kunde  ta  sig  fram 
överallt.  Men  en  olycka  var  i  alla  fall,  att  trupperna  ej  voro 
mera  allmänt  vitrustade  med  skidor. 

Närmaste  målet  var  Handöl,  den  första  byn  i  Jämtland,  dit 
avståndet  var  4  å  5  mil.  Själva  nyårsnatten  slogo  svenskarne 
läger  vid  Aas  i  Tydalen  (se  kartan  sid.  324 — 325).  Därifrån 
fingo  de  med  sig  två  bönder  som  vägvisare,  och  vid  hot  om  att 
det  annars  skulle  gälla  deras  liv  lovade  dessa  föra  sina  fiender 
rätta  vägen.  Den  ene  var  en  gammal  gråhårsman  vid  namn 
Lars  Östby,  som  från  barndomen  strövat  omkring  på  fjällen 
såsom  jägare  och  falkfångare  och  givit  den  norske  överbefäl- 
havaren många  värdefulla  underrättelser  om  svenskarnes 
krigsföretag. 

På  nyårsdagen  bröt  huvudstyrkan  upp.  Det  var  en  kall 
och  klar  vintermorgon.  Men  »när  arméen  var  med  stor  möda 
kommen  överst  på  fjällen,  ungefär  en  mil  från  byn,  såg  man 
utur  havet,  västnordan  efter,  oppstiga  förfärliga  svarta  moln, 
vilka  strax  efter  bredde  sig  över  allt  med  snö  och  isbark  och 

1  Jfr  sid.  331. 

25— 'J13372.  Gr  i  mber  g,  Svenska  folkets  underbara  öden.   V. 
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hade  i  följe  en  så  bitter  brännande  köld,  att  både  människor 
och  kreatur  stelnade  och  föllo  neder  döde.»  Så  skildrar  Nord- 
berg denna  fruktansvärda  avskedshälsning  från  norska  havet. 

Blott  med  yttersta  ansträngning  förmå  de  utsvultna  och 
tunnklädda  krigarne  att  bana  sig  väg  genom  snödrivorna. 
På  vindsidan  lägger  sig  över  de  slitna  paltorna  ett  pansar  av 
isbark.  Snart  faller  den  ene  efter  den  andre,  genomfrusen  ocli 
utmattad,  omkull  för  att  aldrig  mer  resa  sig.  Någon  marsch- 
ordning är  det  omöjligt  att  upprätthålla.  Allt  fler  sacka  efter, 
råka  vilse  i  snöyran,  som  är  så  tät,  att  man  icke  ens  kan  se 
handen  för  sig,  och  finna  en  jämmerlig  död  på  fjället. 

Huvudmassan  lyckas  dock,  märkvärdigt  nog,  hålla  ihop, 
och  på  aftonen  slår  man  läger  vid  Essandsjön.  Här  söka 
de  genomfrusna  krigarne  att  göra  upp  eldar  av  gevärskolvar, 
kanonlavetter  och  allt  annat  brännbart,  som  de  kunna  komma 
över,  men  det  blir  till  liten  nytta,  och  flere  hundra  man  frysa 
den  natten  ihjäl,  bland  dem  chefen  för  Jämtlands  dragonrege- 
mente. På  morgonen  »stodo  en  del  av  de  ihjälfrusne  tätt  intill 
varandra,  liksom  levande;  men  när  man  stötte  litet  på  dem, 
ramlade  de  döda  över  ända  liksom  stöder».  Av  vaktposterna, 
som  sattes  ut  om  aftonen,  voro  på  morgonen  blott  två  man  vid 
liv.  En  finsk  regementspastor,  som  i  sjutton  år  delat  trupper- 
nas lidanden  och  därunder  »bivistat  många  svåra  belägringar, 
blodiga  stormningar,  fältslaktningar  och  flere  slike  krigsactio- 
ner»,  försäkrar,  att  han  »aldrig  mera  elände,  ängslan,  kroppsens 
och  själens  nöd  på  folk  eller  ynka  över  kreaturen  i  någon  tid 
kunnat  beskåda  än  här.» 

Under  marschens  fortsättning  den  2  januari  utspelades 
ännu  hemskare  skräckscener.  Stormens  raseri  bara  tilltog, 
och  befäl  och  menige  störtade  hoptals  döda  omkull.  »Folket 
kom  ifrån  varandra,  gåendes  den  ene  hit,  den  andre  dit,  eme- 
dan ingen  kunde  för  urvädrets  skull  se  sig  före.  Arlilleri- 
samt  bagageslädorne  med  hästarne  blevo  här  och  där  hopetals 
kvar    ståndande,    sedan   karlarne   voro    avledne.» 

Den  gamle  Lars  Östby  hade  frusit  ihjäl  redan  i  första  natt- 
lägret, och  den  andre  vägvisaren  säges  ha  gjort  allt  vad  han 
kunde  för  att  föra  fienderna  vilse.  Det  berättas,  att  Armfelt 
då  tillkallade  fem  norska  dragoner,  som  svenskarne  tagit  till- 
fånga vid  Trondhjem.  Storkyros  härdade  hjälte  var  så  upp- 
rörd över  all  den  »ynk  och  eländighet»,  som  han  måste  se  sitt 
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folk  genomgå,  att  han  i  förtvivlan  slog  ihop  sina  händer  och 
lovade  norrmännen  både  frihet  och  pengar,  om  någon  av  dem 
kunde  visa  rätta  vägen  till  Handöl.  De  hade  dittills  blivit 
förda  framför  armén  efter  varandra  med  händerna  hopbundna 
vid  ett  långt  tåg,  i  vars  andra  ända  en  svensk  soldat  höll. 
Xfir  denne  föll  död  ned,  tog  genast  en  annan  tåget  i  handen 
01  h  så  undan  för  undan. 

Om  aftonen  den  2  januari  slog  största  delen  av  Armfelts 
armé  sitt  nattläger  på  Enaälven,  som  flyter  från  fjällen  till 
Handöl.  Det  blev  en  ohygglig  natt,  under  vilken  massor  av 
människor  dukade  under.  De  frigivna  norska  dragonerna 
passade  nu  på  att  rymma  och  fingo  passera  hela  ar- 
iiun,  utan  att  någon  sade  ett  ord  till  dem.  De  hörde  blott 
jämmer  och  klagorop  överallt.  Många  hundra  karoliner  lågo 
stelfrusna.  Somliga  av  dem  hade  fallit  från  hästryggen  på  hu- 
vudet i  snön.  Generalmajor  Horn  sågo  de  sitta  alldeles  »bort- 
frossen»  i  en  släde.  Han  förmådde  icke  ens  tala.  Deras  be- 
stämda mening  var,  att  icke  en  levande  själ  av  hela  Armfelts 
armé  skulle  kunna  rädda  sig  hem.  Norrmännen  själva  lyc- 
kades efter  fyra  dygns  lidanden  komma  ned  i  Merakerdalen, 
där  de  träffade  några  bönder,  som  togo  hand  om  dem.  De 
hade  då  varit  utan  mat  i  fyra  dygn. 

På  morgonen  den  3  januari  höggo  svenskarne,  som  le- 
gat lägrade  på  Enaälven,  hål  på  isen  för  att  se,  åt  vilket 
håll  vattnet  rann.  Vid  uppbrottet  fördelade  Armfelt  de 
överlevande  på  två  avdelningar.  Den  ena  följde  Enaälvens 
slingrande  lopp  väster  och  norr  om  Snasahögarna,  den 
andra  avdelningen,  som  hade  skidor,  tog  raka  vägen  över 
Snasahögarnas  norra  sluttning  till  Handöl.  Där  samlades 
småningom  den  ena  avdelningen  efter  den  andra.  Somliga  av 
dem  hade  då  tillbragt  sex  fasansfulla  nätter  på  vilda  fjäl- 
let. De,  som  tillhörde  eftertruppen,  hade  den  2  januari  vänt 
tillbaka  till  Tydalen  och  stannat  där,  medan  det  värsta 
ovädret  rasade  ut.  Den  4  januari  gåvo  de  sig  av  därifrån  igen 
och  gingo  på  en  dag  över  fjällen  till  Handöl.  Andra,  som  gått 
vilse,  kommo  på  aftonen  den  2  januari  ned  till  Essandsjön,  på 
vars  strand  de  fingo  tillbringa  ännu  två  fasans  nätter. 

Karolinernas  lidanden  voro  långt  ifrån  slut  med  ankomsten 
till  Handöl.  Där  funnos  nämligen  då  endast  tre  små  gårdar, 
varför  blott  en  ringa  del  av  de  utmattade  och  förfrusna  kri- 
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garne  kunde  få  tak  över  huvudet  där.  De  lägrade  sig  kring 
stora  bål,  och  så  började  fältskärerna  sitt  sorgliga  arbete  med 
att  såga  av  de  förfrusna  lemmarna  för  att  om  möjligt  rädda  de 
olyckligas  liv.  Efter  vad  en  regementsfältskär  berättar,  blevo 
hela  tunnor  fyllda  med  avsågade  armar  och  ben.  Här  dogo 
flere  hundra  krigare  av  brist  på  föda  och  vård.  En  gravvård 
av  tälgsten,  som  upptäcktes  här  år  1889,  berättar:  »Anno 
1719  Jan.  20  begrovos  här  600  människor.» 

De  karoliner,  som  orkat  fortsätta  marschen  förbi  Handöl, 
gingo  till  byn  Vallan,  tolv  kilometer  därifrån.  Men  här  fanns 
det  blott  två  hus,  och  döden  gjorde  alltjämt  stora  skördar. 
Sorgliga  sägner  om  de  arma  soldaternas  lidanden  under  den 
fruktansvärt  kalla  vinternatten  gå  ännu  där  i  bygden.  De 
eländiga  stugorna  skola  ha  varit  fyllda  från  golv  till  tak  med 
dödströtta  karoliner;  och  de  som  ej  fingo  rum  där  inne,  lutade 
sig  mot  stugans  väggar,  där  man  på  morgonen  fann  många  av 
dem  ihjälfrusna. 

När  de  överlevande  anlände  till  Duved,  var  det  ej  heller 
där  gjort  något  för  att  taga  emot  dem,  ty  kapten  Hammar- 
skiöld  vid  Jämtlands  regemente,  som  Armfelt  sänt  i  förväg 
dit  med  tretton  skidlöpare  för  att  förbereda  truppernas  mot- 
tagande, hade  icke  hunnit  fram,  när  huvudarmén  kom  dit. 
Hammarskiöld  hade  nämligen  också  gått  vilse  på  fjället. 
En  norsk  major,  som  den  7  januari  ryckte  upp  på  fjällen  med 
en  avdelning  skidlöpare  för  att  rekognoscera  mot  Handöl, 
fann  strax  bortom  Essandsjön  en  eld  med  fem  ännu  levande 
men  alldeles  stelfrusna  finnar  omkring.  De  berättade,  att 
Hammarskiöld  med  sina  skidlöpare  varit  där  föregående  dag 
och  funnit  några  hästar  —  ty  det  sprang  många  sådana  lösa 
omkring  på  fjällen  —  samt  ridit  sin  väg.  Han  hade  då  haft 
blott  fem  man  kvar.  Efter  tio  dygns  kringirrande  i  vilda 
fjället  kommo  de  sex  ryttarne  fram  till  bebyggda  trakter. 
De  hade  då  uppehållit  livet  med  den  tre  dagars  kost,  som 
de  medfört  vid  uppbrottet  från  Norge. 

Antalet  av  dem,  som  fröso  ihjäl  bland  fjällen,  var  över 
2,000  man,  eller  omkring  hälften  av  den  styrka,  som  bröt  upp 
från  Tydalen.  1,000  man  dogo  strax  efter  hemkomsten. 
Och  av  dem  som  undkonnuo  med  livet,  blevo  500  man  så  för- 
därvade, att  de  ej  mer  kunde  göra  krigstjänst.  En  del  av 
dessa  vorp  sådana  kärnkarlar,  att  när  de  förfrusna  fötterna 
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vägrade  göra  tjänst,  släpade  de  sig  ändå  fram,  krypande 
på  knän  och  fötter,  och  räddade  åtminstone  livet.  Krigs- 
rådet von  Friesenheim,  som  i  Duved  sörjde  för  de  överlevan- 
des underhåll  så  gott  sig  göra  lät,  skriver  den  13  januari  till 
landshövdingen:  »Dagligen  kommer  ännu  folk  krypande  från 
fjällen  till  Handöl,  vilka  jag  låter  föra  hit  med  slädar.» 

Rektorn  i  Hudiksvall,  den  läkekunnige  prästmannen  Olof 
Broman,  berättar  i  sin  dagbok  för  år  1719:  »Vid  början  av 
detta  året  anlände  hit  hos  mig  över  250  personer  av  finska 
kavalleriregementet  och  general  De  la  Barres  folk.  Liksom  näs- 
tan alle  de  andre,  som  gått  över  fjällen  ifrån  Norge,  voro  de 
förfrusne  till  händer  och  fötter  och  så  illa  medfarne,  att  sådan 
händelse  aldrig  skett  ifrån  världens  begynnelse.  Hela  vintern 
över  och  jämväl  sommaren  voro  hos  mig  sjuke,  förkylde  nästan 
oräkneliga,  av  åtskilliga  regementen,  så  väl  officerare  som 
gemene,  av  vilka  nog  månge  jag  avsåga,  hugga  och  skära 
måste  dels  bägge  benen,  dels  ettdera,  fötterna,  händerna, 
fingrerna  etc.  —  ett  sådant  uselt  tillstånd,  att  ock  de  döde 
måtte  gråta  däröver!» 

Den  norske  vägvisare,  som  överlevat  fjällens  fasor,  dog  i 
Duved. 

* 

En  fasans  syn  var  det,  som  mötte  den  förut  omnämnda 
norska  skidlöpartrupp,  vilken  den  7  januari  gav  sig  upp  på 
fjället,  sedan  ovädret  rasat  ut.  Överallt  lik  i  olika  ställningar! 
Många  av  de  döda  hade  slagit  kolvarna  av  sina  gevär  för  att 
göra  upp  eld  med.  På  somliga  ställen  lågo  människorna  ihjäl- 
frusna,  som  de  lagt  sig  kring  elden. 

Tydalingar  och  Merakingar  blevo  rika  av  allt  det  byte, 
de  funno  på  fjället.  Men  fram  på  våren  blev  där  en  så  olidlig 
stank,  att  ingen  vidare  kunde  gå  dit  upp  och  leta  efter  krigs- 
byte. En  ovanligt  stor  mängd  vargar  och  andra  rovdjur 
ströko  en  lång  tid  därefter  omkring  i  trakten,  och  Tydals- 
fjällen  voro  länge  en  utmärkt  jaktmark  för  pälsjägare. 

De  finska  regemen  tenastannade  kvar  i  Jämtland  till  mitten 
av  april,  svårt  härjade  av  sjukdomar,  som  angrepo  även  den 
civila  befolkningen.  En  gammal  anteckning  i  Undersåkers 
kyrkobok  meddelar,  att  »i  Rista  by  i  Undersåker  dog  flera 
hundra  soldater,  vilka  begravdes  vid  Skarpänget.  Eftersom 
de  dog,  lades  de  uti  ett  stall,  där  desamma  avhämtades  av  en 
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gammal  änka,  Lång-Olofs  Ragnil,  och  kördes  uti  en  foder- 
skrinda  till  det  förstnämnda  stället»  —  ett  hemskt  vittnes- 
börd om  bristen  på  manlig  arbetskraft  i  denna  landsända. 

Litteratur   till    frihetstidens    historia:    Sveriges  historia  intill 
tjugonde  seklet:  avd.  7. 

Carl  Gustaf  Malmström,  Sveriges  politiska  historia 
från  konung  Karl  XII:s  död  till  statshvälfningen  1772: 
6  delar;  haft.  kr.  30:—. 

Ludvig  Staven  o  w,  Frihetstiden,  dess  epoker  ocli 
kulturiif,  haft.  kr.  2:  50. 

Ludvig  Staven  o  w,  Några  ord  om  frihetstidens  all- 
männa betydelse  och  plats  i  det  svenska  folkets  historia: 
haft.   75  öre. 

Emil  Hildebrand  och  Carl  Grimberg,  Ur  käl 
lorna  till  Sveriges  historia  under  nyare  tiden,  II.  Haft 
kr.  2:  25:  inb.  kr.  3;  25. 

Svenslca  riksdagsakter:  andra  serien,  omfattande  tide- 
hvarfvet  1719  —  1800:  del  1—111:1  utgifna  genom  Theo- 
dor  Westrin:  haft.  kr.  59:75. 

Sveriges  ridderskaps  och  adels  riksdagsprotokoll  från 
och  med  år  1719:  del  I— XV:  3,  utgifna  genom  E.  V. 
Montan,  Severin  Bergh,  Carl  Silfverstolpe  och 
G.  O.  Berg;  haft.  kr.  111:  25. 

Till  detta  kapitel:  Axel  Kockum,  Sanitetsväsen- 
det  i  tolfte   Karls   armé  (Farmaceutisk  revy  för  år  1917). 

Gustaf  Petri,  Armfeldts  karoliner;  haft.  kr.  14: — . 

F.  Schenström,  Armfeltska  karolinernas  sista  tåg; 
haft.  kr.  3:75. 

Invigningen  af  minnesvården  å  karolingrafven  vid 
Vallan  (Jämtlands  läns  fornminnesförenings  tidskrift  för 
år  1901;  haft.  80  öre). 

E.  Zeeh,  Ett  och  annat  om  monument  å  slagfält  m.  fl. 
krigshisloriskt  ryktbara  platser  i  Sverige  (Meddelande 
n:r  15  från  Föreningen  för  Stockholms  fasta  försvar: 
haft.  kr.  2:—). 

J.  O.  Wahl,  2  bidrag  til  den  store  nordiske  krigs 
historie  (Norsk  militrprt  tidsskrift  för  år  1909). 


1719  års  riksdag. 

Konungaval  och  ny  författning. 


V 


ID  Karl  XII:s  död  fanns  ingen,  som  hade  laglig  arvs- 
rätt till  tronen.  Hans  systrar  hade  nämligen  bägge  gift 
sig  utan  ständernas  samtycke.   Den  äldre  systerns  gemål 
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hade  stupat  vid  Klissov  1702  och  hon  själv  dött  1709.  Deras 
son,  Karl  Fredrik  av  Holstein-Gottorp,  var  en  bortskämd 
yngling,  som  just  ingen  tyckte  om.  Den  yngre  systerns  gemål, 
prins  Fredrik  av  Hessen,  var  däremot  en  tapper  och 
levnadsglad  herre,  som  gjort  sig  mycket  populär  inom  armén. 
Och  på  arméns  hållning  berodde  i  första  hand  avgörandet  om 
tronföljden. 

Med  klokhet  och  kraft  begagnade  också  prinsen  sin  ställning 
såsom  högste  befälhavare  till  att  verka  för  sin  gemåls  val. 
En  mycket  populär  åtgärd  av  honom  var  att  låta  arrestera 
Görtz,  som  vid  tiden  för  konungens  död  var  på  väg  från  freds- 
underhandlingarna i  åländska  skärgården  till  högkvarteret. 
Hela  svenska  nationens  hat  över  de  lidanden,  som  kriget 
dragit  över  landet,  hade  samlat  sig  på  denne  man;  och  med 
allmän  tillfredsställelse  mottogs  budskapet,  att  han  blivit 
arresterad.    Därvid  skall  det  ha  tillgått  sålunda. 

Prins  Fredrik  sände  emot  Görtz  två  officerare,  vilka  mötte 
honom,  då  han  kom  ridande  vägen  fram  vid  Rabbalshede 
gästgivargård  i  norra  Bohuslän.  De  bägge  krigarne  slogo 
sig  i  sällskap  med  ministern  under  förevändning,  att  de  nyss 
blivit  återkallade  till  högkvarteret  genom  en  av  prinsens 
lakejer.  »Törhända»,  sade  de,  »beror  det  på  att  kung  Karl  i 
morgon  eller  övermorgon  tänker  storma  Fredrikssten.» 

När  man  kom  till  Tanums  prästgård,  tog  den  intet  ont 
anande  Görtz  nattkvarter  där.  Knappt  hade  han  gått  in  i 
gästkammaren,  förrän  de  bägge  officerarne  ställde  som  vakt 
runt  huset  prästens  fyra  drängar  med  var  sin  yxa  i  hand 
och  två  yngre  officerare  av  deras  följe  med  dragen  värja.  Därpå 
försäkrade  man  sig  i  tysthet  om  Görtz'  folk,  den  ene  efter 
den  andre.  Sedan  detta  väl  skett,  gingo  de  bägge  ledarne 
av  företaget  jämte  prinsens  lakej  in  till  Görtz  och  förklarade 
honom  arresterad.  Då  —  berättar  ett  ögonvittne  —  skiftade 
Görtz  färg  och  utropade:    »Nu  är  kung  Karl  död!» 

Detta  skedde  den  2  december.  Fången  blev  därefter  förd 
till  högkvarteret  men  sändes  därifrån  till  Stockholm.  Här 
tillsatte  de  regerande  rådsherrarne  en  utomordentlig  kommis- 
sion av  ämbetsmän,  präster  och  borgare  att  döma  över  en- 
väldets  främste   tjänare. 

En  annan  åtgärd,  som  i  hög  grad  bidrog  att  göra  officers- 
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kåren  prins  Fredrik  bevågen,  var,  att  han  bland  det  högre 
befälet  utdelade  krigskassan,  »såsom  gottgörelse  för  det  be- 
svär och  de  försakelser,  som  officerarne  måst  utstå  under 
fälttåget».  Några  dagar  därefter  framförde  officerarne  till 
prins  Fredrik  den  hälsningen,  att  de  ville  avlägga  tro-  och 
huldhetsed  till  hans  gemål  på  det  villkor,  att  hon  avsvure 
enväldet  och  sammankallade  ständerna.  Prins  Fredrik  sände 
nu  ivriga  uppmaningar  i  brev  till  Ulrika  Eleonora  att  ofördröj- 
ligen  gå  in  på  krigsbefälets  fordringar.  Hon  lät  också  förmå 
sig  att  till  armén  i  Bohuslän  sända  en  skrivelse  av  det  inne- 
håll, att  hon  aldrig  ämnade  tänka  på  någon  annan  suveränitet 
än  den,  som  bestode  i  att  »råda  över  sina  trogna  undersåtars 
hjärtan».  Den  15  december  undertecknade  hon  en  kallelse 
till  »riksens  ständer»  —  de  hette  ej  längre  »Kungl.  Maj:ts 
ständer»  —  att  sammanträda  den  20  nästkommande  januari. 
I  själva  riksdagskallelsen  förklarade  hon  tillika,  att  hon  ville 
»alldeles  avskaffa  den  s.  k.  suveräniteten»  och  »sätta  riksens 
styrelse  uti  dess  gamla  skick  och  väsende  igen». 


På  nyåret  1719  började  riksdagsmännen  samlas  i  Stock- 
holm, och  ivrigt  diskuterade  man  nu  den  stundande  föränd- 
ringen i  rikets  styrelse.  »Alla  människor  här  äro  som  flugor, 
som  legat  döda  över  vintern  och  taga  nu  åter  på  att  få  liv 
igen»,  skriver  riksrådet  och  fältmarskalken  Erik  Sparre  till 
sin  hustru. 

I  tysthet  bildades  ett  parti  av  frihetsvänner,  vilka  satte 
enväldets  avskaffande  såsom  sitt  mål.  Deras  ledare  var  en 
duglig  och  ansedd  ämbetsman,  den  ståtlige  landshövdingen 
i  Uppsala  län  Per  Ribbing,  som  kallats  till  Stockholm  såsom 
ordförande  i  kommissionen  över  Görtz.  Han  blev  också  på 
riksdagen  utsedd  till  lantmarskalk.^  Till  frågan  om  tron- 
följden intogo  Ribbing  och  hans  partivänner  den  stånd- 
punkten, att  ingen  arvsberättigad  fanns.  Av  den  uppfatt- 
ningen följde  nämligen,  att  ständerna  kunde  föreskriva  den 
blivande  innehavaren  av  tronen  sådana  villkor,  som  skulle 
göra  slut  på  enväldet   och  grundlägga   ett  friare  statsskick 


'  Adelns  talman. 
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i  Sverige.  Enväldet,  som  allmänt  ansågs  bära  skulden  för 
svenska  folkets  hårda  lidanden,  var  föremål  för  allmänt  hat. 
Alla  voro  ense  om  att  det  måste  bort,  innan  någon  finge 
bära  kronan.  Ja  så  starkt  var  misstroendet  mot  detta 
styrelsesätt,  att  man  ansåg  sig  ej  kunna  starkt  nog  beskära 
själva  konungamakten. 

Med  bestörtning  erfor  Ulrika  Eleonora,  att  dylika  tankar 
rörde  sig  bland  riksdagsmännen.  Ögonblickligen  samman- 
kallade hon  rådsherrarne  för  att  höra,  vad  de  visste  därom, 
och  bad  dem  »säga  rent  ut»,  om  även  de  ämnade  förneka  hennes 
arvsrätt. 

Alla  utom  en  rådde  henne  att  hellre  självmant  uppge  arvs- 
rätten än  vänta,  till  dess  ständerna  frånkände  henne  den.  Då 
måste  envåldshärskarens  dotter  med  grämelse  ge  efter  och  av- 
lät elt  brev  till  ständerna,  vari  hon  förklarade  sig  vara  över- 
tygad, att  varken  hon  eller  någon  annan  numera  ägde  arvs- 
rätt till  Sveriges  krona.  Dock  vore  hon  »icke  obenägen  att 
framhärda  vid  den  tröttsamma  regementsbördan,  om  stän- 
derna så  behageligit  syntes».  Och  i  sådant  fall  lovade  hon  att 
styra  riket  efter  den  regeringsform,  ständerna  konmie  att 
författa.  Till  yttermera  visso  betygade  hon,  att,  som  det 
heter,  »jag  i  synnerhet  haver  en  osmak  för  den  s.  k,  suverä- 
niteten eller  det  oinskränkte  konungslige  enväldet,  det  jag 
alldeles  förkastar  och  är  nöjd  att  detsamma  aldrig  i  eviga 
tider  uti  Svea  rike  åter  må  införas». 

Två  dagar  därefter,  den  23  januari,  valde  ständerna  Ulrika 
Eleonora  till  Sveriges  regerande  drottning.  Därefter  över- 
gingo  de  till  arbetet  på  den  grundlag,  som  skulle  inleda  ett 
nytt  tidevarv  i  vår  historia.  Efter  en  månad  var  den  nya 
regeringsformen  färdig.  Den  förflyttade  maktens  tyngd- 
punkt från  konungen  till  riksdagen.  Förut  i  vår  historia 
hade  rådet  en  gång  haft  makten  men  missbrukat  den  och 
till  straff  förlorat  den.  I  stället  hade  därefter  konungen 
ensam  tagit  styrelsen  i  sin  hand.  Men  det  kungliga  enväldet 
hade  av  folket  krävt  ännu  större  offer  än  rådets  vanskötsel  av 
riket  vållat.  Nu  trodde  man  sig  ha  funnit  botemedlet  mot  alla 
missbruk  av  makten,  då  man  gav  denna  åt  ständerna.  De 
ägde  att  sammanträda  vart  tredje  år  och  fingo  ensamma  makt 
att  stifta  lag  och  bevilja  skatter.  Utan  deras  samtycke 
fick  konungen  icke    börja    krig,   ej  heller  under  pågående 
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riksdag  sluta  fred,  stillestånd  eller  förbund.  I  sin 
konungaförsäkran  måste  drottningen  därtill  förbinda  sig 
att  »alltid  instämma  med  riksens  maktägande  ständer»,  vilka 
där  förbehöllo  sig  ej  blott  lagstiftning  och  beskattning  utan 
i  allmänhet  en  obegränsad  makt  att  avgöra  alla  andra 
viktiga    ärenden. 

Men  mellan  riksdagarna  kunde  ju  ständerna  icke  sköta 
styrelsen.  Därför  hade  de  rådsherrarne  som  sina  ställföre- 
trädare. Dessa  utnämndes  visserligen  av  konungen,  men  han 
var  vid  sitt  val  begränsad  till  ständernas  förslag,  vilket  upptog 
endast  två  personer  fler  än  de  rådsplatser,  som  skulle  besättas. 

Men  ej  nog  med  att  rådsherrarne  sålunda  tillsattes 
enligt  ständernas  förslag;  de  voro  också  ansvariga  inför 
ständerna  för  sina  rådslag.  Och  för  att  konungen  ej  skulle 
kunna  liksom  Karl  XII  slå  dövörat  till  för  rådets  föreställ- 
ningar, stadgades  i  regeringsformen:  »Konungen  äger  styra 
rike  sino  med,  och  således  icke  utan,  än  mindre  emot  riksens 
råds  rade.»  Alla  viktiga  ärenden  avgjordes  i  rådet  genom 
omröstning.  Därvid  hade  varje  rådsherre  en  röst  och  konungen 
två.  Om  antalet  röster  för  två  olika  meningar  blev  lika, 
ägde  konungen  dessutom  utslagsröst.  Men  blev  röstetalet 
olika,  »så»,  heter  det  i  regeringsformen,  »antager  Kungl.  Maj:t 
alltid  det  rådet,  som  de  flesta  av  riksens  råd  förklarat  vara 
nyttigast,  såsom  efter  all  förmodan  det  säkraste  och  bästa». 

Hans  Maj:t  hade  alltså  ungefär  lika  mycket  att  säga  som 
två  av  de  sjutton  rådsherrarne!  Det  var  annat  än  i  enväldets 
dagar,  då  konungen  ej  ens  behövde  höra  sitt  råd.  Konunga- 
makten hade  blivit  svagare,  än  den  någonsin  varit  sedan 
medeltiden,  I  själva  verket  var  Sverige  förvandlat  till  en 
republik,  vars  president  bar  titeln  konung. 

Styrelsesättet  var  alltså  beskaffat  på  följande  sätt:  ko- 
nungen var  bunden  av  rådets  vilja  och  rådet  av  ständernas. 
I  stället  för  en  »envålds,  allom  bjudande  konung» 
hade  man  fått  »riksens  maktägande  ständer».  Om 
dem  kunde  en  rättrogen  anhängare  av  ständerväldet  yttra 
på  en  riksdag  under  allmänt  gillande:  »Den  idcen,  att  stän- 
der kunna  fela,  är  emot  rikets  grundlag.» 

Bland  de  fyra  stånden  var  adeln  alltjämt  det  förnämsta  på 
riksdagen.     Men  makten  gick  nu    över  från  högadeln   till 
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den  talrika  lågadeln.  Alltsedan  Gustav  Adolfs  dagar  var 
riddarhuset  indelat  i  tre  klasser.  Den  första  utgjordes  av 
grevar  och  friherrar,  den  andra  av  riksråds  ättlingar.  Dessa 
båda  klasser  bildade  tillsammans  högadeln,  som  behärskade 
riddarhuset,  så  länge  varje  klass  hade  en  röst  vid  den  slutliga 
omröstningen  inom  ståndet. 

Men  genast  i  början  av  1719  års  riksdag  bröt  jämlikhets- 
andan ut  på  riddarhuset.  Var  det  väl  rättvist,  att  de  två  första 
klasserna,  som  tillsammans  utgjorde  blott  tvåhundra  ätter, 
skulle  få  överrösta  de  femtonhundra  ätter,  som  bildade  tredje 
klassen?  Nej,  bort  med  klassindelningen  och  låt  riddarhuset 
bilda  en  enda  stor  församling,  där  varje  adelsman  har  en  röstl 
Sådan  var  tonen  inom  tredje  klassen.  »Häröver  vart  ett  stort 
sorl  och  mycken  disput»,  heter  det  i  protokollet.  De  bägge 
första  klasserna  hävdade,  att  man  borde  i^hålla  sig  vid  riddar- 
husordningen, som  av  en  fullmyndig,  vis  och  klok  konung, 
nämligen  konung  Gustav  Adolf  den  store,  gjord  är  och  nu 
ej  kan  kullkastas».  Men  denna  invändning  kunde  tvärt  av- 
spisas av  tredje  klassen  med  påminnelsen,  att  som  nu  så  mycket 
annat  ändrades,  så  borde  ock  detta  rättas.  Och  efter  några 
dagars  underhandlingar  gav  högadeln  med  sig. 

Genom  klassindelningens  upphävande  flyttades  maktens 
tyngdpunkt  till  den  talrika,  fattiga  lågadeln,  som  huvudsak- 
ligen bestod  av  civila  och  militära  ämbets-  och  tjänstemän 
i  lägre  grader,  medan  den  högre  byråkratin  var  starkast 
representerad  inom  högadeln.  Riddarhuset  hade  undergått 
en  demokratisering  av  stor  betydelse  för  hela  tidevarvet, 
och  den  byråkratiska  rådsregeringen  hade  förlorat  det  stöd, 
den  ägt  inom  adeln,  så  länge  högadeln  kunnat  diktera  stån- 
dets beslut. 

Till  hägn  för  den  nyvunna  friheten  uppsattes  en  särskild 
s.  k.  suveränitetsed,  som  skulle  avläggas  av  alla  rikets 
ämbetsmän.  De  lovade  och  svuro  »vid  Gud  och  hans  heliga 
evangelium»  att  med  liv  och  krafter  söka  avvärja  det  oin- 
skränkta enväldet.  Denna  ed,  som  även  ständerna  själva 
avlade  vid  drottningens  kröning,  karakteriserades  av  herrar 
riksråd  såsom  »kort  men  mustig». 

Först  sedan  Ulrika  Eleonora  satt  sitt  namn  under  den 
nya   regeringsformen    och  sin  konungaförsäkran,  underteck- 
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nade    ständerna   sitt  beslut  om  hennes  val  till  Sveriges  rege- 
rande drottning. 

I  mitten  av  mars  sattes  inseglet  på  Ulrika  Eleonoras  triumf 
över  hennes  medtävlare  om  kronan,  i  det  hon  blev  krönt  till 
Sveriges  drottning.  Det  var  hennes  uttryckliga  önskan,  att 
den  högtidliga  akten  skulle  försiggå  i  de  svenska  konungarnes 
urgamla  kröningsstad,  Uppsala.  Rådet  och  ständerna  hop- 
pades dock  kunna  övertala  henne  att  låta  ceremonin  försiggå 
i  Stockholm,  ty  resan  till  Uppsala  skulle  förorsaka  det  ut- 
armade folket  mycket  besvär  och  kostnad.  Särskilt  var  det 
svårt  att  skaffa  den  massa  skjutsar,  som  behövdes,  »sedan 
hästarne  äro  på  marscherne  utkörde»,  såsom  det  framhölls 
i  rådet.  Men  Ulrika  Eleonora  var  envis  som  alltid,  och  efter- 
som ständerna,  för  att  använda  adelsprotokollens  ord,  »intet 
ville  begära  av  Hennes  Maj:t,  vad  som  Hennes  Maj:t  vore 
emot»,  måste  både  råd  och  ständer  ge  sig  av  till  Uppsala. 
Där  »kröntes  och  smordes»,  säger  Rhyzelius,  »konunga- 
dottern Ulrika  Eleonora  av  ärkebiskopen  till  Svea  och 
Göta  rikes  drottning  med  allmän  fröjd  och  lyckorop  och 
alla  de  hedefs-  och  prakts-betygelser,  som  vid  en  sådan 
solennitet  kunnat  vara  brukeliga». 

Görtz  dömes  till  döden. 

Samma  dag,  som  Ulrika  Eleonora  undertecknade  den  nya 
regeringsformen,  beseglades  Görtz'  öde.  När  han  kom  till 
Stockholm  som  fånge,  var  en  stor  folkmassa  samlad  utanför 
Norrtull  och  sök  le  med  våld  rycka  honom  ur  resvagnen  för 
att  slita  honom  i  stycken.  Pöbeln  bedyrade,  »att  det  ej  skulle 
bli  så  stor  bit  som  en  fingerända  kvar  av  honom».  De  båda 
officerare,  som  eskorterade  fången,  lyckades  dock  rädda  ho- 
nom —  åt  ett  annat  öde. 

När  vagnen  kom  fram  till  stadshviset  vid  Södermalmstorg, 
där  Görtz  skulle  sitta  under  rannsakningen,  trängde  sig  folk- 
massor återigen  fram  och  spottade  på  den  fångne.  Då  över- 
fölls han  av  en  sådan  darrning  i  hela  kroppen,  att  han  måste 
haka  sig  fast  vid  den  ene  officerens  arm  för  att  kunna  gå  upp 
för  trappan. 

Rådsregeringen  tillsatte  en  särskild  kommission  att  döma 
över  honom.    Men  hans  öde  var  på  förhand  avgjort.  »Mig  är  i 
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Nikodemus   Tessin  d.   y.      Samtida  målning. 
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lag  av  god  hand  försäkrat»,  skriver  Erik  Sparre  redan  vid 
annsakningens  början,  »att  de  lära  göra  kort  och  gott  med 
lonom,  och  att  denne  papegojan  intet  länge  lärer  sitta  i 
in  bur.» 

Rannsakningen  gick  med  blodtörstig  brådska,  och  man 
)rydde  sig  knappast  om  att  bevara  ens  skenet  av  laga  former. 
)en  anklagade  fick  ej  tillräcklig  tid  att  försvara  sig.  Folk- 
tämningen  var  upprörd  och  fordrade  den  hatade  utlänningens 
luvud  såsom  hämndoffer  för  enväldets  synder.  Litet  var 
yckte  nog  så,  som  riksrådet  Nikodemus  Tessin,  den  berömde 
iksbyggmästaren  och  skaparen  av  Stockholms  slott,  han  som 
ör  sitt  höga  konstnärssinne  och  sitt  fulländade  hovmannaskick 
»livit  kallad  »Nordens  italienare».  Hans  mening  var  helt 
nkelt  den,  att  »man  ej  borde  så  mycket  krusa  med  en  stats- 
irottsling».  Ja  han  talade  till  och  med  om  att  »till  exempel 
ich  varning  för  efterkommande  borde  uppsättas  en  kolonn 
ich  därpå  skrivas,  huru  en  sådan  karl  kommit  in  uti  ett  främ- 
nande  rike  och  velat  det  genom  sina  fördärvliga  råd  ruinera». 

Det  var  ej  utan,  att  Tessins  tanke  vann  genklang  inom 
)rästeståndet.  Det  heter  nämligen  i  protokollet,  att  »någre 
unno  icke  obilligt,  att  en  statua^  borde  uppresas,  honom  till 
världlig  skam  och  alle  landsfördärvare  till  sky  och  skräck». 
Domprosten  Molin  i  Uppsala  liknade  Görtz  vid  Göran  Persson 
ich  menade,  att  han  vore  värd  att  såsom  en  illvillig  »riksens 
örstörare  och  förrädare»  straffas  till  livet. 

De  mest  orimliga  beskyllningar  utslungades  mot  enväldets 
latade  tjänare  —  och  troddes.  Av  det  förhållandet,  att  ett 
)arti  skruvar  blivit  beställda  för  arméns  behov,  tog  man  sig 
inledning  sprida  ut  ett  rykte,  att  Görtz  beställt  en  mängd 
umskruvar  för  att  därmed  tvinga  de  motspänstiga  sven- 
karne  till  utgörande  av  sjättepenningen. 

Domen  över  Görtz  lydde  på,  att  han  »på  ett  vederstyggeligit 
ätt  sökt  att  sätta  Sveriges  rikes  invånare  uti  misstroende 
not  deras  konung  och  överhet,  jämväl  ock  bragt  fördärvelige 
örslag  på  bane  förutan  annat  hans  fördömeliga  förfarande», 
"ördenskull  prövade  kommissionen  rättvist,  att  han  skulle 
på  galgebacken  halshuggas  samt  dess  kropp  av  bödelen  där- 
ammastädes    nedergravas». 


1  Bildstod. 

26 — 213372    G  rimberg,  Svenska  folkels  underbara  öden.   V. 
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Den  Görtzska  statsprocessen  är  blott  ett  av  historiens 
mångfaldiga  exempel  på  politiska  förföljelser,  varvid  den 
segrande  parten  behandlar  såsom  juridiska  brott  sådana 
handlingar,  vilka  bero  blott  på  en  annan  politisk  åskådning 
än  segrarens.  Dödsstraffet  över  Görtz  hör  under  samma  slags 
politiska  domar  som  den,  vilken  ledde  till  Linköpings  blodbad. 

När  dödsdomen  skulle  delgivas  Görlz,  var  han  så  sjuk,  att 
hans  läkare  ansåg  fara  föreligga,  att  fången  skulle  dö  på  vägen, 
ifall  han  tvingades  att  själv  komma  upp  till  kommissionen 
och  avhöra  domen.  Den  blev  honom  därför  delgiven  i  fängelset. 
Med  lugn  bar  han  sitt  öde  och  ifrågasatte  ingen  benådning. 

På  fängelsemuren  hade  han  skrivit  på  latin:  »Människan 
är  i  begynnelsen  en  handfull  stoft,  i  livet  en  vattenbubbla 
och  i  döden  maskars  föda»,  och  på  ett  annat  ställe:  »Eii 
människa  bör  alltid  vara  beredd  på  sin  sista  stund  och  ingen 
prisas  lycklig  före  sin  död  och  likbegängelse.» 

Då  den  dödsdömde  skulle  föras  från  fängelset  till  avrätts- 
platsen,  brusto  hans  tjänare  i  gråt,  men  han  sökte  själv  i  av- 
skedets stund  lugna  dem.  »Gråten  icke,  mina  vänner»,  sade 
han.  »Det  finns  inga  så  goda  vänner,  herrar  eller  tjänare,  att 
de  icke  en  dag  måste  skiljas.»  Och  med  ett  leende  vände  han 
sig  särskilt  till  sin  kock,  Duval,  med  orden:  »Nu  får  jag  aldrig 
mer  smaka  dina  goda  soppor,  Duval.» 

I  en  vagn,  som  omgavs  av  200  gardessoldater,  fördes  Görtz 
till  galgbacken.  Den  dödsdömde  var  klädd  i  svart  sammet. 
Närmast  efter  hans  vagn  kördes  den  öppna  likkistan.  Vid 
framkomsten  till  avrättsplatsen  lade  han  sig  själv  på  stup- 
stocken, i  det  han  yttrade:  »Drick  dig  nu  mätt,  Sverige,  av 
det  oskyldiga  blod,  varefter  du  så  mycket  törstar!»  Huvudet 
föll  vid  första  hugget,  och  kroppen  nedgrävdes  på  galgbacken. 
Men  en  vecka  därefter  passade  hans  trogna  tjänare  på  att  gräva 
upp  sin  herres  lik,  som  i  en  koffert  fördes  till  Tyskland. 

Domen  över  den  man,  som  i  flere  år  hållit  Europa  i  spänning, 
väckte  överallt  utomlands  ett  kolossalt  uppseende,  som  icke 
var  ägnat  att  öka  den  nya  svenska  regeringens  anseende.  Görtz 
var  ju  dock  en  man,  som  var  personligen  känd  av  samtidens 
förnämsta  regenter  och  deras  ministrar,  och  som  ägt  sin  rykt- 
bare konungs  oinskränkta  förtroende.  Hans  anseende  var 
också  stort  i  utlandet  och  erkänt  även  av  hans  politiska  mot- 
ståndare.   Domen  ansågs  där  som  ett  politiskt  mord. 
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Frihetstidens  ypperste  parlamentariker  och  partiledare, 
(len  berömde  hattchefen  Axel  von  Fersen,  gör  i  sina  histo- 
riska skrifter  den  reflexionen,  att  om  den  konung,  Görtz 
tjänat,  fått  leva  några  månader  till,  skulle  Finland  ha  räd- 
dats och  Norge  förvärvats  åt  Sverige.  »Att  utgången  blev 
ta  annan,  var»,  tillägger  han,  »ej  planens  fel.  Likväl  upp- 
offrades dess  upphovsman  såsom  en  förrädare.» 


»De  skadliga  nyheterna»  avskaffas. 

Sedan  ständerna  genom  den  nya  regeringsformen  angivit 
riktlinjerna  för  Sveriges  styrelse,  övergingo  de  till  att  åter- 
ställa samhällsskicket,  sådant  det  varit  före  det  stora  nordiska 
kriget.  Den  ena  efter  den  andra  av  de  sista  årens  »skadliga 
nyheter»  avskaffades,  främst  upphandlingsdeputationen  och 
kontributionsränteriet.  Den  svåraste  uppgiften  att  lösa  var 
dock  den  ekonomiska.  Landet  dignade  under  en  skuldbörda 
av  60  å  70  millioner  daler  s.  m.,  det  vill  säga  80  millioner 
kronor,  oberäknat  penningvärdets  fall.  Nära  hälften  bestod 
av  nödmynt.  En  sådan  summa  kunde  det  utarmade  landet 
omöjligt  betala.  Därför  blev  nödmyntet  nu  nedsatt  till 
hälften  av  sitt  namnvärde,  ett  hårt  slag  för  mången  fattig 
stackare.  Bönderna  på  riksdagen  spjärnade  också  i  det  läng- 
sta emot  en  åtgärd,  som  skulle  leda,  till  »att  vi»,  såsom  de 
uttryckte  sig,  »intet  den  ringaste  redebar  penning  äga  att 
avbörda  vare  skatter  med».  Följden  därav  skulle  bli,  att 
»kronobetjänterne  med  våld  tillgripa  vare  endaste  kreatur 
och  således  oss  fattige  i  grund  ruinera  och  fördärva».  Ja 
så  outhärdligt  hölle  tillståndet  på  att  bli,  att  »hela  det 
gemena  bondeståndet»  nu  stode  »närmast  på  gravsens  brädd». 
Och  ej  nog  härmed:  en  så  våldsam  förändring  av  penning- 
värdet skulle  leda  till  »ett  allmänt  överlopp  och  mördande 
på  oss  samptlige  här  församblade  av  vare  hemmavarande 
medbröder». 

Här  fanns  dock  ingen  utväg.  Förändringen  måste  genom- 
föras, hur  det  än  sved.  Men  det  skedde  under  allmoge- 
männens klagan:  »Vi  have  mist  våra  plåtar,  och  de  ha  gi- 
vit oss  myntetecken  igen.  Den  som  vill  taga  av  oss  våra 
myntetecken,  han  skall  giva  oss  plåtar  igen.» 
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Mynttecknens  värde  hade  dock  redan  förut,  alla  tvångs- 
åtgärder till  trots,  faktiskt  sjunkit  så  djupt,  att  en  massa 
människor  vägrade  ta  emot  dem  som  likvid.  Nyss  förut 
hade  också  bondeståndets  ledamöter  klagat  över  den  gängse 
»egenvilligheten  och  självsvåldet  med  myntetecknens  för- 
vägrande». Det  hade  nu  gått  så  långt,  heter  det  i  en  skri- 
velse från  ståndet,  »att  alls  intet  för  desamma,  varken  mat 
eller  drick,  på  någre  dagar  här  i  staden  har  stått  att  be- 
kommas, så  att  vi,  som  långvägade  äre  isynnerhet,  ej  an- 
nat se  oss  förestå  än  att  oundvikeligen  innan  någre  dagar 
av  hunger  och  törst  alldeles  försmäkta.  Mestedelen  de 
våras  elände  är  större,  än  man  med  orden  kan  säja  eller 
någon  kan  tro.» 

Litteratur:  S.  J.  Boethius,  Några  anmärkningar  om  uppkomsten 
och  karaktären  af  frihetstidens  författning  (Historisk 
tidskrift  för  år  1891). 

Fredrik  Lagerroth,  Frihetstidens  författning;  haft. 
kr.  15:—. 

E.  Fahlbeck,  Studier  öfver  frihetstidens  poHtiska 
idéer  (Statsvetenskaphg  tidskrift  för  åren  1915  och  1916). 

Erland  Hjärne,  Änibetsmannaintressen  och  poli- 
tiska doktriner  på  1719  års  riksdag  (Historisk  tidskrift 
för  år  1916). 

Bernhard  von  Beskow,  Friherre  Georg  Henrik  von 
Görtz,  statsman  och  statsoffer  (Svenska  akademiens 
handlingar  för  år  1867).  ; 

Jonatan    Julen,    Om   Sveriges  statsskuld  1718  och    i 
betalningen  av  densamma  (Göteborgs  kungl.  vetenskaps- 
och    vitterhetssamliäiles    handlingar    för  år  1910);  haft. 
lir.  2:—. 


Den  nya  regeringen. 

ULRIKA  ELEONORA  var  en  mycket  aktningsvärd 
kvinna,  som  ville  sitt  lands  bästa.  En  god  människa 
var  hon  också.  En  liten  anekdot,  som  säger  rätt  myc- 
ket, berättas  av  hennes  kammarherre  von  Saltza.  Den  rör 
sig  om  en  hovbal,  vid  vilken  en  gammal  general  Åkerhielm 
satt  i  en  fönstersmyg  och  somnade.  En  annan  kammarherre, 
som  var  känd  för  sina  tokiga  upptåg,  började  driva  spek- 
takel   med    gubben.     Men  i  detsamma  kommer  drottningen 
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nförvarandes  in,  och  när  hon  får  se,  vad  som  står  på,  avbry- 
ter hon  skämtet  med  dessa  ord  åt  gyckelmakaren:  »Hämta 
en  kudde  från  kanapén  och  lägg  den  under  generalens  hu- 
vud! Han  har  så  ofta  med  bror  Karl  vakat,  när  vi  andra 
sovit.» 

I  de  nya  förhållandena  hade  Ulrika  Eleonora  dock  svårt 
att  anpassa  sig,  ty  hon  hade  levat  sig  in  i  enväldets  grund- 
satser och  trodde  fullt  och  fast,  att  konungen  hade  sin  makt 
irån  Gud  direkt.  Den  nya  tiden  förstod  hon  inte  alls.  Ännu 
en  månad  efter  regeringsformens  undertecknande  erkände 
hon  i  rådet,  att  hon  »ej  haft  tillfälle  att  läsa  den».  Och  hon 
lärde  sig  den  aldrig.  Ulrika  Eleonora  hade  ej  lätt  för  att  lära. 
Därför  berodde  hennes  handlingar  mera  på  vad  för  idéer  hon 
fått  i  sitt  huvud,  än  på  vad  lagen  föreskrev.  Och  när  mot- 
sägelser hördes  från  rådets  sida  mot  godtyckliga  regerings- 
åtgärder,  upptog  hon  dem  otåligt  som  en  självhärskare. 

De  bevekelsegrunder,  som  starkast  bestämde  hennes  hand- 
lingssätt, voro  hat  mot  systersonen,  som  hotat  beröva  henne 
kronan,  och  en  gränslös  kärlek  till  hennes  gemål. 

Bland  rikets  råd  var  Arvid  Horn  givet  den  främste  både 
i  begåvning  och  i  erfarenhet.  Men  Ulrika  Eleonora  betrak- 
tade honom  med  samma  misstro,  som  Karl  XH  visat  honom 
under  sina  sista  år.  Ehuru  han  försiktigt  hållit  sig  i  skym- 
undan, när  statsskickets  omdaning  förbereddes,  misstänkte 
drottningen  honom  starkt  för  att  ha  varit  en  av  de  drivande 
krafterna  vid  konungamaktens  inskränkande.  Han  var  också 
den  av  rådsherrarne,  som  mest  bestämt  vågade  motsätta  sig 
drottningens  egenmäktiga  åtgärder.  Spänningen  mellan 
dessa  bägge  kraftiga  viljor  växte,  och  det  behövdes  till  sist 
blott  en  obetydlighet,  för  att  öppen  brytning  skulle  inträda. 
Den  kom,  då  drottningen,  tvärt  emot  rådets  enhälliga  mening, 
egenmäktigt  lät  utfärda  befallning  om  frigivande  av  ett  hol- 
ländskt fartyg,  som  tagits  av  svenska  kryssare.  Åtgärden 
skedde  holländske  ministern  till  behag  —  han  stod  nämligen 
mycket  väl  hos  prins  Fredrik. 

Horn  förmådde  då  sina  ämbetsbröder  att  vädja  till  stän- 
derna, men  där  fingo  de  inget  stöd.  När  han  nu  såg,  att 
han  icke  hade  sinnesstämningen  för  sig,  beslöt  han  ned- 
lägga det  ämbete,  som  gav  honom  högsta  ledningen  av  de  ut- 
rikes angelägenheterna  närmast  under  drottningen,  nämligen 
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kanslipresidentskapet,  vilket  han  innehaft  i  nio  år.  I  sin 
avskedsansökan,  som  inlämnades  den  9  april,  underställde 
lian  även  Kungl.  Maj:t,  »huruvida  han  vid  rådsämbetet  måtte 
ibibehållas».  Till  hans  ytterliga  häpnad  gav  drottningen  honom 
avsked  från  både  det  ena  och  det  andra  ämbetet  och  meddelade 
ständerna,  att  så  skett  på  hans  enträgna  begäran.  Förgäves 
inlämnade  han  till  drottningen  en  skrivelse,  vari  han  förkla- 
rade, att  det  icke  varit  hans  mening  att  undandraga  sig  sin 
Ijänst  såsom  riksråd.  Men  drottningen  ville  ingenting  förstå 
utan  förklarade  blott:  »Det  är  nu  skett;  det  skall  ock  bliva 
jdärvid.» 

I  Fåfängt  vädjade  Horn  även  nu  till  ständerna.  Han  upp- 
lyste dem  om  att  han  alls  icke  begärt  avsked  från  råds- 
ämbetet, men  de  visade  ingen  som  helst  lust  att  åtaga  sig 
hans  sak.  Sveriges  främste  statsman  blev  sålunda  avlägs- 
nad från  allt  politiskt  inflytande  och  drog  sig  tillbaka  i  still- 
het till  sina  gods. 

Men  det  skulle  ej  dröja  länge,  förrän  det  visade  sig,  vilken 
oersättlig  kraftförlust  som  riksstyrelsen  lidit  genom  hans 
tillbakaträdande.  Då  började  råd  och  ständer  med  ens  vits- 
orda hans  stora  förtjänster  och  förklara  honom  helt  enkelt 
»omistlig».  Men  fåfängt  var  det,  att  ständerna  nu  äntligen 
lade  sig  ut  för  honom  hos  drottningen.  De  fingo  blott  ett 
snävt  och  avvisande  svar.  Så  fick  Sveriges  regering  alltjämt 
umbära  den  kraft  i  ledningen,  den  erfarenhet  och  begåvning, 
som  var  så  högst  av  nöden  i  en  tidpunkt,  då  det  bättre  än 
eljest  behövdes  män  på  sin  post. 


Stora  ofredens  sista  år. 

De  ryska  härjningarna  1719. 

ALLT  starkare  hade  ropet  på  fred  ljudit  från  svenska 
folket  under  envåldskonungens  sista  år.  Blott  en  hade 
stått  i  vägen  för  hela  nationens  önskan,  blott  en:  han 
som  »icke  kunde  vika,  blott  falla».  Hans  krigsplaner  föllo 
med  honom.  Under  nära  två  årtionden  hade  hans  folk  blött 
bort   sin   styrka  på   slagfält  runt  halva  Europa.     Var  funnos 
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väl  nu  krafter  och  vilja  till  kamp  för  att  återtaga  Livland, 
Stettin  eller  Bremen,  när  man  faktiskt  höll  på  att  svälta  ihjäl? 

Ett  ganska  starkt  intryck  av  eländet  i  landet  ger  ett  preus- 
siskt geheimeråd,  som  under  april  1719  i  diplomatiskt  upp- 
drag reste  genom  Sverige  från  Karlskrona  till  Stockholm  ef  I  er 
skjutshästar,  vilka  voro  så  uthungrade,  att  han  icke  kunde 
tillryggalägga  mer  än  sex  mil  om  dygnet,  trots  det  han  fär- 
dades natt  och  dag.  Vad  stämningen  bland  folket  angår, 
skriver  han  till  sin  regering,  att  »alla  önskade  fred  och  predi- 
kade den  moralen,  att  de  genom  sitt  högmod  dragit  över  sig 
Guds  straff».    Den  fallne  konungen  kritiserades  öppet. 

Men  var  freden  ett  trängande  behov  för  Sveriges  folk,  så  var 
det  icke  dess  mindre  en  bjudande  plikt  för  detta  folk  att  rädda, 
vad  som  räddas  kunde.  Men  här  brast  det.  Det  är  sorgligt 
att  se,  hur  modlöshet  och  förtvivlan  gjorde  den  sista  kampen 
för  vårt  stormaktsvälde  mer  hjälplös,  mer  olycksbringande, 
än  den  behövt  bli.  Samma  folk,  som  dittills  utan  att  svikta 
burit  de  tyngsta  bördor,  ger  nu  på  en  gång  allt  förlorat.  Och 
varför  denna  förtvivlans  vanmakt?  Jo  därför  att  »riksens 
karskhet»  gått  i  graven  med  honom,  som  stupade  vid  Fred- 
rikshald,  därför  att  detta  folk  ej  mer  hade  någon  ledare,  som 
kunde  samla  det  till  målmedvetet  räddningsarbete. 

Att  freden  måste  kosta  betydliga  avträdelser  åt  Sveriges 
fiender,  var  uppenbart;  men  en  klok  diplomati,  understödd 
av  tydligt  ådagalagd  vilja  att  försvara  det  svenska  moder- 
landet, skulle  ha  kunnat  göra  mycket  för  att  framtvinga 
drägligare  fredsvillkor  än  de  man  slutligen  måste  finna  sig  i. 
Den  stora  alliansen  mot  Sverige  var  nämligen  vid  tiden  för 
Karl  XII:s  död  så  gott  som  sprängd.  Konung  Georg  hatade 
tsar  Peter  av  hjärtans  lust,  och  i  början  av  1719  kom  det  till 
öppen  brytning  med  vapenskifte  mellan  deras  trupper. 
Såsom  engelsk  konung  fruktade  Georg  dessutom,  att  Ryssland 
skulle  bli  för  mäktigt  och  konkurrera  med  England  om  han- 
deln på  Östersjön,  vilken  var  av  ofantlig  betydelse  för  denna 
sjömakt,  som  från  Östersjöländerna  importerade  så  gott  som 
allt  sitt  skeppsbyggnadsmaterial:  timmer,  beck,  tjära  och 
hampa.  Det  var  tydligt,  att  av  England  borde  Sverige  kunna 
påräkna  hjälp  mot  sin  arvfiende. 

Den  svenska  regeringen  hade  också  bestämt  sig  för  att  upp- 
taga Görtz'  sista  plan:  att  genom  landavträdelse  söka  vinna 
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Englands  bistånd  mot  Ryssland  och  under  tiden  uppehålla 
tsaren  med  skenunderhandlingar.  Alltså  avsändes  en  ny 
underhandlare  till  Åland  för  att  genom  fredsanbud  »amusera» 
tsaren.  Härtill  utsågs  riksrådet  Lillienstedt.  Men  det 
vore  synd  att  påstå,  att  dessa  underhandlingar  bedrevos  med 
någon  högre  grad  av  diplomatisk  skicklighet.  De  ryska 
underhandlarne  fingo  sig  nu  förelagda  de  anbud,  varmed 
svenskarne  trodde  sig  kunna  »amusera»  Hans  tsariska  Maj:t; 
men  tsarens  representanter  funno  dessa  erbjudanden  vara  av 
den  beskaffenhet,  att  de  utan  vidare  gåvo  order  åt  den  ryska 
flotta,  som  vid  Åland  låg  redo  att  hemsöka  Sveriges  kuster, 
att  begynna  sitt  värv.  En  månad  förut  hade  Lillienstedt 
skrivit  från  Lövön:  »Ingen  liknelse  har  hitintills  varit,  att 
tsaren  skulle  i  denna  sommar  ärna  företaga  sig  något  fient- 
ligt på  Sverige.» 

Men  nu  närmade  sig  tsarens  mordbrännarflotta  våra  kuster. 
Den  bestod  av  ett  trettiotal  linjeskepp,  140  galärer  samt  en 
mängd  transportfartyg  och  skärbåtar,  vilka  roddes  fram. 
Den  styrka,  som  befann  sig  ombord,  utgjorde  30 — 40,000 
man.  Till  vår  olycka  hade  underhandlingarna  med  England, 
på  grund  av  svenska  regeringens  obeslutsamhet,  ännu  ej 
hunnit  så  långt,  att  någon  bindande  uppgörelse  om  hjälp 
blivit  träffad.^ 

Sveriges  egna  försvarsanstalter  lämnade  mycket  övrigt 
att  önska.  Huvudfelet  var  härvidlag  detsamma  som  vid  de 
diplomatiska  underhandlingarna:  bristande  kraft  och  beslut- 
samhet från  regeringens  sida.  Icke  utan  skäl  skrev  holländska 
sändebudet  i  Stockholm  om  denna  tids  svenska  statsmän: 
oDessa  människors  rådvillhet  är  så  stor,  att  de  själva  icke 
veta,  vad  de  vilja.»  Krigsfolk  fanns  nog  att  tillgå,  men  veder- 
börande ville  ej  betunga  befolkningen  med  truppernas  under- 
håll och  utsatte  den  sålunda  i  stället  för  ett  ojämförligen 
mycket  större  ont.  Straffet  för  denna  försumlighet  blev  också 
fruktansvärt. 

Ansvaret  för  de  militära  åtgärderna  vilade  närmast  under 
regeringen  på  prins  Fredrik  av  Hessen,  som  av  ständerna 
blivit  anmodad  att  fortfara  med  utövningen  av  högsta  be- 
fälet   över    rikets    krigsmakt.     Åtgärden    motiverades   med 

»  Se  sid.  414. 


398 


DET    STORA    NORDISKA    KRIGETS    SLUTAKT. 


Johan  Lillienstedt.     Kopparstick  efter  samtida  målning. 


STORA    OFREDENS    SISTA    ÅR.  399  • 

svassande  ord  om  hans  »ogemena  egenskaper  och  den  grund- 
hga  förfarenhet,  vilken  han  uti  krigssaker  och  därtill  höriga 
vetenskaper  sig  förvärvat»,  och  det  »odödeliga  namn,  han  i 
hela  världen»  vunnit  genom  sin  tapperhet.  Men  uppenbart  är, 
att  prinsen,  sina  föregående  vapenbragder  till  trots,  icke  var 
vuxen  sin  post.  Ett  hart  när  oförklarligt  felgrepp  av  honom 
var  att  anförtro  befälet  närmast  norr  och  söder  om  Stockholm 
åt  två  utlänningar,  som  icke  ens  förstodo  svenska,  fast  de 
hade  att  anföra  uppbådad  allmoge.  Den  ene  var  tysk  och 
hette  Zöge,  den  andre  var  en  polack,  som  tjänat  upp  sig 
under  Karl  XII:s  fanor.  Hans  namn  var  Urbanowitz. 
»Som  han  icke  talade  andra  språk  än  latin,  polska  och  något 
tyska,  var  det  ganska  få,  som  förstodo  honom»,  heter  det  i 
en  redogörelse  av  magistraten  i  Norrköping. 

För  armén  ensam  hade  det  dock,  även  om  den  varit  flere 
gånger  större,  varit  alldeles  omöjligt  att  utveckla  den  rörlighet, 
som  behövdes  för  att  avvända  en  fientlig  flottas  brandskatt- 
ning. Det  var  möjligt  endast  genom  sjövapnets  ingripande.  De 
svenska  försvarskrafterna  till  sjös  voro  också  i  och  för  sig 
ganska  respektingivande.  Karl  XII  hade  nämligen  varit 
angelägen  om  att  vidmakthålla  den  stolta  sjömakt,  som 
skapades  under  hans  faders  regering. 

Här  som  överallt  led  man  dock  brist  på  pengar.  Men 
pengar  behövdes  till  fartygens  utrustning  och  till  förråd 
av  olika  slag,  såsom  trävirke,  hampa  och  segelduk;  framför 
allt  dock  till  proviant.  För  penningbristens  skull  fingo  ar- 
betarne  på  varvet  i  Karlskrona  svälta,  så  att  de  »dogo  bort 
med  hustrur  och  barn  av  hunger»  —  så  klagade  därvarande 
viceamiral  inför  regeringen,  innan  han  äntligen  kunde  få  en 
summa  till  sitt  förfogande.  Segelduk  saknades  totalt.  Över- 
amiralen Klas  Spärr e,  vilken  efterträtt  Fiewen  såsom  di- 
rektör för  amiralitetet,  skriver  på  sommaren  1719  från  Karls- 
krona: »Så  sant  mig  Gud  hjälpe,  finns  icke  en  aln  segelduk, 
som  man  kan  göra  en  säck  utav,  mycket  mindre  ett  segel  till 
något  skepp.»  Trots  allt  arbetades  det  dock  i  Karlskrona 
ihärdigt  på  att  få  så  stor  del  av  flottan  som  möjligt  segelklar. 


På  morgonen  den  11  juli  1719  varsnade  man  från  ett  svenskt 
bevakningsfartyg,  som  låg  utanför  Roslagsskären  nära  havs- 
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bandet,  några  ryska  galärer,  och  med  kanonskott  gavs  det 
underrättelse  om  liendens  annalkande.  Genast  började  signal- 
eldar tändas  i  land,  och  så  spridde  sig  budskapet  lik  en  löp- 
eld utmed  hela  kusten.  Under  tiden  kom  fienden  allt  närmare, 
och  snart  var  havet  utanför  Rådmansö,  söder  om  Norrtälje- 
viken, så  långt  man  kunde  se,  betäckt  av  ryska  vimplar.  Här 
landsattes  nu  en  del  trupper,  vilka  brände  och  plundrade  på 
Rådmansö  och  kringliggande  öar.  De  uppbådade  bönderna 
vågade  icke  gå  mot  fienden  utan  skingrade  sig.  Men  dagen 
därpå  anlände  reguljära  trupper,  och  mer  behövdes  ej,  för 
att  ryssarne  skulle  draga  sig  tillbaka.  Så  var  Norrtälje  räd- 
dat —  för  den  gången. 

Den  13  juli  delade  sig  härjningsflottan  i  tre  avdelningar, 
av  vilka  en  höll  sig  utanför  Stockholm,  en  hemsökte  Söder- 
manland samt  Östergötland  och  den  tredje  styrde  kurs  norrut. 

Nästan  överallt  upprepas  nu  samma  skådespel:  skräckslagna 
fly  människorna  och  gömma  sig  i  skogarna,  medan  deras  hem 
plundras  och  gå  upp  i  lågor  och  grödan  på  åkrarna  skördas 
av  fienden  eller  förstöres.  Till  och  med  de  dödas  gravar  bli 
plundrade  av  råa  händer. 

Röken  från  brinnande  hus  och  skogar  i  skärgården  »drev 
så  tjock  in  i  själva  residensstaden,  att  alla  gator  stodo 
därav  fulla.  Vad  ängslan  och  förskräckelse  det  förorsakade, 
kan  icke  beskrivas»,  säger  Rhyzelius. 

Ett  och  annat  uppfriskande  drag  finns  dock  även  på  denna 
tavla  av  hjälplöst  elände.  Här  och  där  uppträder  en  rådig 
man:  en  präst,  en  skollärare,  en  inspektor  och  samlar  folket 
till  motstånd.  Och  vanligen  behövs  då  ej  mera  än  åsynen  av 
en  sådan  skara,  ja  blott  av  några  hattar,  uppsatta  på  stän- 
ger, i  förening  med  en  trumvirvel  och  några  skott  för  att 
skrämma  ryssen  och  frälsa  en  bygd. 

Om  fiendens  grymma  framfart  lever  än  i  dag  mången  sägen 
bland  kustbefolkningen.  Minnen  av  ryssarnes  besök  äro 
också  en  del  stenkummel  i  Upplands  och  Södermanlands 
skärgård,  vilka  av  befolkningen  kallas  »ryssugnar».  Fienderna 
hade  nämligen  av  dessa  stenar  uppfört  ett  slags  ugnar  för 
att  baka  bröd  av  den  säd,  de  rövat  från  fälten. 

Av  de  tre  ryska  eskadrarna  var  den,  vars  härjningståg  gick 
söderut,  den  starkaste.     Den  brände  städerna  Södertälje, 
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jTrosa,  Nyköping  och  Norrköping  förutom  en  mängd 
jbyar,  bruk,  slott,  herrgårdar  och  bondgårdar.  En  sägen  är,  att 
i  Södertälje  kyrkan  skonades  på  anhållan  av  en  deputation 
från  borgerskapet  till  den  kosacköverste,  som  antänt  staden. 
Han  skall  ha  hånfullt  svarat,  att  han  ville  skona  helgedomen, 
så  framt  någon  svensk  skytt  förmådde  träffa  tuppen  på  kyrk- 
tornet med  en  rysk  karbin  på  visst  avstånd.  Och  verkligen 
fanns  det  en  så  säker  skytt.  Han  skall  ha  räddat  kyrkan 
genom  ett  mästerskott. 

I  själva  verket  förhöll  det  sig  så,  att  kosackerna  blevo  drivna 
tillbaka  av  svenska  trupper,  innan  de  hunnit  antända  hela 
Södertälje.  Därefter  släcktes  elden  av  svenskarne,  så  att 
kyrkan  och  en  del  av  staden  räddades. 

Under  plundringar  och  härjningar  fortsatte  ryssarne  vidare 
söderut.  Överallt  flydde  befolkningen  likt  skrämda  får 
och  lämnade  sin  egendom  i  sticket.  Ett  vackert  undantag 
bildar  dock  prosten  Scharffs  bragd  i  Hölö.  Han  samlade 
så  mycket  folk,  han  kunde,  både  män,  kvinnor  och  barn. 
Männen  beväpnades  med  de  få  gevär,  som  kunde  anskaffas, 
och  för  resten  med  yxor,  liar  och  knölpåkar.  För  att  ge  in- 
tryck av  en  ännu  större  försvarsstyrka  satte  man  upp  en 
massa  hattar  på  störar  och  busktoppar  i  närheten  av  stranden. 

När  fienden  landstigit,  beslöt  den  rådige  karolinske  prosten, 
alldeles  som  kung  Karl,  att  ej  invänta  honom  utan  möta 
honom  på  hans  väg.  Själv  hängde  den  64-årige  mannen  en 
stor  trumma  på  sig,  kommenderade  framåt  —  och  fram  bröt 
skaran  genom  skogen.  Käringar  och  töser  slogo  på  stekpannor 
och  lock,  pojkar  tutade  i  bockhorn,  invaliderna  dundrade 
fram  kommandorop,  men  över  allt  annat  rullade  prästens 
helt  visst  ej  så  konstnärliga  trumvirvlar.  Det  lät,  som  bröte 
sig  flere  hundra  man  en  väg;  och  där  hattarna  skymtade 
fram,  tycktes  var  stör  vara  karl  för  sin  hatt. 

Fiendens  förtrupp  studsade  —  här  funnos  ju  mänl  Gevär 
blixtrade  mellan  träden.  Det  var  en  trupp  i  framryckning 
till  anfall!  Och  den  öronslitande  musiken  från  lurar  och  stek- 
pannor med  trumvirvlar  som  ackompanjemang  var  ej  alls 
tilltalande.  Order  kom,  att  ryssarne  skulle  draga  sig  tillbaka. 
I  hastig  takt  bar  det  i  väg  med  dem  ned  till  stranden.  Snart 
plaskade  årorna,  och  de  ryska  galejorna  försvunne  sö- 
derut. 
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Men  prästen  ställde  trumman  åsido,  och  på  knä  sände  han 
en  tacksägelse  till  fädrens  Gud,  som  bevarat  dem  alla  med 
deras  kyrka  och  hem  för  fiendehand.  Och  varje  år  firades 
sedan  länge  i  Hölö  kyrka  tacksägelsedag  för  denna  vmderbara 
räddning. 

Den  märklige  prästmannen  fortfor  att  verka  i  sitt. kall  till 
palmsöndagen  1743,  då  han  i  en  ålder  av  86  år  steg  till  häsl 
för  att  rida  till  kyrkan  och  predika  men  fick  slag  och  föll  av 
hästen.  Han  hade  varit  gift  tre  gånger  och  var  fader  till 
tretton   barn. 

Även  det  närbelägna  Tullgarns  slott  blev  förskonat  från 
brand.  Men  innehållet  i  den  välförsedda  vinkällaren  och 
visthusen  läto  ryssarne  sig  väl  smaka.  När  slottsherrn  kom 
hem,  fann  han  på  ett  bord  ett  papper  med  följande  ord: 

>Hade  jag  ej  känt  dig, 
visst  hade  jag  bränt  dig.> 

Folk  i  trakten  gissade,  att  det  var  skrivet  av  en  bondson 
från  Hölö,  som  en  gång  i  tiden  följt  med  slottets  ägare  till 
kriget  i  Finland  men  där  gått  över  till  fienden  och  troligen 
tjänat  upp  sig  till  rysk  officer.  När  nu  härjningståget  när- 
made sig  hans  hemtrakt,  veknade  hans  hjärta,  och  så  lyckades 
han  rädda  fädernebygdens  minnesrika  Folkungaslott. 

Medan  förödelsen  närmade  sig  Trosa  och  Nyköping,  var 
man  även  i  Norrköping  beredd  på  det  värsta.  Till  stadens 
försvar  hade  landshövdingen,  Gustav  Bonde,  uppbådat  all- 
mogen i  trakten  jämte  det  krigsfolk,  som  fanns  att  tillgå. 
Men  antalet  därav  var  obetydligt. 

Emellertid  växte  förskräckelsen  i  staden  för  var  dag,  och 
de  flesta  invånarne  började  packa  in  sin  redbaraste  egendom 
för  att  gräva  ned  den  eller  skicka  bort  den  till  bekanta  ute 
på  landsbygden.  Men  så  kom  på  aftonen  den  22  juli  det  ryktet, 
att  fienden  återvänt  hem,  vilket  hade  till  följd,  att  den  till- 
ämnade  flyttningen  inställdes,  och  följande  dag  var  hela 
staden  i  feststämning.  Man  kalasade  och  gjorde  sig  glad. 

Men  det  vart  ett  hastigt  slut  på  glädjeruset.  På  kvällen 
den  25  juli  syntes  det  skräckinjagande  sken  på  himmelen, 
som  betydde,  att  Nyköping  höll  på  att  läggas  i  aska. 

Följande  afton  anlände  1,500  illa  beväpnade  bönder  till 
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Norrköping,  missbelåtna  med  att  kommenderas  av  en  utlän- 
ning, vilken  för  resten  å  sin  sida  icke  ville  taga  någon  befatt- 
ning med  dem.  Det  hördes  från  bondeskarorna  ett  »beständigt 
ropande  efter  matvaror,  öl,  brännvin  och  tobak»,  ty  de  hade, 
förklarade  de,  »ingen  lust  att  fakta  för  intet  och  på  tom  maga». 
Sina  önskemål  inskärpte  de  ytterligare  genom  följande  vackra 
visa: 

>Tobak,  öl  och  brännvinl 

Länsman  och  stämning 

äro  vi  ej  rädda  för  i  dag. 

Vill  man  ej  traktera, 

skole  vi  husera 

värr'  än  själva  rj^ssen  här  i  dag.» 

Till  dessa  fosterlandsförsvarares  något  egendomliga  pre- 
tentioner hörde  också,  att  borgerskapet  skulle  ersätta  dem 
för  vad  de  förlorat  på  mynttecknens  nedsättning  i  värde. 

Den  28  slogo  de  sig  till  yttermera  visso  på  att  plundra  i 
handelsbodar  och  hem,  och  på  aftonen  blev  det  allmän  trak- 
tering  under  bar  himmel  med  mat  och  dryck,  både  brännvin, 
vin  och  likörer,  i  sådana  kvantiteter,  att  gatorna  snart  voro 
fulla  av  raglande  bönder,  som  skrålade  sin  krigarvisa. 

Den  29  syntes  fiendens  eldar  på  knappt  en  mils  avstånd 
från  staden.  Då  kungjordes  under  trumvirvlar,  att  alla  kvin- 
nor, åldringar  och  barn  skulle  lämna  staden.  Under  jämmer 
och  tårar  flydde  de  värnlösa  från  sina  anhöriga  för  att  i  sko- 
garna gömma  sig  för  fienden. 

Den  30  juli  blev  förödelsens  dag.  Klockan  9  började  torn- 
väktaren i  Sankt  Olofs  kyrktorn  att  häftigt  klämta,  allt 
under  det  han  esomoftast  ropade  ut  genom  en  lur:  »Nu  synas 
ryska  galärer  hoptals  framkomma  vid  Västerby  udde.»  Jäm- 
mer och  elände!    Allt  närmare  hördes  fiendens  »mordskri». 

Det  var  en  bonde  vid  namn  Sven  i  Tomta  från  Kuddby 
socken,  som  visat  ryssarne  bästa  landstigningsplatsen.  Gene- 
ral Douglas,  en  infödd  östgöte,  som  gått  i  rysk  krigstjänst, 
hade  åtagit  sig  att  med  hjälp  av  två  infödda  lotsar  föra  de 
ryska  fartygen  in  genom  Bråviken,  och  med  honom  hade 
Sven  i  Tomta  överenskommit  om  att  utmärka  landnings- 
platsen med  ett  lakan,  fäst  på  en  stång. 

Innan  fienden  hunnit  landstiga,  antände  justitieborgmästa- 
ren  på  befallning  av  Urbanowitz  ett  i  staden  befintligt  krono- 
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magasin.  Den  rådande  vinden  drev  snart  elden  över  en  stor 
del  av  Norrköping.  Ryssarne  hade  dock  tillräcklig  tid  att 
bärga,  vad  som  fanns  att  ta.  De  skonade  ej  ens  de  dödas 
gravar  utan  togo  med  sig  både  kopparkistor  och  dyrbara 
svepningar. 

Vid  första  anblicken  av  stadens  försvarare  hejdade  sig 
fienden  dock  något.  Men  deras  roll  var  snart  utspelad.  Både 
borgare  och  bönder  togo  till  flykten  utan  att  lossa  ett  enda 
skott,  och  de  reguljära  truppernas  svaga  motstånd  var  lätt 
brutet.  Ryssarne  slutade  ej,  förrän  så  gott  som  hela  Norr- 
köping låg  i  aska.  En  sextonårig  flicka,  som  var  berömd  för 
sin  skönhet,  klädde  de  av  blott  och  bar  och  tvingade  henne 
att  dansa  naken  för  dem  på  gatan.  Till  stadens  omgivnin- 
gar utsändes  kosacker  för  att  plundra  och  bränna. 

Den  3  augusti  bröt  fienden  upp  från  de  rykande  ruinhögarna 
i  tanke  att  hemsöka  även  Linköping.  Men  på  vägen  dit  mötte 
de  vid  Herrebro,  en  halv  mil  från  Norrköping,  en  gammal 
gumma,  som  rådde  dem  att  vända  om,  ty  en  kurir  hade  kom- 
mit —  försäkrade  hon  —  med  underrättelse,  att  engelska 
flottan  var  i  annalkande,  och  att  20,000  svenskar  voro  på 
marsch  från  Småland.  Den  gamla  skröpliga  gumman  verkade 
så  trovärdig,  att  den  ryske  generalen  befallde  sina  krigare 
att  vända  om,  och  i  språngmarsch  gick  det  nu  vägen  fram  till 
de  ryska  fartygen. 

Men  på  landsvägen  stod  den  gamla  gumman  och  plirade 
knipslugt  med  ögonen  och  snöt  sig  belåtet  i  näven.  Och 
när  hon  såg  den  sista  skymten  av  ryssarne  försvinna  ur  sikte, 
spottade  hon  ett  tag  föraktligt  utåt  vägen,  och  så  vaggade 
hon  av  hem  till  stugan  sin  igen.  Det  var  ju  inget  märkvär- 
digt: hon  hade  ju  bara  skrämt  bort  ryssen.  Gummans 
krigslist  hade  befriat  en  stor  del  av  Östgötabygden  från  ett 
öde,  som  både  landshövding  och  general  stått  maktlösa  mot. 

Ja  så  lyder  sägnen.  Men  den  egentliga  orsaken  till  att 
fienderna  vände  vid  Herrebro  skall  ha  varit  av  mindre  pikant 
natur.   De  fingo  helt  enkelt  där  att  göra  med  väpnat  motstånd, 

I  samma  veva,  som  ryssarne  avseglade  från  Norrköping, 
anlände  400  bönder  dit  från  Vikbolandet  för  att  erbjuda  fien- 
den underkastelse.  De  anfördes  av  den  förut  nämnde  förrä- 
daren Sven  i  Tomta,  som  samlat  ihop  underskrifter  på  en 
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jförbindelse  till  trohet  mot  Hans  tsariska  Maj:t.  Ändamålet 
;med  böndernas  tåg  angavs  redan  på  avstånd  genom  ett  vitt 
kläde  på  en  stake. 

!  Nu  hade  de  emellertid  kommit  för  sent  och  blevo  i  stället 
Imottagna  av  Urbanowitz'  ryttare,  som  omringade  och  till- 
fångatogo  landsförrädarne.  Böndernas  tilltag  visade  sig  vara 
frukten  av  ett  manifest  från  tsar  Peter,  vilket  utdelats  bland 
traktens  allmoge.  Däri  utlovades  en  mild  behandling  av  dem, 
'som  underkastade  sig  tsaren  och  svuro  honom  trohetsed, 
medan  de  motspänstiga  hotades  med  hårt  straff.  Ett  liknande 
manifest,  vilket  varit  uppspikat  på  Torö  i  Södertörn,  förvaras 
ännu  i  Kungliga  biblioteket,  till  vars  rariteter  det  hör.  Där 
prisas  på  en  ohyggligt  dålig  svenska  tsarens  fredskärlek, 
medan  svenska  regeringen  klandras,  därför  att  den  förkastat 
de  ryska  fredsanbuden,  vilka  tsaren  påstår  att  Karl  XII  velat 
antaga. 

Straffet  för  böndernas  landsförrädiska  tilltag  uteblev  ej. 
Sven  i  Tomta  dömdes,  därför  att  han  fört  avog  sköld  mot  sitt 
fosterland,  att  »till  sky  och  varning  mista  livet  genom  hals- 
huggning och  sedan  steglas».  Han  undergick  också  sitt  straff 
utanför  Norrköping.  All  hans  egendom  indrogs  till  kronan. 
En  länsman,  vilken  satt  både  sitt  eget  och  Kuddby  sockenbors 
namn  under  den  skrivelse,  som  bönderna  skulle  överlämna 
till  den  ryske  befälhavaren,  dömdes  till  »nio  gatulopp  genom 
tre  hundra  man».  Liknande  straff  drabbade  andra  personer, 
som  tagit  ledningen  av  det  landsförrädiska  företaget.  Ur  den 
stora  hopen,  som  låtit  leda  sig  av  andra,  skulle  ett  visst  antal 
personer  från  var  socken  utlottas  och  straffas  med  gatlopp. 
Men  om  lotten  fölle  på  någon,  som  var  över  femtio  år,  skulle 
denne  i  stället  få  sona  sitt  brott  med  åtta  eller  fjorton  dagars 
fängelse  vid  vatten  och  bröd. 

En  av  de  första  dagarna  i  augusti  lättade  den  södra  ryska 
härjningseskadern  ankar  och  styrde  norrut,  till  Stockholms 
skärgård.    Nu  skulle  det  gälla  Sveriges  huvudstad. 


Samtidigt  med  att  rov  och  brand  gick  över  Södermanland 
och  Östergötland,  blev  Upplands  kust  härjad.  Flerstädes  var 
allmogen  därvid  så  säker  om  hjälp  av  den  engelska  flottan, 

27—213372.  Grimberg,  Svenska  folkris  underbara  öden.   V. 
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att  man  i  allsköns  lugn  gick  och  bärgade  sitt  hö,  då  ryssarne 
kommo.  Skebo  bruk  var  hotat  med  ödeläggelse  men  räddades 
därigenom  att  bruksfolket  hade  mod  nog  att  samlas  i  en 
skogsbacke  där  bredvid;  och  så  snart  kosackerna  hörde 
trumman  röras,  flydde  de.  Men  Östhammar  och  Öre- 
grund  blevo  utan  motstånd  plundrade  och  brända  den  17 
och  18  juli.  Av  Öregrunds  borgare  voro  på  olycksdagen  nästan 
alla  vapenföra  män  ute  och  fiskade. 

Nu  var  faran  för  de  närbelägna  järnbruken  överhängande. 
Först  vände  sig  fienden  mot  Fors  marks  bruk,  vars  ägare 
De  Besche  uppbådat  bruksfolk  och  allmoge  från  trakten, 
inalles  150  man,  anförda  av  några  bruksbokhållare.  Dit 
anlände  nu  också  generalmajor  Zöge  med  Ingermanländska 
och  Karelska  dragonerna,  vilka  under  marschen  dit  plundrat 
och  begått  våldsamheter  som  i  fiendeland. 

Vägen  från  stranden  upp  till  bruket  erbjöd  flere  ypperliga 
försvarspositioner,  men  det  oaktat  tog  Zöge  med  huvud- 
styrkan sin  ställning  inne  i  bruket  bakom  ett  bröstvärn  av 
uppstaplat  trävirke  samt  kolryssar,  fyllda  med  gödsel.  Här 
blevo  dragonerna  sittande  stilla  på  hästryggen  med  sablarna 
i  skidorna,  under  det  att  allmoge  och  bruksfolk  fingo  sörja 
för  fiendens  mottagande  utan  annan  hjälp  än  av  inalles  100 
dragoner. 

När  ryssarne  kommo  anryckande,  avlossade  bönderna  från 
en  förhuggning  på  vägen  upp  till  bruket  ett  skott  från  en  av 
de  två  kanoner,  som  De  Besche  låtit  uppställa  på  vägen.  Det 
var  nog  för  att  skrämma  fienden  på  flykten.  Men  när  de 
dragoner,  som  stodo  posterade  tillsammans  med  allmogen, 
fingo  se,  hur  många  ryssarne  voro,  retirerade  de  genast  till 
huvudstyrkan  och  drogo  härigenom  bönderna  och  bruksfolket 
med  sig. 

På  samma  sätt  handlade  Zöge  själv,  så  snart  fienden  när- 
made sig  bruket,  och  detta  ehuru  hans  ställning  var  skyddad 
av  sex  kanoner,  som  tillhörde  De  Besche.  Så  prisgavs  den 
dyrbara  bruksanläggningen  utan  vidare  åt  plundring,  och 
snart  stod  hela  Forsmark  i  ljusan  låga.  Bland  det  byte,  som 
ryssarne  förde  bort,  voro  även  de  Besches  kanoner  —  laddade. 
Han  själv  hade  i  sista  stund  lyckats  rädda  sig  med  maka  och 
barn  ut  på  en  ö  i  närheten.  Därifrån  måste  han  åse,  hur  hans 
hem  ödelades. 
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Inför  den  kommission,  som  nedsattes  så  sent  som  1723 
för  att  undersöka,  hur  Zöge  skött  sitt  uppdrag,  skyllde  gene- 
iralen  på  att  om  han  stått  kvar  vid  Forsmark,  kunde  hans 
idragoner  ha  blivit  kringrända  av  fienden.  —  Från  Fors- 
jmark  gick   deras  marsch    till    Lövsta. 

I  Till  skydd  för  detta  järnbruk  hade  landshövdingen  upp- 
bådat allmogen  i  trakten.  Över  800  bönder  hade  infunnit 
sig  försedda  med  gevär.  Dessutom  hade  180  bruksarbetare 
beväpnats  med  ägarens,  Karl  De  Geers,  vapen. 

Den  20  juli  på  aftonen  kom  Zöge  med  sina  dragoner  dit  från 
Forsmark  och  utsatte  en  del  posteringar  vid  stranden  och  på 
vägen  upp  till  bruket.  Men  hans  vårdslöshet  gick  så  långt, 
att  han  varken  själv  besåg  belägenheten  eller  ens  studerade 
kartan,  fast  han  hade  hela  fyra  dagar  på  sig  före  ryssarnes 
ankomst. 

När  de  ryska  galärerna  kommo  —  det  var  den  25  juli  — 
fingo  de  i  lugn  och  ro  landsätta  3 — 4,000  man,  vilka  utan  att 
möta  något  nämnvärt  motstånd  ryckte  fram  mot  bruket. 
Framför  detta  stodo  några  hundra  bönder,  vilka  avlossade 
två  salvor  på  fienden  och  sedan  togo  till  flykten.  Zöges 
dragoner  uträttade  icke  mer  de:  några  kanonskott  och  en  ge- 
värssalva var  allt,  som  de  bestodo  ryssarne;  och  så  snart  dessa 
visade  håg  att  anfalla,  avtågade  hela  försvarsstyrkan.  Så 
blev  även  detta  stora  bruk  med  dess  »myckenhet  av  vackra 
byggnader  och  trädgårdar  samt  plantager»  utan  strid  lämnat 
i  fiendens  våld.  Ryssarne  hade  god  tid  att  plundra  och  bränna 
Lövsta,  ty  dess  tappre  försvarare  skyndade  undan  allt  vad 
tygen  höllo  och  »stannade  ej  förr,  än  han  så  långt  ifrån  bruket 
kommen  var,  att  han  ingen  fiende  mer  såg». 

Inför  1723  års  undersökningskommission  undskyllde  sig 
Zöge  med  opasslighet.  Men  enligt  regementsfältskärcns  intyg 
hemsöktes  han  därav  först  på  tredje  dagen  efter  ankomsten; 
och  sjukdomen  var  ej  svårare,  än  att  han  »hade  förståndet 
och  det  mänskliga  begreppet  i  behåll»  och  själv  då  ansåg  sig 
böra  behålla  befälet.  —  I  övrigt  var  hans  ton  inför  kommis- 
sionen ingalunda  ursakande.  Tvärtom  förklarade  han  helt 
överlägset,  att  han  »visserligen  genom  långlig  krigstjänst 
inhämtat  kunskap,  huruledes  reguljära  trupper  kunna  till  en 
ordentlig  träffning  anföras,  men  aldrig  vinnlagt  sig  om  kun- 
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skap,  huru  en  allmoge  med  fog  och  lämpa  kunde  persvaderas^ 
till  att  fatta  mod  och  samdräktigt  sinne  att  våga  sig  uti  drabb- 
ning». Sådant  vore  »en  syssla,  som  över  herr  generalmajo- 
rens begrepp  sig  sträckte».  Man  möter  här  samma  övermodiga 
militära  kastanda,  som  även  inom  Urbanowitz'  försvars- 
område och  på  andra  håll  hindrade  den  försvarsvilja,  vilken 
fanns  bland  allmoge  och  borgerskap,  att  göra  sig  gällande. 
Det  straff,  som  drabbade  Zöge  för  hans  oförsvarliga  sätt 
att  sköta  sin  plikt,  blev  över  hövan  lindrigt.  Kommissionen 
ansåg  nämligen,  att  han  handlat  icke  av  otrohet  utan  av 
försumlighet  och  bristande  förmåga.  Därför  stannade  det  vid 
böter  och  tre  års  fängelse. 

Från  Lövsta  gick  det  ryska  plundringståget  vidare  norrut. 
I  Gävle,  som  var  närmaste  målet,  sköttes  försvaret  av  en 
beprövad  karolin,  generallöjtnanten  och  landshövdingen 
Hugo  Hamilton,  med  hjälp  av  de  återstående  finska 
trupperna  under  Karl  Gustav  Armfelts  befäl.  Här  fingo  de 
4,000  ryssar,  som  landstego,  se  framför  sig  en  svensk  slyrka, 
som  visserligen  var  underlägsen  i  antal  men  ändå  fast  besluten 
att  hålla  stånd.  Den  utgjordes  av  1,200  man  reguljära  trupper 
och  lika  många  bönder.  Även  från  Dalarne  hade  landshöv- 
dingen försökt  få  hjälp,  men  dalmasarne  vägrade  bestämt 
att  gå  längre  än  till  länsgränsen.  De  uppbådade  allmoge- 
männen voro  enligt  Hamiltons  vitsord  »väl  tillövade»  och 
försedda  med  officerare  av  finska  regementen  samt  gevär. 
Med  så  beslutsamt  folk  hade  ryssarne  ingen  lust  att  inlåta 
sig  i  vapenskifte  utan  inskeppade  sig  igen,  den  3  augusti, 
och  återvände  söderut.  Stockholms  skärgård  var  nu  målet 
för  denna  eskader,  liksom  för  den  södra.  På  vägen  dit  brände 
fienderna  vad  som  blivit  lämnat  i  fred  under  färden  norrut. 
På  ett  par  ställen  mötte  de  dock  kraftigare  motstånd,  och 
då  lämnade  de  trakten  i  fred. 


Ryssarnes  planer  på  att  brandskatta  Sveriges  huvudstad 
hejdades  genom  de  försvarsåtgärder  både  till  lands  och  sjös, 
som  utförts  vid  Vaxholm,  ty  därigenom  spärrades  stora  segel- 
leden  till   Stockholm.     Förtjänsten  därav  tillkommer  i  vä- 

*  övertalas,  förmås. 
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sentlig  grad  chefen  för  Stockholmseskadern,  viceamiralen, 
sedermera  riksrådet  Evert  Taube.  För  övrigt  hade 
prins  Fredrik  nedlagt  en  berömvärd  energi  på  försvaret  av 
huvudstaden,  som  han  ansåg  vara  det  angelägnaste  av  allt. 
Fienderna  ville  dock  icke  återvända  hem  utan  att  ha  gjort 
ett  försök  att  på  annan  väg  nå  »Sveriges  hjärta».  Måhända 
skulle  det  lyckas  dem  att  tränga  fram  genom  Baggensstäket, 


Vaxholm.     Efter  Erik  Dahlbergs  Suecia. 


Den  13  augusti  kommer  hela  ryska  galärflottan  roende 
över  Baggensfjärden,  ankrar  vid  Släkesund  och  landsätter 
trupper  på  både  norra  och  södra  stranden.  Men  här  är 
man  ej  oförberedd  på  besöket.  Taube  har  även  på  denna 
plats  låtit  vidtaga  försvarsåtgärder.  Det  närmare  utföran- 
det därav  har  anförtrotts  åt  översten  vid  fortifikationen 
Baltzar  von  Dahlheim,^  en  man  som  alltsedan  1702 
följt  kung  Karl  i  alla  hans  fälttåg,  varit  med  om  kalaba- 
liken  i  Bender,  utmärkt  sig  i  många  strider  och  flere  gånger 
blivit    sårad.     Han    har    nu    på    prins    Fredriks   befallning 

1  Se  sid.  321. 
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uppgjort  en  plan  till  försvarsanstalter,  vilka  han  också 
själv  utfört.  De  bestå  av  försänkningar  av  skutor,  lastade 
med  sten,  och  förskansningar  på  stränderna.  Därjämte 
ligga  vid  sundets  mynning  en  styckepråm  och  några  ga- 
lärer, som  kunna  bestryka  det  med   sin  eld. 

Dalilheim  bevakar  nu  den  viktiga  punkten  med  några 
hundra  man  från  Östgöta  och  Upplands  tremänningsrege- 
menten  samt  några  artillerister  och  matroser.  Men  en- 
sam men  sin  lilla  styrka  är  han  ej  i  stånd  att  hejda  den 
flerfaldigt  överlägsne  fienden.  Skall  han  få  hjälp?  Jo  fram 
mot  aftonen  kommer  den.  Då  uppenbarar  sig  Söderman- 
lands regemente  under  befäl  av  överste  Rutger  Fuchs 
på  krigsskådeplatsen.  Prins  Fredrik,  som  själv  ilat  till  den 
hotade  punkten,  har  på  vägen  dit  givit  befallning  åt  rege- 
mentet att  i  ilmarscher  skynda  till  Staket.  Det  har  varit 
en  ansträngande  marsch  på  tre  timmar  genom  oländig  ter- 
räng. Men  nu  äro  sörmlänningarne  framme  och  rycka 
mot  fienden,  som  hunnit  ställa  upp  sig  i  slagordning  på 
stranden.  Å  ömse  sidor  börjar  en  häftig  skottväxling,  som 
fortsätter  ända  till  mörkrets  inbrott.  Ett  försök  av  rys- 
sarne att  bryta  igenom  luckan  mellan  de  båda  bataljonerna 
av  Södermanlands  regemente  blir  med  kraft  avvisat,  och 
ett  försök  till  kringgående  rörelse  stäckes  av  galärernas 
besättningar.  Överhuvudtaget  göra  de  svenska  krigsfar- 
tygens manskap  och  kanoner  under  Dahlheims  ledning  en 
betydelsefull  insats  i  striden. 

Vid  midnattstid  höras  ett,  tu,  tre  trumvirvlar  från  sven- 
ska sidan.  Det  är  Dalregementet  och  västmanlänningarne, 
som  komma  i  språngmarsch  framrusande  i  bara  skjort- 
ärmarna, ivriga  att  få  vara  med.  Men  när  de  hinna  fram, 
är  det  blodiga  arbetet  slutat  och  Sveriges  huvudstad  räddad. 

Vid  budskapet  om  att  faran  var  överstånden  drogo  tu- 
sentals ängsliga  människor  en  lättnadens  suck.  I  förskräc- 
kelsen hade  så  gott  som  allt  förmöget  folk  lämnat  Stock- 
holm och  flyttat  ut  till  sina  landställen,  ja  somliga  ända 
till  Västmanland  och  Dalarne.  Hela  Mälarfjärden  var  full 
av  skutor  och  båtar,  lastade  med  flyttgods.  Men  en  som 
icke  övergav  sin  post,  var  Sveriges  drottning,  Ulrika  Eleo- 
nora. I  dessa  svåra  dagar  visade  hon  ett  mod  och  sinnes- 
lugn, värdigt  Karl  XII:s  syster.     Samma  afton,  som  drabb- 
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.ningen   pågick   vid  Slälvet,  befallde  hon  sina  hovdamer  att 
fara    på    en    bjudning   till  engelske  ambassadören  utan  att 
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Rutger  Fuchs.     Samtida  oljemålning. 

låtsa  om  det  minsta,  svarandes  tillika  med  dem  vid  så  gott 
mod,  som  hade  ingen  fiende  varit  dem  när  på  hundra  mil». 
Rutger  Fuchs,  som  jämte  Dahlheim  gjort  sig  förtjänt  av 
hedersnamnet  »Stockholms  räddare»,  hade  förut  kämpat  med 
utmärkelse  i  slaget    vid    Gadebusch,  där  han  i  spetsen  för 


412  DET    STORA    NORDISKA    KRIGETS    SLUTAKT. 

Dalregementet  ryckte  mot  danska  livgardet.  När  krut- 
röken då  för  ett  ögonblick  skingrade  sig,  befann  han  sig 
plötsligt  ansikte  mot  ansikte  med  en  dansk  major,  som 
också  skyndat  några  steg  framför  sin  trupp.  Mellan  dessa 
två  utspann  sig  en  tvekamp  på  värja  efter  alla  konstens 
regler  i  de  bägge  regementenas  åsyn.  Den  slutade  med 
att  Fuchs  sårades  men  motståndaren  segnade  livlös  ned. 
Då  vände  sig  Fuchs  om  till  de  sina  och  kommenderade 
salva  av  alla  fyra  leden  på  en  gång.  "Verkan  därav 
blev  så  fruktansvärd,  att  danska  gardet  nästan  förintades. 
Andra  danska  regementen  ryckte  dock  fram,  och  kampen 
blev  hård,  men  dalkarlarne  stodo  icke  att  hejda.  När  allt 
motstånd  var  brutet,  låg  Rutger  Fuchs  på  valplatsen,  blö- 
dande ur  sex  sår  och  med  ena  lårbenspipan  krossad.  Det 
dröjde  över  ett  år,  innan  han  blev  återställd;  och  så  länge 
han  levde,  gjorde  sig  blessyrerna  från  Gadebusch  påminta, 
så  att  han  ofta  måste  undergå  brunns-  och  badkurer  vid 
Medevi  och  andra  surbrunnar.  Rutger  Fuchs  var  även 
med  på  Karl  XIT.s  norska  fälttåg  och  omnämnes  flere 
gånger  från  den  tiden  såsom  konungens  närmaste  följe- 
slagare —  vilket  är  vittnesbörd  nog  om  hans  anseende 
som  tapper  karl. 

Till  belöning  för  sin  bragd  vid  Staket  utnämndes 
Fuchs  till  friherre  och  generalmajor.  Är  1739  blev  han 
Stockholms  överståthållare,  ett  ämbete  som  han  skötte  med 
stort  nit  och  kraft. 

von  Dahlheim  däremot,  som  genom  sin  uthållighet  i  så 
hög  grad  bidragit  till  farans  avvärjande,  blev  skjuten  åt 
sidan  och  glömd.  I  stället  för  att  röna  tacksamhet  för 
sin  bragd  lönades  han  med  att  förlora  sin  tjänst,  då  for- 
tifikationens fältstat  år  1721  blev  indragen.  Hans  inkomst 
reducerades  då  till  en  pension,  som  utgjorde  mindre  än  en 
sjundedel  av  lönen;  och  ej  ens  den  erhöll  han  oavkortad. 
Då  klagade  han  sin  nöd  hos  riksens  ständer;  men  fick  han 
någon  hjälp,  så  var  den  obetydlig.  Förgäves  sökte  han 
kommendantsposterna  å  Marstrand  och  på  Dalarö  skans. 
Under  sina  sista  år  klagade  han,  att  han  för  sitt  uppe- 
hälles skull  nödgats  pantsätta  sina  bästa  kläder.  Tyngd 
av  fattigdom  avled  den  så  högt  förtjänte  mannen  i  Stock- 
holm anno  1756  i  den  höga  åldern  av  87  år. 
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Två  gånger  hade  han  varit  gift  och  slod  år  1721  just  i 
begrepp  att  ingå  äktensl<ap  med  sin  tredje  trolovade,  då 
brev  anlände,  att  hans  andra  fru,  som  ständigt  vistats  i 
Preussen,  och  om  vars  död  han  förut  fått  underrättelse, 
var  på  väg  till  Sverige.  Det  tillämnade  bröllopet  fick 
alltså  inställas  och  blev  ej  heller  senare  av.  Men  hans 
trolovade  hade  redan  hunnit  skänka  honom  hans  ende  livs- 
arvinge. 


Efter  det  misslyckade  försöket  mot  Stockholm  lämnade 
ryska  flottan  för  denna  gång  våra  kuster  —  det  var  den  20 
augusti.  Anledningen  skola  vi  snart  finna.  Dessförinnan  hade 
fienden  dock  satt  eld  på  Östanå  stora  herrgård  och  Norr- 
tälje stad,  där  trähusen  efter  sommarens  starka  torka  brunno 
som  fnöske. 

Ofantliga  värden  hade  förstörts  under  de  fasansfulla  dagar, 
som  härjningarna  pågått.  Ej  mindre  än  sju  städer,  tio  stora 
bruk  och  en  mängd  gods  och  gårdar  hade  lagts  i  aska,  och 
20,000  människor  voro  husvilla.  En  tiondel  av  de  materiella 
värden,  som  sålunda  gått  förlorade,  skulle  varit  tillräcklig 
för  att  i  tid  sätta  flottan  i  försvarstillstånd  och  underhålla 
en  tillräcklig  lantarmé  under  någon  månad.  Med  en  dylik 
jämförelse  är  domen  utan  vidare  fälld  över  dåtida  svensk 
statskonst. 


Medan  förödelsen  rasade  bland  de  svenska  skären,  låg 
Sveriges  flotta  stilla  utan  att  ingripa  i  striden.  Den  eskader, 
som  befann  sig  vid  Vaxholm  —  och  som  för  övrigt  befann  sig 
i  ett  förträffligt  skick  — ,  hade  ej  behövt  lossa  ett  skott,  ty 
dess  blotta  därvaro  var  jämte  fästningsverken  tillräcklig 
att  avskräcka  ryssarne  från  angrepp.  Vad  stora  flottan  be- 
träffar, blev  den  först  på  sensommaren,  efter  en  ständig 
kamp  med  nöd  och  brist,  färdig  att  löpa  ut  från  Karlskrona. 
Och  sedan  blevo  dess  rörelser  beroende  av  den  engelska  flotta, 
som  låg  i  Öresund.  Huruvida  denna  skulle  komma  den  sven- 
ska sjömaklen  till  hjälp  mot  den  ryska,  berodde  av  svenska 
regeringens    underhandhngar    med    England — Hannover. 
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Fred  med  Hannover  och  Preussen. 

De  svenska  underhandlingarna  med  England  lämnade,  som 
sagt,  mycket  övrigt  att  önska  i  fråga  om  diplomatisk  skick- 
lighet. Däremot  hade  England  en  mycket  smart  ambassadör 
i  den  unge  lord  C  art  er  et,  som  anlände  till  Stockholm  den 
30  juni  1719.  För  att  ge  mera  eftertryck  åt  hans  underhand- 
lingar sändes  en  engelsk  flotta  till  de  nordiska  farvattnen, 
att  användas,  allt  efter  omständigheterna,  till  att  locka  eller 
skrämma  svenskarne. 

Emellertid  ansåg  man  vid  den  tiden  i  Stockholm,  att  det 
icke  var  någon  brådska,  ty  underrättelserna  från  Åland  läto 
ju  lugnande,  och  man  ville  först  se,  vad  tsar  Peter  skulle  svara 
på  Lillienstedts  anbud. 

Men  Carteret  hade  ej  varit  mer  än  fyra  dagar  i  Stockholm, 
då  situationen  med  ett  slag  förändrades  till  hans  fördel.  Den 
3  juli  ankom  dit  ett  hemligt  bud  med  underrättelse,  att 
ryska  trupper  voro  inskeppade  för  att  göra  landstigning 
i  Sverige.  Då  kastade  sig  svenska  regeringen  handlöst  i  ar- 
marna på  Carteret.  Nu  var  det  slut  med  all  förtänksamhet, 
och  mot  endast  ett  obestämt  löfte  av  Carteret  om  eng- 
elsk hjälp  mot  tsaren  slöt  man  preliminärfred^  med 
Hannover  den  11  juli  1719.  Sverige  förband  sig  därvid  att 
avstå  Bremen  och  Verden  mot  en  million  riksdaler. 

Att  de  svenska  underhandlarne  mottogo  betydande  pen- 
ninggåvor av  Carteret  ställer  detta  fredsslut  i  ännu  mer  osym- 
patisk dager.  Låt  vara,  att  diplomatiska  skänker  vid  sådana 
tillfällen  hörde  till  övlig  plägsed,  och  att  utgången  kanske 
dem  förutan  blivit  densamma,  så  är  det  dock  ett  faktum, 
att  Carteret  ansåg,  att  han  utan  dem  icke  skulle  kunnat 
lyckas  i  sina  underhandlingar.  Ansvaret  vilar  främst  på 
Arvid  Horns  efterträdare  som  kanslipresident,  Gustav 
Cronhielm,  om  vilken  redan  Karl  XH,  som  för  övrigt  satte 
stort  värde  på  honom  —  önskat,  att  han  »måtte  visa  mera 
tillgivenhet  till  publik  nytta  än  till  privat  avseender».  Den, 
som  närmast  efter  Cronhielm  hade  största  andelen  i  resul- 
tatet   av    dessa   underhandlingar,   var    statssekreteraren  för 


^  Förberedande    överenskommelse    om    huvudpunkterna    i  den  bli- 
vande, definitiva  freden. 
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utrikes  ärenden  Daniel  von  Höpken.  en  skicklig  men  in- 
trigant  diplomat,  som  särskilt  väl  spelat  sina  kort  för  att 
istörta  Horn,  och  som  vi  längre  fram  skola  möta  såsom  dennes 
'farligaste  motståndare. 

Svenska  regeringens  uraktlåtenhet  att  avfordra  Carteret 
en  bestämd,  formligen  bindande  förpliktelse  hämnade  sig 
genast.  Den  engelska  flottan  förblev  liggande  orörlig  i  Öre- 
sund, medan  våra  kuster  brandskattades.  Engelska  regeringen 
skyllde  på  faran  för  att  danska  flottan  kunde  förena  sig  med 
den  ryska  och  bli  den  svensk-engelska  övermäktig.  Det  verk- 
liga syftet  med  Englands  beteende  var  att  tvinga  svenska 
regeringen  till  ytterligare  uppoffringar,  visserligen  icke  för 
Englands  räkning  direkt  men  för  Preussens.  Ty  kung  Georg 
hoppades  därigenom  kunna  locka  Fredrik  Vilhelm  över  från 
förbundet  med  tsaren.  Och  då  Preussens  konung  såg,  vilket 
inflytande  den  engelska  politiken  påtagligen  hade  i  Stock- 
holm, räknade  han  på  att  han  lättare  genom  konung  Georg 
än  genom  tsar  Peter  skulle  kunna  vinna  en  fördelaktig  fred 
med  Sverige.  Med  dessa  förhoppningar  blandade  sig  också 
farhågor  för  att  om  England  och  Danmark  slöte  fred  med 
Sverige  och  förenade  sig  med  denna  makt  mot  Ryssland  och 
Preussen,  skulle  det  gå  illa  för  honom  själv  och  Peter.  Han 
kastar  därför  om  politik  och  bryter  sitt  förbund  med  Ryssland 
mot  löfte  av  England  att  förmå  Sverige  till  att  avträda  Stet- 
tin    åt    Preussen. 

Man  kan  lätt  tänka  sig  tsar  Peters  raseri,  när  han  fick  visshet 
om  att  hans  bundsförvant  avfallit.  Redan  då  han  ännu  blott 
hyste  misstankar,  var  det  inte  roligt  för  en  preussare  att 
befinna  sig  inom  räckhåll  för  allhärskaren.  Det  fick  ett  preus- 
siskt geheimeråd  erfara  en  dag  på  sommaren  1719,  då  han  var 
inbjuden  till  fest  på  ett  nybyggt  ryskt  krigsfartyg.  Efter 
vanan  togo  alla  ryssarne  för  mycket  till  bästa  av  både  mat 
och  dryck.  I  det  tillstånd,  vari  tsaren  nu  befann  sig,  kom  han 
fram  till  sin  gäst  och  »lade  sig»,  berättar  preussaren,  &med 
båda  sina  armar  på  mina  skuldror,  grep  då  och  då  till  kniven 
och  lekte  med  den  kring  öronen  på  mig,  så  att  jag  inte  kände 
mig  riktigt  väl  till  mods».  För  övrigt  ger  vår  sagesman  en  del 
drastiska  skildringar  av  den  dåtida  ryska  aristokratins  något 
för  »naturliga»  vanor  under  dryckeslaget,  damernas  icke 
undantagna. 
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När  den  nya  överenskommelsen  mellan  England  och  Preus- 
sen väl  var  klar,  kröp  det  fram  ur  engelska  regeringen  ett  nytt 
villkor  för  det  utlovade  förbundet  mellan  Sverige  och  Eng- 
land. Det  var,  att  Sverige  först  skulle  sluta  fred  med  Preussen 
och  avstå  Stettin.  Så  snart  så  skett,  skulle  engelska  flottan 
förena  sig  med  den  svenska. 

När  detta  nya  villkor  förelades  de  ledande  männen  i  Sverige, 
hade  man  där  i  fyra  veckors  tid  dag  efter  dag  väntat  på  denna 
engelska  flotta,  som  skulle  göra  slut  på  de  ryska  härjningarna; 
och  nu  kom,  i  stället  för  den  utlovade  hjälpen,  fordran  på 
en  ny  avträdelse,  varom  förut  ej  nämnts  ett  ord. 

Men  här  var  ingenting  annat  att  göra  än  bita  i  det  sura 
äpplet.  Ty,  som  Carteret  yttrade,  »tsaren  vid  Stockholms 
portar  resonerade  bäst  för  England».  Den  18  augusti  1719 
gick  svenska  regeringen  in  på  Englands  villkor. 

Och  så  skulle  då  omsider  lönen  komma  för  uppoffringarna. 

Men  när  den  engelska  flottan  äntligen  lämnade  Öresund 
och  avseglade  inåt  Östersjön  för  att  förena  sig  med  den  sven- 
ska, så  hade  ryssarne  redan  satt  sig  i  säkerhet.  De  hade  hållit 
utkik  i  Öresund  och  i  tid  blivit  varskodda.  Först  den  24 
augusti  slöt  sig  den  engelska  flottan  till  den  svenska,  vilken 
under  Klas  Sparres  befäl  legat  segelfärdig  vid  Karlskrona 
alltsedan  den  21  juli  och  tärt  på  den  knappa  proviant,  som 
med  så  oändlig  möda  blivit  sammanbragt. 

Säkerligen  skulle  dock  mycket  ha  kunnat  uträttas  från 
svensk  sida  till  kusternas  skydd,  om  blott  den  svenska  örlogs- 
flottan blivit  utrustad  i  tid.  Ty  i  avseende  på  fartyg  var  den 
jämnstark  med  fiendens,  och  om  besättningens  mod  och  dug- 
lighet råder  intet  tvivel.  Betänkligt  var  dock,  att  landet 
saknade  en  lättrörlig  skärgårdsflotta,  som  kunnat  uppträda 
mot  ryssarnes  roddflotta  och  följa  den  in  i  skärgården,  dit 
de  tungförda  linjeskeppen,  fregatterna  och  styckepråmarna 
icke  kunde  tränga  in. 

När  Sveriges  och  Englands  flottor  äntligen  voro  klara  att 
möta  den  ryska,  hade  denna  dragit  sig  tillbaka  till  Reval 
och  Kronstadt,  och  ett  angrepp  på  dessa  befästa  platser  vågade 
man  sig  ej  på  i  saknad  av  bombfartyg.  Men  nästa  år  skulle 
hämnden  drabba  mordbrännaren.  Och  med  löfte  om  att 
då  komma  tillbaka  till  Östersjön  avseglade  den  engelske 
amiralen. 
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Den  9  november  1719  undertecknades  det  formliga  freds- 
fördraget mellan  Sverige  och  England  på  förut  nämnda  vill- 
kor, och  den  21  januari  1720  blev  fredsslutet  med  Preussen 
klart.  Mot  en  penningsumma  av  två  millioner  riksdaler  av- 
trädde Sverige  Stettin  jämte  övriga  pommerska  be- 
sittningar utom  norra  Vorpommern  med  ön  Riigen, 
vilket  stannade  i  svensk  ägo. 

Samma  dag,  som  fredsslutet  med  England  avslöls,  ingicks 
äntligen  det  formliga  försvarsförbund  med  denna  makt, 
vilket  skulle  vara  belöningen  för  Sveriges  landavträdelser. 
England  lovade  att  nästa  år  understödja  Sverige  mot  Ryssland 
både  med  en  stark  flotta  och  med  subsidier.  Man  hoppades, 
att  detta  skulle  bli  början  till  en  allmän  europeisk  koalition 
mot  den  ryska  faran;  och  så  borde  Sverige  med  andra  makters 
hjälp  kunna  återvinna  det  mesta  av  sina  förlorade  områden 
på  andra  sidan  Östersjön. 

Striderna  på  västkusten  1719. 

Samtidigt  med  de  ryska  härjningarna  på  Sveriges  ostkust 
hade  vårt  folk  att  möta  ett  stort  danskt-norskt  anfall  väster- 
ifrån. Till  sjös  var  det  Tordenskiold,  som  åter  var  framme. 
Sedan  vi  sist  lämnade  honom  ur  sikte,  hade  han  i  slutet  av 
1718  fört  en  transportflotta  med  trupper  över  till  Norge. 
När  han  kom  till  Möss,  fick  han  höra,  att  Karl  XII  stupat. 
Han  insåg  genast,  vilken  utomordentlig  betydelse  denna 
händelse  skulle  få  för  de  politiska  förhållandena,  och  vilket 
värde  hans  konung  därför  måste  sätta  på  att  snarast  möjligt 
få  säkert  meddelande  därom.  Först  måste  han  emellertid 
förvissa  sig  om  att  ryktet  var  sant,  och  till  den  ändan  kastade 
sig  den  käcke  sjömannen  upp  på  hästryggen  och  galopperade 
1  väg  till  Kristiania,  sedan  han  givit  order  att  hålla  chefs- 
fartyget segelklart  och  barlasta  det  riktigt  duktigt,  så  att 
seglatsen  skulle  kunna  forceras  med  en  rikligt  stor  segelmassa. 

I  Kristiania  fick  han  av  ståthållaren  sig  företett  svart  på 
vitt  på  att  Karl  XII  verkligen  stupat.  Men  sedan  smet  han 
ifrån  den  överste,  som  var  utsedd  att  överbringa  det  viktiga 
budskapet  till  Köpenhamn  —  det  ville  Tordenskiold  natur- 
liglvis  själv  göra  —  och  seglade  förbi  en  annan  sjöofficer, 
som  farit  ett  par  dagar  före  honom  i  samma  ärende. 
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På  aftonen  den  17  december  ankrade  Tordenskiolds  fartyg 
på  Köpenhamns  redd.  Själv  for  han  direkt  upp  till  slottet. 
Kung  Fredrik  hade  redan  dragit  sig  tillbaka  till  sin  säng- 
kammare, men  Tordenskiold  skaffade  sig  ändå  audiens. 
Konungen  blev  så  gripen  av  de  märkliga  tidender,  han  fick 
höra,  att  han  en  lång  stund  stod  försjunken  i  allvarsamma 
tankar  med  bortvänt  ansikte.  Till  sist  frågade  han  »Är  det 
verkligen  sant?»  Med  sin  vanliga  dristighet  svarade  sjöhjälten: 
»Jag  önskar,  att  det  vore  lika  säkert,  att  Ers  Maj:t  ville  göra 
mig  till  schoutbynacht,^  om  denna  underrättelse  är  sann.»  — 
»Den  graden  skall  du  få»,  svarade  konungen,  »ifall  det  är, 
som  du  säger.»  Så  uppnådde  denne  lyckans  gunstling  den 
höga  graden  vid  blott  27  års  ålder. 

I  april  1719  hissade  den  nyvordne  konteramiralen  för  första 
gången  sitt  befälslecken  som  eskaderchef,  och  den  7  i  samma 
månad  ankrade  hans  flotta,  till  svenskarnes  stora  överraskning, 
utanför  Nya  Älvsborgs  fästning.  Från  den  dagen  höll  han 
för  lång  tid  framåt  Göteborg  blockerat,  kapade  av  hjärtans 
lust  och  kunde  sända  värdefulla  laddningar  till  Köpenhamn. 

Men  av  Tordenskiold  kunde  man  vänta  sig  idel  nya  över- 
raskningar. En  dag  i  början  av  juli  uppenbarar  han  sig  med 
sin  flotta  vid  Marstrand,  där  flere  svenska  krigsfartyg  ligga 
i  hamnen.  Genom  en  svensk  präst  hade  han  förut  skaffat 
sig  noggranna  underrättelser  om  förhållandena  i  staden  och 
visste,  att  fästningen  Karlsten  blott  hade  en  ganska  svag 
besättning,  vars  flertal  utgjordes  av  f.  d:  sachsiska  krigsfångar, 
vilkas  pålitlighet  var  högst  tvivelaktig. 

Tordenskiold  hade  också  med  egna  ögon  förvissat  sig  om 
hur  det  stod  till.  En  morgon  hade  han  rott  in  till  staden  i  en 
julle  tillsammans  med  två  man,  alla  tre  förklädda  till  svenska 
fiskare.  Han  gick  omkring  från  dörr  till  dörr  med  sin  fiskkorg 
på  armen  och  begärde  ett  så  högt  pris  för  sin  vara,  att  ingen 
ville  köpa  den.  Då  han  alltså  icke  kunde  få  avsättning  för 
sin  fångst  i  staden,  var  ju  ingenting  naturligare,  än  att  han 
gick  ombord  på  de  svenska  örlogsfartygen  för  att  pröva  sin 
lycka  som  affärsman.  Men  även  där  tyckte  man,  att  han 
var  för  dyr,  så  att  han  måste  gå  i  land  igen  och  taga 
sig  en  tur  genom  hela  staden  ända  bort  till  batterierna,  som 


'  Konteramiral. 
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iågo  i  dess  utkanter.  Nu  visste  han  gott  besked  och  kunde 
•sälja  sin  fisk  för  ett  skapligt  pris,  innan  han  rodde  bort  igen. 

När  allt  var  förberett  för  vad  som  komma  skulle,  öppnade 
lordenskiold  eld  mot  fästningen  både  från  Koön  mitt  emot 
^cli  från  krigsfartyg  med  den  påföljd,  att  han  blev  herre 
över  staden  och  hamnen.  Svenskarne  sköto  själva  grund- 
skott i  de  fem  linjeskepp  och  övriga  fartyg,  som  Iågo  i  hamnen, 
men  Tordenskiold  lyckades  bärga  ett  av  linjeskeppen  och 
ifyra  andra  fartyg.  Därmed  hade  svenskarne  förlorat  alla  de 
sjögående  örlogsmän,  varmed  de  skulle  ha  kunnat  uppträda 
i  Kattegatt. 

I  Genom  en  förklädd  spion,  som  smög  sig  fram  till  fästnings- 
vallarna och  lyssnade  till  soldaternas  samtal,  fick  Tordenskiold 
veta,  att  dessa  voro  ledsna  på  att  försvara  sig.  Härav  be- 
gagnade han  sig  för  att  fiska  i  grumligt  vatten  och  smugglade 
in  i  fästningen  en  skrivelse,  vari  han  lät  besättningen  veta, 
att  motstånd  i  längden  var  gagnlöst  mot  hans  övermakt, 
och  utlovade  en  belöning  åt  envar  av  försvararne,  som  be- 
f litade  sig  om  att  övertala  kommendanten  att  undvika  onödig 
blodsutgjutelse.  Han  begagnade  sig  även  av  kommendantens, 
överste  Danckwardts,  förskrämda  kvinnliga  släktingar 
och  vänner  för  att  få  honom  att  inse  fördelen  av  att  ge  sig. 
Till  sist  skrev  han  själv  till  kommendanten,  skarvade  ihop 
en  bra  historia  om  att  han  väntade  en  förstärkning  på  20,000 
man  och  erbjöd  sin  motståndare  att  skicka  en  officer  ned  till 
staden,  så  skulle  denne  med  egna  ögon  få  förvissa  sig  om  hur 
stark   belägringsarmén  var. 

Officeren,  en  svensk  kapten,  kom,  blev  gästfritt  mottagen 
och  undfägnad  samt  därefter  av  Tordenskiold  och  hans  offi- 
cerare förd  omkring  i  staden  från  gata  till  gata.  Överallt 
såg  han  krigsfolk  i  olika  uniformer  stå  uppställt,  och  den  gode 
kaptenen  blev  mäkta  imponerad  av  deras  myckenhet.  Skada 
bara,  att  han  inte  fick  tillfälle  att  titta  bakom  kulisserna  och 
se,  hur  samma  manskap  fördes  omkring,  kläddes  om  och 
ställdes  upp  på  olika  platser.  I  själva  verket  var  hela  antalet 
inte  mer  än  ett  par  hundra  man,  fast  den  lurade  svensken  fick 
dem  till  ett  tusental. 

För  att  ge  skådespelet  en  effektfull  slutakt  lät  Tordenskiold 
på  aftonen  brassa  på  mot  fästningen  värre  än  någonsin;  och 
då    ett   styckeskott   sprängde   ett  krutmagasin,   var   måttet 
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rågat.  Kommendanten  sammankallade  ett  krigsråd,  och  man 
beslöt  att  kapitulera  mot  fritt  avtag.  Och  samme  man 
hade  dock  nio  år  förut  i  slaget  vid  Hälsingborg  med  döds- 
föraktande mod  kämpat  i  spetsen  för  sitt  regemente  mot 
danskarnel  Av  Karl  XII  själv  hade  han  också  fått  upprepade 
skriftliga  erkännanden  oför  sin  tapperhet,  sina  redliga  tjänster 
och  sitt  alltid  betygade  välförhållande».  Han  var  ännu  blott 
omkring  40  år,  alltså  i  sin  kraftigaste  ålder.  Rehnsköld, 
som  var  överbefälhavare  över  stridskrafterna  1  Bohuslän, 
hade  också  varit  övertygad  om  att  Danckwardt  skulle  hålla 
sig  tappert,  så  mycket  hellre  som  fältmarskalken  sade  sig 
»aldrig  ha  hört  honom  klaga  över  brist  på  något».  Men  det 
var,  som  om  med  Karl  XII:s  fall  den  karolinska  andan  vikit 
från  svenska  armén. 

En  i  hög  grad  förmildrande  omständighet  var  emeller- 
tid, att  flertalet  av  fästningens  besättning  utgjordes  av 
utlänningar.  Rehnsköld,  som  icke  ansåg  dem  vara  på- 
litliga, hade  därför  gjort  ett  försök  att  sända  dit  svenska 
trupper  i  stället,  men  vägen  till  Marstrand  var  spärrad  av 
fientliga  fartyg,  så  att  det  var  omöjligt  att  komma  fram  till 
fästningen.  Danckwardt  fick  alltså  dras  med  sin  opålitliga 
besättning.  Det  är  onekligen  mycket  begärt  att  försvara  en 
fästning,  då  vaktposterna  på  vallarna  t.  o.  m.  tala  om  att 
tvinga  kommendanten  till  att  uppge  den. 

När  emellertid  det  överenskomna  klockslaget  för  fäst- 
ningens överlämnande  kom,  gjorde  Danckwardt  ingen  min 
av  att  utrymma  den.  Då  skall  Tordenskiold  ha  tagit  hundra 
man  med  sig  och  gått  upp  till  fästningen,  där  han  ställt  upp 
dem  utanför  porten.  Åtföljd  av  summa  fyra  man,  går  han 
in  i  fästningen  och  rakt  på  kommendantens  bostad.  Då 
han  får  syn  på  Danckwardt  i  fönstret,  ropar  han  till 
honom:  »Hvad  Djsevelen  noler^  I  efter?  Hvi  bier^  I  med 
at  traekke  ud^?  Veed  I  ei,  at  Tiden  er  forloben  efter  Capi- 
tulationen?» 

Denna  Tordenskiolds  oerhörda  fräckhet  att  nästan  värnlös 
våga  sig  mitt  in  i  lejonets  kula  skall  till  den  grad  ha  imponerat, 
att  svenskarne  utrymde  fästningen  och  överlämnade  den  åt 
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[ianskarne  den  15  juli.  Det  var  en  svår  olycka  för  vårt  land, 
y  Danmark  fick  därigenom  det  yppersta  stöd  för  sin  sjömakt 
(.  de  svenska  farvattnen. 

j  Danckwardt  fick  snart  med  livets  förlust  plikta  för  den 
skamfläck,  Marstrands  kapitulation  satt  på  den  svenska 
Itrapenäran.  På  galgbacken  vid  Göteborg  föll  hans  huvud  för 
fkarprättarens  yxa,  dock  först  sedan  man  länge  fått  vänta 
på  bödeln,  som  suttit  på  krogen  och  druckit  öl  och  brännvin. 
S'är  den  olycklige  delinkventen  lagt  sitt  huvud  på  stupstocken, 
blev  det  ett  pinsamt  letande  efter  bödelns  yxa,  och  sedan 
måste  den  onyktre  skarprättaren  hugga  tre  gånger,  innan  han 
utfört  sitt  hemska  värv.  Men  den  allmänna  opinionen  hade 
krävt  ett  försoningsoffer,  och  det  blev  Danckwardt.  De 
ävriga  officerare,  som  deltagit  i  kapitulationen,  straffades, 
lantofficerarne  med  en  månads  fängelse  vid  vatten  och  bröd 
samt  kassering,  sjöofficerarne  med  14  dagars  vatten  och  bröd 
samt  degradering. 

Tordenskiold,  som  efter  denna  bragd  blev  befordrad  till 
viceamiral,  hade  alltjämt  ett  gott  öga  till  Göteborg,  vilket 
ju  särskilt  som  flottstation  intresserade  honom.  Knappt 
hade  han  gjort  sig  till  herre  över  Karlsten,  förr  än  han  gav 
sina  fartyg  order  att  avsegla  till  Nya  Älvsborg,  och  på  aftonen 
den  21  juli  1719  började  han  bombardera  fästningen.  Som 
Älvsborg  var  mycket  svagare  befäst  än  Karlsten,  vilket  an- 
setts nästan  ointagligt,  borde  det  bli  en  lätt  sak  att  övermanna 
dess  besättning.  Tordenskiold  lär  också  ha  lovat  sin  konung, 
att  han  skulle  intaga  Älvsborg  lika  lätt,  som  han  »rogte  sin 
Pibe». 

Fästningen  blev  också  illa  tilltygad  av  de  danska  kanonerna. 
Men  här  hade  Tordenskiold  fått  en  motståndare  av  helt  annat 
äkrot  och  korn  än  Danckwardt.  Kommendant  för  tillfället 
var  överstelöjtnant  Lillie,  som  förde  befälet  under  ordi- 
narie kommendantens  »sjuklighet  och  vistande  vid  Medevi 
tiälsobrunn».  Här  misslyckades  Tordenskiolds  försök  att  ge- 
nom parlamentärer  lura  kommendanten  att  uppge  fästningen. 
Lillie  svarade  blott,  att  han  ämnade  försvara  sig,  så  länge 
tian  hade  kulor  och  krut.  Han  och  hans  folk  lovade  också 
varandra  att  hellre  dö  än  ge  sig.   En  stor  bresch,  som  danskarne 
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sköte  i  fästningen,  lät  Lillie  fylla  med  skanskorgar,  och  med 
sina  kanoner  tilltygade  han  Tordenskiolds  fartyg  mycket  illa. 
Fram  på  morgonen  blevo  dessa  även  utsatta  för  bcskjutning 
från  några  kanoner  i  land,  vilka  överste  Stael  von  Holstein 
med  stora  svårigheter  lyckats  få  ditsläpade.  Då  uthärdade 
danskarne  icke  längre  utan  drogo  sig  ur  eldlinjen  och 
upphävde  belägringen  efter  en  förlust  av  ett  par  hundra 
man. 

Men  alltjämt  höll  Tordenskiold  Göteborg  blockerat  och 
huserade  med  sina  galärer  i  skärgården.  Natten  till  den  27 
september  gjorde  han  ett  tredje  och  sista  anfall  på  staden  vid 
Göta  älv.  Han  upprepade  nu  sitt  försök  från  år  1717  att  i 
nattens  mörker  tränga  sig  förbi  Älvsborg  och  överraska  den 
eskader,  som  låg  i  Nya  varvets  hamn  därinnanför  —  om 
ett  besittningstagande  av  Göteborg  var  det  denna  gång 
icke  fråga.  Uppgiften  var  alltså  denna  gång  mera  be- 
gränsad än  för  två  år  sedan,  men  till  gengäld  lyckades  före- 
taget nu  bättre. 

Tre  galärer  och  tio  slupar  av  Tordenskiolds  flotta  lyckades 
lastade  med  brandämnen  komma  förbi  så  väl  Nya  Älvsborg 
som  batterierna  på  stranden  utan  att  på  minsta  sätt  bli 
störda.  Befälet  på  fästningen  fördes  ej  längre  av  Lillie  utan  av 
den  ordinarie  kommendanten,  överste  Gadde,  som  nu  — 
tyvärr,  måste  man  säga  —  hunnit  friskna  till  igen.  Han  hade 
varit  nog  oförsiktig  att  indraga  den  nattliga  bevakning  med 
två  patrullerande  slupar,  som  Lillie  låtit  anordna  till  fäst- 
ningens tryggande.  Ty  en  sådan  fräckhet  som  Tordenskiolds 
hade  Gadde  icke  kunnat  tänka  sig. 

Tordenskiolds  båtar  kunde  därför  landsätta  en  del  av 
sitt  folk  vid  Nya  varvet.  Han  hade  låtit  soldaterna  vända 
det  blå  fodret  på  sina  röda  vapenrockar  utåt,  för  att  de 
skulle  bli  tagna  för  svenskar;  och  när  de  anropades  av 
den  svenska  vakten,  svarade  deras  kapten:  »Ni  behöver 
inte  ropa  så  högt,  för  vi  äro  goda  vänner  och  ha  en 
hop  fångna  jutar  med  oss.»  Han  ville  nu  bara  låta  sitt 
folk  värma  sig  ett  tag  och  bad  därför  att  få  veta,  var 
vakten  låg. 

Posten,  som  var  tysk  och  tillhörde  el  t  sachsiskt  regemente, 
tog  den  brutna  svenskan  för  god;  och  så  kunde  Tordenskiolds 
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folk  ta  hela  vakten  till  fånga.  Under  tiden  hade  manskapet 
i  Tordenskiolds  andra  slupar  förnaglat  batteriernas  kanoner 
och  började  varpa  ut  de  svenska  fartygen  ur  Nya  varvets 
hamn.  Men  arbetet  var  ingalunda  lätt,  isynnerhet  som  för- 
sänkningar voro  anlagda  i  älven. 

Klockan  var  nu  halv  ett  på  natten.  Månen  hade  gått  upp, 
och  vid  dess  sken  kunde  man  iakttaga,  huru  en  tjock  rök 
utbredde  sig  bland  fartygen  i  hamnen.  Plötsligt  flammar  det 
till,  och  en  stark  knall  höres.  Det  är  ett  svenskt  fartyg,  som 
springer  i  luften.  Det  hade  fastnat  på  en  försänkning,  och  då 
danskarne  icke  kunde  få  det  med  sig,  hade  de  stuckit  det  i 
brand. 

Nu  fick  man  på  Älvsborgs  fästning  äntligen  upp  ögonen, 
och  kommendanten  lät  kanonerna  börja  spela.  Han  sände 
också  ut  en  vaktbåt  för  att  få  veta,  vad  som  var  på  färde. 
På  återvägen  från  Nya  varvet  möter  patrullbåten  en  slup, 
som  anropas  med  tillropet  »^Yer  da?»  En  röst  med  stentors- 
stämma  svarar:  »Tordenskiold.»  Det  är  amiralen  själv,  som 
med  sin  huvudflotta  stannat  strax  utanför  Nya  Älvsborg  och 
nu  är  på  väg  in  till  Nya  varvet.  Och  med  sin  vanliga  käcka 
oförskämdhet  ropar  han  efter  svenskarne:  »Hälsa  er  kommen- 
dant från  mig,  att  jag  är  här  för  att  lära  honom  att  hålla  sig 
vaken!» 

När  Tordenskiold  kom  fram  till  Nya  varvet,  pågick  allt- 
jämt arbetet  med  att  varpa  ut  de  svenska  fartygen.  Men 
blott  ett  av  dem  lyckades  fienderna  få  med  sig  —  de  andra 
måste  de  sätta  eld  på.  Och  vid  skenet  från  de  brinnande 
fartygen  rodde  Tordenskiold  och  hans  lilla  djärva  skara  ut 
ur  hamnen  utan  förlust  av  en  enda  man,  trots  beskjutningen 
från  fästningen  och  från  en  del  infanteri,  som  skyndat  till 
stranden.  »Ingen  diktares  fantasi  kunde»,  säger  en  av  Torden- 
skiolds minnestecknare,  »ha  skapat  en  mera  verkningsfull 
avslutning  på  Tordenskiolds  dådrika  krigarbana  än  denna 
hans  seglats  i  den  månljusa  natten  utåt  Älvsborgsfjor- 
den,  där  bålen  från  de  brinnande  skeppen  speglade  sig  i 
böljorna.» 

Med  denna  djärva  bragd  slutade  krigsrörelserna  på  väst- 
kusten, och  den  27  oktober  1719  avslöts  meUan  Sverige 
och  Danmark  ett  stillestånd,  som  den  22  juni  påföljande  år 
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i  Övergick  till  formlig  fred,  på  de  villkor  att  Sverige  avstod 
i  från  tullfriheten  i  Öresund,  betalade  600,000  riksdaler  till 
'  Danmark  och  förband  sig  att  icke  bistå  hertigen  av  Holstcin- 
!  Gottorp. 

En  kort  tid  efter  fredens  avslutande  var  det  bland  flcre 
av  Danmarks  ledande  män  på  tal,  att  man  borde  i  förening 
med  svenskarne  gå  mot  ryssen,  vars  framtidsplaner  inneburo 
en  allvarlig  fara  även  för  Danmark.  Bland  dem,  som  svenske 
ministern  i  Köpenhamn  talade  vid  härom,  var  även  Torden- 
skiold,  som  förklarade,  att  han  »ingenting  högre  önskade, 
än  att  hans  konung  ville  lämna  honom  kommandot  över 
några  skepp  och  låta  dem  stöta  till  den  svenska  och  engelska 
flottan.  Han  skulle  då  göra  sitt  bästa  att  bränna  upp  för 
ryssen  så  många  fartyg,  han  kunde  komma  över.» 

Detta,  att  Tordenskiold  förklarade  sig  önska  kämpa  sida 
vid  sida  med  svenskarne,  stämmer  illa  med  den  uppfattning, 
man  på  visst  håll  velat  göra  gällande,  att  han  skulle  vara 
att  anse  som  inkarnationen  av  norskt  nationalhat.  De 
glåpord,  som  den  norske  författaren  Kielland  i  sitt  svenskhat 
lägger  i  Tordenskiolds  mun,  stämma  lika  litet  överens  med 
den  ridderlighet,  den  käcke  sjöhjälten  alltid  visade  mot  sina 
motståndare,  som  mot  den  hyllning,  han  städse  ägnade  tap- 
perheten, även  på  fiendesidan. 

Det  påtänkta  svensk-danska  vapenbrödraskapet  kom  emel- 
lertid aldrig  till  stånd.  Tordenskiold  hann  icke  ens  uppleva 
det  stora  nordiska  krigets  slut.  På  hösten  1720  anträdde  han 
en  resa  till  Hannover,  vilken  synes  ha  varit  föranledd  närmast 
därav,  att  han  året  förut  blivit  bekant  med  lord  Carteret  och 
festat  om  med  honom  av  hjärtans  lust  på  sitt  amiralsskepp. 
I  Hannover  blev  Tordenskiold  en  dag  inbjuden  till  en  1  staden 
boende  general.  Bland  gästerna  befann  sig  en  överste  Stael 
von  Holstein  från  Livland,  med  vilken  Tordenskiold  råkade 
i  en  häftig  ordväxUng,  därför  att  han  på  ett  löst  och  obevisat 
påstående  av  tredje  man  insinuerat,  att  Stael  var  falskspelare. 
Till  sist  råkade  de  bägge  herrarne  ute  på  gården  i  slagsmål, 
och  följande  dag  utmanade  Stael  sin  trätobroder  på  duell. 
Den  utkämpades  på  värja  utanför  staden  i  närvaro  av  veder- 
börliga sekundanter  och  ett  tjugutal  hannoveranska  office- 
rare.    Innan    tvekampen    började,    förklarade    Tordenskiold 


424  DET    STORA    NORDISKA    KRIGETS    SLUTAKT. 

inför  de  närvarande,  att  han  icke  åsyftat  Stael  med  sina 
insinuationer.  Skymfen  liade  dock  gått  för  långt  för  att 
kunna  avtvås  med  annat  än  blod. 

Tordenskiold  var  emellertid  ingen  skicklig  fäktare.  Redan 
vid  Staels  andra  värjstöt  trängde  vapnet  genom  bröstet  på 
motståndaren  och  skar  av  pulsådern.  Under  ropet  »Gud  vare 
min  arma  själ  nådig  för  Jesu  blodiga  sårs  skull>>  segnade  den 
tappre  sjöhjälten  ned,  och  inom  några  ögonblick  hade  li- 
vet flytt. 

'Men  ingen  Beige  gaacr  i  Kattegattet, 
og  ingen  Br.^nding  slaaer  mod  Sveas  Skjser, 
der  ikive  til  hans  Heltery  har  skattat*, 
der  el  har  seet  hans  raske  Vikingford. 

Kong  Carl  og  han,  de  skulde  felgcs  sanmien 
i  Livets  Tvekamp  og  i  Dedens  Fred, 
i  Daadens  Glands  og  Rygtets  Evighed, 
tlii  de  var  Tvillingskud  av  Asastammen.» 

{Carl  Ploiig.) 


Till  lands  hade  det  på  våren  1719  sett  ännu  farligare  ut  än 
till  sjös.  Med  uppbjudande  av  rikets  yttersta  tillgångar  hade 
danska  regeringen  samlat  31,000  man  i  södra  Norge,  och  den 
7  juli  ryckte  en  överlägsen  dansk  armé  över  gränsen.  Men  den 
kom  aldrig  längre  än  till  trakten  av  Strömstad.  Där  stannade 
den  och  lade  i  dagen  samma  brist  på  offensivanda  som  de 
svenska  trupperna.  Och  i  slutet  av  månaden  gick  den  till- 
baka över  gränsen  utan  att  ha  uträttat  något  annat  än 
skrämt  svenskarne  att  vid  blotta  ryktet  om  fiendens  an- 
nalkande vräka  en  hel  del  förråd  och  kanoner  i  sjön. 


Sverige  nödgas  sluta  fred  även  med  Ryssland. 

Till  1720  års  krigföring  förberedde  man  sig  i  Sverige  med 
större  lörlio])])iiiiigar  iin   fcirogående  år,   <lå   man   liade  haft 


^  Har  bidragit  till  hans  lijältcrykle. 
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fyra  stycken  fiender  mot  sig.  Nu  var  fred  sluten  med  tre  av 
dem,  och,  vad  mera  var,  på  hösten  hade  det  bhvit  verlvlighet 
av  den  stora  anfallsplan  mot  tsaren,  som  man  så  livligt  hop- 
pals på.  Då  hade  svenska  regeringen  avtalat  i  Stockholm 
med  Englands  och  Frankrikes  sändebud,  ej  blott  att  en  engelsk 
flotta  skulle  komma  till  Östersjön  och  i  förening  med  den 
svenska  blockera  Rysslands  nya  flottstationer,  utan  även  att 
c  11  länt  armé  om  70,000  man  skulle  åstadkommas  genom  för- 
enade ansträngningar  av  alla  mot  Ryssland  intresserade 
makter.  Sverige,  Preussen,  Polen  och  Österrike  skulle  lämna 
trupper,  medan  England  och  Frankrike  understödde  företaget 
med  subsidier. 

På  nyåret  1720  började  arbetet  med  den  svenska  flottans 
utrustning,  och  det  bedrevs  med  så  pass  stor  kraft,  som  möj- 
ligt var  för  den  svåra  penningbristens  skull.  Många  av  både 
befäl  och  manskap  hade  ännu  vid  1719  års  slut  knappt  fått 
ut  mer  än  ett  halvt  kvartal  av  sin  lön  för  året  och  beklagade 
sig  bittert  över  att  de  icke  ägde  en  bit  bröd  åt  sig  och  sina 
stackars  barn.  Fram  på  våren  inrapporterade  amiralitets- 
kollegium till  regeringen,  att  många  människor  av  brist  på 
mat  och  kläder  »dageligen  bortsmälta  och  dö,  hörande  man 
en  olidelig  klagan  av  dem,  deras  hustrur  och  barn  alla  dagar 
över  den  hunger  och  nakenhet,  de  i  denna  dyra  tiden  lida 
måste». 

Redan  tidigt  på  våren  1720  var  emellertid  den  svenska 
örlogsflottan  utrustad,  så  långt  tillgångarna  medgåvo.  Då 
en  engelsk  flotta  om  20  linjeskepp  och  4  fregatter  i  början  av 
maj  löpte  in  i  Östersjön,  kunde  svenskarne  förstärka  den  med 
11  linjeskepp  och  8  fregatter.  Huvudstyrkan  av  den  svensk- 
engelska flottan  började  blockera  Reval,  men  den  engelske 
amiralen  visade  ingen  lust  att  våga  något  anfall  varken  mot 
fästningsverken  eller  mot  den  ryska  flottan  i  hamnen.  Vid 
alla  företag,  som  det  blev  fråga  om,  gjorde  han  bara  svårig- 
heter, och  när  tre  veckor  gått,  upphävde  han  utan  vidare 
blockaden  under  föregivande,  att  han  måste  segla  till  Dalarö 
för  att  hämta  proviant  och  dricksvatten.  Då  måste  den  sven- 
ska flottan  följa  med. 

Under  tiden  medan  Reval  blockerades,  hade  en  rysk  galär- 
eskader  gått  över  från  Vasa  till  Västerbotten,  där  ingen  väntat 
sig    ett  anfall  så  tidigt  på  året,  och  brände  Umeå,  som  nätt 
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och  jämnt  hunnit  repa  sig  efterl714års  förstöring.  Den  kring- 
liggande landsbygden  fick  dela  stadens  öde,  och  på  Holmön 
sägas  ryssarne  ha  gjort  skallgång  och  slagit  ihjäl  eller  släpat 
bort  alla  infångade  personer.  Men  tolv  bönder  lyckades  rädda 
sig  därigenom  att  de  »undanstucko  sig  så  nära  till  stranden, 
att  vågorna  gingo  över  dem  och  de  med  möda  kunde  livet 
behålla». 

Vid  underrättelsen  om  ryssarnes  framfart  i  dessa  trakter 
blev  en  svensk  flottavdelning  sänd  uppåt  Bottniska  viken. 
Men  den  kom  för  sent  för  att  avskära  fiendens  återtåg. 

Så  mycket  uträttade  dock  den  svensk-engelska  huvud- 
flottan, att  den  genom  kryssning  mellan  Gottland  och  Åland 
skyddade  svenska  kusten  mot  påhälsning  av  en  rysk  galär- 
flotta, som  samlats  vid  Åland.  Men  något  anfall  på  Ryssland 
blev  icke  av,  och  med  bitterhet  såg  svenska  regeringen  sina 
bundsförvanter  ge  sig  av  hem  igen,  så  snart  det  blev  känt,  att 
ryska  flottan  avtacklat  för  året.  Man  fick  nu  besanna  inne- 
börden av  de  ord,  som  ledaren  av  de  ryska  fredsunderhand- 
lingarna hade  yttrat  till  Horn  på  våren  1719,  att  han  skulle 
vilja  förbinda  sig  till  att  betala  tusen  dukater  för  varje  skott, 
som  den  engelska  flottan  lossade  mot  den  ryska. 

Den  engelska  flottans  lama  uppträdande  berodde  på  att 
den  stora  koalitionen  mot  Ryssland  höll  på  att  komma  av  sig. 
Preussen  var  den  makt,  som  först  svek  Västeuropas  gemen- 
samma sak.  När  Fredrik  Vilhelm  väl  fått  Stettin,  brydde 
han  sig  icke  ett  dugg  om  Sveriges  öde.  På  sommaren  1720 
avgav  han  i  djupaste  hemlighet  en  neutralitetsförklaring  till 
tsar  Peter.  Frankrike  och  Österrike  å  sin  sida  misstrodde 
varandra  och  rivaliserade  om  att  vinna  tsaren  som  bundsför- 
vant för  nya  politiska  syften.  På  hösten  1720  utbröto  till 
råga  på  olyckan  i  England  och  Frankrike  våldsamma  finans- 
kriser, förorsakade  av  aktiesvindlerier  i  stor  skala.  De 
bragte  tusentals  familjer  till  tiggarstaven  och  förlamade 
för  en  tid  framåt  de  bägge  makternas  utrikespolitik.  England 
varken  kunde  eller  ville  numera  göra  något  för  att  hjälpa 
det  dignande  och  förblödda  Sverige.  Konung  Georg  hade  i 
intet  annat  råd  att  ge  svenska  regeringen  än  att  begära  fred 
av  tsaren. 

Nöden  har  ingen  lag.  Mot  slutet  av  året  blev  det  avtalat 
mellan  svenska  och  ryska  regeringen,  att  en  ny  fredskongress 
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[skulle  sammanträda  i  Nystad  på  våren.  I  april  1721  anlände 
Me  svenska  underhandlarne,  riksrådet  Lillienstedt  och  lands- 
hövding Strömfelt,  till  Nystad.  Hårda  visade  sig  tsarens 
'fredsvillkor  vara,  men  Sveriges  krafter  voro  nästan  uttömda, 
och  ingen  hjälp  var  att  vänta.  Förtvivlan  och  modlöshet 
rådde  överallt.  Inom  krigsmakten  började  tecken  till  upp- 
lösning framträda.  Ett  skånskt  regemente,  som  fick  order 
jatt  marschera  till  huvudstaden,  vägrade  lyda  och  gick  hem. 
Regeringen  uppdrog  visserligen  åt  general  Örnstedt  att  kväva 
Idet  farliga  tillbudet,  och  han  bragte  de  uppstudsiga  »med 
I  blodiga  huvuden»  till  lydnad;  men  symtomen  voro  högst 
betänkliga  och  bidrogo  nog  i  sin  mån  till  det  beslut,  svenska 
regeringen  fattade  den  22  april,  att  gå  in  på  tsarens  fordringar. 
Samma  dag  avgick  också  order  till  de  svenska  underhandlarne 
i  Nystad  att  i  enlighet  härmed  skyndsamt  sluta  fred,  så  vida 
de  funne,  att  ingenting  kunde  avprutas  på  tsarens  fordringar. 

Lillienstedt  och  Strömfelt  förde  dock  ännu  en  tid  framåt 
en  seg  kamp  för  sitt  lands  intressen.  Men  medan  den  pågick, 
drabbades  Sverige  av  ett  nytt  olycksslag.  Den  17  maj  1721 
visade  sig  en  rysk  galärflotta  utanför  Gävle.  Där  voro  dock 
försvarsanstalterna  även  denna  gång  i  så  gott  skick,  att  fien- 
den ingen  skada  kunde  göra  utan  vände  sig  norrut,  mot 
städerna  Söderhamn,  Hudiksvall,  Sundsvall  och 
Härnösand,  vilka  lades  i  aska.  En  mängd  bruk  delade 
deras  öde.  Försvararne  skötte  sig  flerstädes  tappert,  men  de 
voro  alldeles  för  fåtaliga.  För  tredje  gången  blev  även  Umeå 
bränt  av  ryssarne,  och  Piteå  blev  också  lagt  i  aska. 

En  del  folksägner  från  denna  skräckens  tid  tyda  på  att  en 
och  annan  svensk  förrädare  visat  fienden  vägen.  Så  skall  i 
Bjärtrå  socken  i  Ångermanland  en  bondson,  som  för  kyrk- 
stöld  måst  rymma  hemifrån,  ha  följt  med  fienden  och  tjänat 
honom  med  upplysningar.  Men  tack  vare  honom  skola  också 
hans  vänners  gårdar  liksom  hans  födelseby  ha  blivit  sko- 
nade. Han  skall  ha  givit  de  plundrande  ryssarne  en  vink 
genom  att  skriva  på  dörren  till  sin  fars  stuga:  »Här  är  jag 
kläckt,  och  här  är  jag  buren. * 

En  som  skall  ha  på  egen  hand  klarat  sig  bra  undan  den  all- 
männa hemsökelsen,  var  en  bonde  i  Nora  socken  —  för  övrigt 
en  känd  sälskytt.  Han  brydde  sig  inte  om  att  fly  som  grannen, 
när  ryssarne  nalkades,  utan  stannade  lugnt  hemma  och  dukade 
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Vårdkase  på  JMuUrdbcrget  i  Åiujcrmanland. 

På  en  plåt  å  vårdkasen  läses :  »På  denna  plats  bar  sedan  urminnes  tid  stått  en 
vårdkase.  Tänd  år  1721  vid  ryssarues  häi-jning  av  Norrlands  kust,  restes  den  ånyo, 
men  nedbrändes  av  okynne  på  1880-talet,  då  lutande  av  ålder.  Ateruppförd,  i  möj- 
ligaste mån  lik  den  gamla,  år  1908  på  bekostnad  av  Svenska  turistföreningen  och  med 
tillhjälp  av  bygdens  folk,  vill  vårdkasen  åt  nutida  släkte,  liksom  fordom  åt  då  le- 
vande, giva  maning  till  vakt  och  vård  om  det  vi  i  timligt  avseende  hava  dyrbarast 
—  hem  och  fäderneärvd  frihet.» 

En  vårdkase  uppfördes  av  stookar,  och  dess  höjd  var  vanligen  omkring  10  meter. 
Ilen  hade  två  »våningar»  med  var  sin  dörröppning.  Ucn  undre  »våningen»  var  fylld  med 
mycket  brännbara  ämnen,  såsom  kådhaltiga  tallrötter  och  tjärtunnor,  och  i  don  övre, 
som  ägde  gluggar  för  utkik  åt  havet  eller  åt  andra  vårdkasar,  befunne  sig  de,  som 
liöUo  vakt.  Till  väktare  utsagos  endast  pålitliga  och  ansedda  män.  Då  fienden  nal- 
kades, antändes  vårdkasen. 
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pp  för  sig  sill  bäsla  mat,  därvid  icke  förglömmandcs  att  sätta 
ram  den  stora  brännvinskaggen.  Där  satt  han  nu  och  smorde 
fsitt  krås  i  godan  ro,  när  ryssarnc  kommo  inrusande  genom 
dörren,  och  bjöd  I)ara  helt  kignt  de  påfkigna  gästerna  att  sitta 
iumI  och  ta  del  i  välfägnaden.  Det  gjorde  de  också,  och  till 
i^ciigäld  skonade  de  sin  gästfrie  värds  hem,  medan  däremot 
giannens  stuga  snart  stod  i  ljusan  låga. 

Även  detta  år  hade  en  engelsk  flotta  av  ungefär  samma 
si  yrka  som  förra  året  kommit  till  Östersjön  och  förenat  sig 
nicd  den  svenska.  Men  den  inskränkte  sig  till  att  skydda 
Stockholm  och  kunde  icke  förmås  till  något  angrepp  på  Ryss- 
huul. 

Den  30  augusti  1721  undertecknades  freden  i  Nystad, 
don  hårdaste  fred,  vårt  land  dittills  slutit,  Sverige  avträdde 
Ingermanland,  Estland  och  Livland  samt  sydöstra 
Karelen  mot  en  penningsumma  av  två  millioner  riksdaler. 
Inseglet  var  satt  på  det  svenska  stormaktsväldets  fall.  Av 
Sveriges  östersjövälde  kvarstod  dock  som  frukt,  att  vårt  land 
kunnat  förvärva  sig  naturliga  gränser  på  själva  den  skandi- 
naviska halvön.  Ty  detta  hade  ej  kunnat  ske,  så  framt  Sverige 
icke  haft  fast  fot  i  Tyskland  och  därigenom  ägt  möjlighet  att 
bekriga  Danmark  söderifrån.  Stormaktspolitiken  hade  således 
ej  varit  utan  sin  bestående  vinst,  utgörande  några  bland  våra 
värdefullaste  landskap. 

Litteratur:  S.  J.  Boethius,  Några  drag  ur  historien  om  härjning- 
arna på  svenska  ostkusten  1719  (Nordisk  tidskrift 
lör  år  1891). 

J.  Hultlng,  Ryssarnas  härjningar  på  Sveriges  östra 
kust  åren  1719—1721  (.Svenskt  folkbibliotek);  haft. 
kr.  1:25. 

Gustaf  Björlin,  Träffningen  vid  Södra  Staket  den 
13  augusti  1719  (Krigsvctenskapsakademicns  tidskrift 
för  år  1872). 

Erik  Lei jonhufvud,  Anteckningar  om  ryssarnes  an- 
fallsiorsök  mot  Stockholm  år  1719  (Meddelande  n:r 
23  från  Föreningen  för  Slockiiolms  fasta  försvar). 

C.  Snoilsky,  IMinne  af  öfverståthallaren  och  general- 
majoren friherre  Rutger  Fuchs  (Svenska  akademiens 
haiutlingar  för  år  1899:   haft.  kr.  3:75). 

Th.  Westrin,  Stockholms  räddning  1719  (Samfundet 
Sankt  Eriks  årsbok  för  år  1905). 
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H.  Wrangel,  Kriget  i  Östersjön  1719—1721:  två  de- 
lar; haft.  kr.  8:—. 

A.  Ridderstad,  Östergötlands  historia. 

Nils  Herlitz,  England  och  det  svenska  östersjöväl- 
dets fall  (Historisk  tidskrift  för  år  1911). 

Bengt  Lundberg,  En  hemlig  beskickning  till  Sverige 
efter  Karl  XII.s  död  (Karolinska  förbundets  årsskrift 
för  år  1914). 

Johan  Nordlander,  Norrländska  samlingar:  haft.  3 
och  4;  kr.  4:50. 

Erik  Modin,  Ryska  härjningståg  på  Norrlands  kust 
(Småskrifter,  utgivna  av  Norrländska  studenlers  folk- 
bildningsförening); kart.  40  öre. 

Axel  Larsen,  Oberst  Henrik  Danckwardt  (i  »Nord 
og  Sj'd,  Illustreret  Maancdsskrift»,  redigerad  av  André 
Liitken,  för  år  1897). 


I  KRIGSFÅNGENSKAP 


De  svenska  krigsfångarne  i  Ryssland. 

NÄR  freden  i  Nystad  avslöts,  slog  äntligen  befrielsens 
timme  för  de  tusentals  karoliner,  som  suckade  i  rysk 
fångenskap. 

De  flesta  svenskarne  i  Ryssland  hade  blivit  fångna  vid 
Pultava  och  Pcrevololjna,  men  många  hade  även  under  de 
föregående  krigsåren  förts  dit,  och  det  ej  endast  krigsmän 
ulan  även  tusentals  män,  kvinnor  och  barn  av  den  fredliga 
befolkningen,  vilka  fallit  i  ryssarnes  händer  vid  dessas  härj- 
ningståg in  på  svenskt  område.  Bönderna  från  Finland  och 
Östersjöprovinserna  liksom  deras  hustrur  och  barn  blcvo 
av  ryssarne  behandlade  som  livegna  och  tvingades  att  döpa 
om  sig  samt  övergå  till  den  grekisk-katolska  religionen. 
Flertalet  av  dem  dukade  emellertid  under  genom  överan- 
strängning och  svält.  Många  blevo  sålda  som  slavar  till 
turkar  och  tatarer,  men  en  del  av  dem  lösköptes  av  Karl  XII 
under  hans  vistelse  i  Turkiet  och  sändes  hem  igen. 

Efter  nederlaget  vid  Pultava  och  kapitulationen  vid  Pc- 
rcvolotjna  fanns  det  knappt  någon  svensk  bygd,  ja  knappast 
någon  större  släkt,  där  man  ej  hade  någon  kär  anförvant 
fången  hos  en  rå  och  barbarisk  fiende,  nästan  utan  hopp 
om  att  mer  få  återse  honom. 

Hur  skulle  det  inte  nu  kännas  för  de  hemmavarande,  niir 
det  redan  under  kriget  många  gånger  känts  svårt  för  dem 
att  icke  få  höra  något  från  de  sina.  Ett  rörande  bevis  på 
en  hängiven  kvinnas  ängslan  för  sin  make  är  följande  brev 
från  augusti  1707  till  sergeant  Salliet,  som  senare  utmärkte 
sig  så,  att  han  befordrades  till  löjtnant: 

»Min  ger  tans  kära  man. 

Jag  för  undra  mig  storligen  der  upå  at  jag  inte  får  suar 
upå  mina  bref  som  jag  hawer  skrifwit  er  til  min  kära  man 
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gud  wet  huru  det  står  til  mädan  jag  får  inte  bref  ifrån  eder 
iag  wet  inte  om  ni  er  döö  heller  lewandes,  iag  skref  min  kära 
man  til  huru  de  hawer  hanterat  mig  gud  er  mit  witne  iag 
wet  inte  wart  iag  skal  taga  wägen  för  sorg  min  kära  man  iag 
kan  ike  bkalga  (beklaga?  eller  beskriva?)  min  nöd  som  iag 
er  uti  iag  beder  dig  min  kära  man  at  du  gelper  mig  om  du 
kan,  min  kära  man  war  sågod  och  skrif  mig  til  huru  det 
står  til  mäd  dig  skrif  mig  til  om  du  har  awanserat  heller 
intet  iag  tro  wist  min  kära  man  at  du  hawer  glöm  bart  mig 
eftär  såm  iag  inte  får  bref  inte  war  wår  aftal  så  ner  wi  sgiel- 
des  (skildes)  ifrå  warandra  du  låwa  mig  at  du  skulle  skriwa 
mig  til  men  nu  ser  iag  at  du  inte  holler  ol  (ord),  alla  andra 
får  bref  men  iag  får  inte  min  kära  man  war  så  god  och  hugna 
mig  mäd  din  skrifwesel  iag  beder  dig  min  kära  man  du  er 
så  god,  iag  wet  inte  nytt  som  iag  kan  skrifwa  er  til  för  denna 
gonnen  hälsa  alla  goda  wenner  lät  si  min  kära  man  at  du 
äntligen  skriwer  mig  til  med  den  första  lägenhet  som  du  kan 
få  dermäd  så  sluter  iag  och  förbliwer  din  trognaste  hustru 
intil  dööden  Christina  Salliet.» 

Salliet  blev  fången  vid  Pultava  och  förd  till  Tobolsk. 
Efter  hemkomsten  1712  fick  han  kaptens  avsked. 

Vad  fångarne  själva  kände,  när  de  långa  tider  icke  fingo 
höra  ett  ord  från  de  sina  där  hemma,  det  ger  Josias  Ceder- 
hielm  uttryck  åt  i  ett  brev  med  orden:  »Sådan  ängslan  och 
ovisshet  om  de  sinas  tillstånd  är  en  värre  plåga  än  själva 
fångenskapen.»  Och  då  general  Lewenhaupt  år  1719  nedla- 
des  på  den  sjukbädd,  som  skulle  bli  hans  sista,  hade  Ceder- 
hielm  den  uppfattningen,  att  febern  förvärrades  av  sorg 
och  ängslan  över  att  han  »nu  i  lång  tid  intet  haft  något  brev». 


Bland  dem,  som  blevo  fångna  vid  Pultava,  var  även 
»Lille  prinsen».  Han  hade  som  chef  för  Skånska  dragon- 
regementet varit  med  i  de  rytteriattacker,  vilka  skaffade 
luft  åt  svenska  infanteriet.  Efter  underverk  av  tapperhet 
försökte  den  unge  fursten  slutligen  slå  sig  igenom  de  ry- 
ska massorna.  Men  från  alla  håll  trängde  fienderna  på,  så 
att  det  snart  ej  fanns  plats  för  prinsen  och  hans  lilla  trupp 
att  röra  sig.    Då  blevo  de  alla  tillfångatagna. 
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»Lille  prinsen»  blev  väl  behandlad  i  fångenskapen  och  fick 
tsarens  tillåtelse  att  resa  hem.  Men  på  vägen  blev  han  an- 
gripen av  feber,  och  hans  tillstånd  blev  så  betänkligt,  att 
prästen  frågade  honom,  om  han  var  beredd  att  dö.  Tjugu- 
åringen  svarade:  »Jag  dör  gärna:  allt  i  denna  värld  är  ju 
förgängligt  och  fåfängligt,  och  det  gör  ingenting,  om  man  dör 
några  år  förr  eller  senare.»  Snart  förlorade  han  medvetandet 
och  började  yra.  Hans  tankar  rörde  sig  oupphörligt  kring 
kung  Karl,  tills  ynglingens  sista  strid  var  utkämpad. 

Enligt  uppgift  av  en  tysk  författare  från  1700-talets  bör- 
jan skulle  »Lille  prinsen»  varit  påtänkt  som  make  åt  Ulrika 
Eleonora  och  alltså  kunnat  bli  Karl  XII:s  efterträdare. 

I  tsar  Peters  triumftåg. 

De  svenska  fångar,  som  tillfångatogos  vid  Pultava  och 
Perevolotjna,  gingo  i  utblottat  tillstånd  sitt  sorgliga  öde 
till  mötes.  Generalmajor  Hugo  Johan  Hamilton,  som  ge- 
nom kraftiga  rytteriattacker  i  spetsen  för  Östgöta  kaval- 
leriregemente skyddat  svenska  arméns  reträtt,  berättar 
t.  ex.  i  ett  brev:  »Vid  det  olyckeliga  Pultava  förlorade  jag 
allt,  vad  jag  hade,  allenast  på  en  skjorta  när.» 

Karolinerna  fingo  först  marschera  den  70  mil  långa  sträc- 
kan från  Perevolotjna  till  Moskva  —  blott  en  liten  del  av 
vägen  fingo  de  skjuts.  Misshandel  och  svält  måste  de  re- 
dan från  början  utstå,  och  de  trötta  krigarne  vågade 
knappast  sova  av  fruktan  för  att  deras  väktare  skulle 
stjäla  ifrån  dem  både  kläder  och  mat.  Framkomna  till 
Moskva,  måste  de  genomgå  den  ytterligare  förödmjukelsen 
att  deltaga  i  det  stora  triumftåg,  som  tsar  Peter  höll  den 
22  december  1709. 

Fångarne  blevo  förda  fram  genom  sju  äreportar,  »vilka  oss, 
Svea  barn,  till  skymf  och  nesa  uppsatte  voro»,  såsom  korpral 
Erik  Smepust  med  tungt  hjärta  nedskriver  i  sin  dagbok. 
»Värst  av  allt  var  dock»,  säger  han,  »att  vi  uti  detta  vårt 
elände  måste  se  samma  vår  olycka  för  oss  på  alla  portar, 
oss  till  bedrövelse  och  vanheder  mycket  större  och  för- 
skräckeligare  avmålad.  Dessutom  måste  vi  ock  indricka  av 
våra  fiender,  som  oss  åskådade,  mycken  försmädclse  så  i 
ord  som  åthävor,  vilket  gick  oss  fast  svårare  till  hjärtat.  Dock 

29—2/5571'.   G  rimberg,  Svenska  folkris  underbara  ödrn.   V. 
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måste  vi  härmed  låta  oss  nöja  och  i  stillhet  hemställa  vår  sak 
uti  Den  högste  domarens  händer,  säjandes:  'Upprätta  mig, 
Gud,  ur  mina  fienders  händer!  Giv,  att  på  deras  huvud 
må  lända  den  skam  och  blygd,  som  de  margfaldelig,  utan 
orsak  hava  tillskyndat  migl'  Skedde  ock  denna  processen 
med  skjutande  och  ringande  i  alla  klockorna  kring  hela  staden, 
så  att  det  var  ett  sådant  dunder  och  gny,  att  den  ena  kunde 
knappt  höra,  vad  den  andra  sade  på  gatorna.» 

Men  svenskhataren  Jost  Juel^  gladde  sig  över  att  se 
»mange  skiönne  Emblemata  eller  Sindbilleder  og  selsomme 
Positeurer  afmalede  til  de  Svenskes  Forhaanelse».  Ännu  mer 
fägnade  det  honom  dock  att  se  n  triumf  indföres  i  Moschow 
de  svenske  Generaler,  Officerere,  Faner  og  Estandarter,  som 
Anno  1700  störste  Deelen  havde  vseret  paa  Siaelland  ved 
Humblebsek». 

Vår  gamle  bekante  Alexander  Magnus  Dahlberg,  som 
avancerat  till  fänrik,  sedan  vi  sist  träffade  honom,  och  sedan 
råkat  ut  för  olyckan  att  bli  fången  i  slaget  vid  Pultava, 
skriver  om  de  ryska  triumfportarna:  »Här  såg  man  alla  de 
försmädligaste  målningar  och  spefulla  inventioner,  som  nå- 
gonsin kunde  påhittas  och  jag  omöjeligen  varken  nämna 
eller  beskriva  kan.» 

Bland  bilderna  var  en,  som  föreställde,  hur  »Hans  tsariska 
Maj:t  i  full  rustning  trampade  ett  lejon  under  fötterna»  — 
för  att  begagna  von  Weihes  ord.  På  en  annan  såg  man  — 
berättar  Leonhard  Kagg  —  »den  trehövdade  örn,  som  ett 
lejon  mitt  i  tu  rivit,  målader,  flygandes  med  framdelen 
bort,  så  att  under  flygandet  hjärtat,  lungorna  och  inälvorna 
utföllo».  En  tredje  bild  föreställde,  hur  lejonet  försökte 
klättra  uppför  en  klippa,  som  höjde  sig  ända  upp  till  himlen, 
men  ramlade  ned  och  bröt  nacken.  Under  en  bild,  som  visade 
hur  storken  spyr  ut  allt  vad  han  ätit,  stod  att  läsa:  »Orätt 
fånget  illa  förgånget.» 

På  nyårsdagen  1710  anordnades  ett  stort  fyrverkeri, vil- 
ket bl.  a.  föreställde  ett  lejon,  som  i  vredesmod  störtar  fram 
ur  en  klipphåla  och  griper  efter  två  kronor,  vilka  hänga 
i  luften.  Men  när  lejonet  tar  ett  språng  efter  den  första, 
sänker  denna  sig  ned  till  marken,  och  lejonet  far  över  den. 


»  Se  Bd  IV:  462 
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När  det  sedan  med  fördubblat  raseri  kastar  sig  över  den 
andra  kronan,  kommer  en  åskstråle  från  himlen  och  slår 
djuret  till  marken. 

Från  nyårsdagens  festligheter  berättar  Jost  Juel  vidare, 
hurusom  han  vid  ett  tillfälle  såg  tsaren  komma  sprängande 
förbi  honom  till  häst.  »Självhärskarens  ansikte  var  mycket 
blekt  och  hemskt  förvridet;  det  ryckte  förskräckligt  i  hans 
huvud,  mun,  armar,  skuldror,  händer  och  fötter,  när  han 
red  fram  till  en  soldat,  som  bar  en  svensk  fana  och  kanske 
icke  gick  såsom  tsaren  ville,  och  med  sin  blottade  värja 
högg  mannen  i  handen.  Därpå  höll  han  stilla  till  häst  under 
samma  ohyggliga  ryckningar,  vred  på  huvudet,  drog  munnen 
på  sned,  rullade  med  ögonen,  ryckte  på  skuldrorna  och 
sprätte  fram  och  tillbaka  med  benen.  Alla  de  förnäma  herrar 
i  hans  omgivning,  som  stodo  runt  omkring,  blevo  förskräckta, 
och  ingen  vågade  gå  fram  och  tala  till  honom. 

Man  berättade  mig  sedan»,  tillägger  Juel,  »att  orsaken  till 
tsarens  ursinne  var,  att  hans  älskarinna  Katarina  var  i 
svår  barnsnöd  och  man  betvivlade,  att  hon  skulle  gå 
igenom.  Sådana  förskräckliga  fukter  och  åtbörder  har 
tsaren  ofta,  dock  mest  när  han  är  vred  eller  försjunken  i 
djupa  tankar.  Ofta,  när  han  sitter  till  bords  och  spisar,  får 
han  sådana  ryckningar  i  armarna,  att  man  blir  rädd,  att  han 
skall  sticka  sig  i  ansiktet  med  kniv  och  gaffel.» 

Karolinerna  i  förskingringen. 

Efter  »den  stora  triumfen»  fördes  fångarne  till  de  kvar- 
ter, som  anvisats  dem  i  den  ryska  huvudstaden.  En  in- 
blick i  tillståndet  och  stämningen  bland  de  olyckliga  få 
vi  genom  löjtnant  Lyths  dagbok.  Han  berättar:  »Här  blevo 
vi  i  staden  i  en  hten  stuga  till  30  å  40  officerare  inkvarte- 
rade, så  att  ingen  lägenhet  var  för  oss  att  kunna  förbliva 
i  stugan  utan  vi  måste  hålla  förstugan  och  gården  för  vårt 
kvarter  till  godo  i  en  odrägelig  köld,  att  det  stod  ganska 
slätt  till  med  oss  fattiga  fångar.  Om  dagen  sökte  vi  skiftes- 
vis att  få  sova  en  liten  stund,  men  om  nätterna  vakade  vi 
continuerligen,^  då  vi  äntehgen  sutto  tillsammans  på  bänkar 

'  Oavbrutet. 
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och  golvet,  talande  vid  varandra  om  vårt  elände,  varvid 
jämväl  mången  djup  suck  av  ett  bedrövat  bröst  utflög.  Vi, 
som  kamrater  för  detta  i  fält  varit,  uppmuntrade  varandra 
och  hemställde  den  nådige  Gudens  vilja  alltsammans  med 
tålamod  att  undergå,  vad  Han  över  oss  ont  eller  gott  be- 
stämt hade.» 

Sedermera  blevo  de  flesta  fångarne  förflyttade  till  olika 
platser  öster  och  nordost  om  Moskva,  alltifrån  Nisjnij  Nov- 
gorod  ända  bort  till  Uralbergen  för  att  användas  till  olika 
arbeten  i  tsarens  tjänst.  De  inkvarterades  hos  städernas 
borgare,  som  naturligtvis  icke  voro  glada  över  att  behöva 
hysa  de  främmande  kättarna  och  ej  försummade  tillfället 
att  betyga  dem  sin  avsky.  Inom  den  stad,  där  karolinerna 
bodde,  fingo  de  fritt  gå  omkring  men  voro  förbjudna  att 
avlägsna  sig  utanför  dess  hank  och  stör. 

Greve  Piper  och  det  högre  befälet  fingo  däremot  tillsvidare 
stanna  i  Moskva.  Men  på  våren  1711  blevo  de  flesta  fångarne 
skickade  ända  bort  till  Sibirien.  Orsaken  skall  ha  varit,  att 
en  stort  anlagd  rymningsplan  bland  karolinerna  i  trakten 
kring  Kasan  på  hösten  1710  blivit  röjd  genom  en  överlöpare. 
Mer  än  150  svenskar  sägas  ha  varit  invecklade  i  den  till- 
ämnade  revolten,  som  hade  två  oförvägna  drabantkorp- 
raler till  ledare.  Den  skulle  gå  ut  på  att  under  ryska  ar- 
méns frånvaro  i  Polen,  Östersjöprovinserna  och  Finland 
överrumpla  besättningarna  i  Kasan  och  trakterna  därom- 
kring och  sedan  i  samlad  trupp  marschera  till  kung  Karl 
i   B  en  der. 

De  svenskar,  som  icke  deporterades  till  Sibirien,  blevo 
i  alla  fall  efter  detta  mycket  hårdare  behandlade  och  sträng- 
are bevakade  än  förut.  En  löjtnant  Seulenberg  berättar 
i  sin  dagbok,  hurusom  han  blev  slagen  i  järn,  i  hela  sex 
dagar  plågad  med  svält  och  törst  samt,  som  han  skriver, 
»förbuden  att  med  minsta  nederläggande  få  vila  min  ut- 
märglade kropp».  Slutligen  blev  han  kastad  i  ett  torn 
»ibland  372  knutade  och  brände^  ryske  stråtrövare  och 
mördare,  varest  jag»,  skriver  han,  »hart  intill  den  odräge- 
ligaste  och  orenligaste  ort  av  fängelset  vart  med  en  kedja 
och  stor  block  om  halsen  vid  väggen  fastslagen».  Här  fick 
han     uthärda   »den    gruvliga    stanken  av  så  många  männi- 

^  Brännmärkta. 
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I  skors  orenlighet  såsom  ock  de  dödas  as,  vilka  till  13  per- 
i  söner  på  en  natt  kreverade^  och  på  tredje  dygnet  först  ut- 
I  förde  blevo». 

I      Ej  att  undra  på,  att  denna  omänskliga  behandling  gjorde 
honom  »sjuk  och  dödssvagano.    I  detta  tillstånd  fick  han  änt- 


i)u6tai>t  J^hohJytJ. 


Tobolsk  efter  teckning  av  en  svensk  fånge. 

ligen  utbyta  sitt  hemska  fängelse  mot  en  mera  människo- 
värdig boning,  där  han  hade  glädjen  återse  flere  av  sina  lands- 
män.   Dock  hölls  han  alltjämt  under  sträng  bevakning. 

Transporterna  till  »det  vitt  avlägne  landet  Siberien»,  vilka 
togo  flere  månader,  skedde  till  största  delen  på  floderna, 
eftersom  vägarna  den  tiden  på  året  voro  nästan  ofarbarn. 

*  Avledo. 
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I  Tobolsk  hamnade  ej  mindre  än  800  svenska  officerare. 
Hela  antalet  svenska  fångar  där  uppgick,  kvinnor  och  barn 
inberäknade,  år  1712  till  inemot  1,200  personer.  Andra 
svenskar  blevo  sända  ännu  längre  in  i  Sibirien,  till  Tomsk, 
Jenisejsk,   Irkutsk,  ja  ända  bort  till  Jakutsk. 

Var  fångarne  än  befunno  sig,  levde  de  i  knappa  villkor. 
Menige  man  och  underofficerarne  underhöllos  av  ryska  sta- 
ten —  sådant  underhållet  nu  blev.  Officerarne  erhöllo 
endast  fri  bostad  men  måste  själva  sörja  för  kläder  och 
föda. 

Hur  fångarne  livnärde  sig. 

För  de  officerare,  som  kunde  något  hantverk,  blev  fång- 
enskapen drägligast.  De  gingo  klädda  som  ryska  bönder 
och  tjänade  sitt  levebröd  —  om  ock  det  blev  knappt  —  som- 
liga med  sadelmakeri,  somliga  med  att  smida,  snickra  eller 
svarva,  andra  med  att  slipa  ädelstenar  eller  gravera  sigill.  En 
del  blevo  ganska  skickliga  guldsmeder.  Några  togo  sig  för 
att  virka  penningpungar  och  göra  guldstickade  schabrak, 
som  voro  så  konstnärligt  utförda,  att  de  blevo  mycket  om- 
tyckta. Tillverkarne  fingo  råd  att  var  söndag  se  hos  sig  på 
middag  tolv  av  sina  fattigaste  medfångar,  som  ej  förstodo 
sig  på  något  hantverk  och  därför  ej  kunde  förtjäna  något.  — 
En  ryttmästare  kom  att  påminna  sig  hur  hans  moder  brukat 
göra,  när  hon  färgade  sitt  hemspunna  garn,  och  snart  var 
han  välbeställd  sibirisk  färgare. 

Om  två  artillerilöjtnanter  från  Gottland  berättas,  att  de 
livnärde  sig  genom  att  sticka  strumpor.  Alexander  Magnus 
Dahlberg  hade  en  rumskamrat,  »som  i  ungdomen  lärt  handske- 
makareämbetet».  Han  invigde  nu  både  Dahlberg  och  sin 
andre  rumskamrat  i  konsten,  och  sedan  gjorde  de  tre  fång- 
arne   sig    en  rätt  god  förtjänst  på  denna  »ämbetsutövning». 

Löjtnant  Lyth  berättar  i  sin  dagbok  för  år  1715:  »Den  8 
maj  antog  jag  kondition  hos  borgmästaren  i  Solikamski, 
vid  namn  Ivan  Jevreinov,  att  informera  dess  son  av  samma 
namn  uti  latinska  och  tyska  språket  men  blev  för  min  an- 
vända flit,  möda  och  besvär  intet  bättre  belönad,  än  att 
bemälte  borgmästarens  son  Ivan  Jevreinov  d.  15  dennes 
maten  med  förgift  bemängia  låtit,  således  att  avhända  mig 
livet  och  slippa  sin  information,  vartill  han  ingen  ringaste 
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lust  förspörja  lät  utan  var  till  alt  ont  benägen.   Jag,  som  intet 
förmodade,    ett   sådant   grovt   bovestycke   av   honom   prak- 


Oblatask  av  elfenben,  förfärdigad  av  en  svensk  krigsfånge  i  Uijssland. 


tiseras  skulle,  började  äta  några  skedar  av  soppan,  som  isynner- 
het förgiftad  var,  och  bekom  så  mycket  därutav,  att  jag 
hela  året  sjuk  vid  sängen  hållas  måste.» 

Den  förut  nämnde  fänrik  Piper  berättar  om  sitt  levebröd: 
iTill    att    skaffa    mig    att    leva    av    avskrev    jag   åtskilliga 
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exemplar  av  kavalleriexercitierne^  med  linje-  och  kolonn- 
svängningarna,  vårföre  de  i  staden  förmögne  ryska  office- 
rare gåvo  mig  en  rubel  exemplaret;  men  där  var  ock  brist 
på  avsättning.  Jag  sammansatte  mig  ock  med  en  kornett, 
som  förstod  att  hantera  horn,  och  gjorde  snuvtobakshorn,^ 
dem  jag  på  bottnarne  med  lövverk  och  deviser  utskar; 
men  avsättningen  var  ej  heller  därpå  särdeles  stark.» 

Ett  vanligt  näringsfång  bland  de  svenska  officerarne  i 
Sibirien  var  att  bränna  brännvin.  Som  detta  emellertid  var 
ett  monopol  för  tsaren,  vilket  han  arrenderade  ut  åt  privat- 
personer, var  det  belagt  med  strängt  straff.  Därför  anställde 
de  ryska  myndigheterna  allt  emellanåt  visitationer,  som 
ledde  till  att  dylika  lagbrytare  ertappades  och  kastades  i 
fängelse  eller  skickades  längre  bort  i  Sibirien.  &I  onåd  bort- 
förd till  Samarov  för  brännvinsbränning»  är  en  vanlig  an- 
teckning om  fångarne  i  Tobolsk.  Men  förtjänsten  var  ju 
god,  och  då  så  .  .  . 

Svält  och  sUt. 

De  som  ej  kunde  något  hantverk  eller  förstodo  att  driva 
någon  affär,  hade  det  svårt.  Somliga  skickades  till  Peters- 
burg för  att  i  denna  osunda  kärrtrakt  arbeta  på  byggnader 
och  befästningar,  andra  till  bergverken  i  Ural.  I  f.  d.  mi- 
nistern Pipers  dagbok  läses  följande  korta  men  dock  så  väl- 
taliga anteckning:  »Ifrån  svavelbruket  vid  Samara  ankommo 
hit  (till  Moskva)  280  gemene  fångar,  vilka  ännu  voro  över- 
blivne av  de  600  man,  de  där  för  4  år  sedan  blevo  ditförde. 
Som  man  ärnade  bortsända  dem  på  arbete  till  Petersburg 
och  de  även  väl  befunnos  så  gott  som  nakne  och  av  hunger 
samt  svårt  arbete  utmattade,  alltså  nödgades  man  ur  kassan 
dem  att  undsätta  med  en  karolin^  till  mans.» 

Av  5,000  fångar,  som  i  början  av  1710  fördes  till  Voro- 
nesch  för  att  arbeta  på  skeppsvarven  där  och  på  anlägg- 
ningen av  den  nya  kosackstaden  Seroda  (Zerod)  vid  mellersta 
Don,  voro  efter  två  år  ej  hälften  kvar  i  livet  och  av  dem 
endast  400  friska.  Resten  hade  dukat  under  för  strängt 
arbete   och    svält.     Fältväbeln    Jakob    Johan    Craaford   vid 

*  Exercisreglementet  för  kavalleriet.  —  ^  Snusdosor.  —  ^  En  daler 
silvermynt. 
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Fången  karolin.     Samtida  målning. 


Kalmar  regemente  omtalar,  att  fångarne  i  Seroda  »måste  gå 
på  arbet  både  dag  och  natt  och  fara  mycket  illa,  det  Gud  sig 
över  förbarme.  En  stor  del  av  våra  fångar  blevo  för  hunger 
och  köld  döda  såsom  flugor,  att  ingen  visste  rätt,  hur  många 
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som  kastades  i  en  grav  —  jag  menar  till  763,  som  där  blevo 
döda.» 

I  Pipers  dagbok  finns  på  hösten  1712  antecknat  om 
dessa  arma  människor,  att  de  &av  hunger  och  svält  voro  till 
störste  delen  bortdödde,  havandes  allenast  till  uppehälle  und- 
fått något  odugeligit  mjöl,  varav  de  dragit  sig  sjukdom  på 
halsen». 

Löjtnant  von  Weihe  förtäljer  i  sin  dagbok,  att  hans  olycks- 
kamrater med  tung  black  om  foten  under  hugg  och  slag 
drevos  till  så  hårt  arbete,  att  de  flesta  dogo  därav,  eller  ock 
omkommo  de  av  svält.  De  penningar,  som  sändes  till  dem 
från  Sverige,  stannade  naturligtvis  till  god  del  i  de  ryska 
ämbetsmännens  fickor.  Men  även  frånsett  de  ryska  äm- 
betsmännens långfingrighet,  var  det  understöd,  fångarne  er- 
höllo  från  det  fattiga  hemlandet,  knappt  tillmätt  och  kom 
högst  oregelbundet.  Av  brist  på  tillgängliga  statsmedel  nöd- 
gades höga  överheten  tid  efter  annan  vädja  till  den  all- 
männa offervilligheten  i  form  av  kollekter  över  hela  riket 
»till  de  fattige  fångars  hjälp  och  understöd».  En  dylik  kol- 
lekt, som  upptogs  1712,  motiverades  med  att  de  fångna 
officerarne  i  Ryssland  ledo  »en  otrolig  nöd  samt  brist  på 
uppehälle».  Nästan  alla  måste  »gå  nakna  och  skyla  deras 
kroppar  med  gamla  utslitna  täcken,  sedan  de  mot  sina 
kläder  med  tårar  och  böner  sökt  få  tillhandla  sig  kött,  som 
av  sjuk  boskap  blivit  av  bönderna  förkastat».  Och  deras 
mat  bestod  »merendels  av  litet  mjöl,  som  de  röra  uti  vat- 
ten och  således  förtära  måste,  varigenom  många  tusenden 
allaredan  ynkeligen  hava  omkommit  samt  av  hunger  och 
nakenhet  förgåtts». 

Det  behövs  ej  mycket  fantasi  för  att  sätta  sig  in  i 
hur  efterlängtade  alla  gåvor  hemifrån  måste  vara.  Ja  för 
mången  hängde  helt  enkelt  livet  på  om  de  skulle  anlända  i 
rätt  tid  eller  icke.  Att  låna  pengar  var  för  de  allra  flesta 
en  omöjlig  sak,  och  de  som  lyckades  måste  ofta  betala  en 
hårresande  ränta  av  ända  till  10  %  i  månaden. 

Trakasserier  och  övervåld. 

Otaliga  voro  de  trakasserier  och  våldshandlingar,  som 
karolinerna   fingo   utstå  från  ryska  ämbetsanäns  sida.     En, 
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iom  umgicks  med  lömska  planer  mot  fångarne,  var  den  man, 
;om  år  1710  blev  vojvod  eller  ståthållare  i  staden  Ufa 
)orta  i  Uralbergen.  Hans  företrädare  hade  varit  en  god 
nan,  men  den  nye  vojvoden  fick  av  Leonhard  Kagg  vits- 
)rdet  »en  insyltader  skälm».  Detta  kunde  man  se  redan 
iärav,  i>att  han  var  ful,  vilken  Gud  själv  utmärkt,  i  det 
lans  högra  hand,  pekfingret  och  det  långa  fingret  voro  av 
laturen  tillsammans  vuxne». 

Till  råga  på  olyckan  var  vojvodens  närmaste  överordnade, 
.guvenören  i  Astrakan,  fältmarskalk  Apraxin,  »en  barbar; 
j:y  den,  som  hade  rätt,  fick  aldrig  njuta'n,  utan  knut  och 
galgen  var  deras  summum  bonum.^  Denne  guvernör  lät 
'öra  sig  en  gudomelig  ära,  ty  de  arma  tartare  och  hedningar, 
5om  hade  i  deras  prekas  eller  kansli  något  att  söka,  då  de 
all  oförrätt  av  ryssa'  lidit,  måste  100  steg  från  prekasen 
falla  på  knä  och  krypa  således  inför  rätten.» 

Den  sista  bild,  Kagg  lämnar  oss  av  sin  plågoande  vojvoden, 
förskriver  sig  från  tillrustningarna  för  de  svenska  fångar- 
nes avsändande  till  Sibirien.  Mannen  i  fråga  ställde  då  till 
ett  trakasseri,  som  Kagg  misstänker  ha  syftat  till  massaker 
på  fångarne.  Dessa  voro  samlade  på  prekasen,  men  några 
av  dem  fingo  ej  plats  där  utan  stodo  utanför,  och  eftersom 
det  regnade  hade  de  hattarna  på.  Då  befallde  vojvoden, 
att  alla  skulle  taga  av  sina  hattar,  enär  tsarens  ukas  upplästes. 
Befallningen  blev  också  efterkommen  utom  av  några,  som 
gingo  längst  borta  på  borggården  och  därför  ej  hört  befall- 
ningen. Då  sprang  en  av  vojvodens  drängar  ned  och  slog 
kapten  Tranfelt  vid  Östgöta  kavalleri  »vid  örat  så,  att  hatt 
och  peruk  föllo  av  honom,  utan  att  han  visste  orsaken,  då 
bemälte  kapten  slog  ryssen  igen  rätt  bra.  Han  opp  till  voj- 
voden och  klagade.»  Vojvoden  ropade  genast  på  vakten 
och  lät  ringa  i  stormklockorna,  varefter  svenskarne  »således 
begynte  bataljera  med  vakten,  vilket  varade  i  en  timmes 
tid,  till  dess  de  bägge  regementerna,  som  där  i  samma  stad 
lågo,  kommo  i  gevär».  Då  stannade  slagsmålet  av.  »Dock 
blevo»,  skriver  Kagg,  »många  av  vare  officerare  illa  hanterade, 
att  många  strax  därefter  togo  sin  död  därav.  Men  ryska 
vakten  prisade  ej  heller  denna  marknad,  ty  av  vakten  blevo 

'  Högsta  goda. 
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8  stycken  karlar  illa  blesserade.    Fast  vi  intet  gevär  hade,  ^ 
så  lånte  vi  av  samma  vakt  med  gevalt^.» 

En  annan  kraftig  scen  — denna  gång  från  Tobolsk — återges 
i  Kaggs  dagbok  för  den  29  april  1712:  Klockan  1  på  natten 
kom  elden  lös  i  staden  —  något  som  ej  var  så  ovanligt. 
Man  ringde  i  stormklockan,  och  ryssarne  vände  sin  förbitt- 
ring mot  fångarne,  av  vilka  sex  blevo  dödade  och  en  mängd 
»illa  slagne  och  blesserade  och  sönderbultade.  Somlige  av 
vare»,  fortsätter  Kagg,  »släpades  på  gatorne;  och  höllt  ryssa' 
dem  i  föttren,  somlige  i  håret.  Somlige  blevo  bakbundne 
som  björnar.»  Och  sedan  ryssarne  försett  sig  med  gevär 
från  tyghuset,  sprungo  de  omkring  på  gatorna  och  svängde 
dem  under  hiskliga  rop  »Slå  ihjäl,  slå  ihjäl  de  svenske  —  det 
är  tsarens    befallning!» 

Vid  samma  tid  utspelades  liknande  scener  i  Tobolsk. 
von  Weihe  berättar  t.  ex.  följande  tilldragelse  från  den 
ryska  påskfesten,  »vilken  man  efter  landets  vana  firar  mera 
med  supande  och  frossande  än  med  from  gudsdyrkan»:  Se- 
dan kommendanten  i  staden  hade  »försatt  sig  i  sitt  rätta  ele- 
ment eller,  för  att  tala  tydligare,  supit  sig  full  som  ett  svin», 
drog  han  under  buller  och  oljud  omkring  i  staden  tillsam- 
mans med  en  svärm  av  sina  supbröder.  Därvid  hände  sig, 
att  en  svensk  notarie  kom  i  hans  väg.  »Ehuru  denne  nu 
hälsade  mycket  hövligt  med  hattens  avtagande,  så  ville 
dock  den  redlöst  överlastade  kommendanten  ha  en  rysk 
underdånighetsbetygelse  av  honom;  och  då  så  icke  genast 
skedde,  gav  han  först  notarien  några  hårda  slag  över  huvu- 
det och  befallde  sedan  stadsknektarna  att  sätta  honom  i 
arrest  på  prekasen,  en  befallning,  som  av  dessa  ohyfsade 
karlar  blev  rått  och  obarmhärtigt  verkställd  under  hårda 
stötar  och  slag.  Men  ej  nog  därmed:  kommendanten  lät 
föra  honom  från  fängelset  till  torget  och  kläda  av  honom  i 
akt  och  mening  att  offentligen  ge  honom  prygel.  Det  skulle 
också  ofelbart  ha  skett,  om  icke  starosten  och  ett  par  andra 
borgare,  som  icke  fullständigt  supit  bort  sitt  förstånd,  hade 
avvänt  det.» 

Svenskarne  besvärade  sig  över  den  grova  skymfen,  men 
hur  skulle   de  väl   kunna  få  något  rättvisa!     De  måste  nöja 

'  Med  våld. 
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ig  med  kommendantens  förklaring,  att  han  varit  »full, 
)cii  att  djävulen  förlett  honom.  Ingetdera  skulle  hädanefter 
ipprepas.» 

(ijorde  alltså  ryssarnes  smak  för  starka  varor  tillvaron 
jsäker  för  värnlösa  fångar,  så  fingo  dessa  pröva  på  även 
indra  vanor  hos  detta  folk,  som  voro  obehagliga  nog,  även 
Din  de  ej  voro  farliga  för  liv  och  lem.  Så  har  Kagg  en  mustig 
listoria  om  hur  han  en  gång  blev  tillsammans  med  två 
uuha  officerare  bjuden  till  en  rysk  bojar  i  närheten  av 
.Smolensk,  »vilken  på  sitt  sätt  mente  att  fägna  oss  väl»,  säger 
han.  Ibland  andra  rätter  på  bordet  »var  en  stekt  gris,  vil- 
ken ännu  hade  sin  egen  fyllning,  så  att  vid  sönderskärandet 
måste  vi  alle  trenne  svenskar  upp  ifrån  bordet.  Men  för 
jvärden  själv  var  den  en  delikatess.» 

En  tröst  i  nöden. 

Ett  starkt  intryck  av  stämningen  bland  de  stackars  fån- 
garne i  Sibirien  ger  oss  löjtnant  Lyths  dagbok.  Sedan  Lyth 
blivit  återställd  från  sin  nästan  årslånga  sjukdom,^  började 
han  i  maj  1716  »med  vedhuggande,  icke  utan  stor  svårighet», 
söka  förtjäna  sitt  bröd.  Senare  arbetade  han  och  en  del  kam- 
rater för  maten  hos  bönderna.  En  annan  tid  buro  de  sten 
och  kalk  till  ett  kloster,  vilket  ombyggdes,  ett  arbete,  »som 
utpressade  must  och  märg  av  en  ärlig  karl». 

»Ack,  Herre  Gud»,  utropar  han,  »huru  mången  redelig 
svensk  officer  måste  under  denna  högst  beklagelige,  långva- 
rige fångenskaps  träldom  se  sig  sin  hälsa  berövadl  Mången 
måste  häröver  lägga  ögonen  tillsamman  och  utbäras  till 
sandbacken,  varest  de  med  några  skövlar  jord  för  all  sin 
möda  belönade  blevo;  och  äntelig,  ty  värr,  bragte  denna 
svåra  träldomen  mången  uti  melankoli,  förtvivlan  och 
misströstan,  så  att  det  var  ett  mer  än  beklageligit  tillstånd 
för  oss  arma  fångar,  som  aldrig  med  pennan  tillfyllest  kan 
beskrivas.  Vår  fångenskap  var  oss  en  kostbar  tuktskola, 
uti  vilken  vi  nog  svåra  lektioner  hade  att  studera  uppä, 
som  gjorde  mangen  allt  för  mycken  huvudbråk  och  hjärnc- 

'  Se  sid.  440. 
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villa,  mången  jämväl  till  en  desperat  och  förtvivlad  ytter- 
lighet bragte.  Jag  för  min  person  tillstår,  att  jag  tillförne 
aldrig  så  troligen,  innerligen  och  med  andakt  bedit  min 
Gud  som  under  denna  vår  elända  fångenskap.  Den  kunde 
med  eftertryck  lära  oss  att  taga  vår  tillflykt  till  Gud  samt 
söka  hjälp  och  tröst  hos  honom  i  nöden.» 

Så  framväxte  hos  mången  av  dessa  krigare  i  fångenska- 
pen en  barnafrom  förtröstan  på  Gud,  åt  vilken  en  av  den 
karolinska  tidens  mest  varmhjärtade  och  anderika  psalm- 
sångare, Gustav  Ollon,^  givit  uttryck  i  psalmen  257  i  vår  nu- 
varande psalmbok: 

»Sist,  min  Gud,  jag  Dig  nu  beder: 
Tag  min  hand  uti  Din  hand, 
så  att  Du  mig  alltid  leder, 
förer  till  Ditt  fröjdeland, 
varest  ändas  allt  besvär; 
och  när  loppet  slutat  är 
och  jag  Dig  min  anda  sänder, 
tag  då  den  i  Dina  händer!» 

Vi  kunna  följa  denna  religiösa  strömning  även  genom  fänrik 
Pipers  anteckningar,  som  berätta  oss:  »Vi  kommo  igenom 
den  utvärtes  nöden  till  närmare  eftertanke  om  vårt  andeliga 
tillstånd.  Men  här  var  en  stor  brist  på  andeliga  böcker; 
hela  vårt  förråd  bestod  av  några  få  tyska  psalmböcker. 
Av  bibelen  hade  vi  ej  mer  än  ett  exemplar.  Därjämte  funnos 
några  postillor.  Mig  blev  här  prästesysslan  uppdragen», 
fortsätter  han;  »och  på  det  vi  skulle  få  flera  psalmböcker,- 
skrev  jag  därav  åtskilliga  exemplarer.» 

Talrika  äro  vittnesbörden  i  karolinernas  dagböcker  om 
fångna  krigare,  som  i  religionen  sökte  och  funno  tröst.  Där- 
om vittna  också  de  många  omsorgsfullt  gjorda  avskrifter 
av  uppbyggelseböcker,  som  finnas  bevarade  i  svenska  ar- 
kiv och  bibliotek.  Flere  samlingar  av  »andeliga  visor»  ha  ock 
gjorts  »till  tröst  för  en  sorgse  och  bedrövad  själ  uti  dess 
fängelse». 

I  följande  utdrag  ur  »En  Swensk  Fångewijsa»  slår  oss  till 
mötes  något  av  den  religiösa  stämning,  som  besjälade  mången 
fången  karohn: 


1  Ollon  var  i  dagliga  livet  kamrer  vid  Stora  sjötullen  i  Stockholm. 
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>Hör,  store  Gud,  min  klagan,  giv  akt  uppå  min  gråt, 
mitt  rop  låt  dig  behaga,  se  till  min  sorge  låt! 
Ack,  jag  är  fången  bleven  uti  ett  grymsamt  land 
och  ur  min  frihet  reven  av  grymma  fiendens  hand. 

Jag  må  ej  uppenbara,  vad  kval  och  vad  besvär, 
vad  ångest  och  vad  fara  en  daglig'  möter  här. 
Man  drillad  blir  och  kuvad,  så  väl  av  en  som  ann', 
och  ofta  måst'  man  buga  för  mången  ärlös  man. 

Gud  tröste  en  fattig  fånge,  som  är  en  usel  man! 
Som  havsens  vågor  många  tätt  följa  var  på  ann, 
så  hopas  ock  hans  jämmer,  hans  sorgmod  ökas  må. 
Nytt  kval  stads  hjärtat  klämmer;  han  sällan  glädje  får. 

Ty  bittid'  honom  väcker  hans  sorgefulla  mod, 
men  middagen  betäcker  med  ringt  förråd  hans  bord. 
Om  dagen  måst'  han  tömma  sin  svåra  motgångs  skål, 
om  natten  åter  gömma  sig  i  ett  kulet  hål. 

Men  vem  må  allt  omtalal     Gud  lindre  ens  besvär, 
som  alltid  plär  hugsvala  en  själ,  som  trängder  är. 
Imedlertid  så  tager  jag,  Jesus,  tyst  och  still 
ditt  kors  och  villigt  drager  allt  vad  du  hava  vill. 

Skönt^  jag  nu  öster  drager  långt  från  mitt  fosterland: 
om  jag  min  Gud  behagar,  så  är  hans  högra  hand 
väl  mäktig  till  att  föra  mig  ut  till  Zions  stad, 
då  alla  sku  få  höra,  min  Jesus  gör  mig  glad. 

Gud  give  Svea  konung  en  seger  efter  ann', 
att  till  en  draka-våning''  må  bli  hans  oväns  landl 
Låt,  Herre,  dem  snart  gråta,  som  nu  så  skryta  må, 
men  oss  som  sorgse  låta  snart  åter  glädje  fål 


Amen. 


En  annan  sådan  visa  lyder: 


>Är  någon  vän,  som  hörer  uppå 

en  svensker  fånges  klagan 

i  fiendeland,  där  han  nu  går 

och  nöter  sina  dagar, 

i  enslighet 

och  uselhet, 

bland  tusend'  ack  och  tårar. 

Ty  lyckan  honom  dårar. 


'  Änskönt.  —  '^  Boning  för  drakar. 
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Men  allra  mest  så  kval'  det  mig, 
när  jag  min  konung  påtänker, 
vad  fara  han  är  stadder  i, 
hur  fienden  honom  upplister. 
De  tänka  på, 
huru  de  må 

hans  unga  liv  bortrycka 
och  hans  arvdel  nedtrjxka. 


Ja  Herren  give  konung  Carl 
mång  tusend'  goda  dagar! 
Jag  honom  ej  förgäta  skall. 
Vart  ut  mig  ödet  jagar, 
så  skall  likväl 
alltid  min  själ 
Hans  Majestät  berömma 
och  honom  aldrig  förglömma. 


Det  kan  vara  mycket  att  anmärka  mot  verskonsten  i 
flere  av  dessa  sfångevisor»,  men  det  är  något  trofast  och  äkta 
i  dessa  naiva  uttryck  för  ett  sargat  människohjärtas  vemodiga 
klagan  och  hopp,  och  det  karolinska  eposet  talar  mäktigt 
till  oss  även  genom  en  stapplande  tunga. 

Ett  dyrbart  minne  av  fångna  karoliners  gudsfruktan  är 
löjtnant  Olof  Hårds  bönbok,  som  på  försättsbladet  bär 
följande  anteckning;  »Denna  bok  blef  mig  ifråntagen,  då 
iag  d.  21  Nov.  1708  af  ett  fiendteligit  partie  Ryska  Cassaker 
och  Chalmuker  till  Ukranien  tillfångatogs;  men  på  en  trä- 
gen böön  fick  iag  nogra  dagar  dereffter  henne  igen  Sönder- 
rifwin,  har  fördenskull  låtit  henne  ånyo  inbinda  under 
warande  fångenskap  uti  Staden  Moscou  d.  10  febr.  A:o  1710, 

Olof  Hårdh.» 

På  frampärmens  insida  står,  numera  delvis  uppätet  av 
bokmaskar,  följande: 

>Ett  krydde  som 

helår  allt 

Det  är  rart  men 

dock  intet  dyrt 

[Är  bittert?]  och  sötarhk 

[likvä?lU 

Apetekaren  håret 

intet  tillkiöps 

Men  varder  dock  af 

Medicis  förordnat. 
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Jorden  bär  det  in- 
tet och  himmelen 
gifver  det: 
TOLAMOD.» 

Olof  Hård  har  också  efterlämnat  en  samling  avskrifter  av 
predikningar,  som  hållits  i  Tobolsk  år  1714  av  olika  präster. 


'"^iS^S  ^^^■fl^TK^wpfP^'""'''^^''"^''''^'"^^ 


p%  nréev?ov^4 


Ur  den  fångne  svenske  korpralen  Erik  Smepusts  dagbok. 

Vi  få  dock  ej  föreställa  oss  de  fångna  krigarne  försjunkna  i 
en  ständig  vemodsstämning.  Det  finns  bevis  på  att  de  även  i 
fångenskapen  sökte  förströ  sig,  så  gott  de  kunde.  I  Tobolsk  bil- 
dades t.  ex.  en  hel  orkester  av  musikaliska  fångar,  och  man 
hade  små  sällskapliga  underhållningar,  ja  t.  o.  m.  en  teater. 

30—213372.   Grimberg,  Svenska  folkels  underbara  öden.   V. 
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En  svensk  stat  i  staten. 

Runt  om  i  tsarriket  bildade  dessa  »arma  förlåtna  fångar» 
svenska  församlingar,  vilka  höllo  troget  samman  och  hade 
en  riktig  regering  i  de  högst  stående  svenskarne  i  Moskva. 
Svenskarne  bildade  en  stat  i  staten,  såsom  deras  stamfäder, 
vikingar  och  väringar,  fordom  gjort  i  främmande  land.  Det 
var  en  storartad  yttring  av  nedärvt  behov  av  lag  och  ordning, 
som  ingav  själva  besegrarne  vördnad  för  svenskt  samhälls- 
skick. Därigenom  kunde  svenskarne  ännu  i  landsflykten 
förbli  ett  folk. 

Den  bästa  kraften  inom  den  svenska  regeringen  i  Moskva 
var  Karl  XII:s  forne  minister,  Karl  Piper.  Han  blev  en 
faderlig  hjälpare  för  det  olyckhga  folk,  som  med  honom 
dvaldes  i  träldom.  Ofta  skrev  han  till  sin  maka,  sin  »kära 
Stina»  på  Ängsö,  och  uppmanade  henne  att  inlösa  växlar, 
som  han  utställt  till  de  behövandes  hjälp.  Väldiga  voro 
också  de  belopp,  som  han  försträckte  kronan  till  fångarnes 
underhåll.  Men  även  hans  kredit  hade  sin  gräns,  och  han 
fick  i  hög  grad  anlita  de  högre  officerare,  som  hade  me- 
del, om  hjälp.  Det  var  också  flere  av  dem,  som  följde 
hans  vackra  föredöme.  En  som  tog  på  sig  en  stor  eko- 
nomisk risk  för  att  hjälpa  både  befäl  och  manskap  på  sitt 
regemente,  var  generalmajoren  Hugo  Johan  Hamilton,  som 
i  juni  1710  kunde  skriva:  »Alla  av  mitt  regemente,  som 
fångna  äro,  har  jäg  tills  dato  conserverat  på  min  credit.» 
Det  var  samma  regemente,  som  han  sedan  efter  sin  frigiv- 
ning  ur  fångenskapen  skulle  sköta  även  som  fältmarskalk 
ända  till  år  1747,  då  han  vid  79  års  ålder  tog  avsked  från 
sitt  kära  Östgöta  kavalleri. 

Lika  oegennyttigt  hjälpsam  och  uppoffrande,  som  Piper  var 
mot  de  nödlidande,  lika  oförfärad  var  han  inför  sina  förtryc- 
kare. Under  ändlösa  trakasserier,  hotelser  och  övergrepp  av 
olika  slag  från  de  ryska  ämbetsmännens  sida  utförde  han 
här  en  storartad  fosterländsk  gärning  i  det  stilla.  Det  blev 
en  välsignelsebringande  avslutning  på  en  lång  bana  i  statens 
tjänst.  Man  kan  icke  läsa  hans  digra  dagbok  med  dess  torra 
och  ganska  enahanda  anteckningar  om  de  svenska  fångar-  ^ 
nes  lidanden  utan  att  gripas  av  beundran  för  segheten  och  I 
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kraften  hos  den  grånade  statsmannen,  som  var  deras  hu- 
vud och  ledare.  Aldrig  sviktade  han  i  sitt  nit  att  hålla  reda 
på,  vart  de  tusentals  svenskar  togo  vägen,  som  spredos 
över  det  väldiga  ryska  riket,  och  se  till,  att  de  ej  gingo  under. 
Det  gällde  att  förse  dem  med  präster,  som  kunde  trösta  dem 
i  deras  betryck,  styrka  de  svaga  och  hindra  dem  från  att 
svika  sin  tro.  Det  gällde  också  att  skaffa  fångarne  fält- 
skärer,  som  kunde  vårda  de  sjuka,  och  att,  så  långt  hans 
krafter  räckte,  skydda  dem  mot  alltför  skriande  nöd  och 
alltför  upprörande  förtryck. 

Svårare  övergrepp,  som  ryssarne  begått  mot  fångarne  på 
en  plats,  blevo  av  vederbörande  prästman  inrapporterade 
till  Piper,  och  den  fångne  ministern  var  ej  sen  att  fram- 
föra klagomålen  till  tsarens  ministrar  eller  senat.  Men  det 
var  tungbrukad  mark.  Mycken  enträgenhet  behövdes,  in- 
nan den  fångne  ministern  ens  lyckades  frampressa  ett  löfte, 
att  missförhållandena  skulle  bli  avhjälpta.  Och  i  regel  blev 
det  nog  aldrig  mer  än  löftet. 

En  god  hjälp  fann  Piper  i  sitt  ädla  värv  bland  annat  hos 
general  Creutz  och  överste  Gyllenkrok,  men  med  Rehnsköld 
kunde  han  lika  litet  nu  som  under  lyckligare  tider  draga 
jämnt.    De  knappt  talade  vid  varandra. 

Vid  jultiden  1714  gjorde  de  fångna  karolinerna  en  svår 
förlust,  i  det  att  Piper  plötsligt  blev  förflyttad  till  Pe- 
tersburg. »Hans  excellens  vart  själv  övermåttan  rörd,  och 
vi,  hans  husfolk,  ej  mindre  häpne»,  säger  hans  släkting, 
fänrik  Piper.  »Hans  excellens  yttrade  sig  således:  'Om 
jag  vore  en  tjugu  år  yngre,  skulle  jag  litet  fråga  efter 
deras  upptåg;  men  nu,  då  jag  är  så  gammal  —  han  var 
nära  70  år  — ,  lära  de  snart  plåga  livet  av  mig.'  Och  som 
han  hade  en  liten  hund,  den  han  högeligen  älskade,  sade 
han  till  mig:  'Om  jag  dör,  vill  jag  ej,  att  den  hunden  skall 
komma  i  ryssarnes  händer.  Tag  honom  fördenskull  till  Eder 
och  hanterer  honom  ej  illa,  fast  han  varit  Eder  ovän  (ty  han 
tillstadde  mig  aldrig  komn^a  Hans  excellens  på  tre  å  fyra  steg 
när  utan  att  anfalla  mig),  och  om  I  kommen  lös,  giver  ho- 
nom till  min  grevinna!'  —  Ifrån  den  stunden,  jag  då  tog 
och  bar  honom  i  min  kammar,  var  han  mig  även  så  tillgiven 
som  Hans  excellens.  Men  han  ville  ingen  mat  smaka  utan 
dels  svalt,  dels  sörjde  sig  ihjäl.» 


DE    SVENSKA    KRIGSFÅNGARNE    I    RYSSLAND.  455 

Att  Piper  och  sedan  även  andra  framstående  fångar  blevo 
flyttade  från  Moskva  berodde  på  att  tsaren  erhållit  ett 
meddelande  från  Sverige,  att  de  ryska  krigsfångarne  blivit 
förda  från  Stockholm  till  Visingsborg.  Den  särskilt  hårda 
behandling,  som  de  fångna  karolinerna  tidtals  fingo  röna, 
hade  nog  i  regel  till  ändamål  att  hos  svenska  regeringen 
framtvinga  en  bättre  behandling  av  de  fångna  ryssarne  i 
Sverige.  Men  Karl  XII  var  ej  den,  som  lät  tvinga  sig, 
och  därför  blev  följden  blott  den,  att  strängheten  å  bägge 
sidor  ökades. 

Några  månader  därefter  fördes  även  fänrik  Piper  till  Peters- 
burg och  såg  där  på  avstånd  excellensen  Pipers  fängelse  på 
Peter-Paulsfästningens  gård.  Det  var,  skriver  han,  »ett 
litet  träkyffe;  och  fick  han  var  middagstid  lov  att  prome- 
nera utanför  stugeväggen,  sedan  han  sitt  fastande  i  17  dagar 
vid  vatten  och  bröd  uthärdat  hade.  Vi  sågo  honom  med  med- 
ömkan men  fingo  dock  icke  tala  vid  honom.  Jag  såg  honom 
en  gång  i  predikan  i  generalfälttygmästarens  hus,  då  han 
var  ganska  avfallen,  så  att  rocken  hängde  helt  vitt  på  honom. 
Men  där  fick  ej  heller  någon  tala  vid  honom,  emedan  en  vakt- 
soldat stod  bredvid  bänken,  där  han  satt,  sådant  att  av- 
värja.» 

Behandlingen  blev  dock  bättre,  när  han  överflyttades  till 
Nöteborg.  Men  även  där  hölls  han  under  sträng  bevakning 
till  sin  död,  som  inträffade  i  maj  år  1716.  Han  var  då  nära 
69  år.  Det  var  ett  fruktansvärt  hårt  slag  för  de  fångna  ka- 
rolinerna. 

Nu  övertog  Rehnsköld  ensam  högsta  ledningen  av  sina 
fångna  landsmäns  angelägenheter  och  fortfor  därmed  tills 
i  augusti  1718,  då  han  blev  utväxlad  mot  två  ryska  generaler. 
Så  fick  den  67-årige  fältmarskalken  efter  adcrton  års  från- 
varo återse  sitt  fosterland.  Med  förundran  funno  hans  vänner, 
att  varken  fälttågens  vedermödor  eller  fångenskapens  sorger 
och  lidanden  brutit  ned  honom.  Utseendet  var  lika  ståtligt 
som  fordom  och  vittnade  om  obruten  mannakraft.  Han 
åtföljde  Karl  XII  på  hans  sista  fälttåg,  dock  utan  att  föra 
något  befäl.  Men  på  våren  1719  uppdrogs  åt  honom  över- 
befälet över  de  svenska  trupperna  i  Bohuslän  och  Skåne, 
och  med  samma  nit  som  i  unga  dagar  ordnade  han  överallt 
försvaret,   så  långt  rikets   svaga  tillgångar  medgåvo. 
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Efter  krigets  slut  deltog  han  i  egenskap  av  riksråd  i  rege-. 
ringen  tills  i  januari  1722,  då  han  på  en  resa  till  Kungsör, 
dit  konung  Fredrik  I  kallat  honom,  insjuknade  i  en  häftig 
feber  med  blodspottning.  Med  lugn  motsåg  den  gamle  kri- 
garen det  snart  förestående  slutet,  och  i  orubblig  förtröstan 
på  Den  högste  skildes  han  hädan  »såsom  en  kristlig  soldat». 
Vid  begravningen  tecknades  hans  bild  sålunda  av  Jöran 
Nordberg,  som  haft  tillfälle  att  följa  Rehnskölds  verksamhet 
under  framgångens  såväl  som  prövningens  dagar:  »Alla  veta, 
att  han  icke  var  någon  storprålare,  ingen  översittare,  ingen 
profitmakare,  ingen  blodigel  och  våldsverkare,  utan  om- 
gängsam,  rättrådig,  givmild,  tjänstaktig.» 

Efter  Rehnskölds  utväxling  blev  Lewenhaupt  den  främ- 
sta sammanhållande  kraften  bland  fångarne.  Men  hans  da- 
gar blevo  ej  många.  Den  12  februari  1719  avled  han  i  Moskva 
vid  60  års  ålder. 

Creutz  fortfor  ännu  ett  år  att  bland  sina  medbröder  verka 
för  en  varmare  religiös  anda  och  gott  kamratskap.  Han  blev 
utväxlad  år  1720  och  dog  som  general  år  1728  i  en  ålder  av 
68  år. 

Gyllenkrok  blev  så  hårt  behandlad  med  inspärrning  i 
Moskva,  att  han  till  en  tid  blev  sinnessjuk.  Först  år  1722 
fick  han  komma  hem.  Han  utnämndes  då  till  generallöjtnant 
och  året  därpå  till  landshövding  i  Göteborgs  och  Bohus  län. 
Vid  sin  död,  år  1730,  var  han  65  år  gammal. 

Utanför  sin  egen  krets  hade  svenskarne  en  god  vän  i  tyske 
pastorn  Roloff  i  Moskva.  Han  förmådde  tyska  församlingen 
i  staden  att  förse  de  fattiga  svenska  soldaterna  med  pälsar, 
strumpor  och  skjortor,  och  själv  besökte  han  ofta  de  fångna 
karolinerna  utan  att  låta  sig  avskräckas  av  de  obehag,  för 
vilka  han  därigenom  utsatte  sig. 

En  ryss,  som  också  förtjänar  att  bevaras  i  tacksamt  minne 
för  den  godhet,  han  alltid  visade  mot  våra  landsmän  i  fången- 
skap, är  furst  Gagarin,  som  var  Sibiriens  guvernör  från 
1710  till  1718.  Karolinerna  äro  enstämmiga  i  sina  lovord 
över  hans  godhet  och  hjälpsamhet  mot  alla,  som  vände  sig 
till  honom  i  sin  nöd.  Många  voro  de  klagomål  över  misshandel 
och  svält,  varmed  fångarne  i  de  rökiga  ryska  pörtena  vå- 
gade förtro   sig  till  den  vänlige  guvernören  i  förvissning,  att 
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han  ej  skulle  svika  dem  i  deras  tillit.  Hederligt  blevo  de 
trakterade,  när  de  kommo  på  besök  hos  honom,  vänligt 
åhörde  han  deras  klagomål,  och  övergrepp  mot  dem  bestraffade 
han  strängt.  Flere  tusen  rubler  lät  han  dela  ut  bland  de 
mest  nödlidande  fångarne,  och  även  på  flere  andra  sätt  un- 
derstödde han  dem.  Men  år  1718  blev  denne  svenskarnes 
välgörare  av  sin  herre  och  tsar  kallad  till  Petersburg  och  ef- 
ter en  grym  tortyr  avrättad  på  grund  av  anklagelser  för 
att  ha  velat  med  svenska  officerares  hjälp  lösrycka  Sibirien 
från  Ryssland  och  göra  sig  själv  till  härskare  över  denna 
del  av  riket. 

De  svenska  barnen  i  fångenskapen. 

En  av  de  fångna  svenska  officerarne,  en  tyskfödd  kapten 
von  Wreech  vid  d'Albedyhlls  livländska  dragonregemente, 
har  efterlämnat  en  enkel,  rörande  berättelse  om  vad  han  och 
hans  olyckskamrater  i  Tobolsk  gjorde  för  de  svenska  barn, 
som  med  sina  föräldrar  kommit  till  Sibirien  eller  blivit 
födda  i  fångenskapen. 

»När  jag  hade  varit  knappt  fyra  veckor  i  Tobolsk,  bad  mig 
en  ryttmästare  bland  fångarne  jämte  hans  fru,  vilka  levde 
i  stor  torftighet,  att  jag  skulle  taga  vård  om  och  undervisa 
deras  son,  som  då,  1711,  gick  på  sitt  sjunde  år.  Jag  förklarade 
mig  strax  villig  och  ansåg  detta  som  ett  mycket  lägligt  till- 
fälle att  kunna  bidraga  till  gossens  uppfostran  i  Herrens 
fruktan. 

Alltså  tog  jag  i  september  månad  1711  gossen  under  min 
uppsikt  och  information.  Men  det  varade  icke  länge,  förrän 
jag  fann  min  oförmåga  i  detta  arbete  större,  än  jag  trott. 
Detta  liksom  kom  mig  att  rodna  av  blygsel  inför  Gud  över 
att  jag  understått  mig  att  taga  på  mig  ett  sådant  verk.  Ty 
jag  hade  varken  i  min  ungdom  eller  under  de  följande  åren 
erhållit  ens  den  yttre  kunskapen  om  den  kristna  läran. 

Emellertid  gjorde  jag  så  gott  jag  kunde:  jag  satte  mig 
att  läsa  bibeln  och  utdrog  helt  enfaldigt  den  heliga  historien 
därur  samt  berättade  den  för  gossen.  Alltså  hämtade  jag 
för  mig  själv  den  nyttan,  att  jag  icke  blott  bättre  uppfat- 
tade den  heliga  historien  utan  också  blev  kraftigt  stärkt 
i  kärleken  och  förtroendet  till  Gud.    Gossen  visade  genast 


458  I    KRIGSFÅNGENSKAP. 

mycken  uppmärksamhet  och  kom  inom  kort  så  långt,  att 
han  kunde  berätta  alltifrån  världens  skapelse  ända  till 
Kristus,  visserligen  med  enfaldiga  ord  men  dock  rätt  noga 
och  ordentligt. 

Äntligen  benådade  mig  den  käre  Guden  också  i  detta  ar- 
bete med  en  liten  anblick  av  hans  hjälp.  Det  kom  nämligen 
i  mina  händer  en  andlig  bok  om  huru  barn  kunde  under- 
visas och  föras  till  sann  gudsfruktan.  Och  snart  därefter 
erhöll  jag  en  katekes,  ur  vilken  jag  utdrog  de  lättfattligaste 
styckena  och  lärde  gossen.» 

Efter  hand  konimo  flera  barn  till,  och  så  uppstod  i  To- 
bolsk  en  verklig  skola,  där  de  små  fingo  undervisning  även 
i  läsning,  skrivning  och  räkning,  geografi  och  språk,  teckning, 
handarbete  och  sång.    Nästan  alla  lärarne  voro  officerare. 

Även  förnäma  ryssar  skickade  sina  barn  till  skolan.  En 
del  vuxna  personer  satte  sig  också  på  skolbänken.  Men  i 
maj  1715  brann  skolhuset  ned,  och  barnen  förskingrades. 
Efter  en  tids  stora  svårigheter  lyckades  man  emellertid  för- 
värva ett  nytt  skolhus.  Flere  av  barnen  både  bodde  och 
åto  i  skolan. 

»I  december  1716  kom  en  kapten  från  en  stad  100  mil 
från  Tobolsk  med  fyra  barn  i  det  endaste  syftet  att  sätta 
dem  i  skolan.  Av  dem  blevo  också  tre  intagna  i  skolan, 
där  de  för  sitt  armods  skull  fingo  fri  information  och  för- 
plägnad.»  Flere  liknande  fall  förekommo  sedan.  År  1717 
anlände  t.  o.  m.  en  tatarhövding  till  Tobolsk  för  att  bese 
den  ryktbara  svenska  skolan.  En  gammal  tatarisk  mollah 
eller  skriftlärd  gjorde  också  ett  besök  där  och  skickade 
sedan  som  present  ett  par  svanvingar  till  skrivpennor  åt 
de  kristna  barnen. 

»Den  16  mars  1717  kom  en  gosse,  som  några  månader  förut 
redan  avgått  från  skolan  och  begivit  sig  till  sina  föräldrar 
150  verst'^  härifrån  ute  på  landet,  tillbaka  till  skolan  och  hade 
med  sig  sin  lille  halvbroder  om  5V2  år  för  att  tagas  i  kost 
och  information  mot  betalning.» 

Ofta  var  emellertid  skolans  ekonomiska  ställning  så  för- 
tvivlad, att  von  Wreech  var  nära  att  nedlägga  sitt  verk. 
Men  så  rönte  han  bevis  på  en  rörande  offervillighet  och  fick 


^  En  verst  ung.  —  1  km. 
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nytt  mod.  En  gång  berättar  han  t.' ex.:  »Den  29  oktober 
1719,  då  stor  brist  var  för  handen  vid  skolan,  skedde  genom 
Guds  hjärtestyrande  kraft,  att  en  viss  vän  bland  de  i  To- 
bolsk  befintliga  fångarne  skänkte  en  gyllene  kedja  för  att 
få  något  penningar  för  den.» 

Om  en  svensk  fältskär,  som  vistades  1  Moskva,  berättas 
det,  att  han  på  sin  dödsbädd  testamenterade  till  skolan  i 
Tobolsk  sin  enda  dyrbarhet,  en  sidennattrock,  som  han  falt 
av  en  rysk  patient. 

Den  engelske  resenären  John  Bell  yttrar  i  en  skildring  av 
en  färd  genom  Ryssland  år  1715  på  tal  om  de  fångna  ka- 
rolinerna i  Tobolsk:  »Jag  måste  medgiva,  att  de  svenska 
fångarne  icke  litet  bidrogo  till  att  civilisera  inbyggarne  i 
dessa  avlägsna  trakter.  De  införde  nämligen  åtskilliga  nyt- 
tiga kunskaper  och  färdigheter,  som  förut  varit  okända  där 
på  platsen.  Många  av  officerarne  voro  personer  med  vårdad 
upjjfostran.  Jag  var  närvarande  vid  några  av  fångarnes  kon- 
serter och  blev  icke  litet  förvånad  över  att  finna  sådan  iiar- 
moni  och  en  sådan  mångfald  instrument  i  denna  trakt  av 
världen.» 


Ståndaktiga  och  avfällingar. 

Beundransvärd  är  den  ståndaktighet,  varmed  karolinerna, 
på  ytterst  få  undantag  när,  bevarade  sin  svenska  natio- 
nalitet och  sin  lutherska  tro,  till  dess  befrielsens  timma  änt- 
ligen slog.  Då  fingo  de  sin  belöning  vid  hemkomsten  i  form 
kanske  av  en  högre  titel  men  för  övrigt  —  avsked  utan  lön 
eller  i  lyckligare  fall  en  sämre  avlönad  tjänst  än  före  fången- 
skapen. Och  dock  hade  de  utstått  hunger  och  hdit  den 
bittraste  nöd  hellre  än  att  svika  sin  trohetsed  mot  fäder- 
neslandet och  sin  religion.  Det  var  en  ståndaktighet  så- 
dan, att  t.  o.  m.  deras  fiender  beundrade  dem. 

Det  är  ej  blott  karolinernas  bragder  vid  Narva,  KHssov 
och  Holovsin,  som  äro  beundransvärda;  man  bör  också 
i  minnas  deras  tåligt  burna  lidanden  under  de  långa,  tunga 
åren  i  rysk  fångenskap,  då  de  fingo  bittert  ångra,  att  stånd- 
aktighetens anda  svek  deras  ledare  vid  Perevolotjna.  »Det 
är»,    säger    en  författare,  »en  stor  fråga,  om  ej  karolinerna 
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i  det  hela  taga  sig  ännu  stoltare  ut  i  den  grova  och  fläc- 
kade arbetsdräkten  under  brist  och  nöd,  än  de  gjorde  i 
den  blå  rocken  med  de  blanka  knapparna  under  inkvarte- 
ring i  de  polska  byarna  och  adelshusen  eller  under  vilo- 
dagarna i  Sachsen.» 

Deras  avsky  för  dem,  som  sveko  sin  tro,  tar  sig  ett  kraf- 
tigt uttryck  i  exempelvis  följande  dagboksanteckning  av 
löjtnant  Lyth  för  år  1719:  »Tvenne  nationelle  svenska  prä- 
ster jämte  några  officerare  och  gemene  avföllo,  bättre  GudI 
skändeligen  och  liderligen  uti  detta  år  ifrån  vår  rätta  evan- 
geliske religion  till  ryska  villfarelsen  och  falska  läran,  vilke 
sedermera,  isynnerhet  prästerna,  som  nu  hos  ryssarne  ci- 
vile tjänster  beklädde,  allehanda  satans  verk  och  gärnin- 
gar för  handen  hade  och  praktiserade.  Isynnerhet  sökte  de 
oss  svenske  fångar  i  större  elände  och  olycka  med  sig  att 
stjälpa  och  nederstörta. 

Jag  kan  väl  i  sanning  säja,  att  desse  strax  efter  avfallet 
uti  sina  anleten  särdeles  tecknade  blevo,  och  är  jämväl  inget 
tvivel  om,  att  de  uti  sina  hjärtan  och  samveten  fått  ett 
brännemärke,  en  gnagande  matk  och  orm.  Ty  de  sågo  vida 
styggeligare  och  faseligare  ut  än  andra  människor,  ja  värre 
än  okristne  och  barbarer,  så  att  själve  Satan  syntes  likasom 
se  utur  deras  ögon.  Gud  bevare  mig  och  envar  kristtrogen 
själ  ifrån  ett  sådant  förtvivlat  okristeligit  företagande!» 

Huruvida  de  ryska  kvinnornas  behag  eller  längtan  efter 
att  slippa  ur  fångenskapen  kan  ha  spelat  den  avgörande 
rollen  för  de  svenskar,  som  gifte  sig  med  landets  döttrar  och 
övergingo  till  deras  religion,  det  är  en  fråga,  som  den  hi- 
storiska forskningen  måste  gå  stillatigande  förbi.  Enklare 
ligger  däremot  problemet  i  sådana  fall  som  följande,  relaterade 
av  löjtnant  Pihlström  vid  Dalregementet  i  hans  dagbok. 
Det  gäller  först  en  fänrik,  som  i  september  1710  blev  häktad, 
»för  det  han  curtizerat  med  en  rysk  prästhustru»,  vilken  för 
sin  del  straffades  med  att  bli  satt  i  kloster.  Och  knappt  två 
månader  senare  hamnade  två  svenska  kaptener  i  samma 
arrest,  »för  courtoisie  med  ryske  kvinnfolk». 

Om  avfällingar,  som  gift  sig  med  ryskor,  berättar  samma 
dagbok  en  hel  del.  Så  omtalas  där,  att  den  10  november 
1717  »smordes  kapten  Dryander  till  ryska  religionen».  Tre 
dagar  därefter  stod  hans  bröllop  med  dottern  till  en  rysk 
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bojar.  —  Om  en  svensk  fänrik  i  närheten  av  Samarov,  som 
gift  sig  med  en  ryska  men  bibehållit  sin  lutherska  religion, 
lämnar  oss  samma  dagbok  den  upplysningen,  att  »när 
freden  blev,  gick  han  med  de  andre  kamraterne  hem  och 
lämnade  hustrun  kvar». 

Kagg  har  en  hemsk  historia  att  förtälja  om  en  löjtnant 
vid  Rigiska  adelsfanan,  som  i  oktober  1717  »skar  halsen  av 
sig  i  Tobolsk  uti  sitt  raseri».  Han  hade  samma  dag  på  för- 
middagen övergått  till  den  grekisk-katolska  religionen. 

Ett  rysligt  öde  drabbade  också  bataljonspredikanten  Bru- 
nerus, som  i  Tomsk  blev  katolik  »men  blev  sedermera  kort 
därefter  helt  galen  och  från  sine  sinnen,  då  ryssar  satte 
honom  in  i  ett  kloster,  därest  han  straxt  därpå  blev  död». 

En  annan  fältpräst,  vid  namn  Strandbäck  från  Skaraborgs 
regemente,  lät  döpa  om  sig  i  Tobolsk  och  blev  sedan  fiskal 
i  staden.  Strax  därefter  gifte  han  sig  med  »en  rysk  canaille- 
kona,  med  vilken  han  fick  800  rubel.  Sedermera  levde  han 
straxt  som  de  andre  ryssar  med  sin  hustru  och  slog  henne 
dageligen  och  continuerligen.»^ 

Hellre  än  att  beblanda  sig  med  ryska  kvinnor  gjorde  dock 
(le  flesta  karolinerna  som  löjtnant  Brunstedt  vid  Nylands 
kavalleriregemente,  vilken  i  Tobolsk  förlovade  sig  med  änkan 
efter  en  kamrat,  fastän  föremålet  var  »en  gammal  utlevad 
käring». 

I  von  Weihes  dagbok  ger  oss  författaren  en  något  drastisk 
teckning  av  kärlekens  makt.  Den  manliga  parten  är  där  en 
ryss,  som  brinner  för  en  svensk  flicka.  Weihe  berättar,  att 
i  maj  1712  vart  »kommissarien  Akisow  i  Ustiga  plågad  med 
underliga  kärleksgriller.  Ty  så  snart  hans  fru  antingen  av 
melankoli  eller  av  förtvivlan  störtat  sig  i  en  brunn  och  där 
lyckligen  funnit  en  osalig  ändalykt,  var  han  genast  betänkt 
att  fylla  den  lediga  platsen  på  sin  äkta  bädd  med  en  annan 
person.  Och  till  den  ändan  kastade  han  sina  blickar  på  dot- 
tern till  en  fången  köpman  från  Narva  vid  namn  Apollonia.» 
INIen  hon  var  förståndig  nog  att  avböja  alla  Akisows  skänker, 
»förebärande,  att  hennes  troslära  medgåve  henne  icke  att 
bestiga  en  moskovitisk  äkta  säng».    Då  försökte  den  kärleks- 

'  Ideligen. 
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kranke  ryssen  övertala  hennes  far  och  lovade  honom  guld 
och  gröna  skogar,  om  han  gåve  honom  sin  dotter.  Men  fadern, 
som  »väl  kände  obeständigheten  hos  denne  moskovitiske  cur- 
tisan, tackade  för  äran  men  åberopade  sig  på  den  kungliga 
svenska  kyrkoordningen,  som  uttryckligen  vid  strängt  straff 
förbjöde  giftermål  med  främmande  trosbekännare»;  och  i 
strid  mot  denna  finge  han  såsom  svensk  undersåte  icke  handla 
vid  risk  att  förlora  huvudet.  Men  då  övergick  Akisow  till 
hotelser.  Genom  ståndaktighet  lyckades  dock  den  fångne 
köpmannen  och  hans  dotter  avvärja  faran.  Ryssens  lidelse 
gick  småningom  över,  och  han  gifte  sig  med  en  rysk  kvinna. 


Bland  de  svenskar,  vilka  gingo  i  rysk  tjänst,  voro  åtskilliga, 
som  gjorde  betydande  insatser  av  militärt  och  kulturellt 
värde.  Den  mest  framstående  av  dem  var  kaptenen  Filip 
Johan  Tabbert,  sedan  adlad  Stralenberg,  som  ritade  en 
mycket  uppmärksammad  karta  över  Sibirien.  De  olika  plat- 
sernas läge  på  kartan  bestämde  han  dels  efter  uppmätnin- 
gar av  vägarna,  utförda  av  honom  själv  och  av  kamrater,  dels 
genom  astronomiska  observationer  under  solförmörkelser. 
En  särskilt  viktig  ortsbestämning,  som  han  gjort,  är  av  Asiens 
nordostligaste  udde.  Om  trakterna  där  borta  erhöll  han  upp- 
lysningar av  två  svenskar,  en  korpral  och  en  löjtnant,  som 
den  alltid  verksamme  furst  Gagarin  skickade  dit.  Den  förre 
byggde  där  ett  fartyg,  med  vilket  han  kom  över  det  vatten, 
som  nu  kallas  Berings  sund.  För  återresan  använde  han 
sex  dagar.  Ovisst  är,  om  han  uppnått  Amerikas  kust  eller 
blott  landat  på  någon  av  Aleuterna;  men  i  alla  händelser 
har  han  givit  ett  bevis  för  antagandet,  att  Asien  och  Amerika 
icke  sammanhängde  med  varandra,  ett  antagande,  som  man 
annars  anser  att  först  Bering  förvandlat  till  visshet. 

Stralenbergs  i  sitt  slag  epokgörande  arbete  väckte  sådan 
förtjusning  hos  Peter,  att  tsaren  erbjöd  honom  plats  som 
chef  för  Rysslands  lantmäteri,  ett  nådevedermäle  som 
svensken  dock  avböjde. 

Stralenberg  har  också  författat  en  beskrivning  över  Si- 
birien, som  utkommit  på  tyska,  engelska,  franska  och  spanska. 
Vid  hemkomsten  från  sin  fångenskap  erhöll  han  överste- 
löjtnants grad  och  levde  till  1747. 
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En  annan  framstående  svensk  vid  namn  Loren z  Lange 
blev  ryskt  kansliråd  och  gjorde  flere  karavanresor  genom 
Sibirien  och  Mongoliet  till  Peking,  där  han  i  ett  par  år  ver- 
kade som  tsarens  agent  med  uppgift  att  inleda  handels- 
lörbindelser  med  kejsaren  av  Kina.  I  två  år  vistades  han 
i  den  kinesiska  huvudstaden  såsom  rysk  ministerresident. 
Vid  en  audiens  hos  kejsar  Kien-Long  fick  han  av  honom 
kännedom  om  freden  i  Nystad.  Att  kejsaren  av  Kina  in- 
tresserade sig  för  Sverige  framgår  av  den  engelske  resenä- 
ren John  Bells  skildring  av  en  diner  vid  kejserliga  hovet  i 
Peking.  »Kejsaren»,  heter  det,  »frågade  om  åtskilliga  fur- 
star och  stater  i  Europa,  om  vilkas  makt  till  lands  och 
sjös  han  var  väl  kunnig.  Men  framför  allt  undrade  han, 
huru  konungariket  Sverige  kunnat  så  länge  hålla  ut  mot 
en  så  stor  makt  som  Ryssland.» 

I  den  kinesiska  litteraturen  förekommer  Karl  XILs  och 
Sveriges  namn  redan  tidigare.  År  1712  företog  en  kines  till- 
sammans med  en  kalmuckisk  furste  en  resa  genom  Sibirien, 
under  vilken  han  sammanträffade  såväl  med  guvernören  furst 
Gagarin  som  med  svenska  krigsfångar.  I  sin  reseberättelse  om- 
talar han,  att  konungen  i  Sverige  hette  Ka-Lu-Losch  (Caro- 
lus),  var  33  år  gammal  och  hade  sitt  residens  i  Se-Ti-Ko-Eul- 
Ma  (Stockholm).  Gagarin  hade  idel  lovord  för  Si-Fey-Ye- 
Se-Ko  (svenskarne). 

För  att  återgå  till  Lorenz  Lange,  blevo  hans  dagböcker 
från  vistelsen  i  Peking  och  från  hans  färder  dit  utgivna  på 
tyska,  franska  och  engelska  och  mycket  uppmärksammade 
inom  den  geografiska  litteraturen. 

Egendomliga  öden  upplevde  den  svenske  styckjunkaren 
Johan  Renat,  som  gick  i  rysk  tjänst  och  deltog  i  ett  krigs- 
tåg mot  kalmuckerna  år  1716.  Då  blev  han  krigsfånge  hos 
detta  folk,  som  han  »lärde  att  smälta  järnmalm,  gjuta  ka- 
noner och  bomber  och  sedan  förde  i  fält  mot  kineserna.  Han 
återvände  1733  till  fäderneslandet  genom  Sibirien  och  Ryss- 
land efter  att  ha  samlat  en  ofantlig  förmögenhet.»  Så  be- 
rättas det  i  ett  historiskt  arbete  om  Ryssland. 

Inbördes  osäraja. 

Vårt  medlidande  med  de  fångna  karolinerna  och  vår 
beundran  över  deras  ståndaktighet  i  lidandet  får  dock  icke 
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förleda  oss  till  den  tron,  att  de  voro  några  änglar.  Det  finns 
rätt  många  papper  bevarade,  som  visa  motsatsen.  De  ut- 
göras dels  av  klagoskrifter  till  Piper  och  Rehnsköld  eller 
dessas  svarsskrivelser,  dels  av  protokoll  från  de  krigsrätter, 
som  på  olika  platser  hållits  av  deputerade  från  regementena 
under  ordförandeskap  av  en  förman,  som  av  Piper  och  Rehn- 
sköld utnämnts  att  taga  hand  om  fångarnes  angelägenheter 
på  den  plats,  där  vederbörande  befann  sig.  Dessa  krigsrätts- 
protokoll vittna  om  att  disciplinens  band  understundom  ho- 
tade lossna.  Somliga  vägrade  lyda  sina  förmäns  befall- 
ningar under  förklaring,  att  i  och  med  fångenskapen  hade 
all  rangskillnad  upphört;  och  många  klagomål  över  osämja, 
ja  över  slagsmål  och  dueller  fångar  emellan,  inlupo  till  Piper 
och  Rehnsköld.  Processer  angående  ärekränkning  och  dy- 
likt voro  ej  heller  sällsynta.  T.  o.  m,  ett  par  rannsakningar 
om  mord  förekommo. 

En  stor  del  av  tvisterna  voro  dock  av  ekonomisk  natur. 
Vanligen  gällde  det  kvarlåtenskapen  efter  någon  avliden  offi- 
cer. Hans  regementskamrater  hade  delat  den  sinsemellan, 
men  så  hade  plötsligt  en  anhörig  till  honom  uppenbarat  sig 
och  gjort  anspråk  på  arvet. 

Ej  ens  prästerna  höllo  alltid  sämja  inbördes.  I  Tobolsk, 
där  det  en  tid  var  bortåt  tjoget  av  fältpräster,  blev  det 
emellanåt  »prästträtor»,  varvid  officerarne  togo  parti  för 
och  emot.  Fruarnas  fåfänga  göt  olja  på  elden.  Man  hör 
talas  om  att  de  kämpat  en  het  kamp  om  rätten  till  stol- 
platsen i  den  kyrka,  som  svenskarne  uppfört  i  staden  år 
1713,  och  det  gick  stundom  ända  därhän,  att  man  bröt 
upp  lås  för  att  få  den  sittplats,  till  vilken  man  ansåg  sig 
allena  värdig. 

Under  de  förhållanden,  i  vilka  svenskarne  levde,  blev  det 
naturligtvis  ofta  omöjligt  att  utkräva  något  straff,  utan  man 
fick  fara  fram  med  lampor  och  för  övrigt  taga  förseelserna 
till  protokolls  till  framtida  efterrättelse,  när  man  en  gång 
komme  hem.  Men  att  t.  ex,  det  gamla  svenska  straffet 
kyrkoplikt  även  här  i  främmande  land  kom  till  använd- 
ning se  vi  av  Kaggs  dagbok,  där  det  för  juni  månad  1711 
finns  antecknat,  att  en  kaptenlöjtnant  belades  därmed,  i 
anledning  av  att  »han  brutit  mot  det  sjätte  budordet  med 
sin  piga». 
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Rymningsförsök. 

En  tröst  var  det  för  mången  i  kulna  dagar  att  drömma 
om  den  lilla  stugan  där  hemma  i  en  svensk  skogsglänta, 
där  man  levde  enkelt  och  redbart,  på  fädernas  vis.  Den  idyllen 
tog  gestalt  i  en  dikt  av  löjtnant  von  Borneman.  Hur  nju- 
ter ej  den  fångne  krigaren  vid  tanken  på  att  få  duka  sitt 
bord  med  »röda  träfat»  och  ha  en  trädgårdstäppa  utanför 
fönstret,  där  nejlikor  och  rosor  doftade  och  köksväxterna 
trivdes  under  vård  av  flitiga  händer.  Det  är  en  skildring  av 
ett  hem  i  gamla  Sverige,  vilken  doftar  av  friskhet  och  sund 
naturkänsla. 

Men  lång  var  vägen  dit: 

»Vi  några  hundra  mil  till  Stockholm  hava, 
men  dem  med  glädje  vi  till  fots  än  vilje  gå>, 

utropar  han.  Och  ej  nog  med  det:  Borneman  vågade  verk- 
ligen försöket  till  sist,  när  längtan  blev  honom  övermäktig. 
]\Ien  han  skulle  aldrig  få  plantera  nejlikor  och  rosor  kring 
egen  stuga.  Tillsammans  med  fyra  kamrater  irrade  han 
länge  omkring  i  de  ryska  skogarna  och  livnärde  sig  med  bär 
och  rötter  samt  fågelungar.  Men  slutligen  blevo  flyktin- 
garne, utmärglade  till  levande  benrangel  som  de  voro,  upp- 
täckta av  en  skara  ryska  bönder,  som  slogo  ihjäl  dem,  se- 
dan de  dock  enligt  sägnen  först  värjt  sig  manligen,  »till  sist 
på  knä». 

Många  andra  var  det,  som  drivna  till  förtvivlan  försökte 
rymma,  men  få  voro  de,  som  lyckades.  De  flesta  blevo  er- 
tappade  och  hårt  straffade,  ofta  med  knutpiska,  vilket  en- 
ligt rustmästare  Björcks  beskrivning  tillgick  på  följande  bar- 
bariska sätt:  »Syndaren  hissas,  armarna  bakläggs  opp  i  väd- 
ret, och  slås  på  bara  kroppen  med  piska  med  en  lång  rem, 
som  vart  slag  tar  en  rimsa  ur  ryggen.»  Sedan  fick  den  stac- 
kars misshandlade  fången  gå  på  straffarbete,  belagd  med 
fjättrar. 

Fänrik  Piper  berättar  om  ett  misslyckat  rymningsför- 
sök, som  han  själv  var  med  om:  »Vi  blevo  väl  gripne  och 
satte  på  stadshäktet  och  en  kornett  sluten  i  järn  samt  ett 
ryskt  kvinnfolk,  som  gjort  oss  handräckning,  knutad';  men  vi 

'  Behandlad  med  knutpiska. 
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pockade  så  länge  med  överkommendanten,  till  dess  han  var 
glad  att  släppa  oss  på  samma  fot  som  tillförene.  —  Vi  voro 
här  i  denna  staden,  som  ej  var  särdeles  stor,  nog  manstarke 
till  100  officerare  och  50  drängar.  Och  som  ryssarne  vid  sina 
högtider  i  fylleri  oss  skällde,  yppades  många  slagsmål.  Vi 
lade  oss  till  med  stora  påkar,  på  ryska  dubiner  kallade,  var- 
med vi  ofta  så  tilltvålade  ryssarne,  att  de  gärna  varit  av 
med  oss.» 

Efter  åtskilligt  kringflackande  blev  fänrik  Piper,  som 
nämnt,  förd  till  Petersburg.  Där  inföstes  fångarne  i  hög- 
vakten, »varest  de  i  trängsel  och  buller  lågo  nattetid  som 
andre  hundar  på  bara  golvet  och  räknades  varannan  timma 
av  de  avlösande  poster  liksom  annan  boskap».  De  blevo  dock 
sedan  utsläppta  och  fingo  hyra  kvarter  i  staden,  bevakade 
av  soldater.  Efter  sju  års  fångenskap  blev  Piper  utväxlad 
och  kom  hem,  »tackandes  innerligen  Gud»,  skriver  han,  »när 
jag  om  morgonen  vaknade,  då  solen  upprann,  och  besin- 
nade, att  jag   erhållit   min  frihet». 


Bland  dem,  som  försökte  att  i  förtid  skudda  Rysslands 
stoft  av  sina  fötter,  var  även  fältväbeln  vid  Dalregementet 
Jonas  Wallberg,  vars  bekantskap  vi  förut  gjort.^  Hans 
öde  hade  blivit  att  tillsammans  med  tusentals  olyckskam- 
rater svälta  och  träla  i  »plågorummet»  Seroda.  I  två  års  tid, 
säger  han,  blevo  karolinerna  plågade  med  »outsäjeligen  svårt 
arbete»,  medan  den  enda  föda,  som  bestods  dem,  var  litet 
mjöl,  gryn  och  salt.  Ej  underligt,  att  Wallberg  försökte  komma 
ifrån  eländet.  I  juni  1710  rymde  han  tillsammans  med  fem 
olyckskamrater.  De  hade  lyckats  komma  ett  gott  stycke 
på  vägen  till  Moskva,  när  hungern  tvang  dem  att  tigga  bröd 
i  en  bondby.  Då  blevo  de  av  en  bonde  röjda  för  sta- 
rosten.  »Straxt  däruppå»,  berättar  Wallberg,  »begynte  de  til] 
att  ringa  i  klockan;  och  kommo  alla  bönderna,  som  voro  där 
omkring,  med  spjut  och  stavrar,  grepo  och  slogo  oss  tämme- 
ligen.»  Därefter  blevo  rymlingarne  förda  tillbaka  till  det 
förskräckliga  Seroda,  där  de  nu  fingo  sitta  med  träbultar 
på  benen  »uti  sex  veckors  tid  på  vatten  och  en  hand  full  mjöl 

'Bd    IV:  735. 
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;om  dagen»,  medan  de  betungades  med  »elt  obeskriveligit  slaveri 
loch  arbete». 

'  Det  dröjde  emellertid  icke  längre  än  till  hösten,  förrän 
Wallberg  gjorde  ett  nytt  försök  till  flykt,  denna  gång  till- 
sammans med  två  andra  kamrater.  Men  rymlingarne  hunno 
icke  långt,  förrän  de  blevo  tagna  av  ryska  kosacker  och 
förda  tillbaka  till  »plågorummet». 

Ett  tredje  flyktförsök  av  den  ihärdiga  fältväbeln  slutade 
lika  olyckligt  och  renderade  honom  en  gruvelig  avstraffning 
med  podogg.  Sedan  blev  han  förd  till  Petersburg  och  fick 
där  arbeta  på  skeppsvarvet  i  fjorton  månader.  Men  när  den 
tiden  gått,  belönades  äntligen  hans  sega  frihetskärlek  med 
framgång.  Tack  vare  hjälp  av  tsar  Peters  egen  kurir,  med 
vilken  Wallberg  gjort  sig  till  god  vän,  lyckades  han  komma 
löver  till  Sverige. 


Ett  misslyckat  försök  till  flykt  gjorde  också  löjtnant 
von  Seulenburg,  som  förklädd  till  bonde  gav  sig  av 
tillsammans  med  tre  andra  officerare.  Rymlingarne  blevo 
gripna  av  en  rysk  överste.  »Huru  denne  oss  examinerat, 
slagit  och  tvungit  till  motlopp^  med  sina  vinthundar,  vid 
vagnen  bundit  och  plågat  att  löpa  barfotade  samt  eljest 
illa  hanterat,  vore  här  allt  för  vidlöftigt  att  berätta»,  skriver 
han  i  sin  dagbok. 

Seulenburg  blev  förd  tillbaka  till  Moskva,  fängslad  till 
händer  och  fötter  samt  med  black  om  foten  och  en  kedja  om 
halsen  fastgjord  vid  en  vägg.  Men  så  stark  var  hans  fri- 
hetslängtan, att  han  lovade  sig  själv  att  hellre  dö  än  uthärda 
en  sådan  fångenskap. 

Han  lyckades  också  utföra  det  otroliga.  Till  slut  skaffade 
han  sig  tillstånd  att  gå  ut  och  tigga  tillsammans  med  cu 
annan  fånge,  en  ryss,  som  var  sammansmidd  med  honom 
till  både  hals  och  fot,  och  en  gång  lyckades  han  göra  sig  fri 
både  från  sin  olyckskamrat  och  från  de  två  vaktkarlar,  som 
följde  med.  Under  svåra  strapatser  tog  han  sig  i  sällskai) 
med  tre  kamrater  fram  till  Petersburg  i  juni  1714.  Därifrån 
fortsatte  rymlingarne  genom  Finland  och  konimo  slutligen 


^  Kapplöpninji. 

31 — 213S7-J.   G  rimberg,  Sven^a  folkets  umlcibara  inkn.   V. 
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fram  till  ArmfelLs  armé.  Sedan  gick  deras  lärd  runt  Bott- 
niska viken  till  Stockholm.  Men  de  första  åtta  dagarna 
finge  de  gå  nästan  barfota  omkring  i  den  stora  staden  i 
sina  utslitna  ryska  bondekläder,  till  dess  godhjärtade  män- 
niskor förbarmade  sig  över  dem. 

Fram  på  hösten  fick  Seulenburg  kaptens  beställning  vid 
Tavastehus  regemente  och  kom  sedan  till  Nylands  rege- 
mente, där  han  som  överstelöjtnant  slutade  sitt  äventyrs- 
fyllda  liv  år  1747. 


En  envis  rymmare  var  korpralen  vid  Livrcgemenlct  till 
häst  L.  Schultz,  vilken  år  1731  som  fänrik  vid  Upplands  re- 
gemente inkom  till  Kungl.  Maj:t  med  en  ansökan,  vari  han 
berättar: 

»När  jag  vid  Poltava  blev  fången,  echapperade  jag  3  må- 
nader efteråt  uti  Kosackiet  över  de  stora  kosackiske  ödefäl- 
ten, ärnandes  mig  till  Bender,  men  blev  vid  tartariske  grän- 
sen av  de  donske  kosacker  tillbakarstagen,  vilka  mig  klä- 
derna avklädde.  Sedan  måste  jag  uti  blotta  linnetyget  emellan 
deras  hästar,  med  bakbundna  armar  och  frambundna  hän- 
der, löpa  3  mil  till  en  stad  Nicarosa  vid  namn.  Därifrån 
fördes  jag  sedan  med  en  ekeklubb  om  ena  foten  till  Char- 
kov,  därest  jag  straffades  med  150  podogg,  vilket  flere  av 
fångarne  med  tårar  sågo. 

Sedan  fördes  jag  till  Moskva,  havandes  ej  mer  i  kalla 
vintern  att  betäcka  min  syndiga  och  fattiga  kropp  med  än 
en  gammal  rysspäls  och  en  bastmatta  och  om  benen  gamla 
paltor,  om  vilka  ekeklubben  satt,  vilken  ändå  köttet  av 
ben  och  hälar  bortskavdc.»  Sedan  blev  han  skickad  till 
Kasan  och  »var  vid  kasanske  koppargruvorna  3  år».  Som 
där  icke  fanns  någon  präst,  åtog  sig  Schultz  på  sina  olycks- 
broders enträgna  böner  att  predika  för  dem  och  fortfor  där- 
med i  2V2  år,  »vilket»,  säger  han,  »vår  då  varande  regements- 
präst  magister  Bredenberg  väl  vet,  som  nu  är  prost  i  Björ- 
skog,  vilken  30  mil  därifrån  skickade  mig  en  bibel  och  Moleri 
postilla.  Men  med  vad  möda  och  arbete  jag  detta  svåra 
verket  och  högstnödiga  så  lång  tid  förrättade,  som  ej  mer 
än  bibeln  och  psalmboken  och  berörde  postilla  hade,  vet 
Gud.      Dock    bragte    jag    genom    den  Helge  andes  bistånd 
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luaiiga  usla  i  sin  kristendom  åter  på  räLLa  vägen,  som  sin- 
nade voro  den  ryska  läran  antaga,  vilka  i  sin  enfaldighet 
tänkte  därigenom  slippa  på  fria  fötter  ur  träldomen. 

Blev  sedan  efter  den  tidens  förlopp  kommenderad  med  stör- 
si  a  delen  av  fångarne  till  Petersburg,  därest  jag  tillika  med 
de  andra  blev  innesluten  uti  vissa  uppbyggde  fångahus, 
varest  30,  40,  ja  ock  50  i  somliga  rum  måste  vara  tillsammans, 
vilka  om  dagen  arbetade  men  om  natten  inbommades,  där- 
est många  i  vanskötsel  av  stank  och  ohyra  omkommo.  Där- 
ilrän  echapperade  jag  andra  gången  men  blev  igen  olycke- 
]ii*en  återbragt  i  Finland  av  de  ryska  dragonerne  och  förd 
Ull  Petersburg,  därest  jag  jämmerligen  med  det  ryska  straf- 
fet knut  marterades,  så  jag  därigenom  snart  satt  livet  till. 
Kuni  åter  ut  i  berörde  förra  fångarum,  därest  jag  var  tvenne 
ar,  med  svårt  fängelse  om  föttren,  blev  sedan  medelst 
andras  invisning  av  fursten  Mensjikovs  sekreterare  Vol- 
kov  antagen  att  vara  informator  för  dess  barn,  då  jag 
slapp  det  hårda  fängelset.  När  jag  kom  på  fri  fot,  echap- 
l)iiade  jag  av  kärlek  för  fäderneslandet  den  tredje  gån- 
gen och  änteligen  med  största  möda  praktiserade  mig  ge- 
nom Finland,  därest  det  ryska  krigsfolket  lågo  inkvarte- 
rade,  och   kom  med  största  hasard^  till  Stockholm  1716. 

Anno  1718  fick  fänriks  fullmakt  vid  Upplands  regementet 
av  glorvördigst  i  åminnelse  konung  Carl  XII.  Var  med  i 
Norge  vid  Fredrikshall, 

1719,  när  allmänna  reduktion'^  gick  för  sig,  fick  jag  emot 
min  vilja  nådigst  avsked.  Jag  levde  likväl  den  tiden  uti  det 
fasta  hopp,  att  efter  jag  slitit  och  utstått  så  mycket  ont 
för  fäderneslandet  i  den  fienteliga  tiden,  jag  ock  i  den  fred- 
liga tiden  skulle  få  behålla  tjänsten  och  i  ro  få  vila  min 
utstrapatserade  kropp;  har  alltså  intet  fått  mer,  hela  krigs- 
rtied  fängelsetiden,  ifrån  1704  till  den  tiden  jag  1719  fick 
avsked,  än  ett  års  fänrikslön,  sedan  jag  kom  hem. 

Detta  är  allenast  ett  sammandrag  av  det  jag  i  fången- 
skapen slitit.  Vad  jag  har  utstått  i  fält,  det  lämnar  jag 
allt  och  skattar  för  en  ära,  att  jag  detsamma  för  fädernes- 
landet utstått. 


'  Risk,  fara.  —  ^  Indragning  av  befattningar  vid  armén,  vilka  man 
ej  ansåg  sig  ha  råd  alt  avlöna. 
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Eders  kongl.  Maj:l!  Vore  då  icke  ett  kristligt  verk,  att 
jag  bleve  något  ihågkommen  för  min  stora  trohet  och  det 
myckna  onda,  jag  så  lång  tid  för  fäderneslandet  utstått, utom 
det  att  jag  uti  krigstjänsten  nedlagt  all  min  medel,  då  jag 
icke  det  ringaste  efter  mine  föräldrar  har  att  få,  därtill  mine 
studier  fruktlöse  mig  ur  händerna  gått,  vilket  jag  mest  av 
allt  beklagar? 

Eders  kongl.  Maj:t  bönfaller  jag  allerunderdånigst  om 
kapitains  avsked  och  därföre  underhåll,  ty  jag  är  nu  en 
gammal  man,  har  ett  av  fienden  sönderhugget  huvud,  vänstra 
axelbladet  av  ett  skrå^  illa  blesserat,  förutan  andra  svåra 
pressurer,  jag  i  fängelset  av  fienderna  för  mine  olycke- 
lige  echapperningar  fått.  Det  samlas  nu  på  ålderdomen  och 
mig  liksom  dageligen  trycker  till  graven.  Min  allernådigste 
konung,  hjälp  allernådigst  mig  till  ett  nådigst  underhåll, 
att  jag  ej  alldeles  på  mine  gamla  dagar  måste  dö  bort  i 
glömsko  och  mitt  förra  trogna  blodsarbete  alldeles  vara 
fruktlöst  i  det  land,  för  vilket  jag  likväl  så  gärna  och 
villigt  vågat  liv  och  blod!» 


Ett  lyckat  rymningsförsök  utfördes  av  löjtnant  Taube 
vid  Östgöta  kavalleri,  som  var  fången  i  staden  Vologda. 
Han  satte  sig  i  en  öppen  båt  och  gav  sig  på  det  viset  av  ut- 
efter Suchona  och  dess  huvudflod  Dvina  på  en  hundramils 
färd  till  havet.  I  Arkangelsk  kom  han  ombord  på  ett 
holländskt  fartyg,  som  förde  honom  till  Amsterdam,  och 
därifrån  fick  han  lägenhet  att  komma  hem.  När  han  till 
sist  en  gång  satt  i  rådspurpurn,  var  det  stolta  minnen  från 
sin  äventyrliga  färd,  som  han  kunde  friska  upp  sig  med. 


Vår  vän  Dahlberg,  som  en  gång  haft  sitt  lilla  kärleksäven- 
tyr i  Lithauen,  blev  under  sin  fångenskap  rätt  illa  däran  i 
för  en  vacker  ryska.  Härmed  förhöll  sig  sålunda.  En  dag 
blevo  han  och  en  kamrat  på  en  gata  överfallna  av 
fem  stråtrövare,  beväpnade  med  dubiner.  Vaktkarlen  tog 
genast  till  harvärjan,  men  de  bägge  karolinerna  gingo  löst 
på    banditerna    så  kraftigt,  att  dessa,  illa  tilltygade,  måste 

'  Skrot,  projektil. 
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taga  till  fötters.  En  stund  därefter  kommo  dock  tio,  tolv 
karlar,  beväpnade  med  påkar,  sättande  efter  våra  svenskar 
igen.  Dahlberg  fick  ett  slag  över  huvudet,  så  att  han  segnade 
till  marken.  Där  låg  han  hjälplös,  och  våldsverkarne  »sprungo 
med  fötterna  på  huvudet,  bröst,  maga,  lår  och  ben,  så  hela 
kroppen  med  trampande  människor  var  betäckt». 

Kamraten  lyckades  emellertid  skaffa  hjälp  från  tyske 
ministern,  som  lät  bära  den  sanslöse  Dahlberg  in  i  närmaste 
hus  och  skaffa  honom  läkarhjälp.  Sedan  ägnades  honom  en 
öm  omvårdnad  av  hans  värdinna,  »en  gammal  ärlig  gumma». 
Dahlberg  säger  själv,  att  hon  »viste  all  den  ömhet  emot  mig, 
som  en  moder  kunde  visa  sitt  eget  barn,  under  den  tiden 
jag  ej  förmådde  vända  eller  hjälpa  mig».  Så  illa  tilltygad, 
som  Dahlberg  var,  hade  han  ännu  efter  sju  veckors  förlopp 
ej  kommit  längre,  än  att  han  kunde  släpa  sig  fram  medhjälp 
av  kryckor. 

Nu  hade  emellertid  den  snälla  gumman  en  brorsdotter  vid 
namn  Praskovia  Fedorovna,  »på  deras  vis  en  vacker  flicka», 
anmärker  vår  karolin.  »Denna»,  fortsätter  han,  »ville  hon 
smörja  mig  på  halsen,  under  löften  av  många  stora  för- 
måner. Jag,  som  såg  mig  endast  genom  hennes  trogna  och 
ömma  skötsel  kunna  komma  till  hälsan,  ingick  uti  detta 
mitt  elände  samma  kontrakt,  ifall  jag  skulle  bliva  vid  li- 
vet, och  bejakade  allt  vad  hon  mig  föreslog.» 

När  Dahlberg  efter  tre  månaders  kärleksfull  omvårdnad 
blivit  så  kry,  att  han  kunde  gå  på  egna  ben,  blandades  emel- 
lertid glädjen  över  tillfrisknandet  med  bondånger  över  det 
löfte,  han  givit  värdinnan.  Ty  nu  var  han  i  samma  dilemma 
igen  som  i  Lithauen.  »Jag  önskade  mig  hellre  döden  än  att 
leva  grek  och  försaka  min  lära.  Skulle  jag  undvika  själa- 
vådan, så  måste  jag  sätta  livet  i  fara»  —  och  det  gjorde 
han  hellre.  Han  beslöt  att  rymma  från  den  kärlek,  som  han 
icke  på  annat  sätt  kunde  undslippa,  och  hans  bägge  kamra- 
ter skulle  göra  honom  sällskap.  De  fingo  hjälp  av  en  svensk 
adelsman  vid  namn  Stjerncreutz,  som  råkat  bli  fast  för  en 
ryska  och  antagit  den  grekisk-katolska  religionen.  En  natt 
lät  han  föra  sina  landsmän  till  en  liten  gård  i  trakten  av 
Moskva.  Här  förklädde  de  sig  i  ryska  bondklädcr  och  fingo 
till  vägvisare  en  rysk  musjik,  som  skulle  föra  dom  till  fin- 
ska gränsen. 
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I  början  gick  alit  bra.  När  någon  mötle  de  fyra  männen  och 
ville  veta,  vart  de  ämnade  sig,  fick  han  av  vägvisaren  det 
svaret,  att  de  skulle  till  Petersburg  och  arbeta  såsom  tim- 
mermän på  ett  hus,  som  en  furst  Volkonski  hölle  på  att 
uppföra  åt  sig. 

Men  om  en  tid  visade  det  sig,  att  den  ryske  vägvisaren 
var  en  skurk  och  bedragare,  som  bara  ville  komma  åt 
fångarnes  pengar;  och  när  han  avpressat  dem  så  mycket, 
som  han  ansåg  sig  kunna  tvinga  fram,  lämnade  han  dem  en 
vacker  dag  ensamma  ett  stycke  väster  om  Novgorod. 

De    tre  flyktingarne  lyckades   dock  på   egen  hand  taga 
sig  fram  till  Pleskov.    Men  där  blevo  de  anhållna,  och  efter- 
som de  gåvo  sig  ut  för  att  vara  timmermän,  förde  man  dem 
ned   till  en  brygga,  som  var  under  byggnad,  för  att  ge  dem  , 
tillfälle  att  visa  sin  skicklighet  i  yrket.    »Men  som  ingen  av  ■ 
oss  kunde  göra  ett  hugg»,  säger  Dahlberg,  »brast  ryssarne  i 
ut  i  löje,    säjandes:    'Fursten    Volkonski  lärer  vilja  bygga  i 
ett  dårehus  och  till  den  ändan  förskrivit  sådana  dåraktiga  j 
timmermän.'»    Så  slog   man   rymlingarne   i  bojor  och  förde  j 
dem  tillbaka  till  Moskva.  ! 

Här  blevo  de  kastade  i  ett  fängelse,  som  bestod  av  en  I 
öppen  plats,  inhägnad  med  höga  palissader.  Till  sällskap  , 
fingo  de  »en  stor  hop  med  skälmar,  som  för  röveri  och  andra  , 
bovstycken  mistat  näsa  och  öron,  havandes  en  järnring  om  ] 
halsen  med  en  kedja,  vars  andra  ända  var  slagen  uti  en  stor 
stock,  vid  pass  en  och  en  halv  aln  lång,  den  de  måtte  bära  ! 
på  axeln,  vart  hän  de  flytte  sig».  I  denna  belägenhet  I 
fingo  svenskarne  härda  ut  i  tolv  veckor  och  hade  väl  fått  | 
sitta  där  ännu  längre,  om  icke  tsar  Peter  vid  det  laget  låtit  i 
fira  sin  räddning  vid  Prut  med  en  allmän  f  röj  de-  och  glädje-  j 
dag,  varvid  alla  fångar  släpptes  lösa.  i 

De  tre  olyckskamraterna  blevo  nu  förda  upp  till  kommen-  ! 
danten,  som  frågade  dem,  om  de  icke  ville  ge  honom  en  pre-  i 
sent,  för  att  han  släppt  dem  lösa.  Det  ville  de  förstås  gärna,  ! 
men  de  hade  ledsamt  nog  ingenting  att  ge,  förrän  de  för-  \ 
tjänat  något  genom  sitt  hantverk.  När  guvernören  nu  I 
fick  höra,  att  detta  bestod  i  handskmakeri,  sporde  han  ^ 
dem:  »Så  kan  I  väl  då  sy  några  dussin  handskar  åt  min  \ 
gemål  och  mina  printsessor?» 

Ja,  det  kunde  de  visst.    Och  så  blev  följden  den,  all  de  I 
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några  dagar  därefter  blevo  hämtade  upp  till  fursten  igen.  Om 
vad  som  där  hände  dem  berättar  Dahlberg:  »Vid  ankomsten 
fördes  vi  in  uti  en  stor  sal,  varest  en  myckenhet  med  skinn 
av  alla  slags  couleurer  låg  på  bordet.  Strax  därpå  kom 
knesen  själv  ut  och  befallde  ge  oss  brännevin,  och  sedan 
vi  supit  hans  skål,  sade  han:  'Desse  skinnen  skola  I  arbeta 
upp  i  handskar  för  mig  till  straff  för  det  I  haven  rymt.'  Vi 
svarade,  att  vi  höllo  det  intet  för  straff  utan  för  en  heder, 
om  vi  allena  fingo  veta,  vad  sort  som  behagades.» 

Allt  tycktes  sålunda  arta  sig  bra.  Men  så  inträffade  det, 
att  plötsligt  nästan  alla  de  svenska  officerarne  blevo  bort- 
förda från  Moskva.  Dahlberg  och  hans  kamrat  blevo 
då  tillsammans  med  ett  trettiotal  underofficerare  »inkastade 
uti  ett  nyss  upptimrat  hus,  som  ännu  intet  var  färdigt  utan 
allenast  med  fenster  och  dörrar  försett,  men  utan  golv. 
Här  måste  vi  hålla  till  godo  med  att  på  halm  och  själva 
botten,  som  bestod  av  sand,  söka  vår  vila.  Och  som  ett 
bedrövligt  rykte  utkom,  att  tsaren  beslutit  massakrera 
fångarne,  ty  tänkte  jag  andra  gången  igen  rädda  mig  med 
flykten.»  Han  beslöt  att  nattetid  söka  gräva  sig  ut  ur  huset 
genom  sanden  och  fly  till  en  tyskfödd  skomakare  i  staden, 
med  vilken  han  på  förhand  kommit  överens  om  att  han 
skulle  härbärgera  flyktingen,  mot  det  att  Dahlberg  skulle 
lära  hans  tioårige  son  att  läsa  och  skriva. 

Efter  tre  nätters  grävande  var  Dahlberg  fri  igen,  men  den 
gången  vågade  kamraterna  icke  följa  honom,  ty  de  hade  ju 
»så  nyligen  varit  i  klämma».  Den  gode  skomakaren,  soni 
härbärgerade  honom,  gick  var  dag  bort  till  fängelset  och 
fick  den  ena  gången  efter  den  andra  det  beskedet  av  Dahl- 
bergs kamrater,  att  rymlingen  ännu  icke  var  saknad.  P^örst 
när  sex  dagar  förgått,  upptäckte  den  sergeant,  som  förde 
befälet  över  vaktmanskapet,  att  en  fånge  saknades.  Då 
blev  det  jämmer  och  elände,  ty  ryssen  fruktade  att  bli 
degraderad  och  få  podogg.  Men  omsider  fann  den  stackars 
mannen  på  det  rådet,  säger  Dahlberg,  »att  rapportera  mig 
för  död  bleven,  bedjandes  de  övrige  fångarne  göra  ett  med 
honom,  så  ville  han  köpa  en  likkista  och  låta  begrava  den 
saknade». 

Så  skedde  också,  och  Dahlberg  blev  i  rullan  antecknad 
som  död  och  begraven.    Storbelåten  tillägger  han  i  sin  lev- 
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nadsbeskrivning:  »Härom  bragte  min  värd,  som  alltid  var 
ute  på  kunskap,  med  mycket  glädje  mig  berättelse,  då  jag 
må  tillstå,  att  vi  drucko  med  hjärtans  nöje  ett  Ijuveligt 
gravöl.  Sedan  jag  nu  var  död  bleven,  begynte  jag  först  att 
leva  och  fullgjorde  på  en  gång  skolmästare-  och  handske- 
makareämbeten.»  För  säkerhets  skull  utbytte  han  sin  blonda 
peruk  mot  en  ramsvart. 

Så  stöter  han  en  dag  år  1712  på  Stierncreutz,  som  var 
mycket  ledsen  över  att  hans  landsmän  blivit  bedragna  av 
den  vägvisare,  han  skaffat  dem.  Nu  hade  han  dock  säkrare 
utvägar  att  hjälpa  Dahlberg  på  flykten.  Den  verklige 
furst  Volkonski,  med  vilken  han  var  bekant,  skulle  just 
inställa  sig  vid  den  ryska  armén  i  Tyskland  och  önskade 
därför  få  en  kammartjänare,  som  kunde  hjälpa  honom  med 
tysk  korrespondens.  Den  platsen  lyckades  Stierncreutz  skaffa 
Dahlberg,  och  så  kom  vår  karolin  till  Mitau.  Men  här  fick 
fursten  befallning  att  återvända  till  Moskva.  Lika  glad 
som  han  själv  blev,  lika  ängsliga  blevo  både  Dahlberg  och 
de  tre  tyskar,  som  furst  Volkonski  antagit  i  sin  tjänst. 
Genast  voro  de  fyra  männen  överens  om  att  nästa  natt 
göra  sig  osynliga.  Kosan  styrdes  nu  genom  Lithauen  mot 
staden  Memel  i  Preussen.  Men  innan  rymlingarne  hunnit  så 
långt,  blevo  de  en  natt  överraskade  av  tolv  ryska  dragoner, 
som  trängde  in  i  deras  rum,  ryckte  dem  ur  sängarna  och 
misshandlade  dem.  Så  snart  de  fått  kläderna  på,  blevo  de 
slagna  i  bojor  under  hånfulla  tillmålen,  att  för  slika  herrar 
var  det  icke  tjänligt  att  resa  utan  sporrar. 

Alltså  fick  Dahlberg  mot  sin  vilja  återse  Mitau.  In- 
komna i  staden,  blevo  fångarne  »genast  förde  uti  artil- 
lerisniedjan  och  där  två  och  två  sammansmidde,  sedan 
inkastade  uti  ett  litet  timrat  rum,  varest  var  varken 
fenster,  spis  eller  kakelugn  utan  allenast  en  liten  glugg  på 
den  ena  väggen  åt  gatan».  Det  värsta  var  dock,  att  ohyran 
höll  på  att  alldeles  äta  upp  dem.  Genom  att  sticka  några 
riksdaler  till  den  sergeant,  som  hade  bevakningen  om  hand, 
samt  då  och  då  bjuda  honom  på  ett  gott  rus  utverkade  de 
sig  dock  en  grundlig  avlusning  av  både  rummet  och  sig 
själva  och   erhöllo   även  andra,   mera  positiva  förmåner. 

När  fyra  månader  gått,  slog  befrielsens  stund  på  all- 
var   för    vår    karolin.     Då    träffade    han  på  en  rysk  lands- 
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'hövding  vid  namn  Vittinghoff,  bördig  från  Östersjöpro- 
vinserna, och  han  var  vilhg  att  hjälpa  fången,  så  snart  han 
fick  höra,  att  denne  var  nära  släkt  med  Erik  Dahlberg, 
som  Vittinghoff  i  sin  tur  stod  i  tacksamhetsskuld  till.  Först 
skaffade  landshövdingen  Dahlberg  det  belopp,  som  behövdes 
till  mutor,  och  så  kunde  vår  hjälte  lugnt  säga  farväl  åt 
Ryssland.  En  julidag  1713  kom  han  med  ett  fartyg  »lyc- 
keligen  in  i  Stockholmsskären  och  ankrade  vid  Dalerön 
en  bönedagsafton,  varest  vi  med  hjärtans  glädje  och  inner- 
lig andakt  bevistade  om  bönedagen  gudstjänsten,  tackandes 
Gud  med  glädjetårar,  som  omsider  efter  så  mycken  fara  och 
vedermöda  försatt  oss  i  säkerhet  samt  både  underligen  och 
nådeligen  beledsagat  oss  till  vårt  kära  fädernesland». 

Nu  tillbragte  han  några  lyckliga  månader  med  att  fara 
jonikring  och  hälsa  på  släktingar  och  vänner,  som  han  icke 
sett  på  många  år,  och  allt  var  »glädje  och  fägnad»,  var  han 
kom.  På  våren  1714  blev  han  åter  anställd  vid  Västerbot- 
tens regemente,  numera  som  löjtnant.  Regementet  låg 
till  en  tid  i  Gävle  för  att  transporteras  till  Stockholmstrak- 
ten. Under  väntan  därpå  begav  sig,  att  kvinnan  återkom 
|att  spela  en  roll  i  den  gode  karolinens  historia.  Nu  var  det 
ihan  själv,  som  »fattade  kärleks  tankar»  för  en  rådmansdotter 
i  staden,  och  med  föräldrarnes  samtycke  trolovade  sig  den 
29-årige  krigaren  med  henne,  »änskönt  hon  intet  var  fulla 
14  år».  Två  år  därefter  firade  han  sitt  bröllop.  Äkten- 
iskapet  välsignades  med  tretton  livsarvingar. 
I  År  1717  var  Dahlberg  med  sitt  regemente  och  deltog  i 
försvaret  av  Strömstad.  Hans  dagbok  ger  ett  kraftigt 
intryck  av  att  här  gick  hett  till  under  »den  tappre  och  oför- 
skräckte general  Gierttas»  befäl. 


Av  alla  rymningsförsöken  har  intet  blivit  så  ryktbart 
som  överste  Stobées.  Han  hade  blivit  fången  år  1710,  när 
Viborg  föll  i  ryssarnes  händer.  Som  han  var  en  skicklig 
ingenjörofficer,  blev  han  av  tsaren  erbjuden  att  bli  general, 
om  han  ville  gå  i  rysk  tjänst.  Men  därtill  var  det  omöjligt 
att  övertala  den  trofaste  svensken.  Då  blev  han  skickad 
långt  uppåt  norr,  till  den  ogästvänliga  staden  Arkangelsk. 
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Där  faun  han  många  gamla  vänner  och  kamrater  före  sig 
i  fångenskap.  Med  dem  slog  han  sig  nu  tillsammans,  och 
de  forna  vapenbröderna  försörjde  sig  gemensamt  med  sina 
händers  arbete. 

En  av  fångarne  förstod  sig  tämligen  bra  på  att  sköta  sjuka, 
slå  åder,  förbinda  sår  och  benbrott  och  blev  av  ryssarne 
anlitad  som  läkare.  Han  skaffade  sig  dessutom  inkomster 
genom  att  försälja  allehanda  medicin,  som  han  lagade  till. 
Ännu  mera  besökt  blev  hans  apotek,  när  han  slog  sig  till- 
sammans med  en  god  vän,  som  var  både  bryggare  och 
brännvinsbrännare. 

Ett  rum  i  svenskarnes  hus  med  ingång  från  gatan  in- 
rättades till  butik,  där  såväl  medicin  som  dryckesvaror  höllos 
till  salu.  För  att  emellertid  slippa  ha  sina  kunder  kvar,  när 
starkvarorna  gjort  dem  otrevliga,  hängde  värdarne  upp  ett 
människoskelett,  som  skramlade  med  sina  knotor,  då  dörren 
öppnades.  De  vidskepliga  ryssarne  förstodo  ej,  att  det  var 
luftdraget,  som  åstadkom  denna  verkan,  utan  menade,  att 
skelettet  var  själva  döden,  som  ingått  kompanjonskap  med 
de  båda  svenskarne.  De  fingo  sig  också  förevisad  en  magnet- 
nål, som  satt  på  golvet  under  benranglet.  När  de  sågo,  hur 
oroligt  nålen  rörde  sig,  var  gång  apotekaren  kom  i  när- 
heten, förstodo  de,  att  det  måste  vara  dennes  skyddsandc. 
Att  apotekaren  bar  järnbitar  i  fickorna,  talade  han  ej  oml 

För  herrar,  som  hade  så  mäktiga  beskyddare,  fingo  rys- 
sarne en  djup  respekt,  och  den  ökades  ännu  mer,  sedan  några 
trovärdiga  ryssar  sett  döden  åka  skridskor  i  sällskap  med 
de  svenska  fångarne.  Den  gången  var  »döden»  apotekaren 
själv,  som  var  ovanligt  smal  och  skinntorr,  och  som  vid 
tillfället  varit  klädd  i  en  åtsittande  tröja. 

Bland  kunderna  infann  sig  då  och  då  själve  guvernören, 
som  gärna  smakade  på  det  goda  ölet.  I  sitt  sällskap  hade  han 
en  tam  björn,  som  också  fattade  tycke  för  ölet,  och  det  så 
grundligt,  att  han  snart  fick  för  vana  att  dagligen  luffa  till 
ölstugan.  Där  blev  man  ej  av  med  honom,  förrän  han  fått 
sig  lite  »starkt». 

Denna  björnens  ovana  beslöto  svenskarne  att  begagna 
sig  av  för  att  hjälpa  Stobée  på  flykten. 

Så  länge  översten  hugnats  med  brev  från  sin  hustru  hemma 
i  Sverige,   hade  han  fördragit  fångenskapen  med  jämnmod, 


DE    SVENSKA    KRIGSFÅNGARNE    I    RYSSLAND.  477 

Men  en  lid  kom,  dä  alla  underrättelser  från  henne  upphörde. 
Han  skrev  brev  på  brev  utan  att  få  något  svar.  I  det  längsta 
sökte  han  intala  sig  lugn,  ty  han  hade  anförtrott  henne  i 
sin  grannes,  kapten  Gyllenroths  beskydd,  och  han  litade 
på  att  denne  var  hans  vän.  Men  en  dag  fick  Stobée  genom 
en  kamrat  veta,  att  man  i  Sverige  ansåg  honom  vara  död. 
Nu  förstod  han,  att  något  måste  vara  på  tok,  eftersom  hans 
brev  tydligtvis  icke  kommit  fram.    Nu  måste  han  hem. 

Då  begagnade  sig  hans  vänner  av  björnens  ölsinne.  Man 
hittade  på  att  blanda  brännvin  i  det  öl,  man  gav  nalle,  var- 
för denne  allt  emellanåt  måste  stanna  kvar  och  sova  ruset 
av  sig.  Vid  ett  sådant  tillfälle  passade  man  på  att  ge  den 
besvärlige  gästen  ett  dråpslag,  så  att  han  aldrig  mer  vak- 
nade, och  gömde  kroppen  i  en  källare.  Guvernören  sak- 
nade visserligen  sin  björn,  men  han  trodde,  han  som  alla 
andra,  att  det  trolösa  djuret  lupit  till  skogs  och  för  alltid 
återvänt  till  sina  stamfränder. 

Vid  samma  tid  låtsade  Stobée,  alt  han  blev  sjuk,  och 
för  var  dag  sågo  hans  vänner  allt  allvarligare  ut.  De  spredo 
ut,  att  han  angripits  av  en  smittosam  feber.  Då  vågade 
ej  ens  guvernören  komma  dit.  En  dag,  när  allt  var  klart 
för  Stobées  flykt,  underrättade  man  de  ryska  myndighe- 
terna, att  fången  under  natten  avlidit.  Nu  hämtade  man 
den  döda  björnen  upp  ur  källaren,  lade  honom  i  Stobées 
säng,  vänd  mot  väggen  och  med  överstens  peruk  och  djupt 
neddragen  nattmössa.  Ett  par  ryska  tjänstemän  infunno 
sig  för  att  vederbörligen  besiktiga  liket,  men  de  möttes 
av  en  så  förfärlig  lukt,  att  de  nöjde  sig  med  att  stanna  i 
dörren  och  hålla  för  näsan  samt  befalla,  att  liket  ofördröj- 
ligen  skulle  begravas  för  att  icke  bringa  pestsmitta  över 
staden. 

Kann-atcrna  voro  ej  sena  att  göra  Stobées  ställföreträdare 
den  sista  tjänsten.  Begravningen  bevistades  av  guvenören 
och  hans  officerare,  de  förnämsta  ryssarne  i  staden  och  av 
alla  de  svenska  fångarne,  bland  vilka  blott  några  få  visste, 
att  det  var  guvernörens  björn,  som  jordades.  Men  under 
det  att  begravningskalaset  pågick  som  bäst,  gav  sig  den  verk- 
lige Stobée,  förklädd  till  rysk  gårdfarihandlarc,  helt  obe- 
märkt av  från  staden. 

Efter  ett  helt  års  kringflackande  under  otaliga  faror  och 
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vedermödor  lyckades  han  komma  över  till  Finland.  Då 
hade  han  till  sist  fått  tjäna  som  barnpiga  åt  en  finsk  köp- 
mans lille  gosse. 

När  Stobée  kom  hem  till  sin  egendom  i  Västergötland, 
skulle  han  äntligen  få  veta,  varför  hans  brev  ej  kommit 
fram.  Gyllenroth  hade  hela  tiden  sökt  locka  och  övertala 
hans  hustru  till  att  gifta  sig  med  honom.  Den  falske  vännen 
hade  uppsnappat  alla  Stobécs  brev  och  intalat  hustrun, 
att  denne  var  död. 

Just  som  den  stackars  kvinnan  givit  vika  för  Gyllenroths 
enträgenhet  och  lovat  taga  honom  till  äkta  —  vem  är  det, 
som  träder  in?  Jo  den,  som  hon  menar  vara  för  längesedan 
död.  Vid  åsynen  av  vad  hon  tror  vara  mannens  vålnad 
sjunker  hon  avdånad  ned  i  soffan.  Bedragaren  står  där 
som  förstenad  av  blygsel  inför  den,  som  han  så  skamligt 
svikit.  Som  en  feg  hund  blir  han  jagad  ur  huset  av  dess 
herre. 

Stobées  maka  hämtade  sig  snart  från  den  våldsamma 
själsskakningen,  och  nu  var  det  idel  glädje  och  tacksamhet 
över  mannens  och  hennes  egen  underbara  räddning. 

Stobée  hade  dock  ej  länge  varit  hemma,  förrän  han  åter 
ställde  sin  arm  och  sitt  svärd  till  fäderneslandets  tjänst. 
Först  blev  han  under  år  1717  använd  till  att  sätta  de  för- 
fallna skånska  fästningarna  i  gott  stånd  och  anlägga  nya 
försvarsverk,  och  året  därpå  kallades  han  av  Karl  XII  till 
Norge,  där  han  deltog  i  belägringen  av  Fredrikshald. 

Följande  år  skulle  han  råka  ut  för  nya  prövningar.  Gyllen- 
roth, »detta  odjur  av  vildhet  och  nedrighet»,  såsom  han 
kallas  i  en  levnadsbeskrivning,  umgicks  med  hämndpla- 
ner mot  honom.  Han  hittade  på  att  med  tillhjälp  av  några 
vänner,  vilka  voro  lika  goda  som  han,  ange  Stobée  för  att 
ha  på  ett  värdshus  fört  upproriskt  tal  mot  konung  Fredrik  I. 
Personer  trädde  fram  och  vittnade,  att  de  sett  och  hört 
en  man,  som  kallade  sig  överste  Stobée,  under  svordomar 
och  förbannelser  tala  hotfulla  ord  om  konungen.  Stobée 
blev  genast  häktad  och  var  nära  däran  att  bli  förklarad 
skyldig. 

Innan  ännu  vittnena  sett  honom,  begärde  han  emeller- 
tid av  domaren,  att  han  skulle  få  utan  bevakning  ställa 
sig  bland  åhörarna,  samt  att  vittnena  därpå  skulle  inkallas. 
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Detta  bifölls.  Vittnena  inkallades  och  tillfrågades  på  sitt 
samvete,  om  någon  bland  de  närvarande  liknade  den  man, 
som  de  hört  kalla  sig  överste  Stobée.  Men  sedan  de  noga 
betraktat  var  och  en  av  de  närvarande,  försäkrade  de  alla 
på  sin  ed,  att  ingen  sådan  man  fanns  bland  dem.  Däremot 
visade  sig  av  deras  beskrivning  på  den  förmente  Stobée, 
att  det  just  var  en  av  Gyllenroths  vänner,  som  tagit  sig 
för  att  spela  överstens  roll.  Rättegången  slutade  så,  att 
Gyllenroth  blev  dömd  till  döden  och  halshuggen  utanför 
Skanstull  i  Stockholm  år  1722.  Hans  medbrottslingar  drab- 
bades av  andra  straff. 

IVIen  Stobée  levde  efter  denna  nya  räddning  i  många 
år,  aktad  och  ärad,  utnämndes  till  general  och  landshöv- 
ding och  dog  vid  åttio  års  ålder  1756. 


Men  av  alla  de  äventyr,  karoliner  på  rymmarstråt  fingo 
uppleva,  är  det  ändå  inga,  som  i  spänning  gå  upp  mot  löjt- 
nant Karl  von  Rolands. 

Roland  var  en  stark  och  orädd  karl,  som  även  under  sin 
fångenskap  satte  skräck  i  många  ryssar.  Genom  sitt  tvär- 
säkra och  energiska  uppträdande  hade  han  fått  sådan  re- 
spekt hos  vojvoden  i  staden  Galitj,^  där  han  hölls  fången, 
att  denne  då  och  då  bjöd  honom  till  sig  om  aftnarna  och 
»plägade  honom  med  mjöd  och  brännvin». 

Men  vänskapen  tog  ett  hastigt  slut,  när  vojvoden  kom 
på  spåren  ett  flyktförsök,  som  Roland  förberett  tillsammans 
med  ett  tjugutal  andra  officerare.  Särskilt  illa  råkade  en 
kornett  bland  de  sammansvurna  ut.  Honom  ville  voj- 
voden låta  knuta  på  ryskt  vis.  Men  just  som  hans  hant- 
langare höllo  på  att  kläda  av  den  svenske  officeren,  stor- 
made Roland  i  spetsen  för  några  kamrater  in  genom  dörren. 
Han  hade  så  när  skrämt  livet  ur  vojvoden  genom  sitt  kraf- 
tiga ingripande,  icke  minst  genom  sina  hotfulla  frågor  till 
honom,  vad  han  menade  att  det  skulle  få  för  påföljder  för 
honom,  om  han  läte  prygla  en  svensk  officer.  Det  skulle 
minsann  kosta  honom  livet,  ifall  det  komme  för  tsarens  öror; 


'  Femtio  mil  nordost  om  Moskva. 
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och  kung  Karl  skulle  till  gengäld  »för  en  sådan  sLygg  gär- 
ning låta  slå  ihjäl  alla  ryska  generaler  i  Sverige».  Så  mycket 
mer  hade  svenskarne  anledning  att  vara  uppbragt  a,  som 
&en  sådan  officerare,  som  undergått  ett  så  nesligit  straff, 
aldrig  mer  blev  liden  bland  ärligit  folk»  —  det  var  Ro- 
lands ord  till  vojvoden,  vilken  genmälde:  »Om  en  av  vare 
får  knut,  så  är  han  därföre  lika  ärlig  som  förr.» 

Vojvoden  vågade  emellertid  nu  ej  annat  göra  än  släppa 
kornetten  och  var  glad  att  själv  komma  helskinnad  från 
mötet  med  de  uppretade  svenskarne. 

Nästa  flyktförsök  blev  också  i  förtid  uppläckt  och  Roland 
insatt  i  arrcst  tillsammans  med  en  hop  ryssar.  Där  plå- 
gades han  svårt  av  den  ohyra,  som  dessa  underhöllo.  Han 
skrev  då  ett  brev  till  vojvoden  och  erbjöd  den  snikne  rys- 
sen en  belöning,  om  han  ville  släppa  ut  honom  ur  fängel- 
set. För  tillfället  förklarade  sig  Roland  emellertid  ej  ha 
annat  att  ge  honom  än  vad  han  inneslutit  i  ett  litet  väl  hop- 
lagt papper.  När  vojvoden  mottog  detta,  var  just  en  annan 
svensk  löjtnant  inne  hos  honom.  Ryssen  öppnar  det  med 
viktig  min  och  finner,  att  innehållet  utgöres  av  —  »en  hoper 
löss».  Den  svenske  löjtnanten  ursäktade  sin  något  oför- 
skämde kamrat  med  att  denne  »icke  var  så  van  vid  sådan 
ohyra  som  ryssarne»  och  därför  blivit  desperat. 

I  brist  på  bevis  måste  vojvoden  snart  frigiva  sin  oför- 
bätterlige fånge.  Sedan  mutade  Roland  den  girige  mannen  i 
att  bevilja  honom  en  tids  permission  för  att  besöka  Moskva,  i 
Här  fick  han  tillfälle  att  hjälpa  sin  förre  överste,  Nils  Hielm, 
som  tillsammans  med  tre  andra  regementschefer  blivit  in- 
spärrad »uti  ett  styggt  fängelse  på  tsarens  strängaste  be- 
fallning, att  ingen  människa  utom  underofficeraren  av  vakten 
skulle  vid  livsstraff  få  slippa  in  till  dem».  När  Roland  ta- 
lade med  greve  Piper  om  att  försöka  komma  in  till  fångarne, 
utropade  denne  bestört:  »Bevare  eder  Gud  att  bjuda  till, 
ty  det  kostade  Edert  liv!»  Men  Roland  beslöt  i  alla  fall 
göra  försöket. 

Han  går  till  en  svensk  fältskär  och  får  låna  en  fältskärs- 
låda, klappar  på  fängelseporten  och  förklarar  sig  vara  sänd 
av  guvernören  för  att  taga  vård  om  några  sjuka  fångar.  För 
att  bevisa  sin  yrkesskicklighet  får  han  först  behandla  en 
rysk  fånge,  och  underofficeren  får  lukta  på  en  medikaments- 
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flaska  med  ungerskt  vatten,  vilket  väcker  mannens  högsta 
gillande:  »Ha»,  utbrister  han,  »sköna  medikamenteri  Sådane 
fältskärer  finns  intet  bland  de  ryske  som  utlänningarne.» 
Och  så  blir  Roland  insläppt  i  den  mörka  och  unkna  jord- 
kula, där  de  fyra  svenska  överstarne  ligga  på  sina  britsar. 
Det  är  lätt  att  tänka  sig  deras  glädje,  när  Roland  lovar 
skaffa  dem  pengar,  medelst  vilka  tillvaron  i  ett  ryskt  fän- 
gelse kunde  göras  något  så  när  dräglig,  och  fortskaffa  brev 
från  dem  hem  till  Sverige,  ty  han  hade  själv  förhoppning 
om  att  snart  få  skudda  Rysslands  stoft  av  sina  fötter. 
Roland  kom  också  igen  dagen  därpå  med  fickorna  fulla  med 
pengar,  och  vid  ett  nytt  besök  förde  han  med  sig  deras 
brev  tillbaka. 

Kort  därefter  lyckades  han  få  ressällskap  med  två  ryska 
affärsmän,  som  skulle  till  den  stora  marknaden  vid  Ar- 
kangelsk  i  juli  1714.  Han  gav  sig  också  själv  ut  för  att 
vara  rysk  affärsman.  Ombord  på  det  fartyg,  som  skulle 
föra  resenärerna  utför  Dvinas  källflod  Suchona  och  Dvina 
till  Arkangelsk,  fick  Roland  höra,  att  de  under  färden 
skulle  hälsa  på  hos  den  man,  som  varit  vojvod  i  Galilj, 
när  Roland  var  där.  Nu  voro  goda  råd  dyra.  Den  förslagne 
svensken  hittade  emellertid  på  att  häftigt  insjukna.  Och 
så  slapp  han  bli  bjuden  upp  till  vojvoden. 

Roland  hade  inte  väl  anlänt  till  Arkangelsk,  förrän  han 
får  höra,  att  han  offentligen  under  trumvirvlar  efterlyses 
såsom  rymling.  Han  sluter  sig  till  en  folkhop,  som  med  vid- 
öppen mun  står  och  lyssnar  till  den  beskrivning  av  hans 
utseende  och  klädsel,  som  uppläses,  och  gläder  sig  med  de 
kringstående  åt  att  200  rubel  äro  utsatta  som  belöning  för 
hans  gripande.  Han  kan  lugnt  göra  det,  ty  hans  yttre  män- 
niska har  undergått  en  genomgripande  förändring  sedan 
Moskvatiden. 

I  alla  fall  var  det  dock  ett  par  gånger  på  vippen,  att  han 
blivit  röjd,  men  fintlighet  och  trägen  övning  göra  mästaren. 

Snart  lyckades  Roland  praktisera  sig  ombord  på  ett  en- 
gelskt fartyg,  som  just  skulle  avsegla  till  Italien.  Men  hur 
klara  sig  vid  den  stränga  visitation,  .som  fartyget  måste 
undergå  vid  kastellet,  innan  det  fick  lämna  Arkangelsks 
hamn?  Jo  först  gjorde  vår  förslagnc  karolin  besättningen 
till  sina  vänner  för  livet  förmedelst  en  halvankare  genever. 
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och  sedan  var  det  en  smal  sak  för  honom  att  komma  över- 
ens med  manskapet  om  att  ställa  till  bråk  med  de  ryska 
soldaterna,  när  dessa  komme  ombord  för  att  visitera.  Där- 
efter skulle  matroserna  bara  skynda  sig  att  klaga  hos  ve- 
derbörande ryske  officer  över  att  hans  folk  ville  slå  dem. 
Och  som  Roland  hade  riklig  erfarenhet  av  att  i  Ryssland 
den  alltid  fick  rätt,  som  först  hann  klaga,  så  visste  han  på 
pricken,  hur  det  hela  skulle  avlöpa. 

Mycket  riktigt:  visitationen  blev  aldrig  slutförd  utan  av- 
bröts med  att  den  ryske  officeren  med  käppen  i  högsta  hugg 
körde  sina  gossar  huvudstupa  ned  i  sin  slup  utan  att  ge  dem 
tillfälle  att  öppna  munnen  till  försvar  och  lovade  dem  po- 
dogg,  så  snart  de  kommit  till  kastellet. 

Så  begav  sig,  att  Roland  helt  lugnt  kunde  på  själva  mid- 
sommardagen 1714  säga  farväl  åt  Arkangelsk.  Färden  till 
sydligare  nejder  blev  stormig,  och  de  ombordvarande  fingo 
lida  mycket  av  brist  på  proviant  och  vatten.  I  skamfilat 
skick  anlände  skutan  slutligen  till  Livorno,  varifrån  Roland 
lyckades  under  nya  äventyr  taga  sig  ffam  till  Hamburg, 
och  i  juni  1715  trampade  rymlingen  åter  svensk  mark  i 
Stralsund.  Där  fick  han  inför  Karl  XII  själv  utförligt  redo- 
göra för  sina  många  äventyr.  Konungen  var  mycket  in- 
tresserad och  frågade  honom  om  allt  möjligt.  Bland  annat 
fick  Roland  visa,  hur  han  bar  sig  åt  för  att  på  ett  par  ögon- 
blick förkläda  sig:  han  hade  nämligen  en  dräkt,  som  kunde 
vändas  ut  och  in,  så  att  den  blev  fullkomligt  oigenkännlig. 

Roland  berättade  också  för  konungen  om  de  fyra  svenska 
överstarne  i  den  usla  jordkulan.  »Då  märkte  något  var, 
att  Hans  Maj:t  sig  litet  ändrade.»  Och  det  vill  säga  myc- 
ket, när  det  gällde  Karl  XII. 

Några  dagar  därefter  fick  Roland  fullmakt  på  kaptensbe- 
ställning vid  Benderska  dragonregementet.  Han  deltog  nu  i 
Karl  XII:s  strider  på  Riigen  och  blev  svårt  sårad  men  klarade 
sig  från  att  bli  tillfångatagen.  Efter  att  ha  hållit  sig  gömd 
på  ön  några  dagar  var  han  oförskämd  nog  att  gå  ombord 
på  ett  fartyg,  som  förde  preussiska  trupper  över  till  fast- 
landet. Han  gav  sig  nu  ut  för  att  vara  dansk  —  inför 
danskarne  hade  han  förut  sagt,   att  han  var  preussare. 

Ehuru  mycket  medtagen  av  sina  blessyrer  tog  han  sig  fram 
först  till  Liibeck  och,  sedan  han  där  fått  vård,  till  Amsterdam, 
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där  han  på  våren  1716  gick  ombord  på  ett  skepp,  som  skulle 
till  Göteborg.  Men  i  närheten  av  Paternostcrskären  blev 
fartyget  taget  av  en  dansk  fregatt,  och  så  var  Roland  fånge 
igen. 

Han  fördes  ombord  på  Tordenskiolds  fartyg,  som  skulle 
avgå  till  Köpenhamn;  »och  fick  jag»,  säger  han,  »på  samma 
resa  förspörja,  vad  jag  förut  om  bemälte  Tordenskiold  hört 
sägas.  Ty  på  denna  resa  viste  han,  det  han  var  ingen  rätt 
sjöman  utan  en  överdådig  sälle  och  fastmera  tyrann.  Och 
då  hans  överstelöjtnant,  som  var  beskedelig,  ville  uti 
denne  då  varande  stickande  storm  bärga  segel,  blev  han 
med  skällsord  och  sparkande  överfallen.  Och  kunde  jag 
över  denna  resa  vidlyftigare  berätta  men  vill  allenast  säga, 
det  han  icke  allenast  uti  överdåd  övergav  havet  tvenne  man 
utan  jämväl  i  oträngde  mål  seglade  alla  spiror  och  tvenne 
stänger  över  bord,  och  att  folket  gingo  på  däcket  uti  vatten 
över  knän.  Däröver  blevo  så  väl  officerare  som  gemene 
så  desperate,  att  de  ärnade  hel  bittida  om  en  morgonstund 
sätta  skeppet  på  grund  utanför  Sundet,  därest  icke  kajut- 
vaktaren  anmält  det  för  kaptenen  uti  kajutan.»  Utanför  Häl- 
singör  blev  Tordenskiold  prejad  av  amiralen  för  danska 
flottan,  vilken  vid  anblicken  av  att  rår  och  toppstänger 
voro  över  bord  frågade  sin  landsman,  om  han  varit  i  strid 
med  svenskarne.  Det  svar,  Tordenskiold  gav,  var,  skriver 
Roland,  »ganska  ovettigt,  det  jag  här  icke  nämna  vill;  jämte 
mera  ovett  han  övade  emot  amiralen,  då  denne  ombord 
kom,  förlåtandes  sig  allenast  på  sin  konungs  nåd». 

I  Köpenhamn  blev  Roland  kvarhållen  i  två  månader. 
Efter  den  tiden  lyckades  han  även  här  slinka  ur  fångst- 
nätet. Det  gick  till  på  det  viset,  att  han  förklädde  sig 
och  agerade  drucken  ryss.  Det  var  nämligen  vid  det  laget, 
som  tsar  Peter  befann  sig  i  Köpenhamn  under  väntan  på 
den  tillämnade  landstigningen  på  Skånes  kust.  Roland  fann, 
att  danskarne  voro  alldeles  utledsna  på  sina  gäster,  vilka 
förorsakade  dem  dyrtid  och  annat  obehag.  Den  vakt- 
karl,  som  frågade  honom,  vem  han  var,  svarade  han  på 
ryska.  Och  då  en  annan  vaktkarl  kom  till  och  frågade:  »Vad 
är  det  för  en  djävul,  som  intet  vill  visa  sitt  pass?»,  svarade 
den  förste:  »Det  är  en  ryss,  en  sate,  en  djävul  —  lät  fara'n!» 
Och  så  öppnades  bommen. 

32—213.372.   Gr  im  ber  g,  Svenska  folkets  underbara  öden.   V. 
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Roland  lät  nu  ro  sig  ut  till  ett  danskt  fartyg,  som  skulle 
gå  till  Östersjön,  och  inbillade  skepparen,  att  han  var  en  köp- 
man från  Hamburg,  vilken  åtta  dagar  förut  ackorderat  med 
honom  om  överfart  till  Lubeck.  »Det  kan  jag  icke  påminna 
mig»,  sade  dansken.  —  »Jo»,  sade  Roland,  »I  hade  då  hos 
Eder  en  hop  främmande  och  drack  mig  till  med  ett  glas 
öl.»  —  »Det  kan  väl  så  vara»,  menade  skepparen;  och  så  var 
det  all  right. 

Under  tiden  letades  väldeliga  på  fartygen  i  hamnen  efter 
den  förrymde  fången,  men  till  det  danska  fartyget  kom  ingen 
och  sökte.  Det  var  ju  ingen  anledning  att  misstänka  egna 
landsmän  för  att  hysa  rymlingar.  På  det  viset  kom  Roland 
lyckligt  till  Lubeck,  därifrån  till  Danzig  och  i  november 
1716  hem  till  Stockholm  igen. 

År  1721  blev  han  utnämnd  till  kommendant  på  Skenas 
skans,  som  till  följd  av  ryssarnes  härjningar  blivit  anlagd 
för  att  skydda  Norrköping.  Den  befattningen  innehade  han 
till  sin  död,  år  1761. 


Många  rörande  drag  förtäljas  från  de  hårt  prövade  karo- 
linernas återkomst  till  det  kära  hemmet.  Kapten  vonWreech, 
som  efter  sexton  års  frånvaro  åter  fick  sluta  sin  hustru  i 
famn,  såg  då  för  första  gången  sin  femtonårige  son.  Om  en 
annan  officer,  vid  namn  von  Post,  berättas,  att  det  allra 
första  han  gjorde,  när  han  kom  hem  till  sin  gård,  var  att 
släppa  lös  bandhunden  och  öppna  fågelburen  —  så  bittert 
var  minnet  av  fångenskapen  för  honom,  att  han  icke  kunde 
uthärda  att  se  någon  varelse  berövad  sin  frihet. 

Om  Anders  Rålamb,  vår  gamle  bekante  från  kalabaliken 
i  ]3ender,  kvarlever  ännu  en  bygdesägen,  som  rör  hans 
hemkomst  till  Björkviks  gamla  gård.  Han  kom  dock  icke  , 
från  rysk  fångenskap  utan  från  turkisk.  Ef  I  er  kalabaliken 
hade  han  nämligen  blivit  förd  trettio  mil  inåt  landet  och 
flere  veckor  fått  tjäna  i  tatardräkt  som  hästskötare,  innan 
han  blev  utlöst.  En  dag  skall  en  fattig  vandringsman  i 
slitna  kläder  ha  kommit  till  Björkvik,  vars  husbonde  då 
redan  på  trettonde  året  var  ute  i  kriget.  Förvaltaren  drev 
bort  honom  med  hårda  ord,  men  en  fattig  gumma  förbar- 
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made  sig  över  honom  och  gav  honom  husrum  över  nat- 
ten. Kort  därefter  kom  han  tillbaka  i  en  annan  dräkt, 
men  då  för  att  taga  sin  gård  i  besittning.  Det  var  hus- 
bonden, som  nyss  återvänt  från  Turkiet,  härjad  av  krigets 
strapatser  och  nästan  till  oigenkännlighet  vanställd  av 
blessyrer. 

Det  är  efter  denne  Rålanib  och  hans  halvbror  Åke,  vil- 
ken var  överste  för  Livgardet,  som  Rålambshov  på  Kungs- 
holmen i  Stockholm  fått  sitt  namn.  Därmed  sammanhän- 
ger sålunda.  Av  kung  Karl  hade  de  bägge  bröderna  fått 
i  uppdrag  att  värva  rekryter.  Till  den  ändan,  berättar  en 
gammal  skildrare  av  karolinernas  öden,  »byggde  han  på 
Stadshagen  utanför  Kungsholmen  ett  lusthus,  varest  han 
alla  helgedagar  höllt  spel  och  musique  och  gjorde  sina 
största  värvningar.  Detta  stället  kallade  han  Rålambs 
hov.» 

Resultatet  blev  också  synnerligen  gott,  vilket  framgår 
av  att  kung  Karl  genom  ett  handbrev  betygade  värvarne 
sin  synnerliga  nåd,  för  att  de  »skickat  honom  en  hop  duk- 
tiga gassar». 

Svenska  kvinnor  i  r3'sk  fångenskap. 

Den  10  augusti  1704  var  en  fasans  dag  för  invånarne  i 
Narva,  som  då  fingo  efter  en  lång  belägring  utstå  en  storm- 
nings alla  fasor.  Bland  dem,  som  då  bortrövades  av  ryska 
soldater,  var  den  sexåriga  Lovisa  von  Burghausen, 
dotter  till  en  svensk  major.  Det  var  många  svenska  flickor 
och  kvinnor,  som  sålunda  fördes  i  fångenskap  för  att  säljas 
som  slavinnor  åt  turkar  och  tatarer.  Förgäves  »skrek  och 
ropade  detta  oskyldiga  barnet  efter  sin  fru  mor,  till  dess 
äntligen  dess  hals  svullnade,  mattheten  tog  överhand  och 
hon  slutligen  föll  i  fullkomlig  vanmakt»  —  så  heter  det  i 
en  gammal  berättelse,  som  tydligen  är  byggd  på  hennes 
barndomsminnen. 

När  den  lilla  slutligen  återkom  till  sans,  befann  hon  sig  i 
Moskva  i  den  ryske  generalen  Repninshus,  »där  det  enfaldiga 
tjänstefolket  pekade  med  fingren  på  henne,  att  därmed  yppa 
sitt  förakt  för  en  sådan  hedninge  och  okristen,  som  de  henne 
kallade».    Och  generalens  hustru  gjorde  allt  för  att  förbittra 
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den  lilla  fångens  liv.  En  gång,  då  hon  misstänkte  Lovisa 
för  att  ha  skvallrat  för  furst  Repnin,  lät  hon  i  sin  barbariska 
grymhet  hänga  upp  barnet  vid  fötterna,  och  den  lilla  Lovisa 
skulle  säkert  ha  dött,  såframt  icke  generalens  moder,  som 
fattat  tycke  för  henne,  skyndat  till  och  räddat  henne. 

Vid  blott  fjorton  års  ålder  blev  Lovisa  von  Burghausen 
mot  sin  vilja  gift  med  en  svenskfödd  kammartjänare  hos 
generalen.  »I  detta  äktenskap,  som  varade  vid  pass  trenne 
år»,  säger  berättelsen  om  Lovisa  von  Burghausen,  »födde 
hon  efter  sex  dygns  odräglig  smärta,  varifrån  hon  utan 
den  äldre  fru  Repnins  trägna  och  ömma  skötsel  icke  med 
livet  undkommit,  en  dotter,  som  efter  10  veckor  avled.» 

Är  1713  blev  hennes  man  under  ett  fälttåg,  i  vilket  han 
var  furst  Repnin  följaktig,  så  svårt  sårtid,  att  han  dog 
några  veckor  därefter. 

Samma  år  blev  hon  av  furst  Repnin  skänkt  till  fursten 
över  Moldau,  Dmitri  Cantemir,  som  numera  var  bosatt  i 
Moskva.  Vid  furstens  hov  gjorde  hon  sig  snart  omtyckt 
men  fick  också  pröva  på  illvilja,  isynnerhet  från  hovba- 
garens hustru,  som  gick  så  långt  i  sin  avundsjuka,  att  hon 
sökte  förgifta  Lovisa.  Då  härtill  kom,  att  den  unga  änkan 
fruktade  att  bli  tvingad  till  giftermål  med  en  armenisk 
kapten,  som  hon  avskydde,  uppstod  hos  henne  tanken  på 
att  genom  flykt  söka  återvinna  friheten. 

Försöket  misslyckades  dock,  och  straffet  blev  grymt.  Hon 
blev  belagd  med  bojor  till  både  händer  och  fötter,  och  ge- 
nom hennes  skosulor  slog  man  spikar,  som  sargade  sönder 
fötterna.  Sedan  fick  hon  arbeta  så  omänskligt  hårt,  att  hon 
»hade  av  så  mycket  elände  tillsatt  livet,  om  icke  prinses- 
sorne,  furstens  döttrar,  rörde  till  mänskligt  medlidande,  med 
många  böner  och  mutor  förmått  vaktkarlen  att  om  nätterne 
låta  bära  henne  i  deras  kammare;  varvid  prinsessorne  själve 
med  handdukar  omlindade  de  kedjor,  med  vilke  hon  var  be- 
smidd,  att  ej  fursten  av  dessas  buller  i  trapporne  skulle  få 
kunskap  härom».  I 

År  1715  befann  sig  den  stackars  fången  återigen  i  annans 
ägo.  Hon  hade  nämligen  blivit  såld  till  en  turk,  som  var 
bosatt  i  Tobolsk.  »Bland  andra  handelsvaror»  blev  den 
unga  svenskan  genast  nedpackad  i  en  släde,  övertäcktes 
med    mattor    och    hotades    med  den  förskräckligaste  miss- 
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handel,  därest  hon  vågade  ropa  på  hjälp.  Så  bar  det  av 
mot  Sibirien, 

I  Tobolsk  satte  man  henne  till  tungt  och  grovt  arbete, 
särskilt  till  det  gamla  trälgörat  att  »draga  handkvarn». 
När  hon  ibland  dignade  av  trötthet,  blev  hon  utsatt  för 
den  råaste  misshandel  med  sparkar  och  slag.  En  gång  slog 
den  omänsklige  husbonden  henne  med  en  påk  över  huvud 
och  rygg,  så  att  hon  var  nära  att  sätta  livet  till. 

En  dag  lyckades  hon  dock  med  bistånd  av  svenska  krigs- 
fångar i  staden  bli  fri  från  sin  plågoande,  och  sedan  hölls  hon 
gömd  än  hos  den  ene,  än  hos  den  andre  av  sina  beskyddare 
under  ständig  fara  för  både  dem  och  henne,  för  den  händelse 
hon  bleve  upptäckt.  Slutligen  lyckades  de  övertala  en  rysk 
bonde  att  föra  henne  förklädd  till  bondpojke  till  hennes  för- 
äldrar, vilka  blivit  förvista  till  Solikamsk. 

På  vägen  dit  blev  flyktingen  eftersatt  med  blodhundar, 
och  de  tillrop,  varmed  förföljarne  hetsade  odjuren,  »Hio! 
hio!»,  brände  sig  in  i  den  stackars  kvinnans  minne  av  de  fa- 
sansfulla stunder,  då  hon  och  hennes  följeslagare  måste  taga 
skogen  fatt.  De  lyckades  dock  rädda  sig,  och  på  själva  jul- 
dagen 1718  förunnades  det  Lovisa  von  Burghausens  för- 
äldrar att  åter  sluta  i  sina  armar  det  barn,  de  så  länge 
begråtit  som  för  alltid  förlorat.  Till  en  början  kunde  de 
naturligtvis  ej  i  den  tjuguåriga  kvinnan  känna  igen  den  lilla 
flicka,  som  fjorton  år  förut  rövats  ifrån  dem.  ]\len  då  deras 
dotter  började  berätta  sina  barndomsminnen  och  bland  annat 
påminte  dem  om,  att  de  brukat  kalla  henne  »Lilla  kullan», 
fanns  inget  rum  för  tvivel  mer,  och  glädjen  över  återseendet 
bröt  ut  i  »de  ljuvligaste  tårar». 

Två  år  därefter  trädde  Lovisa  von  Burghausen  i  äktenskap 
med  regementspastorn  Lars  Sandmark,  en  aktad  och  red- 
bar man,  som  dock  var  nära  trettio  år  äldre  än  hon.  När 
befrielsens  dag  äntligen  randades  för  de  nygifta  och  de  åter 
fingo  beträda  svensk  jord,  blev  hennes  man  anställd  som 
regementspastor  vid  Hälsinge  regemente,  och  år  1724  ut- 
nämndes han  till  kyrkoherde  i  Njurunda  i  Medelpad. 

År  1729  dog  prosten  Sandmark.  Då  gifte  hans  hustru 
efter  tidens  sedvana  om  sig  med  hans  efterträdare,  en  blind 
magister  Petrus  Sundberg.  Detta  äktenskap  blev  dock  ej 
heller  långvarigt.  Alla  de  lidanden,  som  prästfrun  genomgått, 
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hade  försvagat  hennes  hälsa,  och  år  1733,  vid  föga  mer  än 
35  års  ålder,  slutade  hon  sitt  skiftesrika  liv,  sörjd  och  sak- 
nad av  tacksamma  församlingsbor. 


Ett  annat  märkligt  kvinnoöde  från  den  karolinska  tiden 
är  Brigitta  Scherzenf eldts.  Vid  19  års  ålder  stod 
hon  ensam  i  världen  som  änka  efter  en  underofficer  vid 
gardet.  Hon  hade  följt  mannen  över  till  Riga,  och  nu  hade 
han  stupat  vid  Thorn  1703.  Det  dröjde  dock  ej  länge,  innan 
hon  trädde  i  nytt  äktenskap,  med  en  fältväbel  vid  ett  av  de 
regementen,  som  hörde  till  Lewenhaupts  armé.  Honom  följde 
hon  på  det  olyckliga  tåg,  som  generalen  anträdde  i  juli  1708 
för  att  stöta  till  den  svenska  huvudarmén  i  Ryssland.  Alla 
fältlivets  vedermödor  och  farligheter  förmådde  icke  av- 
skräcka henne  från  att  ge  detta  bevis  på  »huru  allvart 
hon  var  sinnad  att  älska  sin  käre  man  i  nöd  och  lust». 

Dessa  vedermödor  voro  dock  ringa  i  jämförelse  med  vad 
hon  fick  utstå  efter  slaget  vid  Pultava,  då  hon  tillsammans 
med  sin  man  blev  förd  som  krigsfånge  till  Moskva.  Där  blev 
hon  för  andra  gången  änka,  år  1711,  men  ett  år  därefter 
gifte  hon  om  sig  med  en  tysk  löjtnant  Sims,  som  varit  i 
svensk  tjänst.  Kort  efter  bröllopet  blevo  hon  och  mannen 
förflyttade  till  Tobolsk. 

Nu  hade  emellertid  tsar  Peter  planer  på  att  genom  krig 
med  de  kringströvande  kalmuckerna  utvidga  sitt  rikes  grän- 
ser i  riktning  mot  Turkestan,  och  Sims  lät  övertala  sig  att 
taga  anställning  i  den  armé,  som  utsändes  på  denna  expe- 
dition. Företaget  gick  dock  olyckligt.  Sims  stupade,  och 
hans  fru  »råkade  uti  ett  hårt  och  bedröveligit  slaveri»  hos 
dessa  vilda  asiatiska  barbarer,  vilkas  hemska  tjut,  lika 
»balande  hundars»,  hon  mången  gång  förr  hört  i  de  ryska 
skogarna,  då  de  svärmade  kring  den  svenska  armén.  »De 
icke  allenast  berövade  henne  alle  hennes  kläder  utan  ock 
fängslade  henne  så  hårt  och  länge  med  järn  och  starka  rem- 
mar, att  hon  intill  sin  dödsstund  efter  samma  bojor  bar 
tecken  på  sine  ben  och  armar.»  Därtill  måste  hon  »förrätta 
åtskillige  svåra  och  neslige  sysslor,  sådane  som  livegne  trå- 
lar pläga  anbefallas,  och  därunder  låta  sig  nöja  med  eländig, 
ringa  och  oftast  oren  spis». 
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Hennes  fångenskap  mildrades  dock,  när  hon  av  en  tata- 
risk  khan  blev  skänkt  som  slavinna  åt  hans  äldre  gemål. 
Ett  »synnerligit  nådestecken»  var  det,  som  vederfors  henne, 
då  »henne  gåvos  någre  gamla  skinnkläder,  därmed  att  någor- 
ledes  skyla  sin  tillförne  alldeles  nakote  lekamen».  Snart 
gjorde  hon  sig  genom  sina  »gode  maner»  och  de  »vackra 
kvinnoslögder»,  som  hon  lärt  hemma  i  Sverige  i  vävstolen 
och    vid   virknålen,   mer   och   mer  omtyckt   av   furstinnan. 

Nu  fanns  bland  svenskar,  som  gått  i  rysk  tjänst  och 
blivit  fångna  hos  kalmuckerna,  den  förut  omnämnde  styck- 
junkaren  Renat, ^  som  genom  sina  kunskaper  i  artilleriväsen 
och  europeisk  krigföring  gjort  sig  högt  skattad  av  khanen. 
Med  honom  ingick  fru  Brigitta  äktenskap.  Då  Renat  änt- 
ligen år  1733  lyckades  utverka  tillstånd  av  khanen  att  jämte 
sin  maka  få  följa  med  en  rysk  beskickning,  som  skulle  åter- 
vända till  Petersburg,  fick  hon  sent  omsider  vid  50  års  ålder 
återse  det  efterlängtade  fäderneslandet,  som  hon  i  sin  tidiga 
ungdom  lämnat.  Hon  hade  då  med  sig  tre  kalmuckiska 
tjänarinnor.  Altan,  lamankiss  och  Sara,  vilka  hon  lät  under- 
visa i  den  kristna  läran,  och  tredje  adventssöndagen  år 
1735  blevo  de  döpta  i  artillerikyrkan  i  Stockholm  —  Renat 
hade   nämligen   blivit  befordrad  till  löjtnant  vid  artilleriet. 

Men  fru  Brigittas  återstående  dagar  blevo  ej  många.  På 
våren  1736  vigdes  hennes  »trötta  kropp»  till  vila  i  svensk 
jord. 

Sorgebudskap  och  glädjebud. 

På  våren  1719  kom  budskapet  till  de  skingrade  karo- 
linerna om  dödsskottet  vid  Fredrikshald.  Då  fanns  det  många 
ryssar,  som  hånade  dem  i  deras  sorg,  sägande:  »Käre  sven- 
skar, sjunger  oss  ena  viso  om  edert  Zion,  och  varest  eder  ko- 
nung är!» — »Men»,  tillägger  en  karolin  i  sin  dagbok,  »vi  måtte 
vara  såsom  en  döv  och  höra  intet  och  såsom  en  dumbe,  den 
sin  mun  intet  upplåter.  Vi  voro  tyste  och  måste  fräta  vår 
sorg  uti  oss.»  När  man  läser  de  uttryck  för  sorg,  som  fångna 
karoliner  nu  anförtrott  sina  dagböcker,  så  förstår  man 
bäst,  vad  Karl  XII  varit  för  dem.  Ett  troget  uttryck  för 
vad  de  kände  var  en  vers,  som  ryttmästare  Kagg  återger 

>  Se  sid.  463. 
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i  sin  dagbok,  där  det  heter:  »Vårt  hantverk  dager  ej;  vår 
mästare  är  död.»  Det  skulle  de  ock  få  bittert  röna  vid 
sin  hemkomst  till  gamla   Sverige. 

Efter  sorgebudet  från  Fredrikshald  förgingo  ett  par  år. 
Då  kom  äntligen  det  efterlängtade  glädjebudslcapet,  att 
fred  var  sluten.  Kapten  von  Wreech  i  Tobolsk  berättar 
härom: 

»Den  5  november  1721,  som  var  22;a  söndagen  efter  tre- 
faldighet, kom  en  fänrik  från  Hans  tsariska  Maj:ts  garde 
till  Tobolsk  med  den  glädjande  underrättelsen  till  den  därva- 
rande  herr  generalguvernören,  att  Herren  Gud  i  sin  out- 
grundliga barmhärtighet  ändat  det  långvariga  kriget,  och  att 
freden  mellan  Ryssland  och  Sverige  slutits  den  3  augusti. 

Den  22  november  samlades  i  skolhusets  sal  en  del  av 
föräldrarne  ävensom  några  andra,  och  likaledes  begåvo  sig 
barnen  i  sin  ordning  dit.  Efter  avsjungandet  av  psalmen 
'Varmed  skall  jag  dig  väl  lova'  höll  vår  skolas  inspektor 
ett  uppbyggUgt  tal  över  orden  i  Johannes'  uppenbarelse- 
bok: 'Var  trofast  intill  döden,  så  skall  jag  giva  dig  livets 
krona.'  När  detta  tal  avslutats  med  de  båda  psalmerna 
'Helig  är  Herren  Gud'  och  'Min  själ  skall  lova  Herran', 
så  talade  jag  till  dem  av  mina  skolbarns  föräldrar,  som 
voro  närvarande,  överlämnade  barnen  åt  dem  och  fram- 
ställde helt  kort  för  dem,  hur  deras  barn  hade  blivit  un- 
dervisade och  handledda,  och  likaledes  vad  dessa  genom 
gudomlig  nåd  erfarit,  varvid  jag  så  eftertryckligt,  som 
Herren  Gud  förlänade  nåd  till,  erinrade  dem  om  deras  för- 
äldraplikter. 

Man  kunde  denna  gång  märka  en  stark  rörelse  bland 
nästan  alla  föräldrar  och  andra  närvarande,  även  i  eljest 
hårda  sinnen.» 

Olof  Hård  ger  i  sin  dagbok  följande  uttryck  åt  de  känslor, 
som  strömmade  på  honom  vid  glädjebudskapet  om  att  han 
nu  blivit  befriad  ur  fångenskapen:  »Lovad  vare  Du,  Herre 
Gud,  som  fångar  förlossa  kan!» 

Leonhard  Kagg  berättar  i  sin  dagbok,  att  när  underrät- 
telsen om  freden  anlänt  till  Tobolsk,  »slogs  upp  ett  plakat 
i  staden,  att  om  någon  av  oss  svenske  ville  taga  tjänst 
under  tsaren,  skulle  densamma  bliva  väl  avancerad». 

Så  vitt  man  vet,  var  det  ingen,  som  lockades  av  erbjudan- 
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det  att  stanna  kvar.    Hemlängtan  var  nu  fångarnes  allt  be- 
härskande känsla. 

Att  dock  även  en  fånge  kan  gro  fast  med  en  och  annan 
liten  rottråd  vid  den  plats,  där  han  levat  i  åratal,  läser 
man  sig  till  i  den  fångne  löjtnant  von  Bornemans  avskeds- 
ord till  Simbirsk,*  då  uppbrottsordern  till  Sibirien  kom: 

> Farväl,  I  buskar,  var  jag  ofta  gått  allena, 
var  sinnet  hämta  sökt,  att  sorgen  motstå,  kraft; 
farväl,  I  ängar,  var  jag  många  tankar  haft! 
Farväl,  min  stuga  ock,  på  vilkens  långa  bräder 
jag  i  min  enslighet  gått  ofta  upp  och  ner; 
farväl,  I  kära  rum  —  jag  Er  ej  mera  ser!» 

På  vintern  1721 — 1722  försvunne  de  långväga  gästerna 
från  det  stora  ryska  riket.  I  den  svenska  kyrkan  i  To- 
bolsk,  varifrån  det  var  söndag  hörts  psalmsång,  vart  det 
nu  tyst.  Gravarna  på  den  svenska  kyrkogården  vårdade 
sig  ingen  mera  om,  och  de  små  träkorsen  fingo  multna 
ned.  Men  minnet  av  den  tid,  då  den  sibiriska  staden  var 
en  liten  svensk  kulturhärd,  har  väckts  till  liv  genom  det 
svenska  museum,  som  inrättades  här  1888,  och  som  rymmer 
inom  sig  verktyg  och  husgeråd,  vilka  förfärdigats  av  fångna 
karoliner,  andaktsböcker,  som  dessa  avskrivit,  och  andra 
föremål  från  fångenskapens  tid. 


Ringa  var  talet  av  karoliner,  som  fingo  återse  hembyg- 
den. De  utgjorde  knappt  en  femtedel  av  de  25,000  sven- 
skar, som  inalles  varit  krigsfångar  i  tsarriket. 

»Regementets  kalk.» 

Vem  har  ej  med  den  tjusning,  som  det  underbara  ger 
såsom  omramning  åt  trohet  i  det  lilla,  läst  Snoilskys  vackra 
dikt  »Regementets  kalk»  om  regementspastorn  vid  Väst- 
manlands regemente,  som  på  olycksdagen  vid  Pultava  räddade 
den  dyrbara  klenoden  undan  byteslystna  fiender  genom  att 
gräva  ner  den  vid  själva  slagfältet.  Hans  namn  var  Kri- 
stian    Georg    Nothman.      »Redligen   och   troget   i   såväl 


*  En  stad  i  östra  Ryssland  vid  Volga. 
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med-  som  motgång»  hade  han  skött  sin  tjänst;  och  när  han 
vid  Pultava  såg,  att  svenskarnes  öde  var  beseglat,  tänkte 
han  blott  på  att  rädda  det  heliga  kärlet,  »en  skänk  av  Ca- 
rols  hand»,  jämte  de  övriga  nattvardskärlen.  Han  grävde 
ner  den  dyrbara  silverskatten  under  en  stor  ek  på  en  plats, 
som  han  tog  noga  märke  på  och  sedan  troget  bevarade  i 
minnet. 

Vid  Perevolotjna  fick  han  dela  det  bittra  öde,  som  över- 
gick större  delen  av  hans  regemente.  Sin  fångenskapstid 
tillbragte  han  på  olika  platser  i  mellersta  Ryssland,  och 
det  vitsordades  om  honom,  att  han  »hållit  fångarne,  så  högre 
som  lägre,  med  Guds  ords  predikan,  förtröstan  och  förma- 
ning till  deras  plikt  emot  Gud  och  höga  överheten».  Men 
aldrig  glömde  han  eken  vid  Pultava. 

Då  hans  kamrater  i  januari  1722  fingo  tillstånd  att  bege 
sig  hem  till  Sverige,  tog  Nothman  ej  samma  väg  som  de 
utan  letade  sig  ensam  fram  ända  till  Pultava.  Med  spänning 
nalkades  han  den  plats,  där  han  grävt  ned  skatten,  som  så 
länge  fyllt  hans  tankar.  Där  står  den  stora  eken  alltjämt 
kvar!  Han  börjar  gräva  mellan  rötterna,  och  till  sin  out- 
sägliga glädje  återfinner  han  alla  de  heliga  kärlen:  kalken, 
vinkannan,  oblatasken  och  patenen,  samt  ett  litet  guld- 
stickat kläde  att  lägga  över  kalken,  allt  i  oskadat  skick. 

Nu  kunde  han  med  glada  känslor  börja  sin  långa  vandring 
hem.  Men  med  glädjen  blandade  sig  fruktan  för  att  bli 
berövad  den  dyrbara  bördan.  Allt  gick  dock  över  förväntan 
lyckligt,  och  i  maj  1722  mottogs  han  »med  all  hög  nåd»  i 
audiens  hos  konung  Fredrik.  Vid  generalmönstring  med 
Västmanlands  regemente  den  1  september  1729  överlämnade 
Nothman,  som  kort  efter  hemkomsten  åter  tillträtt  sin 
forna  tjänst,  de  räddade  nattvardskärlen  till  regementet. 
På  vart  och  ett  av  dem  ingraverades  följande  ord: 

»Conserverad  af  Probsten  C.   G.  Nothman 
i  Ryska  Fångenskapen  och  Rege- 
mentet återskänkt  d.   1 

Sept.   1729 
SOLI  DEO  GLORIA» 

Än  i  dag  äro  de  så  underbart  räddade  nattvardskärlen 
i   Västmanlands   regementes   ägo. 
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Vemodigt  är  det  att  se,  hur  en  så  trogen  kyrkans  tjä- 
nare, som  Notmann  var,  blev  förbigången  vid  del  ena  till- 
fället efter  det  andra,  då  han  sökte  lediga  kyrkoherdebefatt- 
ningar, och  fick  tillbringa  sina  sista  år  i  stor  fattigdom, 
vartill  även  sjukdom  tillstötte.    Det  låg  en  djupare  mening 


Västmanlands  regementes  nattvardskärl. 

än  vanligt  i  de  ord,  varmed  hans  hustru  underrättade  dom- 
kapitlet i  Västerås  om  att  »den  allvise  Guden  behagat  ifrån 
denna  jordiska  uselheten  till  den  himmelska  sällheten  för- 
flytta min  kärälskelige  man».  Hans  förlossnings  stund  kom 
på  nyåret  1739.  Den  hårt  prövade  mannen  var  da  en- 
dast femtiosex  år  gammal. 

Litteratur:  Fredrik  Sander,  Om  Karl  XII:s  krigare  under  fån- 
genskapen i  Ryssland. 

A.  F[redenberg],  Om  de  svenska  krigarne  efter  Pul- 
tavaslaget  (Historiskt  bibliotek  för  år  1877). 

J.  C.  von  Hofsten,  Minnen  från  den  karolinska  ti- 
den: inb.  kr.  1:  50. 

Per  Sörensson,  Svenska  fångar  i  Ryssland  1700— 
1709    (Karolinska    förbundets    årsskrift  för  år  1918  . 
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T.  J.  Petrelli,  Ula-sviten  (Karolinska  förbundets  års- 
skrift för  år  1914). 

Ernst  Holmberg,  Vår  flottas  fallna  och  fångna  ka- 
*      roliner  (Karolinska  förbundets  årsskrift  för  år  1915). 

H.  Södersteen,  Astrachans  lutherska  församlings 
kyrkobok  1713—1746  (Personhistorisk  tidskrift  för 
år  1915). 

W.  E.  S  vedel  i  US,  Minne  af  Kongl.  rådet  och  öfver- 
ste  marskalken  grefve  Carl  Piper  (Svenska  akade- 
miens handlingar  för  år  1869). 

Per  Sörensson,  Grefve  Carl  Piper  och  svenskarna  i 
ryska  fångenskapen  (Karolinska  förbundets  årsskrift 
för  år  1912). 

Herman  Lundström,  Skisser  och  kritiker;  haft.  kr. 
2:25. 

Aug.  Strindberg,  Anteckningar  om  de  svenska  fån- 
garnes öden  efter  slaget  vid  Pultava  (Historiskt  bib- 
liotek för  år  1878). 

H.  E.  Uddgren,  Karolinen  Hugo  Johan  Hamilton; 
haft.  kr.  3:25. 

Äfventyrens  värld:  del  I.  Haft.  kr.  4:—;  inb.  kr. 
6:— . 

Carl  von  Roland,  Minnen  från  fångenskapen  i  Ryss- 
land och  Karl  Xn:s  krig,  utgifna  af  Samuel  E. 
Bring:  haft.  kr.  3:50. 

Sigrid  Leijonhufvud,  Två  kvinnoöden  från  karo- 
linska tiden  (Nordisk  tidskrift  för  år  1907). 

Sixten  Sparre,  Västmanlands  regementes  kalk  (Ka- 
rolinska förbundets  årsskrift  för  år  1910). 


De  ryska  krigsfångarne  på  Visingsborg. 

I  jämförelse  med  de  svenska  krigsfångarne  i  Ryssland  voro 
de  ryssar,  som  höllos  fångna  i  Sverige,  helt  få,  högst  1,500 
man  på  en  gång.  Vid  Narva  hade,  som  bekant,  endast  det 
högre  befälet  fått  stanna  i  fångenskap.  Dessa  officerare  bleve 
förlagda  på  olika  platser,  såsom  Stockholm,  Västerås,  Gävle, 
Kalmar  och  Jönköping.  Deras  egen  önskan  hade  dock  varit 
att  samtliga  få  stanna  i  Stockholm,  bl.  a.  därför  att  det  där 
fanns  en  rysk  präst.  I  en  ödmjuk  böneskrift  till  svenska  rege- 
ringen klagade  också  fångarne,  att  de  genom  att  sålunda  bort- 
föras till  »åtskilliga  städer»  skulle  »råka  uti  en  odrägelig  melan- 
koli och  dödelig  sorg  och  sjukdom».  Och  om  någon  av  dem 
fölle  »i  dödsångest  och  måste  bereda  sig  till  döden»,  så  vore 
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han  hädanefter  »utesluten  icke  allenast  ifrån  Herrans  natt- 
vards och  livgivande  sakraments  delaktighet  utan  ock  ifrån 
biktande    och    sine    synders    bekännelse    efter    sin    religion». 

Fångarnes  bön  blev  dock  icke  hörd. 

På  de  platser,  där  ryssarne  nu  inkvarterades,  blev  det 
naturligtvis  en  del  slagsmål  och  annat  bråk,  men  på  det  hela 
taget  voro  de  ej  illa  omtyckta  av  svenskarne,  isynnerhet  inte 
av  kvinnorna.  En  del  rådstuprotokoll  från  den  tiden  vittna 
också  om  en  betydligt  starkare  erotisk  läggning  hos  de  mörk- 
hyade främlingarne  än  hos  de  svenskar,  som  sutto  fångna  i 
Ryssland.  Ej  så  sällan  ledde  kärleksförbindelser  mellan  ryssar 
och  svenska  flickor  till  äktenskap. 

Att  fångarne  ej  voro  rättslösa  framgår  exempelvis  av  ett 
mål  mot  en  svensk  dragon,  som  överfallit  en  ryss  på  Jönkö- 
pings torg  och  sårat  honom  med  sin  sabel.  Dragonen  blev 
fälld  av  rådsturätten,  men  som  såren  ej  voro  av  farligare 
beskaffenhet,  stannade  det  vid  att  han  fick  ersätta  ryssen  med 
5  daler  silvermynt,  betala  medikamenterna  för  honom  och 
erlägga  böter. 

Fram  på  sommaren  1715  började  man  i  Sverige  besvara 
ryssarnes  grymheter  mot  Piper  med  en  strängare  behandling 
av  de  ryska  krigsfångarne  i  Sverige.  Den  ryske  generalen 
Trubetskoj,  som  blivit  fången  vid  Narva  och  sedan  under 
bevakning  vistats  i  Stockholm  tillsammans  med  hustru  och 
barn,  blev  nu  på  konungens  befallning  skild  från  sin  familj 
och  insatt  i  fängelse.  På  hösten  samma  år  fingo  landshöv- 
dingarne i  riket  runt  befallning  att  hålla  fångarne  instängda 
under  bevakning.  De  flesta  ryssarne  blevo  snart  förda  till 
Visingsö  och  instängda  på  slottet  under  bevakning  av  öns 
allmoge.  Men  bönder  på  ön,  som  så  önskade,  fingo  taga  ryssar 
i  sin  tjänst  mot  föda  och  kläder.  Dessa  fångar  skulle  dock 
en  eller  två  gånger  i  veckan  infinna  sig  på  slottet  för  kontrollens 
skull.  De  bönder,  som  begagnade  sig  av  denna  utväg  att  er- 
hålla arbetskraft,  voro  dock  helt  få.  Till  förekommande  av 
rymningsförsök  skulle  alla  öns  båtar  sammanföras  på  ett  ställe 
och  hållas  låsta.  För  att  i  händelse  av  rymning  underlätta 
fångarnes  upptäckande  skulle  man  raka  bort  såväl  hår  som 
skägg  på  alla  av  manskapet. 

Antalet  krigsfångar  på  Visingsborg  steg  snart  till  åtskilligt 
över  tusentalet.      Bland  dem  var  Trubetskoj,   som  flyttats 
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Över  dit  tillika  med  en  annan  general  och  förre  ryske  ministern 
i  Stockholm.  Den  sistnämnde  var  svag  till  hälsan  och  led  myc- 
ket av  att  sitta  instängd.  Han  dog  också  på  Visingsborg  i 
november  1716,  alltså  ett  halvt  år  efter  det  Piper  rönte  samma 
öde  på  Nöteborg. 

Till  Visingsborg  förde  man  även  en  del  fångna  danskar 
samt  fyrtio  holländare  och  engelsmän,  som  blivit  tillfånga- 
tagna, då  de  med  sitt  fartyg  voro  på  väg  till  Petersburg. 

Bland  en  så  tätt  hoppackad  massa  människor  i  fångenskap 
och  nära  nog  fullständig  overksamhet  kunde  tillvaron  ej  bli 
annat  än  dyster,  isynnerhet  som  det  tidvis  var  både  si  och  så 
med  underhållet.  En  gång  hände  det,  att  slottsfogden  bakat 
bröd  åt  dem  av  svingel  utan  att  sålla  den,  varav  följden  blev, 
att  många  grepos  av  yrsel  och  föllo  sanslösa  omkull.  Vid  ett 
par  tillfällen  fingo  ryssarne  rent  av  svälta,  så  att  man  fick 
se  dem  i  sin  nöd  gå  och  äta  gräs  på  vallarna.  Då  bönföllo  de 
arma  människorna,  att  man  av  barmhärtighet  hellre  skulle 
skjuta  dem  än  låta  dem  hungra  ihjäl.  Värst  var  nöden  på 
våren  1717,  då  den  framkallade  en  fullständig  revolt.  Ett  par 
hundra  fångar  trängde  sig  vid  ett  tillfälle  igenom  vakten  och 
rymde  bort  från  ön. 

Faktiskt  dogo  också  ej  så  få  ryssar  av  svält  eller  dålig  föda. 
Hela  antalet  av  dem,  som  avledo  i  fångenskap,  känner  man  ej, 
men  att  dömia  av  utsträckningen  av  den  s.  k.  Rysskyrkogården 
på  Visingsö  kan  man  nog  uppskatta  deras  antal  till  ett  eller 
annat  hundratal. 

När  Karl  XH  fick  kännedom  om  de  sorgliga  missförhållan- 
dena bland  fångarne,  inskred  han  omedelbart,  och  vederbö- 
rande landshövding,  generalmajor  Patkul,  fick  sig  ett  åtal  på 
halsen  för  sin  försummelse  att  icke  i  rätt  tid  ha  skaffat  fångarne 
nödigt  underhåll  och  underrättat  konungen  om  deras  lidan- 
den. Lika  tapper  och  duktig,  som  Patkul  varit  i  fält,  lika 
omänsklig  tycks  han  ha  varit  mot  krigets  offer.  Det  framkom 
under  rättegången  sådana  saker,  som  att  då  några  fångar 
kommit  till  Jönköping  och  klagat  sin  nöd  för  honom,  hade 
han  behandlat  dem  som  rymmare  och  låtit  dem  undergå 
spöstraff.  Det  var  så  många  fula  saker,  som  kommo  i  dagen, 
att  han  av   Göta  hovrätt  blev  dömd  till  ämbetets  förlust. 

Allt  sedan  konungen  fått  klart  för  sig,  hur  det  var  ställt 
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med  fångarne,  fingo  de  ordentligt  underhåll,  och  några  klago- 
mål förspordes  icke  vidare. 

Rymningsförsök  hade  naturligtvis  ägt  rum  redan  före  den 
nämnda  stora  revolten,  dess  hellre  som  det  icke  saknades  till- 
fällen att  återvinna  friheten.  Det  var  ju  heller  inte  så  lälL 
att  få  tillräckligt  med  folk  för  bevakningen,  och  de  bönder, 
som  skötte  denna,  hade  ej  andra  vapen  än  spjut.  Att  komma 
ut  ur  fängelset  var  för  övrigt  just  ingen  svår  sak,  ty  fönstren 
voro  utan  galler  och  vallarna  låga.  Men  att  sedan  taga  sig 
bort  från  ön  blev  svårare.  Somliga  rymlingar  blevo  också 
efter  en  tid  infångade  där,  sedan  de  ställt  till  diverse  ofog,  men 
andra  lyckades  verkligen  taga  sig  över  sjön. 

Bättre  ordning  blev  det  dock  på  hösten  1716,  när  fångarne 
ställts  under  militär  bevakning,  men  rymningar  förekommo 
fortfarande.  Så  hände  sig  en  vinternatt  i  början  av  påföljande 
år,  att  fyra  ryssar  kastade  sig  över  vallarna.  De  vaklhavande 
soldaterna  kunde  ingenting  se  men  avlossade  skott  åt  det  håll, 
varifrån  bullret  hördes.  En  av  flyktingarne  fick  sig  en  kula 
och  blev  på  platsen,  men  de  tre  andra  undkommo  över  isen. 
Deras  frihet  blev  dock  kortvarig,  och  vid  återkomsten  till 
Visingsö  mottogos  de  med  spö.  De  voro  icke  de  enda,  som 
vid  den  tiden  lyckades  komma  över  Vättern,  och  det  fanns 
rymlingar,  som  lyckades  behålla  friheten  i  månader,  ja  år. 
På  våren  1718  infångades  några  förrymda  ryssar,  vilka  länge 
arbetat  hos  bönder  i  Östergötland  och  Småland,  ja  även  hos 
präster  och  adelsmän.  En  hade  t.  o.  m.  tjänat  hos  en  länsmani 
En  kosack,  som  greps  på  hösten  samma  år,  hade  då  i  över  ett 
års  tid  vistats  hos  sin  hustru,  vilken  förut  varit  gift  med  en 
svensk  soldat.  Liknande  var  förhållandet  med  en  annan  ryss, 
som  länsmannen  tog  vid  samma  tid. 

Längst  på  väg  kommo  en  rysk  sergeant  och  tio  meniga, 
vilka  rymde  i  juli  1717.  En  av  dem  hade  någon  tid  tjänstgjort 
som  oxdrivare  och  kände  därför  rätt  bra  till  vägarna.  Genom 
att  hålla  sig  gömda  1  skogarna  om  dagen  och  vandra  om  nat- 
ten lyckades  de  obemärkta  taga  sig  fram  till  Västervik. 
Där  lade  de  sig  till  med  en  liten  båt  och  rodde  i  fyra  dygn 
utan  annan  föda  än  två  bröd.  I  mycket  medtaget  tillstånd 
uppnådde  de  Hoburgen  på  sydligaste  Gottland  i  den  glada 
tron,  att  befrielsens  stund  nu  var  kommen.   De  hade  nämligen 
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fått  kännedom  om  den  ryska  landstigningen  på  ön  i  början 
av  juli.^  Men  deras  landsmäns  besök  hade  blivit  helt  kort- 
varigt, och  flyktingarne  drabbades  av  det  hårda  ödet  att  ånyo 
bli  fängslade  och  återförda  till  Visingsborg. 

Vid  jultiden  1718  tog  ryssarnes  fångenskap  på  Visingsborg 
ett  plötsligt  slut.  Två  dagar  före  julafton  stod  Per  Brahes 
slott  omsvept  av  lågor,  och  på  en  natt  var  Visingsborgs  saga 
slut.  För  folkfantasin  var  det  klart,  att  elden  måste  ha  varit 
anlagd  av  fångna  ryssar,  och  ingen  anledning  finns  heller  att 
betvivla  sannolikheten  av  denna  sägen. 

De  1,600  husvilla  fångarne  förlades  till  Jönköping,  Eksjö, 
Gränna  och  Växjö.  Nu  fingo  de  det  återigen  bättre,  fingo 
njuta  av  den  jämförelsevis  stora  frihet,  de  haft  före  förlägg- 
ningen till  Visingsborg,  och  kunde  även  nu  rätt  mangrant 
glädja  sig  åt  det  täcka  könets  välvilliga  intresse. 

Den  30  augusti  1721  kom  befrielsens  stund  för  dem,  vid 
imgefär  samma  tid  som  för  de  fångna  svenskarne  i  Ryssland. 
Av  bägge  parterna  var  den  innerligt  efterlängtad. 

Litteratur:  Sigurd  Scliartau,  De  ryska  krigsfångarne  på  Vi- 
singsborg (Karolinslva  förbundets  årsskrift  för  år 
1915). 

1  Se  sid.  28. 
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Gråkoltar  och  pietister. 

NÄR  de  f ångna  karolinerna  återvände  från  Ryssland,  voro 
de  genomträngda  av  den  religiösa  stämning,  som  lidan- 
dets hårda  skola  väckt  till  liv,  och  som  givit  dem  kraft 
att  härda  ut  med  sin  tunga  lott.  Det  var  ett  innerligare 
fromhetsliv  än  det,  som  rörde  sig  inom  den  förstelnade  och 
trångbröstade  ortodoxa  kyrkan,  för  vilken  lärans  renhet  var 
det  viktigaste  av  allt.  Att  vara  en  kristen  var  för  de  orto- 
doxa en  plikt,  men  för  pietisterna  blev  det  en  lycka. 
För  alla  de  millioner  människor,  för  vilka  känslan  betyder 
mer  än  det  torra  förståndet,  blev  det  ett  ljuvligt  evangelium 
att  få  trygga  sig  till  Kristi  försoningsdöd  på  korset  och  lyssna 
till  det  enkla  och  för  alla  små  fattbara  budskapet  »Kom, 
som    du    är!» 

Den  ortodoxa  kyrkan  såg  emellertid  en  fara  särskilt  i 
pietisternas  böjelse  för  att  samlas  till  privata  uppbyggelse- 
möten,  s.  k.  konventiklar.  Där  läste  man  böner,  sjöng 
andliga  sånger  och  utlade  bibelordet,  men  det  betänkligaste 
var,  att  den  som  ledde  sammankomsterna  ofta  var  en  lekman. 
En  osympatisk  egenskap  hos  pietisterna  var  deras  benägenhet 
att  fördöma  även  oskyldiga  nöjen  och  i  fariseisk  egenrätl- 
färdighet  skilja  »de  väckta»,  såsom  de  enda  verkhgt  kristna, 
från   »världens   barn». 

Dyningar  av  den  pietistiska  rörelsen  hade  dock  nått  Sverige 
långt  före  krigsfångarnes  återkomst.  Redan  på  Karl  XI:s 
tid  hade  pietismen  från  Tyskland  kommit  över  till  svenska 
Pommern.  I  anledning  därav  utfärdade  konungen  är  1694 
ett  edikt,  vari  de  tyska  provinsernas  invånare  varnades 
för  »kätterska,  farliga,  misstänkta  och  anstötliga  talesätt» 
och  för  hemliga  konventiklar.  Skulle  någon  »låta  satan  för- 
leda sig»  att  bryta  mot  detta  påbud,  vore  det  vars  och  ens 
plikt  att  angiva  den  motspänstige  inför  vederbörande  kon- 
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sistorium.  Om  denne  då  vägrade  att  göra  avbön,  skulle  han 
straffas  med  landsförvisning. 

Vid  sekelskiftet  nådde  den  pietistiska  strömningen  det 
egentliga  Sverige.  Då  gjorde  Stockholms  konsistorium  den 
ledsamma  upptäckten,  att  pietistiska  konventiklar  höllos 
i  staden,  och  stadsfiskalen  fick  en  anmodan  att  uppspana 
»misstänkte»  personer.  Resultatet  av  hans  efterforskningar 
blev,  att  han  kunde  anmäla  inalles  två  tyska  och  två  svenska 
studenter  samt  två  andra  män,  vilka  tagit  sig  det  orådet 
före  att  läsa  bibeln  tillsammans  och  utbyta  tankar  över  det 
lästa.  För  den  gången  stannade  det  emellertid  vid  att  kon- 
sistorium uppkallade  de  angivna  personerna  och  efter  ett 
kort  förhör  förmanade  dem  att  avhålla  sig  från  alla  miss- 
tänkta sammankomster. 

Men  de  kyrkliga  myndigheterna  hade  nu  fått  sin  uppmärk- 
samhet fäst  på  saken,  och  oroande  underrättelser  måste  ha 
inlupit  till  konungen,  eftersom  han  fann  sig  föranlåten  att 
delgiva  rådet  sina  farhågor  för  »åtskilliga  svärmeandar,  som 
sig  här  och  där  i  vårt  rike  insmyga,  de  där  kallas  pietister, 
sökande  utsprida  sin  villfarande  lära».  Rådet  anbefalldes 
därför  att  ha  noga  inseende  på  »att  slika  svärmeandar  icke 
innästla  sig»  i  riket  samt  befalla  vederbörande  att  bestraffa 
dem.  Rådet  ålade  därför  i  sin  tur  konsistorierna  att  hålla  ett 
vaksamt  öga  på  den  nya  rörelsen  och  vid  behov  anlita  hand- 
räckning  av  världslig   myndighet. 

Pietistiska  sammankomster  blevo  emellertid  efterhand  så 
vanliga,  att  här  uppenbarligen  förelåg  ett  verkligt  andligt 
behov.  Sorgeåren  1709  och  1710  med  nederlag  och  pest  fram- 
kallade en  stark  botstämning  och  gjorde  sinnena  mottagliga 
för  en  varmare  kristendom  än  den  ortodoxin  bjöd.  Detta 
blev  också  med  tiden  klart  för  Karl  XII,  och  några  förföljelser 
mot  pietisterna  ville  han  icke  vara  med  om. 

Riktig  fart  tog  emellertid  den  pietistiska  rörelsen  först  i 
och  med  de  fångna  karolinernas  hemkomst  från  Ryssland. 
Men  därmed  följde  ej  endast  frid  i  betryckta  människohjärtan 
utan  också  mycken  söndring  i  sinnena,  särskilt  därför  att  en 
del  präster  omfattade  de  pietistiska  åsikterna.  Några  av  de 
mest  betydande  voro  kyrkoherden  Erik  Tolstadius 
och  hovpredikanten  Andreas  Nohrborgi  Stockholm, 
Peter  Muhrbeck  i  Lunds  stift  samt  studenten  Sven 
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Rosén.  Tolstadius  utövade  ett  mäktigt  inflytande  både  som 
präst  och  som  människa, ty  det  låg  något  upplyflande  över  hela 
hans  personlighet.  Självaste  den  lättfärdige  konung  Fredrik  I 
skall  ha  med  synbara  ångerkänslor  lyssnat  till  den  märklige 
predikanten.  Till  och  med  då  hans  röst  blev  så  försvagad, 
att  man  blott  ofullständigt  kunde  höra  honom,  strömmade  ska- 
rorna till  hans  predikningar,  ty  andakten  lyste  ur  hans  an- 
sikte, och  »själva  hans  åthävor  verkade  uppbyggelse».  Vänlig 
var  han  mot  alla  och  givmild  mot  de  fattiga.  »Guds  kärlek 
lyste  ur  hans  glada  ögon»,  skriver  Karl  Gustav  Tessin. 

Redan  under  hans  livstid  cirkulerade  anekdoter  om  hur 
den  mannen  blott  genom  en  blick  avväpnat  mördare,  som 
ställt  sig  i  försåt  för  honom,  och  hur  han  på  underbara  sätt 
räddats  ur  livsfara.  En  gång  hade  en  ängel  i  ett  litet  barns 
gestalt  mött  honom  och  varnat  honom  för  att  gå  en  farlig  väg. 
En  annan  gång  skenade  hans  häst  och  gav  sig  i  vildaste  fart 
in  bland  klipporna  på  Skeppsholmen  utan  att  kunna  hejdas 
av  vakten.  Då  hade  plötsligt  en  liten  gosse  i  matrosdräkt 
kastat  sig  om  halsen  på  hästen,  som  ögonblickligen  tvärstan- 
nat.  Men  när  Tolstadius  skulle  tacka  sin  räddare,  var  denne 
försvunnen  Uka  plötsUgt,  som  han  kommit.  Ja  det  fanns 
flere  troendfc  samtida,  som  försäkrade,  att  de  alltid  sågo 
änglar  sväva   över  hans   skuldror. 

För  sin  pielistiska  läggning  blev  Tolstadius  förföljd  och 
upprepade  gånger  anklagad  för  kätteri.  Predikanler  från 
de  motsatta  lägren  dundrade  väldeliga  från  predikstolarna 
och  utforo  i  hätska  beskyllningar  mot  varandra.  De  verop 
över  »then  skadehga  pietismus»,  som  höjdes  från  högkyrkligt 
håll,  besvarades  av  pietisterna  genom  plakat  på  kyrkdör- 
rarna  med  invektiv  sådana  som  »Babel»,  »Sköka»,  »Sodom». 

Vid  de  pietistiska  sam.mankomsterna  härskade,  enligt  sam- 
tida vittnesbörd,  ofta  »en  så  gott  som  förbistrad  och  ra- 
sande andakt».  Kvinnorna  fingo  konvulsioner.  De  bådo 
»med  egna  ord,  i  gråt  och  tjutande,  med  skrik  och  rop,  med 
händernas  och  kroppens  häftiga  bevegande'». 

Somliga  pietister  voro  så  förhärdade,  att  de  aldrig  kunde 
förmås  att  vika  ifrån  sin  övertygelse.  Men  år  1726  skaffade 
sig  den  ortodoxa  kyrkans  män  ett  övertag  genom  det  ryktbara 
konvenlikelplakatet,  vilket  vid  böter,  fängelsestraff  eller 

^  Rörande. 
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landsförvisning  förbjöd  alla  sådana  enskilda  uppbyggelsemö- 
tcn,  som  ej  kunde  hänföras  till  husandakt.  —  En  stackars  man, 
som  i  kraft  av  konventikelplakatet  blev  förföljd  av  samhället, 
liiirdade  ut  i  22  år  i  fängelset,  men  hade  redan  under  de  första 
aren  av  sin  pinotid  blivit  fördärvad  av  köld  och  fukt  i  ett  källar- 
likt  rum.  De  sista  åtta  åren  hade  han  mest  legat  till  sängs  och 
var,  såsom  han  skriver  till  Svea  hovrätt,  »nu  intet  i  stånd  att 
hjälpa  eller  sköta  mig  själv  till  högsta  nödtorften  utan  måste 
efter  mänskligt  utseende  förgås  i  vanskötsel».  När  höga  veder- 
börande hunnit  så  långt  i  sitt  arbete  på  den  stackars  man- 
nens förbättring,  släppte  man  ut  honom  på  försök  och  med 
luinsyn  därtill,  att  han  »vore  stilla  och  saktmodig  i  samtal»! 

Gråkoltar  och  Erikssöner. 

År  1733  kommo  två  finska  bröder  Eriksson  till  Stockholm 
och  blevo  ledare  för  en  pietistisk  ytterlighetsriktning.  1745 
flyttade  den  Erikssonska  sekten  ut  till  Skevik  på  Värmdö, 
där  den  förde  ett  verkligt  klosterliv  med  egendomsgemenskap 
och  förkastande  av  äktenskapet  —  åtminstone  i  princip. 
Inne  i  skogarna  funnos  andra  kretsar  av  mystici  och  eremiter, 
som  levde  i  riskojor  och  där  mottogo  gudomliga  uppenba- 
relser. Det  var  en  uppjagad  stämning,  vittnande  om  en  högst 
egendomlig  andlig  kris,  som  nu  gick  över  vårt  folk. 

* 

På  sommaren  1731  hade  stockholmarne  till  sin  förvåning  på 
stadens  gator  då  och  då  fått  se  en  del  män  och  kvinnor,  klädda 
i  grova,  fula  vadmalskläder  utan  den  ringaste  prydnad.  Det 
förspordes,  att  dessa  »gråkoltar»,  såsom  man  kallade  dem,  hade 
en  egen  religion  och  ifört  sig  botgörardräkt,  därför  att  de 
dagligen  väntade  den  yttersta  domen. 

Eftersom  gråkoltarna  brukade  hålla  konventiklar,  blevo 
de  snart  utsatta  för  förföljelse,  och  med  användande  av  spinn- 
hus och  fängelse  försökte  myndigheterna  föra  dem  på  den  rätta 
vägen.  Men  det  behövdes  flere  års  pina,  innan  man  fick  de 
fängslade  därhän,  att  de  återtogo  sina  »villfarelser». 

Den  märkligaste  bland  gråkoltarna  var  den  ovan  nämnde 
studenten  Sven  Rosén,  som  med  tiden  blev  en  av  de  ledande 
personligheterna  inom  pietismen.  Han  råkade  ut  för  åtal 
och  förhör  inför  både  andhg  och  världshg  domstol,  därför 
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att  han  genom  utspridande  av  \illfarelser  »förförde  menlöst 
folk  och  förargade  Guds  församling».  Svea  hovrätt  dömde 
honom  år  1741  till  landsförvisning.  Domen  gick  omedelbart 
i  verkställighet.  Rosén  blev  häktad  och  med  tvångskjuts 
forslad  till  ^Nlalmö  för  att  sedan  föras  ur  landet. 

Roséns  avskedsbrev  till  sina  vänner  andas  ingen  bitterhet, 
blott  tacksamhet  för  vad  han  fått  uträtta  i  Sverige  och  en 
översvallande  glädje  över  att  han  av  den  Högste  aktats 
värdig  att  lida  för  sin  tro.  I  Altona,  som  av  ålder  var  en 
fristad  för  alla  religiösa  flyktingar,  fann  den  förföljde  ro. 
Med  sina  hemmavarande  trosförvanter  stod  han  genom  brev 
alltjämt  1  livlig  förbindelse.  Därmed  fortsatte  han  även 
under  sina  resor  till  pietistiska  församlingar  på  andra  platser 
i  Tyskland  och  i  England,  där  han  fick  i  uppdrag  att  fara 
över  till  Nordamerika  för  att  där  fortsätta  sin  verksamhet. 
Den  blev  dock  ej  långvarig.  Roséns  kroppshydda  hade  aldrig 
varit  stark,  och  nu  bräcktes  hans  krafter  av  den  ansträngande 
verksamheten  på  ett  ^idst^äckt  arbetsfält.  Vid  jultiden  1750 
förlorade  Sverige  i  främmande  land  en  av  sina  ädlaste  reli- 
giösa personligheter. 

Ett  annat  exempel  på  hur  i  kraft  av  konventikelplakatet 
livet  kunde  göras  surt  för  en  man,  som  verkade  efter  sin 
övertygelse,    erbjuder   Peter   Murbecks   vemodiga   livsöde. 

Peter  Murbeck. 

Murbeck  var  en  vältalare  av  det  eldiga,  kraftfulla  slag, 
som  förmår  väcka  även  det  mest  försoffade  samvete  och  »av 
tjuvar,  drinkare  och  hädare  skaffa  arvingar  till  Guds  rike», 
såsom  Peter  Wieselgren  säger. 

»Han  hade»,  yttrades  det  vid  hans  jordfästning,  »den  oskatt- 
bara förmånen  att  leda  sin  födsel  ifrån  föräldrar,  vilkas  en- 
daste lust  var  i  Herranom.»  Sin  prästerliga  verksamhet 
började  han  år  1731  som  »hjälppräst*  i  Bjärshög  och  Oxie  nära 
Malmö.  På  sistnämnda  plats  fanns  en  krögare  vid  namn 
Anders  Björn,  som  utövade  ett  högst  demoraliserande  in- 
flj-tande  på  församlingen.  Knappt  hade  sockenborna  om  sön- 
dagarna kommit  ut  ur  kyrkan,  förrän  de  skyndade  til]  Björns 
krog,  där  de  »fy Ilade  sig,  svuro  och  slogos  och  hade  varjehanda 
liderligt  väsende  för  händer».  Men  Murbeck  träffade  det  onda 
i  dess  rot,  då  han  lyckades  förvandla  krögaren  själv  till  en 
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]  ittre  människa,  och  sedan  verkade  exemplet  vida.  Så  mycket 
käre  blev  hatet  hos  de  oförbätterUga,  vilka  i  sin  förbitt- 

-  utspridde  lögnaktiga  rykten  om  både  Murbeck  och  Björn. 

Murbecks  nitiska  och  framgångsrika  verksamhet  gjorde 
honom  snart  allmänt  känd  i  trakten,  och  år  1733  blev  han 
enhälligt  kallad  till  Malmö  såsom  hjälppräst.  Även  här  fick 
denna  flammande  eldsjäl  tusentals  tacksamma  åhörare.  Efter 
gr,  dstjänstens  slut  brukade  vänner  och  likasinnade  samlas 
i  hemmen  hos  varandra  för  att  samtala  om  vad  de  hört  i 
kyrkan,  läsa  bibeln  och  andra  andliga  böcker  och  sjunga 
p:^almer  samt  sånger  ur  pietisternas  sångbok,  >Mose  och 
Lambsens  Vtisor».  Stundom  hälsade  de  varandra  och  togo 
avsked,  efter  Pauli  ord,  med  »en  helig  kyss»  —  dock  växlades 
den  endast  mellan  personer  av  samma  kön. 

Men  även  på  denna  plats  fick  Murbeck  flere  hätska  veder- 
sakare, som  lågo  på  lur  efter  tillfälle  att  komma  åt  den  för- 
li  tlige  prästen,  och  till  slut  blev  det  räfst  inför  rådstuvu- 
rjtten,  varvid  flera  vittnen  hördes.  En  skomakare  berättade, 
att  han  i  Murbecks  hus  sett  »ett  starkt  tillopp  av  pojkar, 
ihängar,  pigor,  gesäller  och  jungfrur,  \-ilka,  när  de  råkat 
varandra,  haft  det  maneret,  att  de  med  famntag  och  kyssande 
varannan  hälsat,  och  när  de  blivit  samlade  i  Murbecks  hus, 
sjungit  av  de  så  kallade  Mosis  och  Lambsens  visor,  varefter 
Guds  ord  blivit  för  dem  läst  och  utt%-tt».  En  gesäll  inom 
sanima  yrke  sade  sig  också  ha  sett  ett  stort  tillopp  av  män- 
niskor framför  Murbecks  hus  både  före  och  efter  afton- 
sångerna. När  de  samlats  i  förstugan,  hade  de  utan  åtskillnad 
hälsat  varandra  med  fanmtag  och  kyssande.  Då  Murbeck 
kommit  hem  från  aftonsången,  hade  de  sjungit  och  läst. 

Likartade  uppgifter  lämnades  skriftligen  i  en  attest  av 
en  handskmakaregesäll,  som  bedyrade,  att  han  %-ille  be- 
kräfta sina  påståenden  med  sin  saUghets  ed.  Men  när  det  kom 
till  kritan,  kunde  mannen  icke  längre  erinra  sig,  att  han  sett 
något  famntagande  och  kyssande.  Då  han  skrev  attesten,  hade 
han  nyss  kommit  upp  från  en  sjukdom  och  var  ej  »ren  i 
hu\-udet».  Även  skomakaren  överbevisades  om  att  ha  av- 
lagt falskt  vittnesmål. 

Murbeck  försvarade  sig  med  känsla  och  övertygelse.  »Här 
blivas  yttrade  han,  »många  fromma  människor  försmädade, 
som  skulle  de  kvssa  någon  av  ett  annat  kön,  det  likväl  aldrig 
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är  sanning.  Om  detta  folket  varit  till  i  Jesu  apostlars,  Petri 
och  Pauli  tid,  hade  de  värre  försmädat  de  sanna  kristna  än 
hedningarne  gjorde,  besynnerligen  efter  då  var  brukeligt  hälsa 
varannan  med  en  helig  kyss.  Judarne  voro  häftigt  arga  på 
vår  käre  Frälsare  och  sökte  på  varjehanda  sätt,  huru  de  måtte 
besnärja  honom.  Likväl  drogo  de  inga  vittnen  fram,  som 
skulle  berätta,  att  han  kysst  sina  lärjungar,  ty  de  visste  nog, 
att  detta  var  ingen  oanständighet,  varigenom  förståndigt 
folk  kunde  hålla  honom  misstänkt.» 

En  tungt  vägande  inlaga  till  Murbecks  förmån  var  en  skri- 
velse, som  avläts  av  hans  förman,  den  högt  aktade  och  allmänt 
omtyckte  kyrkoherden  i  Hälsingborg,  dit  Murbeck  bUvit 
förflyttad  av  domkapitlet.  Av  denna  inlaga  ser  man,  hur 
närgånget  folk  lade  sig  i  prästens  rent  privata  angelägen- 
heter. Kyrkoherden  hade  hört,  att  man  i  Hälsingborg 
»med  sällsamma  reflexioner  talade  om  Murbecks  många  resor 
till  Hälsingör,  besynnerligen  till  en  urmakare  vid  namn  Brun, 
som  berättas  hava  några  års  tid  avhållit  sig  ifrån  Herrans 
högvärdiga  nattvard».  Vid  en  undersökning,  som  kyrkoherden 
gjort,  hade  det  hela  befunnits  röra  sig  om  en  sådan  struntsak, 
som  att  Murbeck  en  gång  tillsammans  med  sin  hustru  rest 
över  på  några  timmar  för  att  hälsa  på  en  släkting  till  henne, 
och  att  han  en  annan  gång  varit  över  till  urmakaren  för  att 
få  en  klocka  lagad.  Den  så  illa  utskrikne  prästen  hade 
vittne  på  att  »han  intet  ord  talade  med  denne  urmakaren  om 
religionssaker»,  ja  han  hade  »aldrig  förr  än  nu  hört,  att  mannen 
varit  noterad  för  svärmeri,  icke  heller  någonsin  tillförne  haft 
med   honom   någon   bekantskap». 

Kyrkoherden  hade  själv  i  tio  års  tid  känt  urmakaren  »och 
alltid  funnit  honom  tystlåten,  saktmodig  och  beskedlig.    Men»,  1 
tillägger  han,  »om  han  hyser  några  fantastiska  satser  eller  ej,  | 
är  mig  alldeles  obekant.»  i 

Kyrkoherden  kunde  ej  finna  det  annat  än  »ängsligit  att  j 
höra,  huru  illa  det  varder  uttytt  allt  vad  den  anklagade  < 
tager  sig  före,  ehuru  välment  och  oskyldigt  det  vara  må».  | 
Han  tog  Gud  till  vittne  på  Murbecks  gudsfruktan  och  nit  j 
som  själasörjare.  Men  felet  var,  att  denne  understundom  vi- 
sade »liten  försiktighet»,  och  därav  betjänade  sig  hans  ovän  er. 

Den  här  gången  kommo  dessa  emellertid  ingen  vart  med  j 
alla  sina  trakasserier,  utan  Murbeck  blev  frikänd. 
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Dessförinnan  hade  han  på  egen  begäran  bhvit  förordnad 
till  nådårspräst  i  Hesslunda  och  Risekatslösa  församlingar 
i  närheten  av  Hälsingborg.  Därigenom  hade  han  fått  vissa 
utsikter  att  efter  nådårets  utgång  komma  på  förslag  vid 
det  lediga  pastoratets  besättning. 

Med  samma  brinnande  nit  arbetade  han  även  här  på  att 
väcka  sina  församlingsbor  till  religiös  livaktighet.  Ofta 
[besökte  han  dem  i  hemmen  och  gjorde  sig  underrättad  om 
deras  själstillstånd.  Med  tacksamhet  mot  den  Högste  såg 
han  sitt  arbete  bära  frukt,  i  det  att  »många  förargelser  be- 
gynte  här  avläggas,  som  svordom,  dryckenskap,  söndags- 
arbete, liderligt  spelande  på  helgedagarne,  förargeliga  jul- 
lekar,  matens   omänskliga  hanterande  vid  gästabud    m.  m.» 

Hans  ovanliga  predikogåvor  drogo  folk  till  hans  kyrkor 
även  från  grannförsamlingarna.  Men  det  blevo  somliga  av 
prästerna  inte  glada  åt,  och  så  började  det  tisslas  och  tasslas 
i  Lunds  konsistorium. 

Nu  var  det  en  särskild  olycka  för  Murbeck,  att  stiftet  år 
1740  fått  till  biskop  professor  Henrik  Benzelius,  en 
grundligt  lärd  men  strängt  dogmatisk  och  härsklysten  man, 
som  hade  ett  gott  öga  till  allt  vad  pietister  hette.  Till  sitt 
yttre  var  han  »av  en  ansenlig  höjd,  mager,  hade  svart  ansikte, 
skägg  och  hår,  såg  grym  ut,  hade  det  maner  att  stiga  nära 
inpå  den,  som  han  ville  tala  med.  Hans  andedräkt  var  ganska 
obehaglig.»  Han  trakasserade  Murbeck  på  mångahanda  sätt, 
och  han  hade  flere  villiga  verktyg  bland  stiftets  prästerskap. 

Till  Murbecks  olycka  var  också  det  pastorat,  i  vilket  han 
nu  verkade,  patronellt,  och  friherrinnan  Stackclbcrg,  som 
tillika  med  sin  man  innehade  patronatsrätten,  kunde  inte 
med  honom.  Vid  en  prostvisitation  i  Hesslunda  steg  hon  upp 
och  klagade  inför  visitationsförrättaren,  att  »Murbeck  i  alla 
predikningar  fördömde  och  förbannade,  men  aldrig  predikade 
någon  tröst,  och  att  hon  aldrig  haft  uppbyggelse  av  hans 
predikningar  utan  städse  gått  med  ängslan  hem».  Vidare 
påstod  friherrinnan,  att  de  i  församlingen,  som  »Murbeck 
höll  för  heliga»,  fördömde  de  andra,  så  att  hat  och  ovänskap 
dagligen  tillväxte. 

Men  det  talet  blev  för  starkt  för  en  bonde  inom  församligen. 
Han  steg  upp  och  dundrade  ned  den  högvälborna  damen  med 
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de  orden:  »Prästen  Murbeck  säger  dem  förbannelsen  till, 
som  böra  hava'n,  och  välsignelsen  den,  som  honom  hava  bör.» 

Till  kyrkoherde  i  församlingen  fick  friherrinnan  Stackelberg 
emellertid  sin  man  att  kalla  en  annan  prästman.  Så  stod 
den  fattige  Murbeck  från  och  med  år  1741  utan  någon  präster- 
lig anställning. 

Då  var  det  en  from  och  varmhjärtad  kvinna,  majorskan 
Cedercrantz  på  Gedsholm,  som  visade  honom  förtroendet  att 
taga  honom  till  informator  åt  sina  yngsta  barn.  Som  sådan 
höll  han  emellertid  husandakt  på  godset,  och  det  var  en  nagel 
i  ögat  på  mången.  En  prästman  i  en  grannförsamling  följde 
med  nitälskan  Murbecks  göranden  och  låtanden  och  inberättade 
allt  farligt,  som  han  lyckades  upptäcka,  till  domkapitlet 
eller  till  biskopen  enskilt.  Bland  annat  rapporterade  han, 
att  den  misshaglige  mannen  »under  mycket  folks  tillopp» 
dagligen  höll  andakt  på  Gedsholm  med  bön  och  bibelför- 
klaringar samt  predikade  där  på  söndagar,  och  att  han  hållit 
skriftermål  med  nattvardsgång  för  fru  Cedercrantz  med  döttrar 
samt  några  av  husfolket. 

En  nitisk  angivare  hade  domkapitlet  också  i  den  nye  kyrko- 
herden i  Hälsingborg,  vilken  kunde  inrapportera  så  riksviktiga 
upptäckter,  som  att  Murbeck  skickat  en  mängd  exemplar 
av  »Mose  och  Lambsens  wisor»  till  inbindning  i  Hälsingborg, 
något  som  utan  tvivel  komme  att  lända  till  men  för  den 
riktiga  psalmbokens  bruk. 

Etter  värre  var  komministern  1  samma  stad,  vilken  om 
den  gamle  kyrkoherden,  Murbecks  vän,  skall  ha  yttrat  de 
vackra  orden:  »Om  jag  vore  i  prostens  ställe,  skulle  herr 
Murbecks  huvud  ligga  för  hans  fötter;  men  prosten  håller 
med  honom,  och  bägge  stå  de  på  helvetestrappan.» 

En  annan  farlig  angivelse  kom  från  den  nyutnämnde  kyrko- 
herden i  Hesslunda,  som  anmälde,  att  Murbeck  under  sin 
tjänstgöring  underlåtit  att  kasta  jord  på  tvenne  lik,  och  att 
han  två  gånger,  då  han  var  på  sockenbud,  vid  nattvardens 
utdelande  begagnat  sig  av  ett  litet  spetsglas  för  vinet  och 
ett  stycke  grovt  bröd  i  stället  för  oblat. 

När  domkapitlet  fått  tillräckligt  samlat  på  hög,  instämdes 
den  farlige  pielisten  till  förhör.  Beträffande  underlåten- 
heten att  kasta  mull  på  de  två  avlidna  förklarade  Murbeck, 
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itt  den  ene  av  de  döda  varit  en  landstrykare,  om  vilken  han 
'örut  inhämtat  vederbörande  kyrkoherdes  utlåtande,  vilket 
Vlurbeck  nu  företedde.  Det  heter  där,  att  den  döde  i  livstiden 
strukit  omkring  landet —  som  berättas,  med  någon  huvud- 
yra. Eljest»,  heter  det  vidare,  »har  jag  väl  tillförne  hört  sägas, 
itt  han  varit  van  att  stjäla  ett  och  annat  smått,  varest  han 
ramfarit  .  .  .  Jag  lät  kalla  honom  till  mig  och  sökte  att 
)ringa  honom  på  rätta  vägen;  men  i  detsamma  lopp  han  sin 
/äg.»  I  anledning  därav  hade  Murbeck,  jämlikt  kyrkolagens 
öreskrift,  icke  ansett  sig  kunna  ge  honom  en  kristlig  jord- 
ästning. 

Beträffande  den  andre  av  de  döda  hade  klockaren  berättat, 
itt  han  fört  »ett  liderligt  leverne».  Murbeck  hade  ej  vågat 
casta  jord  på  »en  sådan,  som  ansågs  för  en  okristen».  —  Även 
m  attest  av  klockaren  företeddes  av  den  anklagade. 

En  underlåtenhet  hade  Murbeck  dock  gjort  sig  skyldig  till, 

det  han  försummat  att  anmäla  saken  inför  världslig  rätt. 
rian  erkände,  att  han  felat  på  denna  punkt,  men  det  hade 
ikett  »i  fåkunnighet»,  ty,  sade  han,  »jag  har  alltid  haft  så 
ilätta  villkor,  att  jag  icke  kunnat  förskaffa  mig  kyrkolagen. 
S^og  hade  jag  läst  den  hos  andra  ett  par  gånger,  men  intet 
iå  noga  kommit  ihåg  alla  dess  paragrafer.» 

De  anmärkningar,  som  riktades  mot  Murbeck  angående 
lattvardens  utdelning,  bemötte  han  med  att  i  bägge  fallen 
lade  de  sjukas  tillstånd  varit  så  svårt,  att  tiden  icke  medgivit 
itt  hämta  kalk  och  oblat. 

Sedan  blev  det  förhör  till  utrönande  av  Murbecks  teologiska 
cunskaper  och  framför  allt  hans  förmåga  av  dogmatisk  for- 
nuleringskonst.  Slutresultatet  blev,  att  högvördiga  domkapit- 
et  ansåg  sig  ha  funnit  mycket  graverande  mot  mannen  och 
ionstaterat,  att  han  »i  dogmatiken  behövde  undervisning». 
Förty  prövade  konsistorium  rättvist  att  tills  vidare  suspendera 
lonom  från  prästämbetet.  —  Murbeck  fortfor  emellertid  med 
sin  verksamhet  som  informator  på  Gedsholm.  Det  hjälpte  icke, 
att  en  vederhäftig  prästman,  som  domkapitlet  anmodade  att 
?e  upplysningar  om  Murbeck,  intygade,  att  han  i  sällskap 
ned  flere  ämbetsbröder  åhört  Murbecks  predikningar  och 
!unnit  dem  vara  »icke  allenast  enlige  med  vår  ortodoxi  utan 
^ckså  ganska  uppbyggelige  och  hjärtrörande». 
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Medan  rannsakningen  inför  domkapitlet  pågick,  hade  Mur- 
beck  blivit  anmäld  även  inför  världslig  domstol  för  att  ha 
hållit  konventiklar  på  Gedsholm  och  blev  kallad  att  stånda 
till  svars  inför  Luggude  häradsrätt.  Han  försvarade  sig  med 
att  han  endast  hållit  husandakt,  varvid  dock  även  en  del 
främmande  folk  strömmat  till,  bland  dem  somliga  av  hans 
forna  församlingsbor.  Men  dem  hade  Murbeck  uppmanat 
att  först  och  främst  besöka  gudstjänsten  i  sin  egen  socken- 
kyrka. Sedan  kunde  de  åhöra  predikningarna  på  Gedsholm, 
om  de  så  ville. 

Ett  fyrtiotal  personer,  som  bevistat  sammankomsterna, 
instämdes  för  tinget.  Men  de  betygade  allesammans,  att 
Murbeck  för  dem  uppläst  1726  års  förordning  samt  förmanat 
dem   att   avhålla   sig  från   olovliga  sammankomster. 

Icke  förty  fann  häradsrätten  Murbeck  skyldig  till  att  ha 
förbrutit  sig  mot  nämnda  förordning  och  dömde  honom  till 
»två  hundrade  daler  silvermynts  böter  eller  i  brist  av  botning 
till  fjorton  dagars  fängelse  vid  vatten  och  bröd».  Trettioen 
personer  av  dem,  som  bevistat  sammankomsten,  straffades  : 
med  böter  om  tio  daler  silvermynt  eller  fyra  dagars  fängelse 
på  vatten  och  bröd. 

Men  då  Murbeck  och  flere  andra  av  de  dömda  besvärade 
sig  i  Göta  hovrätt,  blev  häradsrätten  ålagd  att  upptaga  målet 
till  förnyad  behandling.  När  så  skedde,  framträdde  den  ene 
efter  den  andre  av  Murbecks  forna  åhörare  och  betygade  sin 
tacksamhet  över  hur  han  hjälpt  och  befriat  dem  från  svåra 
själsbekymmer,  och  hur  de  därför  till  honom  fattat  ett  hjärt- 
ligt förtroende.  Detta  hade  blott  mer  och  mer  tilltagit,  då 
de  »sett  honom  med  tålamod  och  saktmodighet  bära  all  den 
försmädelse  och  alla  de  lögnaktiga  beskyllningar,  som  den 
onda  hopen  honom  hopetals  tillagt,  därföre  att  han  med  nit 
och  flit  predikade  bättring».  De  kunde  omöjligt  tänka  sig, 
att  deras  överhet  ville  förmena  sina  fattiga  undersåtar  att 
gå  dit,  där  deras  själar  kunde  få  uppbyggelse.  Skulle  det 
dock  vara  så,  ville  de  gärna  lida  sitt  straff  därför. 

Ett  trohjärtat  vittnesbörd  om  orsaken  till  att  folk  så  gärna 
sökte  Murbeck  som  själasörjare  fingo  höga  vederbörande  höra 
av  ett  enkelt  bondfolk,  man  och  hustru.  Han  hade  alltid  — 
så  föllo  deras  ord  —  »varit  så  tydelig  och  enfaldig,  att  en 
enfaldig  människa  hans  lärdom  väl  förstå  och  begripa  kunnat». 


GRÅKOLTAR    OCH    PIETISTER.  511 

lUltid  hade  han  tagit  så  vänUgt  emot  alla,  som  vände  sig 
Lill  honom  med  sina  bekymmer,  medan  det  däremot  hände, 
litt  hans  efterträdare  »gjorde  förakt»  åt  dessa  enkla  männi- 
|;kors  tal. 

På  tillfrågan,  om  Murbeck  någonsin  kallat  de  till  tinget 
nstämnda  till  sina  andaktsstunder,  gåvo  samtliga  elt  ne- 
kande   svar.     De   hade   tvärtom   »blivit    avviste  ■  ibland». 

Häradsrätten  höll  emellertid  fast  vid  konventikel- 
Dlakatets  lagbud,  »att  enskild  husandakt  och  gudaktighcts- 
Dvning  icke  till  främmande  sträckas  må».  Men  när  domen 
iterigen  överklagades  i  hovrätten,  blevo  de  anklagade  fri- 
K:ända,  eftersom  Murbeck  icke  kunnat  överbevisas  om  »någrc 
rrige  meningars  lärande  och  utspridande»  och  de,  som  bevistat 
oönestunderna,  ej  därigenom  blivit  hindrade  från  att  deltaga 
i   den   allmänna   gudstjänsten. 

Svårare  var  det  för  Murbeck  att  få  ändring  i  domkapitlets 
beslut.  Upprepade  gånger  bad  han  väl  i  ödmjuka  skrivelser, 
>det  suspensionen  måtte  i  Jesu  namn  upphöra»,  och  att 
högvördiga  domkapitlet  måtte  »av  gunst  och  medlidsamma 
hjärtan  lindra  detta  mitt  långsamma  kväljande.  Jag  har 
ju»,  sade  han,  »intet  gjort  någon  missgärning.  Jag  har  varken 
appfört  mig  som  en  liderlig,  ovulig'  och  egennyttig  präst  eller 
som  den  där  i  något  mål  givit  förargelse  och  retat  någon  till 
synd  och  ogudaktighet,  mycket  mindre  som  en  kättare  eller 
som    den    där    velat    utsprida    några    villfarande    meningar.» 

När  ingen  hjälp  stod  att  få  på  annat  håll,  begav  sig  Murbeck 
till  Stockholm  för  att  hos  konungen  klaga  sin  nöd.  Men 
Kungl.  Maj:t  inhämtade  Benzelii  yttrande,  och  i  enlighet 
därmed  blev  Murbecks  inlaga  lämnad  utan  avseende.  Först 
efter  förnyade  hänvändelser  till  högsta  ort  lyckades  Murbeck 
få  rättvisa  skipad.  Nedre  justitierevisionen  tog  saken  under 
behandling  och  fann,  »att  konsistorium  nog  hårt  i  detta  fall 
med  Murbeck  haver  förfarit,  då  det  skridit  till  suspension». 
Ty  eftersom  hans  förseelser  icke  varit  »av  uppsåt  och  arghet 
begångne»,  borde  det  varit  nog  med  »undervisning  och  åt- 
varning», 

Kungl.  Maj:ts  utslag  gick  i  samma  anda  som  justitie- 
revisionens  betänkande  och  innehöll,  att  Peter  Murbeck,  ^som 
fulla   fem   år   varit   från   ämbetets   förrättande   avhållen,   nu 

'  Vårdslös. 
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mera,  utan  föregånget  vidare  förhör,  borde  insättas  i  sitt 
ämbetes  utövning». 

För  den  så  hätskt  förföljde  prästmannen  börjar  nu  en  något 
lugnare  tid.  Under  sina  besök  i  Stockhohn  hade  han  blivit 
bekant  med  sin  själsfrände  Erik  Tolstadius  och  förvärvat 
flere  andra  inflytelserika  vänner.  Så  begav  det  sig,  att  han 
av  Stockholms  stads  konsistorium  fick  tillåtelse  att  predika 
i  Finska  kyrkan,  dit  folk  nu  strömmade  i  stora  skaror  för  att 
få  höra  honom.  Efter  en  tid  blev  han  Tolstadii  adjunkt  i 
Jakobs  församling,  och  år  1750  befordrades  han  till  kom- 
minister i  Ladugårdslands  församling. 

År  1747  överenskom  Murbeck  med  sex  av  sina  vänner 
att  börja  en  insamling  för  ett  ändamål,  som  kunde  »lända 
Guds  namn  till  lov  och  pris».  Frukten  därav  blev  en  from 
stiftelse  för  vård  av  hjälplösa  och  sjuka.  År  1756  utvidgades 
denna  anstalt  med  en  skola  för  fattiga  flickor.  Denna  stif- 
telse fortlever  ännu  under  namnet  »Murbeckska  stiftelsen  för 
fattiga  flickor»  i  Stockholm. 

År  1761  blev  Murbeck  kyrkoherde  i  Fridlevstads  och  Rödeby 
församlingar  i  Blekinge.  Har  var  då  55  år  gammal.  Även 
där  bar  hans  verksamhet  rik  frukt.  Det  berättas,  att  folk 
kunde  fara  ända  till  fjorton  mil  för  att  få  höra  den  ryktbare 
predikanten. 

Men  alltjämt  var  den  kraftfulle  mannens  förkunnelse  av 
den  art,  att  den  skaffade  honom  bittra  fiender.  Så  berättas 
det,  att  några  illasinnade  personer  en  gång  lade  sig  i  bakhåll 
för  att  skjuta  honom,  där  man  visste  att  han  skulle  rida 
fram.  Men  Murbeck  råkade  slumra  till  på  hästen,  djuret 
vek  av  på  en  sidoväg,  och  prästen  var  räddad.  En  annan  gång, 
då  Murbeck  och  klockaren  kommo  ridande,  mötte  dem  en 
dräng  till  häst,  som  utfor  i  skällsord  mot  prästen  och  slog 
till  honom.  Men  strax  därefter  föll  drängen  ned  och  dog 
»knall  och  fall».  Huruvida  Murbeck,  som  var  en  stark  karl, 
rört  något  hårt  vid  våldsverkaren,  därom  upplyser  sägnen  icke. 

Den  åttonde  december  1766  avled  Peter  Murbeck.  Ännu 
76  år  efter  hans  död  yttrade  en  nittioårig  gumma,  att  hon 
glömt  allt  utom  de  lärdomar,  hon  fått  av  sin  oförgätlige 
själasörjare.  Och  än  i  dag  läsas  Murbecks  predikningar  vid 
sidan  av  Nohrborgs  postilla  flitigt  i  svenska  bondehem,  sär- 
skilt i  Småland,   Skåne  och   Bleking. 
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L  i  I  L  e  r  a  I  11  r  :  Emanuel  L  i  n  d  e  r  h  o  1  m,  Sven  Rosén  och  hans 
insats  i  frihetstidens  radikala  pietism.  (Med  utförlig 
litteraturförteckning  till  den  svenska  pietismens 
historia). 

Alexander  Rydberg,  Peter  Murbecks  verk- 
samhet i  Skåne. 

Alexander  Rydberg,  Peter  Murbecks  liv  och 
verksamhet  i  Stockholm.  (Kvrkohislorisk  årsskrift 
för  1913.) 

Martin  Lamm,  Upplysningstidens  romantik:  del  I; 
haft.  kr.   17:  — , 


Det  finska  vemodets  sångare. 

JAKOB  FRESE,  det  finska  vemodets  sångare,  var  född  i 
Viborg,  sannolikt  år  1691.  Fadern  var  en  rik  och  ansedd 
affärsman.  Farfadern  hade  från  Tyskland  inflyttat  till 
Finland. 

År  1711,  när  Viborg  föll  i  ryssarnes  händer,  måste  Jakob 
Frese  överge  sitt  fädernehem.  Han  följde  då  med  den  ström 
av  landsflyktiga  finnar,  som  sökte  sig  över  till  det  svenska 
moderlandet,  och  fick  i  Stockholm  anställning  som  extra 
ordinarie  kanslist  vid  kungliga  kansliet.  År  efter  år  fick  den 
blivande  skalden  gå  här  och  arbeta  som  renskrivare  mot  en 
riktig  svältlön.  I  umgänge  med  skalder  och  poeter  hade  han 
dock  en  motvikt  mot  det  själsmördande  arbetet.  Särskilt 
fann  han  i  den  glade  Runlus  en  vän,  som  han  beundrade. 
I  likhet  med  skaldebrodern  blev  Frese  snart  mycket  an- 
litad som  författare  av  bröllops-  och  begravningsdikter  och 
beredde  sig  därigenom  en  välbehövlig  biförtjänst. 

I  tillfällighetsdikter  av  olika  slag  ger  han  ett  varmt  och 
Innerligt  uttryck  åt  den  längtan  efter  fredens  välsignade 
tid,  som  fyllde  allt  Sveriges  folk.  I  gripande  strofer  skildrar 
han  de  olyckor,  som  följde  med  kriget,  »hjältars  blodiga 
lusta».  Men  på  samma  gång  vittnar  hans  diktning  om  orubb- 
lig tro*på  att  hjältekonungen  ändå  till  sist  skulle  slå  alla 
sina  fiender  till  marken.  Vid  budskapet  om  att  »Nordens 
Alexander»  stupat  blir  därför  smärtan  över  rikets  förlust 
honom  för  en  stund  övermäktig.    Dock  glömmer  han   icke 

24—213372.  Gr imber g,  Svenska  folkets  underbara  öden.   V. 
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sitt  lands  framtid  och  fredens  sak,  och  när  omsider  efter  yt- 
terligare tre  års  bidan  fredsslutet  med  Ryssland  kommer, 
hälsas  det  av  Frese  som  den  långa  nattens  och  mörkrets 
ändalykt,  som  gryningen  till  en  ny  dag.  Nu  är  det  glömt,  allt 
det  fruktandsvärda,  som  folket  lidit.  Ej  ens  vemodet  över 
rikets  stympning  får  nu  förbittra  framtidshoppet  och  förlama 
handlingskraften.  Underbar  är  i  sanning  tidens  förmåga  att 
läka  alla  sår. 

I  de  svåra  år,  då  sorgen  över  fosterlandets  olyckor  genom- 
dallrade  Freses  diktning,  kommo  personliga  lidanden  till 
och  rågade  hans  olyckas  mått.  Alltjämt  fick  han  släpa  sig 
fram  på  sin  usla  lön  som  extra  ordinarie,  och  vid  flere  be- 
fordringar blev  han  förbigången.  Först  år  1724  fick  han  en 
ordinarie  befattning  som  kanslist.  Tyngst  av  allt  var  dock 
det  lidandes  kors,  som  en  obotlig  sjukdom  pålade  honom. 
För  honom,  liksom  för  hans  vän  Runlus,  blev  livet  snart  en 
säker  vandring  mot  graven. 

Men  Frese  äger  ej  Runii  glada  humör  att  trotsa  lidandet 
med.    Ansatt  av  sjukdom  och  förtvivlan,  utbrister  han: 

All  min  livskraft  är  försvunnen 
och  min  vätska  torkad  bort. 
Jag  är  hårt  i  fjättrar  bunden, 
och  min  fröjd  har  varat  kort. 
Gråta  var  min  första  röst, 
då  jag  låg  till  modrens  bröst, 
och  allt,  vad  jag  se'n  förfarit, 
har  mest  sorg  och  sjukdom  varit. 

När  sin  resa  solen  sluter, 
och  när  andra  slumra  in, 
jag  slätt  ingen  vila  njuter; 
då  begynns  först  plågan  min. 
Natten,  som  är  sömnens  vän, 
driver  sömnen  från  mig  hän. 
Dagen  tärer  min  förmåga; 
natt  och  dag  mig  ömsom  plåga. 

Den  sjukdom,  som  ansatte  Frese,  kallar  han  själv  »en 
svår  och  häftig  skälvesot»,  som  ingen  läkare  förmådde  hela. 
Lidandet  kändes  så  mycket  bittrare,  som  det  brukade  hem- 
söka honom  just  i  vårens  ljuva  tid,  då  allt  vad  liv  och  anda 
hade  fröjdade  sig  över  livskrafternas  förnyelse.    Varför  skulle 
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jrnglingen  vara  dömd  att  ensam  lida,  då  allt  omkring  honom 
var  glädje? 

>Så  är  den  sorgetid  för  mig  nu  åter  inne, 
då  andra  träda  in  i  sina  glädjedar», 

klagar  han,  då  han  går  bland  »de  lövbeklädda  träden»  och  hör 
näktergalen  båda  vårens  ankomst. 

Men  på  botten  av  hans  själ  ligger  dock  den  ödmjuka  re- 
signation, som  hjälper  honom  att  finna  en  tröstegrund,  att 
'glädjas  i  sin  sorg».  I  undergivenhet  under  sitt  olycksöde 
nålar  han  för  sitt  inre  som  motsats  till  jordelivets  förgäng- 
iga  vår  bilden  av  en  evig  vår,  vilken  aldrig  skulle  följas 
IV  någon  höst.  Den  våren  bidar  han  av  hela  sin  själ.  Och  till 
iist,  när  lidandet  alltmer  utmattar  honom,  blir  längtan  efter 
iöden  och  den  eviga  ron  den  allt  behärskande  stämningen  i 
iians  poetiska  vårbetraktelser, 

»Var  blir  du,  bleka  död? 
Vi  skyr  du  den,  dig  sölver?» 

itropar  han  på  våren  1725. 

I  Men  ännu  i  fyra  långa  år  skulle  den  dödsmärkte  sångaren 
å  bida  och  draga  sitt  kors  med  tålamod,  innan  han  fick 
i^sova  sött  i  frid».  Sina  känslostämningar  nedlägger  han  i 
sjukdomsbetraktelser,  innerliga,  rörande  vittnesbörd  om  en 
iijäl,  som  genom  lidande  och  prövningar  luttrats  till  en  nästan 
pglalik  renhet. 

Freses  sista  större  dikt,  hans  »Passionstankar»,  är  i  mj^cket 
pesläktad  med  den  pietistiska  Sionssången,  som  också  med 
törkärlek  fördjupade  sig  i  Kristi  lidandes  historia.  Den 
bietistiska  poesin  »hade  liksom  passionsblomman  sprungit 
iram  ur  Kristi  blod».  Jesus,  »min  Jesus»,  »söte  Jesus,  min 
jjälavän»,  var  brudgummen,  den  troende  själen  bruden, 
)ch  kärleken  mellan  dem  tecknas  i  glödande  färger.  »Den 
Pietistiska  sången  drunknar  i  Jesu  blod.  Det  går  en  sårfcber- 
itämning  genom  det  hela.»  Den  har  också  påverkat  Frese. 
V^id  sina  skildringar  av  »Kristi  lidandes  gruvelighet»  försjun- 
ker han  helt  i  betraktelser  av  Jesu  blodssvett  och  blodssår 
)ch  hans  själsmarter  i  örtagården.  Den  plågade  skalden 
ann  däri  en  rik  uppbyggelse  och  en  tröst  i  sitt  eget  lidande. 
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Det  är  lidandet,   som  givit  Freses   diktning  dess  drag  av 
stilla   vemod,    av   det   undergivna   tålamodet,    som   består  i 
själva   döden,    av    en    ödmjukhet,    som    aldrig   förhäver   sig. 
Det   är   denna   försakelses   storhet,    denna   förmåga   att  helt 
glömma  sitt  eget  lilla  jag  för  det  högre  i  liv  och  död,  som  ger 
lyftning  åt  den  blide  sängarens  liv  och  verk.    Det  blev  Ii- 1 
dandet,  hans  livs  stora  olycka,    som    gav  upphov  åt  hans! 
varmast  kända   och   mest  inspirerade   dikter.     Så   kan   man  I 
på   denne  Finlands  förste  skald  tillämpa   den   gamla  finskaj 
folkdikten  Kalevalas  ord  om  att  »sorgen  är  ur  sången  sprungen». 

Litteratur:  G.  Ljunggren,  Minne  af  skalden  Jakob  Frese. 
(Svenska  akademiens  handlingar  för  år  1886,  haft. 
3  rdr.) 

Henrik  S  c  h  ii  c  k  och  Karl  "Warburg,  Illu- 
strerad svensk  litteraturhistoria;  del  L 

Otto  Sylwan  m.  fl.,  Svenska  litteraturens  hi- 
storia: del  I;  haft.  kr.  21;—. 

Arvid  Hult  in,  Valda  skrifter  af  Jakob  Frese 
med  en  teckning  af  hans  lefnad  och  skaldskap. 
(Skrifter  utgifna  af  Svenska  litteratursällskapet  i 
Finland  Lll;  4:50  finska  mark.) 
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Fredrik  av  Hessen  blir  konung. 

ENVIS,  som  Ulrika  Eleonora  var,  och  därtill  genomträngd 
av  enväldets  åsikter,  var  hon  icke  lätt  att  samarbeta 
med  vare  sig  för  råd  eller  ständer.  Särskilt  framträdde 
hennes  självrådighet  vid  tillsättande  av  ämbeten.  Ett  groteskt 
exempel  härpå  erbjuda  några  utnämningar  till  rikets  högsta 
militära  värdighet. 

Redan  på  Karl  XII:s  tid  funnos  tre  fältmarskalkar  — 
och  det  tycker  man  kunde  vara  mer  än  tillräckligt  för  ett 
land,  som  ej  längre  kunde  uppsätta  ens  50,000  man.  Men  det 
ansåg  inte  Sveriges  regerande  drottning,  som  gärna  ville 
begagna  höga  ämbetsposter  till  att  därmed  vinna  trogna 
anhängare.  Strax  efter  1719  års  riksdag  utnämnde  hon  en 
fältmarskalk  till.  Och  tre  månader  därefter  befordrade  hon 
Erik  Sparre  till  samma  höga  värdighet.  Älen  då  hon  ville 
tysta  ned  avunden  däröver  genom  att  göra  ytterligare  två 
generaler  till  fältmarskalkar,  tyckte  rådet,  att  det  gick  för 
långt,  och  protesterade,  sin  plikt  likmätigt.  Det  brydde  sig 
drottningen  dock  alls  inte  om,  varken  nu  eller  vid  andra  lik- 
nande tillfällen.  Det  var  heller  inte  så  gott  att  proteslera,  när 
man  visste,  att  det  lätt  kunde  gå  en  på  samma  sätt,  som  det 
gått  självaste  den  mäktige  Arvid  Horn. 

Det  var  därför  just  ingen,  som  fällde  tårar,  när  det  på 
1720  års  riksdag  förspordes,  att  Ulrika  Eleonora  önskade 
överflytta  Sveriges  krona  på  sin  älskade  gemåls  huvud. 
Avgörandet  berodde  dock  framför  allt  på  Arvid  Horns  håll- 
ning. Han  hade  nämligen  åter  börjat  framträda  på  den 
politiska  skådebanan.  Ju  sämre  Sveriges  utrikespolitik  leddes 
efter  hans  avsked  från  kanslipresidentskapet,  dess  allmännare 
blev  längtan  efter  att  han  skulle  taga  statsrodret  i  sina  vana 
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händer.  Och  vid  1720  års  riksdag  fick  han  ett  kraftigt  bevis 
på  ständernas  sympati,  då  adeln  med  stor  majoritet  valde 
honom    till    lantmarskalk. 

Från  denna  stund  var  Arvid  Horn  den  man,  som  det 
först  och  främst  gällde  att  vinna,  om  planen  på  prins  Fred- 
riks tronbestigning  skulle  få  framgång.  Prinsen  begagnade 
också  första  tillfälle  att  närma  sig  Horn,  och  mellan  dessa 
båda  män  började  en  underhandling,  vars  resultat  blev,  att 
prinsen  lovade  återinsätta  Horn  i  rådet,  om  han  själv  bleve 
konung.  Det  var  inget  annat  att  göra  för  konungaparet  än 
bita  i  det  sura  äpplet. 

Efter  en  del  bearbetningar  bland  riksdagsmännen  var 
planen  mogen  för  genomförande.  Prins  Fredrik  avgav  en 
skriftlig  förbindelse  att  antaga  de  villkor,  riksdagen  behagade 
föreskriva,  och  blev  därpå  av  riksens  ständer  den  24  mars 
1720  vald  till  Sveriges  konung  i  kraft  av  hans  »betygade 
ömhet  om  fäderneslandet,  stora  kunskaper  i  krigssaker  samt 
mångfaldiga  andra  härlige  förmåner».  Ja  så  hette  det  på 
officiellt  språk.  Karl  Gustav  Cederhielm,  som  var  en  ivrig 
anhängare  av  hertigen  av  Holstein,  gav  nog  ett  fullödigare 
uttryck  åt  mångas  tankar  inför  den  högtidliga  akten  genom 
följande    kvicka    epigram:  ; 

»Kung  Carl  vi  nyss  begravt.     Kung  Fredrik  nu  vi  kröna. 
Så  har  vårt  svenska  ur  nu  gått  från  XII  till  I.» 

Villkoren  för  att  Fredrik  skulle  få  kronan  utgjordes  av 
ytterligare  inskränkningar  i  konungamakten,  vilka  till  största 
delen  voro  föranledda  av  Ulrika  Eleonoras  egenmäktiga 
styrelseåtgärder.  Särskilt  blev  konungen  hädanefter  vid 
ämbetsutnämningar  mera  beroende  av  rådets  flertal.  De 
nya  bestämmelserna  infördes  i  1720  års  regeringsform, 
en  reviderad  upplaga  av  1719  års  regeringsform.  Den  nya 
regeringsformen  skulle  i  över  ett  halvt  århundrade  bli  rätte- 
snöret för  Sveriges  styrelsesätt. 

Den  s.  k.  suveränitetseuen  upprepades  naturligtvis 
i  den  akt,  genom  vilken  Fredrik  förklarades  för  konung; 
och  den  engelske  ministern,  som  var  närvarande  vid  hans 
kröning,  omtalar,  med  vilken  känsla  och  övertygelse  denna 


Fredrik  L     Samtida  kopparstick. 
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ed  då  avlades  av  ständerna.  Ordet  »suveränitet»  uttalades 
med  särskilt  eftertryck  av  alla. 

Dock  fanns  det  även  bland  riksens  maktägande  ständer  de, 
som  icke  kände  sig  så  översvallande  lyckliga  i  de  nya  för- 
hållandena. Dem  fann  man  inom  bondeståndet.  Bönderna 
tyckte,  att  de  blivit  tilll:)akasatta,  särskilt  därför  att  de  voro 
utestängda  från  den  del  av  riksdagen,  där  de  viktigaste 
frågorna  avgjordes,  nämligen  sekreta^  utskottet,  som 
under  riksdagen  i  nästan  högre  grad  än  rådskammaren  blev 
styrelsens  egentliga  säte.  Utskottet  ägde  nämligen  att  be- 
handla alla  hemliga  ärenden,  som  höga  överheten  meddelade 
angående  krig  och  fred,  utrikespolitik  och  finansväsen  samt 
»vad  eljest  tyst  hållas  bör»  —  ett  högst  betydelsefulll 
tillägg,  i  kraft  varav  sekreta  utskottet  kunde  draga  nästan 
vad  som  helst  inom  sin  maktbefogenhet. 

Här  fingo,  som  sagt,  bönderna  icke  vara  med.  De  ansågos 
väl  ej  mogna  att  fatta  den  högre  politikens  hemligheter.  Det 
fingo  de  också  i  sig,  när  de  i  en  skrivelse  till  utskottet  öd- 
mjukligen  begärde  att  få  vara  med.  Lantmarskalken  före- 
ställde då  bondeståndets  deputerade,  som  överlämnade  skri- 
velsen, att  bönderna  »intet  gott  kunde  uträtta  i  Sekreta  ut- 
skottet, ehuru  god  deras  intention^  vara  må,  efter  de  intet 
kunna  begripa  de  sakerne  i  sekreta  utskottet».  Detta  älsk- 
värda omdöme  förtydligade  han  med  hänvisning  till  att 
många  akter,  som  behandlades  av  utskottet,  voro  avfattade 
på    främmande    språk. 

Härmed  läto  de  missnöjda  sig  dock  ej  avspisa,  utan  voro 
efter  en  tid  färdiga  med  ett  nytt  memorial,  vari  de  »uti 
djupaste  underdånig-  och  ödmjukhet»  förnyade  sin  anhållan, 
»till  att  undvika  våra  hemmavarande  medbröders  hårda 
ansvar»  —  som  det  hette. 

Då  fingo  bönderna  av  sekreta  utskottet  sjävt  ett  bestämt 
nej,  vilket  av  dem  besvarades  med  en  kraftig  protest  å  egna 
och   hemmavarande   medbröders   vägnar. 

I  sin  missbelåtenhet  hade  allmogemännen  emellertid  gått  och 
funderat  på,  om  det  inte  kunde  vara  bättre,  att  konungen 
finge  mer  att  säga  i  sitt  rike.  Deras  missnöje  underblåstes, 
efter  allt  att  döma,  av  hovets  vänner,  och  omsider  bar  det 


Hemliga.  —  ^  Avsikter,  syfte. 
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frukt  i  en  skriftlig  framställning  till  borgarståndet  av  inne- 
håll att  konungamakten  blivit  alltför  inskränkt  genom  rege- 
ringsmakten och  borde  återställas  till  vad  den  varit  före 
enväldet,  i  Gustav  Adolfs  och  Karl  Gustavs  dagar.  Huruvida 
påstötningen  härtill  ytterst  utgått  från  konung  Fredrik, 
låter  sig  numera  icke  avgöras.  Men  säkert  är,  att  man  på 
den  tiden  misstänkte  honom  för  att  ha  haft  ett  finger  med 
i   spelet. 

Saken  ansågs  så  pass  delikat  och  allvarlig,  att  Horn  beslöt 
förebygga  faran  genom  att  hastigt  avbryta  riksdagen,  innan 
bondeståndet  hunne  få  något  svar. 

Men  bönderna  vrenskades.  De  kunde  knappt  förmås  att 
infinna  sig  vid  riksdagens  högtidliga  avslutning,  och  blott 
några  få  av  dem  lyckades  man  med  trug  och  fagra  ord  förmå 
att  underskriva  riksdagsbeslutet.  Ja  de  togo  sig  t.  o.  m. 
för  att  okallade  komma  upp  i  sekreta  utskottet  »för  att 
förnimma,  om  utskottet  hade  något  att  meddela  dem». 
De  pockade  på  att  »få  veta,  vad  i  sekreta  utskottet 
passerat»,  och  talmannen,  Jakob  Olsson  från  Bohuslän,  »som 
var  oblyger»,  berättas  ha  yttrat  till  utskottet:  »Käre  greve 
och  lantmarskalk,  med  de  övrige  herrar!  I  talen  så  mycket 
om  suveränitetens  avskaffande  och  sätten  så  högt  straff 
på  den,  som  söker  densamma  införa;  men  jag  fruktar,  nu 
är  så  vida  kommet,  att  somliga  stånd  vilja  bringa  sig  till 
större  suveränitet,  än  någon  av  våra  förre  konungar  ägt.»  — 
»Vartill  ej  något  särdeles  replicerades»,  heter  det. 

Hans  Mai:t  var  så  nådig  mot  samme  man,  att  han  i  rådet 
föreslog  att  hugna  honom  med  frihet  från  utlagor  under 
hans  återstående  dagar,  till  en  »ihugkommelse»,  att  han  varit 
med  vid  Hans  Maj:ts  val  och  kröning.  Riksrådet  Cronhielm, 
som  föredrog  saken,  tyckte  för  sin  del,  att  rådet  väl  kunde 
bifalla  det,  »särskilt  som  Hans  Maj:t  är  så  sensible 
därom, ^  att  Hans  Maj:t  yttrat  sig,  att  om  det  eljest  ej  låter 
sig  göra,  så  kunna  desse  penningar  avkortas  av  Dess  hand- 
penningar».  Men  rådet  ville  icke  vara  med  om  att  använda 
rikets  medel  på  sådant  sätt,  och  Hans  Maj:t  fick  själv  punga 
ut  med  en  penningsumma  åt  mannen. 

Jakob  Olsson  höjde  just  inte  sina  aktier,  när  han  lät  tyd- 


Känslig  därför, 
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ligt  förstå,  att  han  väntat  sig  mer,  och  själv  gjorde  ansökan 
hos  rådet  om  den  skattefrihet,  konungen  föreslagit. 

Till  lön  för  den  roll,  Arvid  Horn  spelat  vid  tronskiftet, 
kallades  han  strax  efter  detsamma  att  återinträda  i  rådet 
och  såsom  kanslipresident  övertaga  ledningen  av  utrikes- 
politiken. 

Litteratur:     Erik   Naumann,    Om    sekreta    utskottet    under  den 
tidigare  frihetstiden   1719—1734. 


Det  holsteinska  partiets  uppkomst  och  fall. 

Partiets  uppkomst. 

Böndernas  missnöje  med  den  nya  författningen  var  en 
faktor  att  räkna  med  för  dem  som  skulle  vilja  göra  slut 
på  ständerväldet  och  utvidga  konungamakten.  Bland 
dem  som  umgingos  med  dylika  planer  var  naturligtvis  konun- 
gen själv  den  som  stod  närmast  till.  Han  började  också  snart 
på  ett  rent  av  anstötligt  sätt  jaga  efter  folkgunst.  På  som- 
maren 1722  gjorde  han  sin  »eriksgata»  genom  västra  och  södra 
Sverige  och  begagnade  alla  tillfällen  att  fjäska  för  allmogen 
och  visa,  vilken  trevlig  karl  han  var.  Han  besökte  bönderna 
i  deras  hem,  deltog  i  deras  gästabud  och  formligen  lockade 
fram  ansökningar  om  allehanda  förbättringar  i  deras  till- 
stånd —  bara  för  att  kunna  svara  med  en  axelryckning, 
huvudet  förbindligt  på  sned  och  den  thy  åtföljande  obli- 
gatoriska handrörelse,  som  betyder:  »Vad  skall  jag  väl  kunna 
göra!»  Och  för  tydhghetens  skull  talade  han  även  om,  hur 
maktlös  han  var,  fastän  han  var  Sveriges  konung. 

För  att  ytterligare  mjuka  upp  sina  trogna  svenska  danne- 
mäns  hjärtan  utdelade  han  med  frikostig  hand  gåvor  litet 
varstädes.  Pengar  hade  han  lyckats  förvärva  dels  från 
Hessen  och  England,  dels  genom  lån  av  enskilda  personer. 
Även  med  Preussens  konung  förhandlade  han  i  hemlighet 
om  ett  lån.  Som  mellanhand  tjänstgjorde  härvid  riksrådet 
Maurits  Vellingk,  en  slug  och  erfaren  diplomat,  som 
gärna  önskade  få  konungamakten  utvidgad,  isynnerhet  om 
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han  själv  finge  bli  en  mäktig  konungs  förtrogne.  Fredrik 
Vilhelm  visade  sig  benägen  för  en  dylik  transaktion,  mot 
villkor  att  bl.  a.  staden  Wolgast  pantsattes  till  Preussen, 
och  han  gav  t.  o.  m.  Fredrik  I  ett  förskott  på  50,000  riksdaler 
såsom  lockbete.  Vellingk  författade  då  åt  sin  konung  ett 
par  brev,  avsedda  för  Fredrik  Vilhelm.  I  dem  framhölls, 
att  försiktigheten  förbjöde  Sveriges  konung  att  direkt  gå  in 
på  förslaget  om  Wolgast,  men  att  Hans  Maj:t  skulle  göra 
det  mesta  möjliga  för  planens  förverkligande,  »när  sakerna 
komme    att   något   mera    bero    av    Hans    Maj:t». 

Den  betänkliga  låneförhandlingen  blev  visserligen  avstyrd 
av  andra  bland  konung  Fredriks  rådgivare,  vilka  varnade 
honom  för  Vellingk,  men  ett  rykte  om  vad  som  varit  å 
bane  kom  ut.  Och  när  man  nu  sammanställde  det  med 
konungens  uppseendeväckande  jakt  efter  popularitet,  blev 
det  stor  oro  bland  den  nya  författningens  vänner. 

Snart  hade  konung  Fredrik  bland  nationens  flertal  förspillt 
det  anseende,  han  åtnjöt  före  sin  tronbestigning.  Steg  för 
steg  hade  det  gått  därhän.  Det  hade  börjat  med  vanskötseln 
av  försvaret  och  fredsunderhandlingarna  efter  Karl  XH:s  död. 
Stark  blev  harmen  inom  nationen,  när  det  visade  sig,  att 
man  trots  alla  uppoffringar  icke  lyckats  få  någon  hjälp  mot 
den   mest   hatade   fienden. 

Ett  fult  drag  av  konung  Fredrik  var  också  hans  hätskhet 
mot  sin  medtävlares,  holsteinske  hertigens,  anhängare.  Sär- 
skilt osympatiskt  var  det  att  finna  honom  inblandad  i  den 
förut  omtalade  förföljelsen  mot  överste  Stobée,^  en  till- 
ställning som  sammanhängde  med  att  mannen  var  en  varm 
och  oförfärad  anhängare  av  hertigens  tronföljd.  Då  man  ej 
lyckades  komma  åt  honom  genom  en  skandalprocess,  som 
tillställdes  med  hjälp  av  två  kopplerskor  i  Stockholm  så- 
som angiverskor,  blev  han,  som  nämnt,  anklagad  för  att  ha 
fört  upproriskt  tal.  Konung  Fredrik  lade  under  rättegången 
i  dagen  en  ytterlig  hätskhet  mot  den  oskyldigt  angivne. 
Han  gjorde  t.  ex.  stort  nummer  av  en  sådan  struntsak,  som 
att  den  häktade  adresserat  en  inlaga  till  rådet  i  stället  för 
till  konungen.  Det  betecknade  Hans  Maj:t  som  en  »miss- 
firmelse  mot  överheten»   och  bröt  ut:     »Härav  ses,   vad  för 

'  Se  sid.  478. 
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en  karl  Stobée  måtte  vara,  som  understått  sig  detta  att  göra; 
och  förtjänar  han  att  stå  i  järn  till  hand  och  fot.  Ett  så- 
dant  brev   borde  aldrig  mottagas  och  uppläsas.» 

Rådsprotokollets  fortsättning  lyder  i  all  sin  vältaliga  knapp- 
het som  följer: 

■  »Herr    grev    Arvid    Horn:    'Eders    Maj:t    lärer  vara  så 
nådig  att  låta   det  uppläsa.' 

De  övrige  Deras  excellenser  önskade  detsamma. 

Hans  Maj:t  gav  i  nåder  sitt  bifall,  att  suppliken  måtte 
uppläsas.» 

En  ful  sak,  som  också  kom  fram  under  rättegången,  var, 
att  konungens  förtrogna  voro  svårt  komprometterade  för 
att  ha  mutat  vittnena.  När  dödsdomen  sedan  föll  över 
Gyllenroth  och  dennes  medbrottslingar,  gjorde  kung  Fredrik 
alla  möjliga  försök,  fastän  förgäves,  att  få  straffet  mildrat. 
Hur  mycket  konungens,  rättvisans  högste  målsmans,  anseende 
skulle  lida  av  ett  sådant  handlingssätt,  är  lätt  att  tänka  sig. 

Den  storm  av  ovilja,  som  konung  Fredrik  själv  uppväckt 
mot  sig,  gav  vind  i  seglen  åt  ett  motparti,  vilket  annars  knappt 
skulle  ha  fått  någon  större  betydelse.  Det  utgjordes  till  en 
början  blott  av  ett  fåtal  personer,  vilka  i  hertigen  av  Holstein 
sågo  den  rätte  arvingen  till  Sveriges  krona,  varför  det  blivit 
kallat  »Holsteinska  partiet».  Hertigen  själv  hade,  när 
han  svikits  i  sina  förhoppningar  på  Sveriges  krona,  lämnat 
landet  och  av  tsar  Peter  låtit  locka  sig  över  till  Ryssland. 
Nu  talades  det  om  hans  förestående  förmälning  med  en  av 
tsarens  döttrar.  Därigenom  blev  hertigen  en  mera  betydande 
person  än  förut,  och  en  och  annan  uppåtsträvande  natur 
började  drömma  om  att  vinna  stora  fördelar  både  för  egen 
del  och  åt  Sveriges  folk,  om  man  hölle  sig  väl  med  her- 
tigen och  dennes  mäktiga  beskyddare. 

Men  större  politisk  betydelse  fick  Holsteinska  partiet 
först  genom  konung  Fredriks  eget  förvållande.  På  den 
skamliga  anläggningen  mot  Stobée,  varav  alltför  mycket 
lådde  vid  konungen,  och  de  misstänkta  rundresorna  för  att 
vinna  folkgunst  hade  följt  ryktena  om  de  högst  betänkliga 
låneförhandlingarna  med  Preussen.  Konungen  hade  alltså 
sin  egen  politik,  skild  från  rikets!  Inget  tvivel  mer:  han  um- 
gicks med  planer  på  att  omstörta  den  regeringsform,  han  svurit 
att  upprätthållal    Vännerna  av  den  nya  friheten  vände  sig 
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ifrån  honom,  och  då  de  sågo  sig  om  efter  bundsförvanter, 
funno  de  sådana  just  i  anhängarne  av  hans  forna  medtävlare 
om  kronan,  i  det  Holsteinska  partiet.  Holsteinarne  och 
frihetsvännerna  hade  fått  en  gemensam  motståndare  i  konung 
Fredrik  och  ingingo  därför  ett  förbund,  som  gjorde  Hol- 
steinska partiet  till  en  betydande  faktor  att  räkna  med  på 
nästa  riksdag. 

En  som  med  förtjusning  såg,  hur  Holsteinska  partiet  vann 
en  så  opåräknad  kraftig  förstärkning,  var  tsar  Peter,  ty  han 
fick  därigenom  ett  ypperligt  tillfälle  att  vinna  inflytande  på 
Sveriges  politik.  Men  på  det  viset  kom  också  det  Holsteinska 
partiet  att  vidlådas  av  politiska  planer,  som  snart  skulle 
öppna  ögonen  på  de  mera  klarsynta  bland  frihetsvännerna 
och  driva  dem  att  vända  sig  bort  från  det  farliga  förbundet. 

1723   års  riksdag  och  tsar  Peters  försök  till  inblandning  i 
Sveriges  inre  angelägenheter. 

På  riksdagen  1723  skulle  det  visa  sig,  vem  som  dragit  det 
kortaste  strået,  konungen  eller  frihetsvännerna.  Frukten 
av  den  kungliga  agitationen  bland  bönderna  tog  sig  genast 
i  början  uttryck  i  livliga  överläggningar  inom  bondeståndet 
om  ändring  i  regeringsformen,  och  den  nye  talmannen  förmådde 
icke  genom  sina  varningar  avstyra  dem.  Den  »oblyge»  Jakob 
Olsson  hade  förlorat  sina  ståndsbröders  förtroende.  Natur- 
ligtvis kunde  han  icke  bära  att  ha  blivit  förbigången  vid 
talmansvalet  utan  förolämpade  både  i  fyllan  och  på  nykter 
kaliber  sin  lyckligare  medtävlare  och  dennes  anhängare,  med 
den  påföljd  att  han  blev  utvoterad  ur  ståndet. 

Bönderna  voro  snart  färdiga  med  en  skrivelse  till  borgar- 
ståndet, vari  de  nu,  liksom  1720,  hemställde  till  dess  »mognare 
omprövande»,  huruvida  det  icke  vore  »så  väl  rådeligit  som 
för  hela  riket  nödigt,  att  Hans  kungl.  Maj:t,  vår  allernådigste 
konung,  måtte  få  äga  och  hava  den  kungliga  makt  och  myn- 
dighet, som  Sveriges  forne  framfarne  konungar  haft  efter 
riksens  uråldrige  gamla  lag  och  stadgar  —  dock  all  suveränitet 
och  envålds  välde  alldeles  härifrån  undantagen,  såsom  en 
högst  skadelig  och  fördenskull  avsvuren  och  förbannad  ting». 

Borgarståndet  beslöt  att  först  meddela  böndernas  skrivelse 
åt  de  andra  stånden.     Denna   gången  var  det  inget  tvivel 
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om  att  konungen  stod  bakom  det  hela.  Detta  märktes  också 
på  diskussionen,  under  vilken  ett  sådant  yttrande  fälldes, 
som  att  ifall  någon  utom  bondeståndet  sökte  betjäna  sig  av 
detta  enfaldiga  stånd  till  något  anslag  mot  ständernas  frihet, 
så  borde  en  sådan  genast  tagas  för  huvudet. 

Det  svar,  som  de  tre  högre  stånden  gåvo  bönderna,  syftade 
också  lika  mycket  högre  upp.  Det  utgjordes  av  en  skarp  före- 
ställning om  vådan  av  deras  företag,  vilket  ej  heller  kunde  vara 
Hans  kungl.  Maj:t,  s>vår  milda  och  rättvisa  konung»,  behagligt, 
då  man  besinnade  de  kraftiga  och  härliga  löften,  som  han  låtit 
inflyta  i  sin  konungaförsäkran.  Där  hade  konungen  ju  för- 
klarat sitt  »särdeles  misshag  och  onåd»  mot  envar,  som  honom; 
till  behag  föresloge  någon  ändring  i  regeringsformen  i 
syfte  att  »tillskynda  Hans  Maj:t  större  makt  och  myndighet».; 

Men  bönderna  voro  tjurskalliga  och  hade  just  icke  blivit 
mera  resonabla  efter  det  bleklagda  nej,  som  medstånden  vid 
samma  tid  gåvo  dem  på  en  förnyad  anhållan  om  säte  och 
stämma  i  sekreta  utskottet.  Snart  fick  man  veta,  att  en 
ny  skrivelse  från  bondeståndet  i  ämnet  om  konungamaktens 
utvidgning  »kokades  tillhopa  uti  ett  visst  hus».  Det  var  tyd- 
ligt, att  bönderna  hade  rådgivare,  som  uppeggade  dem  till: 
dessa  »skadeliga  och  omogna  försök»,  och  man  hade  sina  miss-i 
tankar  riktade  åt  bestämt  håll.  Men  länge  fick  man  forska 
förgäves. 

Det  dröjde  också  med  frambärandet  av  böndernas  nya 
skrivelse,  vilket  mest  berodde  på  att  Hans  Maj -.t  själv  börjat 
tappa  modet. 

Men  det  fanns  på  annat  håll  de,  som  inte  tappade  intresset, 
och  det  var  herrarne  i  sekreta  utskottet.  En  dag  i  början 
av  maj  lyckades  de  också  i  sina  strävanden  att  komma  bön-i 
dernas  hemliga  rådgivare  på  spåren.  Hos  en  notarie  i  stän-i 
dernas  kontor,  vid  namn  Dahlén,  fann  man  ett  utkast  tilli 
böndernas  svar  på  de  andra  ståndens  föreställningsskrift. i 
Men  ej  nog  därmed:  man  fann  också  ett  utkast  till  en  annan 
skrivelse,  som  var  avsedd  att  avgå  till  konungen  i  bonde-i 
ståndets  namn.  Genom  den  uppdrog  man  åt  honom  samma 
makt  och  myndighet,  som  Sveriges  konungar  ägt,  »förrän' 
suveränitetsnamnet  kom  i  bruk». 

Dahlén  blev  genast  tagen  i  förhör,  och  den  som  »upp- 
spanat banemannen»  fick  en  belöning  ur  riddarhuskassan. 
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Vid  förhöret  namngav  Dahlén  flere  medarbetare.  Dem 
lät  utskottet  också  av  egen  myndighet  häkta,  och  en  ständernas 
kommision  dömde  Dahlén  samt  en  av  hans  medlijälpare  till 
döden,  en  annan  till  fängelse.  Ständerna  mildrade  dock  straf- 
fet för  de  dödsdömda  till  fängelse.  Två  ledamöter  av  stän- 
dernas kommision,  en  dalmas  och  en  Vingåkersbonde,  hade 
emellertid  vägrat  att  döma  efter  regeringsformen,  vars  gil- 
tighet de  bestredo.  Till  straff  därför  dömdes  den  förre  till  en 
månads  vatten  och  bröd  samt  tre  års  arbete  å  Marstrands 
fästning,  den  senare  till  fjorton  dagars  vatten  och  bröd. 
Domen  mildrades  dock  därhän,  att  hela  Marstrandsstraffet 
och  halva  vatten-  och  brödstraffet  efterskänktes. 

Genom  dessa  räfster  hade  riksens  ständer  injagat  en  hälso- 
sam skräck  såväl  på  allerhögsta  som  på  lägsta  ort,  och  både 
Hans  Maj:t  och  hans  välvilliga  hjälpare  slogo  till  reträtt. 
Nu  var  det  ingen  måtta  på  kung  Fredriks  bedyranden  inför 
de  fyra  ståndens  talmän,  att  ständernas  vilja  skulle  vara 
hans  lag,  som  han  med  nöje  skulle  efterleva.  Och  han  bad 
så  vackert,  att  vad  som  nu  skett  skulle  vara  glömt  för  all 
framtid. 

Men  genom  denna  omanliga  kapitulation  på  nåd  och  onåd 
hade  konungen  förlorat  den  sista  spillran  av  det  anseende, 
som  han  själv  förut  bit  för  bit  brutit  sönder.  Genom  sitt  eget 
[örvållande  hade  han  förspillt  det  inflytande,  för  vilket  det 
dock  trots  1720  års  regeringsform  fanns  utrymme  hos  den 
äom  satt  på  tronen.  Konungen  hade  blivit  en  nolla,  och  att 
det  hade  gått  så  långt  och  så  hastigt  utför  var  Fredrik  I:s 
3gen  skuld. 

Sinnesstämningen  hade  nu  blivit  sådan,  att  man  trodde 
►conungen  om  allt  möjligt  ont.  Det  var  nu,  som  hans  belackare 
spredo  ut,  att  det  var  hans  förre  generaladjutant  Sicre,  som 
skjutit  Karl  XII,^  och  att  mannen  gjort  det  på  dåvarande 
arins  Fredriks  befallning.  Och  för  den  stora  allmänheten, 
som  gör  allting  till  antingen  svart  eller  vitt,  blev  konungens 
medtävlare  naturligtvis  en  ljusets  ängel.  Hertigen  och  hans 
Darti  hade  nu  riktigt  fått  lyckan  med  sig.  Det  var  ett  hårt  slag 
tor  Fredrik  och  Ulrika  Eleonora,  då  ständerna  medgåvo  den 
;iatade  hertig  Karl  Fredrik  rätt  att  kalla  sig  Kunglig  höghet. 


'  Se  sid.  341. 
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ty  della  imicljar  cLL  erkännande  av  att  lierligeii  räknades  som 
medlem  av  svenska  kungahuset.  Med  denna  tilel  följde  också 
förmånen  av  en  årlig  pension  om  50,000  daler  s.  m.  från 
Sverige.  Konung  Fredriks  vädjan  till  den  trohet,  riksens 
ständer  svurit  honom  och  hans  gemål,  var  lika  vanmäktig 
som  drottningens  harmsna  protest  mot  att  hennes  undersåtar, 
såsom  hon  uttryckte  sig,  tänkte  »sätta  någon  pretendent 
bredvid  oss  att  oroa  dem  och  oss  med  allehanda  intriger». 
Hennes  förklaring,  att  hon  aldrig  i  livet  skulle  giva  sitt  sam- 
tycke till  en  sådan  riksolycka,  blev  blott  en  ropandes  röst. 

Denna  framgång  stegrade  i  hög  grad  den  holsteinska  och 
ryska  politikens  förhoppningar.  Deras  närmaste  önskemål 
var  nu  att  få  hertigen  förklarad  för  svensk  tronföljare.  Tsar 
Peter  tänkte  ett  slag  på  att  utöva  väpnad  påtryckning,  och 
på  sommaren  1723  var  han  redo  att  besöka  Sverige  med  en 
rysk  flotta,  som  hade  hertigen  ombord.  Men  först  ville  han 
genom  sin  minister  i  Stockholm  känna  sig  för  hos  hertigens 
vänner  i  Sverige,  vilket  intryck  de  trodde  att  en  dylik  kraft- 
åtgärd skulle  göra  därstädes.  Den  ryske  ministern  fick  en- 
stämmigt det  svaret,  att  både  hertigens  och  tsarens  inflytande 
endast  skulle  taga  skada  därav.  Då  avstod  tsaren  från 
eskaderbesöket,  och  den  ryska  flottans  verksamhet  inskränktes 
till  en  kort  segling  i  Östersjön,  som  fick  namn  av  Övningstur. 

Men  Peter  sökte  på  andra  vägar  nå  sitt  mål  att  få  hertigen 
förklarad  för  svensk  tronföljare.  För  att  till  den  ändan 
riktigt  binda  Sveriges  politik  vid  Rysslands  föreslog  han  ett 
närmare  förbund  de  bägge  rikena  emellan.  Efter  en  del  för- 
beredande privata  diskussioner  mellan  Holsleinska  partiets  le- 
dande män  och  ryske  ministern  framlade  denne  ett  förslag  till 
förbund,  åtföljt  av  en  hemlig  artikel,  som  skulle  tillförsäkra 
Karl  Fredrik  tronföljden  i  Sverige.  Men  ej  nog  med  det:  med 
översvallande  moskovitisk  älskvärdhet  lovade  Peter  att 
i  sådant  fall  på  allt  sätt  understödja  sin  blivande  måg  samt 
garantera,  att  Sveriges  fria  statsskick  upprätthölles.  Han 
föregav  sig  nämligen  ha  rätt,  ja  rent  av  skyldighet  att  sålunda 
ingripa  i  Sveriges  inre  förhållanden  i  kraft  av  en  paragraf  i 
Nystadska  freden,  som  sedan  skulle  länge  spöka  i  den  svensk- 
ryska diplomatien.  Det  var  den  ryktbara  §  7.  Från  svensk 
sida  var  den  tvärtom  tillkommen  för  att  hindra  tsaren  från  all 
inblandning  i  våra  inre  angelägenheter,  men  genom  ett  »för- 
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I  Stärkande»   tillägg  hade  den  fått  en  så  olycklig  formulering, 
i  att    den    ryska    diplomaLin     sedermera    kunde    vränga    den 
ända   därhän   att  betyda   raka   motsatsen   till   vad   den  var 
lämnad  till.    Den  förtjänar  därför  att  ordagrant  återges  och 
lyder    sålunda:     »Hans    tsariska    Maj:t    utlovar    ock    på    det 
kraftigaste,   att  han  uti  Sveriges  rikes  domesticjue^  ärenden, 
I  såsom  uti  den  av  riksens  ständer  enhälleligen  belevade  och 
[  besvurna    regeringsformen    och    successionssättet,^    sig    icke 
blanda  vill,   ingen,   eho   det  ock  må  vara,   däruti  på   något 
Isätt  varken  direkte  eller  indirekte  bistå  utan  fast  hellre  till 
I  en  uppriktig  och  naboelig  vänskaps  betygande  på  varjehanda 
I  sätt   söka   att  hindra  och   förebygga   allt  vad  som  däremot 
äförehaves   och    Hans   tsariska   Maj:t   kunnigt   bliva   kunde.» 
i      I  Sverige  väckte  emellertid  detta  oblyga  försök  till  lag- 
vrängning    ett    allmänt    ogillande,    och    ryska    sändebudets 
j  ansträngningar  att   övertyga  med  hjälp   av   skänker,   löften 
[  och   hot    voro   fåfänga.     Så   länge   det   blott   gällt   att  hålla 
I  konungen   inom   skrankorna,   hade  författningens  försvarare 
!  gjort  gemensam  sak  med  holsteinarne,  men  inför  ett  hotande 
I  ryskt    förmynderskap    sade    frihetsvännerna    bestämt    nej. 
i  Ständerna  bestredo  också  de  ryska  anspråken  på  det  allra 
I  kraftigaste,  och  beträffande  hertigens  tronföljd  gåvo  de  en- 
i  dast  ett  obestämt  löfte  att  ha  honom  i  åtanke  vid  ett  fram- 
tida konungaval. 

Det  holsteinska  partiet  på  höjden  av  makt. 

Efter  riksdagens  slut  fortsatte  regeringen  underhandlingarna 
I  om  förbund  mellan  Sverige  och  Ryssland,  men  nu  efter  andra 
'  riktlinjer  än  förut,  ty  ständerna  hade  givit  rådet  ett  uppdrag 
I  att  tillse,  att  inga  farhga  band  lades  på  Sveriges  handlings- 
■  frihet.     Arvid  Horn  lyckades  också   med  sin  kända  försiktig- 
t  het  begränsa   det   till   ett  vänskaps-   och  försvarsförbund  på 
tolv  år,  vilket  ingicks  år  1724.     Sverige  hade  sålunda  i  vän- 
skapen med  sin  farligaste  fiende  sökt  ett  skydd  mot  samma 
makt. 

Men  i  en  dylik  vänskap  mellan  jätten  och  dvärgen  kunde 
naturligtvis  själva  vänskapen  bli  farlig  och  den  svagare  par- 
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ten  lätt  komma  i  ett  riskabelt  beroende.  Huruvida  det  också 
skulle  gå  därhän,  det  sammanhängde  med  frågan,  vilken  makt 
Holsteinska  partiet  skulle  lyckas  tillvälla  sig  över  Sveriges 
politik.  Bland  partiets  förnämsta  män  märktes  de  båda 
statssekreterarne  Daniel  von  Höpken,  en  slug  intrig- 
makare  med  känd  förmåga  att  med  orden  dölja  tamkarna, 
Josias  Cederhielm,  en  skicklig  och  energisk  politiker, 
Karl  Gyllenborg,  Görtz'  gamle  medhjälpare  vid  under- 
handlingarna med  jakobiterna  i  England,  samt  den  gamle 
slipade  Vellingk,  som  seglat  över  till  holsteinarne,  då  han 
fruktade  efterräkning  för  sitt  biträde  vid  konung  Fredriks 
låneunderhandlingar  med  Preussen.  Fast  han  var  svenskt 
riksråd,  uppbar  han  en  rysk  pension,  såsom  ersättning  —  hette 
det  —  för  de  gods  i  Ingermanland,  vilka  han  gått  förlustig 
genom  freden. 

Även  på  andra  håll  verkade  ryska  regeringen  för  att  med 
rublernas  makt  binda  trogna  anhängare  vid  sig.  Flere  svenska 
politiker  utom  och  inom  rådet  överhopades  med  såväl  ryska 
som  holsteinska  gåvor  och  nådevedermälen.  Av  den  pen- 
sion, som  ständerna  beviljat  hertigen,  gick  icke  ett  öre  ur 
landet,  utan  allt  användes  till  att  belöna  hans  vänner. 

Inom  Ryssland  tillväxte  hertigen  och  hans  anhängare 
starkt  i  betydelse  genom  den  länge  bebådade  förlovningen 
mellan  honom  och  tsarens  äldsta  dotter,  Anna,  på  hösten 
1724.  Och  tsar  Peters  död  kort  därefter  innebar  ingen  minsk- 
ning 1  Holsteinska  partiets  makt,  tvärtom.  Hans  änka,  som 
utropades  till  hans  efterträdare  under  namn  av  Katarina  I, 
var  såsom  själv  uppkonding  förtjust  över  att  få  en  »riktig» 
furste  till  måg.  Det  var  nämligen  ingen  lätt  sak  att  bland 
Europas  gamla  fursteätter  finna  gemåler  åt  prinsessor, 
vilka  hade  till  moder  »en  något  supig  och  för  erotik  fallen  f.  d. 
piga»  och  till  på  köpet  voro  födda  före  äktenskapet.  När 
tsarinnan  nu  äntligen  fått  en  så  fin  svärson,  så  visste  hon  inte, 
hur  väl  hon  ville  honom.  Hon  förklarade  i  senaten,  att  hon 
älskade  honom  såsom  sitt  eget  barn.  Hela  Rysslands  här 
och  flotta  skulle  hon  gärna  ställa  till  hans  förfogande,  om  så 
behövdes.  På  våren  1725  firades  hans  giftermål  med  prin- 
sessan Anna,  och  det  talades  om  att  tsarinnan  skulle  låta  ut- 
ropa hertigen  till  rysk  tronföljare  eller  åtminstone  söka  skaffa 
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honom  Östersjöprovinserna.  Vilka  framlidsmöjligheter  yp- 
pade sig  ej   för  Sverige,   om  han  bleve  tronföljare  däri 

Så  hade  kring  den  svage,  obetydlige  Karl  Fredrik  av  Hol- 
stein  genom  egendomliga  omständigheters  makt  växt  upp  ett 
mäktigt  parti,  som  syntes  behärska  både  Sveriges  och  Ryss- 
lands politik. 

För  holsteinarne  i  Sverige  gällde  det  nu  att  begagna  sig 
av  de  politiska  konjukturer,  som  kunde  erbjuda  sig  i  an- 
ledning av  tronskiftet  i  Ryssland.  Där  jäste  det  av  hat 
mellan  de  förnäma  bojarsläkterna,  vilka  längtade  tillbaka 
till  den  gamla  moskovitiska  tiden,  och  Peter  I:s  reformparti, 
utlänningarne  och  uppkomlingarne,  som  nu  fylkat  sig  kring 
Katarina.  Spänningen  mellan  dessa  båda  partier  kunde  lätt 
övergå  till  inbördes  oroligheter,  och  i  sådant  fall  skulle  Ryss- 
lands gamla  fiender,  turken  och  tataren,  säkerligen  inte  låta 
tillfället  gå  obegagnat  förbi.  Då  inträdde  i  och  därmed 
Sveriges  skyldighet  att  i  kraft  av  försvarsförbundet  bistå 
tsarinnan,  och  om  man  då  spelade  sina  kort  väl,  borde  vårt 
land  kunna  påräkna  en  vacker  lön  för  den  värdefulla  hjälpen. 
Hur  viktigt  var  det  ej  då  för  Sverige  att  ha  till  hands  i 
Petersburg  en  man  med  inflytande,  vilken  kunde  i  tid  utforska 
alla  intriger,  som  där  voro  i  svang,  och  ständigt  vara  beredd 
på  hur  Sverige  borde  ingripa.  Rådet  beslöt  därför  att  sända 
en  utomordentlig  ambassadör  till  Ryslsand,  och  därtill  utsågs 
en  av  holsteinska  partiets  ledande  män,  riksrådet  Ccderhielm. 

Den  politik,  han  själv  nu  förordade,  var  naturligtvis  i 
första  hand  beräknad  på  att  bistå  tsarinnan,  men  den  hjäl- 
pen skulle  Cederhiclm  förmå  henne  att  betala  bra  för.  Och 
för  övrigt  borde  Sverige  visst  icke  känna  sig  förpliktat  att 
under  alla  förhållanden  hjälpa  henne,  utan  frågan,  på  vilken 
sida  man  skulle  ställa  sig,  borde  bero  av  konjunkturerna.  Där- 
för vore  det  av  vikt  att  hålla  sig  väl  med  alla  partier;  och 
»itände  sig  något  in-  eller  utevärtes  buller,  så  behövde  man 
ej  bära  vatten  självkravd».  Alltså  en  äkta  konjunktur- 
politik: den  svenska  diplomatin  skulle  fiska  i  grumligt  vatten; 
och  om  den  också  icke  skulle  direkt  hjälpa  till  att  framkalla 
oroligheter,  så  borde  den  åtminstone  ingenting  göra  för  att 
dämpa  dem  —  med  mindre  man  fick  bra  betalt  för  eldsläck- 
ningen! 
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Men  de  ivrigaste  holsteinarnes  hemliga  avsikter  med  be- 
skiclcningen  var  ett  annat,  än  det  man  föregivit.  Dem  låg 
det  mest  om  hjärtat  att  i  Cederhielm  skaffa  hertigen  en  skick- 
liglig  rådgivare  och  stödja  både  hans  och  Katarinas  makt. 
Deras  önskemål  voro  alltså  mera  holsteinska  än  svenska. 
Nu  gällde  det,  vilken  av  dessa  båda  synpunkter  Cederhielm 
i  själva  verket  skulle  taga  till  ledtråd  för  sitt  handlingssätt.  , 
Det  skulle  i  sinom  tid  visa  sig.  Han  satte  sig  emellertid  snart 
i  respekt  i  Petersburg,  ett  vackert  vittnesbörd  om  den  forne 
krigsfångens  duglighet. 

Holsteinska  partiet  triumferade.  Inom  Sverige  fanns  det 
efter  1723  års  riksdag  på  allerhögsta  ort  ej  mer  någon  mot- 
vikt mot  partiet.  Konung  Fredrik  gjorde  ej  vidare  något  för- 
sök att  spela  en  självständig  roll.  Han  tycktes  numera  ha  all- 
deles förlorat  hågen  för  regeringsärenden  och  infann  sig 
sällan  i  rådskammaren.  Inte  kunde  det  vara  något  nöje 
att  sitta  där,  menade  han,  då  han  fann  »sexton  preceptorcr» 
för  sig  där.  När  han  understundom  kom  dit.  var  det  van- 
ligen för  att  befordra  någon  av  sina  gunstlingar.  Med  jakt 
och  galanta  äventyr  slog  han  ihjäl  tiden.  »Han  jagar  och 
jagar,  till  dess  han  själv  blir  jagad  ur  riket»,  yttrade  till 
och  med  en  av  hans  ivrigaste  anhängare.  Den  berömde 
politikern  Axel  von  Fersen  karakteriserar  honom  i  sina  me- 
moarer kort  och  gott  sålunda:  »Konung  Fredriks  lynne  var 
böjt  till  vällust  och  Dess  själ  till  lättja.» 

Fanns  det  då  ingen  svensk  man  med  makt  och  inflytande, 
som  behjärtade  faran  av  att  Sveriges  politik  skulle  tjäna  andra 
intressen  än  Sveriges  egna?  Jo,  i  Arvid  Plorn  hade  landet 
ett  värn  för  en  sund  nationell  politik.  För  honom  stod  det  i 
klart,  att  vad  som  nu  kokades  ihop  ställde  Sverige  i  ett  far- 
ligt beroende  av  den  gamle  arvfienden.  Vänskap  med 
Ryssland  var  han  angelägen  om  att  bevara,  ty  Sverige  behövde 
i  lugn  och  fred  hämta  krafter;  men  en  rysk  drabant  finge j 
hans  land  icke  bli.  Det  var  dock  ett  högst  farligt  steg,  hanj 
tog,  när  han  nu  beslöt  bjuda  det  holsteinska  partiet  spetsen, i 
ty  han  stod  så  gott  som  isolerad  i  Sveriges  rådskammare.  I 
Han  yttrade  själv,  att  hela  hans  parti  vid  den  tiden  bestodi 
av  hovkanslern  von  Diiben,  hans  trognaste  medhjälpare 
inom   kansliet. 

Men  det  höll  dock  på  all  växa  fram  en  svensk  folkslämnini^s 
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som  i  det  holsteinska  partiets  övermakt  började  ana  en  fara 
för  Sveriges  självständighet  och  lugna  utveckling.  Och  med 
fint  öra  för  vad  som  rörde  sig  inom  nationen  började  Horn 
med  yttersta  försiktighet  arbeta  på  att  skapa  en  motvikt  mot 
holsteinarne.  Till  att  börja  med  betydde  det  alltid  något, 
att  konung  Fredrik  av  fruktan  för  den  gemensamma  faran 
närmade  sig  Horn,  ty  bland  konungens  vänner  fanns  det 
naturligtvis  en  och  annan  inflytelserik  person,  som  följde 
Hans  Maj. -t  i  spåren.  Men  vida  mer  värde  hade  det,  att  Horn 
på  våren  1725  fick  en  god  vän  och  bundsförvant  i  det  engelska 
sändebud,  som  kommit  till  Stockholm  för  att  med  pengar 
och  löften  upptaga  en  motagitation  mot  den  rysk-holsteinska 
propagandan.  Från  den  tiden  blev  tillit  till  England  en  grund- 
pelare i  Arvid  Horns  politik. 

På  hösten  samma  år  kom  även  en  fransk  minister  hit  för 
att  samarbeta  med  den  engelske,  och  inom  Sveriges  högadel 
vädjade  man  ej  förgäves  till  de  gamla  sympatierna  för  Frank- 
rike. Den  främste  bland  Frankrikes  gamla  vänner  var  Erik 
Sparre,  som  i  detta  land  tillbragt  sina  bästa  år,  dels  såsom 
fransk  officer,  dels  såsom  svensk  ambassadör.  Nu  var  han 
bruten  av  sjukdom  och  låg  mesta  tiden  på  sitt  lantgods,  så 
att  han  blott  kortare  tider  kunde  bevista  rådets  samman- 
träden. Men  hans  kärlek  till  Frankrike  var  lika  varm  som  i 
hans  krafts  dagar,  och  tack  vare  sin  rikedom  så  väl  som  sin 
stora  erfarenhet  i  krigiska  och  diplomatiska  värv,  ägde  han  ett 
tungt  vägande  anseende. 

Att  England  och  Frankrike  gjorde  sig  så  mycket 
besvär,  berodde  på  att  Sveriges  förhållande  till  Ryssland  nu 
blivit  av  allra  största  intresse  för  dessa  makter.  vSpanieu 
och  Österrike  hade  nämligen  i  ^Vien  sainmanslutit  sig 
till  ett  förbund,  som  var  riktat  just  mot  dem,  och  till  den 
wienska  alliansen  slöt  sig  även  Ryssland.  Till  skydd  här- 
emot ingingo  de  båda  västmakterna  ett  motförbund  i  Hanno- 
ver, och  så  var  Europa  söndrat  i  två  mäktiga  förbund,  det 
wienska  och  det  hannoverska,  vilka  stodo  färdiga  att 
draga  svärdet  mot  varandra.  De  tävlade  nu  om  att  locka 
till  sig  även  andra  makter.  För  Hannoverska  förbundet  var 
Sverige  värdefullt  med  hänsyn  till  Ryssland,  vars  strid s- 
kraftf^r  delvis  skulle  bli  bundna,  om  Sverige  visade  tänderna. 
.    Pä  liöslcn  kom  från  engelske  och  franske  iniiiislern  en  in- 
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bjudan  till  Sverige  att  ingå  i  Hannoverska  förbundet,  och 
nu  började  mellan  partierna  en  kamp,  vars  utgång  skulle 
för  en  lång  tid  framåt  avgöra  över  den  svenska  politikens 
riktning.  För  dem  som  önskade  frigöra  vårt  land  ur  det 
ryska  beroendet  erbjöd  sig  här  en  lockande  utsikt  att  bevara 
Sveriges  självständighet  genom  anslutning  till  ett  ansett 
förbund,  som  aldrig  kunde  bli  farligt  för  vårt  nationella  obe- 
roende. Men  i  svenska  riksrådet  arbetade  holsteinarne  med 
händer  och  fötter  däremot,  och  detsamma  gjorde  Cederhielm 
från  Petersburg.  En  omständigliet,  som  verkade  ofördelaktigt 
för  den  hannoverska  alliansens  sak  även  bland  de  mera  san- 
sade i  Sverige,  var  minnet  av  den  engelska  flottans  overk- 
samhet på  den  tid,  då  den  skulle  ha  hjälpt  Sverige  mot  Ryss- 
land. Här  hade  också  Holsteinska  partiet  funnit  ett  agita- 
tionsämne, som  det  utnyttjade  till  det  j^ttersta.  Men  å  andra 
sidan  begick  den  ryska  diplomatin  förlöpningar  genom  när- 
gångna frågor,  hotelser  och  en  förmyndarton,  som  ej  kunde 
annat  än  reta  folk. 

Faktiskt  växte  också  dag  för  dag  Arvid  Horns  inflytande 
såväl  inom  som  utom  rådet,  visserligen  nästan  omärkligt 
men  säkert,  och  han  kunde  teckna  sig  till  godo  den  ena  lilla 
segern  efter  den  andra  över  det  nyss  nästan  allsmäktiga  mot- 
partiet.  Kampen  blev  seg  och  fördes  mest  i  små  skärmytslin- 
gar,  men  för  en  sådan  kraftmätning  i  det  tysta  och  stilla 
med  stora  mål  i  sikte  på  långt  håll  var  Horn  som  klippt  och 
skuren.  Hur  skickligt  begagnade  han  sig  ej  av  varje  liten 
blotta,  som  motståndarne  gåvo  sig  själva!  Hur  mästerlig 
var  han  ej  i  att  avvända  varje  farligt  förslag  eller  åtminstone 
trubba  av  de  riskablaste  följderna  därav!  Med  små  omärkliga 
manipulationer  ledde  han  Sveriges  politik  in  i  en  annan  fåra, 
än  holsteinarne  tänkt  sig,  utan  att  dessa  ens  visste  om,  att 
han  var  hertigens  och  Rysslands  motståndare.  Att  han  dock 
icke  ville  gå  ryska  regeringens  ärenden,  fick  denna  klart  be- 
sked om,  när  man  sökte  locka  honom  med  livländska  gods. 
Då  betackade  sig  den  redlige  mannen. 

När  ryska  regeringen  såg,  att  stämningen  var  på  väg  att 
svänga  om,  började  den  först  locka  med  anbud  om  subsidier 
och  när  detta  slog  slint,  hota  med  rustningar.  Men  det 
blott  retade  alla  fosterlandsvänner  och  drev  de  moderatare 
anhängarne  av  holsteinske  hertigen  ut  ur  partiet.    Och  själ- 


DET    HOLSTEIXSK.V    PARTIETS    UPPKOMST    OCH    FALL.       537 

va  faran  av  det  ryska  hotet  omintetgjordes  därigenom,  att 
England  på  Horns  anhållan  sände  en  flotta  till  Östersjön 
så  tidigt  på  våren  1726,  att  den  kunde  hålla  den  ryska  sjö- 
makten   inspärrad    i    Finska    viken. 

Under  intrycket  av  den  harm,  som  Rysslands  hotelser 
väckte,  togo  underhandlingarna  om  Sveriges  anslutning  till 
den  hannoverska  alliansen  god  fart,  och  på  sommaren  1726 
hade  Horn  drivit  det  därhän,  att  svenska  regeringen  godkände 
Sveriges  anslutning  till  densamma.  Men  förslaget  gick 
igenom  endast  tack  vare  konungens  två  röster,  ty  av  råds- 
herrarne  röstade  blott  sju  för  detsamma,  medan  åtta  röstade 
emot.  En  av  de  sju  rösterna  var  därtill  avgiven  av  en  döende, 
av  Erik  Sparre,  som  låtit  föra  sig  till  huvudstaden  för  att 
använda  sina  sista  krafter  till  att  vid  detta  betydelsefulla 
tillfälle  inverka  på  Sveriges  framtida  öden.  Namnteckningen 
under  hans  beslut  bär  än  i  dag  vittne  om  vilken  kraftyttring 
detta  måste  ha  varit  för  den  dödsmärkte  mannen. 

Avgörandet  hade  alltså  vägt  så  ytterst  jämnt,  att  den  vunna 
segern  lätt  kunde  genom  en  ren  tillfällighet  omintetgöras. 
Genom  Erik  Sparres  död  skulle  ju  majoriteten  förvandlas 
till  minoritet.  Horn  kunde  därför  icke  känna  sig  säker,  med 
mindre  han  fått  ständernas  bekräftelse  på  beslutet  i  allians- 
frågan. Att  han  hade  den  allmänna  meningen  i  landet  för 
sig,  därpå  var  han  säker,  och  därför  tvekade  han  ej  att  samman- 
kalla en  riksdag  till  hösten  1726.  Under  tiden  stod  han  orubb- 
ligt lugn  mot  ryska  regeringens  alla  hotelser  och  lät  dess 
diplomater  rasa  så  mycket  de  ville. 

Till  den  stundande  riksdagen  rustade  sig  bägge  parterna 
på  bästa  sätt,  och  allt  antydde,  att  kampen  skulle  bli  hård. 
Opinionen  i  landet  bearbetades  genom  stridsskrifter,  och  de 
främmande  ministrarne  utrustades  med  rikliga  kassor. 

Men  Arvid  Horn  satt  där  och  gnuggade  belåtet  sina  händer, 
ty  han  hade  förmått  konungen  att  till  honom  utlämna  de 
Vellingkska  papperen  rörande  låneunderhandlingen  med 
Preussen  anno  1722.  Kanslipresidenten  hade  ändå  det  mest 
dräpande  vapnet  till  förfogande. 

Holsteinska  partiets  fall. 

När  riksens  maktägande  ständer  på  hösten  1726  samlades, 
visade   det  sig,   att  Horn  icke  misstagit  sig  på  stämningen  i 
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landet.    Han  blev  själv  av  rikets  första  stånd  vald  till  lant- 
marskalk, och  sekreta  utskottet  fick  en  sådan  sammansätt-  i 
ning,  att  han  där  hade  majoriteten  på  sin  sida.  Dock  var  denna 
ej  större,  än  att  den  mycket  väl  kunde  gå  förlorad  genom  Hol- ' 
steinska  partiets  undermineringsarbete  med  intriger  och  smäde- 
skrifter  mot  kanslipresidenten. 

Men  då  svarade  Horn  med  att  spela  ut  sin  stora  trumf: 
han  lät  till  sekreta  utskottet  överlämna  Vellingks  egenhändiga 
utkast  angående  låneunderhandlingen  i  Berlin.  Det  verkade 
ögonblickligen.  Utskottet  lät  ställa  »den  gamle  räven»  under 
bevakning  av  militär.  Man  försäkrade  sig  om  alla  hans  papper, 
som  man  kunde  komma  åt,  och  en  särskild  kommission  till- 
sattes att  döma  över  honom. 

Och  vad  Horns  politik  beträffar,  kände  han  med  sig,  att 
han  hade  sina  papper  så  klara,  att  han  blott  skulle  vinna  på 
att  låta  sekreta  utskottet  läsa  dem.  Utskottet  fick  också  gå 
igenom  alla  protokoll  och  brev  rörande  Hannoverska  för- 
bundet. Det  tog  tid,  men  det  var  nyttigt,  ty  efter  den  grund- 
liga kännedom,  man  sålunda  fick  om  alla  handlingar  i  målet, 
kände  sig  litet  var  av  utskottets  ledamöter  övertygad  om 
att  Horn  handlat  i  bästa  överensstämmelse  med  Sveriges 
intressen,  då  han  närmat  sig  västmakterna.  Det  hjälpte  icke, 
att  ryske  ministern  bjöd  fördelaktigare  villkor  än  den  franske 
och  engelske.  Och  när  ryssen  trodde  sig  kunna  med  hotelser 
ge  mera  eftertryck  åt  sina  anbud,  åstadkom  han  raka  mot- 
satsen och  stärkte  blott  sekreta  utskottets  sympatier  för  väst- 
makterna. I  mars  1727  fattade  utskottet  sitt  avgörande  beslut 
att  antaga  Englands  och  Frankrikes  erbjudande.  Den  14 
mars  undertecknades  ett  fördrag  mellan  dem  och  Sverige, 
i  kraft  varav  de  tre  makterna  skulle  bistå  varandra  med 
hjälptrupper  eller  penningar,  i  händelse  någon  av  dem  bleve 
anfallen.  Dessutom  lovade  Frankrike  och  England  att  år- 
ligen i  tre  års  tid  betala  till  Sverige  50^000  pund  sterling  var- 
dera. 

Långvarig  och  skarp  hade  striden  varit  om  övergången 
från  det  ryska  systemet  till  västmakternas  förbund.  Endast 
steg  för  steg  hade  Horn  kunnat  driva  saken  framåt.  Men  sedan 
huvudsaken  en  gång  var  vunnen,  blev  motståndet  aUt  svagare, 
och  segern  kunde  lällare  fullföljas.  Visserligen  hoverade  sig 
holstéihE^-ue  igeii,  när  ryssarnc  försökte  utöva  hot  genom  Irupp- 
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sammandragningar  på  gränsen  och  ryske  ministern  uppträdde, 
som  om  kriget  stod  för  dörren.  Men  hotet  tystnade,  när  en 
engelsk  flotta  på  våren  1727  liksom  året  förut  uppenbarade 
sig  i  Östersjön  för  att  hålla  den  ryska  innestängd.  Och  då 
kejsarinnan  Katarina  vid  samma  tid  avled,  slokade  holstei- 
narne  jämmerligen  kammen,  ty  nu  var  det  alldeles  förbi 
med  hertigens  stöd  i  Ryssland.  Lämnad  åt  sig  själv,  fann  den 
svage  Karl  Fredrik  bäst  att  resa  hem  till  sitt  land  igen,  och 
så  var  han  åter  reducerad  till  en  obetydlig  tysk  småfurste. 

Allt  detta  inverkade  på  svenska  riksdagens  hållning.  Den 
kunde  nu  så  mycket  tryggare  fortgå  på  den  väg,  man  slagit 
in  på  i  och  med  Holsteinska  partiets  besegrande.  Den  ange- 
lägnaste uppgiften  ansågs  nu  vara  att  alldeles  göra  slut  på 
tvedräkten  i  landet  och  till  den  ändan  först  och  främst  »bota 
den  skiljaktighet,  som  var  i  rådet».  Ty  förrän  så  skett,  kunde 
ingen  kraftfull  regering  skapas. 

I  våra  dagar  brukar  ju  endräkt  inom  regeringen  helt 
enkelt  vinnas  på  det  viset,  att  de  medlemmar  av  styrelsen, 
som  ha  motsatta  åsikter  mot  riksdagens  flertal,  frivilligt 
draga  sig  tillbaka;  och  det  anses  de  kunna  göra  med  heder. 
Men  denna  utväg,  vilken  för  oss  ter  sig  som  en  naturlig  följd 
av  ett  parlamentariskt  styrelsesätt,  stred  alldeles  mot  den 
tidens  uppfattning.  Riksråden  betraktades  nämligen  icke 
så  mycket  som  politiska  förtroendemän  utan  egentligen  som 
höga  ämbetsmän,  och  deras  ämbeten  ansågos  som  en  valfången 
egendom,  från  vilken  de  icke  behövde  avstå  ens  ifall  sjukdom 
eller  ålder  gjorde  dem  orkeslösa.  Endast  genom  laga  dom 
kunde  de  berövas,  vad  de  sålunda  förvärvat.  Härav  följde, 
att  när  riksdagen  ville  befria  sig  från  ideliga  meningsstrider 
med  rådsherrar  av  motsatt  politisk  åskådning,  fanns  ingen 
annan  utväg  än  att  straffa  deras  åsikter  såsom  ett  brott. 

Det  måste  dock  erkännas,  att  1727  års  ständer  härvidlag 
ännu  gingo  jämförelsevis  hovsamt  till  väga.  Av  de  åtta 
rådsherrar,  som  tillhörde  motsatta  partiet,  blevo  nämligen 
endast  två  avsatta,  nämligen  Vellingk  och  Cederhielm.  Och 
av  dem  hade  åtminstone  den  ene  obestridligt  förtjänat  sitt 
öde.  Denna  hovsamhet  får  i  främsta  rum  skrivas  på  Arvid 
Horns  räkning,  som  hellre  ville  vinna  än  krossa  sina  mot- 
ståndare. Och  dock  var  han  säkert  icke  okunnig  om  att 
filskilliga  av  dem  slodo  i  beliinkligl  niira  rörbindelso  med  ryske 
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ministern.  Englands  sändebud  i  Stockholm  hade  nämligen  j 
mutat  en  tjänsteman  vid  ryska  beskickningen  därstädes 
att  ge  honom  avskrifter  av  depescherna  från  ryske  ministern 
i  Stockholm  till  Petersburg.  Dessa  papper  spridde  klart  ljus  över 
ryssarnes  förbindelser  med  Vellingk,  Cederhielm,  Gyllenborg 
och  isynnerhet  Höpken.  Och  det  skulle  varit  mycket  märk- 
värdigt, om  icke  Horn  genom  engelsmannen  fått  dessa  vapen 
satta  i  händerna  på  sig.  Men  han  delade  icke  de  riksdagsmäns 
mening,  vilka  ansågo,  att  man  nu  borde  »utrota  alla  frön  till 
tvedräkt»  genom  att  alldeles  tillintetgöra  Holsteinska  partiet. 

Vad  nu  först  Vellingk,  den  värst  komprometterade  hol- 
steinaren,  beträffar,  så  hade  man  bland  andra  saker  i  hans 
papper  funnit,  att  han  av  tsaren  utverkat  åt  sig  en  årlig 
pension  av  3,000  rubler.  Det  hade  han  själv  förklarat  vara 
ett  nödvändigt  villkor,  för  att  han  skulle  kunna  uppehålla 
sig  i  Stockholm  och  påverka  ledningen  av  Sveriges  politik. 
Ty  det  vore  »av  blott  nit»  för  holsteinske  hertigens  och  Ryss- 
lands intressen,  som  han  uppoffrade  hälsa  och  bekvämlighet 
»förmedelst  den  elaka  luften,  som  han  i  Stockholm  måste 
insupa,  och  de  förtretligheter,  han  där  vore  underkastad.» 
Även  åt  en  annan  svensk  undersåte  hade  Vellingk  utverkat 
en  dylik  pension,  och  samme  man  hade  han  använt  till  att 
renskriva  sina  rådslag  i  hemliga  och  viktiga  ärenden.  Där- 
igenom hade  han  emellertid  brutit  mot  regeringsformens  lag- 
bud om  rådsherres  tysthetsplikt  och  ansågs  därför  av  veder- 
börande kommission  ha,  i  enlighet  med  lagens  bokstav,  för- 
verkat liv,  ära  och  gods. 

Saken  gick  nu  till  ständerna,  och  Vellingk  fann  rådligast 
att  begära  nåd.  Bönderna  voro  dock  så  förbittrade,  att  de 
yrkade  på  lagens  tillämpning  i  all  dess  stränghet.  Men  tack 
vare  de  övriga  ståndens  mildare  sinnelag  räddades  Vellingks 
liv,  och  han  dömdes  i  stället  till  att,  med  bibehållande  av  ära 
och  gods,  hållas  i  f ängsligt  förvar  på  livstid. 

Att  hans  öde  icke  blev  värre  lär  ytterst  vara  att  tillskriva 
Horn,  som  använde  allt  sitt  inflytande  för  att  rädda  hans 
liv  och  egendom.  Ty  när  kanslipresidenten  väl  fått  bort 
sin  motståndare  ur  rådskammaren,  var  han  nöjd  och 
törstade  icke  efter  någon  hämnd.  Domen  behövde  för  övrigt 
aldrig    gå    i    verkställighet,    ty    på    nedresan  till  Jönköpings 
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slott,  som  blivit  utsett  till  den  forne  rådshcrrens  förvarings- 
ort, avled  den  76  år  gamle  mannen. 

Efter  Vellingk  kom  turen  till  Cederhielm,  som  redan  för 
ett  år  sedan  blivit  liemkallad  från  Petersburg.  Han  var 
illa  ute,  allt  sedan  man  bland  Vellingks  papper  funnit  några 
komprometterande  brev  från  honom.  De  vittnade  om  hans 
alltför  nära  förtrolighet  med  ryska  hovet  och  gåvo  vid  handen, 
att  han  tillsammans  med  Vellingk  sökt  »i  löndom  anlägga 
sådana  konster»,  att  Sveriges  anslutning  till  Hannoverska 
förbundet  skulle  förhindras.  På  allt  sätt  hade  Cederhielm 
för  övrigt  handlat  i  strid  mot  vad  som  varit  meningen  med 
hans  beskickning  till  Ryssland.  Hans  uppgift  hade  ju  varit 
att  till  Sveriges  fördel  söka  utnyttja  de  inbördes  oroligheter, 
som  kunde  uppstå  i  tsarriket.  Och  förmådde  han  icke  att 
rent  av  själv  framkalla  sådana,  så  borde  han  åtminstone 
—  för  att  begagna  Cederhielms  egna  ord  —  »ej  självkravd 
bära  vatten,  ifall  något  buller  sig  itände».  Men  i  rak  strid 
mot  detta  syfte  hade  hans  verksamhet  gått  ut  på  att  för- 
sona de  stridiga  partierna  vid  ryska  hovet  och  stödja 
tsarinnans   tron. 

Cederhielm  försvarade  sig  till  en  tid  med  näbbar  och  klor, 
men  till  sist  blev  det  uppenbart  för  den  klarsynte  mannen, 
att  räddning  var  omöjlig.  Då  förekom  han  ständernas  beslut 
genom  en  avskedsansökan.  Den  blev  beviljad  på  det  vill- 
kor, att  han  skulle  avhålla  sig  från  alla  offentliga  sysslor, 
av  vad  för  namn  de  vara  månde.  Liksom  sin  olycksbroder 
överlevde  Cederhielm  ej  länge  sitt  fall  —  han  dog  på  hösten 
1729  vid  56  års  ålder,  kvarlämnande  minnet  av  en  rikt  be- 
gåvad men  partifanatisk  man. 

Vad  de  övriga  holsteinskt  sinnade  riksråden  beträffar, 
yppade  sig  en  annan  utväg  än  att  genom  avsättning  skapa 
en  fast  majoritet  inom  styrelsen.  Saken  var  nämligen  den, 
att  minst  hälften  av  rådsherrarne  långa  tider  voro  genom  äm- 
betsverksamhet eller  hög  ålder  och  sjuklighet  förhindrade 
att  bevista  rådets  sammanträden,  varför  en  alltför  stor 
arbetsbörda  föll  på  de  övriga.  Detta  gav  riksdagen  anledning 
till  att  nu  besluta  om  ökning  av  rådets  medlemsantal  från  det 
i  regeringsformen  föreskrivna  av  16  till  24.  De  nya  platser- 
na besattes  med  män,  som  antingen  voro  pålitliga  an- 
hängare   av    Horns    statskonst  eller  åtminstone  icke  vågade 
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göra  honom  makten  stridig.  Då  dessutom  arbetet  inom  rådet 
kunde  ordnas  så,  att  de  holsteinskt  sinnade  riksråden  nästan 
fullständigt  utestängdes  från  befattningen  med  utrikes 
ärenden  och  kanslikollegium  rensades  från  alla  holsteinska 
element,  sa  var  Horn  mellan  riksdagarna  så  gott  som  en- 
väldig ledare  av  Sveriges  utrikespolitik.  Han  kunde  nu  känna 
sig  säkrare  i  sadeln  än  någonsin.  Ingen  kanslipresident  har 
vare  sig  före  eller  senare  haft  så  mycket  att  säga  i  Sveriges 
land. 


En  falsk  Karl  Xn. 

MINDRE  farlig  för  Fredrik  I:s  krona,  än  vad  her- 
tigen av  Holstein  blev,  var  en  »tronkrävare»,  som 
år  1724  dök  upp  i  Stockholm  och  gav  sig  ut  för  att 
vara  Karl  XII  själv.  Mannens  verkliga  namn  var  Benjamin | 
Duster.  Han  var  född  i  Finland,  son  till  en  länsman  och 
tio  år  äldre  än  kung  Karl. 

Till  en  början  syftade  han  dock  icke  så  högt.  Han  inläm- 
nade till  konung  Fredrik  en  skrivelse,  vari  han  berättade, 
att  han  först  gått  i  lära  hos  en  guldsmed  och  sedan  vid  unga 
år  »givit  sig  under  militären»  men  råkat  i  rysk  fångenskap. 
Han  broderade  vidare  ut  sitt  livsöde  med  fantasirika 
skildringar  av  hur  han  lyckats  fly  ur  fångenskapen,  kommit 
till  Karl  XII  i  Bender  och  för  honom  upptäckt  en  komplott 
mellan  tsar  Peter  och  den  turkiske  storvisiren,  riktad  mot 
konungen.  Till  tack  därför  hade  kung  Karl  givit  Duster 
en  fullmakt  på  adjutantsbeställning  vid  drabantkåren.  Skada 
bara,  att  »adjutanten»  under  en  hemlig  beskickning  genom 
Ryssland  en  dag  plötsligt  måst  kasta  fullmakten  på  elden 
för  att  undgå  upptäckt!  Hans  inlaga  slutade  med  en  anhållan 
att  av  svenska  regeringen  bli  »hulpen  och  undsatt»  i  den  nöd, 
vari  han  nu  befann  sig.  Det  vore  ju  ej  mer  än  rätt,  att  han 
nu  komme  i  åtnjutande  av  de  förmåner,  som  voro  förenade 
med  hans  adjutantsbeställning.  För  övrigt  kan  nämnas, 
att  han  fiffat  upp  sitt  namn  till  von  Dusterstern. 

Då  von  Diistersterns  försök  att  i  Stockholm  vinna  en  »an- 
ständig bärgning»  misslyckades,  beslöt  han  överge  huvudsta. 
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den.    Han  tog  med  sig  sin  sjuårige  son  och  en  trogen  piga, 
vid  namn  Magdalena  Lindberg,  som  han  städslat  i  Stockholm, 
och    begav  sig  till  Uppsala.    Där  skall  han  ha  tagit  in  hos  en 
gammal  »föravskedad  ryttare»,  vilken  han  sökte  inbilla,  att 
han  var  Karl  XII.    Konungen  skulle  nämligen  själv  ha  stan- 
nat kvar  i  Bender  och  i  sitt  ställe  skickat  hem  en  av  sina 
[drabanter,  vilken  blivit  skjuten  vid  Fredrikshald. 
i     Men   när   den   gamle   föravskedade  ryttaren   begärde    att 
till  bevis  härpå  få  se  majestätets  fot,  hade  herr  von  Diister- 
stern  med  en  förnäm  rynkning  på  näsan  upplyst  honom  om, 
i  »att  han  däri  talte  som  en  narr.   En  sådan  herre  som  konungen 
lärer  aldrig  visat  en  ryttare  eller  någon  dylik  sitt  bara  ben 
eller  fot  —  hans  generaler  hade  det  icke  en  gång  fått  se.» 
;      Duster  skall  sedan  ha  gått  så  långt  i  djärvhet,   att  han 
!  skickade  bud  till  stadens  borgmästare  och  underrättade  honom 
I  om,  vilken  märklig  man    som  anlänt  dit,  samt  att  han  nu 
lämnade  begiva  sig  till  Dalarne  för  att  få  hjälp  av  dalkarlarne. 
j      Det   är   icke    att   undra   på    att    Uppsalaborna    »hopetals 
I  strömmade    till»    för    att    få   se  den  återuppståndne  hjälte- 
i  konungen,    I  anledning  därav  fann  sig  landshövdingen  föran- 
I  låten   att   taga   saken  om   hand.     Han   kallade  upp  Dtister 
itill  förhör  på  slottet.     Äventyraren  framhärdade  i  att  han 
i  var   Hans  Maj:t  konung  Karl  XII,  och  landhövdingens  diag- 
jnos  blev,  att  mannen  var  galen.    Men  i  alla  fall  var  det  ju 
»förräderi  och  uppror»  å  bane,  och  därför  fann  han  bäst  att 
skicka  den  förmente  hjältekonungen  fängslad  till  Stockholm. 
Där  blev  mannen  insatt  på  Kastenhof  vid  nuvarande  Gustav 
Adolfs  torg. 

Även  här  väckte  Duster  stort  uppseende,  och  en  mängd 
människor,  dock  mest  »av  det  ringa  och  gemena  folket»,  styrde 
;  sina  steg  till  Kastenhof  för  att  få  se  den  märklige  mannen. 
j  Genom  luckan  på  fängelsedörren  fingo  de  t.  o.  m.  tala  vid 
I  honom,  och  Hans  Maj:t  sparade  ej  på  löften  om  belöningar 
Itill  dem,  som  ville  förhjälpa  honom  till  makten  i  Sveriges 
i  rike.  Han  antog  också  imponerande  kungliga  låter  och  an- 
i vände  alllid  majestälsformen  »Vi»  om  sig  själv. 
I  En  trogen  hjälp  hade  han  i  sin  piga,  som  fullt  och  fast  trodde, 
att  det  var  Karl  XII,  hon  tjänade;  och  denna  övertygelse 
lyckades  hon  prata  in  i  månget  menlöst  sinne.  Det  saknades 
ej  heller    personer,   som  voro  villiga  att  hjälpa  sin  hjälte  i 
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hopp  om  framtida  belöningar.  Bland  dem  var  en  gardisL 
och  en  skräddare,  av  vilka  den  senare  enligt  Dusters  påstå- 
ende skall  ha  betingat  sig  att  bli  kungligt  råd,  när  Hans 
Maj:t  åter  komme  i  sin  häriighet. 

Efter  daljunkerns  berömda  föredöme  hittade  den  nye  tron- 
pretendenten också  på  att  skriva  ett  brev  till  »alla  sampteli- 
ge,  redelige  dalekarlar,  så  höga  som  låga»,  och  lova  dem  stora 
förmåner,  om  de  ville  befria  sin  »gambla  stamfader  Carolus» 
ur  fängelset  och  stå  honom  bi,  såsom  de  fordom  bistått 
Gustav  Vasa. 

Med  detta  brev  gav  sig  en  tjänstvillig  trädgårdsmästare 
upp  till  Dalarne.  Men  ingen  enda  av  de  riksdagsmän  och  andra 
mera  framstående  personer,  som  han  sprakade  vid,  tycks 
ha  satt  någon  tro  till  Diisters  påståenden.  Dock  togo  en  del 
saken  så  pass  allvarsamt,  att  de  voro  böjda  för  att  till  Stock- 
holm skicka  ombud  för  att  undersöka  förhållandet. 

Men  den  som  gjorde  slag  i  saken,  var  överstelöjtnant 
Leijonhufvud  vid  Dalregementet.  Han  hade  genom  en  soldat 
fått  vetskap  om  att  en  man  reste  ikring  och  gav  sig  ut  för 
att  ha  ett  egenhändigt  brev  från  Karl  XII  till  samtliga  all- 
mogen i  Dalarne,  och  att  mannen  i  fråga  »redan  skolat  bragt 
någre  av  den  enfaldige  och  snart  förförde  hopen  uppå  åt- 
skillige  galne  tankar».  Leijonhufvud  kastade  sig  genast  i  en 
släde,  tog  med  sig  länsmannen  och  ett  par  andra  personer 
och  satte  efter  trädgårdsmästaren,  som  på  vägen  till  Mora  blev 
upphunnen  och  tagen  i  förvar.  Därpå  förhörde  landshöv- 
dingen honom,  och  de  dalkarlar,  som  hjälpt  honom  på  väg, 
fingo  sig  ett  skarpt  förmaningstal.  Men  de  undskyllde  sig 
med   sin   »fåkunnog-   och    enfaldighet». 

När  rapporterna  om  vad  sig  i  Dalarne  tilldragit  kommo  inför 
regeringen,  blev  konung  Fredrik  själv  mer  än  lovligt  förf  ärad 
och  fruktade  storligen,  att  det  skedda  kunde  »uti  hela  landet 
förorsaka  en  stor  irring  bland  det  gemena  folket».  Myndig- 
heterna fingo  befallning  att  genast  arrestera  de  personer 
i  huvudstaden,  som  voro  inblandade  i  saken,  och  anställa 
förhör  med  dem.  De  dalkarlar,  som  verkat  för  Dusters  sak, 
fingo  resa  till  Stockholm  för  att  med  egna  ögon  förvissa  sig 
om,  att  den  föregivne  Karl  XII  icke  var  den  verklige  hjälte- 
konungen. De  fingo  med  sig  en  gammal  avskedad  soldat 
från  Dalregementet,  som  ofta  både  sett  och  talat  med  den 
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verklige  Karl  XII;  och  samtliga  l^ommo  de  till  det  resultatet, 
att  Duster  »ej  det  ringaste  var  lik  salig  konungen».  För  övrigt 
förklarade  de,  att  det  hade  de  heller  aldrig  trott  utan  alltid 
»önskat,  att  deras  nådige  konung  och  höga  överhet  måtte 
i  beständigt  välmående  länge  leva». 

Den  kommission,  som  tillsattes  för  att  avdöma  detta  märk- 
liga mål,  kom  till  det  resultatet,  att  Duster  »intet  alltid  är  sina 
sinnen  mäktig  utan  varder  skovtals  än  mer  och  än  mindre 
med  fantasier  och  vansinnighet  ansatt».  Därför  blev  mannen 
förskonad  från  dödsstraff  och  dömdes  i  stället  att  »uti  hals- 
järn stå  och  skämmas  vid  en  påle  på  stadens  torg  tre  dagar 
å  rad,  en  timme  varje  gång,  med  det  av  honom  skrivna  bre- 
vet i  handen  och  därefter  avföras  till  dårhuset».  Trädgårds- 
mästaren och  tre  andra  av  Dusters  medhjälpare  straffades 
med  gatlopp,  varefter  de  insattes  på  tvångsarbete  i  Marstrands 
fästning.  Magdalena  Lindberg  fick  offentligen  slita  ris  på 
Södermalms  torg  och  blev  därefter  insatt  på  tukthus. 

Litteratur:    Samuel  E.  Bring.  Benjamin  Diister  —  en  falsk  Karl 
XII  (Karolinska  förbundets  årsskrift  för  år  1917). 


Arvid  Horn  på  höjden  av  makt. 

ARVID  HORN,  som  var  född  i  Finland  år  1664,  tillhörde 
en  av  Sveriges  berömdaste  ätter.  Men  de  ekonomiska  för- 
hållanden, i  vilka  han  växt  upp,  voro  ingalunda  lysande, 
ty  hans  fader,  som  var  överste  för  Nylands  infanteriregemente, 
gick  bort,  då  Arvid  var  blott  nio  år  gammal,  och  de  gårdar, 
som  hans  änka  och  flere  minderåriga  barn'  skulle  leva  av, 
gåvo  en  mycket  knapp  avkastning.  År  1684  blev  ett  sann- 
skyldigt olycksår  för  dem,  ty  då  drabbades  hemmet  av  re- 
duktionen. Det  behövdes  mer  än  väl,  att  änkan  nu  äntligen 
lyckades  få  ut  mannens  lön  för  flere  år  —  den  hade  innestått 
allt  sedan  förmyndarregeringen. 

Vid  18  års  ålder  kom  Arvid  Horn  till  Stockholm  för  att 
pröva  sin  lycka.    Här  hade  han  förnäma  släktingar,  som  alla 

I  ^  Av  Arvid  Horns  f\Ta  bröder  blev  en  dödligt  sårad  i  slaget  vid 
Narva,  en  stupade  i  främmande  krigstjänst  och  en  uppnådde  gene- 
ralmajors grad  i  svenska  armén. 

36 — 213372.     Grimberg,  Svenska  folkets  underbcwa  öden.  V. 
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Arvid  Horn.    Samtida  målning. 

voro  »mycket  nådiga»  och  gåvo  honom  vackra  löften.  Men 
mera  blev  det  ej.  Då  tog  han  beslutsamt  sitt  öde  i  egna  händer 
och  gick  in  som  simpel  musketör  vid  Livgardet  till  fot.  Ett 
helt  år  fick  han  göra  tjänst  som  menig  man  och  »bära  muskö- 
ten».   De  inalles  tre  år,  han  måste  tillbringa  i  underordnade 
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grader,  voro  verkligen  bekymmersamma  i  ekonomiskt  av- 
ecnde.  ]Mcn  han  begagnade  sig  av  alla  tillfällen  att  förkovra 
lig  i  sitt  fack. 

När  han  väl  blivit  officer,  drevs  han  av  lust  till  krigar- 
ivet  att  taga  tjänst  vid  tyske  kejsarens  armé.  År  1687  fick 
lan  i  Ungern  kämpa  mot  turkarne.  Fyra  år  senare  gick  han 
n  vid  den  armé,  som  konung  Vilhelm  III  av  England  förde 

fält  i  Nederländerna,  och  deltog  med  utmärkelse  i  tre  års 
älttåg  i  detta  land.  Med  konung  Vilhelms  skriftliga  erkän- 
lande  för  mod  och  duglighet  återvände  han  därifrån  hem. 

Under  sin  frånvaro  hade  han  avancerat  till  kapten  i  sven- 
ika  armén,  och  sedan  bar  det  raskt  uppåt.  För  sin  första  be- 
ördran  efter  hemkomsten  skall  han  ha  haft  att  tacka  ett 
ärligt  olyckstillbud,  som  gav  honom  tillfälle  att  visa  sitt 
nod  och  sinnesnärvaro.  Under  ett  besök,  som  Karl  XI  och 
lans  moder,  änkedrottning  Hedvig  Eleonora,  gjorde  i  Upp- 
;ala  på  nyåret  1696,  skulle  Hennes  Maj:t  en  dag  åka  nedför 
len  branta  slottsbacken.  Då  råkade  hästarna  i  sken.  Men 
-lorn,  som  är  vakthavande  officer,  sporrar  sin  ridhäst  och 
pränger  i  full  karriär  mot  de  mellersta  spannhästarna  framför 
vagnen,  så  att  både  de  och  hans  egen  häst  tumla  överända. 
Därmed  är  vagnen  hejdad  och  olyckan  avvärjd. 

Karl  XI,  som  åsåg  händelsen,  sade  icke  ett  ord  till  Horn,  ja 
åtsade  ej  ens  om  att  han  märkt  något.  Men  dagen  därpå 
ät  han  till  den  rådige  officeren  överlämna  en  fullmakt  att 
^ara  kaptenlöjtnant  vid  drabantkåren. 

I  Karl  XII:s  ystra  ungdomsupptåg  blev  den  käcke  drabant- 
öjtnanten  en  av  de  oförvägnaste  deltagarne.  Hans  namn 
r  också  förknippat  med  de  stolta  vapenbragderna  under  de 
örsta  åren  av  den  unge  konungens  krig.  Vid  Narva  var 
iorn  som  nyutnämnd  generalmajor  med  om  de  hetaste 
usterna  i  spetsen  för  kavalleriet  på  vänstra  flygeln,  och 
id  Dyna  var  han  en  av  dem,  som  först  kommo  över  floden, 
lär  fick  han  ett  skott  i  knäet,  som  gjorde  honom  strakbent 
^r  livet.  Men  likafullt  red  han,  utan  att  bry  sig  om  sitt 
''lågsamma  sår,  i  spetsen  för  sitt  folk,  tills  segern  var  vunnen. 
}  År  1704  blev  den  tappre  krigaren  plötsligt  inkastad  på 
n  ny  bana:  han  får  vid  fyrtio  års  ålder  göra  sina  första  poli- 
iska  lärospån.  Vi  finna  honom  nu  som  Karl  XII:s  energiske 
ådrivare  på  valriksdagen  i  Varsjava,  där  han  med  tjänliga 
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medel   framtvingar  Augusts   avsättning   och    Stanislavs   ut- 
ropande  till   Polens   konung.^ 

Även  vid  fredsunderhandlingarna  mellan  Sverige  och  Polen 
spelade  Horn  en  viktig  roll.  När  de  voro  slutförda,  i  november 
1705,  var  också  hans  krigarbana  slut.  Karl  XII  utnämnde  ho- 
nom till  kungligt  råd  och  sände  honom  hem  till  Sverige  för  att 
där  deltaga  i  regeringen.  Snart  blev  han  den  ledande  kraften 
vid  utövningen  av  rådets  svåra  värv  att  regera,  medan 
högsta  makten  låg  hos  konungen,  långt  borta  i  främmande 
land.    År  1710  blev  Horn  kanslipresident. 

Vid  konungens  återkomst  till  Sverige  träffades  de  forna 
vapenbröderna  igen.  Det  var  i  Ystad  vid  nyårstiden  1716. 
Förhållandet  dem  emellan  hade  då  blivit  alltmera  kyligt. 
Det  berättas,  att  konungen  vid  återseendet  yttrat:  »Grev 
Arvid,  Ni  har  blivit  ett  huvud  högre,  sedan  jag  såg  Er  sist.» 
Citatet  är  dock  skäligen  apokryfiskt.  Det  var  aldrig  Karls 
sätt  att  på  det  viset  ge  uttryck  åt  missnöje.  Han  svepte 
hellre  in  det  i  förbehållsam  tystnad  än  klädde  det  i  ord. 
Om  någon  kunglig  onåd  kan  man  väl  ej  tala,  men  Karl  XII:s 
högt  betrodde  minister  kunde  Arvid  Horn  aldrig  mera  bh. 
Den  uppgiften  tillföll  en  man  av  annat  kynne. 

Så  fick  Arvid  Horn  pröva  den  bittra  lotten  för  en  man  i 
sin   fulla   verksamhetslo-aft   att   känna    sig  skjuten  åt  sidan, 
och   samtidigt  hade   han,   trots   tre   förmögna   giften,   råkat 
i  ekonomiskt  betryck  till  följd  av  den  tidens  svåra  ekonomiska 
förhållanden  i  allmänhet.     Hur  det  var  ställt   för  honom  i 
detta  hänseende,  därom  vittnar  ett  brev  från  maj  månad  1714, 
vari   Horn  besvarar  konungens  förebråelser  för  att  han   så 
ofta  drog  sig  undan  till  landet.    Han  rättfärdigar  sitt  hand- 
lingssätt  med   följande   ord:     »Min   sjukdom   och   fattigdom, 
vilken  jag   bär  försyn  för  Eders  Maj:t  att  upptäcka,   hava' 
under  tiden^    tvungit  mig  att  vistas  på  den  enda  lilla  gården,  : 
som  jag  ännu  äger,  sedan  min  övriga  fasta  egendom  är  råkad 
i   fiendens   våld,    och    den   redbara   egendomen^   alldeles   till . 
försträckningar,  kontributioner  och  förtäring  är  åtgången  samt 
jag  här  och  utomlands  i  stor  gäld  är  fördjupad.» 

Arvid  Horns  öden  under  frihetstidens  första  år  ha  vi 
nyligen  bevittnat.    Nu  var  han  en  man  om  några  och  sextio 


1  Se  bd  IV:  529.  —  ^  Understundom.  —  ^  Kontanterna. 
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år  med  rikare  erfarenhet  av  livet  och  männislcorna  än  de 
flesta.  Ett  förnämt  och  ståtligt  yttre  och  en  imponerande 
värdighet  i  uppträdandet  gjorde  honom  till  typen  för  en 
aristokrat.  Men  på  samma  gång  höll  han  på  gammaldags 
enkelhet  och  fromhet.  »Han  imponerade»,  säger  Geijer, 
»genom  en  värdighet,  som  var  naturlig,  och  en  gudsfruktan 
och  välgörenhet,  som  gärna  gjorde  sig  offentliga.  Han  for 
med  penningpåsar  i  sin  hand  för  allmosors  utdelande,  bad 
enligt  forntida  bruk  var  gång  det  klämtade,  och  lät  varken 
ministrars  eller  det  mest  lysande  sällskaps  närvaro  avhålla 
sig  från  att  med  hela  sitt  hus  på  knä  göra  den  sedvanliga 
aftonbönen.»  —  Gärna  gav  han  på  äldre  dagar  sina  tankar 
en  religiös  omklädnad.  Hans  politiske  motståndare  hatt- 
chefen  Axel  von  Fersen  har  i  sina  memoarer  för  eftervärl- 
dens räkning  utbroderat  Horns  fromhet  med  en  högst  tro- 
värdig historia,  om  att  han  »ofta  syntes  med  sönderslitna 
benkläder  på  knäna,  dem  han  sade  sig  hava  uppslitit  under 
sina  andäktiga  böner  för  konung  och  fosterland». 

Främmande  sändebud  framhålla  i  berättelser  till  sina  re- 
geringar ofta  och  med  förundran  Horns  redbarhet  och  otill- 
gänglighet för  mutor,  en  sällsynt  dygd  på  hans  tid. 

Själv  aristokrat,  stödde  Horn  sin  makt  i  främsta  rummet 
pä  högadeln  och  de  högre  ämbetsmännen,  vilka  trots  klass- 
indelningens fall  ännu  ägde  ett  ansenligt  personligt  inflytande 
på  riddarhuset.  Och  den  lust  att  göra  opposition,  som  fanns 
bland  den  stora  massan  av  unga  civila  och  militära  ämbets- 
män, vågade  sig  knappast  fram  på  riddarhuset,  då  kanslipre- 
sidenten själv  satt  där  som  lantmarskalk,  imponerande  och 
miiktig  men  på  samma  gång  milt  och  förbindligt  avväpnande 
en  och  annan  hetsig  ungdom.  För  övrigt  låg  ju  den  verkliga 
makten  hos  utskotten,  främst  det  sekreta,  och  när  det  gällde 
att  välja  bisittare  i  dem,  var  det  inte  lätt  för  unga  män  i 
verken  att  opponera  sig  mot  de  kandidater,  som  deras  för- 
män behagade  föreslå  —  åtminstone  inte  så  länge  valen  för- 
siggingo  genom  öppen  omröstning.  En  annan  sak  skulle  det 
bli,  när  en  gång  lågadeln  genomdrev,  att  sluten  votering 
vid  dessa  val  infördes  på  riddarhuset. 

Men  även  inom  de  ofrälse  stånden  hade  Horn  fasta  för- 
sänkningar. Hos  prästerna  vann  han  genom  sin  strängt 
ortodoxa   religiositet  starka   sympatier,    särskilt    bland   den 
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högre  hierarkin.  Bland  borgare  och  bönder  var  det  i  synner- 
het hans  fredspolitik,  som  skaffade  honom  trofasta  anhängare. 
Den  kraftiga  omsorg,  som  regeringen  ägnade  åt  de  eko- 
nomiska intressena,  bar  också  frukt  i  en  återuppspirande 
välmåga  inom  landet,  och  det  kunde  ej  annat  än  göra 
dessa   stånd  högeligen   belåtna  med  den  nya  ordningen. 

Att  bevara  freden,  så  länge  det  var  förenligt  med  Sveriges 
ära,  var  den  bärande  grundtanken  i  Horns  samhällsgagnande 
statskonst.  Av  den  oförvägne  drabantlöjtnanten  hade  blivit 
en  försiktig  statsman.  Ingen  kunde  heller  klarare  än  han  inse, 
hur  väl  Sverige  behövde  lugn  och  ro.  Hittills  hade  det  också 
lyckats  honom  att  slå  ned  alla  försök  till  äventyrspolitik,  och 
för  den  närmaste  framtiden  lovade  förhållandena  ute  i  stora 
världen  det  bästa  för  fredens  bevarande.  De  politiska  oväders- 
moln, som  hotat  urladda  sig  i  början  av  år  1727,  drogo  för  den 
gången  förbi.  Så  kunde  Sverige  varje  år  utkvittera  de  engel- 
ska och  franska  subsidierna  utan  att  behöva  »sadla  en  häst 
eller  omaka  en  trumslagare»  —  såsom  Horn  med  tillfredsstäl- 
lelse erinrade  sekreta  utskottet  vid  början  av  följande  riksdag. 
Och  då  inget  hot  längre  förspordes  från  Ryssland,  där  det  hol- 
steinska  inflytandet  ävenledes  fått  ett  hastigt  slut  och  en 
tid  av  inre  oro  och  förfall  nu  vidtager,  var  det  ingen  svårig- 
het för  Horn  att  bevara  grannsämjan  även  med  denna  makt. 

Men  det  skulle  vara  att  alldeles  misskänna  tsardömets 
politiska  traditioner,  om  man  inbillade  sig,  att  Ryssland  nu 
lämnat  grannen  i  väster  att  sköta  sig  själv.  Nej,  det  ryska 
hovet  aktade  sig  allt  för  att  släppa  de  förbindelser,  det  knutit 
inom  Sverige  för  holsteinske  hertigens  räkning.  »Fattiga 
vänner  skall  man  inte  förakta»,  och  ingen  kunde  ju  veta, 
om  inte  en  så  förslagen  karl  som  Cederhielm  skulle  kunna 
krångla  sig  till  makten  igen  genom  någon  partivälvning. 
Därför  fann  man  det  klokt  att  genom  en  årlig  pension  trygga 
hans  existens.  Och  efter  Cederhielms  anvisning  lyckades 
ryske  ministern  i  Stockholm  att  med  en  annan  pension  köpa 
en  ämbetsman  i  kansliet  att  gå  honom  till  hända  med  under- 
rättelser och  avskrifter. 

På  ytan  såg  emellertid  allt,  som  rörde  förhållandet  mellan 
Sverige  och  Ryssland,  så  fridfullt  och  oskyldigt  ut  som 
helst. 
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Även  inom  Sverige  kunde  Arvid  Horn  bygga  sin  politik 
på  en  sällspord  endräkt.  Allmänlieten  oroades  ej  mer  av 
kringflygande  stridsskrifter  eller  kringresande  uppviglare, 
och  den  forna  partiförbittringen  lade  sig  till  ro.  Det  såg 
ut,  som  skulle  det  otroliga  ha  lyckats  för  den  kloke  och  er- 
farne  mannen  vid  statsrodret,  som  skulle  han  verkHgen  ha 
förmått  försona  och  samla  de  söndrade  sinnena  omkring  sig 
i  endräktigt  arbete  på  att  stärka  fäderneslandets  krafter 
efter  krigets  förödelse. 

Säkert  är,  att  den  period  av  endräkt  och  sämja,  som  nu 
vidtog,  i  väsentlig  mån  är  en  frukt  av  Arvid  Horns  förson- 
Uga  politik.  Han  sökte  nämligen  hellre  att  genom  välgär- 
ningar vinna  och  skingra  sina  motståndare  än  genom  för- 
följelser reta  ihop  dem  mot  honom.  Ja  så  långt  gick  han  i 
försonlighet  mot  forna  fiender,  att  han  till  högre  ämbeten 
föreslog  fler  av  dem,  än  vad  hans  gamla  anhängare  tyckte 
om.  Men  därmed  hade  han  nog  även  ett  annat  syfte  än  att 
avväpna  partiagget:  han  kände  sig  aldrig  riktigt  säker  för  att 
inte  kung  Fredrik  skulle  göra  nya  försök  att  utvidga  konunga- 
makten; och  han  visste,  att  männen  ur  det  forna  holsteinska 
partiet  åtminstone  skulle  bli  pålitliga  på  den  punkten,  att  de 
skulle  motsätta  sig  alla  sådana  planer.  Man  kan  utläsa  dessa 
tankar  i  några  ord,  som  Horn  yttrade  till  franske  ministern 
i  Stockholm:  »Även  Sverige  behöver  sina  whigs  och  tories 
för  att  hålla  konungen  inom  behöriga  skrankor.»  De  engelska 
partinamnen  whigs  och  tories  betecknade  nämligen  vid  denna 
tid  anhängarne  av  olika  tronkandidater,  den  hannoverske 
eller  den  stuartske.  Så  länge  det  holsteinska  partiet  hade 
varit  farligt  för  Sveriges  säkerhet,  hade  Horn  av  alla  krafter 
motarbetat  det.  Men  nu,  då  hertigen  själv  var  ur  spelet, 
ville  han  ej  alldeles  förkväva  partiet  utan  snarare  till  en  viss 
grad  hålla  det  vid  liv  för  att  kunna  spela  ut  det  mot  konungen, 
om  faror  från  det  hållet  skulle  hota  den  nya  författningen. 

Hur  stark  Horns  ställning  var,  visade  sig  på  1731  års  riks- 
dag, då  han  nästan  enhälligt  för  tredje  gången  valdes  till 
lantmarskalk.  Den  omfattande  redogörelse  för  Sveriges 
utveckling  sedan  närmast  föregående  riksdag,  som  framlades 
för  ständerna,  mottogs  med  uttalanden  av  idel  tacksamhet  och 
förtroende  för  rikets  ledning,  och  riksdagens  eget  fortsatta 
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arbete    på  de  många  inre  uppgifter,  som  förelågo,  utfördes 
i  sällspord  endrälct  och  harmoni. 

Litteratur:    Gustaf  Horn,  Arvid  Bernhard  Horn. 

Vlllielm     Erik    Svedelius,    Arvid    Bernhard    Horn 

(Svensiva  akademiens  handlingar  för  1878  och  79). 
Sven    Grauers,  Arvid  Bernhard  Horn  I:  1664—1713. 


Sveriges  krafter  växa  under  Arvid  Horns 
och  ständernas  vård. 

DE  år,  som  följde  på  1727  års  riksdag,  voro,  tack  vare 
den  sällsynta  endräkten,  lyckliga  år,  de  lugnaste  och 
lyckligaste,  som  vårt  land  på  länge  upplevat.  Ett 
gagnerikt  samhällsarbete  hade  trätt  i  de  uppslitande  parti- 
stridernas  ställe.  Under  denna  tid  av  inre  och  yttre  vila  får 
Sveriges  folk  hämta  krafter  igen  till  fredliga  bragder  efter 
krigsårens  våldsamma  överansträngning.  Som  ett  vittnesbörd 
om  vilka  gräsligheter  detta  arma  folk  i  somliga  landsändar 
haft  att  genomgå,  må  anföras  ett  utdrag  ur  rådsprotokollet 
för  den  28   april   1720. 

Då  uppläste  statssekreteraren  Barck  en  böneskrift  från 
riksdagsmännen  för  Dal,  vari  de  »högeligen  beklaga  all- 
mogens äländiga  och  usla  tillstånd  i  landsorten  och  för  den 
skull  anhålla,  att  Kongl.  Maj:t  i  nåder  täckes  undsätta  dem 
med  spannmål,  samt  att  dem  måtte  förunnas  att  nyttja  barken 
av  trän  på  allmänningarne  av  kronoskogarna. 

Herr  riksrådet  Rehnsköld  berättade,  att  det  vore  en  obe- 
skrivelig  nöd  och  jämmer  hos  detta  fattiga  folket,  och  att 
de  måste  svälta  ihäl,  där  de  icke  bleve  undsatta.»  I  enlighet 
med  hans  förslag  beslöt  rådet  låna  allmogen  i  Dal  intill 
1,000  tunnor  havre.  »Dessutan»,  heter  det,  »bör  ej  heller 
vägras  allmogen  att  nyttja  barken  på  allmänningarne,  där 
de  den  betarva  till  att  släckia  deras  hunger  med.» 

En  vacker  motbild  till  denna  dystra  tavla  av  nöd  och 
lidanden  skapas  genom  den  nyväckta  idogheten  och  före- 
tagsamheten efter  kriget.  Snart  börja  byggnader  åter  resa 
sig  ur  gruset  av  nedbrända  städer,  de  ödelagda  bruken  få 
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småningom  nytt  liv,  och  på  ödeshemmanens  igenvuxna 
åkrar  skär  plogen  igenom  gräsvallarna. 

Tack  vare  understöd  från  regeringen  repa  sig  de  öde- 
lagda järnverken  så  snabbt,  att  redan  under  de  första  freds- 
åren betydliga  mängder  järn  kunna  utskeppas.  Det  svenska 
järnet  skulle  dock  snart  få  farliga  medtävlare  i  det  engelska 
och  ryska. 

Vilka  medel  använde  då  regeringen  för  att  understödja 
företagsamheten  i  landet?  Till  en  början  var  den  viktigaste 
åtgärden  att  upphäva  de  många  tvångsförfattningar,  var- 
med Görtz  betungat  folket.  Meningen  var  dock  inga- 
lunda att  därmed  frångå  det  förmynderskap  över  handel 
och  industri,  som  staten  i  ett  par  århundraden  utövat  i  en- 
lighet med  det  s.  k.  merkantilsystemets^  grundsatser. 
Denna  nationalekonomiska  åskådning  hade  Gustav  Adolf 
på  sin  tid  bekant  sig  till  med  orden  »Rikets  välfärd  beror  av 
handel  och  seglation»  —  i  »handel»  innefattades  även  indu- 
stri. I  kraft  av  denna  uppfattning  hade  konungen  och  hans 
efterföljare  också  lagt  an  på  att  befordra  just  dessa  näringar, 
vilka  ansågos  kunna  snabbast  skapa  välstånd  bland  ett  folk. 

Man  hör  som  ett  eko  av  den  store  konungens  ord  ännu  i 
Kungl.  Maj:ts  proposition  till  1731  års  riksdag:  »Hela  rikets 
välgång  stödjer  sig  på  commerciernas  flor  och  styrka.»  Det 
ansågs  som  en  av  statens  viktigaste  uppgifter  att  genom 
lämpliga  privilegier  gynna  handel  och  industri  men  på  samma 
gång  genom  lagar  och  förordningar  reglera  konkurrensen, 
så  att  endast  livskraftiga  företag  skulle  komma  till  stånd. 
Blott  genom  en  sådan  reglerande  verksamhet  från  statens 
sida  av  den  enskilda  företagsamheten  ansågs  denna  kunna 
komma  samhället  i  dess  helhet  till  godo.  Ty  den  enskilde 
affärsmannen  bekymrade  sig  icke  om  det  helas  bästa  utan  ar- 
betade blott  med  tanke  på  egen  vinning.  Sådana  äro  grund- 
tankarna i  merkantilsystemet. 

Så  fast  rotade  voro  dessa  åsikter  om  nödvändigheten  av  sta- 
tens förmynderskap  över  den  enskilda  företagsamheten,  att  i 
samma  mån,  som  landet  började  hämta  sig  efter  det  stora 
nordiska  krigets  lidanden,  stramades  de  gamla  tvångsbanden 
från  tiden  före  kriget  åt  igen. 


'  Av  det  latinska  mercarl;  handla. 
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Gingo  alltså  frihetstidens  ledande  män  lika  långt  som  1600- 
talets  statsmän  i  fråga  om  statstvånget  över  näringslivet, 
så  gick  man  under  förstnämnda  tid  på  ett  annat  område 
vida  längre  än  under  stormaktstiden,  och  det  var,  när  det 
gällde  att  uppmuntra  nya  industriella  företag.  Alla,  som  ville 
grunda  fabriker,  fingo  fri  byggnadsplats  och  fritt  trävirke 
till  både  byggnader,  maskiner  och  verktyg.  När  så  en  fabrik 
skulle  sättas  i  gång,  kunde  ägaren  räkna  på  lån  av  kronan, 
och  sedan  kommo  premier  i  långa  banor:  först  tillverk- 
ningspremier, som  kunde  gå  upp  till  20%  av  varornas  värde, 
och  sedan  transportpremier  för  fabriksalster,  som  skulle 
försäljas  inom  riket,  eller  exportpremier  för  varor,  som  ut- 
fördes till  andra  länder.  Ja  det  fanns  ännu  en  hel  del  pre- 
mier för  olika  slags  företag.  Så  kunde  t.  ex.  ett  tygstycke, 
innan  det  blev  färdigt,  ha  åtnjutit  får-,  ull-,  spinneri-,  till- 
verknings- och  transportpremier.  I  och  för  utdelning  av 
räntefria  lån  åt  nya  och  lovande  industriella  företag  bildades 
på  1726 — 27  års  riksdag  en  särskild  fond,  den  s.  k.  lands- 
hjälpsfonden. 

Industrins  intressen  befordrades  yttermera  genom  för-i 
bud  mot  att  importera  en  mängd  varor,  som  ständerna  ansågoi 
kunna  tillverkas  inom  landet  i  behövlig  mängd,  och  dryga 
skyddstullar  på  andra,  som  åtminstone  delvis  borde 
kunna  fabriceras  här.  Importförbudet  utestängde  ju  alldeles 
utlänningar  från  konkurrens  med  svenska  fabrikörer,  och 
de  höga  tullarna  fördyrade  utländska  varor,  så  att  de  svenska 
fabrikerna  kunde  taga  mera  betalt  för  sina  alster. 

De  styrandes  välvilja  mot  industrin  förde  med  sig  en 
livaktighet  och  företagsamhet,  som  annars  varit  alltför 
sällsynt  hos  vårt  folk.  Alla  ville  vara  med  och  arbeta  på 
fosterlandets  förkovran.  Ett  betecknande  uttryck  för  vad 
man  då  hoppades  på  och  ville  verka  för  äro  följande  ord 
av  en  bland  de  mest  energiska  förespråkarne  för  den  nya 
tidens  åsikter:  »När  ödemarker  och  öknar  uppodlas  samt 
ohyggelige  kärr  utdikas  och  förvandlas  till  blomsterrika  ängder, 
grönskande  vretar  och  ängar,  sädesrike  åkerfält,  fruktbä- 
rande lustgårdar  och  lummige  skogsparker,  då  skapas  oss  där- 
igenom ett  helt  nytt  fädernesland,  mycket  mera  fruktbä- 
rande än  detta,  mildare  till  klimat,  angenämare  till  alla  ut- 
sikter, rikt  och  förmöget  att  underhålla  och  föda  flere  millio- 
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ner  människor  än  nu,  bekvämt  att  hysa  glada  och  muntra 
inbyggare.»  Sådan  var  den  framtid,  som  hägrade  för  den 
nya  generationen. 

Det  äi-  en  ny  tid,  som  kommit,  med  andra  ideal  än  stormakts- 
tidens. Patriotismen  lågar  alltjämt  lika  stark,  men  den  är 
ej  längre  riktad  utåt,  mot  krig  och  erövring,  utan  inåt,  mot 
gagnerikt  arbete  i  fredens  hägn.  Man  vänder  sig  bort  från 
det  storslagna  och  himlastormande  till  det  praktiskt  nyt- 
tiga och  sohda.  Man  hade  förr  offrat  så  mycket  för  äran; 
detta  tidevarv  är  inom  alla  områden  nyttans  lovprisare. 
Andreas  Bachmanson  Nordencrantz,^  den  man  som 
länge  åtnjöt  det  största  anseendet  bland  tidens  nationaleko- 
nomiska skrifställare,  föreslog  också  riksens  ständer  redan 
år  1726,  att  framstående  affärsmän  skulle  upphöjas  i  adligt 
stånd,  ty  därigenom  »skulle  ärones  väg  vändas  från  den 
martialiske  till  den  borgerlige  håg».  Men  å  andra  sidan  borde 
sådana  barn  till  handlande  och  fabrikörer,  som  gåve  sig  ifrån 
yrket  till  annan  verksamhet,  genom  en  lag  förklaras  arvlösa. 
På  den  punkten  stötte  dock  Nordencrantz  inom  borgar- 
ståndet på  ett  motstånd,  som  lyckligtvis  var  starkare  än 
de  ekonomiska  och  politiska  trosartiklarnas  makt  över  sin- 
nena,  nämligen  faderskärleken. 

Som  utmärkande  för  den  nya  tidens  ekonomiska  åskåd- 
ning kan  sägas,  att  om  fabrikerna  förut  varit  ett  medel 
att  upprätthålla  Sveriges  yttre  stormaktsställning  och  kri- 
giska ära,  så  blevo  de  fredliga  yrkena  nu  självändamål. 
Det  var  det  fredhga  arbetet  och  dess  ära,  som  här  kom  till 
sin  fulla  rätt. 

Som  exempel  på  hur  långt  det  ekonomiska  intresset  sträckte 
sig  i  detaljer  redan  under  den  äldre  frihetstiden  förtjäna 
ett  par  förordningar  anföras.  Den  ena  är  från  1728  och  rör 
sig  om  »börsters  tagande  och  samlande  av  svinkreatur». 
Enligt  denna  skulle  »alle  de,  som  äga  svin,  de  där  äro  fuU- 
växte  eller  på  tredje  året  och  däröver,  i  maj  och  juni  månader 
utrycka  deras  långa  och  styva  ryggborst,  då  den  av  sig 
själv  begynner  att  utfalla».  På  samma  sätt  skulle  förfaras 
med  de  svin,  som  slaktades.  Deras  borst  skulle  utryckas,  »in- 
nan de  skållas,  emedan  den  borst,  som  med  varmt  vatten 

1  Se  bd  Yl. 
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avskållas,  bliver  därigenom  fördärvad.  Och  skola  alla  de 
svinkreatur  av  berörda  växt  och  ålder,  som  uti  juli  månad 
finnas  ännu  kvarhava  ryggborsten,  vara  förverkade,  hälften 
till  nästa  hospital  och  den  andra  hälften  till  beslagaren. > 
För  den  borst,  som  sålunda  tillhandahölles  borstbindare  i 
Stockholm,  skulle  säljaren  kunna  påräkna  en  daler  koppar- 
mynt per  skålpund.  Kronobetjänterna  befalldes  att  »hava 
ett   allvarsamt   inseende»   över  påbudets   efterlevnad. 

Den  andra  åsyftade  förordningen  utkom  år  1/38  och  hand- 
lade om  »lumpors  samlande  för  pappersverken».  Här  heter  det: 
»Husbonde  och  husmoder,  högre  och  lägre,  i  varje  hushåll 
så  väl  i  städerne  som  på  landet,  böra  hava  noga  inseende,  att 
finare  eller  grövre  linne-  eller  ylleklutar  samt  avklippt  och 
gammalt  papper  varken  bliva  bortkastade  eller  de  förre  till 
sköre^  förbrände  utan  på  ett  ställe  och  i  ett  rum,  därest 
ingen  fuktighet  är,  efter  handen  tillhopa  samlade  och  för- 
varade av  en  viss  tjänstepiga,  som  däilill  anbefalld  bliver.» 
Denna  tjänsteflicka  skulle  få  »njuta  betalningen  till  godo». 
Men  därest  hon  vid  något  tjänsteårs  slut  icke  befunnes  »hava 
åtminstone  till  någon  del  gjort  samling  av  slike  lumpor  i 
förhållande  till  hushållets  storlek  och  beskaffenhet»,  skulle 
hon  »vara  förfallen  till  två  daler  silvermynts  plikt,  som  hus- 
bonden då  kommer  att  av  hennes  lön  innehålla  eller  i  vidrig 
händelse  därföre  att  själv  svara». 

Ett  dylikt  långt  gående  ingripande  från  samhällets  sida 
i  den  enskildes  göranden  och  låtanden  framstår  i  bjärt  be- 
lysning, om  man  ser  det  i  samband  med  en  sådan  för  vår 
tidsuppfattning  kuriös,  ehuru  säkerligen  hälsosam  förordning 
som  Stockholms  överståthållarämbetes  publikation  den  20 
december  1737  »om  dem  som  i  förtid  våga  sig  på  isarna». 
Den  lyder  sålunda:  »Eho,  som  vågar  sig  på  någon  is, 
med  eller  utan  skrittsko,  förr  än  de  överallt  bliva  så  starka, 
att  de  med  fullkomlig  säkerhet  kunna  bära  folk  och  kreatur, 
och  därtill  varder  av  vederbörande  offenteligen  av  predik- 
stolarne lovgivet,  densamme  skall  därföre  varda  med  10  par 
spö  eller  ris  avstraffad  eller  annat  allvarsamt  arbitralt^ 
straff.    Och  alle,  som  vid  sådane  tillfällen  drunkna,  skola  an- 


^  Hälft     förbränt    linne,    vari    gnisterna    från    elddonen    (stål    och 
flinta)  uppfångades.  —  ^  Lämpligt. 
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ses  som  självspillingar,  och  deras  kroppar,  därest  de  igenfinnas, 
få  icke  i  kyrkogården  begravas.» 


För  storsjöf isket  började  man  denna  tid  visa  ett 
livligt  intresse.  1723  års  ständer  enades  om  en  skrivelse 
till  Kungl.  Maj:t,  vari  de  tala  vackra  ord  om  den  »stora 
ymnoghet  av  kabeljo,  långor,  sill  och  annan  fisk»,  som  fanns 
i  det  närbelägna  Västerhavet.  Skada  bara,  att  det  var  främ- 
mande, som  mot  betalning  tillförde  oss  »detta  härliga  närings- 
mediet, varav  många  tusende  kunna  hava  sin  föda  och 
( runda  uppehälle,  folket  vid  sjön  och  seglation  vänjas,  in- 
t  byggarne  till  antalet  formeras  och  den  vinst  och  fördel,  som 
vi  oss  av  främmande  taga  låta,  som  till  ett  ansenligit  sig  be- 
stiger, vare  egne  tillfalla».  På  det  att  så  måtte  ske,  anhöllo 
ständerna,  att  Kungl.  Maj:t  måtte  genom  några  särskilda 
förmåner  privilegiera  och  uppmuntra  de  bohuslänningar  och 
hallänningar,  som  ville  slå  sig  på  storsjöfiske  på  bankarne  i 
Nordsjön»,  särskilt  »under  engelska  vallen»,  samt  utanför 
Skagen, 

Dylika  privilegier  blevo  också  av  Kungl.  Maj:t  utfärdade 
året  därpå.  De  inneburo  bland  annat  tullfrihet  på  allt  salt, 
som  användes  för  insaltning  av  sill  och  kabeljo,  samt  för  im- 
porterade fiskredskap.  De  som  ville  bygga  sig  fiskefartyg, 
fingo  fritt  hugga  nödigt  trävirke  i  kronans  skogar,  undanta- 
gandes ekskogarna  kring  Göteborg  samt  i  Småland  och  på 
Öland.  Landshövdingen  i  Göteborgs  och  Bohus  län  skulle 
efter  skärgårdsbefolkningens  hörande  utse  lämpliga  platser 
till  »fiskeläger»,  där  fiskarne  kunde  löpa  in  med  sin  fisk  för 
att  få  den  saltad  och  beredd.  Nödigt  timmer  till  uppförande 
av  hus  där  skulle  också  bestås  ur  närmaste  kronoskogar 
utan  betalning. 

Även  de  svenskar,  som  ville  »inomskärs  i  Västersjön  fiska 
torsk,  koljor,  makrill,  flundror,  vitling,  rockor  etc»,  tiller- 
kändes förmånen  av  fritt  virke  till  fiskebåtar  från  krono- 
skogarna. 

Till  hjälp  vid  samtliga  slagen  av  fiske  fick  kronans  man- 
skap brukas,  och  allt  övrigt  folk,  som  deltog  däri,  frikallades 
från  värvning  och  utskrivningar. 

För  fiskelägren  utfärdade  Kungl.  Maj:t  år  1726  en  hamn- 
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ordning,  som  bygger  på  en  äldre  sådan  av  1669.  För  övrigt 
är  det  intressant  att  se,  hur  traditionerna  från  det  medel- 
tida i>hamnskrået»^  ännu  leva  kvar.  Nu  liksom  då  skulle 
högsta  uppsikten  utövas  av  en  hamnfogde,  vilken  tillsammans 
med  tre  av  »de  älste  och  beskedeligaste»  männen  på  platsen 
bildade  den  domstol,  som  skipade  rättvisa  på  fjskelägret. 

Hamnfogden  ägde  bland  annat  övervaka,  att  ingen  gjorde 
inrrång  i  annans  rätt.  Förseelser  härutinnan  voro  belagda 
med  böter  och  ersättningsskyldighet.  Stöld  av  annan  mans 
båt,  fiskredskap  eller  fisk  straffades  dessutom  med  kyrkoplikt 
i  den  församling,  varunder  fiselägret  låg,  samt  med  förvis- 
ning från  hamnen,  oom  fiskelägret  honom  icke  vidare  vill 
hos    sig   lida». 

Från  1450  års  »hamneskrå»  igenkänner  man  också  det 
vackra  lagbudet  för  fiskarne,  att  »vid  storm  och  oväder 
vara  varandra  behjälpeliga  att  komma  väl  i  hamn  med  fisk 
och  fiskeredskap».  Den  solidaritetskänsla,  som  än  i  dag  lever 
så  stark  på  våra  fiskelägen,  har  gamla  rötter.  Denna  soli- 
daritetskänsla tar  sig  också  på  en  annan  punkt  i  1726  års 
förordning  nästan  ordagrant  samma  uttryck  som  anno  1450. 
Det  stadgas  nämligen:  »Var  och  en  gäle,^  salte  och  förvare 
sin  fisk,  så  att  sällskapet  därvid  icke  förakt  lider,  vid  3  mark 
s.  m:ts  böter;  skolandes  hamnefogden  vid  fiskens  packande 
skärsåda,  om  den  är  god,  väl  saltad  och  packad.  Finnes 
ilärd^  däri,  bote  ägaren  40  mark  s.  m:t  och  have  förverkat 
godset,    varav    fogden    och    fiskelägret    få  hälften  vardera.» 

Stark  har  också  omsorgen  om  sabbatens  helgd  i  alla  tider 
levat  på  våra  fiskeplatser.  I  1726  års  hamnordning  heter  det, 
att  alla  fiskare,  som  icke  hade  laga  förfall,  borde  »på  sön- 
och  store  helgedagar»  bevista  gudstjänsten  i  sockenkyrkan. 
Men  om  denna  var  så  avlägsen,  att  man  icke  kunde  samma 
dag  hinna  tillbaka  till  fiskelägret,  skulle  detta  genom  lands- 
hövdingens försorg  erhålla  en  predikant  på  platsen  mot 
skälig  lön  av  fiskarne.  Försummelse  av  gudstjänsten  var 
de  tre  första  gångerna  belagd  med  böter,  men  fjärde  gången 
blev  straffet  förvisning  från  hamnen. 

Svordomar  sökte  man  nu  som  under  medeltiden  motarbeta 
genom    lagbestämmelser:     »De  till  svordom  och  eder  begivne 

1  Se  bd  I:  573.  —  ^  Skall  rensa  (egentligen:  taga  bort  gälarna).— 
^  Fusk,  underhaltig  vara. 
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förmanar  hamnrätten  första  gången  allvarligen  att  avhålla 
sig  därifrån,  andra  gången  hötes  1  mark,  tredje  gången  2  mark, 
fjärde  gången  6  mark  s.  m:t.  Bättrar  han  sig  då  intet,  så 
förvises  hamnen,  och  hamnfogden  angiver  honom  hos  veder- 
börande domare.» 

Ingen  fick  sälja  öl  under  tiden  mellan  klockan  9  på  lör- 
dagen eller  helgdagsaftonen  och  följande  dags  middag. 

Nattligt  oljud  och  stenkastning  förbjödos  i  nästan  samma 
ordalag  som  anno  1450,  men  straffet  var  nu  fördubblat  till 
6  mark  första  gången  och  växte  andra  och  tredje  resan  till 
dubbelt  så  mycket.  Upprepades  förseelsen,  så  blev  det  numera 
förvisning  från  hamnen. 

Produktplakatet. 

Den  svenska  sjöfarten  hade  man  på  1600-talet  gynnat 
genom  att  medge  landets  egna  fartyg  lättnader  i  tullavgifter 
eller  i  vissa  fall  fullständig  tullfrihet.  Nu  gick  man  ännu  längre: 
man  rent  av  utestängde  främmande  fartyg  från  konkur- 
rensen med  den  svenska  handelsflottan  om  vissa  slags  frakt- 
fart. Det  skedde  genom  det  berömda  produktplakatet 
jav  år  1724,  varigenom  främmande  nationer  förbjudas  att 
jpå  egna  skepp  till  Sverige  införa  andra  produkter  än  sådana, 
(som  »falla,  växa  eller  tillverkas»  i  deras  egna  länder. 

Med  förhistorien  till  denna  förordning  förhåller  det  sig  så- 
lunda. England  var  i  början  av  1700-talet  i  ännu  högre  grad 
län  i  våra  dagar  den  förnämsta  avsättningsorten  för  Sveriges 
jprodukter.  Men  de  svenska  köpmännen  klagades  starkt  över 
Ide  höga  tullar  och  skeppsavgifter,  varmed  engelsmännen 
ibelade  andra  länders  produkter  i  sina  hamnar.  Därför 
yrkade  de  på  1723  års  riksdag,  att  man  i  gengäld  skulle  ute- 
stänga engelsmännen  —  liksom  överhuvudtaget  alla  ut- 
länningar —  från  all  handel  i  Sverige  med  andra  produkter 
än  deras  egna.  Genom  en  sådan  åtgärd  skulle  de  svenska 
köpmännen  eggas  till  att  själva  hämta  sitt  lands  behov  av 
■varor  i  främmande  hamnar  och  upptaga  tävlan  med  utlän- 
ningarne om  fraktfarten.  Men  å  andra  sidan  löpte  man  den 
risken,  att  England  skulle  hämnas  genom  ytterligare  tull- 
förhöjningar eller  kanske  rent  av  med  importförbud  på  svenska 
produkter.    De  tveksamma  blevo  emellertid  överröstade  på 
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riksdagen,  och  år  1724  utfärdades,  som  sagt,  den  efterlängtade 
förordningen.  Genom  denna  åtgärd  hoppades  regering  och 
ständer  åstadkomma  en  svensk  storhandel  direkt  på  produk- 
tionsorterna, särskilt  av  salt,  och  slippa  ifrån  de  mellanhänder, 
som  förut  dragit  till  sig  fraktvinsterna.  Dessa  borde  nu  i 
stället  bli  en  av  Sveriges  viktigaste  inkomstkällor. 

Produktplakatet  visade  också  hastigt  sina  verkningar. 
Den  svenska  handelsflottan  växte  snabbt  i  fråga  om  större 
fartyg.  Snart  fördes  landets  hela  behov  av  salt  från 
Medelhavsländerna  och  spannmål  från  Östersjöländerna  hit 
på    svenska  fartyg. 

England  upptog  naturligtvis  ej  produktplakatet  med 
riktigt  gillande,  men  några  allvarliga  motåtgärder  hördes 
ej  av.  Den  nya  förordningen  var  ju  en  tillämpning  av  samma 
princip,  som  havets  härskarinna  själv  gjort  gällande  ända 
sedan  1651  genom  den  berömda  navigationsakten.  Dessutom 
var  England  nu  mer  än  någonsin  vare  sig  förr  eller  senare 
beroende  av  den  svenska  järnexporten.  Englands  egen  järn- 
industri höll  nämligen  nästan  på  att  gå  under  av  brist  på 
bränsle,  sedan  skogarna  blivit  förödda.  Först  vid  mitten  av 
1700-talet  tog  denna  industri  upp  sig  igen  i  och  med  att 
engelsmännen  lärde  sig  använda  stenkol  för  malmsmältning. 
Men  före  denna  uppfinning  var  England  hänvisat  till  import 
av  utländskt  tackjärn  och  stångjärn  för  sin  tillverkning  av 
järn-  och  stålvaror.  Sitt  behov  av  denna  råvara  fingo  engels- 
männen till  största  delen  fyllt  från  Sverige.  Spanien,  som 
kom  i  andra  rummet,  stod  mycket  långt  efter  vårt  land. 
Det  bästa  svenska  järnet  var  höjt  över  all  tävlan,  och  Sverige 
betraktades  den  tiden  som  järnbrukens  mönsterland. 

För  övrigt  fanns  det  ju  alltid  möjligheter  att  kringgå  pro-  ^ 
duktplakatet  lika  väl  som  tullstadgan.  Bland  annat  brukades 
den  metoden,  att  utländska  fartyg  gingo  så  nära  intill 
svenska  kusten,  som  var  möjligt  utan  att  bli  observerade  av 
tullbetjäningen,  och  där  möttes  av  våra  egna  fartyg,  vilka 
förde  varorna  i  land  under  sken  av  att  komma  direkt  från 
produktionsorten. 

Kraftiga  protester  mot  produktplakatet  höjdes  däremot 
av  holländarne,  vilka  svarade  med  att  tillämpa  samma  slags 
bestämmelser    mot    svenska   fartyg  i  nederländska  hamnar. 
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Handelsbalansen,  brännvinet  och  lapparne. 

Själva  den  ledande  grundtanken  i  fråga  om  vår  utrikes- 
handel var,  att  man  borde  tillföra  landet  så  mycket  pengar 
som  möjligt  genom  att  driva  upp  exporten  men  samtidigt 
minska  importen.  Ju  mera  exportens  värde  övervägde  im- 
portens, dess  större  bleve  den  vinst,  som  tillfördes  landet. 
Ty  penningen  var,  säger  en  nationalekonomisk  skriftstäl- 
lare från  denna  tid,  »ett  rikes  anda  och  liv».  Häri  ligger  mcr- 
kantilsystemets  berömda  lära  om  handelsbalansen.  Vid 
varje  riksdag  var  det  ett  ständigt  återkommande  bekymmer 
att  tillse,  hur  handelsbalansen  stod  för  de  närmast  föregående 
åren,  och  ämnet  blev  ett  av  de  viktigaste  föremålen  för 
riksdagens  överläggningar.  Med  bekymmer  fann  man  av 
kommerskollegii  berättelse  till  1731  års  riksdag,  att  »rikels 
styrka  och  krafter  ovedersägligen  måste  mer  och  mer  av- 
taga genom  den  stora  och  odrägliga  undervikten».  Denna 
skräckbild  jagade  ständerna  från  den  ena  åtgärden  till 
den  andra  i  syfte  att  råda  bot  på  det  onda.  Då  man 
lann,  att  tobak  var  en  artikel,  som  alltför  mycket  tyngde 
pä  handelsvågen,  beslöt  man  att  söka  införa  odling  därav  i 
Sverige.  Redan  i  början  av  frihetstiden  hade  man  fått 
visshet  om,  att  tobaksplantan  trivdes  bra  i  Skåne.  Där- 
för uppdrogo  1723  års  ständer  åt  kommerskollegium  dels 
:UL  importera  och  utdela  tobaksfrön,  dels  att  genom  folk- 
skrifter sprida  kunskap  om  hur  plantan  bäst  skulle  odlas. 
|ji  »publikation  och  undervisning»  i  ämnet  utkom  också 
(il  i  ande  år,  åtföljd  av  ett  kungligt  plakat,  som  uppmå- 
lade var  och  en  att  beflita  sig  om  odling  av  denna  växt, 
emedan  man  därigenom  skulle  minska  importen  därav  till 
^agn  för  samhället.  Resultatet  av  dessa  åtgärder  Aisade 
;ig    också    snart,  och    det    blev  påtagligt,  att   den   begärliga 

t  plantan  kunde  trivas  betydligt  nordligare  än  i  Skåne. 
En  importvara,  som  vägde  ändå  tyngre  på  handelsvågen, 
n/ar   spannmål,    ty    efter   förlusten    av    Livland   kunde    vårt 
and  icke   brödföda   sig   själv.     Till   största   delen   gällde   ju 
denna    import    en    nödvändighetsvara,    men    mycket    därav- 
^ick  åt  till  brännvinsbränning,  en  hantering,  som  visade 
;tark  benägenhet  att  tillväxa.    På  1723  års  riksdag  hade  den 
37 — 21337-j.   Grimbcrg,  Svenska  folkels  underbara  öden.   V, 
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nitiske  prosten  Nils  Grubb  i  Umeå  inlämnat  en  skrift  med 
klagomål  över  de  bedrövliga  följderna  av  dryckenskapen, 
vilken  gripit  omkring  sig  i  hans  landsända  till  den  grad,  att 
»ingen  kyrka  funnes,  varest  icke  någon  brännvinskrog  vore 
inrättad,  där  kyrkfolket  berusade  sig».  Han  yrkade  därför 
på  ett  allmänt  brännvinsförbud,  så  att  ingen  finge  »varken 
hava,  sälja  eller  supa  brännvin». 

Riksdagsmännen  insågo  dock  det  omöjliga  i  ett  totalförbud. 
Tanken  därpå  framkallade  särskilt  högljudda  protester  från 
bönderna  på  riksdagen,  vilka  bedyrade,  att  »brännvinet  vore 
för  dem  det  endaste  medikament»  —  för  att  inte  tala  om 
all  den  nytta  de  hade  av  dranken,  för  boskapens  utfodring. 

Några  lagstiftningsåtgärder  blev  det  därför  ej  av  varken  vid 
denna  eller  nästf oljande  riksdag,  men  år  1731  ingrepo  stän- 
derna för  första  gången  mot  den  farliga  drycken.  Då  genom- 
fördes en  sträng  skillnad  mellan  brännvinsbränning  för  eget 
behov  och  bränning  till  avsalu.  Husbehovsbränningen  blev 
tillåten  endast  för  dem  som  ägde  minst  ett  fjärdedels  hemman 
samt  för  sådana  borgare  i  småstäderna,  som  väsentligen 
livnärde  sig  med  jordbruk.  Alla  andra  fingo  hädanefter 
skaffa  sig  sitt  brännvin  från  krogar  eller  utminuteringsställen. 
Dessa  voro  i  sin  tur  skyldiga  att  taga  varan  från  brännerierna, 
av  vilka  endast  ett  begränsat  antal  skulle  få  upprättas.  All 
tillverkning  av  den  farliga  drycken  drabbades  av  en  ganska 
dryg  avgift,  »som  endast  komme  brännvinssuparen  till 
last». 

Men  inte  förmådde  den  nya  lagen  just  mycket  hejda  su- 
periet. Den  blev  också  flere  gånger  ändrad  under  den  när- 
maste tiden. 

Bland  lapparne  hade  brännvinet  särskilt  gjort  mycket' 
ont,  och  Nils  Grubb  delar  med  vederbörande  landshövding 
förtjänsten  av  att  ha  lagt  ständerna  på  hjärtat  att  söka  bota 
både  detta  och  andra  kulturella  missförhållanden  bland 
vildmarkens  barn.  Så  kom  det  sig,  att  1723  års  riksdag 
hemställde  till  Kungl.  Maj:t  om  åtgärder  först  och  främst 
mot  »den  beklageliga  stora  fåkunnighet  i  kristendomen, 
varuti  lapparne  sväva».  Visserligen  gjorde  rikets  »utblottade 
•och  beträngde  tillstånd»  det  omöjhgt  att  gripa  sig  verket 
an  med  allt  det  eftertryck,  som  behövdes,  för  att  »det  arma 
folket   utur   det   hedniska   mörkret   måtte  opphjälpas»,  men 
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ständerna  ville  dock  nu  »under  Guds  välsignelse  gå  därmed 
så  långt,  som  någonsin  möjeligit  falla  vill». 

Till  den  ändan  var  det  av  största  vikt,  att  de  kyrkliga  myn- 
digheterna tillsågo,  att  prästerna  i  Lappland  ej  blott  voro 
kunniga  i  lapska  utan  också  utgjordes  av  »friske  och  rörlige 
samt  medelålders  män»,  så  att  de  årligen  kunde  resa  omkring 
i  Lappmarken  och  »med  all  flit  och  nit»  predika  samt  undervisa 
lapparne  i  kristendom. 

Ett  högst  betänkligt  missförhållande  var  »det  myckna  otidiga 
brännvinsmångleri  och  supande,  som  under  marknadstiderna 
förövas,  varigenom  lapparne  sig  med  den  hetsige  dricken 
överplösa  och  till  vett  och  skäl  förkvävjas,  så  att  de  bliva 
alldeles  obekväme  att  emottaga  någon  undervisning  i  kristen- 
domen». Därför  borde  »ett  sådant  brännvinsmångleri  och 
supande  under  marknadstiden  genom  en  allvarsam  och  sträng 
förordning  alldeles  förbjudas,  så  att  ingen  borgare  eller  någon 
annan  måtte  efterlåtas  att  sälja,  skänka  eller  emot  varor  för- 
byta något  brännvin  till  någon  lapp,  innan  marknaden  är 
sluten  och  avlyst». 

De  två  skolor,  som  funnos,  nämligen  i  Umeå  och  Lycksele, 
voro  alldeles  otillräckliga,  isynnerhet  som  »lapparne  av  en 
blind  kärlek  till  deras  barn  ej  gärna  släppa  dem  långt  ifrån 
sig  eller  utur  socknen».  Därför  borde  en  skola  uppbyggas  vid 
var  och  en  av  de  sju  huvudkyrkorna  och  förses  med  sådana 
»skolemästare»,  som  voro  »grundfaste  i  religionen  samt  därhos 
begåvade  med  de  egenskaper,  som  tillhöra  en  skickelig  och 
beskedelig  läremästare.  Kommandes  det  ej  därpå  an,  om 
en  sådan  ej  är  så  förfaren  i  latin  eller  eljest  har  så  starka  studier 
och  vetenskaper,  som  till  en  sådan  syssla  rätteligen  höra.» 
Till  dessa  skolors  underhåll  borde  beviljas  fyra  årliga  kollekter 
(över  hela  riket. 

i  Riksens  ständer  voro  också  av  den  meningen,  »att  lappe- 
Ibarnen  i  skolarne  först  böra  undervisas  uti  deras  kristendom 
ipå  deras  eget  modersmål,  eftersom  eljest  att  befara  är,  det 
de  vid  hemkomsten  till  Lappmarken  torde  jämte  svenska 
språket  förglömma  sin  kristendom,  helst  ock  dessutan 
fordras  tid  till  att  lära  ett  främmande  språk.  Men  finnes 
någre  av  lappebarnen  hava  lust  att  lära  svenska,  sedan  de 
på  deras  modersmål  äro  grundade  i  sina  kristendomsstycken, 
så  vore  det  högst  önskeligit;  och  böra  de  då  däruti  med  all 
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flit  undervisas.»    Nödiga  medel  till  utgivande  av  abe-böcker 
och  katekeser  på  bägge  språken  funnos  redan  anslagna. 

Men  ständerna  inskärpte  också  vikten  av  att  såväl  veder- 
börande superintendent  som  prostarne  utövade  en  noggrann 
inspektion  »så  över  prästerskapets  i  Lappmarken  samt 
skolemästarnes  lära  och  leverne  som  ock  lappebarnens 
upptuktelse  och  anförande  till  kristeliga  dygder».  Utan 
en  sådan  inspektion  bleve  »alla  förordningar,  ehuru  nyttiga 
och  härlige  de  ock  kunna  göras,  alldeles  onyttige  samt  alla 
omkostningar,  som  härpå  användas  kunna,   fruktlöse». 

Den  kungliga  förordning,  som  blev  frukten  härav,  utkom 
samma  år.  Där  förbjöds  bl.  a.  att  under  pågående  marknad 
sälja  eller  utskänka  brännvin  åt  lapparne.  Vid  tingen  1732 
och  1733  tillfrågades  lapparne,  huruvida  de  ej  önskade  full- 
ständigt brännvinsförbud.  Men  de  anhöllo  i  stället  att  få 
som  förut  köpa  sig  brännvin  till  husbehov,  eftersom  »de  hela 
året  igenom  intet  få  annat  än  vatten  att  förfriska  sig  med». 

Deras  fattigdom  förbjöde  dem  nämligen  att  förskaffa  sig 
»andra  förfriskande  vätskor, såsom  öl,  mjöd  eller  eljest  behage- 
lige  viner,  pressade  av  druvor,  till  deras  hälsas  vidmakt- 
hållande och  understöd».  De  behövde  följaktligen  brännvin 
för  att  »lindra  alla  de  besvär  och  olägenheter,  med  vilka  männi- 
skolevnaden eljest  på  den  orten  ifrån  det  ena  året  till  det 
andra  besväras;  och  är  följaktligen  brännevinet,  måtteligen 
brukat,  dem  intet  mera  skadeligit  än  andra  nödige  varor, 
som  borgerskapet  tillföra,  nämligen  mjöl,  salt,  tobak  m.  m.» 
Ja  de  »höllo  oförgripeligen  före,  att  sådan  must  förutan,  som 
är  drypande  landsens  fetma  i  Norden,  ett  mer  än  sorg-  och 
ängsligt  leverne  ibland  dem  bliva  skulle».  Åtminstone  an- 
höllo de  att  få  förse  sig  med  så  mycket  av  denna  »must»,  som 
de  kunde  »betarva  för  sig  och  husfolket  under  påkommande 
sjukdom  eller  om  deras  hustrur  råkade  i  barnsäng,  emedan 
de  vid  sådana  tillfällen  ingen  annan  likör  hava  att  tillgå, 
som  eljest  förorsaka  kan  någon  ändring  uti  deras  natur  eller 
dem  understödja».  Men  den  som  »annorlunda  än  till  medicin» 
brukade  brännvinet,  borde  »med  rätta  få  umgälla  sina  för- 
brytelser och  överflödighet». 

År  1740  utfärdades  emellertid  totalt  brännvinsförbud  för 
Lappmarken,  varav  följden  blev  smyghandel  och  lönnkrögeri 
Så  klagade  magistraten  i  Torneå  i   en   skrivelse  till  veder 


VKRIGES    KRAFTER    VÄXA    UNDER    ARVID   HORNS  VÄRD. 


564  1 


)örande  landshövding  år  1744  över  den  brännvinsliandeJ, 
oai  bedrevs  »uti  enskilda  stuvor  och  kamrar,  varest  bränn- 
/inssäljningen  uti  löndom  ej  allenast  ske  kan  utan  ock  vad 
lärsammastädes  icke  blir  förtärt  kan  uti  åttingar^  och  flaskor 
)äras  därifrån  avsides  och  emellan  buskarna  supas  och  för- 
äras, varav  allmogen,  så  av  man-  som  kvinnkön,  varder 
illdeles  oskickeliggjord  till  allt  det  som  gott  är  och  ingalunda 
:an  mottaga  eller  fatta  någon  lära  och  undervisning»,  isyn- 
lerhet  icke  »uti  kristendomen  och  salighetenes  väg». 

Prästerna  i  Lappmarken  voro  lika  litet  som  lapparne  glada 
it  förbudet.  De  gjorde  i  en  officiell  skrivelse  gällande,  att 
brännvinsbränningen  var  för  prästerskapet  i  Lappmarken 
lödig  och  oumbärlig  för  deras  eget  behov  och  till  deras  krea- 
urs  framfödande». 


/ö" 


linnespenning  över  Arvid  Bcrntiard  Horn.     s>Giver  himmelska  gåvor.» 


Överflödsförordningar. 

För  att  nu  återgå  till  den  egentliga  frågan  om  handels- 
alanseu,  så  funno  ständerna  ytterligare  en  huvudanled- 
ing  till  undervikten  i  »den  tid  efter  annan  inritade-  yppighet 
ch  överflöd»,  som  medförde  en  ständig  införsel  av  utländska 
^^xartiklar  och  njutningsmedel,  såsom  dyrbara  tyger,  guld- 
ch  silverprydnader  samt  kaffe,  te,  choklad,  viner,  punsch, 
)bak,  »vilka  tjäna  till  rikets  utblottande  och  veklighets 
iförande  hos  nationen».  Redan  år  1720  hade  ständerna 
ökt  vänja  »yppige  och  fåfänge  sinnen»  till  sparsamhet  genom 
n  överflödsförordning.  I  denna  föreskrevs  bland  annat 
tt   visst   enkelt   mode   för   »så   väl   mans-   som   kvinnfolks- 

'  Brännvinskassar.  —  '^  Inrotade. 
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Riksdaler  1719. 
»Ulrika  Eleonora  med  Guds  nåde  Sveriges  drottning. 


öre  kopparmynt   1719. 


Öre  kopparmynt  1720. 


Riksdaler  1731. 
»Fredrik  och  Ulrika  Eleonora  med  Guds  nåde   Sveriges  konung  och 

drottning.» 
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kläder»,  vilket  alla  skulle  vara  pliktiga  att  följa.  Den  skräd- 
dare eller  sömmerska,  som  avveke  från  modellen,  skulle 
straffas  med  100  dalers  silvermynt  i  böter  eller  fjorton  dagars 
limgelse  på  vatten  och  bröd.  Och  den  som  var  laglös  nog 
alt  bära  ett  dylikt  otillbörligt  plagg,  skulle  bota  200  daler. 
Dock  gjordes  undantag  för  de  gamla  allmogedräkterna. 

Det  förbjöds  ock  att  pryda  kläderna  med  guld  eller  silver, 
med  olika  slags  siden  eller  med  breda  spetsar.  För  tjänste- 
flickor samt  »annat  gement  folk»  förbjöds  allt  bruk  av  siden 

I  och  flere  andra  utländska  tyger,  vid  straff  av  åtta  dagars 
fängelse  på  vatten  och  bröd.  Upprepades  förseelsen,  skulle 
den    skyldiga     dessutom     bota    en    fjärdedel    av  sin  årslön 

!  »och  tredje  gången  ävenledes  sitta  i  fängelse  och  mista  halva 

;  årslönen». 

I  Som  emellertid  de  modeller,  vilka  utlovats  i  förordningen, 
icke  hördes  av,  fick  denna  icke  åsyftad  räckvidd.  1731  års 
ständer  voro  emellertid  beslutna  att  avhjälpa  bristen.  De 
överläto  åt  Kungl.  Maj:t  att  med  råds  rade  åstadkomma 
den  så  länge  saknade  modellen.  Denna  blev  också  fastställd 
till  efterrättelse  genom  en  kunglig  förordning  av  samma  år. 
Alla  förändringar  i  den  enda  lagliga  dräkten  skulle  räknas 
för  »vanart  och  självsvåld»,  och  den  »nyfikne»  skulle  allvar- 
ligen  näpsas.  Allehanda  s.  k.  lyxtyger,  nipper  och  grannlåt 
blevo  på  samma  gång  till  införsel  förbjudna.  I  denna  över- 
flödsförordning inrycktes  också  en  mängd  föreskrifter  till 
hämmande  av  lyxen  i  möbler,  vagnar  och  hästar  samt  vid 
bröllop  och  begravningar.  Överflöd  i  mat  och  dryck  sökte 
man  motverka  genom  att  förbjuda  »i  dageligt  bruk  mer  än 
3  fat  eller  rätter  med  2  tallrikar  till  sallat  och  sådant,  som  ej 
för  någon  rätt  kan  anses.  Men»,  hetär  det,  »när  gäster  bju- 
das, tillätes  5  rätter  och  4  tallrikar.  Vid  dessa  tillfällen  till- 
låtes  vaiken  vid  maten  eller  efteråt  någon  konfekt  utan  alle- 
nast frukt,  helst  den,  som  i  landet  växer.» 

Den  fastställda  mansdräkten  blev  på  1734  års  riksdag 
föremål  för  ny  granskning  av  ständerna,  och  en  del  ändringar 

I  däri   vidtogos.     Kammar-,    ekonomi-    och    kommersedeputa- 

i  tionen  förelade  riksdagen  nya  provmodeller.  Deputationen 
hade  nämligen  »nödigt  funnit,  att  de  härtills  brukbara  stora 
uppslag  och  många  djupa  rynkor,  stoppningar  och  styvningar 
samt  överflödige  knappar  mage  förbjudas». 
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Det  intressanta  och  riksviktiga  ämnet  eldade  ständerna 
till  »en  vidlyftig  diskurs,  om  på  livrocken  skulle  bliva  krage 
eller  ej»,  om  uppslagen  på  ärmarna  borde  vara  stora  eller 
små,  knappraderna  en  eller  två  o.  s.  v. 

»Någre  av  ridderskapet  och  adeln  påminte,  att  med  de 
större  uppslagen,   som  betäcka  armbågen,  är  mera  besparing 


/  JSvÄa»  S.litoix   2  ^" 


Kungsträdgården  i  Stockholm  vid  1700-talets  början. 


än  med  de  små.  Ty  med  de  små  nötes  snarai-e  hål  på  arm- 
bågen, och  då  är  hela  rocken  skämd,  så  att  man  måste  hava 
en  ny.» 

Den  betydelsefulla  frågan,  om  det  borde  vara  krage  eller 
ej  på  livrocken,  höll  på  att  av  de  ivrigaste  drivas  till  votering, 
men   saken   kunde   dock   avgöras   genom   mnutligt   svar  på 
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lantmarskalkens  fråga.  Därvid  segrade  kragens  anhängare 
över  dem,  som  gjorde  gällande,  att  denna  prydnad  onödigt 
fördyrade  dräkten,  »och  att  peruquerne  jämväl  därav  foro 
illa».  På  en  punkt  var  dock  hänförelsen  allmän,  och  det  var 
för  avskaffande  av  »de  härtills  brukbara  många  djupa  rynkor, 
stoppningar  och  styvningar  samt  överflödiga  knappar»! 

Den  nya  modellen  fastslogs  i  en  kunglig  förordning  av  år 
1735,  vilken  dock  i  nåder  tillät  folk  att  alljämt  bära  sådana 
kläder,  som  förut  sytts  efter  1731  års  modell,  så  framt  dessa 
blivit  stämplade,  i  städerna  av  magistraterna  och  på  landet 
av  kronobetjäningen. 

När  riksdagsmännen  nästa  gång  —  det  var  år  1738  — 
samlades  i  Stockholm,  hände  det  flera  av  dem  själva,  att  de 
blevo  antastade  av  beslagskarlar,  som  undersökte,  huruvida 
deras  kläder  voro  stämplade  eller  gjorda  i  enlighet  med  1735 
års  förordning  och  modell.  Man  kunde  ju  inte  begära  av  en 
dylik  rå  och  obildad  individ,  att  han  skulle  kunna  genast 
se  skillnad  på  en  utvald  representant  för  svenska  folket 
och  en  vanlig  dödlig.  Men  nog  kändes  det  hårt  för  mer  än 
en  av  de  myndiga  lagstiftarne,  att  lagen  så  där  utan  urskill- 
ning  skulle  tillämpas  även  på  dem  själva.  De  avgåvo  också 
till  regeringen  en  underdånig  föreställning,  »att  med  slik 
undersökning  under  varande  riksdag  i  Stockholm  måtte 
innehållas». 

Överflödsförordningarna  eggade  litet  var  att  bli  angivare 
genom  löfte  om  hälften  av  de  rikhga  böterna.  Följden  blev 
också  ett  förhatligt  spioneri-  och  angivarsystem,  som  ofta  hade 
personlig  hämndlust  till  orsak.  Obehöriga  personer  inträngde 
i  hemmen  vid  bjudningar  för  att  räkna  rätter  och  tallrikar 
eller  bröto  upp  vinkällaren  för  att  lista  ut,  om  där  funnos 
förbjudna  drycker.  Det  blev  också  tvister  om  så  in- 
tressanta saker,  som  huruvida  en  tjänsteflicka  skulle  räknas 
för  inne-  eller  utepiga,  eftersom  därav  berodde,  dels  om  hon 
fick  nyttja  vissa  sidentyger,  dels  hur  pass  breda  spetsar  hon 
fick  ha.  Än  undrades  det,  om  en  grov,  hemmagjord  spets 
borde  medföra  vatten-  och  brödstraff,  än  om  gamla  plagg 
av  förbjudet  mode  finge  slitas  ut  o.  s.  v.  Det  är  lätt  att  tänka 
sig  känslorna  bland  nationens  flertal,  när  man  samtidigt 
med  alla  dessa  trakasserier  såg  rådsherrarne,  som  utfärdat  de 
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stränga    förordningarna,    och    de    högadliga  l^retsarna   sätta 
sig   över   dem  för  egen  del. 


Sverige  och  Barbareskstaterua. 

Till  gagn  för  den  långväga  sjöfarten  lade  man  nu  an  på 
att  inleda  handelsförbindelser  med  Portugal,  Spanien,  Italien, 
Turkiet  och  »de  Barbariska  herrskaperna»  eller  Barbaresk- 
staterna  —  så  kallades  de  nordafrikanska  länderna  Marocko, 
Algeriet,  Tunisien  och  Tripolis.  Det  egendomliga  namnet 
hade  antagligen  uppkommit  genom  förvrängning  av  benäm- 
ningen på  dera  inbyggare,  berberna.  Barbareskstaternas 
befolkning  har  förvärvat  sig  en  hemsk  ryktbarhet  genom  att 
göra  sjöröveri  till  sitt  huvudsakliga  näringsfång.  Yrket 
bedrevs  systematiskt  såsom  en  av  vederbörande  regeringar 
gillad  och  beskattad  hantering,  och  fåfängt  prövade  Europas 
Sjöfarande  stater  sin  kraft  på  att  få  bukt  med  ofoget.  De 
måste  finna  sig  i  att  betala  skatt  till  sjörövarne  för  att  få 
sin  handelsflagga  respekterad.  Först  1830  fick  sjöröveriet 
sin  stora  knäck  i  och  med  det  att  fransmännen  lyckades 
erövra  Algeriet,  vars  sjörövare  voro  de  vildaste  och  mest 
fruktade.  Genom  att  besätta  landet  med  en  betydande  här- 
styrka och  befolka  det  med  européer  gjorde  Frankrike 
kristenheten  och  civilisationen  en  ovärderlig  tjänst.  Men  till 
Marocko  måste  vårt  land  erlägga  tribut  ända  till  1845.  Då 
lär  denna  skatt  ha  kostat  oss  över  37   millioner  kronor. 

Till  skydd  mot  sjörövarne  voro  de  få  svenska  fartyg,  som 
seglade  på  Medelhavet,  starkt  bevarade  med  kanoner,  och 
såväl  back  som  skans  voro  kraftigt  järnbeslagna  och  försedda 
med  skjutgluggar,  för  att  besättningen  vid  äntring  skulle 
kunna  draga  sig  in  där  och  beskjuta  sjörövarne,  om  de  komme 
upp  på  däcket.  Som  sista  resurs  medförde  man  sprängkistor  ^ 
för  att  kunna  sälja  sitt  liv  så  dyrt  som  möjligt.  S 

En  ännu  kraftigare  verkan  än  som  åsyftats  hade  de 
sprängkistor,  vilka  anbragtes  på  ett  svenskt  handelsskepp, 
som  i  närheten  av  Tunis  blev  överfallet  av  fyra  sjörövar- 
fartyg.  Det  största  av  dem  hade  en  besättning  på  150  man, 
vilka  äntrade  skeppet.  Men  då  morerna  fingo  syn  på  spräng- 
kistorna,   blevo  de  blixt  förskräckta  och  satte  av  som  apor 
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upp  i  vanten,  där  den  svenska  besättningen  knäppte  dem 
med  sina  gevär  i  tur  och  ordning. 

Bra  gick  det  också  för  ett  annat  svenskt  liandelsfartyg, 
som  år  1758  blev  anfallet  av  två  fartyg  med  marockanska 
sjörövare,  vilka  äntrade  det  med  sådan  fart,  att  däcket  snart 
var  fullt  av  morer  och  svenska  flaggan  ncdkapad.  Men  be- 
sättningen försvarade  sig  tappert,  rensade  fartyget  från  sjö- 
rövare och  avslog  flere  nya  anfall.  Efter  två  timmars  kamp 
måste  morerna  draga  sig  tillbaka  med  en  stor  manspillan, 
vilken  dock  icke  kan  närmare  angivas,  eftersom  de  efter 
vanan  kastade  sina  döda  och  svårt  sårade  över  bord.  På 
det  svenska  fartyget  hade  kaptenen  stupat,  och  fem  man  voro 
sårade,  konstapeln  så  svårt,  att  han  kort  därefter  avled. 

Men  försvarsanordningarna  ombord  på  de  svenska  far- 
tygen inkräktade  högst  betydligt  på  utrymmet  och  kostade 
mer,  än  vad  handeln  förmådde  bära.  Därför  hade  redan 
Karl  XI:s  förmyndare  försökt  komma  till  en  uppgörelse  i 
godo  med  Barbareskstaternas  sultaner,  och  en  portugisisk 
jude,  som  kom  hit  med  vackra  rekommendationer  från  Holland 
för  sin  fintlighet,  fick  år  1667  av  svenska  regeringen  i  uppdrag 
att  följa  med  ett  svenskt  kronofartyg,  som  skulle  besöka 
samtliga  Barbareskstaterna,  och  om  möjligt  överenskomma 
med  deras  regeringar  om  handelsförbindelser  och  fri  seglats 
för  svenska  fartyg.  De  svenska  slavar,  som  funnos  i  »Barbariet», 
skulle  han  lösköpa  —  dock  bestämdes  maximipriset  till 
300  spanska  plaster.  Varken  detta  eller  ett  andra  liknande 
försök  hade  dock  någon  framgång. 

En  effektivare  åtgärd  blev  den  utrustning  av  konvojer 
till  skydd  för  de  svenska  hadelsfartygen,  vilken  sattes  i  gång 
år  1724.  De  nödiga  penningarna  för  konvoj  skeppens  ut- 
rustning bestodos  av  bland  annat  en  fond,  bildad  av  kollekt- 
medel,  som  tidigare  insamlats  i  kyrkorna  till  svenska  fån- 
gars friköpande  ur  slaveriet  hos  sjörövarne.  Men  alltjämt 
försökte  man  på  samma  gång  skaffa  sig  fred  med  Barbaresk- 
staterna. En  sådan  kom  också  till  stånd  mellan  Sverige 
och  republiken  A  1  g  i  e  r  år  1729.  I  likhet  med  andra,  mäk- 
tigare stater  friköpte  vårt  land  då  sina  handelsfartyg  från  de 
algierska  sjörövarnes  plundringar  genom  en  årlig  skatt 
under  namn  av  frivilliga  gåvor  till  deyen,  vilken  dessutom 
vid  fredsslutet  fick  i  present  två  skeppsladdningar  med  ka- 
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noner,  sablar,  kanonkulor,  mastträd  m.  m.  Såsom  gengåva 
sände  han  en  frigiven  slav,  två  levande  lejon,  tre  hyenor  och 
en  vildkatt. 

År  1736  fick  vårt  land  även  fredsfördrag  till  stånd  med 
republiken  Tunis,  vars  bey  begåvades  med  liknande  skän- 
ker och  besvarade  vänligheten  med  ett  lejon,  en  tiger  och 
två  strutsar.  1741  kom  freden  med  republiken  Tripolis,  och 
liknande  fredsgåvor  utbyttes  med  dess  pascha.  År  1757  blev 
Stockholm  hedrat  med  besök  av  en  ambassadör  från  beyen  av 
Tripolis.  Mannen,  vars  namn  var  Mahmud  aga,  fann  sig  så 
väl  i  den  svenska  huvudstaden,  att  han  stannade  där  åtta 
månader.  Och  man  kan  knappast  undra  över  hans  tillfreds- 
ställelse, när  man  får  veta,  att  han  vid  sitt  officiella  mot- 
tagande blev  eskorterad  av  ett  helt  regemente,  som  med  full 
musik  marscherade  före  och  efter  den  kungliga  galavagn, 
man  ställt  till  hans  förfogande.  Piraten  var  således  i  bör- 
jan mycket  populär,  men  då  han  prejade  svenska  kro- 
nan på  alltför  orimliga  belopp,  ändrades  så  småningom 
situationen. 

Bellman  ger  ett  uttryck  för  den  allmänna  stämningen  i  sin 
epistel: 

>Si'kcn  turk!    Se  på  den, 
se,  hur  turbanen  strålar 
av  pärlor,  guld  och  nålar; 
förgyllda  vagnen  prålar 
med  sjörövaren. 
Han  andas  tungt  och  flåsar, 
och  den  djävulen 
i  sina  tiggarpåsar 
samlar  penningen  —  — - 
Sen  far  han  hem  igen.> 

Vid  sin  avskedsaudiens  fick  han  en  mängd  dyrbara  pre- 
senter, av  vilka  särskilt  en  diamantijäder  för  bey  ens  tur- 
ban är  värd  att  nämnas:  den  var  besatt  med  icke  mindre 
än  272  diamanter  samt  en  jätteametist.  Själv  fick  Mah- 
mud en  stor  diamantring  och  en  kostbar  samling  vapen 
med  guldinläggning,  och  hans  son  blev  icke  mindre  »be- 
gåvad». 

Piraterna  hade  ej  heller  uraktlåtit  att  lämna  minnen 
efter  sig.      I  ett  par  högadliga  familjer  räddades  situationen 
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genom  hastiga  giftermål,  men  så  lätt  kommo  icke  alla  de 
av  »turkarne»  välsignade  damerna  ifrån  straffet  för  sin  ny- 
fikenhet på  sydfrukterna. 

År  1763  slöts  fred  även  med  sultanen  av  Marocko,  sedan  där 
äntligen  blivit  ordnade  förhållanden.  Landet  hade  då  i  lång- 
liga tider  varit  försänkt  i  gränslös  förvirring.  Två  bröder, 
vilka  bägge  voro  mulatter,  hade  efterträtt  varandra  på  tronen 
och  huserat  som  blodtörstiga  vilddjur.  En  av  dem,  vid  namn 
Ismail,  hade  skaffat  sig  en  synnerlig  skickUghet  i  att  avhugga 
människohuvud,  vilket  var  hans  roligaste  sport.  Efter  hans 
död  råkade  hans  söner,  vilka  enligt  sägen  skola  ha  uppgått  till 
900  stycken,  i  strid  om  tronen;  och  först  när  de  utrotat  eller 
ruinerat  varandra,  fick  landet  ro  under  den  gode  och  kloke 
Sidi  Mohammeds  spira.  Det  var  med  honom,  som  Sverige 
avslöt  sin  första  marockanska  fredstraktat.  Som  mellanhand 
tjänstgjorde  en  marockansk  jude,  som  var  väl  anskriven  hos 
sultanen. 

Sidi  Mohammed  var  alltid  synnerligen  vänligt  stämd  mot 
vårt  land.  Bland  de  presenter,  som  han  förärade  svenske 
konungen,  voro  arabiska  hästar  och  mulåsnor  med  dyrbara 
sadelmunderingar  samt  några  unga  lejon  och  tigrar. 


År  1737  avslöt  Sverige  en  handelstraktat  med  Turkiet, 
vilken  gav  svenska  skepp  en  gynnad  ställning  i  alla  turkiska 
hamnar.  Svenska  konsuler  tillsattes  efter  hand  i  Tunis,  Smyrna 
och  flere  andra  Medelhavsstäder,  och  1738  bildades  ett 
levantiskt  kompani  med  uteslutande  rätt  till  handeln 
på  östra  Medelhavets  hamnar.  Kompaniet  hade  sitt  säte 
i  Stockholm  och  var  ämnat  att  för  huvudstaden  bli,  vad 
Ostindiska  kompaniet  var  för  Göteborg.  Exporten  ut- 
gjordes huvudsakligen  av  järn  och  stål,  bräder  och  skinn- 
varor, varemot  kompaniet  importerade  russin,  fikon,  bomull, 
kaffe    m.  m. 

Av  brist  på  kapital  kom  detta  företag  sig  dock  aldrig 
riktigt  före.  Affärerna  gingo  med  förlust,  och  år  1756  upp- 
löstes kompaniet. 
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Ostindiska  kompaniet. 

Ännu  längre  bort  kastade  de  svenska  affärsmännen  denna 
tid  sina  blickar.  Ända  till  Ostindien  och  Kina  gingo  pla- 
nerna på  direkta  svenska  handelsförbindelser.  Tanken  därpå 
fortlevde  alltsedan  underhandlingarna  på  Karl  XII:s  tid 
med  sjörövarne  på  Madagaskar.  Ja  den  kan  följas  tillbaka 
ända  till  Gustav  Adolfs  dagar,  då  de  stora  framgångar,  som 
portugiser,  holländare  och  engelsmän  hade  med  sin  handel 
på  Ostindien,  började  locka  till  efterföljd.  Men  Söderkom- 
paniet, som  då  skulle  upptaga  konkurrensen  på  denna  han- 
delsmarknad, kom  av  brist  på  kapital  aldrig  dit  med  några 
fartyg.  Sedan  hade  dock  planerna  på  svenska  handelsför- 
bindelser med  Ostindien  dykt  upp  gång  efter  annan  men 
utan  att  bli  förverkligade.  Den  som  slutligen  hade  lyckan 
med  sig,  var  köpmannen  Henrik  König  i  Stockholm,  säker- 
ligen tack  vare  den  omständigheten,  att  han  hade  utländskt 
kapital  bakom  sig.  1731  års  riksdag  biföll  hans  ansökan  om 
privilegier  på  ett  svenskt  handelskompani  med  uteslutande 
rätt  att  under  femton  år  driva  handel  på  alla  orter  bortom 
Godahoppsudden,  och  samma  år  utfärdade  regeringen  de 
första  privilegierna  för  Svenska  ostindiska  kompa- 
niet. 

I  början  hade  företaget  en  hel  del  motigheter.  Det  första 
fartyg,  kompaniet  utsände,  mötte  på  återresan  från  Kina 
i  Sundasundet  sju  holländska  fartyg,  som  styrde  mot  det, 
tvingade  kaptenen  att  stryka  flagg  och  förde  fartyget  till 
Batavia  under  förklaring,  att  man  handlade  på  högre  order. 
Svenske  ministern  i  Holland  fick  av  sin  regering  befallning 
att  fordra  förklaring  och  ersättning  för  denna  våldshandling 
men  fick  blott  det  svaret,  att  holländska  regeringen  icke  ägde 
någon  kännedom  om  saken,  och  att  icke  heller  Ostindiska 
kompaniets  direktör  visste  något  därom.  Det  hela  var  något 
fullkomligt  oförklarligt,  och  då  så  .  .  .  Som  fartyget  emel- 
lertid snart  blev  frigivet  och  kom  lyckligt  hem  igen,  beslöt 
svenska  regeringen  låta  udda  vara  jämnt. 

Kompaniets  försök  att  vinna  fast  fot  i  Ostindien  miss- 
lyckades också.    Därvarande  engelska  och  franska  guvernörer 
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förenade  sig  om  att  genast  i  början  slå  ned  konkurrenten. 
En  trupp  av  franska  och  engelska  soldater  ryckte  mot  det 
faktori,  som  svenskarne  anlagt  på  Koromandelkusten,  lade 
beslag  på  de  varor,  som  voro  upplagda  där,  och  tog  per- 
sonalen till  fånga.  Det  första  svenska  fartj-g,  som  kom  dit, 
blev  mottaget  med  skarpa  skott,  så  att  det  skyndsamt  måste 
bege  sig  hem  igen.  Först  efter  flere  års  bråk  vid  engelska 
och  franska  domstolar  lyckades  kompaniet  pressa  fram  en 
ersättning,  som  dock  vida  understeg,  vad  det  begärt. 

Bättre  gick  det,  när  kompaniet  inriktade  sin  huvudsakliga 
verksamhet  på  handeln  med  Kina  och  avstod  från  att  tänka 
på  landvinning  i  Ostindien.  Då  fick  det  byta  varor  i  fred 
för  konkurrenterna. 

Det  var  många  olycksprofetior,  som  kommo  på  skam  den 
höstdag  år  1733,  då  det  första  svenska  skepp,  som  skickats 
till  Ostindien,  inlöpte  i  Göteborgs  hamn,  där  kompaniet 
hade  sitt  säte.  Det  hemförde  en  rik  laddning  av  sidenvaror, 
kinesiskt  porslin,  te,  kaffe,  kryddor,  arrack,  lackerade  varor, 
solfjädrar  m.  m.  till  ett  värde  av  inemot  en  million  daler 
silvermynt. 

Men  nu  började  avundsmän  och  andra  vedersakare  frossa 
i  svartmålningar  över  »den  onyttiga  och  skadeliga  in- 
diska kommersen».  Både  på  riksdagarna  och  i  en  massa 
ströskrifter,  som  översvämmade  landet,  ivrades  väldeliga 
mot  den  kinesiska  handeln,  varigenom  »hela  landet  snart 
skulle  bliva  uppfyllt  med  sidentyger  och  andra  lyxvaror, 
så  att  därigenom  ej  allenast  överflöd  och  yppighet  lärer 
dageligen  ju  mer  och  mer  kunna  tilltaga  utan  ock  med  tiden 
en  del  av  de  här  i  riket  inrättade  fabriker  därigenom  kränkas 
kunde.  Kinesiska  varor»,  hette  det,  »hava  ej  i  sig  själva  något 
verkeligt  värde,  nytta  eller  varaktighet  utan  bestå  i  flärd 
och  bräckliga  käril,  som  allenast  tjäna  till  ökande  av  den 
riket  fördärvande  överflöden.  Däremot  tager  kinesaren, 
nästan  sagt,  allsintet  utav  oss;  och  så  bhver  härigenom  ingen 
avsättning  på  våra  effekter  och  tillverkningar.»  De  ursin- 
nigaste belackarne  liknade  den  ostindiska  handeln  vid  de 
sju  magra  nöten,  som  uppslukade  all  landets  fetma,  vid  en 
vampyr,  som  sög  ut  blod  och  märg  och  lämnade  ett  torrt 
benrangel  kvar.  Finge  det  fortsätta  på  det  viset,  skulle 
till  sist  var  styver  gå  ur  landet  och  ingenting  annat  finnas 
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i  stället  än  »utsliten  siden,  utdrucket  te  och  sönderslagna 
porcellainer.  Vacker  handel!»  Man  kunde  få  läsa  i  tryck 
argument,  till  den  grad  blottade  på  allt  vad  rim  och  reson 
heter  som  dessa:  »Det  är  visst  sant,  att  en  mängd  personer 
genom  denna  handel  bildas  till  dugliga  sjömän;  men  huru 
många  omkomma   ej   på   sjön!» 

I  kommerskollegii  berättelse  till  1738  års  riksdag  om 
handelsbalansen  klagades  över  att  hela  två  tredjedelar  av 
de  varor,  kompaniet  hittills  infört,  stannat  inom  landet  till 
näring  för  flärd  och  fåfänga.  Ja  det  hade  gått  så  långt,  att 
numera  »största  delen  av  den  gemena  kvinnohopen  intill 
tjänstehjonen  gå  klädda  i  siden». 

Men  då  besvor  kompaniet  den  hotande  stormen  genom 
att  förklara  sig  villigt  att  hädanefter  ur  riket  åter  utföra  alla 
de  varor,  som  voro  förbjudna  i  överflödsförordningarna,  och 
sälja  dem  i  främmande  land. 

Mycket  bidrog  kompaniet  också  till  att  blidka  sina  mot- 
ståndare genom  att  införa  råämnen  till  fabrikerna,  särskilt 
råsilke,  till  billigare  priser,  än  de  annars  kunde  fås  för. 


I  55  års  tid  förde  kompaniet  en  avundsvärd  tillvaro.  Det 
utsände  därunder  etthundra  expeditioner,  av  vilka  fem  för- 1 
olyckades,  därav  en  så  nära  målet  som  vid  Älvsborg  i  sep-  ^ 
tember  1745.  Där  ligger  det  sjunkna  fartyget  ännu  kvar. 
Största  delen  av  den  dyrbara  lasten  har  dock  bärgats  under ' 
tidernas  lopp. 

Rikligt  flödade  vinster  in  i  kompaniets  kassor,  och  för-: 
utom  återbetalning  av  det  på  varje  expedition  nedlagda 
kapitalet  uppgick  utdelningen  i  medeltal  till  22  V^  'i.  Det: 
har  dock  icke  varit  någon  lätt  sak  att  efteråt  få  inblick  i 
kompaniets  affärsställning,  ty  detta  gick  i  sin  »sekretess» 
så  långt,  att  det  vart  tredje  år  förstörde  alla  sina  böcker 
och  räkenskaper,  sedan  de  blivit  av  revisorerna  granskade 
och  godkända. 

För  Göteborg  blev  tiden  för  kompaniets  verksamhet  en 
glansperiod.  Det  var  liv  och  rörelse,  då  en  »ostindiefarare»  kom 
hem.  Den  tyskfödde  resenären  Ernst  Moritz  Arndt  fick  under 
sin  vistelse  i  Göteborg  år  1804  vara  med  om  en  sådan  bemär- 
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kclsedag.  »Vid  ett  dylikt  tillfälle»,  säger  han,  »härskar  en 
allmän  glädje  därstädes.  Isynnerhet  firar  besättningen  flera 
dagar  sin  hemkomst  och  återseendet  av  ett  älskat  och  länge 
saknat  fosterland.  Denna  matrosernas  glädjefest  kallas  med 
ett  eget  namn  'hönsning'.  Hela  besättningen  tågar  med 
klingande  spel  och  fladdrande  vimplar  förbi  varven  och  ge- 
nom förstädernas  gator.  En  glad  måltid  väntar  dessa  väl- 
komna gäster,  och  en  mängd  tjänstvilliga  nymfer  lura  endast 
på  en  bjudande  vink  för  att  under  natten  deltaga  i  balerna 
och  den  backanaliska  glädjen.  Man  vet,  vilken  vild  och 
utsvävande  varelse  en  matros  är,  då  han  omsider  bestigit 
fasta  landet,  sedan  han  på  flera  månader  ej  sett  något  land.» 

Massor  av  folk  strömmade  också  till  de  auktioner,  på  vilka 
inan  sålde  de  dyrbara  laddningarna.  Där  brukade  man  även 
få  se  många  utländska  affärsmän,  isynnerhet  judar,  som  spe- 
kulanter. Sedan  spredos  dessa  varor  åt  alla  håll  och  spe- 
lade en  betydande  roll  i  Sveriges  utförsel. 

År  1786  fick  man  för  första  gången  se  en  kines  i  Sverige. 
Det  var  en  affärsman,  som  följde  med  ett  av  Ostindi- 
ska kompaniets  fartyg.  »Han  uppväckte  allas  nyfikenhet 
och  beundran»,  säger  magistratssekreteraren  i  Stockholm 
Hochschild,  som  för  övrigt  beskriver  mannen  såsom  »hygg- 
lig». 

När  samma  år  ett  nytt  ostindiskt  bolag  skulle  bildas,  var  folk 
så  ivrigt  att  få  vara  med  vid  aktieteckningen,  att  dubbla  den 
behövliga  summan  tecknades.  Det  nya  bolaget  gjorde  emel- 
lertid från  början  en  mer  än  lovligt  usel  affär  på  fartygsköpen 
från  det  förra  kompaniet,  beroende  på  att  samma  personer 
sutto  som  direktörer  i  bägge  bolagen.  Två  av  skeppen  voro  så 
gamla  och  usla,  att  de  aldrig  kunde  begagnas.  Det  ena  av 
dem  såldes  för  ^/a  av  vad  det  kostat  bolaget  i  inköp  och  repara- 
tion. Två  andra  fartyg  måste  slopas  efter  blott  en  resa. 
Om  det  ena  av  dem  finns  antecknat,  att  det  också  var  för 
gammalt  och  »ryggbrutet».  Ett  femte  blev  efter  tre  resor 
degraderat  till  kölhalningspråm,  och  ett  sjätte  var  odugligt 
efter  fem  resor.  Lägg  så  härtill,  att  den  sjunde  skutan  gick 
förlorad  på  sin  tredje  resa,  och  att  den  åttonde  och  sista 
av  de  först  inköpta  efter  tre  Kinafärder  såldes  till  England, 
så  kan  man  tänka  sig,  hur  pass  bra  förspänt  det  nya  kompa- 
niet hade. 

38 — 213372,   Grimberg,  Svenska  folkels  underbara  öden.   V. 
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Men  ej  nog  härmed:  när  de  två  första  laddningarna  kommo 
hem,  anno  1788,  var  Sverige  i  krig  med  Ryssland  och  Danmark, 
och  Göteborg  hotades  med  belägring,  så  att  ingen  försälj- 
ning av  godset  kunde  äga  rum  på  utlovad  tid.  Följden  därav 
blev,  att  de  utländska  köparne  vände  sig  till  Köpenhamn  för 
att  få  sina  behov  fyllda,  och  när  auktionen  äntligen  gick 
av  stapeln,  blev  det  stor  förlust  för  kompaniet.  Ännu  ogynn- 
sammare blev  av  samma  anledning  resultatet  av  den  ex- 
pedition, som  företogs  med  två  fartyg,  vilka  återvände 
1789. 

Knappt  var  kriget  slut,  förrän  kompaniet  drabbades  av 
ett  annat  hårt  slag.  Dittills  hade  England  och  Holland  varit 
de  bästa  avsättningsorterna  för  det  kinesiska  teet.  Visser- 
ligen hade  England  ett  eget  ostindiskt  kompani,  men  dess 
teimport  hade  varit  belagd  med  så  höga  tullar,  att  engels- 
männen funno  det  förmånligare  att  smuggla  in  av  det 
svenska  Ostindiska  kompaniets  varor  än  köpa  av  det  en- 
gelska kompaniet.  Men  1790  nedsattes  dessa  tullar  så  myc- 
ket, att  risken  med  lurendrejerierna  blev  för  stor  i  förhål- 
lande till  den  vinst,  de  numera  gåvo,  och  genast  sjönk 
importen  från  Sverige  högst  betydligt.  Ännu  sämre  gick 
det  för  kompaniet  året  därpå  i  Holland,  då  detta  lands 
regering  förbjöd  all  annan  teimport  än  genom  holländska 
Ostindiska  kompaniet. 

Genom  dessa  båda  förordningar  berövades  kompaniet  om- 
kring V^  av  sin  avsättning.  Kommerskollegium  framkom 
då  med  ett  försiktigt  formulerat  förslag  till  Kungl.  Maj:t, 
att  svenska  regeringen  under  sådana  förhållanden  skulle  göra, 
vad  göras  kunde  för  att  underlätta  insmuggling  av  den  om- 
tyckta drycken  i  Holland.  Men  tanken  avvisades  av  svenska 
tulldirektionen  såsom  ovärdig  Kungl.  Maj:t  och  ledde  därför 
ej  till  någon  påföljd. 

De  övriga  avsättningsländerna  för  Ostindiska  kompaniets 
varor,  Tyskland  och  Belgien,  voro  vid  denna  tid  indragna  i 
krig,  vilket  omöjliggjorde  nästan  all  handel  med  dem.  Dessa 
olägenheter  voro  för  kompaniet  så  mycket  kännbarare,  som 
teet  var  dess  förnämsta  importvara  och  så  ringa  mängder 
därav  förbrukades  inom  Sverige,  att  en  enda  last  räckte  i 
10—12  år. 

Sedan    fick   kompaniet   ideligen  röna  obehagliga  påföljder 
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av  det  långvariga  krigstillståndet  i  Europa  efter  franska 
revolutionen,  och  år  1809  måste  bolaget  göra  konkurs  utan 
att  ha  kunnat  lämna  ett  öres  utdelning  under  alla  dessa  år; 
ja  aktieägarne  synas  ej  ens  ha  fått  tillbaka  något  av  vad 
de  insatt  i  företaget. 

Ett  nytt  kompani,  som  bildades,  fick  också  så  skrala  affä- 
rer, att  det  på  egen  begäran  upplöstes  år  1813.  Därmed  var 
svenska  Ostindiska  kompaniets  delvis  så  lysande  saga  all. 


Ett  vackert  drag  i  kompaniets  historia  är  den  omsorg,  det 
visade  om  sina  tjänare.  Understöd  utdelades  ej  blott  åt  dem 
som  i  kompaniets  tjänst  blevo  urståndsatta  att  arbeta  utan 
också  åt  änkor  efter  fattiga  sjömän,  som  länge  seglat  på 
kompaniets  fartyg. 

I  detta  sammanhang  kan  nämnas,  att  om  en  ostindie- 
farare  angreps  av  sjörövare  —  vilka  man  för  övrigt  var  väl 
rustad  att  möta,  tack  vare  fartygens  bestyckning  med  20  ä 
30  kanoner  —  fick  den  besättning,  som  avslog  deras  anfall, 
två  månaders  extra  avlöning  och  de  stupades  arvingar  dub- 
belt. De  som  blevo  invalider  skulle  få  underhåll  hela  sin 
livstid  och  de  tappraste  få  särskild  belöning. 

Berömvärd  var  också  kompaniets  städse  visade  bered- 
villighet att  gagna  vetenskapliga  intressen.  Märkliga  natur- 
alster hemfördes  för  att  öka  den  nya  vetenskapsakademins' 
samlingar.  Vetenskapsmän  fingo  fara  fritt  på  ostindiefarare. 
Bland  kompaniets  tjänstemän  funnos  också  skickliga  natur- 
forskare, som  på  bolagets  bekostnad  företogo  resor  i  Asien, 
över  vilka  de  sedan  utgåvo  värdefulla  beskrivningar.  Flere 
av  kompaniets  ledande  män  ha  också  genom  storartade  dona- 
tioner för  alltid  inskrivit  sitt  namn  i  Göteborgs  historia.  Om 
dem  påminna  än  i  dag  Chalmers  tekniska  institut  samt  Sahl- 
grenska och  Holtermanska  sjukhusen  i  Göteborg. 


Matordningen  ombord  på  en  ostindiefarare  var  enkel  men 
omväxlande,  tack   vare   den   mängd  slaktdjur,  alltifrån  oxar 

1  Se  Bd  VI. 
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och  får  ned  till  ankor,  kalkoner  och  höns,  som  inköptes  både 
i  Göteborg  och  i  främmande  hamnar  och  fördes  med  ombord. 
Men  skeppsgrisarna  voro  länge  hovmästarens  sorgebarn,  ty 
så  snart  man  kom  till  Kanton,  blevo  de  ofelbart  angripna  av 
en  mystisk  epidemi.  Till  sist  började  man  dock  fundera  övei 
om  inte  kineserna  kunde  ha  något  fuffens  för  sig  —  och  myc- 
ket riktigt:  en  vacker  dag  kom  man  underfund  med  att  de 
listiga  gulingarne  vid  sina  besök  ombord  smusslade  in  peppar 
i  svinmaten.  Det  tog  knäcken  på  de  trogna  djuren,  och 
när  kropparna  av  de  självdöda  svinen  kastades  över  bord, 
anammades   de  med  god  smak  av  kineserna. 

I  föreskrifterna  om  vad  som  skulle  bestås  ombord,  kan  man 
ej  undgå  att  lägga  märke  till,  hur  frikostig  man  var  med 
spirituösa.  Varje  besättningsman  erhöll  nämligen,  förutom 
^/2  jumfru^  brännvin  om  dagen,  30  kannor^  arrack  för  varje 
resa,  och  för  kaptens  räkning  bestods  50  kannor.  Men  de  rik-i 
ligt  tilltagna  kvantiteterna  motiverades  —  kanske  icke  så] 
mycket  med  att  drickat  efter  några  veckor  brukade  surna  somi 
med  att  det  vatten,  man  då  fick  i  stället,  ofta  var  ruttet  och 
fullt  med  maskar  eller  »små  utkläckta  flugor  och  gråsuggor». 
Det  silades  visserligen  genom  tyg  men  kunde  nog  ändå  tarva^ 
litet  tillsats. 

Med  ett  dylikt  dricksvatten  ombord  kunde  hälsotillståndet 
ej  bli  annat  än  dåligt.  Ofta  inträffade  dödsfall  i  rödsot  och 
febersjukdomar.  Redan  17  är  ju  en  hög  dödssiffra  på  en  be- 
sättning av  150  man,  men  det  finns  betydligt  högre.  För  en 
annan  resa  är  den  21,  men  då  hade  5  man  gått  överbord. 
Ändå  värre  var  tillståndet  på  två  andra  resor,  då  32,  resp.  33 
personer  avledo.  Och  om  den  färd,  som  skeppet  Finland 
gjorde  1764 — 1766,  finns  antecknat,  att  62  personer  därunder 
dött  eller  för  sjukdom  kvarlämnats  i  Cadiz.  Av  de  döda  hade 
dock  21  man  gått  till  botten  med  en  mindre  båt.  —  På  öarna 
i  Pärlfloden  nedanför  Kanton  ligga  flere  hundra  svenska  sjö- 
män begravna. 

Livet  ombord  på  en  ostindiefarare  är  skildrat  med  friska 
sjömanstag  av  den  glade  skeppsprästen  på  »Finland»,  Jakob 
Wallenberg,  i  hans  odödliga  »Min  son  på  galejan». ^ 

1  1/24  liter.  —  2  84  liter.  —  »  Se  Bd  VI. 
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Planer  på  ett  svenskt  västindiskt  kompani. 

En  dag  mot  slutet  av   1727   mottog   konung   Fredrik   ett 
brev  från  en  viss  baron  Tiesenhausen  i  Aachen,  vilken  tidi- 
gare haft  förbindelser    med  Sverige.      Det  innehöll  en  plan 
att  göra  konungens  stater  för  alla  tider  till  de  mest  blomstrande 
i  världen  och  Fredrik  I:s  regering  »ännu  mer  odödhg»  genom 
de  stora  fördelar,  som  tack  vare  konungen  skulle  tillfalla  »en 
så  länge  tryckt  och  försvagad»  nation.     Den  gode  baronen 
anförtrodde    nämligen    Hans    Maj:t    i    djupaste    hemlighet, 
att  han  kände  till  ett  land  i  Västindien,  som  var  så  rikt  på 
guld  och  silver,  att  man  ur  100  skålpund  malm  dragit  fram 
'60  skålpund  ren  metall.    Ja  det  skulle  ge  fyra  gånger  mer  än 
*  Perus  guldgruvor.    Han  hade  fått  hemligheten  av  en  vän  i 
[Holland,  som  vistats  på  platsen  och  var  villig  att  följa  med  en 
j svensk  expedition  dit.   För  egen  del  begärde  de  båda  vännerna 
I  blott   30,000   riksdaler   i   årlig   ränta   och   en   gratifikation   i 
I  rent  silver  i  proportion  till  vinsten.     Tiesenhausen  slutar  sitt 
I  brev  med  de  tänkvärda  orden:   »Historien  lär,  att  flere  furstar, 
I  som   förkastade    Kolumbus'    råd   och    anbud,    gåvo    Spanien 
tillfälle  att  draga  fördel  därav.   Här  är  fråga  om  en  lika  viktig 
joch  mycket  säkrare  affär,   emedan  sagde  Kolumbus  reste  på 
en  lös  förhoppning,   medan  min  vän  däremot  talar  av  egen 
(erfarenhet  och  sakkunskap.» 

Frågan  blev  hänskjuten  till  en  särskild  deputation,  som  upp- 
drog åt  svenska  sändebudet  i  Holland  att  göra  sig  närmare 
underrättad  om  både  Tiesenhausen  och  hans  vän.  Den  senare 
I  befanns  vara  en  kunglig  preussisk  »skyddsjude»,  vid  namn 
!  Simon  Abraham,  som  var  bevandrad  i  »prober-  och  skilje- 
konsten». Mannen  hade  rest  mycket  i  norra  Syd-Amerika, 
och  det  kröp  småningom  fram,  att  det  av  Tiesenhausen  åsyf- 
tade landet  var  kuststräckan  närmast  öster  om  floden  Ori- 
noco.  Men  hans  hemlighetsfulla  tal  om  guld  och  silver 
hade  blott  varit  bildligt:  det  vore  i  kraft  av  sin  bördiga 
j  o  r  d  m  å  n,  som  landet  skulle  ge  en  avkastning  av  60  %. 
Om  Tiesenhausen  hade  svenske  ministern  för  övrigt  inhämtat, 
att  han  »svävat  världen  runt»  och  utan  tvivel  befann  sig  i 
»slätta  omständigheter».  Juden  föreföll  att  vara  en  vederhäf- 
tig man,  som  menade  uppriktigt. 

Närmaste   följden  blev,    att  svenske  ministern  fick  order 
att  betala  de  båda  herrarnes  skulder  i  Amsterdam  och  expe- 
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diera  dem  med  ett  fartyg  till  Sverige.  Dit  anlände  de  också 
efter  en  äventyrlig  resa  på  hösten  1728.  Här  meddelade 
Simon  Abraham,  att  det  land,  han  åsyftade,  ägdes  av  en 
greve  av  Hanau,  vilken  fått  det  till  skänks  av  holländarne 
och  nu  vore  villig  att  sälja  det.  Han  trodde  ej,  att  hela 
härligheten  skulle  kosta  ens  så  mycket  »som  ett  medel- 
måttigt gammalt  stenhus». 

De  svenska  myndigheternas  intresse  svalnade  dock  något, 
när  man  fick  vetskap   om  att  affären  förut  erbjudits  både 
franska  och  engelska  kronan  utan  att  locka  någondera  tillräck- 
ligt.   Ännu  mera  avkylande  verkade  det  faktum,  att  greven 
av  Hanau  fått  området  blott  såsom  län  av  holländska  kom- 
paniet och  aldrig  fullgjort  sin  skyldighet  att  inom  tolv  år  ■ 
kolonisera  det.    Men  det  påstod  Simon  Abraham  sig  icke  ha 
vetat    om.  Och  efter  allt  att  döma  talade  han  sant.  Emellertid  ! 
strandade  naturligtvis  hela  planen  på  detta  faktum.  Kungl.  \ 
Maj:t  hade  ej  lust  att  kosta  mera  pengar  på  förslagsställarne.  | 

Projektet  var  dock  ej   därmed   bragt  ur  världen.     Simon  ' 
Abraham  träder  i  förbindelse  med  svenska  affärsmän,   som 
hålla  på  att  bilda  Ostindiska  kompaniet  och  umgås  med  planer  \ 
på  ett  västindiskt,  bland  dem  Henrik  König,  Jonas  Alströ-  i 
mer  och   Niklas  Sahlgren.     De  bli  så  intresserade,   att  de  i 
september  1731  avsände  ett  skepp  till  Västindien  med  upp- 
gift   att   undersöka    kustlandet    öster    om    Orinoco    och    att 
träda  i  förbindelse  med  infödingarne  därstädes. 

Resan  går  lyckligt,  och  kaptenen  lyckas  inleda  samtal 
med  en  indianhövding,  som  uttrycker  sin  önskan  att  träda 
i  förbindelse  med  Sverige.  Hövdingen  skickar  också  några 
presenter  till  konungen  av  Sverige,  och  till  tecken  på  den 
ingångna  vänskapen  överlämnar  han  till  den  svenske  kap- 
tenen ett  rep  med  tolv  knutar,  innebärande  att  han  inom 
tolv  månader  väntar  besök  av  ett  annat  svenskt  fartyg.  — 
I  Västindien  skaffar  sig  kaptenen  den  värdefulla  under- 
rättelsen, att  ön  Tabago  norr  om  Trinidad  utanför  Orinocos 
mynning  för  tillfället  är  herrelöst  land. 

Efter  expeditionens  återkomst  till  Sverige  var  intresset 
en  tid  mycket  starkt  för  en  svensk  kolonisation  av  landet 
öster  om  Orinoco  och  av  ön  Tabago.  Men  när  det  kom  till 
kritan,  ville  intressenterna  i  Västindiska  kompaniet  icke 
riskera    pengar    därpå,    förr    än    staten    själv   kunde   taga 
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landet  i   besittning  och   slvydda  Icolonisterna  —  åtminstone 
uttalade  de  sig  offentligen  så. 

Flere  gånger  under  den  närmaste  tiden  dyka  emellertid 
planerna  på  en  svensk  kolonisation  vid  Orinoco  och  på  Tabago 
upp  igen,  och  år  1738  tillstyrkte  kommerskollegium  en  sådan 
åtgärd  under  framhållande  av  att  man  ju  redan  hade  en 
bundsförvant  där.  Och  för  detta  faktum  åberopades  repet 
med  de  tolv  knutarna.  Men  när  slutligen  spanske  ministern 
i  Stockholm  inlade  en  skarp  protest  mot  det  Västindiska 
handelsföretaget,   dog  planen  i  stillhet. 

Li  1 1  era  I  ur:     J.    W.    A  r  n  b  e  r  g,    Anteckningar    om  frihetstidens 
politislva  elvonomi:  I:  Iiäft.  3  rdr. 

Eli  F.  Heckscher,  Produktplakatet  och  dess 
förutsättningar  (i  »Historiska  studier,  tillägnade 
Harald  Hjärne»). 

K  a  r  1  P  e  t  a  n  d  e  r.  De  nationalekonomiska  åskåd- 
ningarna i  Sverige,  sådana  de  framträda  i  littera- 
turen:  I:  1718—1765. 

Karl  Å  m  a  r  k.  Spannmålshandel  och  spannmåls- 
politik i  Sverige  1719—1830. 

J.    H.    K  r  e  u  g  e  r,    Sveriges    förhållanden    till  Bar- 

baresk-staterna  i  Afrika:  haft.  3  rdr  banco. 
J.  A.  C.  Hellstenius,    Bidrag    till    Svenska  ost- 
indiska compagniets  historia  1731  — 1766. 

J  o  h.  Fr.  Nyström,  De  svenska  ostindiska  kom- 
panierna. (Göteborgs  kongl.  vetenskaps-  och  vit- 
tersamhälles handlingar  för  år  1883.) 

E  [m  i  1]  H  [i  1  d  e  b  r  a  n  d].  Den  svenska  legenden  i 
Guiana  (Historisk  tidskrift  för  år  1899). 

Eskil   Olån,   Ostindiska  compagniets  saga. 

Jonas  Alströmer. 

UNDER  »stora  ofredens»  svåraste  år  gick  i  London  en  ung 
svensk  affärsman  med  huvudet  fullt  av  planer  på  att 
göra  sitt  arma  fädernesland  starkt  och  lyckligt  igen. 
Hans  namn  var  Jonas  Alström.  Son  till  en  fattig  borgare  i 
Alingsås,  hade  han  tidigt  måst  lämna  hemmet  för  att  tjäna 
sitt  uppehälle.  Först  var  han  bodpojke  men  kom  sedan  som 
bokhållare  över  till  London,  där  han  snart  arbetade  sig  upp, 
så  att  han  kunde  öppna  egen  affär.  Han  hade  nu  den  glädjen 
att  kunna  understödja  sin  fattiga  mor  med  pengar  och  bereda 
sina  syskon  utkomst  i  sin  tjänst. 
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Med  tiden  blev  Alström  genom  sparsamhet  en  förmögen 
man.  Men  det  smärtade  honom  att  se  —  såsom  han  själv 
skriver  —  »sitt  kära  fäderneslands  barn  skicka  sina  penningar 
till  ett  främmande  land  för  varor,  dem  de  lika  väl  kunde  till- 
verka hemma».  »Sveriges  välstånd,  om  det  vill,»  heter  en 
bok,  som  Alström  senare  skrev.  Den  tanken  följde  honom  re- 
dan nu  och  blev  till  en  »brinnande  längtan»  att  i  Sverige  införa 
de  näringar,  som  givit  England  välmakt.  Men  först  måste 
han  ut  och  taga  kännedom  om  vad  som  behövde  göras.  Han 
reste  omkring  i  England,  Tyskland,  Holland  och  Frankrike 
och  besåg  grundligt  deras  fabriker,  isynnerhet  spinnerier  och 
väverier.  Han  tog  reda  på  de  bästa  arbetssätten  och  de  nyaste 
förbättringarna  inom  olika  industrier. 

Nu  fick  han  klart  för  sig,  vad  Sverige  behövde.  Han  skildrar 
sina  erfarenheter  sålunda:  »Evar  jag  kom,  krälade  där  folk 
som  myror  både  i  städer  och  på  landet  men  ganska  få  tiggare, 
utan  var  och  en  hade  sitt  göromål.  Men  innan  jag  häruti  fick 
en  rätt  insikt,  så  undrade  jag,  liksom  många  andra  okunniga, 
varifrån  dessa  främmande  länder  hade  hämtat  sina  stora 
skatter  och  rikedomar,  ty  naturliga  guld-  eller  silverminor' 
hade  de  inga  flere  än  vi.  Dock,  sedan  jag  fick  något 
ljus  om  deras  hanteringar  och  ekonomiska  författningar, 
så  var  det  ej  underligare  för  mig  att  förstå,  varifrån  de  hämtade, 
sin  styrka  och  rikedom,  än  det  var  att  se  Columbi  ägg  stå  på 
ända,  sedan  han  själv  därtill  vist  vägen:  Jag  fann,  att  hela 
världens  skatter  äro  av  den  allsmäktige  skaparen  lämnade 
till  alla  människor  i  världen,  och  att  det  riket,  som  har  de 
mesta  arbetare  och  konstnärer^  att  skrapa  till  sig  av  den 
skatten,  det  får  ock  del  därav  i  proportion.  Det  kommer 
därpå  icke  an,  vem  som  är  jordägaren;  ty  fastän  Spanien 
och  PorLugal  äro  jordägare  av  de  största  silver-  och  guld- 
gruvor i  världen,  så  delar  likväl  den  övriga  delen  av  världen[ 
med  dem  i  proportion  av  sina  arbetare  o.  s.  v.»  Se  hur  England 
—  framhåller  han  —  sugit  till  sig  både  Spaniens  och  Portugals 
rikedomar,  tack  vare  det  engelska  folkets  industriella  före- 
tagsamhet! »Engelsmännen»,  säger  han,  »ha  varit  liksom 
kassörer  av  dessa  folks  ädla  och  stora  skatter,  varvid  dessa 
folk  ej  vunnit  mer  än  svarta  fingrar.  Likaså  har  det  ock  före 
denna  tid  gått  med  oss  svenskar,  att  vi  icke  stort  mer  haft 

1  Gruvor.  —  ^  Kunniga  män. 
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IV  vårt  svåra  arbete  uti  järn-  och  koppargruvorna  än  svarta 
'ingrar.» 

Men  Alström  ej  blott  undersökte  och  studerade,  han  köpte 
Dckså  på  sina  resor  upp  maskiner  och  redskap  samt  tog  i  sin 
jänst  arbetare,  som  skulle  undervisa  de  oerfarna  svenskarne. 
(Allt  måste  dock  ske  i  största  hemlighet,  ty  de  fabriksidkande 
jstaterna  voro  rädda  för  att  få  medtävlare  och  hade  därför 
tiörbjudit  utförsel  av  alla  sådana  redskap.  I  Amsterdam  be- 
fraktade han  ett  fartyg  på  Sverige  med  vävstolar,  maskiner 
och  arbetare.  Men  holländarne  spionerade  ut,  vad  Alström 
jliade  för  sig,  och  ämnade  vid  den  bestämda  avgångstiden  lägga 
beslag  på  alltsamman.  Skepparen  anade  emellertid  oråd  och 
lyckades  i  nattens  mörker  komma  ut  ur  hamnen.  Och  på  mor- 
gonen, när  tulljakterna  satte  efter  flyktingen,  hade  denne 
redan  fått  för  stort  försprång.  Snart  fick  Alström  den  gläd- 
jande underrättelsen,  att  den  dyrbara  laddningen  lyckligt 
ankommit  till  Sverige.  Det  var  på  hösten  1723. 
j  Alström  hade  utsett  sin  fädernestad  till  medelpunkt  för 
Sveriges  nya  fabriksverksamhet.  Men  vid  hemkomsten  var 
hans  förmögenhet  nästan  förbrukad.  Och  här  behövdes  stora 
summor  till  byggnader,  råvaror  och  arbetslöner.  Men  Al- 
ström var  ej  den.  som  tappade  modet.  »Kärran  knarrar 
jväb),  plägade  han  säga,  »men  hon  går  dock.»  Han  vände 
Sig  till  Göteborgs  grosshandlare,  men  de  ville  ingenting 
våga  på  ett  så  ovisst  företag.  Bättre  lycka  hade  han  hos 
bruksägarne  i  Värmland,  som  han  träffade  på  den  stora 
faslingsmarknaden  i  Kristinehamn  och  lyckades  förmå  att 
med  betydande  belopp  ingå  bolag  med  honom.  Det  var  ju 
en  god  början.  Men  mera  behövdes.  Efter  flere  fåfänga 
försök  vände  han  sig  slutligen  till  konungen  själv,  som  teck- 
nade ett  avsevärt  antal  lotter  i  bolaget.  Då  följde  flere  högt 
uppsatta  män   exemplet. 

Regeringen  hjälpte  honom  också  med  tullfrihet  för  somliga 
varor,  nedsättning  av  tullarna  för  somliga  samt  en  del  andra 
privilegier. 

Nu  blev  det  liv  och  rörelse  i  Alingsås.  Det  surrade  i  spinn- 
fabriker, vävstolar  slamrade,  och  den  ena  tygbunten  efter 
den  andra  fördes  till  färgerierna. 

När  arbetet  sålunda  kommit  i  gång,  började  också  rik- 
sens maktägande  ständer   livligt  intressera  sig  för  detsamma. 
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Det  var  snart  ingen  ända  på  deras  lovprisande  av  inrättningen, 
och  tid  efter  annan  anslogo  de  betydliga  summor  till  lån  och 
understöd    åt    Alingsåsverken. 

Alingsås  blev  som  en  ny  stad.  Här  växte  upp  spinnerier, 
väverier,  färgerier,  och  stadens  folkmängd  ökades  i  samma 
mån.    Viktigast  av  de  varor,  som  tillverkades,  voro  ylleväv- 
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nåder.  För  att  få  god  ull  införde  Alström  får  av  bättre  ras 
än  den  svenska.  För  färgeriernas  behov  lät  han  plantera  stora 
områden  kring  staden  med  söderns  viktigaste  färgväxter. 
Alingsås  blev  snart  »ett  moderverk»  för  andra  manufakturverk, 
en  plantskola,  där  personer  utbildades  till  att  på  andra  orter 
sköta  fabriker. 

Alström  hade  dock  ej  samma  förmåga  att  leda  och  över- 
vaka sina  företag  som  att  sätta  dem  i  gång.    Han  hade  ju 
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själv  ingen  teknisk  utbildning,  utan  hans  styrka  låg  i  hans 
tj,oda  huvud  och  hans  entusiasm,  vilken  dock  ofta  förde  honom 
alldeles  för  långt.  Det  fanns  knappt  några  gränser  för  allt 
det  nya,  han  ville  pröva  på.  Följden  blev  också  en  farlig 
sjilittring  av  hans  verksamhet.  Hans  kalkyler  över  Alingsås- 
verkens  tillstånd  och  framtidsutsikter  vittna  även  om  en 
l)clänkligt  långt  gående  fantasi  —  men  den  låg  nu  också  i 
tiden,  när  det  var  fråga  om  ekonomiska  framtidsmöjligheter. 

En  stor  del  av  Alströms  energi  gick  också  åt  på  stundom 
nästan  krampaktiga  försök  att  hålla  verket  på  fötter.  Långa 
lider  —  ibland  över  ett  år  i  sträck —  låg  han  borta  i  Stock- 
holm för  att  vid  riksdagarna  arbeta  på  att  skaffa  understöd 
;it  sin  skapelse.  Till  den  ändan  var  det  särskilt  nödvändigt 
att  ställa  sig  väl  med  notarier  och  sekreterare  i  det  mäktiga 
si  ändernas  utskott,  som  hette  Sekreta  handels-  och  manu- 
lakturdeputationen.  För  att  vinna  dem  måste  man,  såsom 
Alström  skriver  i  brev  till  sin  son,  »bruka  tjänlig  smörja». 
Ty  utan  skänker  och  vängåvor  kom  man  på  den  tiden 
ingen  vart.  En  rätt  betydande  del  av  de  medel,  som  stän- 
derna anslogo  till  »moderverket»,  gingo  också  åt  till  vad 
man  på  vanligt  rättframt  språk  kallar  för  mutor.  Av  Al- 
ströms  brev  finner  man,  att  gåvorna  utgingo  i  en  mängd 
olika  former.  Det  skänktes  bort  tyger,  får,  tobakspipor, 
tobak,   strutsplymer,    sill   och   brännvin   m.  m. 

Högste  ledarens  långa  frånvaro  från  Alingsås  och  hans 
bristande  kompetens  vållade  naturligtvis,  att  mycket  vid 
bruket  ej  blev  som  det  borde  varit.  Arbetarne  och  deras  ledare 
fingo  ej  den  grundliga  utbildning  som  i  andra  länder,  varför 
fabrikernas  alster  merendels  blevo  sämre  och  likväl  dyrare 
än  utländska  varor.  Isynnerhet  klagades  över  »elak  färg- 
ning».  Därför  blev  det  också  svårt  att  få  varorna  sålda.  En 
mängd  yllevaror  blevo  liggande  »till  kost^  för  mött  och  mal». 
Köpmännen  i  Göteborg  och  på  andra  platser  i  västra  Sverige 
ville  icke  köpa  dem  utan  föredrogo  att  taga  sitt  behov  av 
manufakturvaror  från  utlandet. 

Att  Alingsåsverken  i  avseende  på  organisation  ledo  av 
större  svagheter,  än  man  skulle  väntat,  framgår  av  den  Al- 
strömerska  brevsamlingen.  Verksamheten  drevs  i  oväntat 
hög  grad  icke  som  storindustri  utan  på  ett  opraktiskt  hant- 

'  Föda. 
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verksmässigt  sätt  med  småbeställningar  av  vänner  och  vänners 
bekanta  efter  vars  och  ens  speciella  smak.  Än  är  det  en  dam, 
som  beställer  så  mycket  grön  kamlott,  som  går  åt  till  en  rid- 
dräkt. En  annan  gång  gäller  det  en  leverans  av  några  par 
barnstrumpor  efter  mått.  Men  fjorton  dagar  senare  befinnes 
det,  att  den  gesäll,  som  vävt  dem,  »icke  varit  nog  ackurat  att 
rätta  sig  efter  det  honom  uppgivna  måttet  utan  gjort  dem 
alltför  vida,  så  att  lilla  syster  Anna  Lovisa  omöjligen  kan 
nyttja  dem». 

Exemplen  skulle  kunna  mångfaldigas.  Och  då  var  det  ändå 
fråga  om  ett  bruk,  som  vid  den  tiden  sysselsatte  ett  tusental 
arbetare,  ja  år  1760  ända  till  1,500  personer,  inberäknat 
spinnerskor  på  landsbygden. 

De  många  klagomål,  som  av  olika  anledningar  strömmade 
in  över  Alströms  skapelse,  gjorde  ofta  livet  surt  för  honom 
själv.  Också  klagade  han  en  gång,  att  under  de  elva  år,  han 
ägnat  sig  åt  sitt  stora  företag,  hade  han  icke  fått  annan  lön 
än  den,  som  »smädemunnar  och  nyttigheters  förföljare»  dag- 
ligen bestått,  »så  att  om  kärleken  för  mitt  fäderneslands  väl- 
färd mig  härvid  ej  så  fast  fjättrat,  så  hade  ingen  slav  mer 
orsak  att  längta  efter  förlossning  än  jag  ifrån  denna  träldom». 

Man  får  också  komma  ihåg,  att  den  svenska  fabriksverk- 
samheten denna  tid  ännu  var  i  sin  linda.  Vid  Rörstrands  fa- 
jansfabrik, som  började  vid  ungefär  samma  tid  som  Alingsås- 
verken,  eller  år  1726,  åtgingo  ett  tiotal  år,  innan  tillverk- 
ningarna blevo  av  sådan  beskaffenhet,  att  de  med  någon  som 
helst  fördel  kunde  avyttras.  Det  var  en  experimentens 
period  för  den  svenska  industrin.  En  följande  tid  har  dragit 
nytta  även  av  de  misslyckade  försöken.  Ett  bestående  värde 
av  Alströms  självuppoffrande  verksamhet  ligger  framför  allt 
däri,  att  han  väckt  till  liv  ett  mångsidigt  arbete  på  föräd- 
ling av  Sveriges  egna  alster.  Den  väckelse  han  givit  åt 
svensk  näringsflit   har  verkat  vida. 

Egentligen  banbrytande  blevo  dock  Alingsås  manufak- 
turverk blott  inom  vissa  områden,  särskilt  bomullsspinneriet. 
De  svenska  yllemanufakturerna  däremot  hade  sin  hemort  i 
Stockholm  och  Norrköping,  där  de  funnits  före  Alströms 
tid  och  fortlevde  efter  Alingsåsverkens  nedläggande. 

Alströms  kanske  allra  nyttigaste  åtgärd  var  hans  arbete 
för  att  göra  potatisen  allmänt  känd  i  Sverige.    Så  vitt  man 
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vet,  var  Olof  Rudbeck  den  förste,  som  odlade  den  ursprung- 
ligen amerikanska  plantan  i  vårt  land.  Den  »peruvanska 
iiattskattan»,  såsom  han  kallade  den,  prydde  på  hans  tid 
Uppsala  botaniska  trädgård.  Sedan  förekom  den  i  en  och 
annan  finare  trädgård  såsom  prydnadsväxt,  för  de  vackra 
blommornas  skull.  Den  förste  svensk,  som  odlade  potatisen 
för  dess  nytta,  var  Alström.  Han  började  därmed  år  1724 
på  sin  egendom  Nolhaga  nära  Alingsås,  och  därför  kallas 
]iotatisen  än  i  dag  av  allmogen  i  flere  trakter  för  »nolor». 
l>fter  tre  års  försök  utgav  Alström  en  folkskrift  om  hur 
»jordpäron»  skulle  odlas.  Efter  ytterligare  sex  år  kunde 
han  till  sin  glädje  pigga  upp  allmänheten  med  berättelser 
om  flere  lyckade  försök  på  olika  håll.  Bland  annat  hade 
en  bonde  i  Göteborgstrakten,  som  fått  ett  lispund  sättpo- 
tatis, därav  erhållit  en  sådan  skörd,  att  den  räckte  för  hans 
hushåll  hela  vintern.  Ännu  bättre  blev  avkastningen  tredje 
aret,  då  han  sålde  så  mycket  potatis,  att  inkomsten  räckte 
till  alla  utlagorna,  och  ändå  hade  han  jordpäron  över  till 
föda  och  utsäde. 

Med  tanke  på  den  ofantliga  betydelse,  som  denna  rotfrukt 
fått  för  vår  folknäring,  har  skalden  Franzén  i  sin  minnesteck- 
ning över  Jonas  Alström  yttrat,  att  han  »tryggat  ett  rikes 
självbestånd  med  en  planta».  Det  skulle  dock  dröja  mans- 
åldrar efter  Alströms  tid,  innan  regering,  riksdag  och  enskilda 
intresserade  män  och  kvinnor  genom  utdelning  av  sättpotatis 
och  genom  premier  åt  potatisodlare  lyckades  övertyga  Sve- 
riges allmoge  om  vilken  välsignad  hjälp  denna  härdiga  och  rikt 
givande  växt  vari  kampen  mot  hungersnöd.  Envist  föredrog 
JKjnden  att  förkorta  sina  dagar  med  barkbröd  —  så  hade  ju 
far  och  farfar  gjortl  Folk  hade  också  fått  för  sig,  att  den  nya 
växten  var  skadlig,  om  inte  rent  av  giftig.  Många  tyckte  för 
resten,  att  rovor  och  kålrötter  smakade  bättre  —  så  stor  är 
vanans  makt.  Dessa  rotfrukter  voro  också  mindre  ömtåliga 
lör  nattfrost.  Först  i  början  av  1800-talet  blev  potatisen 
allmän  svensk  kulturväxt. 

Jonas  Alström  har  också  kraftigt  befordrat  tobaksod- 
lingen i  Sverige,  men  den  vanliga  uppgiften,  att  han  här 
infört  plantan,  är  ej  riktig,  ty  tobak  odlades,  såsom  förut 
framhållits,  i  Skåne,  innan  Alström  började  därmed  iAhngsås. 

Största   svårigheten  med   Alströms  tobaksodling  synes  ha 
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varit  att  erhålla  tillräckligt  med  gödningsämnen  inom  landet, 
varför  han  beslöt  att  införa  fårgödsel  från  Holland.  Men 
även  den  utvägen  tycks  ha  varit  stängd.  Tobaksspinneriet 
måste  därför  till  största  delen  matas  med  utländsk  råvara. 
Det  blev  dock  den  avdelning  av  Alingsåsverken,  vilken  först 
avkastade  några  inkomster. 

För  fåra  vein  intresserade  sig  Alström,  som  nämnt,  också 
mycket,  och  hans  nit  tog  sig  på  detta  liksom  andra  områden 
uttryck  i  flere  folkskrifter,  såsom  »Den  svenska  vårdande  fåra- 
herdens trogne  vägvisare»  och  »Fåraherdens  hemliga  konster». 

En  stor  dag  var  det  för  den  riksgagnande  mannen  den 
7  augusti  1754,  då  han  fick  uppvisa  sitt  schäferi  för  konung 
Ado\f  Fredrik  och  drottning  Lovisa  Ulrika  vid  deras  resa 
genom  Västergötland.  Med  rent  av  barnslig  glädje  berättar 
han  i  ett  brev  till  sina  söner,  hur  Deras  Majestäter  »togo  i 
ett  nådigt  ögnasikte»  hela  hans  schäferi  »till  antal  av  unge- 
fär 400  stycken,  alla  av  fullkomlig  god  spansk  race,  vaktade 
av  5  stycken  schäferdrängar  och  gossar,  som  låto  höra  sig 
utur  sina  horn  och  lurar».  Särskilt  förevisades  »en  original 
angorisk  bock  samt  en  get  och  en  så  vacker  killing,  att 
Hennes  Maj:t  aldra  nådigst  befalte  att  bära  dem  fram  för 
sig,  då  Hennes  Maj:t  med  egna  nådiga  händer  undersökte 
dess  fina  hår».  Deras  Majestäter  fingo  också  se  »det  myc- 
ket fina  kamelgarnet,  som  av  bondepigor  2  mil  ifrån  Alingsås 
var  spunnet  av  deras  hår.  Därpå  framvistes  en  mycket  stor 
gumse  av  det  persiska  fåreslaget  med  en  mycket  bred  stjärt.» 


För    sina    mångsidiga    förtjänster    om  Sveriges  förkovran 
blev  Alström  adlad  och  antog  då  namnet  Alströmer. 

Litteratur:  G    H.  Stråhle,  Alingsås  manufakturverk. 

J.  F.  Nyström,  Jonas  Alströmer  och  hans  verk  (Hi- 
storisk tidskrift  för  år  1885) 

J.  F.  Nyström,  Jonas  Alströmer  (Ord  och  bild  för 
år  1911). 

Isak  Fehr,  Jonas  Alströmer  (Läsning  för  folket  för 
år  1905). 

Eli  F.  Heckscher,  Ett  bidrag  till  Alingsås  manu- 
fakturverks historia    (Historisk  tidskrift  för  år  1917). 

Eli  F.  Heckscher,  Jonas  Alströmer  (Svenskt  bio- 
grafiskt lexikon). 

C.  A.  Brolén,  Om  Alströmerska  brefsamlingen  i  Upsala 
universitets  bibliotek. 
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»Den  svenska  mekanikens  fader.» 

o 

AR  1661  föddes  på  Gottland  den  man,  som  i  våra  hävder 
bär  hederstiteln  »den  svenska  mekanikens  fader».  Hans 
namn  var  Kristofer  Polhem.  Enligt  en  släkt- 
tradition härstammade  han  från  en  österrikisk  friherrlig  ätt. 
På  grund  av  religionsförföljelse  skall  hans  farfar  ha  flytt  från 
sitt  hemland  till  Pommern,  och  hans  far  lär  på  en  sjöresa 
därifrån  ha  lidit  skeppsbrott  vid  Gottland.  Där  stannade  han 
sedan  kvar,  slog  sig  ned  i  Visby  och  blev  »en  ganska  framstå- 
ende köpman  med  många  fartyg  i  sjön»,  såsom  det  heter  i 
sonens    självbiografi. 

Redan  vid  åtta  års  ålder  förlorade  Kristofer  Polhem  shi 
far,  och  till  styvfader  fick  han  en  snålvarg,  som  icke  hade  lust 
att  kosta  på  honom  någon  undervisning.  Men  i  Stockholm 
hade  Kristofer  en  farbror,  som  tog  honom  till  sig  och  lät  honom 
;gå  i  »Tyska  räkneskolan»  vid  Tyska  kyrkan.  Olyckligt  nog  för 
honom  dog  dock  farbrodern  blott  två  år  därefter  —  det  var 
år  1673  —  och  änkan  brydde  sig  icke  om  sin  fosterson.  Den 
kolvårige  Kristofer  Polhem  måste  alltså  ut  i  världen  och  själv 
söka  förtjäna  sitt  bröd.  Han  fick  börja  som  »smådräng»  på 
lett  gods,  men  tack  vare  sin  färdighet  i  räkning  och  skrivning 
arbetade  han  snart  upp  sig  till  inspektor.  Som  sådan  blev 
han  anställd  på  egendomen  Vansta  i  Ösmo  socken  i  Södertörn. 
I  Här  träda  hans  anlag  i  dagen.  Den  »fromme  och  foglige» 
iynglingen  hittar  på  det  ena  verktyget  efter  det  andra,  och  hans 
många  finurliga  inrättningar  i  snickarverkstad  och  smedja 
ge  honom  namn  om  sig  i  bygden  som  en  riktig  »tusenkonst- 
när».  Men  därmed  är  han  ej  nöjd.  Han  stöter  jämt  och  stän- 
digt i  sina  beräkningar  på  svårigheter,  som  han  behöver  kun- 
skaper i  matematik  och  mekanik  för  att  övervinna.  Men  alla 
läroböcker  i  dessa  ämnen  äro  skrivna  på  latin.  Han  är  över 
skolåldern,  han  är  medellös,  men  han  måste  lära  latin,  kos- 
ta vad  det  vill.  Han  vågar  till  slut  anförtro  sina  bekymmer 
åt  hovpredikanten  på  Fållnäs  gård  i  Sorunda,  när  denne  en 
dag  kommer  till  Polhem  för  att  beställa  ett  ur.  Den  unge  in- 
spektören lovar  honom  ett  ur,  som  skall  »slå  både  hela,  hal- 
va och  fjärdedels  timmar  samt  visa  ny  och  nedan,  dag  och  da- 
tum», om  prästen  vill  lära  honom  latin.    Det  är  hovpredikan- 
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ten  med  om,  och  så  får  den  kunskapstörst  ande  ynglingen  änt- 
ligen   börja    de  studier,  som  han  under  åratal  längtat  efter 

Men  Fållnäs  låg  långt  ifrån  Vansta.  För  att  komma  sii: 
lärare  närmare  flyttade  Polhem  år  1684  över  till  förstnämnda 
plats,  där  prästmannen  skaffat  honom  anställning.  Men  fröj 
den  blev  kort,  ty  efter  ett  halvt  år  blev  prästen  befordrad  till 
en  annan  trakt. 

Till  sin  lycka  blev  emellertid  Polhem  snart  bekant  med  kyrko- 
herden i  Sorunda,  som  var  ej  blott  en  lärd  utan  också  en  god- 
hjärtad  man.  Och  så  får  man  nu  dagligen  se  den  unge  inspek- 
tören vandra  till  prästgården  för  att  få  undervisning  i  latin.  1 
sju  månaders  tid  vandrade  han  den  vägen  varenda  dag,  i  alla 
väder  och  i  alla  väglag.  Det  var  nära  två  mil  fram  och  tillbaka.! 

Kyrkoherden  märkte  snart,  att  han  fått  att  göra  med  en  o-| 
vanlig  begåvning,  och  sände  ynglingen  till  Uppsala  med  en  re- 
kommendation till  professorn  i  matematik.  Polhem  var  då 
tjugufem  år  gammal.  Nu  fick  han  riktigt  fördjupa  sig  i  silt 
älsklingsämne;  och  det  gjorde  han  med  sådan  framgång,  att 
universitetets  rektor  kunde  vitsorda,  att  Polhem  hade  få  likar 
i  matematik  och  fysik.  Men  så  hade  han  också  använt  sin  stu- 
dietid med  enastående  flit.  Han  berättar  själv,  att  han  aldrig, 
sov  mer  än  tre  timmar  om  dygnet.  I  början  föll  det  sig  väl 
besvärligt,  men,  som  han  säger,  »sedan  nöden  och  vanan  satt 
naturen  i  ordning  därmed,  befant  jag  mig  mycket  mera  munter 
och  kvick  att  fatta  och  lära  allt,  vad  som  förekom,  än  någon- 
sin tillförene».  Ty,  påstår  han,  »det  är  isynnerhet  till  märkan- 
des, att  hjärnan  av  ingenting  blir  mera  skämd  och  till  sin 
tjänst  odugelig  än  för  mycket  sova». 

Uppsalavistelsens  värde  för  Polhem  låg  dock  ej  enbart  däri, 
att  han  fick  fördjupa  sig  i  matematik  och  fysik:  för  den  forne 
ensamsittaren  från  en  avlägsen  vrå  av  Södertörn  var  det  ock- 1 
så  en  stor  lycka  att  komma  i  beröring  med  framstående  mani 
i  olika  levnadsställningar.  Därigenom  blev  han  införd  i  de 
mångskiftande  intressen,  som  besjälade  det  bildade  Sverige.. 
I  rikets  äldsta  universitetsstad  drömdes  den  tiden  vackra 
drömmar  om  vårt  lands  forntid  och  framtid,  och  den  ypperste 
bland  alla  dem,  som  tänkte  stort  om  Sverige,  var  Olof 
Rudbeck,  vars  lågande  entusiasm  och  starka  praktiska  in- 
tressen säkert  gjort  ett  kraftigt  intryck  på  ett  så  mottagligt 
sinne  som  Polhems.     Rudbeck  har  också  yttrat  sig  mycket 
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berömmande  om  Polhems  begåvning  och  kunskaper.  Med 
vidgade  vyer  och  ett  allsidigt  intresse  för  mänskliga  spörsmål 
gick  den  unge  mekanikern  från  universitet  ut  i  livet  igen. 

Särskild  uppmärksamhet  hade  han  under  sin  Uppsalatid 
väckt  genom  att  sätta  i  gång  ett  konstur,  som  fanns  i  domkyr- 
kan. Det  hade  förfärdigats  av  en  Vadstenamunk  vid  namn 
Petrus  och  ansågs  som  ett  underverk  bland  ur,  ty  det  skulle 
visa  icke  blott  dagens  timmar  utan  också  årets  dagar,  solens 
och  månens  gång  samt  några  astrologiska  funderingar  om  pla- 
neternas inflytande  på  de  olika  veckodagarna.  »Skulle  visa» 
—  ty  verket  hade  aldrig  blivit  riktigt  färdigt  eller  åtminsto- 
ne aldrig  gått  ordentligt.  På  över  hundra  år  hade  ingen  urma- 
kare vågat  röra  vid  det.  Nu  tog  Polhem  itu  med  att  reparera 
urverket.  Men  det  gjorde  han  så  grundligt,  att  »av  det  gamla 
uret  fanns  ej  mer  kvar  än  mästarens  första  tanke».  I  stället 
för  att  det  förut  måst  dragas  upp  på  flere  ställen,  inrättade  han 
det  så  sinnrikt,  att  en  enda  uppdragning  var  nog,  och  efter  den 
gick  verket  i  hela  sex  veckor.  Tyvärr  förstördes  det  märkvär- 
diga uret  vid  den  stora  eldsvåda,  som  övergick  Uppsala  år  1702. 

Genom  Polhems  mekaniska  snille  hade  ett  arbete,  som  ingen 
under  århundraden  kunnat  åtaga  sig,  blivit  på  två  års  tid 
fullbordat  av  en  enda  man.  Det  var  därför  givet,  att  ryktet 
om  den  nye  undergöraren  skulle  hastigt  spridas,  och  så  finge 
höga  vederbörande  ögonen  på  denna  lovande  begåvning.  Allt- 
sedan Louis  de  Geers  dagar  voro  de  ekonomiska  intressena 
i  vårt  land  framför  allt  inriktade  på  bergshanteringen, 
och  det  var  därför  helt  naturligt,  att  målsmännen  för  denna 
näringsgren  skulle  vara  de  första  att  söka  tillgodogöra  sig 
Polhems  uppfinningsförmåga.  Problemet  framför  alla  andra 
var  att  åstadkomma  största  möjliga  kraftbesparing  inom  det 
tunga  arbetet  med  gruvdriften. 

För  bergskollegium  fick  Polhem  nu  utarbeta  en  modell  till 
ett  s.  k.  uppfordringsverk  för  malm.  När  den  nya  maski- 
nen var  färdig,  blev  den  förevisad  på  Stockholms  slott  för 
rikshushållaren  konung  Karl  XI  själv,  som  under  tre  timmars 
tid  beskådade  den  »med  nådigaste  välbehag». 

Ett  och  samma  verk  förde  malmen  från  brytningsplatsen 
till  schaktet,  genom  detta  upp  i  dagsljuset  och  fram  till  hyttan, 
där  tunnorna  tömde  sig  själva  medelst  bottnens  öppnande. 
Sedan  gingo  de  tomma  tillbaka  till  gruvan  att  hämta  ny  malm. 

39—213372.  Gr  t  mber  g,  Svenska  folkets  underbara  Öden.  V. 
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Och  allt  detta  gick  med  vattenkraft  —  arbetarna  hade  blott 
att  lassa  i  malmen.  Ingen  hade  skådat  maken  till  denna  på 
en  gång  enkla  och  sinnrika  maskin.  Uppfinnaren  blev  be- 
lönad med  anställning  i  bergskollegii  tjänst  med  en  lön,  som 
gav  honom  en  tryggad  ekonomisk  ställning. 

Aret  därefter,  1692,  fick  Polhem  bergskollegii  uppdrag  att 
utföra  sin  uppfordringskonst  vid  ett  schakt  i  Falu  gruva. 
Men  den  som  inte  såg  nymodigheten  med  blida  ögon,  var 
gruvans  konstmästare.  Han  representerade  det  gamla  upp- 
fordringssättet med  korgar,  vilka  vindades  upp  med  hand- 
kraft. Då  lät  bergskollegium  anställa  en  tävlan  mellan  de 
bägge  systemen,  och  sedan  kunde  ingen  bortresonera,  att 
Polhems  uppfordringsverk  visat  sig  betydligt  överlägset  det 
gamla   i    arbetsprestation. 

Vida  större  förtretligheter  hade  Polhem  kort  förut  fått 
känna  på,  då  han  på  bergskollegii  uppdrag  skulle  anlägga  en 
pumpmaskin  —  vattenkonst,  som  det  då  kallades  —  för  att 
bortskaffa  vattnet  ur  Hällestads  järngruva  i  Östergötland. 
Här  kom  han  i  en  häftig  konflikt  med  bergsmännen,  och  hans 
sinnesstämning  mot  dem  avspeglar  sig  i  den  mustiga  skildring 
av  gruvlivet,  som  han  avgav  till  bergskollegium  år  1692.  »Vad 
gruvan  och  bergslagen  eljest  i  gemen  anbelangar»,  skriver  han, 
»så  skickar  sig  en  part,  såsom  de  hade  varken  någon  Gud  eller 
överhet  att  befrukta,  i  det  de  träta  och  svärja  neri  gruvan 
ibland,  så  bergen  må  rämna.  Uti  sina  sysslor  ha  de  ingen  ord- 
ning utan  träta  och  svärja,  vem  som  skall  gå  till  brottet,  vem 
som  skall  vara  uppe,  och  vem  som  skall  göra  det  eller  det. 
Gruvfogden  akta  de  så  mycket  som  en  gammal  hund,  efter 
han  dricker  sig  drucken,  ränner  galen  och  är  lika  straffvärdig 
med  dem  —  in  summa ^ :  här  sätter^  ingen  den  andre,  utan  var 
är  sin  egen  herre.  Om  söndagarna  lägga  de  sig  invid  kyrkan; 
alla  rum  och  hål  fylla  de,  dricka,  dundra  och  svärja  och  om 
natten  ropa  som  gastar.  Gruvan  står  så  som  på  språng  alt 
gå  under  vatten  förmedelst  deras  underslev.  Bergsfolket  är 
sig  emellan  så  avoge  och  förhatelige,  att  förr  än  hon^  i  det 
ringaste  vill  vara  någon  annan  till  nytta,  förr  gör  hon  sig 
själv  hellre  tiodubbel  skada.  In  summa:  ett  förtreteligare, 
hatefullare,  försmädeligare  och  förargeligare  folk  skall  näppe- 
ligen finnas  under  solen  än  i  Hällsta  bergslag.» 

'  Med  ett  ord.  —  '  Lyder,  bryr  sig  om.  —  *  Bergsbefolkningen. 
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Bergsmännen  å  sin  sida  klagade  över  att  arbetet  kostat 
dubbelt  så  mycket,  som  Polhem  beräknat,  och  att  den  nya 
vattenkonsten  ideligen  gick  sönder.  Men  Polhem  i  sin  tur 
skyllde  detta  på  att  man  givit  honom  dåligt  virke,  och  att 
illasinnade  människor  lagt  stenar  i  pumprören,  så  att  dessa 
spräckts.  Och  det  skulle  i  sin  tur  ha  berott  på  att  arbetarne 
genom  införandet  av  pumpmaskinen  skulle  gå  miste  om  sin 
gamla  arbetsförtjänst.  Den  förnämsta  anledningen  till  tvisten 
synes  dock  ha  varit,  att  man  ej  ville  ge  Polhem  den  ersättning  för 
hans  arbete,  som  han  begärde.  Den  var  nog  också  ganska  drygt 
tilltagen,  ty  Polhem  tog  alltid  bra  betalt  för  vad  han  gjorde. 

Om  den  store  mekanikerns  uppfinningar  alltså  icke  und- 
gingo  kritik,  så  voro  de  dock  ägnade  att  förvåna  genom  sinn- 
rikhet i  konstruktionen  och  djärvhet  i  uppslagen.  Allt  vad 
han  företog  sig  var  buret  av  ungdomlig  entusiasm  och  arbets- 
lust, ocli  under  färder  till  de  olika  bergverken  strödde  han 
överallt  omkring  sig  förslag  till  mera  praktiska  och  kraft- 
besparande  anordningar  av  driften. 

Är  1694  tilldelade  bergskollegium  sin  framstående  upp- 
finnare ett  ytterligare  understöd  för  en  treårig  utrikes  resa. 
Färden  gick  först  till  Tysklands  bergverk,  därefter  till  Neder- 
länderna och  Frankrike  med  deras  högt  utvecklade  handel 
och  industri.  Särskilt  i  Holland  voro  flere  »konstige  och  curieuse 
maskiner»  att  se.  Polhem  studerade  dem  alla  med  stort 
intresse,  men  några  anteckningar  eller  ritningar  synes  han 
aldrig  ha  gjort.  Han  hade  dem  i  minnet  ändå.  Så  fenomenalt 
utvecklad  lär  denna  själsegenskap  ha  varit  hos  honom,  att 
blott  han  undersökt  en  maskin  en  enda  gång,  kunde  han  sedan 
göra  efter  den,  hur  invecklad  den  än  måndevara.  När  han  själv 
hittade  på  nya  maskiner,  begagnade  han  heller  aldrig  ritningar 
utan  tänkte  blott  ut,  hur  den  nya  maskinen  skulle  vara  sam- 
mansatt, och  sedan  kunde  han  på  en  gång  göra  den  färdig. 

Även  till  England,  som  tävlade  med  Holland  om  herra- 
väldet över  världshandeln,  utsträckte  Polhem  sin  studieresa. 
Många  värdefulla  erfarenheter  vann  han,  fast  ej  idel  ange- 
näma sådana.  Med  grämelse  bevittnade  han,  hurusom  »ut- 
länningen ansåg  oss  svenskar  för  dumhuvuden  av  värsta 
slaget».  Det  hade  retat  honom  att  se,  hur  dessa  utlänningar 
till  billigt  pris  köpte  råvaror  från  Sverige  och  sedan  sålde  dem 
dit  igen  i  förädlat  tillstånd  för  högt  pris.    När  han  kommit 


DEN    SVENSKA    MEKANIKENS    FADER.  5ä3 

hem,  satte  han  därför  in  sin  kraft  på  att  göra  sina  nyförvärvade 
kunskaper  fruktbringande  för  Sverige.  Då  hans  gamle  mot- 
ståndare, konstmästaren  vid  Stora  Kopparberget,  år  1699 
avled,  blev  Polhem  av  bergskollegium  utnämnd  till  hans 
efterträdare  på  den  viktiga  posten.  En  av  de  uppfinningar 
från  denna  tid,  som  Polhem  själv  värderade  högst,  var  de 
s.  k.  stånggångarna,  varigenom  kraft  kunde  ledas  från  av- 
lägsna strömmar  och  vattendrag.  Det  problemet  hade  sys- 
selsatt många  hjärnor,  men  ingen  annan  uppfinnare  hade 
lyckats  därmed,  och  på  mekanikens  dåvarande  ståndpunkt 
var  Polhems  lösning  av  kraftöverföringens  problem  ett  mäster- 
stycke, som  flerstädes  i  bergslagen  står  sig  än  i  dag. 

De  stora  förbättringar.  Polhem  under  de  närmaste  åren 
utförde  både  vid  Stora  Kopparberget  och  vid  andra  gruvor, 
väckte  uppmärksamhet  även  utom  landets  gränser.  Kur- 
fursten av  Hannover,  som  sedermera  blev  konung  i  England 
under  namn  av  Georg  I,  hedrade  honom  med  uppdraget  att 
hesöka  de  rika  järn-  och  silvergruvorna  i  Harz  för  att  ge  råd 
och  anvisningar  till  reformer.  Polhem  kom  —  det  var  år  1707 
—  och  förevisade  för  bergsmännen  modeller  till  sina  stång- 
gångar och  föreslog  andra  förbättringar,  men  de  bara  skakade 
på  huvudet  åt  hans  »paradoxer».  Slutet  blev  i  alla  fall, 
att  man  beundrade  och  tackade  främlingen  för  de  nyttiga 
förbättringar,  han  införde  under  sitt  kortvariga  besök.  Och 
när  han  återvände  till  Sverige,  följde  två  tyska  bergsmän  med 
som  lärjungar.  Efter  lärotidens  slut  återvände  de  till  Harz 
och  införde  där  flere  av  sin  lärares  uppfinningar.  Försöket 
slog  så  väl  ut,  att  vid  mitten  av  1720-talet  återigen  två  tyskar 
skickades  från  Harz  för  att  studera  under  Polhem,  och  med 
tacksamhet  erkände  de  ledande  gruvmannen  därstädes,  att 
undervisningen  blivit  till  stort  gagn  för  bergsbruket.  Vid  upj)- 
repade  tillfällen  tog  man  också  den  svenske  mästaren  till  råds 
i    bergstekniska    frågor. 

Konung  Georg  skall  ha  blivit  så  förtjust  i  Polhem,  att  han 
genom  sitt  sändebud  i  Stockholm  tillfrågat  honom,  om  han 
icke  ville  med  hela  sin  familj  flytta  över  till  England  och  för 
framtiden  bosätta  sig  där.  I  sådant  fall  skulle  det  tillförsäkras 
honom  »ett  vackert  lantgods  invid  London  till  evärdelig  egen- 
dom och  dessutom  en  hederlig  lön  och  all  åstundad  inkomst». 

Ett  likartat  erbjudande  gjorde  tsar  Peter  honom,  men  — 
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som  det  heter  i  griftetalet  över  Polhem  —  »av  kärlek  till  fäder- 
neslandet» avböjde  han  båda  dessa  anbud,  hur  vemodigt 
det  än  kunde  kännas  för  honom,  när  brist  på  medel  i  det 
fattiga  hemlandet  lade  hinder  i  vägen  för  många  av  hans 
stoltaste  planer.  På  äktheten  av  hans  fosterlandskärlek  kan 
heller  ingen  tvivla,  ty  hur  skarp  han  än  mången  gång  kan  vara 
i  kritiken  av  sina  landsmäns  efterblivenhet,  går  det  dock  en 
stark  ström  av  kärlek  till  gamla  Sverige  genom  allt  vad  han 
skrivit  och  uttalat,  ett  nytt  bevis  på  den  gamla  satsen:  »Den 
man  älskar,  den   agar  man.» 

En  som  här  hemma  satte  mycket  stort  värde  på  Polhem, 
var  Magnus  Stenbock,  Han  blev  särskilt  förtjust  över  de 
lättrörliga  och  lätthanterliga  fältkvarnar  av  stål,  vilka  Polhem 
hittade  på  i  stället  för  de  gamla  tunga  och  svårhanterliga 
pjäser  i  den  vägen,  som  förut  funnos.  Genom  denna  uppfin- 
ning underlättades  i  hög  grad  den  viktiga  förplägnadsfrågan 
vid  armén.  Stenbock  rekommenderade  också  på  det  krafti- 
gaste »denne  store  konstnär  och  mechanist»  hos  riksrådet  till 
utbekommande  av  den  honom  tillförsäkrade  årslönen,  så  att 
han  ej  skulle  behöva  tryckas  av  fattigdom.  Ty  det  vore  »en 
stor  skada  i  anseende  därtill,  att  han  en  så  oförliknelig  inven- 
ticus  man  är».  Det  tog  skruv:  ögonblickligen  avgick  order  till 
statskontoret  att  åt  Polhem  utbetala  hans  fulla  lön.  På  den 
»inventieuse  mannen»  hade  det  den  inverkan,  »att  livsandarna, 
som  legat  någon  tid  i  dvala,  nu  begynte  uppvakna  och  repa 
mod»,  såsom  han  anförtror  en  vän. 

Så  snart  Karl  XII  fick  ögonen  på  den  märklige  mekanikern, 
visade  han  också  det  största  intresse  för  hans  uppfinningar, 
isynnerhet  naturligtvis  för  sådana,  som  angingo  arméns  be- 
väpning och  utrustning.^  Karl  gav  till  och  med  själv  an- 
visning på,  hur  vissa  detaljer  i  fältkvarnarnas  konstruktion 
borde  ändras,  för  att  allt  skulle  bli  så  fältmässigt  som  möjligt, 
och  Polhem  ställde  sig  konungens  anvisningar  till  efterrättelse. 
Till  myndigheter  och  enskilda  personer  hemma  i  Sverige  ut- 
färdade Karl  brev  med  befallningar  att  på  allt  sätt  understödja 
uppfinnaren,  och  statskontoret  ålades  tillse,  att  nödiga  medel 
till  förfärdigande  av  hans  maskiner  ej  saknades.  Till  bevis 
på  konungens  ynnest  blev  Polhem  år  1716  utnämnd  till 
kommerseråd   och   adlad. 

1  Se  sid.  268. 
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En  frukt  av  Polhems  utländska  resa  blev  anläggningen  av 
Stjärnsunds  bruk  i  Dalarne  för  tillverkning  av  järn-, 
tenn-  och  mässingsvaror.    Han  kom  hem  till  sitt  land,  fylld 


Christophcr  Polhem.     Oljemålning.     1703. 

av  iver  att  skapa  en  svensk  storindustri,  och  han  hyste  en  fast 
tro  på  Sverige  som  ett  industriellt  framtidsland.  Själv  gick 
han  i  spetsen  genom  anläggningen  på  Stjärnsund,  där  meningen 
var  att  tillverka  varjehanda  »curieuse  manufakturer  pa  kon- 
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stigt  och  lätt  maner».  Början  gjordes  med  diverse  husgeråd, 
såsom  tallrikar  och  skålar  av  förtent  järnplåt.  Även  takplåt 
av  järnbleck  framställdes.  Den  maskin,  som  förfärdigade 
tallrikar,  beskrives  sålunda  av  en  samtida:  »Bleckstyckena 
sättas  in  i  små  hammarmaskiner,  som  drivas  av  vatten.  Kärilet 
går  omkring  under  hamringen,  icke  i  cirklar  utan  i  spirallinjer, 
i  förstone  långsamt,  då  hamringen  sker  omkring  bräddarna, 
och  sedan  fortare,  allt  som  det  hinner  närmare  till  medel- 
punkten. Under  detta  arbetet  bliver  hammaren  emellan  vart 
slag  renpolerad,  att  han  ej  må  lämna  fläckar  efter  sig  i  för- 
tenningen, änskönt  han  slår  så  fort  som  en  ljungeld.  Så  snart 
kärilet  är  färdighamrat,  stannar  hammaren  av  sig  själv,  till 
dess  ett  nytt  ämne  i  maskinen  insattes.  Allt  detta  sker  ige- 
nom maskinens  inrättning  allena,  utan  att  någon  människa 
därvid  behöver  lägga  handen.  Aderton  sådana  hammar- 
maskiner blevo  drivna  av  ett  vattenhjul.» 

Även  en  så  bortskämd  och  kritisk  resenär  som  frans- 
mannen de  la  Motraye  uttrycker  sin  stora  beundran  för  vad 
han  såg  på  Stjärnsund,  där  han  besökte  Polhem  i  februari 
1718.  Han  yttrar  sig  sålunda:  »Blott  fyra  personer  be- 
hövdes för  att  sätta  i  gång  hans  maskiner,  vilka  sedan 
smidde,  formade  och  polerade  olika  slags  bleckkärl.  Fabrika- 
tionen försiggick  lika  snabbt  och  bra,  som  om  trettio  per- 
soner arbetat  med  sina  händer.» 

På  Stjärnsund  tillverkades  också  de  s.  k.  Stjärnsunds-  eller 
Polhemsuren  med  sina  manshöga  träfodral  och  fyrkantiga 
urtavlor  av  mässing.  Från  fabriken  spred  sig  denna  tillverk- 
ning som  hemslöjd  till  vissa  trakter  av  Dalarne,  och  de  väl- 
kända dalaklockorna  äro  just  efterbildningar  av  Polhemsuren. 
Polhems  vattenmaskiner  för  urtillverkningen  väckte  sam- 
tidens beundran.  De  utförde  hela  arbetet  med  hjulens  av- 
skärning,   svarvning,  valsning,  filning  och  polering. 

Manufakturverket  vid  Stjärnsund  artade  sig  i  början  till 
en  god  affär.  Tack  vare  de  kraftbesparande  maskinerna  kunde 
nämligen  varorna  här  tillverkas  billigare  än  för  hand.  Men 
snart  trädde  svårigheter  i  dagen.  Främst  bland  dem  räknade 
Polhem  själv  arbetarförhållandena  vid  bruket.  Upprepade 
gånger  hör  man  honom  klaga  över  att  arbetarne  lämnade 
bruket,  sedan  de  väl  blivit  inlärda  att  sköta  maskinerna,  vare 
sig  det  nu  berodde  på  »lust  att  vara  sina  egna»  eller  på  »arga 
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och  illvilliga  människors  stämplingar  till  att  hindra  verkets 
förkovran».  Ofta  var  det  väl  så,  att  bruksarbetaren  längtade 
till  städerna  med  deras  förströelser. 

För  att  bota  detta  missförhållande  utfärdade  bergskolle- 
gium ett  strängt  förbud  för  de  arbetare,  som  en  gång  inskrivits 
vid  Stjärnsund  och  där  fått  utbildning,  att  utan  bruksägarens 
tillstånd  bege  sig  därifrån.  Annars  riskerade  de  att  bli  med 
våld  återförda  till  bruket  eller  inskrivna  som  knektar.  Det 
hårda  botemedlet  gjorde  nog  en  del  verkan,  men  effektivt 
blev  det  icke,  ty  Polhem  och  hans  meddelägare  drogo  sig  för 
att  låta  inskriva  de  olovligt  bortflyttade  som  knektar. 
Ett  dylikt  förfaringssätt  skulle  nämligen,  ansågo  de,  »av- 
skräcka och  hindra  andra  att  komma  i  stället».  Polhem  såg 
nog  också  djupare  i  saken.  Han  uppmuntrade  i  stället  med 
egna  medel  sina  arbetare  i  deras  strävan  att  skaffa  sig  egna 
gårdar  och  band  dem  därigenom  vid  den  nya  hembygden. 
Och  liksom  så  ofta  annars  besannade  det  sig  även  nu,  att 
människokärleken  förmår  knyta  starkare  band  än  de,  som 
man  binder  tvångströjor  av. 

Inget  av  Polhems  företag  blev  i  så  hög  grad  föremål  för 

hans  kärleksfulla  omtänksamhet  som  Stjärnsund.    Ja  det  tog 

honom  i  så  hög  grad  i  anspråk,  att  man  snart  började  klaga 

i  bergskollegium  över  att  den  nye  konstmästaren  vid  Stora 

Kopparberget  alltför  sällan  var  på  sin  post  vid  gruvan.    Det 

blev  också  snart  uppenbart,  att  Polhem  tagit  på  sig  en  större 

arbetsbörda,  än  han  förmådde  gå  i  land  med.     Slutligen  gick 

,  det  därhän,  att  en  annan  konstmästare  måste  tillsättas  i  hans 

j  ställe.   Men  för  att  åtgärden  ej  skulle  se  ut  som  en  avsättning, 

I  fick    Polhem  högsta  överinseendet  över  konstverken  vid 

!  Stora  Kopparberget,  Salberget  och  andra  gruvor. 

! 

Den  största  plan,  åt  vilken  Polhem  ägnade  sina  krafter, 
var  den,  som  redan  biskop  Brask  framburit,  att  anlägga  en 
vattenväg  mellan  Östersjön  och  Nordsjön.  Karl  XII  blev 
genast  ivrig  för  ett  sådant  företag.  Konungen  hade  strax  sina 
beräkningar  gjorda:  efter  fem  år  skulle  allt  vara  färdigtl 
Denna  arbetsplan  undertecknade  Karl  XII  omringad  av  fien- 
der och  utfattig,  samtidigt  med  att  han  umgicks  med  planen 
att  erövra  Norge. 

Arbetet  hade   blott  hunnit  påbörjas,  då  kulan  1  löpgraven 
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vid  Fredrikshald  gjorde  slut  även  på  detta  företag.  Är  1749 
återupptogs  det  av  riksens  ständer.  Då  uppgjorde  Pol- 
hem en  storslagen  plan  till  slussbyggnad  vid  Trollhättan. 
Från  lugnvattnet  nedanför  fallen  skulle  man  spränga  in  i 
berget  en  tunnel  så  stor,  att  ett  fartyg  med  nedfällbara 
master  kunde  löpa  in.  Sedan  skulle  detta  av  insläppt  vat- 
ten lyftas  upp  till  lugnvattnet  ovanför  fallen  genom  ett  lod- 
rätt schakt,  som  genom  berget  sprängts  ned  till  tunneln. 
Vid  tunnelns  början  och  schaktets  övre  ände  skulle  natur- 
ligtvis byggas  fördämningar  med  slussportar. 

Polhem  var  nu  gammal  vorden.  Den  mer  än  åttioårige 
mannen  kunde  icke  själv  närvara  vid  arbetet,  men  medels 
anvisningar  och  modeller  följde  han  det  till  sin  sista  stund. 

De  största  svårigheterna  vållade  anläggningen  av  dammen 
ovanför  slussen.  Gång  på  gång  bortrycktes  nedsänkta  sten- 
kistor och  utsatta  bockar  av  strömmen.  Men  efter  fem  års 
arbete  hade  man  dock  kommit  så  långt,  att  hela  älven  var 
överbyggd  och  blott  en  mindre  stenfyllning  återstod  att  göra, 
Då  kom  genom  en  olyckshändelse  en  massa  timmer  från  ett 
ovanför  liggande  sågverk  drivande  med  strömmen  —  trycket 
blev  för  starkt,  och  dammen  gav  sig.  Vare  sig  det  nu  var 
penningbrist  eller  bristande  tilltro  till  möjligheten  att  åstad- 
komma något  bestående  arbetsresultat,  alltnog:  planen  att 
på  detta  sätt  överbygga  älven  övergavs,  och  arbetet  nedlades. 
Polhems  berömda  sluss  står  dock  kvar  som  en  ofullbordad 
stor  tanke.  Först  i  våra  dagar  har  hans  plan  att  bygga 
blott  några  få  men  djupa  slussar  förbi  fallen  åter  kommit 
till  heders. 

Även  en  annan  viktig  slussbyggnad  anförtroddes  åt  Pol- 
hem på  sena  ålderdomen.  Det  var  den  svåra  ombyggnaden 
av  Södersluss  i  Stockholm.  Den  gamla  slussen,  som  var  från 
år  1634,  hade  under  tidernas  lopp  blivit  allt  mer  bristfällig 
och  befanns  också  vara  för  liten.  Arbetet  var  förenat  med  stora 
tekniska  svårigheter.  Förgäves  prövade  Polhem  på  alla 
möjliga  metoder  för  att  hålla  graven  fri  från  vatten,  medan 
slussen  ombyggdes.  Både  häst-,  vind-  och  vattenkraft  an- 
vändes, och  Polhem  säger  sig  för  den  slussens  skull  ha  funnit 
på  sju  slags  nya  pumpar,  men  allt  förgäves.  Då  måste  till 
sist  hela  slussverket  göras  färdigt  i  land.  »Vi  hava  sett»,  skriver 
en  samtida,  »med  största  förundran  samma  förtimring  hänga 
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rolhems  sluss  vid  TroUhältan. 


över  graven  som  en  åbäkelig  stor  pråm  och  sedan  småningom 
sänkas  neder  på  sitt  ställe.» 

När  den  stora  pråmen  var  nedsänkt,  bij^s  gamle  Polhem 
dit  i  en  för  tillfället  utsmyckad  bärstol,  och  i  själva  botlncn 
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av  slussen  blev  han  högtidligen  dekorerad  med  det  nyin- 
stiftade  kommendörstecknet   av   nordstjärneorden. 

Han  hade  ock  tillfredsställelsen  att  uppleva  den  dag,  då 
det  första  fartyget  gick  genom  den  nya  slussen  från  Mälaren 
ut  i  Saltsjön. 

Tre  år  efter  ombyggningen  av  Södersluss  gick  »den  svenska 
mekanikens  fader»  ur  tiden,  anno  1751.  Trots  sina  nittio  år 
hade  han  alla  sina  själskrafter  i  behåll  in  i  det  sista. 
»Alla  invärtes  sinnen  fick  han  behålla  så  livlige  och  muntre, 
som  de  varit  i  yngre  åren»,  och  även  kroppen  höll  sig  förvå- 
nansvärt spänstig,  trots  att  han  årligen  ansattes  av  en  »hetsig 
feber». 


En  uppräkning  av  Polhems  många  uppfinningar,  för  fa- 
briker, för  jordbruk,  för  krigskonst,  för  det  dagliga  livets  små 
behov,  skulle  fylla  hela  boksidor.  I  en  lista  på  dem,  tryckt 
några  år  efter  hans  död,  uppges  de  till  114  stycken.  Många 
av  hans  »påfund»  ha  under  tidernas  lopp  råkat  i  glömska  och 
långt  senare  uppfunnits  igen. 

Det  allbekanta  hänglåset  med  säkerhetsinrättning  är  t.  ex. 
Polhems  uppfinning.  Det  var  hans  stolthet,  att  ingen  i  världen 
skulle  kunna  »dyrka  eller  med  tjuvnyckel  upptaga»  hans  lås. 

Sina  sista  krafter  samlade  gamle  Polhem  i  ett  väckelserop 
till  sina  landsmän.  Den  mångförfarne  mannen  på  gravens 
brädd  återkommer  än  en  gång  till  vad  som  alltid  varmast 
låg  honom  om  hjärtat  i  hans  krafts  dagar,  nämligen  att  sven- 
skarne skulle  förädla  de  råämnen,  Gud  givit  dem,  framför 
allt  sitt  järn,  »den  allra  nödvändigaste  och  nyttigaste  av  alla 
metaller».  De  borde  därvid  begagna  kraften  i  Sveriges  vatten- 
fall i  stället  för  att  låta  utlänningen  draga  vinsten  av  råvaror- 
nas förädling,  under  det  att  landets  egna  barn  ödde  ut  pengar 
på  silkesodling  och  en  hel  del  andra  företag,  som  icke  voro 
naturliga  för  Norden.  Han  skriver:  »En  man  om  fem  och  åttio 
år  synes  med  skäl  böra  spara  sina  matta  och  uttröttade  krafter, 
leva  i  tysthet  och  bry  sig  föga  om  världens  fåfänga  och  vill- 
samma  författningar.  Han  vinner  dock  föga  annat  därmed 
än  deras  misshag,  som  älska  sina  egna  tankar.  Nytt  folk, 
ny  smak  och  nya  seder!  Men  min  ålderdomsbräcklighet  kan 
dock  icke  kväva^et  nit,  jag  hyser  för  mitt  kära  fäderneslands 
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bästa.  Det  gör  mig  hjärteligen  ont  att  de,  som  nu  leva,  skola 
ännu  så  försumligen  umgås  med  vårt  lands  ädla  gåvor,  att 
de  själva  föga  och  efterkommande  alls  ingen  förmån  kunna 
hämta  därav.   Det  tyckes  likväl  nu  vara  hög  tid  att  se  oss  före. 

Må  icke  var  och  en  redlig  svensk,  som  äl- 
skar sitt  land  och  vet,  vad  för  härliga  skat- 
ter däruti  finnas,  av  hjärtat  önska,  att  de 
ej  så  illa  måtte  användas?  Vi  hava  rätt  nu 
ej  mera  övrigt  för  all  vår  svett  att  lämna 
efter  oss  till  våra  barn  än  utödda  gruvor  och 
nedhuggna  skogar.  Ho  är  då,  som  icke  ser, 
varav  vår  myckna  brist  och  allmänna  fattig- 
dom kommer?  Låtom  oss  icke  skryta  med 
det,  som  lyser  en  liten  tid,  utan  tänkom  på 
det,  som  kan  lända  landet  till  förkovring  i 
längden!» 

Kristofer  Polhem  skall  ej  blott  minnas  i 
vår  historia  som  det  stora  uppfinnarsnillet, 
»den  svenska  mekanikens  fader»,  utan  hans 
livsverk  skall  också  leva  genom  tiderna  i  den 
eggelse  till  arbetslust  och  företagsamhet,  som 
han  genom  sitt  exempel  och  sina  skrifter 
givit  Sveriges  folk.  Den  konung,  vars  djupa 
beundran  han  väckte,  yttrade  om  honom:  »En 
sådan  man  födes  intet  i  sekler.  Hade  han  varit  en  främmande, 
så  hade  man  upphöjt  honom  i  tredje  himmelen,  men  efter 
han  är  svensk,  aktas  han  intet  stor  med  all  sin  vetenskap.» 

Litteratur:  Christopher  Polhem.  Minnesskrift  utgifven  af  Svenska 
teknologföreningen. 
Holger  Rosman,  Christopher  Polhem.     Kr.  2: — . 
Ellen   Fries,    Den    svenska    odlingens    stormän:    haft. 
II;  kr.  1:  — . 


Polhemslås. 


1734  års  allmänna  lag. 

I  mer  än  ett  århundrade  hade  regering  och  riksdag  varit  be- 
tänkta på  att  arbeta  om  landslagen.  Vad  som  varit  ypper- 
Ugt  på  Magnus  Erikssons  tid  kunde  ej  förbli  det,  då  allt 
annat  i  samhället  ändrades.  Visserligen  hade  landslagen  efter 
ett  århundrade,  på  Kristofers  av  Bajern  tii  kommit  ut  i  en 
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ny  upplaga  och  kallades  sedanKonungKristofers  landslag. 
Men  förändringarna  voro  mycket  obetydliga,  och  för  städer- 
na gällde  fortfarande  Magnus  Erikssons  stadslag.  Slutligen 
fingo  dock  lagkunniga  män  i  uppdrag  att  omarbeta  lagen, 
och  efter  en  dryg  mansålders  arbete  antogs  den  nya  lag- 
boken år  1734  av  ständerna,  vilka  därigenom  satt  sig  ett 
minnesmärke  för  sekler.  Den  är  gemensam  för  land  och 
stad  och  gäller  än  i  dag,  både  i  Sverige  och  i  Finland,  fastän 
den  blivit  i  många  delar  förbättrad.  Någon  konungabalk 
innehåller  den  icke,  ty  denna  var  nu  ersatt  av  1720  års  rege- 
ringsform. Regeringsformen  och  riksdagsordningen  kallas 
grundlagar,  därför  att  rikets  övriga  lagar  grunda  sig  på  dessa. 
Grundlagarna  bestämma  förhållandet  mellan  regering  och 
folk;  den  allmänna  lagen  bestämmer  förhållandet  mellan 
undersåtarne  inbördes. 

1734  års  allmänna  lag  utmärkes  av  ett  klart  språk,  som 
går  rakt  på  sak.  Men  så  kunde  det  också  hända,  att 
kommissionen  använde  flere  timmar  på  att  finna  ett  enda 
riktigt  tydligt  och  träffande  ord.  Bönderna  funno  också 
den  nya  lagboken  vara  »så  klar  och  tydlig,  att  den  ej  lätte- 
ligen  torde  stå  att  missbruka  till  den  enfaldiges  förfång». 

Både  genom  sitt  innehåll  och  sina  korta,  kärnfulla  ut- 
tryck är  1734  års  lag  en  värdig  arvtagare  till  våra  land- 
skapslagar, dessa  mästerverk  av  germansk  rätt,  som  höra 
till  den  svenska  kulturens  yppersta  skatter.  Största  äran  av 
den  nya  lagen  tillkommer  riksrådet  Gustav  Cronhielm, 
som  alltsedan  1710  var  lagkommissionens  nitiske  ordförande. 

Som  exempel  på  lagstilen  må  anföras  följande  ur  byggninga- 
balken: 

»När  mark  bar  är  och  kale  ur  jord,  då  bör  om  sädesåker  täppt 
vara  och  var  hava  sin  [gärdesjgård  gill,  när  tiden  inne  är  att 
så,  evad  det  är  höst  eller  vår.  Försummar  någon  det,  bote 
två  öre  för  vart  par  stör.  Sker  skada  därigenom,  gälde  ock 
den  åter.    Ligger  led  eller  grind  neder,  bote  en  daler.» 

»Bonde  bör  sin  åker välhävdaochgöda,  ängar rödjaoch vårda. 
Vare  ock  skyldig,  där  så  lägenhet  är  och  skog  eller  betesmark 
ej  skadas,  att  efter  handen  upptaga  och  rödja  till  åker  eller 
äng  så  mycket,  som  väl  hävdas  och  brukas  kan.  —  Är  åker 
ej    upptagen  av  nyo,^  där  lägenhet  därtill  finnes,  eller  haver 

*  Av  nj'  mark.     || 
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bonde  lagt  i  linda  det,  som  brukas  kan,  eller  är  äng  skoglupen 
eller  av  svin  uppgräven,  bote  åtta  öre  för  vart  spannland.» 
!  »Ingen  have  makt  å  kronones  ägor  och  allmänningar  eller 
å  skattejord  att  hugga  och  fälla  bärande  träd,  som  äro  ek, 
bok,  apel  och  oxel,  eller  å  varjehanda  annat  sätt  dem  för- 
därva. Var  som  gör  det,  bote  för  ek  och  bok  nio  daler  och  för 
apel  och  oxel  tre  daler  och  gälde  träds  värde  till  konungen.  — 
Alle  de,  där  bärande  träd  å  skatte-  eller  kronojord  hugga,  skola 
plantera  för  vart  träd  tu  av  samma  slag.  Varde  ock  dem  sedan, 
till  dess  de  undan  boskaps  bet  vuxne  äro,  eller  bote  för  vart 


Minnespenning  över  Gustav  Cronhielm. 

»För    omsorgen    om   lagarnas   förbättring.      Ät  den    högt 

berömde  mannens  ära  hava  riksens  ständer  ägnat  [dennr. 

minnespenning]  1731.» 

träd,    som   ej   planteras   eller   vårdas,   fjärdung^    av   bot   för 
olovligt  hygge.» 

»Varganät  skall  vart  helt  hemman  hålla,  fyra  famnar 
långt  och  fem  alnar  högt,  och  de  mindre  så  mycket,  som  där- 
emot svarar.  Det  skall  färdigt  vara,  då  skallbud  kommer,  och 
så  starkt,  att  det  ej  brister,  då  en  man  kliver  därå  upp. 
Skallbud  skole  ock  alle  lyda,  som  kreatur  hava.» 
!  Vid  sådana  skallgångar  uppgick  dreviolket  vanligen  till  några 
ihundra  man,  men  stundom  räknades  det  i  tusental,  såsom  vid 
de  stora  skallen  i  Österdalarne  1800,  1827,  1840  och  1856. 
Vid  sistnämnda  tillfälle  deltogo  mellan  tre  och  fyra  tusen  man, 
och  jaktbytet  blev  ej  mindre  än  23  björnar,  2  eller  3  vargar 
samt  en  lo  förutom  9  elgar  och  en  myckenhet  hare  och  fågel. 


En  fjärdedel. 
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En  skallgång  i  mindre  skala  blev  av  regeringen  påbjuden 
på  sommaren  1723  i  anledning  av  en  skrivelse  från  in- 
byggarne på  ön  Tjörn  i  Bohuslän  med  klagan  över  den  skada, 
de  ledo  därav,  »att  deras  får  och  småfänad  av  de  månge  där 
varande  skadedjur  årligen  till  en  stor  myckenhet  fällas  och 
uppätas»,  vilket  man  ansåg  bero  på  att  där,  i  olikhet  mot 
andra  trakter  av  riket,  icke  brukade  hållas  skallgång.  I 
anledning  därav  fick  landshövdingen  av  Kungl.  Maj:t  befall- 
ning tillse,  att  jägeribetjänterna  flitigt  anställde  skallgång 
såväl  på  Tjörn  som  på  Orust,  och  att  samthga  inbyggare  på 
dessa  öar  skaffade  sig  jaktnät  samt  annat  mera,  som  vid 
skallgång   behövdes. 


Varför  straffar  samhället?  Det  var  en  av  de  viktigaste 
frågorna  vid   överläggningarna  om   1734   års   lag.     Den   all- 
mänt   gängse    åsikten   överensstämde   med   den    mosaiska 
lagens  bud:  »Öga  för  öga,  tand  för  tand.»  Straffet  skulle  vara  I 
en   vedergällning    och    drabba   förbrytaren    med    samma  i 
lidande,    som   han   tillfogat   en   annan.     Man   hade   så   stark  J 
respekt  för  den  mosaiska  lagen,  att  därifrån  insattes  t.  ex.  | 
det  stränga  budet:  »Den  som  bannar  sin  fader  eller  sin  moder,  ^ 
han  skall  döden  dö.»    Ty  man  menade,  att  om  ej  »Guds  lag» 
följdes,  så  skulle  dess  hämnd  för  oförsonade  synder  komma  över 
land  och  rike.   Dock  blev  vid  sidan  därav  insatt  det  lindrigare 
straffet  av  en  månads  fängelse  vid  vatten  och  bröd  eller  spö- 
slitning.    Det  blev  i  själva  verket  detta,   som   tillämpades. 

Man  hörde  också  en  annan  mening  om  straffets  uppgift 
yttras  bland  ständerna:  »Straffet  är  intet  allenast  för  den 
brottshges  skull  utan  ock  till  en  varning  för  andra.» 
Ur  den  synpunkten  yrkades  på  bibehållande  av  gatlopp, 
därför  att  så  många  måste  närvara  vid  denna  sorts  avstraff- 
ning.  Den  tillgick  så,  att  uppbådad  allmoge,  100  man  med 
käppar  i  händerna,  uppställdes  på  två  led,  mellan  vilka 
brottslingen  drevs  fram  under  ett  slag  från  var  och  en.  Men 
detta  straff  blev  nu  avskaffat  på  yrkande  av  bönderna,  för 
vilka  det  utgjorde  ett  drygt  besvär,  isynnerhet  under  sånings- 
och  skördetider.  Det  framhölls  också  som  föga  hedersamt 
för  verkställarne:  en  bonde,  som  ena  året  varit  herredagsman, 
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fick  det  andra  stå  och  utöva  bödelsgöral  Det  utbyttes  mot 
s[K)slitning  utom  vid  krigsmakten,  där  det  bibehölls  ända 
lill   1812. 

I  fråga  om  straff  för  stöld  segrade  de  strängaste  åsikt. 
Delta  brott  drabbades  fjärde  resan  av  dödsstraff,  hur  litet 
(let  stulnas  värde  än  var.  Likaledes  stadgades  dödsstraff  för 
(Irn,  som  uppsåtligen  smädade  Gud,  hans  ord  eller  sakra- 
menten. Den,  som  avföll  till  någon  villolära,  dömdes  till 
landsflykt. 

En  tredje  och  humanare  uppfattning  om  straffets  ändamål 
möter  oss  denna  tid  i  sådana  yttranden  som:  »Straff  bör 
vara  till  förbättring  och  ej  till  fördärv»,  ord  som 
uttalades  redan  av  Olavus  Petri.  De  som  hyste  denna  åsikt, 
yrkade  på  mildare  straff  under  framhållande  av  att  grymma 
åtgärder  kunde  göra  mer  skada  än  gagn. 

Betecknande  för  tiden  äro  överläggningarna  om  bötes- 
beloppen. Dessa  voro  av  lagkommissionen  högt  tilltagna. 
Särskilt  vände  sig  en  landshövding  mot  de  dryga  böterna  för 
»kindpust,  hårdrag  och  okvädinsord».  Enär  ju  »vid  alla 
samkväm  mest  vankas  sådant»,  sade  han,  skulle  den  brottslige 
snart  mista  sin  egendom  eller  vid  bristande  tillgång  »nödgas 
blotta  sin  kropp»,  d.  v.  s.  slita  spö,  vilket  vore  nesligt.  Böter- 
na blevo  också  betydligt  nedsatta,  trots  borgerskapets  affärs- 
mässiga protest  mot  »det  billiga  priset  på  örfilar». 

Beträffande  bötesbeloppen  hade  framstående  män  sedan 
långt  tillbaka  yrkat,  att  de  borde  utgå  efter  den  brottsliges 
förmögenhetsvillkor,  annars  drabbade  de  ju  ej  den  rike  lika 
kännbart  som  den  fattige.  Men  detta  yrkande  har  ännu  i 
dag  ej  lett  till  någon  påföljd. 

Från  motsidan  göres  nämligen  gällande,  att  om  lagen  skall 
taga  hänsyn  till  hur  pass  kännbart  straffet  blir  för  den 
felande,  så  kommer  man  in  på  ett  område,  där  domarens 
uppgift  överstiger  mänsklig  skarpsynthet.  Då  måste  man 
nämligen  också  taga  hänsyn  till  att  exempelvis  ett  kort- 
varigt fängelsestraff  för  den,  som  icke  har  just  något  an- 
seende att  riskera,  kanske  känns  blott  som  en  vila,  medan 
det  för  en  aktad  och  känslig  person  blir  en  outhärdlig 
skamfläck. 

Bönderna  på  1734  års  riksdag  hade  dock  en  helt  annan 

40—2/5372.  G  rimberg,  Svenska  folkets  underbara  öden.   V. 
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uppfattning.    De  tyckte,  att  »den  som  mera  lärt  och  bättre 
förstode,  borde  tvärtom  med  svårare  straff  beläggas». 

Litteratur:  P.  N.  Östergren,  Till  historien  om  1734  å^slag^eform,• 
I— II;  haft.  kr.  7:50. 


Arvid  Horn  får  ett  nytt  parti  mot  sig. 

Horns  fiender  bida  sin  tid. 

1731  års  riksdag  betecknade  höjdpunkten  av  Horns  makt. 
Ett  och  annat  —  om  än  svagt  —  tecken  till  att  hans 
makts  dagar  voro  räknade  började  dock  nu  visa  sig,  och  en 
del  saker  av  mindre  vikt  gingo  den  förut  nästan  enväldige 
kanslpresidenten  emot.  Bland  hans  motståndare  började 
Fredrik  Gyllenborg,  riksrådet  Karl  Gyllenborgs  yngre 
broder,  framträda.  Hans  begåvning  var  av  det  ytliga  slaget. 
Det  var  icke  statsmannens  utan  partimannens  och  »inpiskarens». 
»I  konsten  att  värva  och  sammanhålla  ett  parti  vann  han  snart 
ett  erkänt  mästerskap.  Ingen  förstod  bättre  än  han  att 
bearbeta  människors  egennytta,  fördomar  eller  passioner. 
Ingen  var  skarpsyntare  och  skickligare  i  att  upptäcka  och 
begagna  varje  splittring  i  motpartiets  led.  Ingen  var  out- 
tröttligare att  uppspåra  motståndare,  som  kunde  vinnas, 
eller  anhängare,  som  kunde  övertalas  att  besöka  riksdagarna. 
Ingen  kunde  så  som  han  uppgöra  planer  till  en  riksdagsintrig, 
sammansätta  vallistor,  välja  rätta  ögonblicket  för  en  motion 
eller  en  votering  och  dylikt.  Ända  till  Pechlins  uppträdande 
hade  han  ej  sin  överman  härutinnan.»  Så  karakteriserar 
vår  främste  tecknare  av  frihetstidens  historia,  Carl  Gustav 
Malmström,  denna  motbjudande  telning  av  partiväsendets 
tidevai-v.  Egentligen  farlig  skulle  mannen  bli  först  längre 
fram,  då  han  fick  utländska  pengar  att  röra  sig  med  och 
köpa  samveten  för.  Ännu  så  länge  var  han  själv  ej  utlärd 
i  det  politiska  livets  många  finter  och  rackartyg.  Ännu  gick 
han  i  skola  hos  slugare  och  erfarnare  män,  hos  sin  bror  riks- 
rådet och  den  gamle  presidenten  Höpken. 

Karl  Gyllenborg  hade  efter  vad  som  på  1727  års  riksdag 
övergått  hans  mäktigaste  partikamrater  funnit  bäst  att  reva 
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seglen.  Den  sluge  diplomaten  var  numera  idel  undfallenhcL 
mot  Horn  och  avhöll  sig  samvetsgrant  från  att  spela  någon 
roll  i  det  offentliga  livet.  Sammalunda  gjorde  Daniel  von 
Höpken,  som  aldrig  varit  angelägen  att  synas,  blott  han 
lyckades  uträtta  något.  Nu  gingo  bägge  och  bidade  bättre 
tider. 

Under  väntan  därpå  bemödade  de  sig  om  att  vinna  konung 
Fredriks  personliga  bevågenhet,  som  alltid  kunde  vara  bra 
att  ha.  En  händelse  mot  slutet  av  1731  års  riksdag  lovade 
också  gott  för  framtiden.  Då  inträdde  nämligen  öppen  bryt- 
ning mellan  konungen  och  Horn.  Och  därmed  äro  vi  inne  på 
ett  av  de  slipprigaste  kapitlen  i  Sveriges  hovkrönika:  Fredrik 
I:s  enskilda  levnad. 

Kung  Fredriks  kärleksaffärer. 

Medan  tukt  och  anständighet  alltsedan  Gustav  Vasas 
dagar  varit  bofasta  inom  Sveriges  kungaborg,  fick  vårt 
folk  i  och  med  Fredrik  av  Hessen  en  konung,  som  i  likhet  med 
så  många  andra  dåtida  furstar  tog  Frankrikes  beundrade 
härskare  Ludvig  XIV  till  mönster  i  både  gott  och  ont.  Det 
ansågs  rent  av  modernt  att  föra  ett  sedeslöst  hovliv  —  i  alla 
händelser  kunde  ju  en  dylik  något  egendomlig  pliktsynpunkt 
vara  bra. att  ha  och  skylla  på.  Lösaktighet  kom  alltså  att 
höra  till  den  goda  tonen  vid  hoven,  och  kung  Fredrik  hade 
av  naturen  lätt  för  att  hålla  den.  Många  voro  hans  galanta 
äventyr.  Men  ingen  av  dem  fick  någon  politisk  betydelse 
förr  än  1730,  då  han  inledde  en  kärlekshandel,  som  i  sina 
konsekvenser  skulle  få  ganska  stor  räckvidd. 

Vid  den  tiden  började  den  gamle  vällustingen  kasta  lystna 
blickar  på  en  sextonårig  skönhet,  Hedvig  Ulrika  Taube, 
dotter  till  amiralen  Evert  Taube. ^  Hon  var  verkligen  något 
ovanligt  även  för  en  sådan  konnässör  som  kung  Fredrik. 
Fröken  Taubes  ungdomsvän  dåvarande  sjökadetten,  seder- 
mera amiralen  Karl  Tersmeden,  en  man  som  sett  ovan- 
ligt mycket  av  kvinnofägring  i  olika  delar  av  världen, 
fäller  det  omdömet  om  henne:  »Hon  var  den  största  skön- 
het,   jag    sett,  och  under  mina  resor  har  jag  aldrig  funnit 

'  Se  sid.  409. 
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någon,  som  till  skönhet  kunde  mot  henne  compareras,^ 
utom  en  judinna  i  Algier,  Rachel  Abilar  (av  vilken  för 
skönhets  skull  en  fransysk  målare  tagit  flera  originalpor- 
trätter), som  kunde  någorlunda  till  ansikte  ställas  med 
fröken  Hedvig  i  jämförelse,  ehuru  taillen^  ej  på  minsta 
sätt  svarade.» 

Helt  plötsligt  visade  konungen  ett  för  honom  högst 
ovanligt  intresse  för  kungliga  flottans  och  amiralitetets 
angelägenheter.  Hans  besök  på  Skeppsholmen  blevo  allt 
tätare,  och  Hans  Maj:t  skydde  ej  ens  att  de  mörka  vinter- 
kvällarna riskera  sitt  dyrbara  liv  under  promenader  på  den 
gamla  skrangliga  bro,  som  ledde  över  dit  från  Blasieholmen. 
Det  var  dock  för  mycket,  för  att  folk  inte  skulle  misstänka, 
att  det  var  någon  kvinna  med  i  spelet.  Och  mycket  riktigt: 
man  kom  snart  under  fund  med,  att  de  täta  besöken  på 
»Holmen»  icke  gällde  Mars  utan  Venus,  icke  amiralitetets 
fartyg  utan  amiralens  dotter. 

Alltnog:  konung  Fredrik  var  kär.  Det  var  nu  inte  något 
märkvärdigt,  ty  det  hade  han  varit  otaliga  gånger  förut, 
men   han  var  blixt  kär,  så  kär  som  en  56-årig  vivör  kan  bli. 

Om  någon  genkärlek  från  den  nära  fyrtio  år  yngre  frökens 
sida  kunde  ju  ej  bli  tal.  Men  hennes  far  hade  lika  ont  om  pengar 
som  frestaren  hade  gott  om  dem.  Och  bland  den  unga  flickans 
anhöriga  fanns  det  personer  nog  samvetslösa  att  begagna 
sig  av  förhållandet  för  att  ställa  sig  in  hos  den  gamle  kvinno- 
jägaren på  tronen.  Till  dem  hörde,  förutom  Karl  Gyllenborg 
och  Daniel  von  Höpken,  general  Hans  von  Fersen,  eljest  en 
tapper  krigare,  som  bar  på  sju  farliga  blessyrer  från  Klissov. 
Dessa  män  hade  allesammans  tillhört  holsteinska  partiet  och 
hade  blott  legat  och  spejat  efter  tillfälle  att  taga  hämnd 
på  Horn. 

Så  sammanvävdes  politiska  motiv  på  ett  egendomligt  sätt 
med  konung  Fredriks  erotiska  passioner.  För  dem  som  drevo 
smutsiga  spekulationer  däri,  lyckades  det  slutligen  att  vinna 
amiralskan  Taubes  bifall  till  hennes  egen  dotters  vanärande. 
Man  vädjade  därvidlag  till  moderns  fåfänga  under  jämförelse 
med  Aurora  Königsmarck  och  madame  de  Pompadour.  Och 
när  marken  var  så  väl  förberedd,  lyckades  konungens  gunstling, 


'  Jämföras.  —  '  Hennes  (Rachel  Abila  s)  figur. 
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den  i  kärleksäventyr  och  intriger  förfarne  Erland  Broman, 
driva  underhandlingarna  till  den  punkt,  då  det  sista  fästet 
föll  och  det  åtrådda  föremålet  själv  gav  efter.  Men  in  i  det 
sista  hade  den  stackars  flickan  vägrat  mottaga,  vad  Ters- 
meden  kallar,  »den  heder,  som  kunde  göra  hela  familjen 
lyckelig».  Hon  anförtrodde  honom  under  tårar,  vad  hon 
kände,  med  orden:  »Mitt  öde  är  hårdare,  än  jag  kan  be- 
skriva. Jag  tvingas  exponera  min  heder  för  att  rädda  en 
genom  spel  ruinerad  familj.» 

Men  i  förbigående  några  ord  om  Erland  Broman,  som  jusL 
i  detta  sammanhang  kommer  på  sin  rätta  plats  i  Sveriges 
historia.  Det  var  hans  glada  och  trevliga  umgängessätt,  som 
gjort  honom  till  konung  Fredriks  gunstling.  Här  kan  man 
verkhgen  tala  om  själarnas  sympati,  ty  för  dem  bägge  var 
livets  lösen  »Leben  und  leben  lassen»  med  lukulliska  mål- 
tider, ymnigt  pokulerande  och  vackra,  glada  kvinnor.  Kunga- 
gunstlingens yttre  röjde  också,  ho  han  var.  Ty  hans  levnads- 
glada temperament  »avspeglades»,  säger  Karl  Gustav  Tessin,^ 
»i  det  mest  jovialiska  anlete,  jag  någonsin  sett.  Han  hade  ett 
gott  hjärta,  alltför  gott,  läste  aldrig,  skrev  aldrig  annat  än 
kvitton,  skuldförbindelser  och  bankanvisningar.  Frossade 
och  spelade  på  tjänstetiderna  och  gjorde  affärer  på  lediga 
stunder.  Multiplikation  var  hans  styrka:  med  tusen  francs 
på  fickan  såg  han  ut,  som  om  han  ägde  en  million.  Han  hade 
tusende  utvägar  att  uppsnappa  oplacerade  pengar,  som  han 
i  en  handvändning  satte  så  väl  i  rörelse,  att  de  röra  sig  ännu.» 

Men  ett  gott  hjärta  hade  slarven,  »ett  hjärta  som  ej  visste, 
vad  det  ville  säga  att  vägra»,  och  detta  hjärta  var  alltid 
belägrat  av  folk,  som  behövde  hans  hjälp.  »För  att  tjäna  sina 
vänner  —  och  alla  ville  vara  det  —  upplånade  han  penningar 
mot  12  %  och  utlånade  dem  mot  6  '/o.  Det  fattades  honom  bara 
Peru  för  att  vara  den  hederligaste  man  i  världen,  den  mest 
storståtlige  och  den  mest  tjänstaktige.  För  döden  hyste  han 
en  så  barnslig  fruktan,  att  allt  ordnande  av  affärer  föreföll 
honom  som  en  förberedelse  till  begravningen.»  En  konstig 
telning  var  han  onekligen,  denne  äkta  stockholmsvivör, 
av  en  vördig,  from  och  rättrådig  gammal  värmländsk  präst- 
stam! 

'  Se  sid.  606. 
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Sitt  stora  inflytande  över  konungen  använde  han  till  att 
utpressa  »gåvor»  av  dem,  som  ville  vinna  befordringar,  och 
inte  så  obetydligt  av  de  främmande  ministrarnes  mutkassor 
blevo  av  honom  omsatta  i  utsökt  goda  middagar. 

För  sina  förtjänster  som  sällskapsman  avancerade  Broman 
med  tiden  till  hovmarskalk  men  skyndade  sig  undanbedja 
riksrådsvärdigheten,  när  fjäskande  riksdagsmän  tillämnade 
honom  den.  Ty  han  visste,  att  annars  skulle  hans  vandel 
bli  offentligen  synad  i  sömmarna.  I  stället  blev  han  —  på 
prästeståndets  förslag!  —  till  lön  för  sin  »nitfulla  kärlek»  för 
konungens  person  utnämnd  till  president  i  kommerskollegium^ 
och  upphöjd  i  friherrligt  stånd.  Hans  kompetens  för  be- 
fattningen i  fråga  var  väl  icke  av  allra  högsta  kvalité.  När 
han  några  år  tidigare,  med  förbigående  av  meriterade  ined- 
sökande, blev  assessor  i  kollegiet,  anmärktes  det,  att  hans 
insikter  voro  av  den  art,  »att  han  trodde  bomullen  växte  i 
Sverige». 

Efter  hans  död  levde  hans  minne  länge  på  den  skandalösa 
konkurs,  som  blev  slutet  på  alla  affärsvinglerier  och  spekula- 
tioner, varmed  rumlaren  och  goddagspilten  försökt  fylla  ett 
ideligt  penningbehov. 

Den  sedestränge  andeskådaren  Svedenborg^  hade  inga 
vackra  tankar  om  kungagunstlingen.  Han  ansåg  icke  den 
avdöde  vivören  ens  värdig  att  genomgå  skärselden,  utan  såg 
i  andanom,  hur  han  blev  direkt  »nedstörtad  i  plågokammaren 
och  redan  på  fjärde  dagen  svart  som  en  djävul». 

När  Erland  Broman  med  sin  vanhga  beredvillighet  åtog 
sig  det  delikata  värvet  att  skaffa  en  älskarinna  åt  Hans 
Maj: t,  kunde  detta,  som  utgången  också  visade,  icke  läggas 
i  bättre  händer.  Men  utan  sin  risk  var  det  i  alla  fall  inte  — 
det  fick  Broman  bittert  röna  vid  en  annan  liknande  beskick- 
ning, då  den  unga  skönas  far  helt  resolut  tog  och  kastade 
Amors  budbärare  utför  trapporna. 

När  den  kunglige  älskaren  väl  fått  sin  vilja  fram,  ville 
han  ständigt  ha  den  sköna  i  närheten.  Det  gällde  alltså  att 
få  henne  anställd  som  hovdam.  Men  det  var  ingen  lätt  sak 
att  förmå  Ulrika  Eleonora  att  rekrytera  sina  hovdamer  med 

1  Det  var  1747.  Presidentskapet  hade  förut  innehafts  av  Daniel 
von  Höpken,  som  dött  för  sex  år  sedan.  —  '■'  Se  band  VI. 
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Hedvig  Taube,  grevinna  av  Hessenstein,     Samtida  målning. 

en  ung  och  vacker  rival.  Även  det  hindret  lyckades  man  dock 
övervinna  genom  att  vädja  till  hennes  fåfänga:  vad  hade  väl 
hon  att  frukta  av  en  liten  obetydlig  hovfröken,  hon  som 
skänkt  Fredrik  hans  krona,  hon  den  bortgångne  hjälte- 
konungens  syster,  som  varit   eftersträvad   av  kronprinsarne 
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av  Preussen  och  Danmark,  ja  av  själve  tsar  Peter  men  givit 
dem  alla  korgeni 

Genom  starka  påstötningar  från  prästerskapets  sida  skall 
Horn  ha  föranletts  att  privat  göra  konungen  några  föreställ- 
ningar med  anledning  av  hans  förhållande  till  fröken  Taube. 
Men  hur  snäll  och  medgörlig  konung  Fredrik  än  var  i  fråga 
om  sina  konungshga  rättigheter  —  när  det  gällde  hans  kär- 
leksaffärer, kunde  den  gamle  vällustingen  bli  som  en  retad 
tiger.  En  som  fick  lära  känna  Hans  Maj:t  från  den  sidan,  var 
generallöjtnant  Ludvig  von  Saltza,  som  var  överkommendant 
i  Göteborg.  Han  hade  en  ung  och  skön  dotter,  och  henne 
träffade  konungen  på  en  bal,  som  Göteborgs  borgerskap  till- 
ställde för  Hans  Maj:t.  Men  hon  skulle  icke  få  bU  den  kunghge 
fhckjägarens  byte  —  det  ämnade  fadern  bli  man  för. 

För  att  skydda  henne  mot  konungens  närgångenhet, 
skickade  han  bort  henne  till  hennes  moster,  en  gammal 
generalska  med  skinn  på  näsan,  som  bodde  på  ett  gods  nära 
Strömstad.  Kung  Fredrik  spårade  emellertid  upp  sitt 
villebråd  även  där  och  reste  dit  under  förevändning  att  jaga 

—  vilket  han  ju  också  ämnade  göra!  Men  varken  med  den  mest 
utsökta  artighet  eller  med  dundrande  hotelser  mot  generalskan 
lyckades  han  få  så  mycket  som  se  en  skymt  av  det  efter- 
traktade villebrådet.  Skummande  av  raseri  återvände  han 
till  Göteborg  och  gjorde  där  allt  för  att  komma  åt  den  tred- 
skande  fadern  för  hans  ämbetsförvaltning.  En  undersökning, 
företagen  alldeles  oförberett,  skulle  väl  i  allan  dar  kunna 
bringa  någon  skavank  i  dagen.  Alla  fästningarnas  förråd 
blevo  kontrollerade,  krutförrådet  uppvägdes,  och  en  brist  på 

—  8  lod  var  allt,  som  kunde  luktas  upp.    Tablål 

Att  blanda  sig  i  konung  Fredriks  kärleksaffärer  var  alltså 
som  att  röra  vid  ett  hett  järn.  Det  fick  också  Arvid  Horn 
erfara.  Vid  slutet  av  1731  års  riksdag  var  det  en  känd  sak, 
att  kanslipresidenten  fallit  i  onåd  på  allerhögsta  ort. 

Det  var  inte  roligt  för  honom  att  se  sina  politiska  motstån- 
dare nästla  sig  in  i  konungens  gunst.  Han  beslöt  då  att  genom 
en  avskedsansökan  pröva,  hur  pass  fast  hans  ställning  var. 
Denna  anhållan  kunde  nog  också  ha  fog  för  sig.  Horn  började 
bli  gammal  och  hade  ej  samma  smidighet  och  ihärdighet 
som  förr  att  följa  med  växlingarna  i  det  diplomatiska  schack- 
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spelet.  I  stället  tyckte  han  om  att  tillbringa  långa  tider  på 
sitt  gods  Ekebyholm. 

Jo  för  all  del:  greve  Arvid  kunde  visst  få  ägna  sina  åter- 
stående dagar  åt  ett  liv  i  stillhet  på  landet,  förklarade  konungen 
uppmuntrande,  sedan  han  för  hövlighetens  skull  gjort  några 
tama  invändningar.  Och  eftersom  riksdagen  var  samlad, 
begärde  han  »riksens  ständers  välmenta  råd»  om  hur  det 
lediga  kanslipresidentämbetet  skulle  återbesättas. 

Därmed  var  dock,  som  man  kan  förstå,  frågan  om  Horns 
avsked  icke  alls  avgjord.  Det  var  ju  ständerna,  som  hade  det 
avgörande  ordet,  och  de  anhöllc  hos  konungen,  att  han  »i 
nåder  täcktes  förmå»  Horn  att  kvarstanna,  såsom  varande 
»omistlig»  i  kansliet.  Och  då  hade  Horn  icke  hjärta  att  säga 
nej,  bara  han  fick  lov  att  då  och  då  vistas  på  landet  för  att 
»sköta  sin  försvagade  hälsa»,  när  sådant  kunde  ske  utan  skada 
för  riksstyrelsen.     Och   det  befanns  vara  en  »skälig»  begäran. 

I  förhållandet  mellan  kanslipresidenten  och  konungen  var 
dock  ingen  förbättring  att  vänta,  eftersom  Horn  var  för  stolt 
att  böja  sig  vare  sig  för  en  skuggkonungs  eller  hans  älska- 
rinnas vilja.  Så  rädd  var  han  också  om  sitt  anseende,  att 
han  icke  på  något  sätt  ville  synas  gilla  en  förbindelse,  som 
väckte  förargelse  över  hela  Sveriges  rike.  Hans  fiender  voro 
däremot  mindre  nogräknade  om  medlen.  De  förfogade  över 
konungens  gunst  och  utnyttjade  den  till  att  framdraga  sina 
vänner  och  anhöriga  och  frågade  därvid  varken  efter  lag 
eller  rätt.  Ju  mer  det  blev  uppenbarat,  att  man  genom  dessa 
Ijersoner  kunde  vinna  ämbeten  och  inflytande,  ju  fler  sällade 
sig  också  till  dem. 

Älen  även  på  annat  håll  fanns  det  en  opposition  mot  Horn 
att  räkna  med.  Det  var  inom  borgarståndet.  Där  började 
missnöje  yppa  sig  med  Horns  försiktiga  tillämpning  av  mer- 
kantilsystemets grundsatser.  Det  fanns  nämligen  en  hel 
del  industriidkare  och  aktieägare  i  fabriker,  som  i  otålig 
iver  ville  gå  till  ytterligheter  i  frågan  om  statsunderstöd  och 
reglementering  av  handel  och  industri.  De  nya  idéerna  om 
ökat  skydd  för  industrin  fingo  en  inflytelserik  förespråkare  i 
Daniel  von  Höpken,  vilken  avancerat  till  den  viktiga  posten 
såsom  president  i  kommerskollegium.  Och  Gyllenborg  och 
hela  kotteriet  passade  på   att  anslå   samma  ton. 
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Polska  tronföljdskriget. 

Spänningen  mellan  konung  Fredrik  och  Horn  var  ej  så 
farlig  för  kanslipresidenten,  så  länge  den  hörnsten,  på  vilken 
han  byggt  sin  utrikespolitik,  nämligen  vänskapen  mellan 
England  och  Frankrike,  var  beståndande.  Men  på  våren  1731 
brast  denna  sönder,  och  England  ingick  förbund  med  Frank- 
rikes gamla  fiende  Österrike.  Frågan  var  nu,  om  vårt  land 
skulle  kunna  hålla  sig  utanför  de  konflikter,  som  voro  att 
vänta  ute  i  stora  viirlden,  eller  om  det  måste  indragas  i 
ovädret. 

Det  kritiska  ögonblicket  kom  på  nyåret  1733,  då  August 
den  starke  av  Polen  plötshgt  avled.  Naturligtvis  skulle  det 
som  vanligt  bli  våldsamma  valstrider,  och  kampen  stod 
mellan  den  avlidnes  son,  kurfurst  Fredrik  August  II 
av  Sachsen,  och  hans  faders  gamle  motkonung,  S  t  a  n  i  s  1  a  v 
L  e  c  z  i  n  s  k  y.  Efter  gammal  vana  blandade  sig  främmande 
makter  i  spelet.  Frankrike,  vars  konung  var  Stanislavs 
måg,  uppträdde  med  mycket  braskande  fraser  och  stora 
åthävor  till  förmån  för  den  kunglige  svärfadern.  Ryssland 
och  Österrike  togo  däremot  parti  för  Fredrik  August. 

I  Sverige  följde  man  händelserna  i  Polen  med  stort  intresse. 
De  forna  motståndarne  hade  ej  längre  någon  anledning  till 
fiendskap,  sedan  tredje  man  kommit  mellan  och  ryckt  till 
sig  de  länder,  varom  de  tvistat.  Kort  före  tronföljdskrigets 
utbrott  hade  de  också  genom  ömsesidiga  fredsförklaringar 
räckt  varandra  handen  till  bekräftelse  på  att  halvtannat 
sekel  gamla  tvisteämnen  nu  vore  bragta  ur  världen.  I  stäl- 
let hade  den  gemensamma  faran  från  Ryssland  knutit  sym- 
patiens band  mellan  Sveriges  och  Polens  folk.  För  vårt  land 
var  det  av  stor  betydelse,  om  dess  gamle  vän  Stanislav  eller 
en  furste,  som  stödde  sig  på  ryska  vapen,  skulle  bära 
Polens  krona.  Stanislavs  blotta  namn  väckte  ju  minnen  från 
Sveriges  glansdagar.  Ännu  sutto  i  Sveriges  rådkammare 
män,  som  stridit  och  blött  för  honom.  Minnen  från  fornstora 
dar  lågade  åter  upp,  och  stämningen  blev  alltmer  krigisk. 
Den  underblåstes  också  av  Frankrike. 

Ankomsten  av  en  fransk  flotta  till  Östersjön  hälsades 
med  jubel.  Alla  landshövdingar  i  kustlänet  fingo  befall- 
ning   att   lämna    den    lotsar,    och    en    svensk  hamn  erbjöds 
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beredvilligt  till  vinterkvarter,  ty  det  skulle  ju  gälla  den  gamle 
arvfiendens  skinn. 

Stridslusten  växte  ytterligare,  när  på  hösten  1733  det  bud- 
skapet kom,  att  Stanislav  nästan  enhälligt  blivit  för  andra 
gången  vald  till  konung  i  Polen.  Det  höga  röstetalet  var 
dock  till  en  del  att  skriva  på  det  franska  guldets  räkning. 
Och  under  skyddet  av  en  rysk  krigshär  valde  Stanislavs  mot- 
ståndare Fredrik  August  till  konung.  Stanislav  måste  fly. 
Nu  gällde  det,  om  Frankrike  skulle  lämna  honom  hjälp. 

Men  franska  regeringen  höll  ej  de  stora  löften,  som  den 
givit.  Helt  plötsligt  lämnade  dess  flotta  Östersjön  och  seg- 
lade hem  igen.  Hemligheten  med  detta  till  synes  nyckfulla 
uppträdande  låg  däri,  att  striden  om  Polens  krona  i  grund  och 
botten  endast  var  en  täckmantel  för  den  franska  politikens 
huvudintresse,  vilket  var  riktat  icke  mot  Ryssland  utan  mot 
Österrike.  Händelserna  i  Polen  ville  Frankrike  utnyttja 
endast  för  att  sysselsätta  Ryssland,  därför  att  denna  makt 
var  Österrikes  bundsförvant.  Kunde  Stanislav  på  samma 
gång  vinna  Polens  krona,  så  mycket  bättre;  men  för  den  saken 
ville  man  icke  offra  det  manskap  och  de  pengar,  som  bättre 
kunde  användas  till  att  göra  erövringar  från  Österrike. 

Detta  stod  snart  klart  för  Horn  och  andra  mera  insikts- 
fulla statsmän  i  Sverige.  Man  förstod  nu  bättre,  varför  det 
varit  så  omöjligt  att  få  den  franska  diplomatin  att  komma 
ut  med  språket,  då  det  var  fråga  om  ett  svenskt  ingripande 
i  Polen.  Redan  våren  1733  hade  franska  sändebudet  i  Stock- 
holm, Gaste  ja,  sökt  förmå  svenska  regeringen  att  försäkra 
Stanislavs  anhängare  i  Polen  om  hjälp.  Det  var  den 
europeiska  storpolitiken  med  sina  farliga  frestelser,  som  åter 
nalkades  vårt  folk  och  där  fann  alltför  välvilliga  lyssnare 
till  dess  locktoner.  Men  den  gamle  försiktige  Horn  höll 
tillbaka.  Så  länge  Frankrike  icke  ville  ge  några  bestämda 
löften  om  understöd,  aktade  han  sig  för  att  taga  något  ut- 
manande steg.  Saken  var  också  den,  att  så  länge  man  ännu 
i  Frankrike  hoppades,  att  polackerna  ensamma  skulle  ge 
de  ryska  trupperna  sysselsättning  nog,  ville  man  icke  offra 
några  pengar  på  Sveriges  ingripande. 

Men  fram  på  hösten  visade  det  sig,  att  Stanislavs  parti 
ej  ens  gjorde  något  allvarligt  försök  att  sätta  sig  till  motvärn 
utan    hoptals   underkastade   sig   motkonungen,   August    III, 
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Då  började  Frankrike  befara,  att  de  ryska  vapnen  alltför 
snart  skulle  bli  lediga  att  bistå  Österrike,  Då  blev  också 
Sveriges  ingripande  med  ens  mera  eftersträvansvärt. 

Men  de  svenska  statsmännen  voro  nu  varnade  genom  po- 
lackernas opålitlighet  och  Frankrikes  förut  ådagalagda  lik- 
giltighet. Casteja  åter  blev  allt  enträgnare  och  föreslog,  att 
Sverige  skulle  sända  10,000  man  till  Stanislavs  hjälp  mot 
subsidier,  vilkas  storlek  han  erbjöd  Sverige  att  själv  föreslå. 
Ett  så  frikostigt  anbud  kunde  svenska  regeringen  ej  lämna 
obesvarat.  Men  när  den  ryckte  fram  med  sina  villkor,  fann 
fransmannen  dem  för  drygt  tilltagna.  Faran  för  att  den  ryska 
övermakten  skulle  tillväxa  alltför  mycket  på  Polens  bekost- 
nad syntes  emellertid  svenska  regeringen  så  betänklig,  att 
ständerna  borde  få  yttra  sig  över  frågan  om  det  franska  för- 
bundet.  Därför  beslöt  man  sammankalla  dem  till  i  maj  1734. 

Den  officiella  anledningen  till  riksdagskallelsen  var,  som 
sagt,  de  utrikes  förhållandena.  Men  det  fanns  också  en  sjuk 
punkt  i  den  svenska  statskroppen,  som  krävde  behandling. 
Det  var  oenigheten  mellan  konungen  och  majoriteten  inom 
riksrådet.  Det  hade  nu  gått  så  långt,  att  man  å  ömse  sidor 
kände  behov  av  att  vädja  till  högre  instans.  Horn  hoppades 
kunna  med  ständernas  hjälp  befria  sig  från  det  Gyllenborgsk- 
Höpkenska  kotteriet  genom  en  räfst  angående  särskilt  Karl 
Gyllenborgs  olagliga  ingripande  i  befordringsfrågor. 

Men  dessa  män  å  sin  sida  gingo  med  förhoppningar  på  att 
komma  åt  Horn.  Det  artade  sig  till  en  betydelsefull  kamp 
mellan  den  gamle  beprövade  ledaren  av  Sveriges  politik  och 
hans  stridlystna  fiender.  Maken  till  spänning  inför  en 
stundande  politisk  kraftmätning  hade  man  aldrig  sett  bland 
Sveriges  folk  sedan  det  nya  statsskickets  tillkomst. 

1734  års  riksdag. 

Horns  inflytande  på  riksdagens  ledning  var  nu  förminskat 
därigenom  att  sluten  omröstning  införts  på  riddarhuset  vid 
de  val,  som  avgjorde  utskottens  sammansättning.  Därmed  var 
den  fulla  konsekvensen  dragen  av  klassindelningens  upp- 
hävande. 

Horns  ovänner  förmådde  visserligen  icke  komma  åt  honom, 
men  hans  attack  på  Gyllenborg  hade  ej  heller  någon  framgång. 
Fast  det  visade  sig,  att  denne  flere  gånger  överträtt  sin  plikt 
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som  riksråd,  lyckades  hans  anhängare  inom  utskotten  tysta 
ned  alla  anmärkningar. 

Vad  utrikespolitiken  beträffar,  kunde  riksdagen  och  dess 
sekreta  utskott  ej  annat  än  ge  Horn  rätt  i  hans  försiktiga  håll- 
ning, då  man  bevittnade,  hur  Stanislav  förgäves  fick  anropa 
sin  svärfar  om  hjälp  och  hela  Polen  behärskades  av  ryska 
och  sachsiska  trupper.  Frankrikes  inflytande  i  Sverige  stod 
på  spel.  Men  därhän  finge  det  icke  gå,  att  Frankrike  för- 
lorade sin  gamla  bundsförvant  i  Norden,  ty  det  behövde 
Sverige  för  viktigare  uppgifter  än  polska  tronföljdskriget. 
Man  väntade  nämligen  ett  stort  krig  om  tronföljden  i  Öster- 
rike, så  snart  den  dåvarande  kejsaren  ginge  ur  tiden,  och  i  den 
frågan  var  Österrikes  gamla  arvfiende  starkt  intresserad  för 
egen  del. 

Casteja  var  också  mannen  att  åter  trissa  upp  sitt  lands 
sjunkande  aktier  i  höjden.  Han  lyckades  på  hösten  1734 
vinna  två  förtrogna  anhängare  av  stort  värde,  nämligen 
Karl  Gyllenborg  och  Höpken.  Denna  för  Sveriges  väl  så 
betydelsefulla  transaktion  i  själar  lär  ha  förmedlats  av  ett 
kommerseråd  vid  namn  von  Törne,  »vännen  för  60,000  plåtar», 
såsom  Casteja  kallar  honom.  Mannen  hade  förut  varit  se- 
kreterare hos  Gyllenborg.  Med  Höpken  och  Gyllenborg  följde 
en  stor  skara  av  motståndare  till  Horn  och  dennes  försiktiga 
politik  på  såväl  det  utrikespolitiska  som  det  ekonomiska 
området.  Det  hade  hunnit  växa  upp  ett  yngre  släkte  av 
krigsivrare,  som  frossade  i  minnen  av  forna  svenska  krigar- 
bragder  men  glömt  nederlagen  och  nöden.  »Om  Sverige  någon- 
sin skall  komma  upp,  kan  det  ej  ske  annorlunda  än  genom 
ett  krig  andra  makter  emellan,  vilket  vi  snarare  böra  önska 
än  söka  förekomma»  —  med  dessa  ord  har  Gyllenborg  en  gång 
angivit  grundtonen  för  krigsivrarnes  göranden  och  låtanden. 
Man  borde  passa  på,  menade  han,  »när  vattnet  blivit  mycket 
grumligt».  Grumla  det  kunde  han  nog  också,  men  till  Sveriges 
olycka  förlorade  han  då  förmågan  att  själv  se  klart  däri. 

Nu  hade  krigsbullret  från  andra  sidan  Östersjön  satt  även- 
tyrsblodet i  svallning,  och  det  var  ingen  lätt  sak  för  den  för- 
ståndigare delen  av  nationen  att  överrösta  skrikhalsarne. 

Efter  alliansen  mellan  franske  ministern,  Höpken  och  Gyllen- 
borg bildades  ett  formligt  motparti  mot  Horn,  ett  franskvän- 
ligt,  krigiskt  parti,  som  var  villigt  att  lyda  varje  vink  från 
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Versailles  i  avseende  på  Sveriges  utrikespolitik.  Och  i  fråga  om 
den  inre  hushållningen  lovade  dessa  män  att  på  genvägar 
göra  Sverige  rikt.  Det  var  ej  blott  egennyttiga  lycksökare, 
som  drogos  till  det  nya  partiet;  det  var  även  entusiastiska 
och  lättantändliga  naturer,  som  tänkte  högt  om  sitt  land 
och  läto  hänföra  sig  av  de  många  vackra  orden  utan  att  så 
noga  granska,  vad  som  doldes  bakom  dem. 

Den  kraftiga  agitation,  som  partiet  satte  i  gång,  visade 
snart  sina  verkningar  i  sekreta  utskottet,  som  man  lycka- 
des förvandla  till  en  härd  för  krigsplanerna.  I  flere  veckors  tid 
kämpade  de  bägge  partierna  i  utskottet  om  förbundsfrågan. 
Själva  medellösheten  anfördes  av  Fersen  som  ett  skäl  för 
att  kasta  sig  i  kriget:  om  vi  någonsin  ville  komma  ifrån  vår 
tryckande  statsbrist,  så  borde  vi  hålla  oss  väl  med  Frankrike, 
så  att  denna  makt  kunde  få  lust  att  hjälpa  oss. 

Krigsivrarne  lyckades  väl  ännu  icke  driva  sin  vilja  igenom, 
men  vänskap  och  förbund  med  Frankrike  blev  dock  den 
ledande  grundsats,  som  utskottet  sökte  predika  i  regeringen. 
Och  då  utskottet  fick  underrättelse  från  Turkiet,  att  man  där 
stod  färdig  att  bryta  löst  mot  ryssen,  beslöt  man  sända  en 
svensk  minister  till  Konstantinopel  för  att  underhandla  om 
gemensamt  uppträdande.  Med  Porten  hade  vårt  land  sedan 
Karl  XII:s  avresa  därifrån  icke  haft  någon  beröring  förr 
än  år  1727,  då  en  turkisk  beskickning  anlände  hit  i  juni 
för  att  kräva  betalning  av  Karl  XII:s  skulder  till  sultanen 
samt  verka  för  en  handelstraktat. 

Huvudmannen  för  ambassaden  hette  Mustafa  Aga.  Han 
hade  med  sig  en  svit  av  några  och  tjugu  personer.  De  långväga 
gästerna  blevo  inkvarterade  i  ett  hus  vid  Södermalmstorg, 
där  svenska  regeringen  lyckades  få  hyra  20  rum  åt  dem. 
Vid  framkomsten  undfägnades  ägan  med  kaffe,  lemonad  och 
konfekt,  och  en  penningsumma  överlämnades  till  honom  att 
därmed  bestrida  ambassadens  underhåll.  Sedan  utbetalte 
svenska  regeringen  till  honom  ett  visst  dagtraktamente  i 
överensstämmelse  med  plägseden  i  Konstantinopel  att,  åt- 
minstone delvis,  underhålla  främmande  ministrar  på  sta- 
tens bekostnad.  Snart  hördes  emellertid  klagomål  från  ägan 
över  att  underhållet  var  för  litet,  och  då  ökades  det  med  hälften. 

Turkarne  konstaterade  också,  att  bostadens  inredning  läm- 
nade mycket  övrigt  att  önska.     Det  var  brist  på  sängar  och 
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sängkläder.  Inga  stolar  funnes,  och  —  vad  som  var  en  ännu 
värre  brist  i  en  österlännings  möblemang  —  där  fanns  ingen 
soffa  att  sitta  på  med  korslagda  ben.  Också  fick  överste 
marskalken,  Nikodemus  Tessin,  i  uppdrag  att  låta  »en 
sopha  för  ägan  i  huset  inrätta».  Men  i  den  kungliga 
husgerådskammaren  fanns  ingen  »sopha»,  och  Tessin  för- 
klarade sig  sakna  medel  att  »inrätta»  en  sådan.  Hur  det  dock 
var,  så  kom  en  soffa  dit,  och  även  det  övriga  möblemanget 
kompletterades  sent  omsider  med  täcken,  sedan  ägan  klagat 
över  att  hans  folk  ej  förmådde  skydda  sig  mot  höstkylan 
med  sina  mantlar. 

Det  intryck,  man  fick  av  Mustafa  vid  hans  första  audiens 
hos  Arvid  Horn,  var  att  han  var  »en  beskedlig  och  poli^  man 
på  deras^  vis». 

Han  stannade  över  ett  år  i  Sverige,  fick  vara  med  på  kung- 
lig björnjakt  i  Uppsalatrakten  och  gjorde  en  resa  genom  Berg- 
slagen, varunder  han  besökte  bland  annat  Salberget.  Men 
han  hade  ingen  lust  att  ge  sig  ned  i  gruvorna.  För  övrigt 
var  han  lika  förvånad  som  förtjust  över  den  ståtliga  und- 
fägnad, som  bestods  honom  under  färden. 

Beskickningen  återvände  slutligen  hem  med  försäkran  om 
svenske  konungens  uppriktiga  benägenhet  för  vänskapliga 
förbindelser  med  Höga  porten.     Det  var  alltsammans. 

Naturligtvis  skulle  tron  på  »hundturkens»  lystnad  efter 
kristna  barn  vakna  till  nytt  liv  genom  detta  besök,  och  några 
dagar  efter  ambassadens  avresa  infann  sig  i  slottskansliet 
en  kvinna,  som  bittert  klagade,  att  turkarne  fört  bort  med 
sig  hennes  unge  son. 

Med  artigheter  och  hänvisning  på  framtiden  avfärdades 
även  den  turkiska  beskickning,  som  år  1733  kom  till  Stock- 
holm i  samma  syfte  som  den  närmast  föregående.  Dess 
huvudman  var  en  förnäm  turk  vid  namn  Said  Mehmed  efendi. 
Han  kom  i  spetsen  för  ett  följe  av  ej  mindre  än  43  personer. 
Resan  hade  varit  full  av  vedermödor.  Särskilt  påkostande 
var  kölden,  som  envist  förföljde  österlänningarne.  Ännu 
dagen  före  midsommarafton  föll  det  duktigt  med  snö  i  Stock- 
holm. Ofta  hörde  de  svenskarne  säga:  »Nu  kommer  somma- 
ren», men  —  skriver  Said  i  reseberättelsen  till  sin  regering  — 
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ofast  Eder  ringa  tjänare  stannade  till  framemot  slutet  av 
juli,  fingo  vi  under  hela  vår  vistelse  där  icke  uppleva  en  enda 
dag,  då  vädret  förtjänade  att  kallas  sommarväder.  Jag  vet 
ju  inte,  om  det  sedan,  efter  vår  avfärd,  kom  någon  sommar  — 
Gud  vet»,  suckar  han.  Att  turkarne  gåvo  sig  av  hemåt  i 
slutet  av  juli  berodde  på  att  de  då  började  befara,  att  Öster- 
sjön snart  skulle  frysa  till! 

Vid  ankomsten  till  Stockholm  blevo  främlingarne  i  en 
kunglig  kaross  »under  utomordentliga  hedersbetygelser» 
förda  till  de  kvarter,  som  anordnats  för  dem.  »Under  denna 
vår  färd»  skriver  Said,  »var  tillströmningen  av  åskådare  så 
stor,  att  icke  blott  husen  och  taken  utmed  vår  väg  voro 
överfulla  utan  människor  voro  uppradade  ända  upp  i  tack- 
lingen på  de  vid  kajen  liggande  gallionerna,  så  att  varje 
skeppståg  påminde  om  en  druvklase.  Och  allesammans  — 
såväl  de  utmed  vägen  uppställda  soldaterna  som  de  personer, 
vilka  blott  voro  där  såsom  åskådare  —  svängde  sina  hattar 
i  luften,  när  de  fingo  se  oss,  och  ropade  med  en  mun  på  sitt 
språk:  'Gud,  den  högste,  förläne  osmanernas  padisjah  ett 
långt  livl'  Härvid  trummade  man  samtidigt  på  en  massa 
trummor  och  blåste  på  en  mängd  horn  av  ett  slag,  som  kallas 
trumpeter,  alltmedan  dundret  av  ett  sextiotal  kanoner  steg 
upp  emot  himmelen.» 

Några  dagar  därefter  foro  turkarne  i  högtidlig  procession 
till  audiens  hos  konung  Fredrik.  Vid  den  festmåltid,  som 
Hans  Maj:t  sedan  anordnade  för  dem  i  det  kungliga  palatset, 
vederfors  vår  sagesman  den  äran  att  få  taga  plats  vid  konung- 
ens sida,  »en  utmärkelse»  —  försäkrar  han  —  »som  aldrig 
förut  kommit  något  sändebud  till  del».  Hans  Maj:t  var  älsk- 
värd och  skämtsamt  anlagd. 

Följande  dag  överlämnade  Said  såsom  gåva  till  konungen 
»en  häst  med  full  mundering  jämte  två  handhästar  och  till 
drottningen  en  dyrbar  packe  schalar».  Några  dagar  senare 
framlämnade  han  till  kanslipresidenten  Arvid  Horn  det  brev, 
han  medfört  från  storvisiren.  »Jag  väntade  därefter»,  fort- 
sätter han,  »i  en  ä  två  veckor  på  svar,  men  när  det  alltjämt 
icke  märktes  minsta  tecken  därtill,  begav  jag  mig  resolut  till 
kanslipresidentens  hus  igen  och  frågade  honom:  'Haven  I 
förstått  Hans  höghet  storvesirens  brev?  och  vad  svaren  I 
därpå?'   Han  svarade:   'Vi  hava  läst  och  förstått  det;  vill  Gud, 
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så  torde  svaret  uppsättas  skriftligen  vid  Eder  avresa  ur  ri- 
ket.' Härtill  genmälde  jag:  'Nej  det  kan  icke  bliva  något  av 
med  vår  avresa,  förrän  I  här  haven  svarat  oss  muntligen. 
Låtom  oss  därför  nu  strax  hålla  en  överläggning  om  vad  som 
kan  komma  i  frågal'  Efter  detta  började  han  ursäkta  sig  — 
han  kom  med  en  del  tomma  undanflykter,  såsom  att  han  vore 
överhopad  med  arbete,  och  att  Eder  ringe  tjänare  ej  heller 
uttryckligen  hade  fått  något  uppdrag  att  ingå  i  förhandlingar.» 

Till  slut  framtvang  dock  Said  en  konferens  mellan  sig  och 
en  avdelning  av  svenska  riksrådet.  När  alla  voro  samlade, 
öppnade  kanslipresidenten  sammanträdet  med  de  orden  till 
sultanens  sändebud:  »Var  nu  så  god  och  säg,  vad  I  begären 
av  ossi  Dessa  statens  dignitärer  hava  nämligen  samlats  enkom 
för  att  få  äran  att  spraka  med  Ers  Excellens.»  »Jag  genmälde 
nu»,  säger  Said,  »för  att  de  själva  skulle  bli  tvungna  att  taga 
upp  saken:  'Vi  begära  blott  att  få  veta,  om  I  haven  förstått 
Hans  höghet  storvesirens  brev  och  vad  I  svaren  därpå.' 
Repliken  blev  endast:  'Vi  hava  visst  förstått  Hans  Höghet 
storvesirens  brev;  det  vänskapsbevis,  han  på  detta  sätt  velat 
giva  oss,  har  berett  oss  en  mycket  stor  glädje.'  Jag  fortsatte 
då:  'Än  frågan  om  skulden  då  —  fanns  där  ingenting  skrivet 
om  den?' 

Nu  började  de  i  bönfallande  ton  häva  ur  sig  en  massa  tomt 
prat;  de  förklarade  sålunda  bl.  a.:  'Där  funnos  väl  vissa  an- 
tydningar; dock  haven  I  ju  vår  ställning  klar  för  Eder, 
eftersom  Mustafa  Aga,  som  Höga  porten  härförinnan  täcktes 
låta  avgå,  hit  bör  hava  avgivit  rapport  därom.  Sedan  våra  mest 
inkomstbringande  landsdelar  till  större  delen  kommit  under 
moskoviten,  förfoga  vi  numera  blott  över  provinser,  som  just 
icke  avkasta  slorl,  så  att  vi  i  närvarande  läge  icke  ens  ha 
tillräckliga  inkomster  för  att  bestrida  de  oundgängliga  löpande 
utgifterna  och  än  mindre  då  för  att  betala  igen  skulder.' 

I  allt  detta  fanns  ju  inte  ett  ord,  som  det  var  någon  glädje 
med.  Också  genmälde  jag:  'Gott  och  väl:  det  här,  som  I  haven 
sagt,  gör  mig  ingenting;  det  är  bara  det,  att  det  nu  är  nära 
25  år,  sedan  dessa  penningar  lånades.  Om  I  sedan  den  tiden 
haden  årligen  betalat  25  pungar*  av  skulden,  skulle  denna  affär 
ha  kunnat  vara  avvecklad  vid  det  här  laget.'» 

Men   detta  inverkade  icke  på  rådsherrarne,  som  i  stället 
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stucko  fram  med  en  undran:  »Sedan  nu  vår  situation  blivit 
Eder  bekant,  skulle  kanske  detta  kunna  bidraga  till  att  skaffa 
oss  någon  summa  i  subsidier  från  Höga  porten  —  varigenom  I 
ju  också  skullen  giva  oss  ett  nytt  bevis  på  Edert  rikes  välvilja.» 

Då  ej  heller  detta  tog  skruv,  erinrade  kanslipresidenten  om 
att  turkarne  vid  kalabaliken  i  Bender  ej  blott  rövat  från  Karl 
XII  de  pengar,  han  lånat  av  turkiska  regeringen,  utan  sven- 
skarne själva  —  »en  samling  stackars  harmlösa  människor, 
som  hade  flyktat  in  under  Eder  protektion»  —  hade  ju  vid 
samma  tillfälle  blivit  slavar. 

Turken  invände  naturligtvis,  att  kalabaliken  förorsakats 
genom  svenske  konungens  egen  halsstarrighet.  Slutet  blev 
emellertid,  att  sändebudet  fick  skriftligt  löfte  om  att  frågan 
skulle  föreläggas  nästa  riksdag  och  sedan  ett  svenskt  sändebud 
avsändas  till  Turkiet  för  att  närmare  förhandla  om  uppgörel- 
sen. Och  vid  avskedsaudiensen  klappade  kung  Fredrik  turken 
på  axeln  och  gav  honom  sitt  kungliga  ord  på  att  det  givna 
löftet  skulle  hållas. 

Sverige  hade  gjort  ett  ej  blott  kallt  utan  också  kargt 
intryck  på  österlänningarne,  som  dock  konstaterade,  att 
klimatet  var  sunt  och  folket  kraftigt  och  ståtligt.  Särskilt 
förvånades  vår  sagesman  över  att  här  möta  så  många  åttio- 
åringar.  »Befolkningen  är»,  säger  han  vidare,  »gästvänlig 
och  synes  finna  nöje  i  att  undfägna  främlingar.»  Till  följd 
av  sitt  hat  mot  moskoviten  »hålla  svenskarne  styvt  på  att 
vara  vänner  till  Höga  porten,  och  så  fort  den  minste  pojke, 
den  lägste  dräng  fick  syn  på  oss,  hälsade  han  oss  artigt  medelst 
hattens  avtagande.  Svenskarne  äro  bland  de  andra  kristna  fol- 
ken namnkunniga  för  sin  tapperhet;  när  dessa  vilja  framhålla 
nämnda  egenskap  hos  någon,  bruka  de,  efter  vad  som  påstås, 
säga  om  honom:    'Den  där  mannen  har  ett  svenskt  hjärta.'» 

Ej  långt  därefter  hördes  från  Konstantinopel  lockande 
röster,  som  talade  om  förmånliga  förbundsviilkor  och  av- 
planande på  billiga  villkor  av  Karl  Xll:s  skulder.  Genast 
var  man  då  i  sekrela  utskottet  färdig  att  bygga  nya,  ly- 
sande planer  på  Turkiets  bistånd. 

Medan  striden  om  franska  förbundet  pågick  som  häf- 
tigast,   hade     Horn     liksom     vid     förra    riksdagen    prövat 
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stämningen  bland  ständerna  genom  en  ansökan  om  avsked 
från  kanslipresidentskapet.  Visserligen  stod  han  nu  ej  så 
säkert  vid  styret  som  då,  men  det  var  dock  ej  många,  som 
önskade,  att  han  nu  skulle  avgå.  Själv  hade  han  ej  heller 
någon  allvarlig  lust  att  lämna  sin  oroliga  post,  fast  han  var 
sjuttio  år  gammal  och  sjuklig.  Så  snart  konungen  och  rådet 
samt  de  två  högre  stånden  uttalat  den  önskan,  att  han 
måtte  stanna  kvar,  skyndade  han  att  återtaga  sin  ansökan 
—  till  förekommande  av  att  borgare  och  bönder  skulle  hinna 
yttra  sig.  Dessa  stånd  hade  nämligen  ansett,  att  hans  be- 
gäran nu,  då  den  ånyo  framställdes,  borde  bifallas. 

Än  stod  Arvid  Horns  politiska  system  upprätt.  Men  ett 
starkt  parti  var  rustat  att  upptaga  en  avgörande  kamp  med 
den  gamle  statsmannen.  Den  kampen  skulle  stå  vid  nästa 
riksdag. 

Situationen  tillspetsas. 

Att  det  än  så  länge  var  Horn,  som  ledde  Sveriges  öden,  vi- 
sade sig,  då  Casteja  efter  riksdagens  slut  ryckte  fram  med  ett 
förslag  till  förbund  med  Frankrike.  Dess  innebörd  var  så- 
dan, att  vårt  land  mot  subsidier  skulle  ha  sålt  sitt  obe- 
roende i  utrikespolitiskt  hänseende.  Men  till  dylika  förslag 
sade  Horn  nej,  och  Frankrike  fick  slå  av  på  sina  fordringar 
ända  därhän,  att  Sverige  blott  skulle  förbinda  sig  att  icke 
under  det  pågående  kriget  låta  några  svenska  trupper  an- 
vändas mot  Frankrike.  På  dessa  villkor  undertecknades  för- 
draget mellan  Sverige  och   Frankrike  på  sommaren   1735. 

Samtidigt  härmed  föreslog  emellertid  ryske  ministern  ett 
förnyande  av  1724  års  vänskaps-  och  försvarsförbund  mellan 
Sverige  och  Ryssland.  Det  hade  Horn  ingenting  emot,  ty  han 
fick  därigenom  tillfälle  att  visa  världen,  att  Sverige  icke 
sålt  sin  självständighet  åt  Frankrike.  Kort  därefter  under- 
tecknades också  det  nya  vänskapsförbundet  med  grannen 
i  öster. 

Men  det  hade  till  följd,  att  Frankrike  vägrade  bekräfta 
sitt  subsidiefördrag  med  Sverige  under  förklaring,  att  den 
svensk-ryska  överenskommelsen  stred  mot  förbundets  ända- 
mål —  en  fullkomligt  godtycklig  tolkning  av  subsidie- 
fördraget,  vilken   hade  sina  rutiga  skäl  och  randiga  orsaker. 
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Frankrike  hade  nämligen  med  Österrike  ingått  en  preliminär 
fred,  som  gav  det  allt  vad  det  för  denna  gång  kunde  hoppas, 
varför  det  icke  behövde  offra  några  subsidier  på  Sverige. 
Franska  regeringen  var  därför  högst  belåten  med  att  ha  fått 
ett  svepskäl  för  att  rädda  sina  dukater.  På  samma  gång 
blev  den  franska  traktatens  upphävande  ett  utmärkt  agi- 
tationsmedel mot  Horn.  Casteja  kastade  helt  fräckt  hela 
skulden  på  honom,  och  så  blev  Horn  över  hela  riket  utropad 
som  ryssvän.  Folkets  breda  lager,  som  ej  förstodo  samman- 
hanget, voro  snart  färdiga  med  sin  dom.  Ty  vad  de  sågo  var 
ju  blott  det  faktum,  att  i  stället  för  en  allians  med  Frankrike, 
som  ständerna  rekommenderat,  och  som  skulle  ha  givit  Sverige 
utsikter  att  återtaga  sina  förlorade  besittningar,  hade  man 
fått  ett  nytt  förbund  med  arvfienden  utan  någon  framtida 
vinstchance. 

Följande  år  började  det  se  illa  ut  för  Ryssland.  Spän- 
ningen mellan  denna  makt  och  Turkiet  bröt  ut  i  ett  stort 
krig,  och  turkarne  stodo  vida  bättre  på  sig  än  polackerna. 
Slag  i  slag  kommo  underrättelser  om  ofantliga  ryska  för- 
luster av  både  folk  och  penningar.  Nu  fick  krigspartiet  i 
Sverige  vind  i  seglen.  Nu,  om  någonsin,  borde  man  väl 
gripa  tillfället  att  taga  hämnd  på  den  hatade  fienden  i  österl 
Casteja  tog  ledningen  av  krigshetsen.  Han  utsände  agita- 
tionsskrifter till  allmänheten.  Han  strödde  omkring  sig  pengar 
för  att  bearbeta  sinnena  och  skaffade  sig  genom  samma  me- 
del tillgång  till  de  svenska  statshemligheterna.  En  sekre- 
terare i  kanslikollegium  uppbar  alltifrån  1734  en  årlig  pension 
från  Frankrike,  mot  det  att  han  lämnade  Casteja  del  av  alla 
hemliga  papper,  som  kommo  till  hans  kännedom.  Horn 
visste  mycket  väl  om  den  ifrågavarande  sekreterarens  lands- 
förräderi. Han  fick  veta  det  genom  engelske  ministern  i 
Stockholm,  som  från  sitt  hov  fick  meddelanden  med  franska 
statshemligheter,  även  de  mest  fördolda  —  ty  för  engelskt 
guld  voro  alla  vägar  öppna.  Därför  fick  Horn  i  sin  tur  veta 
en  hel  del  av  de  intressanta  saker,  som  Casteja  berättade  hem 
till  sitt  hov.  Mot  sin  underordnades  förräderi  stod  Horn  emel- 
lertid själv  maktlös.  Det  var  bara  att  låta  honom  gå  där  och 
bocka  och  smila  för  sin  chef  och  se  oskyldig  ut.  För  övrigt 
kunde  Horn  ingenting  annat  göra  än  att  så  mycket  som  möj- 
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ligt  hålla  alla  opålitliga  personer  borta  från  de  förberedande 
överläggningarna  om  regeringsåtgärderna. 

Men  Casteja  själv  lyckades  Horn  slutligen  komma  åt. 
Hans  oförskämdhet  blev  slutligen  sådan,  att  svenska  rege- 
ringen måste  begära  hans  återkallande.  Den  efterträdare, 
franska  regeringen  utsåg,  for  försiktigare  fram,  men  drev 
samma  slags  politik.  Casteja  stannade  också  kvar  i  flere 
månader  för  att  inviga  sin  efterträdare  i  förhållandena.  —  Ingen 
utlänning  hade  förut  spelat  en  sådan  roll  i  vårt  politiska  liv 
som  denne  man.  Med  honom  började  den  otillbörliga  pläg- 
seden,  att  främmande  ministrar  stodo  som  ledare  för  svenska 
partier,  att  de  svenska  particheferna  överlade  med  dem  om 
alla  viktigare  åtgärder  och  från  dem  mottogo  föreskrifter 
och  belöningar,  ja  betraktade  dessa  utlänningar  snarare  än 
Sveriges  lagliga  styresmän  såsom  sin  överhet. 

Aldrig  hade  så  giftiga  smädeskrifter  flugit  kring  land 
och  rike  som  de,  i  vilka  man  nu  tog  heder  och  ära  av  Horn 
och  hans  medhjälpare.  Man  beskyllde  dem  bland  annat  för 
att  ha  mottagit  än  ryska,  än  engelska  mutor.  Sanningen  om 
Horns  politik  var  helt  enkelt  den,  att  han  icke  ville  kasta 
landet  i  krig,  förrän  det  bhvit  tillräckligt  starkt  och  av  en 
pålitlig  stormakt  fått  betryggande  löfte  om  hjälp.  Under 
dessa  förutsättningar  kunde  nog  även  han  vilja  begagna  ett 
gynnsamt  tillfälle.  Ty  han  insåg,  att  ett  krig  med  Ryssland 
ej  kunde  undvikas  i  längden.  Ryssland  skulle  nämligen  icke 
finna  sig  i  att  ha  gränsen  så  nära  sin  huvudstad.  Men  de 
behövliga  garantierna  hade  Frankrike  dittills  ej  velat  ge. 
Det  bekymrade  dock  icke  de  unga,  oerfarna  krigsivrarne. 
De  ville  taga  lyckan  med  storm:  fram  bara,  så  skulle  man 
vinna  både  ära  och  landl 

Förgäves  lät  regeringen  bödeln  bränna  några  av  de  värsta 
smutsbladen.  Förgäves  utfärdades  kungörelse  om  belö- 
ningar åt  dem  som  angåve  författarne.  Till  de  mest  spridda 
smädeskrifterna  hörde  »Castejas  testamente»,  som  prisade 
Frankrike  under  häftiga  utfall  mot  regeringen.  Även  ök- 
namn användes  som  agitationsmedel.  De  krigslystna  kallade 
fredsvännerna  för  »Nattmössor».  Själva  togo  de  sig  namnet 
»Hattar».  Hatten  var  nämligen  av  ålder  frihetens  sinnebild. 
Så  uppstodo  partinamnen  Hattar  och  Mössor,  som  kora- 
mo  att  hålla  i  sig  till  frihetstidens  slut. 
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Ett  väl  funnet  namn  betyder  mycket  —  och  ett  väl  funnet 
öknamn  kanske  ändå  mer.  Bara  för  namnets  skull  var  det 
en  hel  hop,  som  slöt  sig  till  hattpartiet.  Ty  att  bli  skälld  för 
nattmössa,  det  var  ändå  för  svårt,  isynnerhet  för  en  stolt 
och  ömtåhg  ungdom. 

Annars  gjorde  nog  Hattarnes  värsta  skrikhalsar  vad  de 
förmådde  för  att  förstöra  partiets  anseende  bland  folk  med 
oförvillat  omdöme.  I  Olof  Dalins  tidskrift  »Then  swänska 
Argus»^  för  år  1733  kan  man  se,  vilket  intryck  de  gjorde. 
Han  gisslar  där  den  unge  sprätten,  som  valt  officersbanan 
^av  hjärtelig  trängtan  till  de  hurtiga  kläderna,  till  den  galo- 
nerade  hatten,  till  den  äran  att  se  en  skräckehg  buss  skyldra 
för  sig  och  ha  en  hop  drakar  under  sitt  befäl,  korteligen  till 
ett  hjälte-anseende  i  kroppen,  huru  det  nu  sen  må  vara  be- 
skaffat med  sinnet». 

Så  låter  han  herr  Hiertskott,  en  gammal  beprövad  krigs- 
buss, berätta,  hur  det  gick  till,  när  han  hade  en  hop  av  detta 
slags  hjältar  under  sitt  befäl:  »De  hade»,  sade  han,  »intet  mer 
sett  av  kriget  än  en  glänsande  armé  och  väl  inrättade  sven- 
ska troppar.  Men  därav  hade  deras  mod  redan  uppspänt 
käftarne  till  att  uppsluka  alla  farligheter,  som  en  valfisk  de 
oräkneliga  sillar.  Deras  tapperhet  åt  redan  i  tankarna  sin 
segrande  frukost  i  Klissov,  sin  middag  över  1,000  lik  på  fäl- 
tet vid  Fraustadt,  sin  aftonmåltid  i  ett  triumferande  Bender 
och  sov  om  natten  hos  den  vackraste  skökan  i  seraljen.  De- 
ras klemiga  uppfödsel  och  blöta  hembädd  hade  nu  intet  så 
stark  verkan  i  deras  minnen  som  ett  hälft  år  förut,  utan  de 
voro  färdige  var  och  en  för  sig  att  med  sina  bedrifter  för- 
mörka våra  i  förra  tyska  kriget  ryktbara  hjältar.» 

INIen  när  det  började  på  allvar  lukta  krut  och  det  gällde 
strapatser  och  nappatag  med  fienden,  »då  önskade  desse 
hjältarne  med  hemlige  tårar  att  vara  i  sine  mödrars  sköten». 

Det  har  sagts,  att  hattpartiet  kom  till  världen  i  riksrådet 
De  la  Gardies  salonger.  Magnus  Julius  De  la  Gardie 
var  brorson  till  Magnus  Gabriel.  Hans  ärvda  sympatier 
för  Frankrike  hade  befästs  under  flere  års  krigstjänst  i  detta 
land.       Rik    och    förnäm,    som   han   var,    lämpade   han    sig 

»  Se  bd  VI. 
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bättre  än  någon  annan  att  ta  hand  om  partiets  represen- 
tativa plikter,  och  det  tilltalade  hans  fåfänga  att  få  göra 
det.  På  vintern  1736  började  han  efter  franskt  mönster 
hålla  salong  i  sitt  hem  i  huvudstaden,  och  till  hans  mottag- 
ningar samlades  de  stridslystna,  isynnerhet  av  ungdomen 
och  Stockholms  garnison,  för  att  »skälla»  på  regeringen 
och  uppegga  sig  själva  med  krigiska  samtal  och  skålar. 

På  motsidan  fanns  ingen,  som  gjorde  livet  så  där  trevligt 
för  sina  partivänner.  Horn  var  nu  för  gammal  och  sjuk- 
lig och  drog  sig  gärna  undan  från  huvudstaden.  Av  året 
1737  tillbragte  han  hela  åtta  månader  på  sitt  lantgods.  Och 
bland  hans  anhängare  inom  regeringen  fanns  ingen  med 
lust  och  fallenhet  för  det  slags  partiledarskap,  som  bygger 
på  vad  fransmannen  kallar  »la  reconnaissance  de  Testo- 
mac»,^  en  av  de  viktigaste  faktorerna  att  räkna  med  i 
politiken  liksom  i  andra  affärer. 

När  tiden  närmade  sig  för  ständernas  sammankomst, 
vilken  var  bestämd  till  våren  1738,  började  partierna  ivrigare 
än  någonsin  agitera  för  att  få  inflytande  vid  riksdagen.  Ef- 
tersom det  inom  adeln  var  huvudmännen  för  var  ätt  eller 
deras  befullmäktigade,  som  ägde  att  komma  till  riksdagen, 
blevo  de  »välsinnade»  bland  dem  hemsökta  av  agenter,  vilka 
arbetade  på  att  förmå  dem  att  själva  infinna  sig  på  riksdagen. 
Hade  de  ej  råd  därtill,  så  fingo  de  reskassa  och  underhåll. 
Eller  också  förmådde  man  dem  att  ge  fullmakter  på  lämpliga 
personer  eller  allra  helst  in  blanco  —  naturligtvis  mot  kon- 
tant erkänsla,  där  så  behövdes. 

Detta  blev  sedan  icke  blott  Hattarnes  utan  även  Mössor- 
nas vanliga  arbetssätt  före  och  under  frihetstidens  riksdagar. 
Som  det  emellertid  blev  för  dyrbart  att  hålla  »valboskapen» 
kvar  under  hela  riksdagen,  brukade  man  avhämta  dessa  adels- 
män endast  till  valen  av  riksråd  och  kanslipresident  eller 
vid  andra  viktigare  frågors  avgörande  och  sedan  släppa  dem 
igen.  När  något  viktigt  förestod,  kunde  man  få  se  hela 
vagnslaster  med  fattiga  adliga  huvudmän  importeras  till 
Stockholm. 

Men  icke  alla  huvudmän  kunde  komma  till  riksdag.  Därför 
hade  de  rätt  att  utfärda  en  fullmakt  med  ättens  röst  och 


*  Magens  tacksamhet. 
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Överlåta  den  på  vilken  adelsman  som  helst.  Under  sådana 
förhållanden  bjödo  Hattarnes  och  Mössornas  agenter  över 
varandra  för  att  komma  åt  fullmakter.  Egenskapen  av  full- 
mäktig blev  en  inkomstkälla,  som  vid  tillfälle  kunde  ge  ett 
par  tusen  kronor  eller  ännu  mer.  Den  upptogs  faktiskt  som 
tillgång  i  boet  vid  adliga  bouppteckningarl  De  inköpta  full- 
makterna läto  partiernas  ledare  ifylla  med  namnet  på  adliga 
anhängare,  som  därigenom  kommo  in  på  riddarhuset.  Hur 
det  kunde  gå  till  vid  ett  dylikt  fullmaktsköp  kan  man 
se  av  amiral  Karl  Tersmedens  memoarer.  Det  gällde  1765 
års  riksdag.  Tersmeden,  som  då  var  kapten  och  befann  sig  i 
Karlskrona,  sprakade  med  en  annan  kapten  om  att  skaffa 
ett  par  fullmakter.  Kamraten  sade  småleende:  »Vill  du  betala 
väl,  skall  jag  åtminstone  giva  dig  förslag  på  en  säker  och  fattig 
caput^,  som  du  kan  tala  vid  j  tysthet  —  men  nog  får  du  ge 
honom  2  å  300  plåtar.  Karlen  är  fattig,  har  hustru  och  barn, 
har  aldrig  varit  vand  få  mera  för  sin  fullmakt  än  100  plåtar. 
Vill  du,  skall  han  i  morgon  bittida  vara  hos  dig.  Han  är  ark- 
limästare'^  vid  mitt  kompani  och  heter  Lagergren,  men  du  får 
ej  nämna,  att  jag  givit  dig  anledning.» 

Dagen  därpå  kommer  Lagergren  till  Tersmeden  såsom  or- 
donnans  från  sin  kompanichef.  »Jag  gav  mig»,  berättar  vår 
sagesman,  »strax  i  discours  med  honom.  Han  berättade,  att 
han  var  en  fattig  underofficer,  och  att  greve  Wrangel  nu  ett 
par  riksdagar  haft  fullmakten.  Jag  fick  den  för  300  plåtar, 
dem  han  i  glädje,  med  darrande  hand,  mottog.  Om  jag  ville 
vara  så  resonabel  mot  en  annan,  lovade  han  att  för  500  daler 
silvermynt  skaffa  mig  en  fullmakt  till,  som  är  god  och  säker. 
'Caput  är  timmerman  vid  varvet  och  heter  Ulfskiöld,  och  greve 
Wrangel  har  alla  gånger  haft  hans  fullmakt  för  ganska  litet.' 

'Kom  då  änteligen  hit  i  morgon  bittida  med  honom,  så 
skall  jag  ge  honom  250  plåtar.'  —  'Gud  välsigne  herren,  som 
hjälper  den  fattiga  stackars  karll  Han  behöver  det.  Så 
mycket  pengar  har  han  aldrig  haft  på  en  gång  i  sina  händer. 
Kors,  vad  han  och  hans  hustru  lärer  bliva  glada!  Det  var 
annat  än  60  ä  70  plåtar  och  hotelse  till,  om  han  begärde  mera.'» 

Dagen  därpå  var  Tersmeden  innehavare  även  av  Ulf- 
skiölds  fullmakt. 

^  Huvudman  för  en  ätt.  —  ^  Artilleriunderofficer  av  lägsta  graden 
vid  örlogsflottan. 
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Hattarne  hade  lätt  att  få  sina  fullmakter  överlåtna  på  parti- 
vänner bland  den  mängd  av  unga  adliga  officerare,  som  funnos 
vid  huvudstadens  regementen.  Ej  underligt  då,  att  stäm- 
ningen på  riddarhuset  blev  krigiskl 

De  utländska  sändebuden,  såväl  Frankrikes  som  Ryss- 
lands och  Englands,  rustade  sig  med  penningar  hemifrån. 
En  ny  tid  i  riksdagens  historia  börjar  med  klubbar,  månads- 
underhåll åt  fattiga  adelsmän,  öppen  taffel  och  fri  trakte- 
ring  för  riksdagsmän. 

Litteratur:  Carl  Forsstrand,  En  Stockholms-vivör  under  ro- 
kokon   (Samfundet  Sankt  Eriks  årsbok  för  år  1908). 

Familjeanekdoter  af  grefve  Edvard  Fredrik  von 
Saltza,  utgifna  af  Nils  Sjöberg. 

Theodor  Westrin,  Ett  år  i  Stockholm.  Samtida  an- 
teckningar om  turkiska  sändebudet  Mustafa  Ägas 
vistelse  i  Sverige  1727—1728  (Samfundet  Sankt  Eriks 
årsbok  för  år  1904). 

Amiral  Carl  Tersmedéns  memoarer  I,  utgifna  af  Nils 
Sjöberg;  haft    kr.  5: — . 

Hilding  Danielson,  Sverige  och  Frankrike  1727 — 
1735;  haft.  kr.  18:—. 


Arvid  Horn  störtas. 

EN  NY  stjärna,  som  vid  denna  tid  stiger  upp  på  firma- 
mentet,  är  Karl  Gustav  Tes  sin,  »riksbyggmästarenss- 
son.  Honom  lyckades  de  krigslystna  få  vald  till  lant- 
marskalk. Tessin  var  en  lysande  uppenbarelse,  som  tidigt  fått 
världsmannens  polityr  över  sig  genom  långvariga  utrikes  resor, 
under  vilka  —  för  att  citera  Carl  Gustaf  Malmströms  ålders- 
svala uttryckssätt  —  »hans  ungdoms  livlighet  lärer  hava 
fått  tämligen  rasa  ut».  Efter  faderns  död  hade  han  övertagit 
högsta  ledningen  av  slottsbj^ggnaden  och  under  flere  år 
levat  blott  för  sina  konstnärliga  och  litterära  intressen, 
vilka  på  ett  behagligt  sätt  kompletterades  av  sällskapsliv 
och  utländska  resor.  Hans  vältalighet,  hans  entusiasm  och 
ärelystnad  gjorde  honom  framför  andra  ägnad  till  ledare  för 
ett  parti,  som  sjöd  av  ungdomlig  livslust.  I  sitt  hälsnings- 
tal till  konungen  vid  riksdagens  högtidliga  öppnande  gav  den 
nye   lantmarskalken   uttryck    åt    den    stämning,    som   rådde 
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bland  riksdagsmännen,  genom  en  försäkran,  att  riksens  stän- 
der alltid  skulle  vara  »mera  benägna  till  ett  hederligt  del- 
tagande, när  så  påtränger,  uti  vår  världs  allmänna  rörelse 
än  till  ett  nesligt  stillasittande  och  en  blygsam  ro».  Och 
ridderskapet  och  adeln  »betygade  med  allmänt  handklap- 
pande och  tacksägande  sitt  besynnerliga  nöje  och  fägnad». 

Även  vid  utskottsvalen  segrade  krigspartiet  på  riddar- 
huset  utefter  hela  linjen,  och  ungdomar  på  några  och  tjugu 
år,  som  ännu  blott  gjort  sina  första  steg  på  ämbetsmanna- 
banan, insattes  på  de  mest  betydande  platser  i  sekreta  ut- 
skottet. Unga  övermodiga  gardesfänrikar  och  extra  ordi- 
narier  i  verken  gjorde  ogenerat  storpolitik  på  riddarhuset 
och  använde  hotelser  och  oväsen  som  argument  i  diskus- 
sionen. 

Även  av  borgarståndet  blevo  förespråkare  för  den  nya 
politiken  insatta  i  sekreta  utskottet.  De  främsta  namnen 
voro  här  två  unga  Stockholmsgrossörer  vid  namn  Plom- 
gren  och  Kierman,  vilka  skulle  låta  mycket  tala  om  sig 
i  det  följande.  De  ingingo  med  franske  ambassadören  ett 
kontrakt  att  för  en  viss  summa  hålla  borgarståndet  på  Frank- 
rikes sida.  Makten  över  sekreta  utskottet  låg  således  i  Hat- 
tarnes hand,  och  utskottet  begagnade  sin  befogenhet  hän- 
synslösare än  någonsin,  under  åberopande  av  nödvändig- 
heten att  hålla  alla  viktigare  ärenden  hemliga. 

Underhandlingarna  med  Turkiet  fingo  nu  ny  fart.  Sekreta 
utskottet  antydde,  att  Sverige  skulle  vara  villigt  att  angripa 
Ryssland  mot  subsidier  och  löfte  av  Turkiet  att  icke  sluta 
fred,  förrän  Sverige  återvunnit  sina  förlorade  länder.  En 
av  utskottets  egna  ledamöter,  major  Malkolm  Sinclair, 
som  förut  varit  utsänd  till  krigsskådeplatsen  för  att  skaffa 
svenska  regeringen  säkra  underrättelser,  blev  i  djupaste 
hemlighet  skickad  som  kurir  till  Turkiet.  Men  innan  Sin- 
clair lämnat  Stockholm,  hade  ryske  ministern  därstädes 
redan  underrättat  sitt  hov  om  hans  resa  och  uppmanat 
det  att  söka  uppsnappa  honom  på  vägen.  —  Det  var  även 
vid  denna  tid,  som  uppgörelse  träffades  med  Turkiet  an- 
gående Karl  XII:s  skulder.^ 

På  hösten  1738  återupptogos  också,  efter  tre  års  avbrott, 
underhandlingarna  med  Frankrike,  som  nu  fann  tiden  vara 

»  Se  sid.  239  och  618—6191 
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Karl  Gustav  Tessin.     Samtida  pastell  av  G.  Lundberg. 
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inne  att  för  framtida  behov  liålla  Sverige  berett  till  an- 
grepp på  Ryssland.  Om  villkoren  var  man  snart  ense:  de 
båda  makterna  förpliktade  sig  att  icke  ingå  eller  förnya 
några  förbund  med  andra  makter  utan  inbördes  samtycke. 
Sverige  skulle  årligen  i  tre  år  få  300,000  rdr  i  subsidier. 


Horns  statskonst  hade  lidit  ett  fullständigt  nederlag. 
Inom  sekreta  utskottet  arbetades  för  högtryck  på  anmärk- 
ningar mot  hans  ämbetsutövning.  Men  ännu  hade  hans 
fiender  så  stor  respekt  för  honom,  att  de  hellre  ville  se  honom 
frivilligt  draga  sig  tillbaka  än  med  våld  driva  honom  bort. 
Då  böjde  sig  den  gamle  för  stormen  och  begärde  i  december 
1738  avsked  från  sina  ämbeten.  Det  beviljades  genast  un- 
der storartade  hedersbetygelser.  Ständerna  beslöto,  att 
han  för  livstiden  skulle  få  behålla  sin  rådsvärdighet  och  sina 
löner. 

Men  Hattarnes  seger  var  icke  fullständig,  med  mindre 
än  att  även  Horns  trogna  anhängare  drivits  ut  ur  regeringen. 
Själva  hade  dessa  dock  ingen  lust  att  frivilligt  träda  tillba- 
ka. Det  fanns  därför  ingen  annan  utväg  än  att  anlägga  en 
juridisk  syn  på  deras  politiska  verksamhet  och  döma  dem 
ovärdiga  sina  ämbeten.  Så  fick  man  då  med  ledning  av 
rådsprotokollen  försöka  leta  upp  anmärkningspunkter  mot 
de  misshagliga  riksråden.  Det  var  idel  småsaker,  man  fann, 
men  listan  på  dem  fick  ändå  ett  ganska  imponerande  utseende 
genom  sin  längd.  Och  genom  att  skrika  ut  dessa  obetyd- 
liga saker,  som  om  rikets  väl  eller  ve  berodde  därpå,  lyckades 
de  värsta  skränfockarne  efter  en  häftig  kamp  driva  det  där- 
hän, att  sekreta  utskottet  förklarade  riksråden  Bonde,  Bielke, 
Hård,  Creutz  och  Barck  förlustiga  sina    .inbeten. 

Av  de  anklagade  var  den  redbare  och  högt  aktade  Gustav 
Bonde  den  mest  betydande.  Då  Diiben  år  1730  avled, 
hade  Horn  utsett  Bonde  att  såsom  rikskansliråd  fylla  plat- 
sen efter  den  döde.  Sedan  dess  hade  han  vid  Horns  sida  tro- 
get burit  den  tyngsta  bördan  av  utrikespolitikens  ledning. 
Bonde  var  också  den,  som  det  var  svårast  att  bringa  på  fall. 
Hattarne  lovade  honom  därför,  att  om  han  frivilligt  lämnade 
kanslikollegium,  skulle  han  få  stanna  i  rådet.    Men  han  kun- 
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de  icke  lockas  att  vika  från  sin  post  utan  försvarade  ener- 
giskt både  sin  och  Arvid  Horns  politik. 

Bonde  skildras  av  en  samtida  författare  såsom  »redlig 
och  gammaldags,  from,  välsinnad  och  beläst».  Vackert  och 
upplyftande  är  det  att  mitt  i  denna  partiförbittringens  tid 
se  den  fromma  resignation,  varmed  han  möter  det  öde,  som 
hans  motståndare  berett  honom,  då  de  försatte  honom  i 
overksamhet  i  hans  kraftfullaste  ålder.  Han  såg  däri  Guds 
finger  och  prisade  i  sin  självbiografi  den  Högstes  nåd,  vil- 
ken sålunda  velat,  som  han  säger,  »lämna  mig  tillräckligt 
anderum  mellan  tiden  och  evigheten  att  bättre  kunna  iakt- 
taga min  skyldighet  mot  min  skapare  och  min  själ».  Han 
tröstar  sig  med  att  han  fortfarande  kan  gagna  sitt  fädernes- 
land genom  sina  böner.  »De  stillas  och  fördoldas  i  landena 
böner  för  sin  överhets  och  sitt  fäderneslands  välgång  äro  ej 
mindre  fasta  murar  för  ett  land  och  rike  än  purpur  och 
harnesk»,  säger  han.  Den  forne  statsmannen  ägnade  sig  nu 
åt  författarskap  på  olika  områden.  Den  teckning,  han  gjort 
av  sin  samtids  historia,  är  av  beståndande  värde. 

Ture  Gabriel  Bielke  var  son  till  den  käcke  men  oro- 
lige Nils  Bielke,^  som  genom  stolthet  och  tredska  råkade  i 
onåd  hos  Karl  XH  och  för  förräderi  dömdes  förlustig  liv, 
ära  och  gods  men  benådades  till  livet  och  senare  även  till 
äran.  Även  Ture  Gabriel  hade  gått  krigarbanan  och  följt 
Karl  XII  till  konungens  död.  Sedan  hade  han  avancerat  till 
generalmajor  och  ansågs  som  en  av  arméns  mest  framstående 
officerare.  Hans  bragder,  hans  ovanligt  »sköna,  ädla  och 
imposanta  utseende»,  liksom  hans  gladlynta  och  vänliga  sätt 
hade  gjort  honom  ytterst  populär  bland  både  kamrater  och 
underordnade. 

Karl  Gustav  Hård  hade  varit  chef  för  Karl  XII:s 
livdrabanter  och  med  dem  tumlat  om  i  många  äventyr, 
kämpat  vid  Pultava  och  blött  vid  Bender.  Sedan  hade  han 
blivit  landshövding  i  Malmöhus  län.  —  Ernst  Johan  Creutz 
hade  likaledes  varit  landshövding  men  gått  den  civila  ba- 
nan. Han  hade  gjort  sig  känd  som  en  både  kunnig  och  rätt- 
vis ämbetsman  och  på  samma  gång  som  en  varmhjärtad 
människovän.  —  Även  Samuel  Barck  hade  gått  den  civila 


1  Se  bd  IV:  sid.  326. 
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vägen.  I  kansliet  hade  han  vunnit  anseende  såsom  en  ovan- 
ligt dugande  kraft. 

De  dömda  riksrådens  anhängare  gjorde  kraftiga  ansträng- 
ningar för  att  rädda  dem.  Men  följden  blev,  att  på  riddar- 
huset  »uppväxte  en  ovanligt  häftig  rörelse,  så  att  en  stor 
del  av  ridderskapet  och  adeln  med  hast  funnos  samlade  i 
koret  och  på  stora  gången».  Det  dröjde  länge,  innan  lant- 
marskalken förmådde  göra  sig  hörd.  Så  förmäler  proto- 
kollet. Men  i  verkligheten  lär  det  ha  gått  mycket  stormi- 
gare till.  På  riddarhuset  fick  särskilt  lagman  Hammar- 
berg, Stenbocks  kurir,  utkämpa  en  het  dust,  när  han  tog 
de  gamla  rådsherrarne  i  försvar.  Hela  det  unga  hattpartiet 
samlade  sig  nedanför  talmansstolen  och  skrek:  »För  frihet  och 
fosterland,  låtom  oss  rensa  riddarhusetl  Ut  genom  fönstret 
med  honomi»  En  sju,  åtta  stycken  unga  fänrikar  draga 
värjorna  och  rusa  mot  Hammarberg.  Men  den  forne  krigs- 
mannen står  lugn  på  sin  plats.  Hans  kallblodighet  tycks  ha 
avväpnat  dem,  och  de  inskränka  sig  till  att  knyta  nävarna 
och  slå  honom  för  bröstet.  Några  av  Hammarbergs  me- 
ningsfränder, som  även  angripits,  ha  fattat  posto  med  dragna 
värjor.  I  dörren  trängs  man  för  att  komma  ut.  Det  artar 
sig  till  ett  blodigt  slagsmål. 

Då  springer  general  Wrangel  upp  från  sin  bänk,  tränger 
sig  fram  bland  de  hetlevrade  ungdomarne  och  ropar  med 
sin  tordönsstämma:  »Håll  litet,  broderi  Låtom  oss  veta, 
om  I  viljen  bataljera  eller  delibereraM  Förr  skolen  I  här 
på  stället  få  hugga  mig  i  stycken,  än  vi  skola  låta  oss 
någon  orätt  övergå.  Kommen  ihåg,  att  I  alle  aren  bröder 
och  svenske,  ej  polske  adelsmänl»  De  kraftiga  orden  stillade 
tumultet,  fastän  här  och  var  ännu  hördes  upprörda  stämmor. 

Då  det  såg  hopplöst  ut  för  de  fem  riksråden,  funno  de  för 
gott  att  vika  för  stormen  och  inlämna  sina  avskedsansök- 
ningar. I  anledning  därav  fingo  de  samtliga  avsked  i  nåder 
med  bibehållande  av  riksrådstiteln  och  årlig  pension  av 
4,000  daler  s.  m.  eller  två  tredjedelar  av  rådslönen.  Något 
senare  avgjordes  på  ungefär  samma  sätt  riksrådet  Taubes 
öde.  Av  hänsyn  till  konungen  fick  han  dock  ett  belopp, 
motsvarande  hela  riksrådslönen,  i  pension. 

^  Överlägga. 
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De  avskedade  riksrådens  namn  ingå  samtliga  i  det  då 
gängse  ordstävet  »'Nej  kors^  hur  tiård  sitter  barken  på 
bjälkenl'  sad'  bonden  åt  duvan'^.& 


Striden  var  slut,  och  Hattpartiet  kunde  befästa  sig  så 
mycket  starkare  i  makten,  som  ytterligare  fyra  rådsplatser 
blivit  lediga  genom  dödsfall.  De  besattes  alla  med  män  ur 
det  segrande  partiets  led.  Även  kanslikollegium  rensades 
från  alla  element  av  annan  politisk  trosbekännelse.  Till 
kanslipresident  utsågs  Karl  Gyllenborg. 

Sekreta  utskottet  angav  riktlinjerna  för  den  nya  rege- 
ringens politik.  Den  borde  gå  ut  på  att  återtaga  de  förlo- 
rade provinserna  från  Ryssland  med  Turkiet  som  bunds- 
förvant och  med  hjälp  av  franska  subsidier.  Frankrike  var 
medelpunkten  i  Hattarnes  statskonst;  det  var  solen,  kring 
vilken  Sveriges  politik  skulle  röra  sig.  Ett  subsidieförbund 
med  denna  stat,  vilket  gåve  Sverige  medel  att  föra  krig,  var 
de  nya  maktägandes  närmaste  mål.  För  att  inleda  under- 
handlingar därom  blev  Tessin  utsedd  av  sekreta  utskottet 
att  efter  riksdagens  slut  avgå  till  Paris  såsom  ambassadör 
med  nästan  oinskränkt  fullmakt.  På  våren  1739  vidtog 
sekreta  utskottet  den  utmanande  åtgärden  att  överföra 
trupper  till  Finland.  Visserligen  var  det  endast  två  rege- 
menten; men  det  var  dock  ett  första  steg  på  krigspolitikens 
farliga  väg. 

Hänsynslöst  utnyttjade  Hattarne  sin  seger  till  partibe- 
löningar i  form  av  gåvor,  lån  och  andra  förmåner  åt  dem, 
som  medverkat  till  segern  på  riksdagen.  Den  offentliga 
makten  begagnades  i  vida  större  utsträckning  än  någonsin 
förr  i  egoistiska  syften,  och  folket  fick  lida  för  en  av  de  vär- 
sta kräftskador,  som  följa  med  ett  hätskt  partiväsen. 

Aldrig  har  en  riksdag  avslutats  med  vackrare  ord  än  dem, 
som  Tessin  uttalade  i  sitt  avskedstal  till  konungen.  Under 
detta  ständermöte  hade,  påstod  han,  »ett  hälsosamt  frö  till 
groende  och  växt  blivit  utsått,  vilket  nu  och  i  eftertiden  allt 


1  Tyska  Kreutz.  —  ^  Tyska  Taube. 
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mer  och  mer  lärer  frambära  ädla  och  oskattbara  frukter, 
bestående  i  en  obesmittad  gudsdyrkan,  en  oföränderlig  vörd- 
nad för  överheten,  en  uppriktig  enighet  mellan  dem,  vilka 
nu  den  undersåthga  plikten  åligger»  o.  s.  v.  Undras,  hur 
många  som  kunde  hålla  sig  allvarsamma  vid  åhörande  av 
dessa  mer  än  vanligt  osanna  officiella  fraseri 


Det  märktes,  att  nya  händer  fattat  statsrodret.  Den  gam- 
le beprövade  statsman,  som  så  länge  med  heder  stått  på  sin 
post,  hade  dragit  sig  tillbaka  undan  partilidelsernas  stormar. 
Han  fick  dock  leva  länge  nog  för  att  skåda  det  elände,  som 
skulle  bryta  in  över  hans  land  i  och  med  avstegen  från 
hans  egen  försiktiga  statskonst.  På  sin  egendom  Ekeby- 
holm  avsomnade  han  den  17  april  1742  efter  en  levnad  av 
78  år.  Med  lugn  gick  han  döden  till  mötes.  När  han  kände 
slutet  nalkas,  tog  han  farväl  av  sin  unge  son  men  ville  ej,  att 
han  skulle  stanna  kvar,  tills  dödsarbetet  började.  »Jag  vet», 
sade  den  finkänslige  åldringen  en  stund  efter  det  ynglingen 
avlägsnat  sig,  »att  det  skulle  kosta  på  min  unge  son  att  se 
min  bortgång.  Sådant  är  intet  nyttigt.  Jag  vill  därföre  be- 
fria honom  från  en  så  rörande  åsyn.» 

»Med  Horns  tillbakaträdande  ur  statshvet  var  det»,  säger 
vår  främste  nu  levande  kännare  av  frihetstiden,  »slut  på  den 
tidigare  frihetstiden,  vilans  och  fridens  epok.  Den  fullt  ut- 
vecklade parlamentariska  epoken,  partiregeringarnas  tid,  var 
kommen  med  dess  rikedom  av  glans  och  elände,  av  skiftande 
personligheter  och  spännande  scener,  av  hög  andlig  kraft  och 
moralisk  uselhet.  Den  typiska  frihetstiden  begynner,  och 
Arvid  Horns  Sverige  går  underliga  öden  till  mötes.» 
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